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VORWORT. 

Es w",rde mir an Zeit fehlen, wenn ich 
erzählen wollte . . von denen, deren die 
Welt nicht werth war. die dпrehirrten 
Witsteo. Gebirge, Klüfte und H ьlеп  der 
Erde. 

(Hebr. XI. 32. 38.) 

T̀orliegender Band des Menologions, welcher 
die Monate мärz—August umfasst, bildet den 
zweiten und letzten Theil desselben, und ist 
eine direkte Fortsetzung des 1900 erschienenen 
Bandes, welcher die Monate September—Februar 
enthält. 

Das Material zu diesem Bande ist denselben 
Quellen entnommen und nach denselben Princi-
pien bearbeitet wie dasjenige im ersten Theile des 
Menologions. Nachdem in der Einleitung zum 
ersten Theile bereits die unbeweglichen Feste 
(die beweglichen sind in dem Fasten- und 
Blumen-Triodion — Berlin 1899 — zu finden) 
mit vergleichendem Hinblick auf die übrigen 
christlichen Kirchen betrachtet worden sind, so 
ist in diesem Buche in der Einleitung über die 

IIPEДIICЛг_iBIE. 

не  тоетааеп. ип  дoвkrгв}-и,щс  epexeHe 
o тнтъ. uni, же  ne б$ 1:.cтoенъ  весы  XllTb. 
нъ  лсгтывввъ  с  таЮ..есх. п  вп, торакъ  к  
въ  вертеаахъ  а  въ  дроаастекъ  зеканхъ. 

(Eep. SI. 3d, 3.) 

Выпускаемая  ныиt 2-я  часть  _мнсице-

слова, обнимающая  собою  мдсяцы  Мартъ—
Августъ, составляетъ  прямое  продолженге  
1•oii части, обнимавшей  собою  мtсяцы  С!ен-
тябрь—феврaль, и  виtстt завершенге  пред- 
принятыхъ  въ  18 9-иъ  годy переводови  на  
нtиецкггг  языкъ  хашихъ  Богослужебныаъ  
кнпгъ, изъ  коихъ  первая  — „Божественныя  
литурггп" — появилась  въ  1890 r. 

Содержангемъ  служили  т% же  источники, 
что  и  при  составлен  л  1-й  части  '1ltсяце-
слова, но  лишь  въ  остальные  Ь  мtсяца  цер-
ковнаго  года. Такъ  какъ  во  введенги  къ  
1-й  части  1гtсяцеслова  неподвижные  празд-
никe (подвижные  прaздники  изложены  въ  
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W allfahrts- und Gnadenorte gesprochen, welche 
eng verbunden sind mit den kirchlichen Festen 
und der Verehrung der hl. Mutter Gottes und 
aller Heiligen. 

Zur bequemen Benutzung des Buches beim 
Aufsuchen der Gedenktage der betreffenden 
Heiligen ist am Schluss ein alphabetisches und 
ein chronologisches Xamensverzeichniss derselben 
unter Angabe des Datums (nach altem Stile) 
gegeben, welches den Inhalt beider Theile um-
fasst. Ebenso auch ist zur Bequemlichkeit ein 
alphabetisches Verzeichniss der wunderthä-
tigen Bilder der heil. Mutter Gottes, beige-
fügt. Die Bilder der Mutter Gottes sind auch 
nach Monaten und Seitenzahl angegeben. Am 
Schluss bвfiддеt sich zur Orientirung über die 
unbeweglichen Feste und ihre Beziehungen zu 
den beweglichen, die bekanntlich vom Osterfest 
abhängig sind, eine Ostertafel der Jahre 1902 
bis incl. 2000. 

Mit diesem Bande schliesst die von mir 
unternommene Darstellung des Orthodox-Katho-
lischen Orientalischen Ritua]s, welche aus fol-
genden Bänden besteht: 

1) Die göttlichen Liturgien des hl. Joannes 
Chrу  sostomos, Basilios des Grossen und Grogorios 
Dialogos. (Berlin 1890), 2. (nur deutsche) Aus-
gabe (1894). 3. (gleichfalls nur deutsche) Aus- 
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постной  и  цвtтной  Тргодяаъ, Берлинъ  1899> 
былп  уже  разсмотр~ны  въ  сравнптельиоцъ  
очеркt иуъ  съ  другими  тристганскиии  церк- 
вами, то  во  введен  1 Kb настоящей  xuurt 
представленъ  обзоръ  посtщаеиыаъ  палои- 
никами  святынь  и  цtстъ, кои  находятся  въ  
т~сной  связи  съ  разлцчными  церковнымп  
празднествами  и  почитангеиъ  Божгей  Ма- 
тери  ц  всtуъ  святыуъ . 

,J,ля  большаго  удобства  пользовангя  свят- 
цамц, при  отысканги  дня  памяти  извtстнаго  
cвятаго, даны  въ  коицt издангя  два  списка  
для  обtпвъ  частей : алфавитный  и  хроноло- 
гическгй  съ  обозначенгеиъ  чиселъ  мtсяца  
] по  староиу  стилю); тоже  сдtлано  и  относи- 
тельно  чудотворныхъ  иконъ, въ  особенности  
различиыхъ  изображенгй  Божгей  1lатери, кои  
расположены  по  отдtльныиъ  мtсяцамъ  съ  
указангемъ  страиицъ. въ  заключенге , для  
лSчшаго  обзорa прочиуъ  неподвижныхъ  
праздниковъ  въ  иаъ  отношении  Kb праздни - 
камъ  подвижны  мъ, какъ  извtстно  науодя- 
щицся  въ  зависимости , отъ  времени  празд- 
новангя  праздника  св. 1Iaczи, особая  пас- 
аальная  таблпца, обнцмающая  1902-2000 
годы. 
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gabв  unter der Bezeichnung „Liturgikon" 
(Sluschebnik) (1901). 

2) Die Nachtwache oder Abend- und Morgen-
gottesdienst (1892). 

3) Andachtsbuch (Berlin 1895). 
4) Bitt-, Dank- und Weihegottesdienste 

(1897). 
5) Die Sacramente (1898). 
6) Begräbniss-Ritus und einige spezielle 

und alterthttraabe Gottesdienste (1898). 
7) Fasten- und Blumen-Triodion nebst den 

Sonntagsliedern des Okteiches (1899). 
8) Menologion, LThen. September—Februar 

(1900). 
9) Menologton, II. Theil. 3lärz—August 

'1901).*) 

Wie bei den früheren Bänden, so hat auch 
bei dem vorliegenden der hochwürdige Herr 
Balikos Goeken mir seine 1litwirkung gewährt. 

*) Die im .Jahre 1896 zu Berlin erschienene Separat-
Ausgabe: „Die heilige Krönung mit einer geschichtlichen 
und litnrgiologischen Betrachtung der verschiedenen Krö-
nungszeiten" war gleich nach dem Erscheinen vergriffen. 

Wenn es später erforderlich werdeº sollte, so wird 
vielleicht noch folgen eine Lebersetzung: 

1) des AllgeвΡieinen 31еnuоп, in welchem die Akoluthia 
(Officium) zum Herrn Jesus Christos, zur Gottesmutter, 
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Настоящимъ  тоццкоиъ  заканчивaетcя  
предпринятый  мною  рядъ  переводовъ  Бо-
гослужебныаъ  кнпгъ  православной  каволи-
ческой  Восточной  церкви  (парaллельно  и%и. 
и  cлав. тексты), состоящей  изъ  слtдующитъ  
томовъ: 

1) Боагественныя  лuтррriп  свв. Iоанна  
3латоустаго , Bacunin Велвкаго  п  Грпгоргя  
Двоеслова. Берлинъ  1890 г. ; 2-ое  изданге  
(лишь  на  н%м. нзыкt 1893 r.), 3-e цзданге  
(также  лишь  на  одноцъ  itu. языкt) подъ  
заглавгемъ „ Литургиконъ « плп„СлЕ;э;ебнпкъ" 
1901. 

2) Всенощиое  бдtиге, или  вечерня  въ  со- 
едпненгц  съ  утренею, 1892. 

З) Iганонипкъ, 1895. 
4) книга  цолебныя  пtнгй, 159'г  . 
5) Таинства, 1898. 
6) Чииы  пoгребенгя  п  иtкоторыя  oco- 

бенныя  п  дpевнгя  церковныя  слЕшбы, 
1898. 
'г  ) IIостная  и  Цвtтная  '1'ргоди  cъ  вос- 

кресныци  пtснопtнгяцц  Oктоитa, 1899. 
8) _1ltсяцесловъ, I часть  (Г'ентябрь — 

февраль), 1900. 



— XII — 

zum hl. Kreuze und verschiedenen Heiligen nach ihren 
allgemeinen Kategorien (Unkörperliche, Propheten, Apostel, 
мartyrer u. s, w.) enthalten ist; diese Officien werden 
benutzt, wenn ein spezielles Officium des betreffenden 
Festes nicht existirt; 

2) des Oktoichos, von welchem als Anhang zum 
Fasten- und Blumen-Triodion, B. 978-1206, nur die 
Sоnntagslieder der sämmtlichen 8 Töne angegeben sind, 
während die Lieder für die Wochentage bis jetzt noch 
nicht berücksichtigt werden konnten. 

Yropst A. v. Maltzew. 

Berlin, August 1901. 

— тггг  — 

9) 1%сяцесловъ , II часть  (~lартъ—dв- 

гЕстъ), 1901.*) 

въ  хастоящеиъ  изданги, подобно  пред- 
шeствовавшииъ , принииалъ  рчастге  мой  со- 
братъ  и  сотрЕдипкъ  0. Василгй  Гекенъ. 

') Вышедшгй  въ  1896 г., спецга.тьно  ко  врёиенп  свя- 
ищеннаго  корововангя  Ilsъ  Ве.тпчествъ  переводъ  -чпна  ко- 
роновангн  въ  связц  съ  псторпческпиъ  и  лптургпческпиь  
очеркoчъ  разлпчнывъ  чпновъ  корововангя ° разошелся  
весь  cpa.w же  nocnt и:здянга. 

Если  бы  поздп±е  представссгась  надобность  въ  да.ть- 
ннйшивъ  переводавъ , то  иогаи  бы  быть  пёреведены : 

1) Опгппя  3lпнея; содерз:ащая  въ  ce4 слс:г:бы  въ  
честь  господа  Iпсyсa христа, Бо:кгей  3гатери, честваго  
креcтa п  раз.тичныиъ  святниъ  по  игь  разрядаиъ  (без- 
плотвыиъ  сплаиъ, пророкаиъ , апостолаиъ, иученпкаиъ  
и  т. д.); с.туабаии  общей  цпнеп  перковь  пользсется  въ  
тoиъ  случа-н, когда  нЬгь  особенной  (спецгальногг ) службы  
для  того  uni другаго  свнтаго. 

2) Октоггхъ, Eз-ь  котораго  въ  прнло:кенгп  къ  книг  в  
истина  п  г;внтн.lя  тргоди, етр. 978-1206, принедепга  
только  воскpгcкыя  iН cEoи%нгн  setxn R-игн  гласовъ, ие:н:ду  
тtиъ  i-kcиоп$нiл  ееолгцчкыхъ  дней  тня.ъ  же  8 гласггвъ, 
вс::%дствге  значительнаго  объеиа  кнвгп  (С1CГI = 1223 
crp.), не  нашли  еще  ceGt и%ста  въ  упоиняутоиъ  пзданги . 

Протогерей  Аленсtй  Мальцевъ . 

Берлииъ , АвгЕстъ  1Э01. 
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Einleiiung. 

In der Einleitung zum I. Theile des 14leno-
logions ist die Verehrung der Heiligen, ihrer 
Reliquien und Bilder in der Orientalischen und 
Occidentalischen Kirche dargestellt. Da im 
lenologion häufig von den durch die Heiligen 
und ihre Reliquien und Bilder gewirkten 
Wundern erzählt wird, so möge hier über die 
Orte gesprochen werden, an welchen in beson-
derer Fülle auf die Fürsprache und zur Ver-
herrlichung der Heiligen die Wunder der gött-
lichen Gnade denen zu Theil werden, die gläubig 
dorthin eilen, d. h. über die Gnaden- und 
ЪΡVallfahrts-Orte. 

Gnadenorte und Wallfahrten. 

Gottes Allgegenwart. 

Gott ist allgegenwärtig, er erfüllt und um-
fasst das All; an allen Orten wirkt er gleich-
zeitig mit seiner Allmacht von Ewigkeit zu 
Ewigkeit. Tausend Jahre sind wie ein Tag für  

den Anfanglosen und Endlosen. Die Unendlich-
keit vermag nicht zu umschiessen den Unend-
lichen, in dessen Schoosse sie ruht! In jedes 
Staubkorns Mitte thront Gott in unbegrenzter 
Allmachtsfälle, und über des Siebengestirns 
flammenden Himmelsleuchten strahlt Gottes 
Herrlichkeit in ewiger Herrscherpracht! 

Die heilige Schrift lehrt uns, dass Gott 
allgegenwärtig ist: Herr, du erforschest mich 
und kennest mich! Ich sitze oder stehe aut; 
so weisst du es; du verstehest meine Ge-
danken von ferne. Ich gehe oder liege, so 
bist du um mich und siehest alle meine 
Wege. Denn siehe, es ist kein Wort auf 
meiner Zunge, dass du, Herr, nicht alles 
wissest. tPs. 139, 1- 4.) 

Wohin soll ich gehen vor deinem Geiste, 
und wohin soll ich fliehen vor deinem An-
gesicht' Führe ich gen Himmel, so bist du 
da! Bettete ich mich in die Ныне, siehe, so 
bist du auch da! `Nähme ich Flügel der 
31orgеnrüthe und weilte am äussersten Meer, 
so würde mich doch deine Hand daselbst 
führen, und deine Rechte mich halten. 
(Ps. CXXXIX, 7-10.) 

Aber, obwohl Gott allgegenwärtig ist, so 
sehen wir doch, dass seine Güte sich nicht über-
all in gleicher Weise offenbart. Es giebt an-
zählig viele Sterne, und ein jeder derselben 
unterscheidet sich von dem andern, wie auch 
jedes Blatt der vielerlei Arten von Bäumen und 
die Blumen des Feldes sich von einander unter-
scheiden. Auch die Thiere sind einander nicht 
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und die Herrlichkeit des Herrn erfüllte die 
Wohnung. Und lose konnte nicht in das 
Zelt des Bundes gehen, weil die Wolke 
darauf blieb, und die Herrlichkeit des Herrn 
die Wohnung füцete. Und wenn die Wolke 
sieh aufhob von der Wohnung, so zogen die 
Kinder Israel, so oft sie wanderten. Wenn 
sich aber die Wolke nicht aufhob, so zogen 
sie nicht, bis an den Tag, da sie sich auf-
hob. Denn die Wolke des Herrn war des 
Tages auf der Wohnung, und des Nachts 
war sie feurig•, vor den Augen des ganzen 
Hauses Israel, so lange sie wanderten. (II. 
Rios. YL, 34 38.) Bei der Weihe des Tempels 
zu Jerusalem betete Salоmo: _So lass nun, 
Herr, bestätigt sein dein Wort. welches du 
gesprochen zu deinem Diener David. Zwar, 
ist es denn glauЫich. dass Gott bei den 
Menschen wohne auf Erden Wenn die 
Himmel und die Himmel der Himmel dich 
nicht fassen können, wie viel weniger dies 
Haus, das ich erbauet habe! Aber darum 
allein ist es gemacht, dass du das Gebet 
deines Dieners ansehest und sein Flehen, 
o Herr, mein Gott , und die Bitten hörest, 
die dein Diener vor dir ausschüttet: Damit 
deine Augen über dieses Haus offen seien 
Tag und Nacht, übеr die Stätte, von der 
du verheissen, dass dein Name daselbst 
angerufen werde, und damit du das Gebet 
erhörest, welches dein Diener darin betet, 
und erhörest die Ritten deines Dieners, und 
deines Volkes Israel. Wer immer an diesem 

- XIX - 
Orte betet, den erhöre von deiner Wohnung, 
das ist vom Himmel, und sei ihm gnädig!' 
(II. Chron. VI, 17-20.) Und da Salome voll-
endet hatte zu beten, fiel Feuer vom Himmel 
und verzehrte die Brandopfer und andere 
Opfer: und die Herrlichkeit des Herrn er-
füllte das Haus. Und die Priester konnten 
nicht in den Tempel des Herrn gehen, denn 
die Herrlichkeit des Herrn erfüllte den 
Tempel des Herrn. (II. Chron. VII. 1-2.) 

An den drei Festen Ostern, Pfingsten und 
der Laubhütten wallten die Israeliten nach 
Jerusalem, um dort dem feierlichen Tеmpel-
dienste beizuwohnen. Diese Feste hiessen des-
halb „Wallfahrtsfestes. Bei diesen Wallfahrten 
sangen die Israeliten die Stufenpsalmen*) 

*) Die hL Orthоdоa-gatholische Kirche des Mergeu. 
landes beruft sich auf die Schrift des alten und neuen 
Testamentes und die Tradition als Quellen der göttlichen 
Offenbarпng. Graf Leo Toisfei (Kurze Darstellung des 
Evangelium) macht dies der orthodoxen Kirche zum Vor-
wurf, indem er sagt : „Die Lehre von der Tradition, von 
dem Zusammenhangs des neuen Testamentes mit dem 
alten, ist durch Paulus ins Christenthuт  hineingetragen 
worden, und diese Lehre von der Tradition, dies Prinzip 
der Tradition war die Hauptursache der Entstellung der 
christlichen Lehre und ihres иissverstandenwеrdens.• 

Tolstei leugnet übrigens im Allgemeinen überhaupt 
sogar die Aechtheit der Evangelien, indem er sagt: „Der 
Leser muss eingedenk sein, dass die synoptischen Evan-
gelien, wie sie auf uns gekommen sind, die Frucht all-
mählichen Nachwuchses mittelst Kopirens und Hinzusetzens 
und Kоmbiniгепs seitens tausend verschiedener mensch-
lieher Köpfe und Hände sind, keineswegs aber Erzeug-
nisse des heiligen Geistes, der zu den Evangelisten ge-
redet habe. Der Leser muss eingedenk sein, dass eine 
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(Anabathmeu). Zar Zeit sind für die Israeliten 
die Städte Jerusalem, Hebron, Safed und Tiberias 
besonders gnadenreiche Gebetsstätten. 

Fabel es ist, die die Evangelien in ihrer jetzigen Gestalt 
den Aposteln zuschreibt; eine Fabel, die nicht nur keine 
Kritik verträgt, sondern auch absolut keine Begründung 
hat. Tolstoi erklärt ferner, es sei ihm völlig einerlei: 
.Wаr Jesus Christus nun Gott oder nicht Gott, ging der 
heilige Geist von dem oder jenem ans." Es erscheint 
ihm „weder nöthig noch wichtig. zu wissen, wann oder 
von wem das Evangelium oder irgend eine Parabel ab-
gefasst sei, und ob man sie Christo zuschreiben köпnе  
oder nicht". Er behauptet ferner: ,Vоn der Zeit Paull 
an beginnt ein christlicher Talmud, der sich Kirchenlehre 
nennt und Christi Lehre wird keine einheitliche, gött-
liche und ganze Lehre, sondern ein einfaches Glied einer 
Kette von Offenbarungen, die mit Beginn der Welt an-
huben und sich in der Kirche bis auf den heutigen Tag 
fortsetzen." 

Beiläufig mag hier erwähnt werden, dass in 1;eber-
einstimmung mit Tolstois Ausctaпnngen auch in der alt-
katholischen theologisch wissenschaftlichen Zeitschrift : 
„Deutscher Merkur" No. 5 vom 1. гärz 1901 S. 17 die 
Aechtheit der Evangelien bestritten wird, mit den 
Worten: „Unser 2. Evangelium ist — abgesehen von 
Textverderbnissen und dem Schluss XVI, 9-20 — das 
аiteste und ursprünglichste Evangelium. Es ist von тarkus 
(nm 70 n. Christus) niedergeschrieben. jedenfalls nach den 
Vorträgen des Petrus, a!s dessen Dolmetscher Markus 
thätig war. Sein Etwngenuin wer die Quelle des 1. u. 3. 
Evangeliums, welche daneben noch eine griechisch ge-
schriebene Sammlung von Herrn werten, die auf den Ap. 
1latthäus zurückgeht, benutzt haben. Die Ver%[uderungen 
und Zusätze, welche der 1. п. 3. Evangelist am иarkus-
bericht und an den „Herruwerten" gemacht haben, sind 
— wenn nicht völlig unhistorisch — so doch von einem 
sehr geringen Quellenwerth.... Daraus folgt für die 
sachlich so bedeutsamen Worte, welche Jesus nach Matth. 
XVI. 17-19 gesprochen haben soll, dass sie keinen 

Auch im Neuen Testament im Ev. Joh.V, 2 
wird erzählt von dem Teiche Bethesda bei 
Jerusalem, dessen Wasser durch einen Engel 
heilkräftig wurde. Von den Wallfahrten der 
Juden zum Grabe des Schimeon bei Jochai und 
den Feierlichkeiten an demselben ist bereits 
erzählt (Menologion, Theil I, S. XXVII). Am 
Grabe der Kachel, der Lieblingsgattin des 
Patriarchen Jacob, nicht weit von Betlehem, 
beten noch jetzt Israeliten, Muhamedaner und 
Christen. So ist die Verehrung der heiligen 
Stätten aus dem Judenthum in die christliche 
Kirche übergegangen, und beruht auf der von Gott 
den hl. Urvätern geoffenbarten Ueberlieferung.*) 
Im Evangelium (Luk. II, 41-42) wird erzählt, 
dass die Eltern Jesu mit ihrem göttlichen Kinde 
nach Jerusalem walleten; die Apostel und frommen 
Frauen besuchten das Grab Jesu (Matth. XXVIII, 
Luk. XXIV, Joh. TY'. Der hl. Ap. Paulos zog 

Quellenwerth haben. Es sind Zusätze des Erangelisten. 
Aber es folgt aus Markas noch weiter, dass diese Zusätze 
gar nicht richtig sein kёrnsп." Hiernach gehen Tolstol, 
sowie die Altkatholiken von derselben Prämime aus: dir 
Undchtheit der Evangelien. — Tola eis Ansieht, das erst 
durch Paulos das neue Testament mit dem alten in Ver-
bindung gebracht worden sei, ist übrigens notorisch falsch: 
Der Herr Christus beruft sich selbst häufig auf das alte 
Testament, z. B. Hth. IX, 13; XI, 10; KV, 7; XIX, 4; 
Joh. Vi, 22; X, 34. Er sagt sogar direkt: „Ich bin 
nicht gekommen, das Gesetz aufzulösen, sondern zu er-
fttllen. (Mtь. V. 17.) 

*) Die Luden haben noch jetzt eine so grosse Ver-
ehrung für das heilige Land, dass sie, soweit das möglich 
ist, den Verstorbenen bei der Bestattung ein Säckchen 
mit Erde vom gelobten Lande unter das Haupt legen. 
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prachtvolle Kirche auf dem Hügel. Der Tag 
der vom Papste selbst vollzogenen Weihe (b. 
August) wird noch jetzt in der ganzen Römisch-
Katholischen Kirche gefeiert. Nach der Ver-
werfung der Nestorianischen Häresie auf dem 
Concil ru Ephesus (431) wurde diese Kirche 
(S. _Varia major oder: ad nie-es — zum Schnee 
auch: „ad praesepe — zur Krippe"), welche 
eine der vier Hauptkirchen Roms ist, vom Papste 
Sixtus ш. reich geschmückt. Auf dem Hoch-
altare dieses prachtvollen Tempels der Himmels-
königin befindet sich ihr von Gold und Edel-
steinen strahlendes Bild, welches nach der 
Ueberlieferung der hl. Evangelist Lukas gemalt 
hat. Zur Zeit des hi. Papstes Gregorius I. 
(Dialogus) wurde Rom von einer furchtbaren 
Pest heimgesucht. Der Papst, vertrauend auf 
die Fürbitte der allerseligsten Jungfrau, vollzog 
barfuss mit dem Volke einen feierlichen Bitt-
gang, und trug das hl. Bild durch die Strassen 
Roms. Während der Prozession hörte man in 
der Luft folgenden Gesang der Engel: 

Regina coeli, laetare. A11e1ja, 
Quia, иеm meruisti porrare, Allеluja, 
Resurrexit, sicut di tit, Alleluja! 

Da fiel der hl. Gregorius mit dem ganzen Volke 
zur Erde nieder, und rief: 

Ora pro nоыs Deum, A11е1и  ja! 
Auf die Fürbitte der M. G. hörte die Pest auf, 
(das ganze Volk sah, wie der Engel des Herrn 
das Schwert in die Scheide steckte) und der 
Gesang: Regina coeli ... ist zur Oster-Antiphona 
der Römischen Kirche geworden. Am Feste 
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S. Marias ad Nives (5. August) werden bei der 
ersten Vesper und während des Hochamtes von 
der Decke der Kirche S. Maria maggiore zu 
Rom zum Andenken an den wunderbaren Schnee-
fall weisse Jasminblätter ausgestreut. 

Wallfahrtsorte. 

Unter den hl. Stätten der christlichen Kirche 
ist Jerusalem, „die Mutter aller Kirchen", an 
erster Stelle zu erwähnen. Dort steht noch 
heute das (,'oenaculum, der Sааl, in welchem 
der Herr Jesus das heilige Abendmahl einsetzte. 
Hier hauchte auch die allerseligste Jungfrau 
Maria in Gegenwart der Apostel ihre Sееlе  
aus.*) Zu den heiligsten Stätten in Jerusalem 
gehört die Kirche des hl. Grabes. Diese 
Kirche schliesst alle hl. Stätten auf Golgatha 
in sieh ein, darunter auch die Kreuzkapelle. 
Die Stelle, auf welcher das Kreuz Christi sich 
befand, ist mit silbernen Platten eingefasst. 
Daneben bemerkt man den Felsenriss, welcher 
in Folge des Erdbebens beim Tode des Heilandes 
entstand und Golgatha auseinander spaltete. 
Hinter der Stelle des Kreuzes steht ein silber-
beschlagener Altar. Von der Decke des Ge-
wölbes hängen goldene und silberne Lampen 
herab, unter ihnen ein grosser Kronleuchter, 
ein Geschenk des Kaisers Alexander II. von 

') Das Grundstück, auf welchem die hochheilige 
bintter Gottes entschlafen ist, hat Sе. Majestät der 
Deutsche Kaiser Wilhelm I. den deutschen Katholiken 
Zum Bau einer Kirche geschenkt. 
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Russland. Das hl. Grab, in welchem der Er-
löser von den Todten auferstand, wird von 
Gott alljährlich am glanzvollen Feste des hoch-
heiligen Paskha verherrlicht durch das über-
irdische heilige Feuer, welches über dem Grabe 
des Herrn aufstrahlt. 

Neben Jerusalem ist Bethlehem, die Stätte 
derGeburt Christi, hoch verehrt. Bethlehem, haupt-
sächlich von Christen bewohnt, liegt auf einem 
Berge. Der Stall, in welchem Christos geboren 
wurde, legt auf der Höhe des Berges. Durch hohe 
und starke Mauern führt ein ziemlich enges Haupt-
thor auf einen gepflasterten Vorhof, von welchem 
man durch eine kleine Pforte zu der grossen Kirche 
Unserer lieben Frau von der Krippe gelangt. 
Wie die Ueberlieferang erzählt, soll hier die 
erste der allerseligsten Jungfrau geweihte Kirche, 
die im Jahre 137 vom Kaiser Hadrian zerstört 
wurde, gestanden haben. An der nämlichen 
Stelle erbaute die heilige Helena einen Tempel, 
der alle Verwüstungen der Ungläubigen über-
lebte. Von dem Chore, in welchem sich ein 
grosser, schöner Hochaltar erhebt, steigt man 
auf fünfzehn Stufen zur heiligen Felsengrotte 
hinab. Zweiunddreissig Lampen verbreiten ein 
eigenthümlich helles und dennoch mildes Licht. 
An der Ostseite ist die Kapelle der Geburt des 
Herrn. Ein Stern von weissem Marmor, den 
ein silberner Strahlenkranz umgiebt, in welchem 
in lateinischer Sprache die Worte stehen : „Hier 
ist Jesus Christus von der Lungfrau Maria ge-
boren", bezeichnet die Stelle, wo der Welt-
erlöser das Licht der Welt erblickte. Einige 
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Schritte südlich von dieser Stätte steigt man 
auf sechs Stufen zu dem Orte hinab, wo die 
Krippe stand. Starke Wachskerzen auf grossen 
silbernen Leuchtern bestrahlen den ausgehöhlten 
Marmorblock, der die Krippe andeutet, vor 
welcher die armen Hirten anbetend auf die 
Knie sanken. (Die hölzerne Krippe, in der das 
Jesuskind geruht hat, befindet sich jetzt in der 
Kirche Maria Maggiore in Rom.) Gegenüber 
der Altar der heiligen drei Könige, d. h. der 
Ort, wo die Gottesmutter die Huldigung und 
die Geschenke der drei Weisen entgegennahm.*) 

*) Die Felsengrotte ist im Besitz des Römisch-
Katholischen Möºchs-Ordens der Franziskaner, welche den 
Gottesdienst mit aller nur denkbaren Pracht feiern, be-
sondere das Ы. Weihnachtsfest. Nach dem Morgengottes. 
dienst um 12 Uhr Mitternacht ziehen die Mönche in feier-
lieber Prozession ans der Kirche in die Höhle der Geburt 
hinab. Voraus schreitet der Kreuzträger, dann folgen in 
langen Reiben die Ordensbrtider. und hierauf der Celebrant 
mit seinen Leviten und Assistenten. An diese schliessen 
sich die Laien, zuerst die Europäer, sodann die Asiaten 
und Afrikaner in ihren malerischen Trachten. Säвimtliche 
Priester tragen weisse CЬогöekе, und den Celebranten 
und dessen Leviten schmücken kostbare Gewänder. Alle 
Mitglieder der Prozession tragen brennende Kerzen in 
den Händen, während der celebrirende Geistliche eine 
Statue des Jesuskindes auf dem Arme trägt. Langsam 
bewegt sieh die Prozession in die glänzend geschmückte 
und taghell erleuchtete Grotte hinab. Vor dem Altare 
angekommen, bei der heiligen Stätte, wo die Gottesmutter 
den Heiland gebar. singt der Diakon das Festevangelium 
von der Geburt des Heran. Bei den Worten des Evan- 
gelinmч: 	na sie gebbarr ihren erstgeborenen .Sohn« 
empfängt ein Levit aus den Händen des Celebranten die 
Statпe des Jesukindes und legt dieselbe unter dem Altare 
an der Stelle nieder, wo sich die Inschrift befindet: "Hier 
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Nächst Jerusalem und Bethlehemist ozаreth 
der berühmteste Gnadenort des heiligen Landes. 
Nazareth ist die Geburtsstätte der allerseligsten 

ist Jesus Christus von der Jungfrau Maria geboren.' 
Alsdann wird weiter gesungen: ,.L'nd sie ,wickelte ihn iu 

'Windeln-, und jetzt hüllt der Diakon die Statuе  in weisse 

Windeln. Und ,iе  legte ihn in die Krippe" heisst es 
weiter. und das Jesuskind wird an den Ort getragen, wo 
nach der Leberlieferang einstens die Krippe stand. Hier 
bleibt es während der Weihnachtszeit liegen. In stiller, 
feierlicher Ordnung kehrt die Рroceieеiou in die Kirche 
zurück. Ruduikh die berühmtPsteп  Walifahrtsorte der 
Erde, Paderborn 1891. S. 527-529.) Bei den Griechen 
wird in ähnlicher Weise am grünen Donnerstag Abends 
in der Akoluthia der heiligen Leiden die Kreuzigung des 
Herrn zur Darstellung gebracht. (Fasten- u. Blumen-
Triodiou, Berlin 1899. ѕ. LXXX .'; Nach Lesung des 

5. Evangeliums. welches schliesst: . _tl. siе  rrtr hinaus- 

q&llgen, fa,ie , sie einen Jlu,tiй  uns 	сонепз  
Si?пon; tlie=eil _d'a„vuь  sie. аktss e> traye (1(15 Iii•eiiz des-

selben- und nach Beendigung des 14. Antiphonon nimmt 
~leг  Priester ein grosses Krucitix, geht mit demselben 
rings um den Hochaltar, tritt ans der nördlichen Thär 
unter ti orantritt von Lгцchteтträgern. und zwei räuchernden 
Diakonen in die Kirche und hält es, vor den königlichen 
Thtiren stehend. dem Volke zugewendet, empor, indem 
er das 15. Antiphonon singt:.. freut hdngt аы  Hol, e, 

ler die Erde über den Wassern ti~fgеheüiyt hat . . . 

(Fasten- u. B1.-Triod. ѕ. 473i. 'Während dann der Chor 
dasselbe singt, stellt der Priester das nach Westen ge-

wendete Kmeids mitten im Tempel auf, verehrt es durch 
drei Metauien und Kuss und kehrt zum Altare zurück. 
Wenn beim Abend,uttesdieustе  des t harfrei.tags im 
Evangelium Match. gelesen wird: .. г 'ј  Joseph nuhm den 

Leib (я 	~. :: < 	 ' 1,:с- ф)" nimmt der Priester 
das Bild des Gekreuzigten vom Kreuze ab; bei Uhu 
Worten: „und er umhüllte ihn mit reinem Linnen 
~,_:;~.~ 	a.Т; ci.r. •w? c=}~ umhüllt der Priester das 
Bild der Leiche Jesu mit reinem Linnenzeug; bei den 
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Jungfrau Maria. Hier wohnte die Himmels-
königin in stiller Zurückgezogenheit in ihrem 
kleinen Häuschen, als ihr der Erzengel Gabriel 
im Auftrage des Allerhöchsten die Nachricht 
brachte, dass sie wäre gewürdigt worden, 
Mutter des eingeborenen Sohnes Gottes zu sein. 
Hier lebte Jesus bis zu seinem dreissigsten 
Lebensjahre. sich vorbereitend auf seine gött-
liche Mission. Ueber die Translation des Hauses 
der Mutter Gottes durch Engel nach Dalmatien 
und später nach Loreto in Italien wird später 
geredet werden. Nahe bei Nazareth befindet 
sich die Marienгitie11е. aus welcher die Mutter 
Gottes einst Nasser holte. Feber dem Brunnen 
erhebt sich die griechische Gabrielskirche. — 
Ueber die übrigen heiligen Stätten und Bilder, 
welche der Orthodox-Katholischen Kirche des 
Morgenlandes besonders eigenthümlich sind, 
ist im Haupttexte der beiden Theile des leni-
logions das Erforderliche bei den entsprechen-
den Festen vermerkt. 

Unter den Gnaden- und Wallfahrts-Orten 
der Abendlrindischen Kirche ist am bertihm-
testen Rom, Ueber das Fest und die Kirche 
St. Maria ad nü-es ist schon oben gesprochen. 
Hochberühmt ist das Grab des heiligen Petrus 
zu Rom. Nachdem der hl. Apostelfürst bis zum 
Jahre 40 nach Chr. zu Antiochia gewirkt hat, 

Worten: „und legte ihn in sein neues Grab (.si 	r~<v 
aŭтºv iv r 	 иvruei2)• trägt er das Bild Christi 
iд 

 
das Allerheiligste. Das nackte Kreuz, ohne den hl. 

Leichnam des Erlösers, bleibt stehen hinter dem Sarkophag, 
auf welchen später die Platschanitza gelegt wird. 

1 	 riß 
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kam er im Jahre 44 oder 45 in Rom an, und 
verkündete dort, besonders in den Synagogen, 
gemeinschaftlich mit dem grossen V ölkerapostel 
Paulus das Evangelium. Nicht nur Juden, 
sondern auch heidnische Römer nahmen das 
Christenthun an, unter ihnen der Senator 
Dudens, welcher dem hl. Petrus auf dem estlfi-
linischen Hügel eine Wohnung in seinem Palaste 
einräumte. Bei der schrecklichen Christenver-
folgung unter Nero erlitten die hll. Apostel 
Petrus und Paulus das Martyrium. Der hl. 
Petrus wurde mit dem Kopfe nach unten ge-
kreuzigt, der bi. Paulus mit dem Schwerte hin-
gerichtet. Kaiser Konstantin der Grosse liess 
für die Reliquien des hl. Petrus eine Basilika 
erbauen, an deren Stelle Papst Julius II. den 
jetzigen St. Petersdora errichtete. Hier befindet 
sich das Grab des hl. Petrus, rings umher von 
einer marmornen Schranke umgeben, auf welcher 
täglich 80 vergoldete Lampen brennen, deren 
Zahl sich an Festtagen auf 101 erhöht. Eine 
Doppeltreppe von Marmor führt in die Tiefe. 
Das Grab wird von einer vergoldeten Thür von 
durchbrochenem Laubwerk geschlossen. Im 
Hintergrunde des Chors befindet Eich ein Altar 
mit der Kathedra des hl. Petrus. Ein Gegen-
stand hoher Verehrung ist die aus dem III. Jahrh. 
stammende Bronzestatue des hl. Petrus, welcher 
andächtige Wallfahrer die Füsse zu küssen pflegen. 

Gleichzeitig mit der Basilika des hl. Petrus 
errichtete der hl. u. apostelgleiche Konstantinus 
auch eine Kirche über den Reliquien des h1. 
Paulus, die Karl der Grosse erneuerte. Als 
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diese Kirche 1823 ein Raub der Flammen ge-
worden war, baute man eine neue, die 1845 
vom Papst Pias IS. geweiht wurde. 

Zu erwähnen ist auch die Kirche der ЪΡl. 
jungfräul. Marty-rin Agnes*) vor der Porta Pia. 
In dem Kloster neben der Kirche segnet der 
Papst am Todestage der hl. Agnes (21. Januar) 
die Lämmer, aus deren Wolle man die Pallien ver-
fertigt, die der Papst den Erzbischöfen verleiht. 
Mit dieser Segnung ist eine grosse musikalische 
Feier und eine Prozession verbunden, in welcher 
dieroseпbekränztenLämmer**) vorgeführt werden. 

Im Stadttheil Trastevere jenseits der Tiber 
liegt die Kirche der hi. jungfräulichen Мartyrin 
Cаеcilia. Bei Gelegenheit von Reparaturen dieser 
Kirche fand man 1599 in einem Gewölbe unter 
dem Altare einen Sarg von Cypresseдholг, in 
welchem die hl. Cäcilia ruhte. Ihr Körper war 
noch wohl erhalten, und es schien, als wäre sie 
in einen tiefen Schlummer gefallen, und sie lag 
noch genau in derselben Stellung, wie sie ein-
tausenddreihundert Jahre vorher gestorben war; 
ihre Körperformen besassen nach Angabe von 
Augenzeugen noch die ganze Anmuth und Schön-
heit der Jugend. Der Hochaltar, unter welchem 
die Gebeine der bi. Cäcilia ruhen, ist prachtvoll 
mit vergoldeten Broncearbeiten und edlen Steinen 
verziert. Die hl. Cäciliа  wird als ScЪutzheilige 
der Musik verehrt. 

*) B. Ienologion I, s. 809. 
") Die Pflege der betreffenden Lämmer ist den 

Nonnen des Klosters übertragen. 
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Sehr viele Reliquien heiliger lartyrer be-
finden sich in den Katakomben, den Begräbпiss-
stätten der ältesten Christen Roms. Vielleicht 
ist der Name Katakomben abzuleiten von dem 
griechischen: и~ тx 4.,заs — „bei den Schluchten". 
Der älteste Name ist: Coemeterium —  

(Ruhestätte). Das Cºemeterium, über dem sich 
jetzt die Kirche San Sebastiane erhebt, hiess 
schon im IV. Jahrhundert in catacumbas. Die 
ältesten Cºemeterien sind an der Appischen 
Strasse das Coemeterium ('aliLti und das 
Coemeterium ad catacumbas, an der Ardeatint-
sehen Strasse das der Domitilla. Seit dem IV. 
Jahrhundert kamen diese Begräbnissstätten 
ausser Gebrauch, und, nachdem die Päpste seit 
756 die Reliquien vieler berühmter hlагtyrer 
in die Kirchen der Stadt hatten übertragen 
lassen, wurden die Katakomben gänzlich ver-
gessen, bis sie im Jahre 1578 wieder aufge-
funden wurden. Gerade zu einer Zeit, wo die 
Reformatoren sich gegen die katholische Wahr-
heit erhoben, bezeugte Gott durch die hl. Bilder 
und die Tatschriften in den Katakomben, dass 
die von den Neuerern bekämpfte Verehrung der 
heiligen Bilder, die Anrufung und Verehrung 
der Heiligen, die Fürbitten für die Verstorbenen, 
die Feier des hl. Opfers nicht, wie die Refor-
matoren behaupteten, auf Erfindung der Päpste 
beruhen, sondern in dem der Kirche von den 
hl. Aposteln hinterlassenen Depositum fidel 
enthalten sind. In den Zeiten der Verfolgung 
während der drei ersten Jahrhunderte wurden 
die Katakomben von den Christen häufig zu 
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ihren gottesdienstlichen Versammlungen benutzt; 
über den Gräbern der М. мartyrer wurden die 
Altäre des Herrn errichtet, und bei Darbringung 
der hl. Eucharistie das Andenken der ent-
schlafenen Heiligen gefeiert, wesshalb derartige 
Grabkirchen auch mit dem Namen: Jfemoria — 
„Andenken" bezeichnet wurden. Das Dunkel 
der Coemeterien wurde durch Hängelampen er-
leuchtet, und in tiefem Geheimniss vor den 
Heiden wurden die heiligen Geheimnisse ge-
feiert. Oft drangen die Heiden ein, um die 
betenden Christen zu überfallen, und mit den 
Gesange der heiligen Hymnen mischte sich das 
kriegerische Klirren der todbringenden Waren 
und die letzten Seufzer der Sterbenden. — In 
der Katakombe der hl. Agnes befindet sich ein 
Bild der hl. Mutter Gottes, welches in seinem 
Aensserп  vollkommen dem Snameni je Bilde 
(27. Novbr. [enºlog. I, S. 453) entspricht.*) 

*) Eine eigenthümliche. in Rom stattfindende Feier 
ist das in gewissen Zeiträumen vom Papste festgesetzte 
„Jubiläum" oder ,heilige Jahr". Der Idee nach hängt 
es wohl mit dem alttestamentlichen Lubeljalir (III. 3fos. 
XXV, 13-40 zusammen. Papst Bonifatins VПI. fühтtе  
daв  erste Jubiläum (13(0) ein, das alle п  0 Jahre ge-
feiert werden sollte. Papst Clemens VI. bestimmte in-
demm das zweite Jubiläum bereits 1350. also nach 50 
Jahren, Urban VI. (1389) auf 33, und Paul II. (1464) 
auf den Zeitraum von 25 Jahren. Das letzte Jubiläum 
wurde vom Papste Leo XIII. auf das Jahr 1%0-1901 
angesetzt. Es begann am Vorabend zu Weihnachten 1899 
und wurde später auf 6 иопаte verlAngert. Das Jubiläum 
gewährt denjenigen, welche in Rom die vier ältesten 
Kirchen (St. Peter, St. Joannes in Laterano, ad Iariaw 
majorem, St. Paul extra munos) besuchen, unter gewissen 
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Ein zweiter berühmter Wallfahrtsort in 
Italien ist Loretto. wohin nach der Geber-
lieferung im Jahre 1294 das Haus der Mutter 

Bedingungen nach erfolgter Beichte und Communion voll-
kommenen Ablass. Das Jubiläum wird folgendermaassen 
eröffnet: Der Papst räuchert am Abende des 24. Decbr. 
in der Vaticanischen Kapelle kniend gor dem рenerabilе  
und stimmt darauf denhymnus an: Veni Creator Spiritus 
wobei er selbst, wie auch die Anwesenden, eine brennende 
Kerze trägt. Hierauf wird er in goldenem Tragsessel 
nach der St. Peterskirche vor eine besondere Pforte ge-
tragen, die nur wähтeпd der Jubiläumszeit geöffnet wird. 
sonst aber vermauert ist. Der Papst schlägt mit einem 
goldenen Hammer an diese Pforte, indem er singt : 
Aper ite тihi portam justitla! — Oelj'uet mir das Thor 
dеr Gerechtigkeit.' Der Chor antwortet: Ingressus in eam 
сoufitebor Domino! — Eingegапgen in dasselbe Beerde ich 
danken dem Herrn.' Der Papst thut den zweiten SCH ag. 
indem er spricht: introibo in lonnon tuam, L'onmine! — 
Ich kill eingehen i,; dein Hkиs, o Herr! Chor: Аасгаbo 
аd tenajd+rn: sauetwхΡa tu гuia in tinгore tuo! — Anbeten 
argen deinen heiligen Tempel in deiner Furcht! Beim 
dritten Hammerschlage spricht der Papst : Apei tе  portas• 
'juifliam (lominns uol iscuт  est! — 04Jтnet die Thore, denn 
der Нerw ist mit uns! Chor: Qui fecit virtutem in Israel! — 
Der Kraft gewirkt hat in Israel! Hieraut giebt er den 
Hammer dem Gross-Pоnitentiar, legt die Tiara ab, und 
spricht: Domine, exaudi orationem Team! — Ilerr, er•h%~re 
nein Gebet! Апсw rt: Et clamor uneus ad te 1:eniut' — 
Und lass mein Rufen zu dir kommen.' Papst: Dosminas 
robiseуnu.' — Der Неrr .sei mit euch.' Antw.: Et cUm 
ipiritu tuo! — Lud mit deinem (;eiste! Nach einem 
Gebet setzt der Papst sieh auf seinen Thron, und liest 
den Psalm -l-CIX: .Jubilaie Deo, onт niе  terra.!—.Iauchzet 
Gott, die ganze Erde! Während dessen reissen ЭΡIaurer 
die Wand von dem Thore ein, und die Pönitentiarien 
von St. Peter waachгn die Pforten mit tiWeihwasser, 
worauf der Papst herzutritt und spricht: Ihtec est dies, 
'juem fecit dсй;ииus! — Dies ist der Tag, den der Her, 
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Gottes von Engeln gebracht wurde.') Die 
Römische Kirche feiert das Fest der Geber-
tragung am 10. December. In dem Hause be-
findet sich ein vom hl. Evangelisten Lukas ge-
maltes Bild der hl. Mutter Gottes. In der 
orthod. Russischen Kirche wird das Fest des 

ge»mcht hat! Die Sänger antworten: Exulfeunis et 1аеtemиa• 
in ca.l — Lasset uns jauchzen ltnal f hlich sein an dem-
selben! Papst: Deuters populu3 tuu.e, damine! — Selig 
ist dein Volk, e Her,! Antw : Qui fecit tabernaculnm! — 
Welches 'las Zelt gemacht hat.' Papst: Haec est Aorta 
domini! — Dieses ist da.s Тhor des Herrn! Antw.: Jггstl 
intrabлёпt in eam! — Die Gerechten werden zu demselben 
eingehen.' Papst: Lasset uns beten! 0 Gott, der du 
durch deinen Knecht Mogses deinem Volke Israel das 
Jubel- und Erlassjahr re,ordnet hast, verleihe гrns, deinen 
Dienern, dass wir dieses auf deinen Befehl eingesetzte 
Jubeljahr, an welchem du geruht hast. diese Pforte deinem 
-Volke üjjneu zu lassen, um das Gebet desselben vor deine 
Majestät zu bringen, glücklich anfangen, und wir, nach-
dem wir in s,i igeni die vollkommene Erlassung aller 
Sйnden erhalten haben. wenn der Tag unserer Abforderung 
kommen wird, zur himmlischen Freude durch deine Barm-
herzigkeit geführt wwerden пгбдеп. Durch unsern Herrn 
Jesum Christus+.' Hierauf besprengen die Pönitemiarien 
das Volk mit Weihwasser, der Papst aber stimmt den 
ambrosianischen Lobgesang: Tе  Deum laudarene . . an, 
und wird sodann auf dem Tragsessel zum Altare der Ы]. 
App, Petrus und Paulos getragen, woselbst er einige 
Gebete spricht. Darauf besteigt er den päpstlichen Thron, 
und die Vesper beginnt. Nach 0effnung der Ы. Pforte 
zu St. Peter gehen die Cardinfile, welche die Titel der 
drei anderen Hauptkirchen führen, nach „St. Juann im 
Lateran", rä[aria иaggiore" und .St. Paul ausserhalb 
der Stadt" und öffnen daselbst die betreffenden Pforten 

.mit gleichen Cärimonien. 
Fasten- und Blumen - Triodion (Berlin 1899) 

B. CXLII. 
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lаuretanisehen Bildes der Mutter Gottes am 
14. Septbг. gefeiert.*) 

In Bari in Apulien befinden sieh die Re-
liquien. des hl. \Xikolaos des Ipunderthйtеrs. 
Die Orientalische wie die Römische Kirche 
feiern gemeinsam das Fest des hl. Nikolaos am 
6. Decbr., und die LTebertragung seiner Reliquien 
von Мyrа  nach Bari am 9. Mai.**) 

Vеaреl ist ausgezeichnet durch das Blut-
wunder des hl. Januarius. **) Das Fest des 
hl. Januarios wird, wie in der Orientalischen, 
so auch in der Römischen Kirche am 11. Septbг., 
die Ueberführung seiner Reliquien nach Neapel in 
der Orientalischen Kirche am 21. April gefeiert.i-) 

Das Bild der Mutter Gottes zu ровpeji wird 
von dem jetzigen Papste Leo XIII. sehr verehrt. 

Unter den Gnadenorten Frankreichs ist 
in neuerer Zeit besonders Lourdes berühmt 
geworden, mit einer Statue der Mutter Gottes 
und einer heiligen Quelle. In der S c h w e i z 
ist zu erwähnen der alte Wallfahrtsort lfaria-
Einsiedeln, -f-t) in Spanien Santiago de 

*) Menolog. L. 94. 
**) Menolog. I, S. 492 n. II, S. 279. Die Üeber-

tragung der Reliquien wird nur in der Russischen und 
I Umischen Kirche gefeiert. 

$) Fasten- u. Blumen-Tr od. S. CXLIII. 
t) Menolog. I, S. 112. 
ti) Das Gnadenbild der Mutter Gottes zu Einsiedeln 

hat ein schwarzes Gesicht. Vor dem Kloster Maria-Ein-
siedeln steht ein Bronnen mit 14 Röhren; ans jeder der-
selben trinken die zahlreichen Pilger, den Brunnen um-
wandelnd, einen Schluck Wasser. Der Ueberlieferung 
zufolge hat Christus selbst unter Assistenz der Engel 
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('ompostella. In Gesterreich werden besonders 
verehrt die Bilder der Butter Gottes zu Maria-
zell, Llaria Ты1ег1. _l hsam, aиг  dem heiligen 
Berge bei Gör"z. zu Maria Plain und Maria 
Вгunn. 

Auch in Deutschland giebt es uralte, 
beriihmte Heiligthümer. Ueber das heilige Ge-
wand Christi in Trier ist Näheres zu ersehen 
im Fasten- und Blumen-Triodion S. CXC und 
im Menologion II, S. 550; (in der Russischen 
Kirche wird zu Ehren des hl. Gewandes Christi 
am 10. Juli ein Fest gefeiert.) Die Heilig-
thilmer zu Aachen sind gleichfalls bereits im 
Fasten- und Blumen-Triodion S. CXC erwähnt. 
In кй/п  werden die dort befindlichen Reliquien 
der heiligen drei Könige verehrt. Hochberühmte 
Gnadenorte der allerseligsten Jungfrau Maria 
sind Kevelaer, Reg.-Bez. Düsseldorf, und Alt-
(ltring in Bayern, wo sich ein schwarzes Gnaden-
bild der Mutter Gottes befindet. und die Herzen 
der entschlafenen Könige von Bayern bestattet 
werden. Die Gnaden-Kirche zu Alt-Ötting war 
ursprünglich ein heidnischer Tempel, und wurde 
im VII. Jahrhundert in eine christliche Kirche 
umgewandelt. Das Bild der Matter Gottes zu 
Alt-Otting besitzt viele prächtige, reich mit 
Silber, Gold und Edelsteinen verzierte Gewänder, 
fromme Gaben Oesterreichischer und Bayrischer 

die Wallfahrtskirche am 14. Septbг. 948 geweiht. Papst 
Leo VIII. (963-965) erklärte diese göttliche Weihe als 
Thatsache und desshalb als gültig, und verbot jedem 
Bisehofe unter Androhung von schweren Kirchenstrafen, 
dieselbe noch einmal vorzunehmen. 
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Prinzessinnen, die einer alten Sitte gеmäss ihre 
Brautkleider der hl. Mutter Gottes schenkten. 
Leber das ivundertluitio-e кгeuz zu BieкdгопΡ-o 
in der Preussischen Provinz Posen ist bereits 
im Menologion I, S. ы  berichtet. In derselben 
Provinz befindet sich ein anderer Wallfahrtsort, 
Iicvnia (Esin). Der dortige hochwürdige Herr 
Propst Dr. Opielinski, hat mir ein Büсhlein*) 
liber das dort befindliche wunderthätige Crucifiх  
übersandt, aus welchem Folgendes zu entnehmen 
ist. Die Kirche bestand bereits im XVI. Jahr-
hundert unter dem Namen: Mariä Himmelfahrt", 
und kam im Jahre 1612 unter die Verwaltung 
der Karmeliter, von denen Kloster und Kirche 
1778 renovirt wurde. Im Jahre 1825 ging die 
Kirche in die Hände der Weltgeistlichkeit über. 
Auf dem Hochaltar dieser Kirche befindet sich 
das alterthilmliche Crucifiх, umgeben von vielen 
Voten**) zum Danke für wunderbare Gebets-
erhörungen. Einst gelobte ein Fräulein v. Wil-
szF(ska aus Zurawa, welches an heftigen Kopf-
schmerzen litt, 1)r Haar dem Cruci x, welches 
damals auf einem Korridor stand. Kaum hatte 
sie ihr Haar an dem Crucifis befestigt, als die 
Kopfschmerzen aufhörten. Um dieselbe Zeit 
wurde ein von Geburt blinder Bettler von 
Jemand aus dem Schlafe geweckt und aus der 
Scheune, in welcher er schlief, auf das Feld 

*) Opis cudownego wizerunka Pana Jazusa wкo4ciele 
pokarmelitanskim w Kcyni. Kcynia 1899. 

**) Votum — Denkzeichen für erwiesene Gnaden, 
wunderbare Heilungen u. s. w. 
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gefühlt. Da sah er die Kirche in überirdischen 
Glanz und Schimmer getaucht, und übеr der 
Kirche das Crucilix mit echten Haaren auf dem 
Haupte des Erlösers. sogleich ging er, sehend 
geworden, in die Stadt und erzählte von dem 
Erlebten. In Folge dessen wurde ein besonderer 
Altar für das Crucifis erbaut. Bei iebertragung 
des Crucifises nach dem neuen Altar bekam 
ein von Geburt Taubstummer Sprache und 
Gehör wieder. Am Neujahrstage 1717 wurde 
das Haar auf dem Haupte des Erlösers bis zu 
den Augenbrauen abgeschnitten, und das abge-
schnittene Haar in einem Kelch verwahrt und 
versiegelt in Gegenwart hoher geistlicher und 
weltlicher Personen. Nach einem Jahre wurde 
in Gegenwart derselben Personen der Kelch 
geöffnet und man überzeugte sich, dass das 
Haar im Kelche und auf dem Haupte des Er-
lösers um einen Zoll gewachsen war, was von 
den Betreffenden vor dem bischöflichen Kon- 
sistorium beeidet wurde. 	Namentlich in der 
grossen vierzigtägigen Fastenzeit und am Kreuz-
erhöhungstage drängt sich das Volk in Sehaaren 
zur Verehrung des wunderthätigen Kreuzes. 

Gleich hoch verehrt in der Orthodoxen und 
Röшischen Kirche in Russland werden die 
Bilder der Mutter Gottes zu Рotscl~а  iew 
(8. Sept. — Menol. I, S. 531,*) des Ostгi-,bггΡ+ ms-
kischen Bildes zu Wiln~t (26. Decbr. — Mеnоl. I, 

5) Zwischen Krementz und Brody (Gопc.Wоlbуuiеu) 
befindet sieh der Flecken Potschajew. Dort ist auf einem 
Berge die berühmte U penskajа-Laпra gebaut. In dem 
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S. 649), des Bildes der M. G. zu Tschenstoehowo 
(6. März — lenol. Th. II, S. 29). 

Hieraus ist zu ersehen, dass, wie in allem 
Andern, so auch in der Lehre von der Ver-
ehrung der heiligen Bilder und Reliquien die 
alten, zu den. Apostelzeiten entstandenen Kirchen 
des. Orients und Occidents wesentlich mit ein-
ander übereinstimmen im Gegensatze zu der in 
neuerer Zeit entstandenen Religionsgemein-
schaften der Anglikaner und übrigen Protestan-
ten, und der Altkatholiken, die in den meisten 
Dogmen mit den Protestanten übereinstimmen. — 
In diesem Sinne sagt auch Professor D. Hilles 
bei Besprechung des Bandes: „Die Sacramente" 
in der Zeitschrift für katholische Theologie 1901 

Berge befindet sich eine natürliche Höhle, in welcher 
zwei fromme Mönche ihren Aufenthalt genommen hatten, 
nm das Heil ihrer Seеlе  zu suchen. Als der Aeltere von 
ihnen, ein Greis, einst in der Nacht auf den Gipfel des 
Berges gestiegen war, um zu beten, erblickte er plötzlich 
die Gottesmutter auf einem Steine stehen, von einer 
Flammensäule umgeben. Der Greis theilte diese wunder-
bare Erscheinung seinem Gefährten mit, und beide sahen 
mit Ehrfurcht auf die Mutter Gottes. In derselben Zeit 
sah auch ein Hirt mit einem Knaben, welche die Heerde 
am Berge hüteten, die göttliche Erscheinung, eilte auf 
den Berg, und traf dort die Mönche, welche die Gottes-
mutter verherrlichten wegen ihrer Erscheinung und der 
Wohlthat, die sie auf dem Berge hinterlassen hatte. Die 
Jungfrau hinterliess auf der Oberfläche des Steines den 
Eindruck ihres rechten Fusses, welcher seit dieser Zeit 
mit klarem, durchsichtigem Wasser angefüllt ist. In der 
Fussspur verringert sich das Wasser niemals, obwohl un-
zählige Pilger von demselben schöpfen und mitnehmen 
zur Heilung von Krankheiten. Diese Erscheinung fand 
statt 1340. 
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S. 3091%: „Es ist wohlthuend, wahrzunehmen, 
wie die alten Kirchen des fernen Morgenlandes 
mit der lateinischen uud der griechischen Kirche 
übereinstimmen und die Irrlehren der Neuerer 
einhellig verwerfen." Fürwahr, diese Ueber-
einstimmung der alten Kirchen des Orients und 
Occidents ist ein überzeugender Beweis für die 
Wahrheit der Orthodoxen Lehre. 

Мёgе  Gott bald die Zeit kommen lassen, 
wo die ehrwürdigen alten Kirchen des Orients 
und Occidents, die einst ihre Kuder gemeinsam 
dem Herrn als мartyrer darbrachten, und trotz 
Jahrtausende währender Trennung den alten 
Glauben und die alten Riten so treu bewahrt 
haben, wieder in der früheren Liebe sich einigen, 
auf dass erfüllt werde der innige Herzenswunsch 
des Erlösers vor seinem Todesleiden : ut omnes 
unum sint. 



Vergleichende Zusammenstellung von неiligentagеп  
der Orientalischen und Occidentalischen Kirche. 

März. 
1. Eudokia, im мartyrol. Rom. an demselb. 

Tage. 
2. Нesvel ios, Маrtyrol. Rom. 15. Mai; Theo-

dotos, Mart. Rom. 6. Mai. 
3. Eutropios, Matt. Rom. an dems. Tage. 
4. G erasimos, M. R. 5. Mai. 
5. Konon Kepuros, Mart. Rom. als Conon 

Cyprius 6. Mai. 
6. Zweiundvierzig Martt. v. Amorion, M. R. 

an dems. Tage. 
7. Basilios u. Genossen, M. Rom. 4. März. 
B. Theopbylaktos, M. R. 7. März. 
9. Vierzig Martt. v. Sebaste, bei den Lateinern 

10. März. 
10. Kodratos u. seiner Gefährten, M. R. an 

dems. Tage. 
11. Sophronios, M. R. au dems. Tage. 
12. Theophanes, M. R. an dems. Tage. Gregorios 

Dialogos, Papst, M. R. an dems. Tage. 
13. Nikephoros, Patriarch v. Konstantinopel, 

M. R. an dems. Tage. 
14. Benediktos, bei den Lateinern 21. März. 
15. Agapios, M. R. 24. März.  

16. Sabinos, Mart. Rom. an dems. Tage. 
17. Alexios, Mаrtyrolog. Rom. 17. Juli. 
18. Kyrillos v. Jerusalem, Mart. Rom. an dems. 

Tage. 
19. Chrysanthos п. Daria, M. R. 25. October. 
20. Die im Kloster des hl. Sabbas getödteten 

Väter. 
21. Jakobos der Bekenner; in der Röm. Kirche 

wird heut der hl. Benedikt gefeiert. 
22. Ваsiliоs, Hierom., M. R. an dems. Tage. 
23. Nikon, M. R. an dems. Tage. 
24. Vorfeier der Verkündigung 21. 
25. Mariä Verkündigung; Röm. Kirche an dems. 

Tage. 
26. Erzengel Gabriel; Röm. Kirche 18. März. 
27. Matrona, M. R. 15. März. 
28. Stephans der Wundertbäter. 
29. Markos und Kyrillos; M. R. an dems. Tage. 
30. Joannes, Verfasser der Kimax, M. R. an 

dems. Tage. 
31. Hypatios, M. R. 14. Novbr. 

April. 
1. Maria v. Aegypten, M. R. am folgenden 

Tage. 
2. Titos und Polykargos. 
3. Niketas der Bekenner, M. R. an dems. 

Tage. - Theodosia, M. R. am 2. April. 
4. Joseph der Liederdichter. 
5. Agathopus u. Theodulos, M. R. am 4. April. - 

Klaudios u. Theodoros nebst Gefährten, 
M. R. an dems. Tage unter dem Namen 
Klaudianus u. Dioscorus. 
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6. Methodios, . R. 9. März. Die Röm. Kirche 
feiert ihn auch am 5. Juli gemeinsam mit 
dem andern Slavenapostel Kyrillos. 

7. Kalliopios, M. R. an dems. Tage. 
S. Herodion nebst Gefährten, M. R. erwähnt 

an demselben Tage den 13. und seine G e-
fährten Asynkritos u. Phlegon. die drei 
Uebrigen aber an andern Tagen. 

9. Еupsy Chios, i. R. an dems. Tage. 
10. Terentios und Gefährten! i. R. an dems. 

Tage. 
11. Antipas, . R. an dems. Tage. 
12. Basilios, Bischof von Parion. 
13. Kreskens, i. R. 15. April. 
14. Martinos, Papst. Bei den Lateinern 12. Novbr. 
15. Aristarchos, Pndens, Trophimos. Bei den 

Lat. A. 4. August, P. 19. Mai, T. 29. Decbr. 
16. Agape, Irene u. Chionia. М. R. A. u. Oh. 

3. Apr., L 5. April. 
17. Symeon, M. R. 21. Apr. 
18. Joannes, M. R. 27. Apr. 
19. Paphnutios, i. R. an dems. Tage. 
20. Theodoros Trichinas, Eiart. Rom. an dems. 

Tage. 
21. Januarios, M. R. 19. Septbr. 
22. Theodoros von SУknоn, M. R. an dems. 

Tage. 
23. Georgios der Sieggeschmückte. In der 

Röm. Kirche an demselben Tage gefeiert. 
24. Sabbas, l. R. an dems. Tage. 
25. Markos, i. R. an dems. Tage. 
26. Basileus, I. R. an dems. Tage. 
27. Symeon, b. d. Lateinern 18. Febr. 

28. Jason u. Sosipatros nebst Gefährten. J. im 
М. R. am 12. Juli, S. 25. Juni. - Dadas, 
Maximos u. Quintilianos, М. R. am 13. April. 

29. Neun Martt. zu Kvzikor. 
30. Jakobos, Sohn des Zebedäos. Röm. Kirche 

25. Juli. 

Mai. 

1. Jeremias, M. R. an dems. Tage. 
2. Athanasios der Grosse, М. R. an dems. 

Tage. 
3. Timotheos und laura, i. R. an dems. 

Tage. 
4. Pelagia, M. R. an dems. Tage. 
5. Irene. 
6. Job, M. Е. 10. April. 
7. Akakios, M. R. an dems. Tage. 
B. Joannes Theologos. Röm. Kirche 27. Decbr. 

(Bestattung des hl. Joannes). - Arsenios 
der Grosse. Röm. Kirche am 19. JuH. 

9. Jesaja, . R. 6. Jnli. - Uebertragnng der 
Reliqu. des hl. Nikolaos,. R. an dems. 
Tage. 

10. Simon Zelotes. Bei den Lat. 28. Octbr. 
11. Mokios. Bei den Lat. als „ lucius" am 

13. Mai. - Kyrillos u. Methodios. Bei den 
Lat. 9. März u. 5. Juli. 

12. Epiphanios, M. R. an dems. Tage. 
13. Glykeria,. R. an dems. Tage. 
14. Isidoros v. Chios, М. R. am folgenden 

Tage. 
15. Pachomios, i. R. an dems. Tage. 
16. Theodoros der Geweihte. 

,► 	 tv 
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17. Andronikos u. Junia. 
18. Theodotos und Gefährten, M. R. an dems. 

Tage. 
19. Patrikios, bei den Lateinern 28. April. 
20. Thallaläos. In der Röm. Kirche an deins. 

Tage. 
21. Konstantinos u. Helena. Bei den Lateinern 

18. August. 
22. Basiliskos, M. R. an dems. Tage. 
23. Michael der Bekenner; in der Röm. Kirche 

an dems. Tage. 
24. Symeon vom wunderbaren Berge. 
25. Dritte Auffindung des Hauptes Joannes des 

Täufers. 
26. Karpos, М. R. 13. October. 
27. Therapon. - Didymos u. Theodora. Bei 

den Lat. 28. April. 
28. Helladios. (Bei den Griechen 27. Apr.) M. R. 

an dems. Tage. 
29. Theodosia v. Тyrоs, 1. R. 2. April. 
30. Isaakios. 
31. Hermios, M. R. unter „Herinas am B. April. 

Der Krieger u. Mart. Hermios (Hermas) 
wird in der Röm. Kirche an dems. Tage 
gefeiert. 

Juni. 

1. Justines Philosophos, M. R. am 13. April. 
2. Nikephoros, Patriarch v. Konstantinopel, 11. 

Rom. 13. März. 
3. Luknanos mit Gefährten, M. R. an deins. 

Tage. 
4. Metrophanes, bei den Lat. an deins. Tage.  

5. Doretheos, М. R. an dems. Tage. 
6. Bessarion, M. R. 17. Juni. 
7. Theodotos, auch am 18. Mai; Nurt. Rom. 

18. мai. 
B. Theodores Stratelates, auch B. Febr. ; bei 

den Lat. 7. Febr. 
9. Kyrillos v Alexandria, Röm. Kirche 9. Febr. 

10. Alexandres u. Antonina, M. R. 3. Mai. 
11. Bartholomäos, M. R. an deins. Tage. 
12. Onuphrios, M. R. an deins. Tage. 
13. Akylina (Aqulina), 11. R. an dems. Tage. 
14. Methodios, M. R. an deins. Tage. 
15. Amis, M. R. 31. März. Augustinns, M. R. 

28. August. 
16. Тусhоп, bei den Lat. an deins. Tage. 
17. Manuel, Sabel u. Israel; М. R. an deins. 

Tage. 
18. Leontios, M. R. an dems. Tage. 
19. Judas, bei den Lat. 28. October. 
20. Methodios, M. R. 28. Septbr. 
21. Julianos u. Terentios, M. R. an deins. Tage. 
22. Eusebios. M. R. 21. Juni. 
23. Agrippina, M. R. an dems. Tage. 
24. Geburt Joannes des Täufers; in der Röm. 

Kirche an dems. Tage. 
25. Febronia. M. R. an deins. Tage. 
26. David, M. R. an dems. Tage. 
27. Sampson, M. R. an deins. Tage. 
28. Kyros u. Joannes, auch am 31..7anuar; 

M. R. 31. Januar. 
29. Petros u. Paulos App., in der Röт. Kirche 

an deins. Tage. 
30. Ssnaxis der hl. 12 Apostel. 
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19. Andreas Stratelates, M. R. an dems. Tage. 
20. Samuel, Prophet, RгΡ;m. Kirche an dems. Tage. 
21. Thaddäes. 
22. Agathenikes, M. R. an dems. Tage. 
23. Lappes, 1. R. an dems. Tage. 
24. EutуcЬes, 1. R. an dems. Tage. 
25. Titоs, bei den Lat. 4. Jan. u. 6. Febr. — 

Вaгthо1ошоs, bei den Lat. an dems. Tage. 
26. Aдrianes, 3I. R. B. Septbr. — Nataus., M. R. 

1. Decbr. 
27. Liberios, Papst, bei den Lat. 23. Septbr. 
28. мo5ses v. Aethiopien, м. R. an dems. Tage. 
29. Enthauptung Jeannes des Täufers, M. R. 

an dems. Tage. 
30. Alexandros, Erzb. v. Konstantinopel, хг. R. 

28. August. 
31. Iriederlegung des Gürtels der Butt. Gott. 
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19 78 25 209 б. 	. 518 
20 81 2б  213 7•• 	  1uni. 	1юнь. — 

522 
21 83 27.  	217 8 527 
22 84 2 	 223 1. 380 9 538 
23 86 29 •2-2б  2. 384 10 545 
24 00 30 	 •223 3 387 lt 556 
25 93 4  	389 12. 	• 	  562 
20 5 

13  567 
27 

107 hat. — Май.  	39`~ 569 
28 113 1 	 •>;3•> 7 	 401 15 570 
29 115 л  ,43 8. 402 16 575 
30  117 3 д17 9 405 17 578 
31  120 4 255 10. 410 18 581 

5 259 11 412 19 584 

Aprfl. — Алрtль. 6 
7 	 265 

2б1 12 
13 

115 
4_ _ 0 21 594 

1 123 8 271 14 425 2' 597 
2 129 9 275 15 43й  23 60и  
3 131 1й  2~4 4-1 

17 
2 600 

4 133 11 444 25. 	  600 

5 1~6 ~ > 12 	 г   ~ J5 18 446 26 612 

б  14й  13 300 19 448 27 614 
7 143 14 303 20 452 ',8 018 

8 147 15 393 21 456 29 633 
9 150 16 :315 22. 453 30 630 

10 151 17 320 23 460 31 040 
11 152 18 321 24 462 
12 150 19 324 'l5 406 August. — Августъ. 

13 161 20 328 20 41) 1 645 
14 1ы3 21 332 27. . 	. 	. 	. .476 2 151 

15 117 22 345 28. 	  481 3. 	  656 



- LIX - 

$rile, 	 i'трае  

	

4 	  660 18 	  752 

	

5. 	 . 663 	19 	  756 

	

б 	  666 20 	  761 

	

7. 	 .685 21 	 703 

	

8 	  088 22 	  770 

	

9 	  б98 23 	  714 

	

10 	  701 24 	  716 

	

11 	   702 25 	  7$2 

	

12 	  706 26 	  786 

	

13 	  708 27 	  790 

	

14 	  714 28 	  793 

	

15 	  720 29 	 801 

	

16 	  743 30 	 805 

	

17 	  749 31 	  816 

Alphabetisches Veraeichniss der wuпderthätigen 
Bilder der W. Dotter Gottes. 

Алфавитный  спиΡсонъ  чудотвopныхъ  инонъ  
Бoжieй  Матepи. 

Ctpau. 
Абатаикая -3наиенге  - Abalatzkaja Snamenije. 1636. 

20. Juli 	  59З  
Абутьская  - Abulakaja. 11 Luni 	 415 Акагл iстная-3оографская  - Akatistuaja-Soografskaja, 

10. let. 	  232 
Ака"ястная-Хитендарская  - Akari3t2aja-Chilendar- 

skaja, 12. Lan. 	  766 

	

Атександргйская  - Alexandrijskaja, 1. Sept.   10 
Аиастргйская  - Amastrijskaja, 17. Aug 	 752 
Антгохгйская  - AntIochijskaja. 28. Mai 	 371 
Аравгйска.я  яти  Apапeтскaя  - Arawijskaja одет  Ата- 

petskaja. O. Sept 	  41 
Аатырекая  - Achtyrskaja, 1739, 2. Juli 	 500 
Аикурская  - Azkurskaja, 15. Aug. 	  741 

Скраа. 
Вар.товекая  1.11 Бта;кекное  Чрево -Barlowskaja oder 

Selig ist der Sehoos. 1396, 26. Dec. 	 648 
Бпаговtщенге  - MariiL V erkündigпng. 1731, 25. цагг  93 
Бпагоуаанный  uвtть  - Wоhlтiechende Blume, 15 	 

Nov 	  389 
Богопюбекая  - Bogoljiibskaja, 1157, 18. 3m! . . 	 447 
Боroamdскaя-Зииаровская  - Bogoljпbakaja-Simarow- 

skaja, 1771, 25. цагг  	  • 106 
Бpaтскaн-liгевекaя  - Bratskaja-gijewskaja. 10. Mai 287 
Бpaтскaя  - Егевская  - Bratskaja - Sijewskaja, 1654. 

б. Sept. 	  40 
Ватопедекая, Отрада  пти  3-тl;шенге  - Watopeгlskaja 	 

Freude oder Trost. 807. 21. Jan 	 . . 813 
Взыграяге  - das Frohlocken, 1795. 7 Nov 	 359 
Ввысканге  погпGшцаъ  - Wiederfindung der Verlo- 

renen, 1833. 5. Febr. 	  911 
Внзантгаская  - Wisantijskaja. 732, 7. April п. 1. 

Mai 	  147 u. 242 
Випеискан  - ZCilenskaja, 1341. 14. April 	 166 
Вяпенекая-0етробраиская  - Z0ileaskaja -Ustrobram- 

skaja. 26. Dec. 	  649 
Виетееиская  - Widejemskaja (Bethlehernsches Bild) 

15. Aug  	 742 
Впадиигрекая  - Wladimirskaja %II. 1160. 26. Aug 	789 
Впадиигрская  - Wladimirskaja, 1480. 23. Luni . 	462 
Втадиигрекан  - Wladimirskaja, 1155, 21. Mai . . 	339 
Втадингрская - Ростoвскaя  - Wladimirskaja -Rostow- 

skaja `iII, 15. Aug 	 739 
Ввааернекяя  - Wlachernskaja, 1654, 7. Juli . . . 525 
Вододатетьинаа  - die Wasserspenderin. 11. Oct. . 240 
Вознесенская -lгазанекая  - ~Yosnjessenskaja-Iiaaan- 

skaja, 1689, 8. Juli 	 535 
Воаокотаиская  - «olokolamskaja, 1677. 3. Mitrz . 14 
Bopouana - Одигптргя  - Woronina - Odigitria. 1524, 

28. Luh   	 г,31 
Воспитанге  - die Erziehung. 5. цптг  	 34 
Векаъ  скорбящиаъ  радость -A11er Betriibten Freude. 

1688, 1711 и. 1888. 24. uct 	  269 
Bc[аъ  скорбящивъ  радость  у  Стек.т. зaвода  - Freu- 

de der Betrübten ,.Stekljanny raw0d,1 24. г  )t. 297 



- LX - 

rtau. 
Вз-тпванскап  - 1Гпtin-апskaja, •2. цtii 	247 
Въ  гг;прг,етъ  и  печд.зев-ь  з-т%шенге  - Iд  Tri[Ъ.а1еп  

	

und i.rгuu Trit,[пзг,. 1863. 19. \   404 Вгадроиз-сека. г  - П-cгkopusskajя  1Г. 28. Jn1i 	 030 Вtнская, что  в  ь }"гравъ  - 1Гjепskя ja zu L"gri 	 
15. Ft'1r. 	  971 Гаеннтская  - ьajenatзkaja. 15. Aug. 	 741 

1 а.-iатскдя  - Galatskaja. 4. Lii 	  510 
1 а.iпчская  или  Чз-в:ноиская  -(~alitschskaja nder 

T'chuchIoпiskajа. 1350. 20. .7n1i 	 591-92 
Герогписса  - Geroцtis6a. 4. April 	  136 
1 орбаневская  - СогЪапеп•skaja. 30. .7uni . . . 	 495 
1 -продецкая  uni Га:изчская  з  Читали ( кяя} - Гп- 

rodezkaja йdм r (.=д litzkaja oder Т.г  ниснlош.ка jа, 
1350. 20. Juli 	. . . 	. . . 	- . . 	. . . 592 

Гребпевская  um 1 'pеенскаа  - СгеЪпеп•5kaja oder 
Grebenskaja, 1:380. 28. .Ju1i 	  627 

1 рееекаа. андронникова  - Gretscheakaja _~udronni- 
koп-п, 1347, 22. Uct. 	  287 

	

Грт:зинскан  - Grusiдskaja. 1629, 22. Aug. . .   772 
Грузинская  - Раифская  - он  iо kа jа-Rаlphkа jа 	 

1650. 22. Aug 773 
Да:гцатская  - 1зalmatskaja. 1644. 15. Febr. . . . 970 
даиаскинская  - Damaakinьkaja VI, 4. Dec. . . . 488 
lевпетерз-всг.ая  -- Деп-peteгun skajя. 29. Febr. . . 1011 

.Zо: гнская  - Dnliцskaja. 13. Febr 	  9Ы  
,Тоигизикая  - Doninitkaja, 1696, 8. Sept. . . . 	54 
,4оцостроите.тыдиlа  uni конпцвсса  - Hattscerwal- 

teciu (јгleг  Ikonoшissд, 5. Juli 	  517 

	

,jонскап  - Doпskaja, 1380 u. 1591, 19. Аи_.   759 
_;lостогlно  есть' - Dosmoj6o jest. 335. 11. .Juni 	 820 
.1тпи  iовевая - Iгазанекая  - Duпila п-skя ja-Ка=anskajя, 

29. .Juni . . . 	. 	. . . 	. . . . . 492 
Егиггетсъая  - Egiliet-kaja. 1060, 11. Jan.. . . . 759 
Е.зеикая  - EIetzkaja. 1061). 11. .Jan. . 	. . 759 
Е:зецкая  -Чернгцпвская  - Eletzkaja - Tscherni,oп•- 

skaja, 1060, 5. Frbr  	010 
Ерцанская  - Егшап.ка jа. 1'2  Иг.•t 	247 
Ect,ecc•кая  uni 1:орсFнская  - Efesskaja oder Iior- 

=пnskaja, 988, 1170 u. 1239. Э. (ct. 	 229  

СгЕан. 
Жировпцкая  - 5rhirnл- izkп jд. 1191. 7. Mai . . . 270 
Загс..•ганная  - ѕаklannaja IV. 21. Jan. 	 811 
Заонвкiевская  - 5aonikieп-skaja. 1588, 23. Juni 	 462 
Знаиенге-Новгородская  - 8naiёnije-\ owgйrodskaja 	 

1170, 27. Xiv 	  453 
Знаиенiе  - Цврскосе.тыкяя  - 8uamenije-Zar6kosel- 

skaja, 1664. 27. Nov 	  455 
Знаиенге - Аба.тацкая  - 8namеnije- Аbalахkajа, 20 	 

Juli 	  593 
Знацепге - абатаикая  - 5namenije .Аbalazkaja. 1636. 

27. Nov 	  456 
Зяаиенге  - куpская  - Snoтеnije - kurskaja. 1295. 

8. Sept 	  52 
Зииаровская -Боговюбская  - 5imдrowskaja-Bo=olub- 

skaja, 1771. 95. Мiтг  	  106 
$верскaя  - I«•erskaja, 999 п. 1648. 12. Febr. . . 954 
цверская  - Iwerskaja. 999, 31. Jlлгг  	 122 
IIверская  - Iwerskaja, 1648, 13. let 	 250 
IIверская  на  A.out - Iwerskaja auf dem Berge 

Athos IК, 27. April 	  221 
IIгрицкая -цесоченскап  - Igritzkaja- Pessotschen- 

skaja, 1624, 28. Juli . . 	. . . . . 628 
1lаьпнская-Червлгпвская  - Iljinskaja-Tschernigow- 

	

skaja, 1658, 16. April .   172 
Ппатиенская  - Ipatmenskaja, 15. Nov 	 389 
Исааковскяя  - Isaakoп-skaja. 1659, 8. Sept. . . . 53 
цспанская  - Ispauskaja, 792. 8. April . 	. 149 
Пркутсн:ая  - кааанскаa - Irkutskaja - Lasanskaja. 

8. Juli . 	  536 
Iертса.тдиская  - Jerusзalimskaja, 998. 12. ()et.. 	 246 
Казанская  - Kasanskaja. 1579, 8. Juli 	 532 
Iгазанская  - Kasanskaja. 22. Oct. 	  280 
Iiaз ':scкaя  - Kaluschskaja. 1748, 1771 u. 1812 	 

2. Sept. u. 12. Oct 	  247 
Кань-гуновскан-lisзaисг:aя  - kapluuowskaja -Kasan- 

skaja, 1689, 8. Juli 	  534 
Iгаргопо:зьегсая-1га;анская  - Каг,прпl.ка jа-Ка.ап- 

skaja, 1714. 8. .Juli 	  536 
I{арповекая -Казанская  - Кагроw5каjа-Касап.ка jд, 

1725. 8. Juli 	  537 



- LXI - 

187 
544 
187 

кгево-Братская  - Бijewo-Bratskaja. 10. Mai . . . 287 
fiieвo-Братская  - Kijewo-Bratskaja. 6. Sept. . . . 40 
fiieю-Печерекая -Еспеяге  - Iü jеwп  - Petscherskaja- 

Cspeni je. 1073, г3. ц'зг   
ко:зегьтанекая  - Г selschjanskaja. 1581, 21. Febr. 
Ко.тоааская  - hстloschskaja. 9. Juli 	 
коiоненсван  - Kolomenskaja. 9. .1ппг  
козочская  - holoтsгнsk aja. 1413, 9. .Гп1г  
Коневская  - Konew.kaja. 13у3. 10. Till 	~55 
корсунская  - liorапnska ja, 9л8. 9. сх. 	. :д29 
красногорг.•кая-Вiадиигрсвян  - ГraBnogorskaja-п'1а- 

dimirskaja. 21. Mai 	 
крыиская  - firimшskaja. 15. Aug 
ггупятгпнкан  - kupjяtitzkaja. 1182, 15. Nov. . . . :390 
курская  - коренная  - kптskaja -liorennaja. 1295. 

8. Sept 	  52 
Лицекая  - Lvddskaja I. 26. Juni 	  476 
.Iаврецкая  - Lawretzkaja. 1291, 14. Sept. . . . 	 94 
.-[г;сиянг,кая  - Lesnjanskaja, 1683. 14. Sept. . . 	 94 
lюбечскаи  - Ljпbetschskaja. 1690. 7. Mai . 	270 
Максииовекая  - Maximowskaja, 1299. 18. Apri1 . 180 
цатеаикгг lская  - Matelikijskaja. 991. 29. Mai . . 375 
Меа:ецкая  - Meschetzkaja. 1492, 26. Febr. . . . 1003 
цехетинская  - цeletinskaja, 26. цагг. . 	. 111 
ци.lостпвая-киккская  - Jlilostiп•aja-Бikkskп,ja, 980, 

12. Nov. п. 26. Dec. 	  381 п. 648 
цпиская  - 1Iinskaja х. 1:3. Ан . 	  714 
_11про:кскан  - Miroschskaja. 1156. 21. Sept. . . 	 141; 
3liасjпекaa - 3liasinskaja. 842, 1. Sept. 	. . .  	9 
цтеклпггтате:гьница  - 3lilchпiihrerin УIц. 11. .7ап. 759 
цоденекая  uni косвнская  - цndenskaja oder Fo- 

sinskaja, 20. Jпni 	  455 
Мс:гдавсг:ая  - 11o1d:utische, 1863. 13. Mürz . . 	 GO 

- LXII - 

cтF,:. 
14lоаченская  - Mokschenskaja. 1635, 24. April . . 208 
Муроиская  - цuruшskaja. 1291, 12. April . . . . 160 

Нарвекaя  - Xarwskaja, 1558, 14. Aug. 	 718 
Неопаапиая  Купнна  - der nicht verbrennende Dorn- 

husch, 1696, 4. Sept 	  29 
Неувядаеиыг l пвtтъ  - гпvеrwelkliche Blume. 3 	 

April 	  132 
Нп:кие-Тоиовская-казакскаи  - \ ischne-Lomowskaja- 

Kaaanakaja. 1613. 8. Juli 	  535 
Никеöская  - \ikäiskaja. 304, 28. Mai 	371 
Новгородъ -С~верская  - \ оп•gorod-8ewerskaja.1301, 

20. Dec 	  559 
Ноюдворская  uni Сура:сская  - Xowodworskaja oder 

Suraschskaja. 1320. 20. Dec. 	  559 
Ноюинкитская  - пгие  \ikitische. 372. 15. ѕept. 	95 
ножевая  - \о.ehewaja IV. 9. LuW 	  545 

Овпиовская  - Owiuowskaja. 1425. 15. Aug. . . 	 736 
Огяевидная  - die F1аш_пieпdе. 10. Febr.. . . . 	 941 
Одигитргя -Воронпна  - ( )гligitria-Woronina, 28. Jn1i 631 
Одигитргя -lристофороаа  - ildigitria-Christоpho- 

rowa, 28. Lili 	  631 
Одигптрiя  uni IIутеводпте:гьница  - Odegetria oder 

~Fegweiserin, 173й. 21. Jan. . . . 	. . . . . 814 
Озерянская  - userianskяja, 30. )п 	 328 
Оковицкан-Р:кевская  - Ukoтritт.kaja-Rschewskaja. 

1539. 8. .Juli 	  538 
Оравская  - Oгaпskпja. 1629. 21. Mai 	 343 
Истробраиская  - 1)3trobramskaja. 26. Dec. . 	. 649 
Отрада  или  3'тhшенiе  uni Ватоцедская  - Freude 

oder Trоst oder Batopätskaja, 395, 21. .!an. . . 813 
IIаваовская-кaзанская  - Уатт•lowskaja-Iiasanзkaja. 

8. Lii 	  536 
Патроиская  - Yachrnm~kaja. 1472, 3. Dec. . . . 480 
Петровсыая  - Ретготс.ка jя, 1325. 24. Aug. . . . 779 
IIечeрекaя  - Petscherska,la. 1085, 3. Mai . . 	. 255 
IIечерекая -кгевская  - Petscherskaja - liijeтт•.каjа. 

1073, 3. Mai  	• • • г  r 

IIииенов,ская  - Yimenow5kaja, 1381, 6. Jnni . . . 
IIисиlская  - Pisijskя ja. 1608. 3. Sept. 	 

каташинская  • казанская  - Iiataschinskaja-Баеал- 
skaja, 1622. 8. Juli 	  535 

кпккекан -ци.гостпва:г  - Бikkskaja-Baппherzige I, 
12. Nov. u. 26. Dec. 	  381 и. 648 

кгпгрская  - Kvprskaja. 20. April 	 
liunpcsax - Буprskaja. 392, 9. Jct1i 
кппя:кская  - hipjascЬskaja. 20. April 

253 
989 
543 

	 410 
.,13 

~31ß 
741 

	 253 
400 
22 
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Стpан. 
1lомаг lская  - Poschajskяja, 1662. 2. Juli . 	. 501 
llокровъ  Пресвнтог l Богородгпгы  - цатга  Schutz 

und Fürbitte, 1. Oct 	  185 
1loaoseнi.e пояса  цpecвятoil Богородпцы  - \ieder- 

1eglCng des Guirtels der Mutter Gottes. 31. Aug. 816 
1lоаыиьковая  - Polcnkowaja IV. 9. .Jnli . . . . 544 
Попская  - das Priesterbild, 12. Jan 	  767 
Почаевская  - Potschajewskaja, 1595, 8. Sept. . 	 53 
Предвозвtстптеаьвпца  или  Акавистная -3ографская- 

Akaflstnaja-Zographskaja (Verkündigerinl, 1286. 
1о. Oct 	  2з2 

IIредвозв%стпте.тьнпца  - Predwrosw•estitelniza (Ver- 
kündigerin) XII. 1. Aug. 	  649 

Призри  на  сипренге  - ѕiehe herab auf die Detuuth, 
1420, 16. Sept 	  105 

Псково-Печерскггя  - Pskowo-Petscherskaja. 1472, 
1523- 1812, 15. Aug. п. 7. Oct. 	 737 п. 223 

Псково-Покровская  - Pskowo-Pokrowskaja. 1352 п. 
1581. 1. Oct 	  198 

Путиваьская  - Putiwlskaja. 1238, 2. Mai . . . 	 247 
Р:кевская  - Rschewskaja. 1539, 11. Lii . . - 	 561 
Рииекая  или  Zггддекая  - Ri;шische oder Lvddische 	 

12. Jlärz 	  56 
Роетовская -Вааднгигрска.я  - Rostowskaja-Wladfrni.r- 

skaja XII, 15. Aug. 	  739 
Руденская  - Rudenskaja, 1687, 12. Oct. 	 247 
Св%иская-Печерская  - Swjenskaja-Petscherskaja 	 

1288 u. 1612, 3. Mai и. 17. Aug. . . . . 253 п. 752 
Святогорская  - Swjяtogorзkaja, 1569, 17. Juli . . 580 
Святогорская -Сиозенская  - Swjatogorskaja-Smolеп- 

skaja, 1569. 28. Juli . . . . . . . . . . . . 633 
Свято-Ilаъинская  - 8wjato-Iljinskaja,1658, 10.цärz 

u. 16. April 	  46 п. 172 
Седигезервая  - Seгlmiesernaja. 1613. 1654, 1771, 

26. Juni п. 13. Oct. 	  475 п. 250 
Сеаигерская  - Seligerskaja XVI, 7. Dec. n. 26. 

Mai 	  511 п. 360 
Сеииградная  - Semigradnaja XV, 15. Aug 	 . . . 735 
Си.туанская  - Siluanskaja, 1. Aug 	 653 

- LXV - 

гграп. 

Сиппаиlекая  - лicilij,kaja. 10Э2, 5. Febr. 	')10 
Скоропоеау iттпа  - die schnell Erhörende. 1664, 

Э. Nov. 	  4Г,6 
словенская  - ѕ1пvenskaja, 1635. 2:3. Sept. . . . 	 141 
слово  паоть  бисть  - das Wort ist Fleisch geworden 	 

9. 3Гirт 	   43 
Сиоаевская  - Одпгитргя  - Smolenskaja - 9digitrijя 	 

1016, 28. Lul 	  621 
Сиатенская - Nросаавск<iч  - Smolen5kaja-Laroslaw- 

	

skaja. 1642. 12. Uct.   247 
Сиоаеиская  - Iгостроиская  - Smolenskaja-ковнтoш- 

skaja. 28. Juli 	  632 
Сиоаенекая -Серггевекаи --8molenskaja-ѕет_•геп  skaja 	 

1771. 28. Liii . . 	 . . 	. . 	 631 
Сиоленская -устю:кеиская - Smolenskaja-iatjпschcn- 

skaja. 28. Juli 	  632 
Сокоаьская  - Üokоlskaja. 1172. 23. Febr 	 996 
Соборъ  1Iресвятыя  Богородицы  - SУnaais der hoch- 

heiligen Gottesgebärerin. 2б. Лес. 	 643 
со.iовецкая-Сиатевская  - Solowetzkяja-Smolenskaja 

XVII. 28. Liii 	  63:3 
Софгя,lIреиудрость  Бо:ггя  - Sophia, göttliche Weis- 

Ьeit VI, 8. Sept. п. 15. Aug. 	  742 
Спортчниiа  грtтныьъ  - Biirgin der Siinder. 7.Jläтх  36 
Стаpoрyсскaя  - Starorusskaja. 1750. 4 Mai . - . 258 
Orpaernan - 8trastnaja (тот  Leiden), 1641, 13. Aug. 712 
Супрааьская  - 8npral8kaja, 28. Juli 	 628 
Сурдегская  - 8пrdеgskаjа. 15. Aug. 	 7:38 
Сявекaя  - 3jamskaja, 1524, 8. Sept 	  55 
Таибовская  - Tambowskaja. 1692. 16. April . . 	 172 
Теребинсная  - Terebinskaja. 14. Mai 	 307 
Тиавпиская -Одигитргя  - Tichwin8kaja - Odiº•itrija- 

1383, 26. .Juni 	  472 
Тобоаъская  - Toholskaja, 1661. 8. Liii 	 534 
Тоггекая  - Tolgskaja, 1314  г . .ug 	   691 
Треаъ  радостег l - die drei Freuden, 26. Dес. . . 649 
Троеручица  - Trojerntschitza (mit drei Напдеп) 

VIII, 28. Jnni 	 484 
Трoeрvчица  - Trojerutschitza, 1663, 12. .Inli . . 567 
Тупвческая  - Tnpit~cheskaja- 15. Aug. 	 73^ 

д 	 v 



- LXVI - 

Yин.-teFie-Сиоленскаа  - 'Liirtlichkeit цuoleu3kaja. 
11и3. 19. [ г7 	 t 	8t1 

}шtлwiie 1[гкпво-1[ечерекаа  - Zärtlichkeit Pskowo- 
I'енsгher~kaja. 1524. 7. t tct 	  

Ъ-елышзте-тнцга  - die Erhŭrerin XIV. 22. Sept 	 136 
Еепен[е  Iiгево - Ilечерская  - [ врепге  hije«-o - Ре- 

tscherskaja. 1073. 3. цаг  	  253 
3-епенге  Ивхновекая  - Cspen[e Owinowska,ja. 1э 	 

Aug. 	  736 
3"епeнiе  Сеиигородная  - ['3penie 4emigorodnaja 	 

15. Aug. 	  7:35 
Xeneide Ilскови llечерекан  - Uspeuie Pskowо-Ре- 

t3cherkaja. 15. Aug. 	  737 
Ъ-стьнедуискад  - 1'3tneduгuskaja, 1603. 28. Juli 	 633 
устювская  - Благовtщене  - Cstju3~•h3kaja маг  

	

Verkündigun. 1290. 8. Liii   538 
утоли  иоя  печали  - Lindere meine Ттüb,=a1. 1610 	 

25. Lan 	 837 
Фплернсская  - Phieriuskaja, 1799. 12. Oct. . . . 244 
Хpncтофopoвскaн-ChristophorowskajaTуI.28.Ju1[ 631 
Цареградскан  - Zaтegradskaja. 25. April . . . . 212 
Цaреградсsaя  - Zaregrаdakaja, 1071. 17. Sept. . 107 
Ijeeapexaя  - Zesarskaja, 1792, 9. April 	 151 
Цесарская -Боровекая  - Zesarskaja-Borowskaja. 30. 

цаг  	 377 
Дик:ганекая  - Ziklanskaja I4, 15. Aug. 	 741 
Цt.пнтельнииа  - Zjelitelnitza (der Heilenden Mut- 

ter Gottes) IC. 1$. Sept. 	  111 
Ченетоаовсг.ая  - t,ehenstochowskaja. 6. Marz . 	 29 
черннговскаа •ILаьинекая  - Tschernjgowskaja-Ilin 	 

3kaja, 145н. 16. ApriL 	  172 
черниговская  - Ге°•синанская  - Tscheтnigowвkaja- 

Gethseшan3kaja. 1860. 1. Sept. 	  10 
черская  или  IГсковскаа  - Tscherskaja oder Pskow- 

skaja, 1420, 16. .Juli 	  578 
Чис.теяская  - Tschi+lenskaja, 30. Uct. 	. . 	 328 

	

чистите.тьная  - Tschistitelnaja IV. Э. Juli . .   545 
цук.тоиская  или  Гатхчская  - Tschuch[omskaja oder 

Galitschskaja. 1350, 20. Juli 	  592 

- LXVI - 

т  ан. 

IIIеетоковская  - Rcltestokomrвkaja. 6. ][irz . 	31 
IIlyticsaa-t гzлгптpгя  - Sehuj~kxja -t tdigitrija, 28 	 

LiLi 	  629 
IIIубская  - Uао:геиск.чя  - ~cltuj~kaja - ѕшolenska,ja 	 

11. Juli 	  561 
Югскзя  - Jngskaja. 2~. Juli 	  629 
Яв.тенге  IIресвнтын  Богородипы  повохарю  Георггю  - 

Erзcheinun_ der Mutter Gottes bei dem Рoio- 
шат  Geoтrгos, 1383. 14. Aug. 	  717 

Яв,тенге  Ilресвятыя  Богородппы  ip. Серггю  - Er-
scheinung der Mutter Gottes bei dem ehr«-. 
Bergios X1V, 21. Aug. 	  781 

Ярославекая -[Iечерская  - .[arnsla«-3kaja-Petscher- 
зkaja, 14. Mai 	 '3й7 

Slрославекая -Iгазанскан  -.7aro31aw3kaja-Ба  яцека jа. 
155ß. >. .luii 	  5:37 

Яскинская  - Ja~kinskaja. 682. 3. Mai 	 255 
Slстребская  - Ja3treh3kaja IV. 9. Juli 	 544 
Яароиская  - Jachromskaja. 1482. 14. Oct. . . . 	 254 
ееодоровская  - Костроиская  - Feodoriwskaja - Бо- 

stromskaja. 1613. 16. Ang• • . 	. . 	. . . 749 
ееодоровека .я  - Feodorowяkaja. 12:39. 14. цатх  . 64 
ееодотьевекая  -- Feodotjewskaja. 1487. 2. Juli . . 501 

Verzeiehпiss der wuпderthäljgetl Bider der Mutter 
Gottes nach Monaten. 

Списоиъ  чудотворныхъ  июнь  Ipeca. 5огоро- 
~мцы, расположенныхъ  по 	сяцамъ. 

ѕeptember - Сеитяг,рь. 

1. MLasinskaja - цгаспнская  	 
1. Alexandrrjskaja - .лександргг3г.каа  
1. Tschernigouskaja-Gethseman3kaja - чернхгов- 

ская-Геиcиxанекая  	  10 
2. Гaluachskaja - Аалу;н:ская  	  15 

Pisijskaja - IIxeiйcкaи  	  22 
~_. 

223 

9 
10 



- LXVIII - 
- LXIX - 

г  трав. 
4. Лrr пicЬt reri,rittnеnde Лсп•nlLeh - Неопя- 

.1;сцая  кСп lliia  	29 
4. liije'r•n-1;ratakaja - liieвo-Братск ;цс   	4и  
ь1 	rawij-kaja der araprt~kuja - 3paвг iicкaл  uni 

_lраггетскан  	  41 
с- [б . 	nrt •b r hrehheili;en Gotte~_ebärerin - 

Уп:кхество  Пресвято i'с  Богородссны  . 	. . . . 	49 
8. ѕиапсеи -kаja-Ьurskaja - 3нааенская-Iгvрская 	52 
ѕ. Pг tseiшje г̀-=ка.;я  - цочяевекая  	  53 
9. I~akoп-?kaja - IIcaxoscxaя  	  53 
8. lhuunitzkaja (пdeг  [)ornnitzkaja) - .lvцнппкая  

uni Zпаfсг:,кaн  	  54 
8. г_ holm8kaja - toaxская  	  54 
8. t гег•janskaja - lсзерсснс•ках   	54 

	

8. •jamskaja - Cяxекaя    55 
8. 1 ьдi_itria - Одигптргя  	  55 
8. лipi;ia. üttliche lCei~heit - Софгя. Ilреасдрость  

Боh:iн  	  55 
8. \оwgоТод 3сне  ѕорЬгя. g5ttliche 1гeнheit - 

Новгородская  Софiя, Ilрёхудрость  Бо.кгя  	 56 
14. Lawretzkaja - :Iавреггкая  	  94 
14. Le~njanёkala - Zфснянскан  	  94 
15. Neue \ikitьkaja - ново- никuтска  	 96 
16. 	ehe herab auf he Demuth - 1Iрвзри  на  сап- 

peile 	  105 
17. 'Laregradskaja - цареградс•кая  	  107 
17. цakariewskaja - 3iакаpiевскaя  	  108 
18. Die Heilende - Цф.штеаьиниа  	  111 
22. Die Erhбrerin - Ь-саышатеаьнппа  	 130 
23. 419renвkaja - Саовевская  	  141 
24. -11iro8chёkaja - цпронсская  	  146 

t)ctoher - 0ктябрь. 

1. Maria Schutz und Fürbitte - Пг,кровъ  Пре- 
святой  Богорс;дпиы  	  185 

1. Рskоп•о-Pokrnctitkaja - Псково-Покровская  . 	. 198 
г'. Р?kon-о-Petscher-kaja •- Псково-Пeчерская  . 	. 223 
9. fCorsunskaja - Корс~яская  	  22ц  

10. Akati~tnaja - "/. raphskaj;г  - .~ка. игтпая  - 
гра~l~екая  

11. Was~ërendeeiu - Вододатеiьiгтга  . . . . . 
12. Phileruгskaja - I'.aepискaя  	  
12. Jerпsaliuгskaja - Iepcca:цпicкaч  
12. Suгolenskaja - Сиоаенекая  	  
12. Rudeu~kaja - Утденскач  
12. кalus~ hskaja - .на.нт;i:ская  	  
12. Erшau~kaja - Еригвская  	  
13. tiedшi2sernaja - Седцгезерная  	  
13. Iwer~kяja - Ilверская  	  
14. .iachrnш-kaj:г  - ;iгромская  	  
17. Vor dein liёbären .Тпm~п•аи  - Пре.г:lе  ро:кдества  

~jфво  	  
1"г . Die Retterin - 1 1.;;авuтель uиа  	  
22. Бa~anskaja - азанекач  
22. Griechische 3цdrouikowa - Гречес•кая  Аадро- 

ипкова  	  
24. Aller Betrübten Freпde - Всфвъ  скор6ящпгъ  

Радость  	  
24. Freude der Betriibten - Скор6япппъ  Ра- 

дость  	  
30. Tschi~lenskaja - Чисаенская  
30. eriaпьkajа  - Oзepaнскач  

Juгember - Ноябрь. 

7. Das Frohlocken -- Взыгранге  	  359 
9. Die ѕсhnelle_rhreпdг  - Скоропос.iппиги.а  • 	 466 

	

12. 3liloäticcн  ja г  дге  Barncherziqe - цп:состпвая  	 381 
15. Ipatuгenskaja - 1[гттценекан  . . 	. 	. . 	 3~') 
15. Wohlriechen~le Bltnne - Б.гагоСSапны 4l пвфтъ  389 
15. Iiпpjatitzkaja - Iгспятсгггкая  . . 	. 	. :390 
19. In Trüb8alen ппд  (ranг  тrüsпшi; - Въ  скор- 

6фвъ  и  печа.гфгъ  стфшенге  

24и  
245 
_е46 
247 
247 
247 
247 
2з11 
25и  
254 

201 
262 
29и  
297 

296 

297 
•;_>~ 
;•~; 

404 
20. Olonetzkaja - 0аонепкпя 	 410 
20. Solnleп-.-kajя  - Сы~о.гeвскaя 	 499 
26. ѕnamenije l"/.eichen) \oп•цпгп~l:kя j:г  - Знaне- 

nie Ноигородская  	  45•3 



гтран. 

5. Wiederftndnng der Verlorenen - Взыскапге  по- 
гибшпвъ 	 912 

10. Ariowindo«-aja - лрговnндовaя  	  940 
10. Die Flamiuende - Игиеиидная  	 941 
12. Iwerskaja - 1lверскан  	  954 
13. Dohnskaja - ,толпиская  	  961 
15. Wiener Bild zu Cgri - ВLвскан  чтo въ  Уграаъ  971 
21. Ko~ela~han~kaja - уо:зе.гьсчанскан  	 989 

48ь 	 23. 8okolskaja - Сокольскан 	 996 
26. iesehetzkaja - це;кепмчя  	  1003 

511 	 29. Dewpetenтwskajд  - ,Zевпетерувекая  	 1010 
;.,59 
559 

сан. 
26. лnдiueпije Zагьk 	l-kaja - Знаиен iе  1 аpско- 

ге:гьскаН  	  455 
20. лbalatzka?a - ~lü lаикгтН  	  4;,6 

lleceшber 	еваг;рь. 
3. Расги•omksja - Патрлнскяя  . . 	. . . . . 
4. Elпuaskiпskajд  - ,[яияскннскач  
7. 

	

	е  ег kаа.W а4lim г.kаlа  - Селтзгерская -Вля- 
ui dpска  

20. N0WLr,r l- е vег kаа  - Новглродъ -Сtверскан  
20. 5%v дп ntпkaja - Нпводвлрскдн  	 
26. Вдг1~пwskaja oder Selig i.t der Schv 	- Бдр- ловскан  и: п  Б:на:кен8ле  лрев  	  64л  
26. Se1ir; 14 ler ц-hoo. 1. г  dich _etra °en und die 

Brüte die dich 	haben - Блаженно  
чрево. носпвшее  Та  и  сос ~;а, я:г:е  ecu сса.гъ  	 648 

26. Kikkskaja - квккекан  	  648 
20. Die drei Freudeu - Треаъ  рддос•тегт 	 049 
26. 	4 ilenskя jп  - Вилеиская 	 044 
26. (1strl~ram~kaja - Истробраискан  	 649 

Januar - Ннварь. 
11. Eletzkaja - Е.-lепкач  	759 
11. E,уpet8kдja - Егниетская 	 759 
11. цilcimühreriп  - Мa~ко (пгтательнпт;а  	 759 
12. Аkari-tnajя  oder thilandar-kaja - Ака(,лстггая  

ллп  хдландарскяя  	  766 
12. Prie~terbild - цоггскан  	  707 
21. хГанорäгl-ка jа  -- Ваroг reдсиая  	  813 
21. г  idi_itria - г)дпгитlэгН  	  814 

	

21. 8дklannaja 'не  Ge-соснепе) - Зак.тапыая    814 
25. Lindere игегце  Tгilb-a1 - ' толи  чоя  печали  	 837 

Februar - Февра.ть. 
5. Eletzkaja - Е.;е .кая  	  91й  
5. dicilij=kдja - Снлгнгскан  	  910  

цürz - цартъ. 

3. «лΡlokolаmskaja - Волоколаиска .г  	14 
5. Erziehung - Восгпстанге  	  24 
6. Tschenstлchowakaja - Ченетотовскaя 	29 
6. Schestokowskaja - IIIестоковская  	 31 
7. Bür~ in der Sünder - Сiоручнииа  гp%шпыкъ  	 36 
9. Das «огт  ist Fleisch geworden - слово  плоть  

бысть 	 43 

10. Swjato-Ilinskпja - Свято-1Iльинскан  	 46 
12. Rümiзche oder Lrdd~kaja - Рииская  uni 7пдд- 

ская  	  56 
13. iildawskaja - цолдавская  	  00 
14. Feidoriwskaja - ЕЗеодоровская  	  64 
1Э. "Läпlichkeit - уии:генiе  	  80 
25. цатга  Verkündi~nng - Б.ia гoвtuгенге  . . . . 93 
25. Bogoljuhskaja - Siтаглп--kaja - Боголюбекдя - 

Зииаровская  	  100 
26. i.eletiaskaja - целетпнская  	  111 
31. Iwer~kaja - llверскан  	  122 

.1prII - Anptnb. 

3. tnverwelkliche Blume - НеЕвядае;uгг  цвtть  . 132 
4. (~erontis-a - Геронтисса  	  136 
7. ZF~вantij-ka,ja - Византгискдч 	   147 
8. Ispanskaja - 1Еспанскан  	  14Э  
9. Юniyliсhes 314 - 1 tаpскаu 	  151 



- LXXI - 

12. 11пг( гп l~ка jа  - цсрпигкaн  	  
1I. 	Vг1г  п=kв  ja - Витспская  
16. 	•1•all1hu11- .kaja  

	

 	160 

трав . 
160 

172 

- LXXI[ - 

Liii - Iювь. 

6. Yiшenskaja - 1Iпменскач  

Ti 8Н. 

400 
16. T~гilrrrni 	w.kaja - 1linskя•3а 	- 	г lерыиговскан - 

In ьi в : ка 	  
1д. Max tiw-ktj 	- цаксимовскан  	  
20. К pr:kа ja - I:иирскап  	  
20. Kг p.ja?cЪ~kaja - lгипя;кская  	  
24. )1 dtheu~kaja - 3lо:гченскан  	  
2с;. %arera~1>kaja - Пареградскап  	  

172 
1д0 
187 
187 
208 
э12 

8. 	патг8 	der 	hnchhei.ligeu 	(*ottes,ebärerin 	110 
Sostheniйn - сойоръ  Б. ц• въ  Сосееwк 	. . 

8. Jaroslawskaja - Яросаавская  	  
9. уо1ошецекя jа  - Бо:зовенскач  

11. Abulskaja - 3бсаы  кая  	  
11. Dostojno jest - достойно  есть  	  
18. Bogoljui~;kaja - Богоаюбская  (Боголюбивая ) 

405 
405 
410 
415 
C20 
447 

27. 1wer8kaja - 1lверскаа  	  221 20. цодеп ~ка jа  oder Kosin-kaja -- цоденская  или  
Iгоспискан  	  455 

23. 7.aanikiew.kaja - :;ааникгевская  	 462 
ц:гi - цаг#. 23. «"ladimir~ka,ja - Ваадим iрскан  	  4Г? 

26. Tichи•inska•ja - Тиввпискан 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 472~ 
1. хZ-vzatui•j-kaja - Вп::антгпская  	  242 26. ѕedmieserna•ja - Седхгезернан  . 	. 	_ 	. 	. 	. 	. 	. 475 
2. lutiwl~kaja идет  -зmlen=kaja - IIУтив.зыкаа  26. L~dd=kaja - .lиддекан  	  476 

паи  (.'мо:генска2 217 28. Тго jетut~сhiтгa (mit drei H1.nden) - Трсерсчица  481 
2. \t-пtiwauskaja - Вттиванг•кан  	  217 29. Dnnilow=ko-Kasanskaja - ;г~нгзiовско -1`:азан- 
з. Kijewо-letschкrska•ja - h.ieвo-IIечерская  . 	. 	. 253 ская  	  492 
:1. 8и•jen8цв3а  (I'et-cheпkaja) - cвtнскзн  (Пе- 30. Gorbanowskaja - Горбановская  	  495 

черскан ) 	  253 
:',. 1 etscher~kaja - IIечерскан  	  
:1. Ja~kiц~kaja - ;Iгкинская  

255 
255 Juli - Iю  ть. 

4. 8tаrorusзkaja - старорусскан  . 	. 	. 258 2. Аchtirskaja - Автырская  	  500 
7. Ljubet~eh8kaja - любечская  	  270 2. Poschajskaja - IIо:кайская  	  501 
7. 8chirowitzkaja - ;Е~ировиикая  	  270 2. FeOdotjewьkaja - (3еодотьевская  	 501 

10. kijewп-Вгат~ка3а  - Kieso-Бlгатекая  287 4. Гa1at.kaja - Галатская  	  510 
14. Terebiцskaja - Теребииская  	  3г17 5. Domostroitelnitza 	oder 	lkonoiuissa 	( Hausver- 
14. Jaтoslan-~kaja - ;1росаавская  	  307 walнeтiп) - .Iомостроите:зьянпа  uni 	коноиисса  517 
21. «ladiшirskaja - Ввадпм iрская  	  339 7. R'1achern8ka,ja - Влааернсь-ая  	  525 
`21. iranskaja - (1paFекaн 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. :;43 8. Kasanskaja - гга:занская  	  532 
21. 	 -- -- Ваадпмгрская - 8. ТоЬо lька3а  - ТоСо:гьская  	  5:33 

I:раснонорская  	  •13 8. Kaplunowskaja - г:аи:г~новскад  . 	. 	. 	. 	. 	. 	. .34 
26. Seliger=kaja - селзгерскан  	  363 8. \ischne-Loшowskaja - Ни7f.Не-:Iомовская 	. 	. 515 
2н. \ikäiskaja - Никейская  	  371 8. Katasсhin=kаja - ггататинскан 	. 	. 	. 	. 	. 	. 	. 535 
28. Аºtiochi• j=ka• jа  - Антгoтгüская  	  371 8. 	V osIIieгsenskaja - Вознесенская  	 535 
29. цatelikij~kaja - цате:гикгаская  	  з75 8. Pawlow~kaja - Пав:гпвгкан  й36 
30. 'Lesarsko-Borow~kaja - 1 гесарско-Боровская  377 8. Irkutzkaja - 1lркvтскан  	  lJ6 

8. karLopolёka3a - I:аргопо:гыкан  	  
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8. .1аг 8lап=kaja - ;lросаавскан  	  
8. ];ar1- гг-ека jз  - lгаргшвскан  	  
8. - Окови:;кзя -Р:кев- 

екан  	  
8: l'<tju_-kaja _Чarüi Verküцdiguag- - Естю:к- 

екая  liааговtигенгя  	  
9. Iio1 т~chskaja - 1го:ючская  	  
9. 1iulu~ch~6aja - Бого:кекан  	  
9. Iicpлkaja - lгппрекая  	  
9. .lastrëhskajа  - ;1стребская  	  
y. P~dcnkon-8k:тja - Полыньковекая  	 
9. Taelti8eitelnя ja - Чистпте.тьнан  	  
9. \uBi:Iwwяja - Но:ковая  	  

10. huцew8kaja - lгоневская  	  
11. Кеснеп-~кя jя  - У:кевекан  . 
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.гьйг 	, 	Datum 
Годъ 	j 	Чпе~о  

1902 	14 Anp. 1925 	15 Anp. 1968 	8 Aup. 
1903 1 	6 	— 1936 	30 царта  1969 	31 царта  
1904 1 28 царгп  1937 	19 Aup. 1970 . 13 Anp. 
1905 	17 Anp. 1938 , 11 1971 	5 — 
1906 ; 	2 	— 1939 	27 царта  1972 27 царта  
1907 '. 22 	— 1940 	15 Anp. 1973 16 Апр. 
190813 	— 1941 	7 	— 1974 1 — 
1909 

I 
29 царта  1942 23 царта  1975 21 — 

1910 ; 18 Aup. 
1911 , 10 	— 

1943 
1944 

12 Aup. 
~ — 

1976 
1977 

12 — 
28 царта  

1912 	25 царта  ' 194з  23 — 1978 17 Aup. 
1913 , 14 Aup. 1946 8- 1979 9 — 
1914 ' 	б 	— 1947 31  царта  1980 24 царта  
1915 	22 _llapra 1948 19 Aup. 1981 13 Anp. 
1916 	10 Aup. 1949 11 — 1982 5 — 
1917 i 	2 	— 1950 27 5Iapтa 1983 25 — 
1918 : 22 	— 1951 16 3ap. 1984 9 — 
1919; 	7 	— 1952 7 - 1985 1 — 
1920 ', 29 _llapтa 1953 23 царта  1986 21 — 
1921 г  18 Anp. ; 1954 12 Anp. 1987 6 — 
1922 ! 	3 	— 1955 4- 1988 28 царга  
1923 j 26 царта  ; 1956 2.3 	— 1989 17 Aup. 
1ц24 i 14 Anp. 1957 8 — 1990 2 — 
192з  i 	6 	— 19б8 31 царта  1991 25 царта  
1926 ' 19 	— 1959 20 Anp. 1992 13 Anp. 
1927 	11 	- 1960 4- 1993 5 — 
1928 1 	2 	— 1961 27  царта  1994 18 — 
1929 	22 	— 1962 16 Anp. 1995 10 — 
1930 !, 
	

7 	— 1963 1- 1996 1 — 
193Ъ 	30 царта  ' 1964 20  — 1997 14 — 
1932 	18 Aup. 	' 1965 12 1998 6 
1933 ' 	3 	— 1966 28 царта  1999 29 3Lарта  
1934 ! 26 царта  ' 1967 17 Aup. 2000 7 Aup. 
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!4ENOLOGION. 
Thei1 II. 

Маегг  (31 Tаge).) 

1. (14.). Der Hosio-
rartyriº Eudokia. 

Sie stammte ans He1io- 
polis (jetzt Baalbek) in 

*) Dieser Monat erhielt 
seinen Namen durch Romulus 
zu Ehren des Kriegsgottes 
Mars, der als Vater des 
Roтulns betrachtet wurde. 
Früher war er der erste 
Monat des Jahres, auch 
wird ihm ia der hl. Schrift 
(I. loses XI, 2) ein Vor-
zug gegeben. Auch im 
Slawiвchen Sвledovaºnaja 
Pвaltir finden wir unterm 1. 
März Folgendes: „Dies ist der 
erste Monat, der Monat der 
Monate. Denn in demselben 
wurde das anfängliche sicht-
bare Licht und Adam und 

1ЁСЯДЕСЛОВЪ . 
Часть  II. 

MapTb (31 день~. ') 

Преподобномуи l4. 
Евдокгп. 

Ilроистодила  лзь  Iniouonit 
(нын% Бальбекъ) фнникг.г̀ t- 

* ~ Названiе  полгчпть  оrь  
Роиула  ab честь  бога  войны  
iapca, ечитавшагоснотнеуъ  
Pouyna. Ipea:ae Уtсяцъ  сей  
Сылъ  первымъ  въ  годy и  
ему  отдавалось  предпочтенге  
стредъ  друтдии  иtсяпаии  
даже  ab Свят. IItе., кaкъ  
naup. a кнлl% 1lстодъ  
(\II, 2). Въ  слtдов. пса.г  
тпрп  чцтаеиъ  мы: сей  пер- 
вый  есть  ab и kсяц%въ  иt- 
сяиъ, зане  ab lb начало- 
Иытный  свнгь  сей  видимый  
согворепъ  бысть  и  Адаиъ  
г lервы  1г  челов2;къ  отъ  3;ог  a 
eiaaaib бысть, н  вся  тварь  
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Phönikien, und wurde vom 
samaritischen Glauben und 
leichtfertigen Leben durch 
den Mönch Germanus zum 
christenthum bekehrt und 
dmrt;h den Bischof Theo-
dotos getauft. Sie ver-
theilte ihr grosses V ermögen 
unter die Armen. ergab sich 
in einem Kloster. 56 Jahre 
hindurch, strenger Askese, 
und wurde sogar Vorsteherin 
desselben. Unter Antoninos 
wurde sie auf Befehl des 
damaligen Statthalters Vi-
keutios von Heliopolis mit 
dem Schwert enthauptet 152. 

um seinetwillen die ganze 
Schöpfung von Gott er-
schauen. In diesem Monat 
liess Gott sich, ohne sich 
vom Throne seiner Majestät 
zu entfernen, aus Menschen-
liebe zur Erde hetab wie 
Regen vom Himmel auf das 
Vliess bei der Verklindigung 
des Erzengels. In diesem 
Monate tilgte er durch sein 
freiwilliges Leiden nach dem 
Fleisch den Flach und 
tödtete den Tod durch 
seinen Tod und führte durch 
seine Auferstehung den 
Adam und das ganze 
Menschengeschlecht aus dein 
Hades empor und brachte 
sie in den ursprünglichen 
Zustand wieder zuriick, da-
mit sie den Himmel erben 
möchten. Deswegen nahmen  

скагп. отъ  сачаряисконн  
в1вры  и  безиг~рядочн  ~гг  ;виз- 
пг1 (pa I а  въ  spucтiaп- 
ствп  ц, oнav»иъ  lepMau(orb 
и  креиеиа  ел. t гегцотйиъ. 
Ра.здавъ  все  евое  иху:гнество  
б$диыиъ, сдtлалась  строгой  
ппдви:внпиею, про:з;пвъ  5б  
л%ть  въ  нонастыр%, 1т'1; 
была  п  начазь lгпцею. Скпнч. 
npn пип. Auvoinut въ  152, 
бывъ  Утtкиста  иечехъ, 110 
прпказангю  Впкентгя, тог- 
даlпняго  правнтеля  ILгio- 
полы  каго. 

его  paдn... въ  си  и Lсппъ  
Боiъ, не  отступ llвъ  пре- 
стола  велпчестна  своего, 
сошедъ  за  четов%колюбге  на  
зех.тю, яко  дождь  па  pveo, 
съ  небесе  Араангелпвь[иъ  
б.таговtшенгехъ ... въ  сей  
ид;сяпъ  вольною  страг.тгю  
Его  плотскою  клятва  по- 
требися, схертгю  Его  схерть  
~гертвися, д  npecetTno 
:кuвouосиыцъ  Его  воекре- 
сенгеиъ  изъ  иертвыкъ, 
Адаиъ  г1 весь  родъ  чело- 
вtчь  огь  ада  возведенъ, и  
въ  ггервобытге  лаки  прнг- 
веденъ, небесная  наслtдо- 
вати. сего  радп  ага  пернаго  
числа  его  начало  пргеи.гють  
всп  крузд (кругн) солнечнгн, 
и  луннги, п  вруц%т1;т, ц  
висектосъ, и  равноденствге  

• Trip. (T. 8j: Nach-
dem du durch geist-
liche Gerechtigkeit dei-
ne Sееlе  der Liebe 
Christi geeint hattest, 
bist du durch Nicht-
achtung der vergäng-
lichen, verlockenden 
und weltlichen Dinge 
hindurchgegangen als 
Jüngerin des Wortes: 
zuerst durch Fasten 
diе  Leidenschaften er-
tödtend, hast du durch 
Leiden zum zweiten 

vom Ersten dieses Monats 
alle Kreise der Sonne und 
des Mondes ihren Anfang, 
und die Epacten und Bll-
eeeten und Aegninoctien 
hängen von ihm ab. 

Der altslaw. Name Suchij 
(trocken) weist hin auf den 
Eintritt der Frühlings-
wärme, welche die Feuchtig-
keit austrocknet; die klein-
russische Benennung Berе-
8сиod, die slowakische 
Heresen, sowie auch die 
ezeceische und polnische 
Erschese» ist auf die Birke 
zurückzurühren, 	welche 
unter Einwirkung der 
Frühlingssonne sich mit 
Saft füllt und Knospen 
-bekommt. 

Tpon. (rn. 8): Пра- 
востгю  уиною  дупlу  
твою  привязавши  въ  
любовь  хрпстовр, 
тлtнныкъ  п  кра- 
сиы  въ  п  вреценныаъ  
забытгеиъ  пpeтекла  
есп, яко  слова  уче—
ница, пощенгемъ  стра-
сти  перв~е  уцерт- 
вившп, страдальчески  
второе  врага  посра- 
цпла  ecu; тtиъ  Xри- 
стосъ  сугубыуъ  в'нн- 

состаатяется  въ  нехъ, и  
прочая. 

Гlревне-слав. нaзвaнiе  Qy- 
xыic npouaomno оть  яатя- 
ющеася  въ  :то  вреия  ве-
сенней  теплоты, осvпlaющеä 
атагу. Ма-тopocciiicкoe — 
Еерезоаолъ,Словапкое  — Бе- 
резен*,, Чешское  н  Ilо.тьское  
— Бдже3енъ  указываютъ  
на  дtiiствiе  весенинго  соли-
na на  беречу, которая  нa- 
лпваетсн  сокохъ  п  псскаеть  
почки. 

1* 



Скопча.lпсь  огь  иеча, при  
Caruopt. 

3fapnг a. 

8iе  fielen unter Sаъог  
durchs Schwert. 
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Mal den Feind zu 
Schanden 	gemacht; 
desswegen hat Christos 
dich, o ruhmreiche Eu-
dokia, einer zwiefachen 
Krone gewürdigt; o 
ehrwürdige Leiden-
dulderin, flehe zu Chri-
sto, dem Gotte, unsere 
Seeleº zu erretten. 

hont. (T. 4): Nach-
dem du gut gekämpft 
hast in deinem Leiden, 
heiligst du uns auch 
nach deinem Tode durch 
Ausgiessung von Wun-
dern, o Allgepriesene, 
die wir in Glauben zu 
deinem göttliсhвnFeste 
kommen; und feiernd 
bitten wir dich, o ehr-
würdige мartугin Eu-
dokia, dass wir erlöst 
werden von Krank-
heiten der Seele und 
die Gnade der Wunder 
schöpfen. 

Der 3fartt. Nestor 
und Тribimios. 

Aus Ferge in Pamphplien. 
Sie litten unter Dekies. N. 

да  сподоби  тя, слав-
ная  Eвдокie, препо- 
добиая  страстотер - 
пице  : на,ти  Yрпстa 
Бога, спастися  ду- 
шацъ  нашииъ! 

Iгохд. (гл. 4) : Во  
страданги  твоецъ  до- 
брt подвпвавшися , н  
по  сиертп  насъ  освя- 
щаеши, чудесъ  излi- 
янги, 	всеувальная, 
вtрою  приб~гающгя  
въ 	боагественную  
церковь  твою; и  тор- 
;нествующе  ыолииъ  
тя, преподобная  эгр- 
ченица  Евдоиiе, да  
избавицся  недутъ  ду- 
шевиыкъ, и  чудесъ  
благодать  почерпецъ! 

ыучч. Hест oра  ас  
Tpu в  ни  я. 

1Iзъ  leprin ПаиФгiгиf- 
cкoti; пострадали  прц;Iекгп.  

wird erwähnt auch am 
28. Febr. als Bischof топ  
Magida. 

Der fartt. Mar-
kellos und Antonies. 

Verbrannt gleichzeitig 
mit Nestor u. Tribin ies. 

Der енгп-. Jungfra u 
Domnina ronSvrien. 
; 450-460; а. 28. Febr. 

Der 3fart,yriп  An-
tonina. 

Geb. ans Nikäa in в  ithy- 
nien; ward еrtränkн  im 
Niliäiьchen Sее  unter Dio- 
kletiaа. 

Der и fartt. Silves-
tros u. Sophгonios. 

Sie starben durchs Schwert 
in Palästina. 

Der Jfartt. Nesto- 
riaUos 	(Nestorios), 
Charas, Nike- 
phoros, Agapios и. 
дег  1000 Martt. 

('в. Несторъ  воспоипн. 28 
Февр. подъ  пиенеиъ  ei. 
Эlагцдгискаго. 

му''. царкелла  
и  Антон iя. 
Саж:гсены  одновреиеино  еъ  

Нестороцъ  п  Трпвпцгеиъ . 

Ipen. дъвьа  Д  o ц  - 
н  п  ны  Сгсрггkл-гя. 

; 450-460: си. 28 Февр. 

1tIt4. Аитоипиы. 

Родoиъ  пзъ  Нпкеп  Вп- 
опнсконн, утоплена  въ  Hл- 
кеiiскoиъ  озерt, uput д.io-
к.пггганt. 

Ыjчч.Сильвестра  
и  Софрон iя. 
Ск. огь  иеча  въ  IIазе- 

crшrk. 

Мучч. Несторга- 
н  a (Несторгя), х  а- 
рпсгя , Никпфора , 
Агапгя  и  1000 мyчч. 



Мучч. ЛукгяЕпис- 
xona, Абсалона , 
Лоргя, 	Герола, 
Пряиитива  г  Ia- 
нраргя. 

Пострада.ти  въ  Kecapiu 
каппадокгйской . 

37арmъ. 

Der Jlartt. Lukios 
des Bischofs, Absa-
lom, Lorios, Gere-
los, Primitives und 
Januarios. 

Sie litten zu Käsагis in 
Kappadokien. 

— ѕ — -9 

3lürz. 

hont. (T. Э/: Das 
Meer des schlechten 
Glaubens hast du wider-
legt und die Lockungen 
der heidnischen Gott-
losigkeit durch den 
Glauben der Rechtgläu-
bigkeit besiegt, indem 
du ein göttliches Brand-
opfer warst; durchWun-
derthaten überströmst 
du die Enden der Welt, 
o Vater, Hoherpriester 
Theodotos, flehe zu Chri-
sto, dem Gott, uns zu 
schenken grosse Gnade! 

Des еhrc . Aga-
t hon. 

Einsiedler in Аegcpten, 
Jünger des Abba Lot, Zeit-
genosse des ehrw. Makarios. 
;— gegen 435. 

Des _hart. T r в  a-
dios. 

Als Jüngling Iitt er unter 
Dekies zu Fä.saria in Pon-
tas. 

Der Jungfrau und 
3lartyrin Euthalia.. 

Geb. aus Leontinum in 
Sicilien. Sie wurde durch 

конд. (ел. 8): Mope 
зловtргя  oбличилъ  ecu, 
л  идольстсаго  безбошгя  
лесть  в%рою  право- 
в%рою  ряввилъ  ecu, 
и  всесо;к;ненге  боже-
ственное  бывъ, чрдо- 
ц%йствгечгъ  орошаеши  
концьг, отче  святи- 
тeлю  8еодоте, Уриста  
нога  или, дaровати  
наиъ  велгю  цилость! 

Ipen. нlгаеона. 

Египет. птстынппвъ, уче- 
пш:ъ  aBBbL :1ота, говреиен- 
пикъ  дpеп. цакаргя. ;— ок. 
435 г. 

1f2 ч. Троадгя. 

юпошею  погтрадааъ  за  
Zриста  при  Zesi.f, въ  Нео- 
secapix Понтгггской. 

Мучт4. Евеалги  
д,ьвы. 
Родоиъ  изъ  г. Теонтпнъ  

въ  Сицилгп, за  испов-tдaxie  

ihren eigenen Bruder, den 
Heerführer тermilianos, 257 
getödtet. 

Der 440 3lartt. 

Sie wurden nm 579 von 
den Longobarden in Italien 
gefangen genommen u. not 
dem Schwert getёdtet, weil 
sie sich weigerten an den 
heidnischen Opfern theil zu 
nehmen. 

Des Hierornart. 
Athenodoros. 

Bischof von Аеgyptеn, 
wurde durch Fontana 
wegen Annahme des Nika-
heben Symbols nach der 
ägyptischen Wüste ver-
bannt. 

Der 31art. Hila- 
ros, 	Eusthatios, 
Dieskores und des 
Ы  Joseph. 

Zриста  уиерщвлепа  была  
своииъ  братоиъ  Териплга- 
новъ  въ  257 г. 

Свв. 440 мучени- 
ковь. 

IIострадааи  въ  Пта.ггп  
оть  7онго6ардовъ  зa не:ке- 
лавге  прпнять  учаетге  въ  
языческоиъ  з;ертвопрпно- 
шенги  около  579 г. 

Свяшенномуч . л. e и- 
нодора. 
Еп. Егппетскгй, быгь  со- 

елаиъ  Констанпг.еиъ  въ  
Erun. пустыню  за  пспов'fi- 
даггге  Нцкейскaгo есивола. 

Мучч. Илaрiя  
Евстаагя , Дio- 
~кора  и  св. I0сиФа. 
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Des Jtart. Hesу-
chios, des Senators. 

Er litt unter 1asimianоa. 

Des Llart. Andro- 
nikos und der Jlart. 
Athanasia. 

Des hl. Arsenios, 
Bischofs von Twen 

Geb. aus Twen. Nach-
dem er sein Erbtheil unter 
die Armen vertheilt, begab 
er sich in das Kijewo-
Petscherische Kloster, wo 
er dёnсh wurde. Der иеtго-
polit кyprianos weihte ihn 
zum Diakon. Nach Leber-
siedelung des кvpriаn nach 
Moskau in Folge der Ver-
einigung der Kijewachen 
und Moskauer Metropole 
wurde er 1319 Bischof von 
Twer, wo er Zwistigkeiten 
zwischen den Fürsten bei-
legte und mehrere Kirchen 
baute, darunter auch das 
Scheltikow-кloster. ; 1409. 

Л~1!/ ч. .Ii c и  s i я — 
сенпторсг(Е  ; )г-.-гх ;) 

l[острадалъ  цргг  1lаксы- 
инагяггt. 

11~3J ч. Андроника  
а 	 Aeaiaciu. 

Св. Арсен iя  Ei. 
Тверскпго. 
Родоцъ  цaъ  Твери; рaз- 

давъ  настtдство,поагчепное  
по  сцертц  своывъ  родпте:гей  
г1.Zиыиъ, вступыаъ  въ  
кieвo-Печерскiй  цонастырь  
ынокоиъ. цитр. fiипргавъ  
рукопо:го:т:ыаъ  его  во  iepo- 
дiaкoHa. I10 пересе.гегпп  
Iгипргава  въ  цоскви, вса{-д- 
ствге  соедыненгя  J1оск. п  
Kiea. иитроыолгй, A. %л.г:гь  
поставленъ  въ  1390 еппсво- 
поиъ  Тв~•рскыиъ, гд1 oнъ  
viupOTBOpanb вравкдовав- 
шывъ  У  лЫвыхъ  князей, 
построиаъ  иного  иерквегг  п  
основа.ъ  изв~стггый  >fiea- 
тиковъ  ионастырь. ; 1409: 

Die Relign.wnrden gefunden 
1483, n. ruhen in dem letzt-
genannten Kloster. 

Trip. (T. 8): Indem 
du fromm in der bischöf-
lichen Würde lebtest, 
hast du das Volk er-
leuchtet durch deine 
Lehre, und bemühtest 
dich viel um den Tem-
pel der Allerreinsten, 
und warst ein Förderer 
der Mönche, desshalb 
empfingst du von Chri-
sto die Krone deines 
Hirtenamtes. Darum 
als den Erben des 
apostolischen Thrones 
und grossen Hohen-
priester dich verehrend, 
bitten wir, deine Kin-
der, o Seliger, von 
allem Elende befreie 
uns durch deine Für-
bitten bei Christo, 
Hoherpriester Christi, 
Arsenios, unser Vater! 

hont. (T. 8) : Nach-
dem mit Freuden deine 
Reliquien die alreine 

въ  1483 б. обрtтены  его  
цощп, почпвающгя  въ  осно- 
вавной  ииъ  c'GuTenu. 

Троп. (rn. 8) : Бла- 
гочестно  пошпвъ  во  
свптителытв t, люди  
просвtтилъ  ecu yче- 
нiеиъ  твоииъ, и  о  
храи 	IIречпстыя  
вельии  подвпзався, и  
любитель  ионааовъ  
бывъ: сего  радп  отъ  
христа  паствы  твоея  
(пасты  рства  твоего ) 
вtнедъ  пргялъ  ecu, 
тtи;пе  яко  апостоль- 
скаго  престола  на-. 
иtстнцка,исвятптеля  
великаго  чтрще  тя, 
иолииъ  чада  твоя, 
блаженне : отъ  вс~въ  
бtдъ  избави  насъ, 
я:ке  хо  XpucTy ио- 
лцтваии, святителю  
lристовъ  Apceiie, 
отче  нашъ  ! 

Еонд. (ел. 8) : Вос-
прiеишц  радостно  
честныя  твоя  цощи  

Des wart. Koin- 	М,ч. коинт a ч-- 
tos, des Wunder- дотвор zyа. 
thгiters. 

.4lйrz. 	 Jlпр»гъ, 
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Mаpть. 

Kirche, in welche sie 
feierlich hinein getragen 
wurden von eitierMenge 
von Hieromenachen und 
rechtgläubigen Fürsten, 
empfangen und ange-
nommen hat als einen 
kostbaren Schatz, so 
singen auch wir, die 
redenden Schafe deiner 
Itirde, die wir für den 
Ruhm deines Reliquia-
rinms sorgen, dir in 
Liebe: Vergiss, o Vater, 
nicht deiner Kinder, 
die du in Weisheit ge-
sammelt und geliebt 
hast, damit wir dir 
rufen: Freue dich, o 
Hoherpriester Arsenios, 
unser Hirt und Lehrer! 

Der ehrw. Brüder 
Sabbas und Harsa-
т  оphios von Twer. 

Sie gründeten 1397 20 
Werst von Twer entfernt 
das Sawin'dche Kloster, 
in welchem der hl. Sabbas 
der erste Vorsteher wurde 
und es über 50 Jahre leitete. 

friedlich 1467. В. wurde 
nach dem Tode des S. Hеgu- 

пречистая  церковь, 
въ  ню;lне  честна  вно- 
спиы  иноженствоцъ  
свящеиноионааовъ , и  
хиязи  бпагов%риыии, 
и  яже  прiехше, яко  
сокровище  жногоцtн- 
ное ; тtцже  и  иы  
нынt твоея  ограды  
cловеcиыя 	овцы, 
окрестъ  раки  твоея  
предстояще, любезнo 
вОшеиъ  ти  : не  забрди  
чадъ  твоикъ, отче, 
иуъ:з;е  црдрt собралъ  
и  возлюбилъ  еси, яко  
да  зовеиъ  ти: радрй- 
ся  святителю  Apce. 
nie, пастырю  и  учи- 
телю  нашъ  ! 

'pein. бpamiŭ  
Саввы  i Варсо- 
н  о  ф  г  я  Тверсхиха. 
Иии  бы.тъ  oсвовaнъ  въ  

1307 г., въ  20 в. отъ  Тверц, 
Саввцнъ  ионастырь, въ  ко- 
тороиъ  C. бы.тъ  цервьиъ  
настояте .теиъ, управ.тявъ  
гпгь  бол%е  50 т. ; иприо  
въ  1467 г. B. продолн:а.тъ  
уттрав.тегтге  втеченгц  5 т bтъ,  

menos während 5 Jahre, 
und begab sich später in 
die Wüste, wo er 40 Jahre 
hindurch lebte unter Fasten, 
Beten und Lesen der hi. 
Schrift. 

Des ehrw. Sabba-
tios, Hegumenos von 
Twer, u. seјлes Jün-
gers Euphrosynоs. 

S. gründete 15 Werst 
von Twer das Sabbatische 
Kloster, wohin der ehrw, 
Kornelise Komelaki und Jo-
seph Wolokolamski kamen, 
um das иёnehlеbеn zu er-
lernen. t in der ersten 
Hälfte des TV. Jahrh. E. 
war sein Jünger und der 
Fortsetzer seines Werkes. 
Er bekam von Gott die 
Gabe der Wunder und war 
geehrt vom Volke, dem 
Fürsten und den Boljaren. 

3. (16.). Der Martt. 
Eutropios, Kleoni- 
kos u. Basiliskos. 

Geb. aus Kappadokien. 
E. u. $. waren Brüder des 
Grossmast. Theodores Tiron 
(17. Febr.), В. — sein Neffe. 
Die beiden Ersten wurden 
gekreuzigt vom Asklepiades, 
in Pontos, der letztere starb 
durchs Schwert in Romana  

зат-Ьиъ  уда.тплся  въ  п . 
стыню , гд% провелъ  40 л%гь  
въ  nocrb, ио: пвt ц  цзу- 
ченгтт  ев. пдсанга. 

I1pen. Савват iя  
Тверслaго  u его  уче- 
ннка  Евфросина . 

Оеяова.тъ  въ  15 в. отъ  
Твери  Савватгеву  пустынь, 
кyда  ip. lгорнцлцг  Iвоче.ть- 
скiй  п  Iосгтфъ  Волоколаи- 
скгй  пргн.тодплп  учпться  
тпточеской  :т;цзни. ; въ  1-ff 
полов. SZ' в. E. — про-
должатель  подвиговъ. Онъ  
про:ки.тъ  безвыаодно  60 л. 
въ  пустынц  и  быль  г.ту- 
боко  почптаеиъ  народоиъ, 
к  няз  ьяии  п  бо.тяраип. I I игль  
отъ  Бога  даръ  чудсгтво- 
регпй. 

Мyчч. Евтроп iя, 
Kлеонцка  ºс  Васп- 
лиска. 

E. и  К. были  poдныии  
GpaTbuiu Велпкоитч. F1eo- 
дора  Tupoia, B. даже  — его  
плеиянникоиъ . :3а  ipono. 
в%дь  o Xpicrt, nicnt зa- 
к.тюченгя  въ  Аиасlггскойн  
теиггпп%, E. и  1i. были  ас  
ппты  на  кpeсrh Асклипга- 
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308 unter иаsimianos auf 
Befehl des Statthalters 
Agrippa. 

Zпчп., a В. — ус%леггъ  че- 
чеиъ  нъ  1:очанавъ  въ  :;08 г. 
при  цакгпиг>•лгянк, градо- 
правителеиъ  Агрггпггою . 

Joseph-Kloster gebracht und 
wurde berühmt als Quelle 
vieler Wunder. 

ihовъ  иоггастырь, сдh.,ав- 
шпгь  псточнггкоиъ  иногпгъ  
чтдотвореггггг. 

Der ehrte-. Рiama 
(Junghau), A lexan-
dra und einer dem 
Xarnen nach unbe-
kannten Jungfrau. 

P. stammte aus Alexan- 
dria in Aеgyptеп. 	377. 
A. lebte 12 Jahre einsam 
in einer Höhle nicht weit 
von Alexandгia. 	376. 
Bei den Kopien wird das 
Gedächtniss der h1. A. am 
15. April gefeiert. 
1'm dieselbe Zeit ergab sich 

ähnlicher Askese die dem 
Namen nach unbekannte 
Jungfrau. 

Des hl. Sebastia-
nes und des Lfart. 
Sabines. 

Der Mart. Kassia. 
Sie litt in Thessalonich 

unter Diokletiaºos. 

Des Wolokolam' 
schenBildes derjl. G. 

Dasselbe erschien 1677, 
wurde aus мoskan in das 

IIp. П  ia и  ы  (дъвы), 
rlлександ pы  и  од- 
ног% дгьвы. неггзвгьст - 
КогС  п0 гс7геКгб. 

1Т. :кпля  ah окрестностявъ  
Алекгандргп  ab Егппт-$. 

г. А. :т;п.та  въ  за- 
творfi 1! .ткгь. ; Э  6, У  
коптонъ  пра  лднтется  15 A ггр. 
Въ  это  :se вречп  спаса.тась  

подвигачп  агкетпзиа  п  еще  
одна  д~ва, непзвl:стггая  по  
пченп. 

Co. Г'евастгана  и  
.irJч. Савина. 

МJчц. Iiacci гг. 
пострадала  въ  Солппг, 

прп  дioxaиriaxi,. 

о  кол  амс  к  я  
гсхоны  

Явплась  ., чарта  п  пpп- 
везена  пзъ  цосквы  ab Iосп- 

4. (1 i .). Des ehrte. 
Gerasimos vorn Jor-
dan. 

Er stammte aus Lykien 
in Kleinasien, und war 
Freund des ehrw. ЕаthF-
mies des Grossen. Er 
gründete am Jordan ein 
Kloster mit strenger Regel. 
Einst traf er in der Wüste 
einen Löwen, welchem ein 
Splitter in der Tatze stak. 
Er zog den Splitter heraus 
und heilte den Löwen. Seit-
dem folgte ihm derselbe wie 
ein zahmes Hausthier. Dess-
halb wird er mit einem 
Löwen abgebildet. ; 476.. 

Korst. (T. 4): Ent-
flammt von dem Streben 
nach dem Höheren, hast 
da der Wildniss der 
Jordanwüste den Vor-
zug gegeben vor allen 
Süssigkeiten der Welt; 
desshalb war dir das 
Raubthier in Treue 
gehorsam bis zum Tode, 
und verschied vor 
Kummer an deinem 

Ipen. Гераспца . 
иже  на  lордангь. 

Родоиъ  изъ  7пкгп  (въ  
)laioil Aniu), др~гь  Hp. 
Ев»гпггя  Вел., основа.ть  на  
Iорданl; чонастырь  съ  г-- 
ровычп  правплачп  чппа- 
шecsoti жизни. Разсгазы- 
впюгь, что  Г., встрtтпвъ  
однажды  au, пустьиггг  льва, 
запозпагпаго  себ% лапу, вы- 
ггт.ть    вего  спии% п  пере- 
вязa_-гъ  звкрю  рafy, посз% 
чего  г,.тагодариыгн  satpb 
всюду  с.тгдова-тъ  за  нпиъ  
п  слугэ~п.ть  еиу, какъ  до- 
иашнее  з;ггвотное, ц  лверъ  
отъ  свордп  на  его  uorirIt. 

конд. (гл. 4 ): Воз- 
гор%вся  раченгецъ  
ropilub, :кестокость  
пустыни  Iорданозы, 
паче  всtхъ  Mipa слад- 
кпгъ  предпочелъ  есп. 
Отонудуше  повпнуся  
теßt зв~рь  даже  до  
сцертп, отче , послуш- 
нt, п  нсалостнt на  
гроб  твоеиъ  скон- 

3hpе  ъ. 
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Grabe, wodurch dich 
verherrlicht hat Gott, 
zu welchem betend un-
serer gedenke, o Vater 
Gerasimos! 

Des _1art. Paulos, 
seiner Schwester. der 
31artvrin Julia na u. 
ihrer Gefährten кo-
dratos, Akakies (2. 
Juni) u. Stratonikos. 

Sie wurden auf Befehl 
des Aurellanos 278 zu Pto. 
lemais (in Phöni.kien) ent-
hauptet. 

Des М. Julianos, 
Patr. von Alexandria. 

(179-189). 

Des h1. Gregorios, 
Bischofs von Kоп- 
stantiлopelink т-liгов. 

XIII. Jahrh. 

Des hl. Gregorios, 
Bischofs von Assa, 
(lletropolie v. Ephe-
sus). 

1152. 

чася, прославлъшеэ lу  
тако  Богу, къ  Heuy 
же  иоляся, 1 о  насъ, 

отче  Герасиие, по- 
цинацг. 

111~ч. IIавла  и  
сестpы  Iyпгaнги  к  
с  ними  нодрата , 
А  к  а  к  г  я  2 lюня) ас  
с  Tp ат  о  ника. 

Ilострадз.тп  upu Авре- 
лгякс  въ  273 г. въ  Птоте- 
хаидс  фигпгкгйскогг , бывъ  
уссчены  иечеиъ. 

св. Iyлаиа ,nатp. 
Александрггсскаго . 

(179-189.) 

св. Григоргя , 
Еп. If онстант  гсногра- 
да  Кгспрсксаго . 

t 1III в. 

св. Григоргя, ei. 
г. Ассьа  (Erfiecc. ми- 
mponopiи). 

; 1152 г. 

Derlfartt. Photios 
und Kyrillos. 

Ans derZahl der 142-152 
иartt. nebst Irais und 
Archelaos (6. März). 

Des ehri-. Jakob 
des Fasters. 

Einsiedler in Phёnikien im 
VI.Jahrh. Einst verbrannte 
er, nm eine Versuchung zur 
Unkeuschheit zu vermeiden, 
die Finger seiner linken 
Hand; nachdem er auf seine 
Tugendhaftigkeit stolz ge-
worden, fiel er in die Sünde 
der Wollust, und sogar des 
91огdeе. Zehn Jahre na-
unterbrochene Busse er- 
warben ihm die Verzeihung 
Gottes, und die Gnade, die 
Gebrechen der Umsehen zu 
heileu. ; friedlich 67 Jahre 
alt. 

Des hl. Wjatsche-
slaw, Fürsten von 
Böhmen. 

An diesem Tage werden 
seine Reliquien von Boles-
lawl nach Prag überführt 
und in der Кirche des hl. 
Vitoв  niederlegt 932 (S. 28. 
Sept.). 

1У1Jчч. Ф  о  т  я  tc 
Iгприлпа  

пзъ  чпса  142-152, съ  
Праидою  п  Арае.таехъ  5 
Maрта). 

Пр. Iакова  пocт_ 
нкка. 
Отше.тьвикъ  въ  фпнпкгп. 

:кгглъ  въ  П  в. IIскушаехый  
ко  гp%sy подосланяою  б:гуд- 
кицею, :кегь  па.тыгы  лtвои  
рскп  на  orut, чтобы  ото- 
пгать  отъ  себя  грtаовные  
поиысл ,г  ; позже, возгордив - 
шись  добродtтеляип, впа.тъ  
въ  грсаъ  блуда, п  даже  
убiйства, пос.тс  чего  10 лсть  
провелъ  въ  cneaaxb раска- 
янiя  блпзъ  горы  Iiapxиza, 
по.тучитъ  отъ  1'оспода  пpo- 
щенге  п  даръ  чудотворенг iг. 

uupio 57 лсть. 

св. Вячеслава , 
Кн. Чешскаго. 

въ  сей  день  иоиш  его  
перенесены  ггзъ  Болеслав.тя  
въ  Ilpaly и  положены  въ  
иерквп  св. Впта  въ  932 г. 
(си. 2' севт.) 

маг .. п  Э fартъ. 
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Des hl. Dаniel, 
Fürsten von Iposkitu. 

Sohn des hl. Alexander 
Newski, geb. 1261. Er ver-
gтösserte das Ftirstenthum 
иoskau durch die friedliche 
Annexion des Füгвteпthams 
Perejeslaul (1302). Er 
stiftete am Ufer dеrиоskwа  
einen Tempel zu Ehren des 
Ы. Daniel des Styliten. 

1303. Seine Reiigv. 
wurden 1652 gefunden und 
ruhen in dem bekannten 
Daniel-Kloster, welches bei 
dem von ihm gegründeten 
Tempel erstand. 

Des sel. Bassios, 
Fürsten von Roston-. 

Geb. 1209, wurde er 1238 
von den Tataren in der 
Schlacht am Flosse Sitj 
gefangen genommen uns 
getidtet, weil er sich 
weigerte, den Islam anzu-
nehmen und in die Dienste 
des Eati zu treten. Sein 
Körper wurde im Tsche-
renk'schen Walde Gonv. 
Twer) gefunden, nach 
Rosiow gebracht und in 
die dortige Kathedrale ge-
legt. 

се. дангЕlла, .111. 
111осн  овскпггг. 

(.- 'ынъ  ев. Александ lг.l 
Ненскяго, рпд. въ  1261 г., 
~-не.гичп.тъ  цосков. кfп-s:e- 
cтво  илрныиь  н1 исседпне - 
нгеиъ IIереясnанлы  кагокня - 
вества  (1302 г. , осПоналъ  
гга  берегу  p. Москвы  zpaMb 
въ  честь  up. 1,ангпла  стогтг- 
ггика. ; 1303 г.: въ  1652 г. 
нощд  егп  огр-нтены  нет:гtн- 
ныип  п  г:пчивають  въ  осно-
ваннои-ь  1Mb ~jаигг:гоноиъ  
ioiacupt. 

Бчпж. Вас llлгя  
(Василька), Iiн. Рос- 
товскпго. 
Род. въ  1209 г.: въ  6дтвt 

въ  1238 г. на  берегахъ  p. 
Сптц  (Яросл. гтб., цо.юг., 
F•t.зда), ',ылъ  взать  въ  плtнъ  
п,заопса.зъ  npuinTb urlaub 
п  лостVПдть  на  сWа:б  Kb 
Батыю, былъ  vчеpдtвл-Eъ. 
T1;ao его  наг  тео0 въ  IIIe- 
ренек0иъ  л-hcp зТвер. гг .,, 
перенесено  въ  Pы_•тoвъ  п  
положено  съ  честгю  ab 
и1 епюиъ  coгopl:. 

Des ehrn-. Gera-
simos von Wologda. 

Geb. in Kiew 1147. kam 
er zum Ufer der Wologda, 
und gründete bei dem 
Bach Ka, jsarow, der in 
diesen Flusse mündet, die 
Dreifaltigkeitskiгche und 
wirkte durch das Beispiel 
seines Lebens. durch Pre-
digten zur Befestigung des 
christlichen Glaubens in 
diesem Lande; • 1178. 

Des ehrw. Toasaph 
von Pskow. des 
Вasilios von jliriseh 
und der 17 _önche 
mit ihnеп. 

Bei dem Angriffe der 
Liefländer auf Pskow im 
Jahre 1299 wurden sie ge-
tödtet. 

5. (18.). Des Llart. 
Konen von Isaurien 
und seiner Frau Ma-
ria (Anna). 

Sohn des hl. Irart. Nestor 
und der sel. Nada, der Zeit-
genossen des Apostels 
Paulos. Er bekehrte durch 
seine Wundertbaten viele 
Heiden zu Christo; besonders 
erhielten viele Pockenkranke 
durch ihn Heilung. 

Ipen. Герас llца  
Во-гогодгкпго . 

Родплся  въ  Kies% въ  1147 
г., прп  р~чьk Karicapoa%, 
впадаЮтеиъ  въ  Еологд~, 
основа.тъ  храхъ  во  пия  св. 
Tpounu; црггиlроиъ  своей  
:г;пзнц  и  лоSченгяип  иногл  
епособствовалъ  ствер:кденгЮ  
въ  TOMb краю  христганствт . 
; 117ѕ. г. 

.Upen. Iоасафа  
Пскоескпго, В  а  с  н- 
л  я  111прожскпго  a 
17 гсноковь  с  нгсмн. 

3-4пты  напавтиии  на  
Псковъ  въ  1299 г. тдф- 
ландпаип. 

С'в. .,ч. Ii o x o н  a 
Ј1спвjлгг"ескпго  г  его  
дружгсны  _1I a p i ц  
(Анны). 

Сг.гнъ  ев. ученика  Не- 
етора  гг  блажен . Нады, сo- 
вреиеннпковъ  ca. Ai. Пав.та. 
Свопиц  чсдесяип  цногпгъ  
Я.',ычнПкоВъ  iplrEerb к0 
\ ристт : по  его  иплптнамъ  
ПО:гfча.тп  дсг1%ленге fОльные, 
особенно  огню. 

31%1, z. 	 1lapneа. 
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hont. (T. 3.): Nach-
dem du in Reinheit wie 
einEngel gelebt hattest, 
wurdest du desshalb ge-
würdigt des Umganges 
mit Engeln und führtest 
deine Eltern zur Er-
kenntniss Christi, und, 
nachdem du den Einen 
Gott in der Dreifaltig-
keit bekannt hattest, 
littest du bis zum Blute, 
o heiliger магtутег  
Kino». Flehe zu ihm 
unablässig für uns Alle. 

Des hl. Onisios. 
Zeitgenosse des Matt. 

Konen. Er litt eia wenig 
früher als jener in Isanrieu. 

Des 3lart. Konen 
des Gärtners. 

Geb. ans Nazareth in 
Galiläa. Er lebte zu 
Mandona (in Pamphylien) 
und beschäftigte sich mit 
Gartenbau und gefiel Gott 
durch schlichtes, frommes 
Leben; t als Märtyrer unter 
Dekios im III. Jahrh. 

Iгохд. ("г.г. 31: Чп- 
стотою  яко  янгелъ  
на  зеили  по;кпвъ, ото- 
нуду,пе  собес' дникъ  
ангепоцъ  быти  спо-
добился  ecu, п  роди- 
тели  ко  lристову  
повнаигю  npnBenb ecn, 
и  едпиаго  Бога  въ  
Тропц  исповtдавъ, 
пострадaлъ  ecu до  
крове, цучениче  ко-
коне, доли  Его  не- 
престанно  o всtвъ  
насъ '. 

ыуч. Инис lя. 
Совреценн.гисъ  иуч. к:'- 

нона, пострадавгпгнг  xt- 
сколько  Iiaxte его  в :. 
Ј  [eaBpin. 

1ч  Коноиа  гpz— 
даря  (-cv к ;; -- 
огородннка ). 
Родoиъ  ггзъ  Нa.заpeт, i 

ГалилегУскаго , ;fилъ  в-ь  г. 
цаидонt (въ  1lаиегiйи) п  
занггиа.тся  возгtлыванге >гь  
огорода , уж 	Господу  
въ  простогк  жизни. 	чу- 
ченически  npa LeEif въ  
III вtка. 

Des ehrte-. Hess-
chios des Fasters. 

Er lebte in Вithynien, 
wo er auf einem wüsten 
Berge Мajoutsea eine Kirche 
baute. Von seinem Hin-
scheiden wurde er 30 Tage 
vorher von einem Engel in 
Kenntniss gesetzt, ;— 790. 
Seine Reliquien wurden im 
Jahre 800 von Bischof 
тhеорhylakt nach Amasia 
gebracht unterkonstantinos 
und Helena. 

Des h1. 3Iarkus, 
Fasters von А  eg иp-
ten. 

Er lebte in der Nitrischen 
Wüвte und studirte von 
Jugend auf die hl. Schrift. 
f um die Hälfte des V. 
Jahrh. im Alter von 100 
Jahren. 

Des Jlart. E пl o-
gio з  von Palästina. 

Nach dem Tode der Eltern 
vertheilte er sein Vermögen 
unter die Armen und durch-
zog als Bettler Palästina, 
die Ungläubigen zu Christo 
bekehrend, wofür er viel 
litt und auf Befehl des 
Statthalters 	enthauptet 
wurde. 

Ipen. исиугя  
постнгскп. 
Подвпза.зсн  въ  Вгг  пг , 

на  псстынпог l горъ  цaiio- 
нис~, гдh построцлъ  врачъ: 
- 790, бывъ  пзв%шенъ  o 
своей  кончин% аигeлохъ  за  
30 дне ; мощи  его  пере- 
несены  еплек. Неофгглакточъ  
въ  800 г., въ  иарствованге  
константлна  п  IIpnxы, въ  
Аиасгю. 

Пр. ц  а  р  к  а  пост- 
нгска  Еггспетскаго . 

IIодви:£:никъ  Нггтргнгской  
пустыни, Съ  юноети  посвЯ- 
тпвпца  себя  изvченгю  Cв. 
Писагдя. ; въ  половпн-к  
1 в. стот~тнииъ  стариечъ. 

11уч.Евлоггя  Па- 
лест  гснскаго . 

Раздавъ  nocnt сиерти  
родлтелеё  ичущество  свое  
б%дпыиъ, сaиъ  водцлъ  ни- 
шпиъ  по  IIалестинt, обра- 
тая  невtрующпвъ  ко  \ ргг- 
сту, за  что  п  пострадааъ  
огь  ч-Ьстнаго  градоправгг - 
те:гя. 
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Des Mart. Enlam-
pios. 

Er stamшte aus Palä-
stina und starb durch das 
Schwert. 

Der 31arttгiй Irois 
(Irais). 

Als zehnjähriges Mädchen 
wurde sie auf einem Schiff 
mit anderen Christen aus 
Alexandria nach Antinopel 
gebracht und dort ent-
hauptet. 

Des 3fartrrers Ar-
chelaos und seiner 
142-152 Gefährten. 

Sie starben mit Irais 
nach verschiedenen lauern 
durch das Schwert. 

Des _llart. Joan-
nes von Bararien. 

Er wurde zur Annahme 
des Islam verführt, bereute 
dies aber und kam in die 
Laura des hl. Athanasios 
auf dem Berge Athos, wo 
er 3 Jahre blieb, ging dann 
nach Konstantinopel und 
bekannte sich dort öffent-
lich als Christ, wesshalb 
er in seinem 19. Lebens-
jahre 1784 enthauptet 
wurde. 

13~1чч. Евлацпгя . 

Родои -ь  изъ  Тlа:хепгхы, 
тсtкнсгъ  мечеиъ. 

11J ц. цроиды  
(IIраllды). 

IIрпвезенная  10•itтнею  
отроковппею  пзъ  А.тесксан - 
дргц  на  кораб.тt, sиtcrt еъ  
сзнлкаип  - хрпстганацгг  въ  
3нтцнопоть , была  обезг::ав- 
зена. 

37Jч. Apxenau 
? сь  нгсма  142-1.52 
мучч. 

Bct пзъ  дрсагины  м~-че- 
нппы  Iiliaлдіβ скокча.тпсь  
оть  иечa. 

Iо aННаЕo.-- 
гаргсна. 
Совращевныё  въ  Iiстаиъ. 

горькo затtиъ  паака.тъ  о  
семъ: пpовeдa Tpu года  въ  
riicnvmaiin на  A%it Bb 
Iаврt св. A.анасгa, онъ  
пви:гся  въ  lгояст-ть  и  .LttCb. 
nicnt открытаго  псповtда- 
нгя  вристг.анства, %.ыiъ  обез- 
г.гаваенъ  въ  1784 г., на  19 
годУ  отъ  po.+:дeнгя. 

Des ehre. Adria-
nes, Hegumenos von 
Poschechonie, und 
seinerGenossen: Leo-
nidas und David. 

A. war. Jünger des ehrw. 
Kornelios %omelski. Er 
gründete znsammen mit 
Leonidaв  am Fluss Wetcha 
bei Posehechonie das Klo-
ster Mariä Himmelfahrt, 
dessen erster Hegumenos 
er war. Am 5. März 1550 
überfielen Räuber das Klo-
ster, plünderten dasselbe и. 
tödteten A. nebst mehreren 
Mönchen (unter denen sich 
auch ein Greis, Namens 
David, befand). Sеinе  Reli-
quien, die im Tempel des 
Propheten Elias ruhten, 
wurden durch mehrere Wun-
der verherrlicht, und auf 
Befehl des Patriarchen Phi-
lauet in sein Kloster uber-
tragen (17. Dezbr.). wo sie 
öffentlich ausgestellt sind. 
An diesem Tage wird auch 
sein Genosse Leonidas ge-
feiert, der 1549 starb. 

Trip. (T. 4) : Ob-
wohl du eines gewalt-
samen Todes gestorben, 
und die Schatten des 
Todes plötzlich dich 
umfingen, so erfand 
doch Christos deine 

Ilpen. Адргана  
гсг / м. IIo ги  ехо  к  сл  п  го  
г  его  соподвгсжнгсковь : 

Леонцда  u Давида. 

А. — счепикъ  прел. Kop 
нгг.пя  Боцеаы  каго, основа- 
те.ть  л  пгУценъ  обптетп  во  
имя  Еспенгя  Божгея  цатеlпг  
на  рtк  BeTxt, б.игзъ  r. 
Потехоньа  (4рос.т. п .:. 
IIpu нападении  въ  1551 :. 
ра:з;онннпковъ  бы.1ъ  с~нть  
с•ь  прочимл  пнокаип, пзъ  
копвъ  изнtстенъ  одпнъ  по  
имен  7пеидь, и  погреенъ  
въ  apaut св. ipop. Il.тiп. 
Мощи  npen. A., по  pacno. 
рн:венгю  цоск. Патргарга  
~1'ивiрета, были  nepeiecelLi 
17 дек. въ  основанн -ю  циъ  
обпте.ть, гдt и  почггваюг  
отнрыто. Въ  сей  же  ден :> 
еовертаетсн  память  п  спо- 
двп;г.кпка  его  старпа  3ео- 
нипгг, скончавгпяго  въ  1549. 

Троп. (г-е. 4): Aщe 
11 сцертгю  нр;Кдною  
рцерлъ  еси, ащe п  
сцерная  сtнь  вневап~- 
нацде  на  тя, обаче, 
яко  дtвр  хSдр}ю, 

цС[У2. 	 Jfi{p )KZ 
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Sееlе  als weise Jung-
frau und nahm sie in 
seinen hiшmlischen Pa-
last auf, und hat sie 
dort mit den Heiligen 
wohnen lassen, indem 
er deinen Namen durch 
Wunder verherrlichte. 
0 Hosiomartyrer Adria-
nos, bitte ihn für uns, 
die wir deine Gedächt-
niss feiern. 

Des rechtgläubigen 
Fürsten Theodoros 
von Sтоlensk und 
Laroslawl u. seiner 
Binder David und 
gonstantinos. 

Die Uebertragung ihrer 
Reiquien, welche 1463 ge-
funden wurden, erfolgte 
1464 nach dem Erlöser-
kloster in Jaroslawl, wo 
sie noch ruhen. (S. 19. Sept. 
u. 22. Juni.) 

Des Bildes der L1. 
G. „Erziehung". 

Eine Copie des Bildes 
befindet sich in der Kasan-
sehen Kathedrale zu Ыoshau.  

дyшy твою  обрtте  
христосъ  и  въ  чер- 
тогъ  свой  небесный  
введе, и  со  святыми  
всели, чудесы  возве- 
личивъ  имя  твое; 
3дргане, цучениче  
лреподобие, Eцy же  
молитву  o насъ  со- 
творн, память  твою  
почптающитъ  ! 

Б.;гаговгьр. Iгнязя  
0еод  ора  Г?иолен- 
скаго  u Ярославскаго  
u чад  его: Д  а  в  и  д  а  
u Iгонстантина . 

Перенееенге  иошенг  въ  
1464 г. (обр•нтеннывъ  не- 
ттtкныип  въ  1463 г.) въ  
Спасскггг  иохаг,тырь  въ  Яро- 
с:гав.ть, гд% они  и  донын•fi 
почпваютъ. (Си. 19 Сент. 
л 22 Iюия.) 

рlконы  Б. М. „В  оc- 
лптанге". 
Сппсокъ  cъ  сей  ттконы  

находится  в•ь  цоскв±, въ  
Базннскоцъ  собор•h. 

6.(19.). Der42 цаг- 
tyrer гоп  Аnгorion: 
Theodoros, Krate- 
ros, Konstantinos, 
Astios (Aёtios), Theo- 
philos, цelissenos, 
Bassoё, Ballistos и. 
der L ёhrigeл. 

Siе  waren griechische 
Krieger, die bei Vertheidi-
gung der Stadt Amorion 
in Phгygien unter Theophi-
los gegen die Sarazenen in 
Gefangenschaft geriethen 
und nach siebenjähriger 
Gefangenschaft wegen ihrer 
Weigerung, den Islam an-
zunehmen. in der Stadt 
Simаr (845) enthauptet und 
in den Euphrat geworfen 
wurden. 

Korst. (T. 4): Die 
ihr auf Erden um Chri-
sti willen duldetet und 
euch als fromme Kranz-
träger erwieset, ihr 
habt erlangt, die Him-
mel in Freude zu be-
wohnen. Denn, alle 
List des Feindes zer-
störend durch die Qua-
len und das Blut eurer 

Свв. четыреде - 
сяти  двууъ  мbче- 
нгска, ижевоА  мморг : 
8еодора , IЁрате - 
ра, Iiоистантина , 
А  с  т  г  н (Асдгя), 8 ei-. 
фпла , целпссена , 
Васоя , Каллиста , 
ц  нныха. 

Греческге  волны , взятые  
въ  п1ккъ  Сараиынаип  прп  
зашптн  гор. Аxиnpirr во  
Фрпггн, api лип. неофп:тt. 
Ioexk 7-лtтняго  теинпчнаго  
заклоченгя  за  хепрпнятге  
иагоиетавства , были  обез-
главлены  въ  T. Зпиарt (въ  
845 г.) п  брошены  въ  
Евфрать. 

.Егонд. (г.г. 4): Ha 
вецли  христа  радп  
страдaльчествовавше , 
явльшеся  благочести - 
вгn вtнечницъг, небеса  
пргясте  hcити  въ  ра-
дости : всякую  бо  
козиь  вра;кгю  ипз,лo- 
:кивше, болtзньци  н  
кровьци  вашиуъ  язвъ, 

31(iг  . 
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Wunden. schenket ihr 
den Lobpreisenden im-
merdar von Oben Ver-
gebung der Sünden. 

Kant. (T. 2) : Die 
neu erschienenen Krie-
ger des Glaubens, wel-
che für Christum eifrig 
kämpften, lasset uns 
alle würdig mit Kränzen 
und Lobliedern bekrän-
zen, sie, welche für 
uns zu Christo flehen 
als Thürme und Schutz-
wehren der Herrschaft 
der Romäer! 

Des еhгпΡ-. Arka-
dies von Rrpros. 

Er lebte unter Konatan-
tilms dem Grossen und war 
Lehrer der 3lartt. Julianes 
des Arztes und Eubnlos, die 
um 361 starben. Bald nach 
ihrer Bestattung starb er 
selbst in Frieden. 

Der Hosiamarte. 
Konen und seines 
Sohnes Konen.  

ввалящпцъ  свыше  
пpпснo rptxoBb раз- 
рtшенге  подaваете! 

Ilнa конд. (г.х. 2): 
Новоявлениыя  звtз- 
ДЫ  (сrгд-a; — борцы) 

всры, за  lрпста  
усердно  пострадав- 
шгя, 	лоувальньгип  
вснды  достоцнс  вс.п  
вснчаеиъ , о  насъ  ио- 
лящгяся  хрпстр, яко  
суще  столпы, п  за- 
брала  (ьи~а.ас) ури- 
стiанскаго  начальства  
(*г5 Pwua%uv 

Lipen. 3ркадгя  
I'гнпрскпго. 

Жнтъ  npu Iiонетaнтпнt 
Вел.. былъ  ваставнпкоиъ  
мсчч. I~:ггана  вpачa п  Ев- 
вfла, сКончавпп SSся  около  
361 г. IIozopnнtiвъ  пгъ  
вскорt, п  са _аъ  A. inpul 
сконча:гся. 

Преподобно  иучч. 
К  о  к  о  н  а  г  еынст  его  
Кокона. 

Sie lebten in Ikonion in 
Klein-Asien; unter Anrelia-
nos (270-275) wurden sie 
mit Holzsägen auseinander 
gesägt. 

Des Hosiom. ма-
ximos. 

Er wurde gesteinigt. 

Des Jlart. Euphro-
sуnos. 

Er wurde mit siedendem 
Wasser verbrüht. 

Derhil. Anthimos 
и. Alephos. 

Der _lfartt. Viktor, 
Victorinos u. seiner 
Gemahlin Bassa. 

Nach dreijährigen Quä-
lereien in \ikomedia und 
Apamea starben sie im Ge-
fängniss. 

Des Euagrios des 
Bekenners. 

Er bestieg den bischöf-
liehen Thron von Konstan-
tinopel um 380 und wurde 
in demselben Jahre wieder 
in das Exil geschickt. 

;Егытп  вы  IlконiН  (въ  
мал. Азгп : ipn Aвpe.iiaн-G 
( 270—?7з ) были  перепцленга  
дерев. пилою. 

Преподойнох!/ч. М  а- 
кспца. 

IIопгть  каияяип. 

161tjч. Евфросина . 

Обваренъ  кппящею  во- 
дою. 

Свв. Анепиа  
Але  ф  а. 

1н1iчч. Виктора, 
Викторина ,Елав-
д  i а  н  а  и  сэпр/ ггi его  
Вассы. 

Ilocлt 3-.тi:тггпхъ  пcтя- 
занггi въ  Hпкоипдiц  п  Апа- 
ие-t. скончались  въ  теи- 
НПц't;. 

E в  a r p i я  нсповiьд- 
хнна. 

Встуцплъ  ia lговстап - 
тцнопозьекцх  престо.ть  въ  
380 г. п  въ  тоиъ  же  году  
позвергся  пзгuаигю. 

März. 	 t[apmb. 
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Des 31art. Tvran-
nos, Bischofs' von 
AntiochiыгΡ. 

Er leitete die Kirche von 
299-311. 

Des 31art. Grego-
rios. 

Sohn дев  h1. Gregorios, 
des Erleuchters von Arme-
nien. 

Der 3lartt. Papias, 
Alexandros, Diodo- 
doros, glaudianos, 
Karisios, Klaudia- 
nos des Andern, Ъfer- 
knrios u. Jukundos. 

Sie litten in Nikopolis. 

Des 3lart. Abra-
mios vonBulgarien— 

IIebertragung der Reli-
quien von Bulgarien nach 
Wladimir unter dem Gross-
fiirsten Georgios Wsewolo-
dewitsch. Die Reliquien 
wurden in das Kneginisebe 
Kloster gebracht, wo auch 
die Reliquien anderer am 
Orte verehrter Heiliger, u. 
zwar der Alexandra, der 
ersten Fran des Alexander 

м, ч. Тиранка , 
еп. 4нтгохггс. 

IIравпгъ  :ерковгю  cъ  
299-311 г. 

11jч. Григорпса . 

сынъ  св. Григоргя  IIpo- 
свtтггте:ня  Ариенги. 

11~ч.IIапгя , Але- 
ксандра , Дгодора , 
Клавдгана , Кари — 
сгя,Клавдганадр✓- 
гогo, _1Iepxppiя  гс  
ток  yi да. 

1Iострада.iп  въ  Ндко- 
по:гц. 

1lуч. Аврац lя  
Болгаpскaго  — 

IIepeнeceнie иошенн  ггзъ  
Бп:ггаръ  во  В:гадиигръ  въ  
1230 г. прп  вел. кн. Геор- 
г  ги  Всево:годович%. Mituu 
гюто;кекы  Kb lгнягпнггноиъ  
ипнастырЬ. гд'k почпваюгь  
также  и%ст  чтггиыя  евятыя: 
.Ltексакapa — 1-ая  evupvra 
А.гександра  Невекаго, Васса  
— 2-я  его  ccпpyra и  дочь  
его  княжна  Еедокiя. Вто- 

Newski, der Kassa. seiner 
zweiten Frau, und seiner 
Tochter, der Prinzessin 
Eиdokia, sich beiladen. 
Zweiter Gedächtnissteg des 
hl. Abramios am 1. August. 

Des sei. Job, in 
der Welt Joannos, 
im Schima Jesus. 

Geb. zu иовkаa 1636, 
Beichtvater Peters I. Im 
Jahrе  1701 wurde er auf 
Grand falscner Verdächti-
gungen in das Kloster So-
lowetzk gebracht. Er gnin-
dete auf der Ans er-Insel 
einen Skit. ; 1720, im 
Alter von 76 Jahren, 

Auffindung des ehr-
e ürdigen u. lebendig-
machenden Kreuzes 
и. der 4 Nägel zu 
Jerusalem. 

Es geschah durch die 
Kaiserin Helena am 6. Мäгz 
826 unter Tbeilnehme des 
Patriarchen Makarios von 
Jerusalem. 

Des Tschensto-
chowschen Bildes 
der 31. G. 

Nach der ieberlieferung 
iвt dieses Bild vom Even- 

pпчно  паиять  св. Авраигп  
1 Авг. 

Б.хаж. Iова, в  
мгргь  Iоан  н  а , вь  схгс - 
мгь  lncyca. 

Рпд. въ  1635 въ  Москв-, 
придворны ii дуьовнпкъ  Пе- 
трa I-гo. въ  1701 г. сосланъ  
въ  сотовепкги  ионастырь : 
основааъ  скигь  на  Аизер- 
своиъ  ocTpoit. ; 1720 г., 
75 д%тъ  отъ  pод-v. 

Ог;р  ътенге  честнпго  
гс  жгсвотеорягипго  
креста  ё  4-х  гвоздей  
въ  Iер/jсалгсмгь . 

ОЬрtтены  6 iapra 326 г. 
царицею  Е:геною. при  патp. 
Iepyc. цакаргц. 

Ченстоуовсхгя  
иконы  Б. М. 

11о  предангю  цкона  cia 
наппсана  Еванге.игстоиъ  

y1&rг. 
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gehsten Lukas in Jerusalem 
gemalt, von wo es die ld. 
Kaiserin Helena 326 nach 
Auffindung des ЪΡl. Kreu-
zes nach Konstantinopel 
brachte. Fierst Leo. Grün-
der Stadt Lemberg, brachte 
es nach Russland in das 
Schloss Belsk, wo es sich 
anfangs unter Obhut der 
orthodoxen Geistlichkeit be-
fand, darauf aber, nach 
Eroberung des südwest-
lichen Russlands durch die 
Polen, an den Fürsten Kа-
simir von Opolsk kam. Bei 
Invasion der Tataren wurde 
dieses Bild auf die Mauer 
der Stadt gebracht. Als ein 
Pfeil das Bild traf, kamen 
Blutstropfen daraus hervor; 
noch jetzt ist die Wunde 
mit dem Blute an dem 
Bilde zu sehen. Nach frucht-
loser Belagerung zogen die 
Tataren sich zurück, und 
das Bild wurde von dem 
Fürsten in Folge eines 

Traumgesichtes nach 
Tschenstochowo gebracht, 
wo Wladislaw ein Kloster 
gründete und dasselbe nebst 
dem Bilde den Römisch-
Katholischen Paulinianer-
мönсhen übergab. Nach 
einigen Jahren wurde das 
Kloster von den Hnssiten 
angegriffen, welche nach 
Plünderung des Klosters 
auch das Bild rauben woll-
ten. Aber die vor dem  

7екою  въ  Iеруса:гицf:. въ  
lгпнста iппноиоть  пна  п1 п- 
песена  была  !при  :ею  Еаеною  
въ  32Г, г., iii обрl:тепггг  ею  
ех. крестa. киль  леwь, 
освовa ,тель  гпр. :1 ьвона  uni 
LeuGepia, пеpенесъ  ее  въ  
Росегю  и  поставцтъ  въ  
Бе:гьзскоиъ  заикt, г  дt она  
нааодн:гась  сначата  въ  вt- 
дtнгп  прявост.дуаовевства , 
затfiиъ, но  покореиг.и  юго- 
западвогl Риси  ( (о.тыкоис  
ору:кгю. икона  eis nepemna 
к-ь  Втадистану, князю  нlпо.ть- 
екоиу. Ilpп  втор ;[:енгц  тa- 
таръ  пкона  ein была  по-
ставлена  на  гоpoдекогt cr1;- 
ut, прпчемъ, когда  одна  
стpt.тa попа.та  въ  uioiv, 
Hab раны  пстекта  кpовь, 
каковая  язва  со  с&заигг  
кpови  видима  досе:гt. Iocnt 
безп.тодногl осады  татары  
ушли  Kb eerjt. a oбразъ  
бытъ, вс.тtдетвге  спннаго  
впдtнгя,перенесенъ  князеиъ  
ха  Яснуиг  горy, г,тизъ  Чен- 
стоаова, гдt Втадпсзавъ  
спорудп:нъ  ионастырь  n от- 
дaaь  его  и  пконс  кятолгч. 
ионаваиъ  Паутинекаго  ор- 
дена. Чрезъ  нf;ско:гько  тtтъ  
ионастырь  пoдвергся  напа- 
денгю  Гусситовъ , кoторые, 
ограбивъ  обитеть, аотt:ггг  
пoaитfть  ц  саиую  икону, 
но  впряженныя  въ  во:зокъ  
зошади  це  иог.тп  трг;нутыя , 
a дeрзкгa попытки  Гуссп- 
тпвъ  взять  ее  были  нака- 

Wagen gespannten Pferde 
konnten es nicht fortziehen, 
und sämшdiebe Hussiteº. 
die den Frevel versuchten, 
wurden durch Blindheit n. 
durch Verdorren der Hand 
u. s. w. bestraft. Im Lahre 
1813, nach Eroberung von 
Tschenetoehowe durch die 
Russen, wurde vom Vor-
steher und den Brüdern 
eine genaue Copie des 
Bildes dem Feldmarschall 
Fürsten Osten-Sacken dar-
gebracht. Kaiser Alexan-
der I. sсъшјасktе  das Bild 
mit eineш  reichen Ge-
wande und Edelsteinen und 
stellte es in der Kasanschen 
Kathedrale zu St. Peters-
burg am linken Kurie auf. 
Dies Bild wird von Ortho-
doxen und Röm.-Katholiken 
in gleicher Weise verehrt. 

Des Schestokоw' 
sehen Bildes dеr-1f.G. 

Nach der Ereberlieferung 
erschien dieses Bild in Mo-
skau im Hause des Skri-
pizin; ein junges Mäd-
chen, welches die ,.Еinfäl-
tigej genannt war, sah 
dreimal im Tranme, dass 
im Schornstein sich ein Bild 
der м. 0. befinde. Niemand 
gab Acht auf ihre Erzäh-
lung. bis in die Ofenhöhlung 
(Schestok) eine Rolle fiel, 
auf der sich ein Bild der  

заггы. въ  1313 г. по  взятггг  
Ченстотовско iг 	крtпoстu 
рссскггци  воПскаии, точпсю  
коню  еъ  иконы  настоятеть  
и  братгя  поднесли  фе.тьзиар- 
шаау  lгнязю  фаг,гану  Остеггь- 
Сакензу. IIsп. Атександръ  I 
украсцтъ  пкон  богатою  
ризою  п  драгоцtнныип  г:aи- 
ияип  п  поставп:гъ  въ  Iia- 
занскоиъ  Соборt въ  Спб., 
y ntaaro к.тироса. Iiкoна  
ein одинаково  ггочптается  
кдкъ  правос.iавныип, такъ  
п катп:шкаии. 

Шестоковскгя  
иiеоны  Б. _lL 

IIo пpеданiю  икона  Ciii 
въ  очень  завнее  вpеин  яви- 
лась  въ  цосквt, въ  дои~ 
поиtшика  Скрппппына, гдt 
прожива.га  одна  простая  
дtвпца, snatsrnas трижды  
во  cit, что  y нпаъ  въ  
трубt печи  находится  икона  
Б. М. Никто  не  обращааъ  
на  es слова  вггггиангя, пока  
однажды  не  увидt.гк  вы- 
павигаго  пзъ  трубы  на  пге- 
стокъ  cselirxa то:гста, na 

1гаpтъ. 
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.11ŭrz. 

7. (20.). Der Hiero-
martугеr Basilios, 
Ephraim, Eugenios, 
Elpidios, Agatho-
doros, Aetьerios u. 
Кapiton. 

Sie waren Bischöfe zu 
Cherson, in Tannen, und 
bemühten sieh viel nm die 
Verkündigung des Christen-
thnms. B. n. Eph. predigten 
um 300 und starben als 
Nultyrer: B., indem er von 
den Luden gesteinigt wurde, 
u. Epb. an der Donau durch 
das Schwert; dasselbe Schick-
sal theilten auch die fol-
genden 3 Bischöfe. Der hl. 
Aetherios, der die Kirche 
schon unter Konstantin dem 
Grossen geleitet hatte, starb 
friedlich auf der Insel Aos 

bei seiner Rückkehr aus 
Konstantinopel. Er baute 
in Cherвon einen Tempel. 
Sein Nachfolger Kapiten 
trat nach der Ceberlieferang 
in bisehöflicheг  Kleidung 
in einen glühenden Ofen, 
nm den Heiden ein Wun-
derzeichen zu geben; viele 
von ihnen liessen sich dess-
halb taufen. Das Schiff, 
auf dem er sich befand. 
wurde auf der Fahrt nach 
Konstantinopel vom Stamme 
ergriffen und zur Mündung. 
des Dnjepr gebracht, wo-
selbst Alle von den Heiden 

п 	 3гаpmъ. 

M. G. befand, das am rech-
ten Arm Brandsparen zeigte 
als Beweis. dass es von den 
Flammen nmfasst worden 
und doch unversehrt ge-
blieben war. Der Hausbe-
sitzer nahm voll Ehrerbie-
tung das Bild, schmückte 
es und übergab es seinen 
Kindern unter dem Namen 
des Sеhestokow'schenBi des, 
weil es im Schestok er-
schienen war. Es ist unbe-
kannt, wann das Bild in 
das Dorf Scheltomesсh, 
Gouv. Twer, Bezirk Kaschin, 
kam; doch erbat 1779 Se-
kund-Major Skripiziа  vom 
Bischof Arsenios von Twer 
die Erlanbniss, an Stelle der 
1686 erbautst alten hölzer-
nen, eine Kirche von Stein 
zu erbauen. Seit 1851 ist 
dieses Bild Eigenthum die-
ser Kirche, bei welcher 
1887 das Sсhestokow'ache 
Nonnenkloster gegründet 
ist. Das Dorf Scheltomesch 
legt nahe bei dem Flosse 
Sitj, dessen Ufer benetzt 
wurden mit dem im Kampfe 
mit den Tataren unter 
dem Grosafdгвten Georgias 
Wsewolodowitsch vergosse-
nen Blute der Russen.  

которпиъ  лказалось  iзoбpa- 
жене  Б. ц., прц  чсиъ  нa 
пpaвогt p~st гы.гь  захн:тен-г. 
неболыипгг  :когь  — асное  
доказательстыо , что  свптокЪ  
бы.rь  подвeр,кеннъ  дtиствга  
огня, 10 остался  ненредпиъ . 
Богато  скраспвъ  сгю  пконГ. 
доиоваадt.тепъ  ггереда.ть  ее  
въ  благословенгё  своииъ  
дtтяиъ, напиеновявъ  eC 
lцестоковскою , потом ' чп, 
она  явилась  na шУсткt. 
Непзвtстно, когда  икона  
cia nepenecela была  въ  село  
1Пелтоие:з.ъ. но  п:звtстиг~. 
что  въ  1779 г. сексндъ- 
иаг.оръ  Скрппипынъ  пpп- 
сплъ  у  Тверскаго  Apsi- 
епгнскопа  Арсенг.я  б.тагосло - 
венiя  на  заиtн  пре:княгг. 
ветааго  деревяннаго  храма. 
построеннаго  еще  въ  1686 г.. 
Fпвыиъ  — каиенныиъ. Съ  
1851 г. пкона  cia считаетса  
собственкoстiш  села  шел- 
тоиеяса, гдt въ  1887 г . 
устрсена  янецская  lцесто- 
ковская  община. Баггзь  
cena 1Ile.пoxe:t:a, Kauiui. 
уtзда, Тверской  гуернгц. 
нааодятся  LIpK рtкt Сзгггг  
Боженскгя  тюля, орошенныя  
русскою  кровгю  при  I,'е:,. 
1:нязt ГеоргЪ  Всеволоди - 
впч h, защпшавшеиъ  р~с- 
скую  землю  огь  нашествгя  
Татаръ. 

Св.ичч. Васп  тгя . 
Ефрема , Евгенгя . 
Елппдгя , Аrseo- 
дорa, Eе epгн  гi 
Kann тона. 

Былц  еппскопаип  въ  
lерсонесt Тяврпческоиъ , 
rд'i хного  пптридплпсь  надЪ  
pяeпpocтpпненгeaъ  вtры  
\"puстoвг,г4. Свв. вас, п  Еф. 
проповtдпвалгг  около  34 !1 г. 
ц  скончаапсь  ксченпческд : 
В.— 	по%зцтъ  кацпяиц  
огь  г~деевъ,а  E.—эс2:кпугь  
иечеиъ  на  дунаt: той  же  
участи  подверглцсь  п  по- 
саtдующге  три  епггскода. 
Cв. Енеpгü, правпвтгй  пер- 
ковгю  Ггг:е  npu ггонет. Ben., 
ппстрпллъ  S1авъ  въ  Xep-
cont л  скончался  ицрнп  
на  о. Aoct, на  возвратноиъ  
пттп  пзъ  llapbrpana. Его  
прееикггкъ  но;пе:lъ, по  пpe- 
дангю , нъ  сватдтелг .скпаъ  
оде:}:датъ  въ  раскаленную  
печь, дабгл  пвдть  зпахенге  
нзычндкаиъ , пзъ  клпаъ  
иногге  б.тагодаря  се+гУ  крe- 
стцлпсь. .3аст:чгнитый  бГ- 
рею  по  п~тп  въ  llяpьградъ  
кора  б:гь, на  которпчъ  ыл-г. 
святпТе'ь. П1~пбылъ  Kb ГГть- 
зиъ  :1нtпpa, гдfi изычник lг  
затватплп  вснаъ  спягшпвса  
на  г;праС.тt ц  ~хертвдлп. 
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umzingelt und getdtet 
wurden. 

1t пt. (T. 
л: Ge-

kommen ist der licht-
strahlende Tag der 
Hirten, die als Bischöfe 
;glanzvoll in eherson 
walteten: wir singen 
ihre Feier. die für die 
Schafe Christi litten 
o HieromartУrer, bitte 
den Oberhirten, Chri-
stum, uns beizuzühlen 
den zur Rechten steh-
enden Schafen, damit 
wir zu euch rufen: 
Freuet euch. geweihte 
у  äter, die ihr für Chri-
stum euer Blut ver-
gоssеt! 

Des ehrw. Paulos 
des Bekenners. Bi-
schofs von Prussiada 
in Bith гnien. 

Er litt viel von den 
Ikonoklasten zusаmm n mit 
lem 	hl. тheophilakt • B. 
иärz). ; friedlich im E=il 
850. 

Iгйнд. гг.г. 2): Свt- 
тоносныгг  день  наста  
пастырегг, епископ - 
ствовавш::тъ  свtтло  
въ  lерсонt : иуъше  
воспtваецъ 	пpазд- 
никъ. пострадавшиуъ  
зa lристовы  овцы; 
Священноцученицы  
цОлите  пастырена - 
чальника  гриста, п  
насъ  причести  деснаго  
овецъ  стоянгя , да  во- 
nieub ваuъ  : радуй- 
теся, священнгп  отцы, 
за  хрпста  кpовь  свою  
цзлгявшгн '. 

Пр. IIавла , гсспо- 
гт>ьдггинп , е . Пp9сгад- 
снаг0. вь  L'w>uнiu. 

:'luoro тep~t.7ь  отъ  xso- 
ноборпевъ  e»tcтt со  г.в. 
flеогнги:гавтпиъ  — 8 цар. г . 
; цирно  въ  заточенги  ов.• 

Des ehrw. Paulos 
des um Christi willen 
Einfältig en. 

Ans dem Bauernstande, 
Jünger und Mit-Asket An-
tonlos des Grossen. Er 
zeichnete sich aas durch 
Friedensliebe und Autrich-
tigkeit. ; um 340 in hohem 
Alter. (3. 4. Okt.) 

Des ehrw. Aemi-
Hanos des JMönches. 

Geb. ans Rom und als 
Laie Viktorines genannt. 
Durch strenge Askese und 
unaufhörliches Gebet glich 
er die stürmisch verlebten 
Jahre seiner Lugend aus. 

Des Nestor und 
Arkadios, Rfsehdfe 
von Trinnthus. 

Der 3lartt. Leon 
(Leukos), Taxis, N e- 
stor, Aequinos и. 
Italikos. 

Sie litten zu Antiochia. 

Der 3lartt. Danda, 
Eunike (Leuuike 
Leunikule), S e kund  o s, 

Пр. 1Iавла  ,гpe- 
прйсгнагй  

lгрестьдкпнъ, сченикъ  п  
сподви:внпкъ  св. Антнгя  
Веливаго, отличался  неаiо- 
6геиъ  и  простосердечгеиъ . 

около  340 г. въ  глсбовои  
старости. (Си. 4 Окт.) 

Пр. Еыилгана  
монаха. 
Родоиъ  изъ  Рииа, въ  

uipt Вивторинъ. Сгрогиип  
подвп;вническиии  трfдаии  
п  неустаныою  ио.итзою  за- 
гладилъ  безразсз'дно  прове- 
девные  годы  иолодлстп. 

Нест oрa гс  Ар- 
кaдгн , Enn. Тргсмгс- 
еJнтгhг'.z:ь. 

11дчч. Iеона  г3ев- 
ка), такса , Ilecтo- 
ра, 1:квина  ц  Ита- 
лика. 

Пострадали  въ  AxтioSiu. 

llучч. Данды , 
Е  в  н  п  к  и  ( Iеуники  — 
Iеуникулы), се  к  yi- 

Ј[й,-т. 
	 LIIQ)Tb, 	 з  ` 



*) Поствая  ц  цвlтяаа  Tpi- 
одггс. Бер.цгнъ  1 г̀99. Стр.1ы9. 

11.- 

Fasten- n. BlumenTт i-
odi.on. Berlin 1899. B. 189. 
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Nestor, des andern 
Sekuudoa, 	jerrOs 
(rergios), 	Okkatos 
i.Oppatos) и. der an-
dern Danda. 

ѕie erlitten dаз  цагну- 
тiuт  in Thrakien. 

Des h1. Theodi-
kianos. 

Des Bildes der3. 
G. Fürgin der Sün-
der. 

Dieses Bild wird erwähnt 
in der Lebensbeschreibung 
derhl. Maria von Aegypten.*. 
In Russland sind 2 Copien 
bekannt, eine in Moskan 
in der Kirche des hl. N i-
kolaos zu Chamowniki. und 
die andre im Odrin'schen 
Mönchskloster, Gou v. Orlow. 

B. (21.). Des ehre-. 
Theophylaktos des 
Bekenners, Bischofs 
von Nikomedia. 

Jünger des Patriarchen 
Tarasios (25. Fеьг.;, der 
ihm die Weihe ertheilte. 
Er verwaltete die Kirche  

д  a (Сvккунда ). Н  e - 
стора . Секунда  
д]еjгого. Ceppa (Сер- 
riн i, Ок  ката  (()ппа- 
та) гс  Д  а  н  д  ы  дlг 'го  ii. 

Скончалпсь  иvченпческп  
во  1ракгп. 

Co. ЕЭеодпкгана . 

Нконы  Б. М. „C п  о- 
ручницы  гр tш- 
ныаъ". 

0 сей  пкпнl ипоиппаетга  
въ  аштгп  upen. Mapin Егп- 
петскоii*). Въ  Pocciu цз- 
вlстны  два  списка  ей  
пкоаы : одΡuнъ  — вь  цосквн, 
въ  церквп  сваппеiя  нп- 
колая, что  въ  _l-ааовнцкавъ, 
дpyroit — въ  г  )дрпнскоцъ  
мта  . аонастырl, Jрховсконт  
тгьернг.и. 

лp. 8еоф uлакта  
исповтьднгскп , eп. Нгс- 
комuдiiicкпгo. 

учевпкъ  п  стан:гевппкъ  
св. Tapacia i25 'l'eap.). npa- 
ви:гъ  церковью  .у  л1тъ. :3а  
ог,ацчепге  ;Iьва  Apuauuaa 

neun Jahre. Wеzeп  seiner 
Widerlegung derIkоаокl asie 
LeosdesArmeniers wurde er 
nach Stroblion (Furien) ver-
bannt. wo er 30 Jahre blieb 
n 	gegen 845. Unter der 
Kaiserin Theodora und dem 
Patriarchen 3lethodios wur-
den seine Reliquien nach 
Nikomedia gebracht 846. 

Font. (T. 2): Du 
erwiesest dich als strah-
lender Leuchter den 
Enden der Erde, o 
Hoherpriester тhеophy-
laktos, indem du ver-
kündetest das dem Va-
ter und dem Geiste ein-
wesentliche Wort, die 
Versammlung der gött-
lichen Väter schmück-
test du und erschienest 
als Wohlgefälliger der 
Dreifaltigkeit; vor der-
selben stehend. bitte 
unablässig für uns Alle. 

Des Hieromart. 
Theodoretos, Pres-
bytегs zu antiоеhiа. 

Er war Presbyter und 
8kenophylоz der durch 
Reichthener und ёchmuck 
berühmten, von Коntan- 

въ 	;гкг  кы  рствi, гос,анъ  
въ  заточепге  въ  Стрпвп.ть  
+ въ  lialiп  . гд1 пр, гы:гь  
г0 :11; г  ь  п '; ок. 815. 1lpn 
возстаппвите:гьнгцгl пконп - 
почп ~ангя, ииператрдиl Не- 
одоl:гl п  пaт1ггapьi; це«одгп, 
мощи  его  перенесены  въ  
нггкохидгю  въ  8-16 г. 

Iiüxд. (ел. 2): СВt- 
тплънпкъ  свtтелъ  по- 
казаг,ся  ecu въ  кон- 
цtгъ, святптелю  8ео- 
фплакте : едпносущна  
Отцу  п  Дх-%у  Слова  
ты  пропов%давъ, Бо- 
;кественнывъ  отедъ  
соооръ  YacHunb ecn, 
Tpount 	угодникъ  
н  встлсн  ecu: Ей;ке  
iipen:-Toi, inu не- 
престанно  o всtуъ  
насъ : 

Свягс4.•мJч. 8еодо- 
р 	т  а , пlуесв. .4хтго- 
хггыскпго . 

bunb iгрес.вптерохъ  п  
соссlптрапите:геаъ  станпв- 
пгагога 	а  i'tuною  итва- 
Ю  ( о )p. траха, впздвпг- 



Св. четыредесятгс  
.мJченгс1fова  Ceв feтiii- 
слгсха : Iгиргона  (Би- 
ргя`, Iiандид a,лоц- 
на, Ilcиsiя , црак- 
лгя , 	Сиарагда , 
Е  в  н  о  и  к  а  (Евника), 
В  ал  е  н  т  а ( j-ала1, В  п- 
вгана , 	Iглзвдгя , 
цpп cкa, 6еодрла , 
EBTHXin, Iоанна , 
IСсанвгя , Ilлiaнa, 

Cис uннгн , 3нггя , 
~гетгя , 	Флавгя , 
Акакгя , Eкдикгя  
(Екдпта), Iиснцаga, 
ллексанра , In, 
Горгонгя , Неофп- 
ла , 	Доцетгана , 
Гагя , 	.Ieонтгя , 
Аеанас lЯ , нприл - 
ла , 	Сакердона , 
IIцко  i ая , Вале - 
р1Я, фплоКтицона  
(Фгслоктпнаг, се  ве-
pгана , худгона , 
Аглаяхацелитона . 

.Wap;a ъ. 

9. (22.). Der vierzig 
Магнт-гег  гоп  ѕ  е- 
baste: kyrion, kan- 
didos, Domnos, Не- 
sychios, Heraklios, 
Smaragdos, Euno-- 
kos, Ua1es (Volens), 
Vivianos, Iilaudios, 
Priskos, Theodulos, 
Eutychios, Joannes, 
хanthios, Elianos, 
Sisinnios, Angio3, 
Aёtios. 	Flavios, 
Akakios, Ekdikios, 
Lysimachos, A1eg- 
aпdros, E1ias. Gor- 
gonios, Theophilos, 
Domet,ianos. Gajos, 
Leontios, Athana- 
sios, Ку rillos, Sа- 
kerdon, х  ikolaos. 
Valerios, Philokte- 
mоп, Severian0s, 
Chudion, Aglaios, 
ипгl Melitin. 
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3lürz. 

tinos dem Grossen errich-
teten Kathedrale. Wegen 
seiner` eigегпng den Räu-
bern. die im Auftrage des 
Julian Apostata den Tempel 
plünderten, die von ihm 
verborgenen Schätze heraus-
zugeben, wurde er ent-
hauptet 362. Die Krieger. 
die ihn quälten, bekehrten 
sich zu Christo und wurden 
im иееге  ertränkt. 

Der 1111. Dometios 
u. Theodosios. 

Sie starben friedlich. 

Der _lfartt. Qп n-
tillos, кapituianos 
u. 3lelagios. 

Sie litten in Nikomed'a. 

Des ehrw. Laza-
гos гол  jluriian. 

Grieche aus Konstanti-
nopel. Er gründete auf der 
Insel 3гпг  (auf dem Onega-
see), 60 Werst von Pudosch. 
das' iurrnauiscke Kloster, 
von wo ans er die Lоpareu 
und Tschaden durch die 
christliche Lehre erleuch-
tete. Er überbrachte dem 
Erzbischof Basilos von 
Nowgorod (10. Febr. i vom 
Patriarchen von кonеtac- 

нттягп  lгонстантпнохъ  вел. 
:3а  птказъ  вг.гдпть  11)1 раз- 
гриегенгп  тpaнa прп  G 
lt ( Iтст}-пнпк-t; спкрытыя  
пь-т. драгои-кнноотп, лгез- 
глав.тенъ  ab 363 г. цу- 
чпвтге  егп  ВОИНЫ  свtрпва.тп  
во  \ рпста  п  бытгг  потогг- 
зеиы  ab 'iopt. 

Свв. Доцет iя  1 
е  ei Дос  1 я. 

cконч. inpno. 

1W1чч. Ilвпнтпл - 
лa, Iгапптрлпна  и  
ела  г  я. 

Пострад. ab Huauutriin. 

Tip. .Tasapn ll,p- 
.}гпнскпго. 

Родохъ  пзъ  1lаlгьграда. 
rpeKb. Оснпвгг.тъ  na oгтpoвt 
Jl~pъ  (на  Г)не:г:. озерt э, ab 
60 в. oтъ  Пудпта, цУp- 
хаггскг lс  хонагтырь , птк~да  
црогвfiпга:гъ  Zorapeii гг  
Чтдь  трпстганскпцъ  богп- 
позпангехъ . Oнъ  прпгге ~ъ  
Новгородскох v _apsieтг. Ра- 
сп:ггю  (10 'T'enp.) ora 
етантпн. патртарта  б1:::ыгг  
каобткъ : сконч. 105 зtгь  

tinopel den weissen Бlobuk. 
t als Hieromonach 1391 im 
Alter von 105 Jahren.  

птъ  род~, герохонавoьъ, ab 
1391 году. 



— 4о  — — 41 — 

Sie waren sämmtlieh Krie-
ger und litten unter Liki-
Iios 320 zu Sebaste in 
Armenien. Nach Ueber-
redung. Drohungen n. Gе-
fängniss wurden sie alle in 
eineu gefrierenden See ge-
bracht, an dess-n U fer zur 
Verführung ein warmes Bad 
eingerichtet war. Einer von 
den Kriegern lief dorthin. 
fiel aber an der Schwelle 
todt uni. An seiner Stelle 
ging voll Bewunderung für 
die Standhaftigkeit der 
Martt. einer von der Wache, 
Aglaios, freiwillig in den 
See, nachdem er Christum 
erkannt und gesehen hatte, 
wie vom Himmel 39 Kronen 
sieh auf die iartt. herab-
senkten. Am folgenden Tage 
wurde denen, die noch amn 
Leben waren, die Kniee 
mit Hämmern zerschmettert. 
Die Körper der Man, wur-
den verbrannt und in das 
W asser geworfen. 

Trip. (T. 1): Um 
der Leiden der Heili-
gen willen, die sie um 
dich erduldeten, sei 
gnädig, o Herr, und 
heile alle unsere Krank-
heiten, o Menschen-
liebender, wir bitten 
dich! 

Bot г,:.i.зи  воины  и  пo- 
стра.га.тп  !l) п  .Ixsuнiи  вь  
32О  г. нъ  ('евастгп  в-ь  ap- 
xeпгп!. I1, «~•ai: cGt:+:aeriп, 
ггро:гь  и  тенничпаго  :га- 

ь . иГь  посТ3ви:ц( 
pa ц-I.rыии  въ  иокрывав- 
гпeегs льдоиъ  озеро, сетро- 
ивъ  для  спблазна  na Geperv 
теплую  баню. Одинъ  изъ  
40 вопновъ  :гобt:г:плъ  Kb 
ней, но  - порога  палъ  черт- 
вы >гь: na цtсто  егo, пора- 
:сенный  чу:кествочъ  стра- 
да:гь  ,евъ, о.гинъ  изъ  етра- 
:r:eti но  иченн  Аглай, сяиъ  
ввше:гъ  въ  взеро, в±- 
pввaвъ  во  Sрпста  и  ~ви- 
д-квъ  сводящiе  съ  ueGa na 
св. итч. 30 вннцевъ. Ha 
утро  оставшпхся  :гевреди - 
цыхи  хученпках•ь  разбива.цн  
голени  холоткаии, rtna ивъ  
бы:пг  ев:н::кеньг  и  брошекы  
въ  вод.. 

Троп. (гл. 1): Ео- 
лЕзньци 	святыаъ, 
ициане  o Тебt по- 
cтpадаша, рцоленъ  
буди, господи , и  вся  
наша  ОолЕзнЕг  исЦЕЛи, 
ЧеловЕ колюбче, зг0- 

лицся ! 

Kont. (T. 6): Nach-
dem ihr das ganze Heer 
verlassen hattet, ver-
bandet ihr euch dem 
Gebieter in den Him-
meln, ihr vierzig Lei-
dendulder des Herrn; 
denn durch Feuer und 
Wasser hindurchgegan-
gen, o Selige, habt ihr 
würdig erworben die 
Herrlichkeit aus den 
Himmeln, und die Men-
ge der Kronen! 

Des Lfart. trpa-
sianos. 

Vertrauter des Kaisers 
Maximianus, legte er ans 
Liebe zu Christo sein hohes 
Amtniedern. wurde in einem 
eisernen Käfig verbrannt 

Iгонд. (гл. 6) : все  
воинство  lipa ос- 
тавльше, на  небесЕтъ  
Влады  цЕ  прил-hписте - 
cя, cтpаcтотерпцы  
IЬсподии  чeтыреде- 
сять : сквозЕ  ОГНЬ  60 
ц  воду  прошедше , 
блаженн iи, достойно  
воcпргясте  славу  съ  
не6есъ, и  вtнцевъ  
цножество! 

1'рlуч. ti-рпас iа- 
н  a. 
Приг,лин:енное  липо  къ  

иип. цаксииилгану : ::а  ли,• 
бoвь  ко  \ рис'гт  г.зоагiтъ  
съ  сег,н  свогг  ггг.зич iя  и  
uocnt цстя:загггя  Г,г,г:гь  сo- 

Парем. (Parem.): Есх. (2 los.) YLIII, 
9-1 4. Премудр. соли . (Weish. 5а1от.) 
III, 1—Ч. Прем. ( j1 reisheit) 1', 1-24. 
VI, 1-3. 

Ее. на  iтр. .;7jк. (Lukas) зач. 106, 1TI, 
12-19; Anicm. (:lpost.) Eap. (11ebr.) зач. 
331, tII, 1-10; Ев. iЕг.) 1W&. (J1ath.) зач. 
80, i1, 1-16. 

JТар,нъ. 
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nm 245. Seine Asche wurde 
in das Meer geworfen. 

Des hl. к  .sаrios. 

Jüngerer Bruder des hl. 
Gтеgorioв  des Theologen. 
Er war Arzt am Hofe des 
Kaisers Konstautios (350-
3s1,; unter Julianes ver-
liess er den Hof n. wurde 
Schatzmeister in Bithvnien. 
Wunderbar gerettet 368 
ans Trümmern bei dem 
Erdbeben, welches Nikäa 
zerstörte, widmete er sich 
Gott n. liess sich taufen; 
er starb 369 und ward be-
stattet neben seinen Eltern. 

Des h1. Tarasios, 
l underthdters von 
Lт-kaonien. u. des 
ehrw. Dionatвos. 

Des ehrte-. Philo-
romos. 

Presbvter n. Bekenner 
unter Lulanos. '-. im IV. 
Jahrb. 

:в:н:еггъ  въ  :se.ltзuoit E:.т1:тs1; 
ок. º95: иепе:гъ  (ы:гъ  бро- 
иенъ  въ  цоре. 

Cв. Iiecapiя. 

3l.тадигг >Чi (ратъ  es. Грп- 
гоpгя  Богослова  ?5 Янв.), 
:reдпкъ  при  двор) lii. 
i-:онстакцгн  (:3з0—г,ѕ1ь : прп  
Iо.тган) оставп.ть  двopъ  : 
пы:гъ  назновранлте:геиъ  въ  
Bwnidn. Чvдесно  спасгцпсь  
въ  3tiS г. подъ  ра.:ва.тпкаип  
во  врехн  зеизетрясенгя , раз- 
ргшпвтаго  Нивею, онъ  
посвитн.тъ  себя  Бог , вре- 
стится  и  вскор) снеръ  га  
погpебенъ  въ  369 г. вх)ст). 
съ  родитезяии . 

Cв. Та  paciя, чј- 
догпворца  в  .дгскпо- 
нггс. и  npen. 	она _ 
т  e я. 

Ip. Фипороца . 

Пресвптеръ  п  псиов)д- 
ппкъ  'p1 Кl:гга;г). 	вь  
I V в. 

Auf Beschluss des War- 
lаaт, Erzoisch. von Now-
gorod 1670 geschieht an 
diesem Tage das Gedbcht-
niss des Wnnders an den 
Reliqu. des Ъ1. Jena, wel-
che während eines Brandes 
unversehrt Ы  ieben. (8. 5. 
Nov.) 

Des Bildes der М. 
G.: "Das Wort ist 
Fleisch geworden". 

Dieses Bild ist bekannt 
seit 1666 in Albasin am 
Amnr n. befindet sich jetzt 
in Blagowestsehensk. Das 
Jesuskind ist stehend und 
unbekleidet dargestellt. 

10. (23.). Der Jlartt. 
Kodratos, k.y pria- 

nos, Dlonysl0s, 
Anektos, Paulos, 
Breskens, u. ihrer 
Geйihrten: Diony- 
sios, 	Viktorinos, 
Viktor, \ikephoros, 
glaudios, Diodoros, 
Seraphion, Papios, 
Leonidas, Charies- 
sa, Nunechia, Ва- 
silissa, Nike, Gala, 
Galina. Theodoros, 
п. der Uebrigen. 

По  опредk.генгю  иптрoп. 
Новгородскаго  Варiааиа  въ  
16 П  г., въ  ceit день  со- 
веригаетсн  паиять  
бывгпаго  опь  иощеii св. 
2огУы, которыя  во  вреин  
по:кара  сста.тпсь  невредв- 
иыил. (Сц. 5 Ноября.) 

1lконы  Б.1L „Слo- 
во  плоть  бысть". 

Пкона  пзв)стна  съ  1666 
въ  Атбазин) (на  Аиур%), 
п  нын) наzодитсн  въ  г. 
Бзагов)шенск). ц.таденецъ  
Iпеуеъ  взобра,н;аетея  стон- 
щлиъ  безъ  одtянiя. 

МJчч. Кодрата , 
Kunptaia, Дгони- 
сня , .Анекта , Па- 
вла , Крискента , г  

us дружтсньа  гсха: 

Д  tонис iя , Викто — 
рина , Никифора , 
КлавД lн , Дгодора, 
Серафгона , папы, 
Iеонида , lapiec- 
сы, Hyuexiu, Ва- 
силиссы , Ники , 
Гали , Галины , С1е- 
о  д  0 ы  га  дрlгггха. 

Des h1. Jona, Erz- 	Cв. Ioны, Apr/ei. 
bischofs von Xow- Ноегородскпго . 
gorod. 

Li,!,'z. 	 .11нp„~ъ. 
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Kod. war Lehrer dieser 
Мartt., die 258 nach man-
nigfachen Qnäleгеin in Ku-
rinch starben. An der Stelle 
ihrer Enthauptung erschien 
eine Quelle reinen Wassers. 

Des Jlart. Kodra-
tos von _l-ikоmеdiа, 
und mit ihm des Sа-
torniuos u. Ruft-
als ц. Anderer. 

Kodratos war aus vor-
nehmen Geschlecht. Wäh-
rend der Verfolgung unter 
Valerianos erkantle er sich 
durch Geld den Eintritt in 
die Gefängnisse. um  dort 
die Leidenden zu trösten. 
Schliesslich vereinte er sich 
mit den Hartt. und ward 
enthauptet am Flosse Rin-
dak. S. п. K. folgten sei-
nem Beispiel im Bekennt-
nisa Christi und wurden 
auch enthauptet. 

Der ebrw. A n a-
stas 1 a. 

Aus patrizischem Ge-
schlechte, lebte sie am Hofe 
des Jastinianos. Da sie 
die Missgunst der Kaiserin 
Theodora gegen sich er-
kannte, begab sie sieh nach 
Alexandria u. gründete dort  

Св. 	KQil}aTh гы  ,ъ  нa- 
ставппг:очъ  спSъ  ьучены - 
кояь. кои  въ  _'5' г.. nont 
чгытгпраз:пгчыытъ  и  стааа  tti 
кь  Kpni.t, чученическп  
скоггча:гпгь. upuчexъ  на  
х•1;сТъ  иaъ  ссъченг.я  явился  
дсточнпкъ  чистогl воды. 

11уч. Iгодрата  
Нсхи.лггсд%исипгг  ? а  
xrcara (' аториина , 
Рргггн а  гс  др. 

1i.—зыатнагй  рода. во  в1~е- 
хя  гоненга  Ba.ieplaia онъ  
покупа:гъ  зг  тотоьъ  втoaъ  
въ  тюрьхы. tna о5oдрeнгя  
ц  утъшепг.а  стра:кдушпвъ : 
во  apeua страданг iг  ц  сахъ  
гнрпсоедлыизсн  Kb хсченв- 
каь•ь  п  бы:гъ  сеъченъ  ме  
чеиъ  г.тпзъ  ръг:и  Ргпгдака. 
С. п  P. пос:нъдовази  npu-
'itpv К. въ  псппвъданггг  
lриста  п  также  бызи  о5ез- 
г.тав.тены. 

hp. .Анастасгп . 

LLra патрпг:ганскаго  p.ta, 
гыза  npn деоръ  lvcTuniana. 
L'пдп  нераспо.то:кенге  къ  
гегъ  uapuuu ь  )еодоpы, гдя- 
: нзась  въ  А  .ександргС,. rnt 
оспова:га  a:etггкüYиnнлcтыpь. 
СпССТа  ыъско:lько  ntTa. oua  

ein Nonnenkloster. Nach 
einigen Jahren legte sie 
männliche Kleidung an und 
schloss sich in eine Höh e 
beim Skit des heiligen 
Daniel an und lebte hier 
in völligem Schweigen 28 
Jahre. Sie sah ihr Hin-
scheiden (567) voraus; ihre 
Reliquien wurden nach Kon-
stantinopel überführt. 

Des. hl. Georgios 
von Arsela. 

Bruder des hl. Jaannes 
Klimax. Asket im VI. Jahrh. 
in der Arselischen Wüste; 
er war ein grosser Wan-
dеrtbäter auf dem Berge 
Sinai. 

Der Lfartt. Mar-
klaus, Kaios und 
Alexandros. 

Sie litten unter Markes 
Aurelios in Apamea in 
Phrygieп. 

Der 3lartt. Gor-
gonios, Palatinos 
u. Firmos (Firminns). 

Sie erlitten das Marty-
rium zu Nikäа  in Bltbynien.  

ог,аеклась  въ  иу:ксксю  хо- 
наш. оде:кду  ц  затвггргг .lась  
въ 	оды  ои  пешеръ, гiизь  
скита  ipei. ;Zангпта  л  здъсь  
въ  безмолвии  прове:га  23 :г., 
предъузыавъ  свою  кончиву  
(въ  567 г.): мощи  ея  пере-
несены  въ  Царьград•ь. 

Cе  Георггя  4р- 
cе_гпгст [ъ. 
Братъ  Св. Ioaнна  7ъст- 

впчнцка, подвпза.тся  въ  
в. въ  Арсе:наискоц  пустыни; 
ветпкги  подвпаннпкъ  ц  чу- 
дотворепъ  С~ наггскои  гоpы. 

11учч. _llapxiaнa, 
Iiaiя  г  нlлексаи- 
др  a. 

Пострада.тп  npu Maptd 
Aвpе:iги  въ  Апахеъ  'lpn- 
riгicsotl. 

llучч. Горгонгя , 
IIалатпна  г  Фирца  
i.фпрциаа). 

цсчеыцчески  скопча.пreь  
въ  никet, въ  Bu»uiiu. 

3hp;na. 



Der 	_11art rrinen 
Agape u. Jläгiana 
(Jlагiца), 

i in Antioehia. 	 Ск. въ  Антiотга. 

Л1~чц. Агапы  х  
Эlарганы  (царциы i. 
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Der Jlartt. Ра1а- 
t1ПOS, Е1гт1ацО9 и. 
Rustikos. 

; in \ikomedia. 

Des 1lart. Sann n- 
dios гоп  Ва~~•eпseпa. 

Т  unter Maximiu. 

Des Jlart. 731ichael 
_lla urusis. 

Geb. aus Graniza, Kг. 
Agraph. Er kam nach Tbes-
salonich, wo er einen Gе-
treidehandel betrieb. Weil 
er sich weigerte den Islam 
anzunehmer, wurde er von 
den Türken verbrannt 1545. 

Des Swjato-Ilini-
sehen (Elias) Bildes 
der М. G. 

Gemalt vom Mönche Gen-
nadios (Dubeneki) 1658. Es 
befindet sich im Dreifaltig-
keit-Elias-Kloster b. scher-
nigow. Auf dem Bilde be-
finden sich folgende In-
schriften: „Ein wunderbarer 

Jlуч. Палат liна, 
Фliрмгана  н  УУс- 
Тн fiа. 
Ск. въ  Нпконадгц . 

1IJ•г. СаиЕдгя  Ба- 
ггнзенскаго . 
Ск. црц  цавсииггид  . 

.1'1Jч. ц  цаанла  
llавргссгсда . 
Уодоиъ  азъ  Гразпгггы , (въ  

округl: АграФьi: доселился  
въ  Со.тунц , гдt велъ  тор-
говлю  тлtбоцъ: зa пепрп- 
пятге  ггс:гаиа  со:н:г:енъ  Тсp- 
каид  въ  1541 г. 

(јвято -цлы  н  ск  i я  
иконы  Б. 31. 

икона  зта  цасана  и10 
коиъ  1'еннадгеиъ  i;.Zyг,eп- 
скаи-ь) въ  1544 г. и  наво- 
дится  въ  Тlюиикогl I lльпн- 
ског3 обите.ти  блазь  черни- 
гова. Вторично  празднуется  
16 Auptna ц  2t4 Iюлн. Ha  

Thränenstrom wurde auf 
diesem Bilde gesehen 1662 
v. 15.-24. April". u. „1662 
fand ein Augriff der Tataren 
auf die Stadt Tscheruigow 
statt, aber die Hände der 
gottlosen Sarazenen ver-
mochten nicht dieses wun-
derthätigeвild zu bеrühren 

11. (24 ). Des hl. 
Sо p11гоnios. Patriar-
ehen von Lerusalem. 

Geb. aus Damasku9, wurde 
er Mönch im Kloster des 
hl. Theodosins des Grossen. 
Wegen seines Eifers im 
Kampfe gegen die Mono-
phyеiten und Mouotheieten 
wurde er zum Patriarchen 
von Jerusalem erwählt 634. 
Bei der Eroberung Jerusa-
lema durch die Mubamedauer 
litt er viel dadurch. dass 
er die Bedrängung des Hei-
ligthuma und die Be-
schimpfung der Christen sah. 

Korst. (T. 8): Der 
da durch göttlichen 

иконt пцfiются  надипсп : 
- lvдодt ственпое  теченге  
с.те.зъ  на  ночь  образl; вгг - 
дцво  было  16б? г. съ  15 
по  24 чцс:го  itenna Апрн- 
:зя - п  ..въ  1662 годy было  
натествге  Татаръ  на  гpaдъ  
Чгрнггговъ , ао  въ  сему  
чудотворноис  образу  не  
могли  црикосвуться  рскгг  
нечестцвытъ  Сapa гtынъ." 

('в. Соф  poн iя, пп- 
тргпр.га  1ерJса.гн.н- 
Сл  а?о. 

Уодоиъ  п:зъ  даиаска , инo- 
чество  иринялъ  въ  обнтелг  
св. 4 эеодосгя  Велдкаго ; за  
р~вность  въ  борьбt съ  ±ro- 
ио~нцзптаигг  ц  ноНоlгелптаип  
цз--pянъ  въ  6д4 г. въ  11а- 
трг:гlъи  Ieрусалииск iе. IIo 
в:зaтiп  въ 	г. 1ер~салциа  
хагоиетаваигг  много  cтpа- 
далъ, вцдЯ  CтtcHeHle Sрп- 
стганъ  п  nopvraxie свя - 
Т11Н . ( кОнЧ. Ок. б44 г., 
оставцвъ  ппСлt себя  и%- 
ско.тько  сочиненiг9, какъ  
цос.тtдовян iе  uapckulb чa- 
Спвъ  на  Уоз:дество  \ рц- 
СтоР.о, великаГг.ь  ВодопСВя- 
цгеиiя  ц  иного  другцтъ  
з:еlьковнытъ  цtснопtнiСк. 

Iгонд. (а . 8): ц;ке  
liо,кественною  peв- 

.11аpаа h. 
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Eifer getriebenwurdest. 
du hast den Mund der 
wahren Gebote verbrei-
tet; die kirchlichen 
Grundsätze hast du 
festgestellt, und die dort 
befindlichen Mönchsre-
geln übergeben, o All-
weiser unter den Patri-
archen, Sophroniоs von 
Jerusalem, 	allweise 
Aussprüche hast du in 
die Welt gebracht, 
durch welche unter-
wiesen, wir dir rufen: 
Freue dich, leuchtende 
Zierde der Rechtgläu-
bigen. 

Des Hierom. Pio- 
n i u s u. seiner Ge- 
f~гhrtenAsklepiades, 
цakedonios, Linos 
и. Sabinos. 

Sie litten in Smpгnа  unter 
Dekies 250. P. selbst wurde 
gekreuzigt und darauf ver-
brannt. 

Des Jlart. Epima- 
chos — Chertraguna 
der Relirjufen.  

ностгю  подвпгся , и  
истиннытъ  повелtнггн  
рстн% распростеръ , 
церковная  основангя  
блягоyзаконпнъ , и  тa- 
иo сYщпцъ  цонаше _ 
скииъ  составоцъ  пре- 
давъ, прецSдрыгг  въ  
патргарсtтъ  Iepgca- 
лицскггг 	Софронге, 
всецудрая  Словеса  во  
свtтъ  извелъ  есгг. ици- 
Жe наставляеци, 3о- 
вемъ  ти: радрйся, 
свtтлая  православ- 
ны%Ъ  ПОувал0 ! 

Свяи4: м~ч. Пгонгя  
и  гсже  са  х?смь: АС- 
клипгада , цаке- 
донгя, Iина  гс  Са- 
бина. 

Пострада.ш  въ  Сцпрн•t 
при  декггг  въ  ?5б  г. Саиъ  
Ilioнiй  бцтъ  распять  и  ггг- 
тоцъ  сожа:енъ. 

Jlг~ч. Епихауа  — 
перенесенге  .мое?. 

Er litt im [Z. Jahrh. 
Seine Reliquien wurden 
übertragen von Alexandria 
nach Konstantinopel. 	31 
Oct. 

Des ehrw. Geor-
gios des Sinaiten. 

Hegumenos auf dem Sinяi- 
Berge. ; im VI. Lahrh.  

цострп;с.'въ  It в., иоппн  
ггеренессны  пзъ  А:reксан- 
дрги  вЪ  11ППСтантПноП 4~.гь. 

31 окт.1 

Ip. Георггя  с'--
наrtma. 

IIrpieнъ  Cr•xat:cxoil гopы. 
— в  ь  потов. 1'I в. 

ЕвенаIl Я Еп.Нгв- 
городснаго . 

Сынъ  Ковгroрод. евяшен- 
нггка, 15-ти  асть  ветепи:гъ  
въ  чопастырь  ев. Нпкоlая, 
въ  рочггщс  _Вя:кпше-.При  
Ковгор. еп. Сvцеонс  зав•h- 
дова.-гъ  riepK. гниушествоиъ : 
nocnt его  кончины  идатпlся  
въ  SУтынскию  а5итель, a 
затtхъ  въ  V Богородицкгй  
цонастырь , что  на  Iucaчьeii 
гoр•h, гд• быiъ  пгvиеночъ. 
въ  1434 цптропп.пггоиъ  Ге- 
распиоиъ  гюстав.iеяъ  въ  
Ешгскопа  Ковгородскаго : 
хвого  забопг.тся  o соорсже- 
нгц  п  укратенгв  храиов•ь, 
бы;гъ  гнстинныиъ  отпеиъ  
пасоиыхъ  и ;— въ  гт-Гбокогl 
старостгн  въ  115. Мощи  
почннваютъ  въ  собор. храи•h 
Вя:кпгнкой  обите:ги. 

4 

Desh1. EuthУ  mios, 
Bischofs v. Xowgo-
rocL 

Suhn eines Prieateis in 
Nowgorod, trat er, 15 Jahre 
alt, in das Kloster des hl. 
Nikolaos in dem Flecken 
Wlaschistsche. Unter dem 
Bischof Spmeon von Now-
gorod war er Verwalter 
des Kirchenschatzes. Nach 
dessen Tode begab er sich 
in das сhulin'sehe und 
darauf in das Bogoroditzki-
Kloster auf dem Fuchsberge, 
wo er 13egnmenos wurde. 
Im Jahre 1434 wurde er 
vorn иetropoliten Gerasim 
zum Bischof von Nowgorod 
gewählt, in welcher Wurde 
er viel für den Bau und 
die Ausschmückung der 
Kirchen sorgte und ein 
wahrer Vater der Beerde 
war. ; in hohem Alter 1458. 
Seine Reliquien ruhen in 
dem Dom des Wrascbistsche-
кlosters. 

гг 	 JIa pnг  ъ. 
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Trip. (T. 4): Von 
Jugend auf für Gott 
auserkoren, Hoherprie-
sterEutbymios,uпd dess-
halb mit der bischöf-
lichen Würde geehrt, 
hast du das dir von 
Gott anvertraute Volk 
behütet; deswegen em-
pfingest du auch nach 
dem Hinscheiden die 
Gabe der Wunder von 
Gott, zu heilen ver-
schiedene Krankheiten. 
Zu ihm flehe für uns, 
die wir dein ehrwürdi-
ges Gedächtnis feiern, 
damit wir Alle dich 
unablässig selig preisen! 

hont. (T. 8) : M it-
thronender mit den 
Bischöfen und treff-
licher Mitkämpfer mit 
den Hierareben bist du 
gewesen, Hoherpriester 
Euthy mios; lass nicht 
ab, zu behüten dein 
Vaterland, Stadt und 
Volk, die dich gläubig 
verehren, und sich vor 
deinen 	ehrwürdigen 

Троп. !г.7. 4): IIs- 
бранъ  бывъ  Богони  
отъ  юности, святи-
телю  Eseniie, и  сего  
ради  apхiepeiiCтвa сa- 
ноцъ  почтенъ  бывъ, 
рпаслъ  ес11 люди, я;ве  
тебt Богоиъ  вррчен- 
ныя  ; тtи;ке  п  по  
преставленгд  чидесъ  
даровангя  отъ  го-
спода  пргялъ  еси, 
исцtляти  различиыя  
недрги, Того  моли  o 
насъ, совершающпуъ  
честиΡpюпамΡятьтвою , 
да  тебе  вся  непре- 
станно  рблажаеиъ '. 

Еохд. (г-Z. 8) : яко  
apxiepeeub сопpе- 
стольникъ , и  святи- 
телеиъ  изрядныгк  по- 
боpникъ  былъ  ecu, 
святителю  Eneuiie: 
не  престагг  сотраняя  
отечество  твое, градъ  
же  и  люди, ихе  тебе  
в'hp0Ю  п0читающкя, 
и  честлыиъ  цощеиъ  

Reliquien verneigen, 
damit wir alle mit 
lauter Stimme zu dir 
rufen; Freue dich, gott-
weiser Hierarch ! 

12. (25.). Des ehrw. 
Theophanes, Be-
kenners vom Berge 
Sigriane. 

Geb. ans Konstantinopel 
760 als Sohn vornehmer n. 
frommer Eltern. Nach dem 
Tode seiner Eltern wurde 
er vom Kaiser Konstantinom 
коргоnуmes erzogen. 780 
wurde er nach Entlassung 
seiner Skl aven und Hingabe 
seines Vermögens zu wohl-
thätigеn Zwecken Mönch 
auf dem Berge Sigriane im 
Orte Polychronion. Gleich-
zeitig trat seine Frau in 
ein Nonnen-Kloster auf den 
Fürsten-Inseln im Marmor-
Mеer. Später gründete er 
ein Kloster auf der Insel 
galonуmos und ein anderes 
auf dem Berge Sigгiaпe, (30 
Werst entfernt von Kyzikos); 
in letzterem war er 27 Jahre 
Regumenos, besсbäfi igte 
sich viel mit Abschreiben 
hl. Bücher und schrieb eine 
Chrоnояrаphie von 285-
813. Im 50. Lebensjahre 
von einer schwerenKrank- 

твоицъ  покааняющгя - 
cя,да  нелегласно  тебе  
neu нопгецъ : радЕц- 
ся, святителю  Бого- 
ирдре! 

Hp. 6 е  оф  а  н  а, icc- 
пов7ьдхтска  стсгргах- 
cкагo. 

Родпася  въ  11оНСТдиТ1(но- 
ппзt въ  760 г. отъ  знат- 
нг.ггъ  ц  бзагочестцвыкъ  
роднтеаеи. Оставшпсь  сгг- 
pотою, взягь  t;ctnb пипера- 
тороиъ  Бонстантпноиъ  1io- 
иронпиоиъ  на  восшгтанге . 
въ  780 г. ., отпустцвъ  
свогтвъ  paгoвъ  п  спотре- 
4цвъ  свое  пхушество  на  
г,заготворенге , прпнялъ  ггно- 
чество, поселгвцдгсь  въ  и-1;ст- 
ностгг  Ilo.тuтpouiesoti (на  
сигрганског # гор t): вxtcri 
съ  нниъ  схк.тазась  цнокп- 
нею  ц  Жена  его, постуццвъ  
въ  одну  oг,итеть  нa Прцн- 
невыьъ  островавъ  (на  цpa- 
цорпонъ  uipt). Bпоcatд- 
ствгп  np. 1еыфаыъ  сяиъ  
устроцлъ  ог,цтезь  гга  пстровt 
казоыпиt (тоже  на  )fpai. 

a другую  — въ  Curpi- 
пнекнхъ  горавъ, въ  30 вер- 
ставъ  оп. lгпзцка, п  въ  
той  пос:гн,днегг  'ъ  теченги  

27 .г±гь  гu:rъ  игсиенпиъ : 

3lартъ. 	 1. 
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heit befallen, erbat er von 
Gott nicht Genesung, son-
dern trug sein Leiden mit 
Geduld und Dankbarkeit. 
Wegen der Bilderverehrung 
wurde er von dem Kaiser 
Leo deut Armenier nach 
Konstantinopel berufen und 
in ein Gefängniеe gesperrt, 
aus dem er nach zweijäh-
riger Haft nach der Insel 
Samothrake in die Ver-
bannung geschickt wurde, 
wo er nach 23 Tagen, sein 
Hinscheiden voraussehend, 
friedlich starb 818, in den 
kirchlichen 	Liedern 	als 
zweiter Job gefeiert. 

hont. (T. 2) : Nach-
dem du von oben die 
göttliche Offenbarung 
empfangen, hast du 
voll Eifer mitten aus 
den Eitelkeiten der 
Welt dich entfernt 
und, in die Einsamkeit 
gegangen, hast du die 
Kraft der Wunder und 
die Würde des Pro-
phetenthums erhalten, 
nachdem du Reich-
thum und Gattin auf-
gegeben! 

много  .занггиа.тгя  переппгкою  
богог.гт:кгбнывъ  кппп, н  
не.тъ  вроногра 1пю  ('ъ  385 
по  .•1:; год-ь. Пора:кенныгн  
на  50 г'. :{Сггзнп  ТНн:коЮ  бо- 
.ткзпгю , омь  сге  iipicun V 
[;- выздоров.тенгя, но  пе- 
регнэссгть  страдангя  сь  тep- 
п•Lнгеиъ  и  б.тагодарен iем  ь. 
:3а  пконопочгттанге  быть  
вызваггь  иип. : [ьвоиъ  Aр- 
цяFuiоwь  въ  Царьггадъ  и  
зак:гюченъ  въ  теинппS, з  
ц0csk ?-ьъ  :г •ктннго  иребы - 
вангя  сосаанъ  в-ь  заточенге  
на  Само~'ракг iнгкгй  островъ , 
гд$ чрезъ  23 дня, пред- 
fзгсствъ  день  своес-[ коичстны , 
мирно  скончался  въ  81л  г., 
cnnuai ceGt ab ггерк. п•нено- 
п%нгявъ  имя  втораго  Iовa. 

Конд. (гл. 2): сны. 
ше  npieub божест- 
веиное  откровеиге , со  
тщангеиъ  изшелъ  ecu 
Отъ  среды  иолвы  
шитейскгя , п  ред11- 
нився, преподобие, чЕ- 
десъ  прiялъ  ecu дtй- 
ство, и  пророчества  
достоинство , богат- 
ства  и  српрршницы  
лишився! 

Des gerechten Phi-
ne es. 

Enkel des alttestament. 
Hohenpriesters Aaren, war 
beim Leben seines Vaters 
Priester, und nach dessen 
Tode Hoherpriester. - fried-
lich in hohem Alter п. wurde 
begraben zu Gabaoth 1504 
v. Chr. 

Des lil. Gregorios 
Dialogos, Papstes von 
Alt-Rom. 

Geb. in Rom um 540, 
bekam er eine ausgezeich-
nete Bildung. Er war zuerst 
Prätol., wurde aber bald, 
nachdem er die Eitelkeit 
der Welt erkannt hatte, 
Hönch, u. siedelte in eines 
der 6 von ihm erbauten 
Klöster über. Im Jahre 
577 wurde er zum Diakon 
geweiht, n. 590 zum Erz-
bischof von Rem erwählt. 
Auf seinen Befehl ging 
Augustines nach England, 
der 597 den König Etheirod 
taufte. G. sorgte für die 
Bildung der Geistlichkeit 
und Ordnung in der kireh-
liehen Verwaltung, bemühte 
sich viel nm die Verbesse-
rung der liturgischen Bücher 
n. verfasste selbst die Ako-
luthia der Liturgie der 

Cе. Финеес a. 

ВиУкъ  ветто-зав'4;тнаго  
первосвищевнпка  Аарона. 
Сначала  бы.тъ  священнпкоиъ  
npu жизни  своего  отца  Елеа- 
зapа, a потоиъ  первосва- 
щеннпкоиъ . ; )llpllO въ  
гтаростп  п  погребенъ  въ  
г. Гавааы•Ь, около  1500 г. 
:to Y. tp. 

Св.Григор iядвое- 
слова, папы  спгаjэаго  
Ргсма. 

Poanaca въ  Рпцt (ок. 
540 г.) п  по.тэчплъ  б.те- 
стящее  образованiе. Былъ  
претороиъ, но  векорt, по- 
знавъ  суету  иiрa, прпняaъ  
пночество  ц  цоселпасн  въ  
одноиъ  нзъ  б  построенныаъ  
пиъ  монастыреСг . въ  577 г. 
быаъ  посвнтенъ  въ  дi.ъ- 
ктгп, а  в-ь  5Э0 г . пзбранъ  
въ  архiепископа  Рнискаго. 
Онъ  отп9авплъ  въ  Англгис  
Авгтстпна , крестившаго  ab 
597 г. короля  От•еаьреда : 
много  заботи.тся  объ  пбра- 
зйванiст  дттовенства  п  по- 
pидΡг:t въ  церковвоиъ  управ- 
:генiи: тр~диася  надъ  ггс - 
прав.тенiеиъбогос.тт:+:ебнывъ  
чпновъ  п  саиъ  согтявплъ  
чнн•ь  литтргiц  пpе:т:дсюсвя- 
щеннсаХъ  ;lap(Bb, fчре.тн.гь  
ili;вчегк Ю̀  щко:гт  н  ввели  

März. 	 1Iаpіβъ. 
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vorgeweihten Gaben (missa 
praesanctificаtоrпиi) ; er stif-
tete eine Sängerkapelle u. 
führte eine besondere Ge-
sangweise ein, die nach ihm 
benannt wurde. Er ist 
auch berühmt auf dem Ge-
biete der Wohlthätigkeit, 
er that viel für Klöster u. 
Eirehen, unter die Armen 
vertheilte er am Anfang 
jeden Monats Brod, Gemüse 
u. Fische, ц. unterstützte 
mit Geld diejenigen, die 
vor der Wildheit der Lon-
gobarden geflohen waren. 

604. Seine Reliquien 
befinden sich in der St. 
Petrus-Kirche zu Rom. 
Ausser der genannten 
Liturgie schrieb er „Dialoge 
(woher sein Name Dialogos) 
über das Leben der Italiвchen 
-̀äter", die „Regula pasto-

rales", in welcher er zeigt, 
wie ein Hirt sein muss, 
umlief über das Evan-
zеliпш, und über das Buch 
Resekiel, Briefe u. s. w. 

Trip. (T. 4з: Der 
du von Gott von oben 
die göttliche Gnade in 
dich aufgenommen hast, 
ruhmreicher Gregorios, 
und durch seine Kraft 
gestärkt, nach dem 
Evangelium zu wandeln 

' ыгг  сгносгогъ  ыtнгн, LO 
ч  и  еи 	ПТ ь̀  него  гвое  

ни  s -гзонанге . 	11псы.татъ  
ппЬоть  нонастыряц  ь  п  
траиаиь, йtдвыцъ  выдава.тъ  
въ  i г eFны ii день  ка:н:даго  
иl;ся , га  т.гtйъ, оно  щи  ы  
рыбу, гн  спаб:н;я.ть  деиьгацнг  
вгtтъ  бt:кавшыьъ  "га  :ке- 
етокосты  .Iогнгобардов -ь. ; 
въ  6fl1 г. 3louпt въ  соборl 
гв. 1lетра  въ  Рим . кpoчl; 
чына  ntITVprI[ ыцъ  15.11-
eaIb: „;jia:tocь- о  :кцзнгн  
Ilталгпгкыьъ  отповъ  — с0 
ouueuie, за  гтторое  онъ  п  
на.званъ  ]воесзовоцъ  : 11ра- 
внг.то  пастырское , содер:сва- 
шее  въ  себt настав.тенгя, 
каковъ  до.l:н:евъ  быть  па- 
стырь , Бес[ды  na Enaure-
nie, книгу  up. Iезекгы.lя  : 
- [Ltсьча  ы  др. 

Троп. (гл. 4): Иже  
отъ  Бога  свыше  Бо- 
:гсественнрю  благо- 
дать  воспргець, слав-
не  Григорге, и  того  
cилою  ркрtаляець , 
Евангельски  шести - 

beschlossen und dadurch 
bei Christos den Lohn 
deiner Mühen erworben 
hast, Allseliger: Ihn 
bitte zu erretten unsere 
Seelen. 

Anderes Trip. (T. 
4): Den Vorsitzenden 
Roms, den geweihten 
Geheimnissspender u. 
weisen Nachfolger des 
Petros, des Obersten, 
den 	Gregorios , den 
Überlieferer der Ge-
heimnisse der vorge-
weihten Liturgie, den 
Dialogos, preisen wir 
Alle in Liedern mit 
Liebe, denn er fleht 
unabässig zu Christo, 
uns zu erlösen? 

Koлt.(T.4): Aehnlieh 
hast du dich erwiesen 
Christo dem Oberhirten, 
Vater Gregories, die 
Mönche der Heerde in 
die himmlische Hürde 
einführend, und dadurch 
die Heerde Christi in 
seinen Geboten unter- 

вати  ивволилъ  еси, 
отнрдр  же  р  Христа  
вовцевдге 	тррдовъ  
пpгялъ  еси, вcеблa- 

же  вне, Его  же  io.nz 
спасти  дрши  наша! 

Trip. ( х ; ')• T ,; 
Р &; 	у  -сЕ~^ 	1Т _г  

7х-р:с;/ сУ  It. сlхссУ •̂l 

1L:u -Е  TOV %сс  фхнсl 

,-сфог-, Гё:ссг  ийт-гг  
Пp 	Lxeu: -г,; _1Ее- 

- 
7сИ~'Lx; ЕУ  VццCLC :х1E; 

7 

;lcv --~ f), 	, . _EtIEL ~~х? 

2 х 7а'; T;Ls7 , Ei; 7с  
f 

су~ iL гиц;. 

Јгонд. (гл. 4): IIo- 
добоначальникъ  пока- 
зaлся  ecu нaчальника  
пастырецъ  Христа, 
иноковъ  стадо, отче  
Григорге, къ  оградt 
небеснtй  наставляв , 
и  оттрдр  нарчилъ  еси  

Jlггpnаъ. 
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wiesen: nun aber freust 
du dich und jubelst 
mit ihnen in den himm-
lischen WCohnungen! 

liont. (T. 4,д: Den 
weisen Gregorios, den 
Papst von Rom, den 
Einführer in die Ge-
heimnisseder göttlichen 
Liturgie, den geweihten 
Lehrer, wollen wirjetzt 
würdig ehren, den gött-
lichen Dialogos! 

Des ѕ ymеon, des 
neuen Theologen. 

Geb. ans Galata (Paphla-
ºоnien). Sohn vornehmer 
Eltern, trat er in jugend-
lichem Alter in das Studi-
tische Klоster ein, u. gйit 
dann in das Kloster des hl. 
Damas, wo er нegºmено, 
wurde. 	friedlich 1032, 
hinterlassend viele Schriften 
über das geistliche Leben, 
weshalb er genannt ward: 
„Der neue Theologe`•. 

Des Römischen 
oderLyddischen Bil- 
des der Lt. G. 

стадо  lрггстово  ва- 
повtдецъ  Его : ны  нt 
же  съ  ними  радpeшi- 
cя  1 агнкSешп  въ  не- 
оесныаъ  кровtвъ! 

C vцеона , нпваго  
Богослова . 
Родоиъ  нзъ  Га:гата  (въ  

Ilаф.тагонiи), сылъ  зиатнгавъ  
родите:ге lн, въ  юкости  встг- 
пц:гъ  въ  Студг llскую  обп- 
те:гь, a затtиъ  въ  о+,IПге.гь  
св. цаионта, rnt бга.гь  игу- 
иегтиъ. ; unpio въ  1и:г2 г. 
С. оставгггь  иного  сочпхе- 
нцг  o дааовноЕг  :cinun, за  
то  ц  назваиъ  ггбегг.хъ  Бo- 

гас.и,еолгъ. 

Ргiцск iяи.си .Iддд- 
с  к  i я  иконы  E: Ј1. 

Nach der Bekehrung der 
Bewohner von Lydda (Dio:-
polis) zum Christenthum 
durch die Apeitel Petros 
und Jeannes Theologos er-
baten die genannten beiden 
Apostel für dieselben einen 
Tempel auf den Namen der 
Gottesmutter. in welchem 
auf einer Säule ein nicht 
durch menschliche Kunst, 
sondern durch besondere 
göttliche Kraft hervorge-
brachtes Bild der M. G. 
erschien, welches im IV. 
Jahrh. die Bildhauer trotz 
aller Bemühungen nicht 
vermochten, dem Befehle 
des Kaisers Jºlianos des 
Abtrünnigen gemäss zu ent-
fernen. Im VIII. Jahrh. be-
auftragte der hl. (тeтmanоs, 
Patriarch von Konstantino-
pel. bei seinem Aufenthalt 
in Lydda einen geschickten 
Maler, eine genaue Copie 
des Bildes zu malen, und 
brachte diese nach Konstan-
tinopel. Als er von dem 
Ikonоklasten Leo dein 
"saurer in die Verbannung 
geschickt wurde, nahm er 
dieses Bild mit sich, und 
schickte es, als er die Nähe 
seines Todes fühlte, und 
das Heiligthum vor den 
Verfolgern bewahren wollte, 
nach Rom zum Papste Gre-
gorios, welcher dasselbe an 
der Mündutg des Tiber-
flusses, von seinem Klerus 

Обратпвъ  жителей  гoродa 
.Iпдды  дгос nоiя) ab трц- 
гтгапство, свв. апп. IIетръ  
ц  I4анпъ  Iioгйc.loвЪ, по  
предангю, соорудпан  таиъ  
траиъ  во  иин  npeca. Бого- 
родппы, гдк  на  одноиъ  изъ  
стоаповъ  понвптся  nnKb 
Богоиатергт , начертанныгг  
особою  сп:гою  Боа:гею, ц  
при  тоиъ  так-ь, что, когда  
въ  IV в. Iотганъ  отстсп- 
хикъ , не  сиотря  на  art 
старангя  каиенос%чггевъ, не  
иогъ  етесaть   :это  свя- 
иненное  гтзобра  етпе, исто-
чавшее  uuorin чсдеса. Вь  
4III в. св. Германъ, пa- 
тргарвъ  lгонстантгинопо:т- 
csiii, будучи  въ  :Iидд%, 
пове:г%:гъ  цсt:yсноиy иконй- 
писцу  списать  для  него  на  
доек% точную  коню  съ  
зтого  образа  и  принесъ  ее  
сь  собою  въ  Iгонстанттц3о- 
поiь. сосланный  пконо- 
бориеиъ  Јьвоиъ  llсавряни- 
ноиъ  въ  изгнанiе, Г. взизъ  
cъ  гобою  св. иг.лну, и  чгв- 
стнсн  приГ,;гы:кенге  сиертп  
и  желал  соаранить  икоху  
огь  гогпгте:гегн, OBb пос: ггь  
ее  вйдою  в-ь  Рпиъ  г:ъ  naut 
1 ригоргю, которыг i встpt- 
тп.тъ  ее  cъ  ве.тикою  честiю  
npu ycть-t Тибра  и  внесъ  въ  
иерковь  св. 1lетра. Спустя  
112 :г-кгь  nocat ccii, когда  
иконоиочитан iе  было  въ  
Koистaнтiiноiоat возстанов - 
:гехо, ipi naut Ceprit, 

3lа1 иьъ. 
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umgeben, шit grossenEhren-
bezeugungen empüцg, und 
es in die Kirche des hl. 
Penes brachte. 112 Jahre 
später, als die Bildervereh-
rung in Konstantinopel 
wieder hergestellt war, ent-
fernte sich das Bild unter 
Papst Sегgiоа  wunderbarer 
Weise von seiner Stelle ц. 
kehrte nach Konstantinopel 
zurück, wo es vom Kayser 
Michael, seiner Mutter Tue-
odora ucd dem Patriarchen 
Methodios empfangen und 
mit groaеër Feierlichkeit 
nach Chalkopatria gebracht 
wurde. Das Bild wird das 
Lyddisсhе  genannt wegen 
seines Ursprunges , das 
Römische aber wegen seines 
mehr als huºdertjährigen 
Aufenthaltes in Rom. 

13. (26.). Des `i-
kephoros, Patriar-
chen on Konstanti-
nopel — aertragung 
der Reliquien. 

Dies geschah 846, zwölf 
Jahre nach seinem Hin-
scheiden unter dem Patri-
archen Methodios von der 
Inвe1 Prokonesos nach Kon-
stantinopeL unter Michael 
п. seiner Mutter Theodora. 
(S. 2. Juni).  

окна  cii отfыиь  изъ  Рпиа  
лудссныиъ  образочъ, пргн- 
бг.гла  пакгн  нг. 1lарьградъ  и  
1 lжпеpатоpочъ  11пSаилочъ, 
матерью  его  t)ео:lорою  iг  па- 
тргарвоиъ  цеш;дгечъ, была  
погтавлена  съ  ве.цгкичъ  тор- 
:г;ествоиъ  въ  _l` а.iкопратгю . 
:Iпддскою  икона  пчениется  
по  ея  проистохсденгю , Уггч- 
скою  se но  преб trвaнгю  ея  
свыше  100 л%ть  въ  Yxxt. 

никифора , па- 
г;гргарха  царягpада  
— перегсесенге  xыu4eii. 

Мощи  перенесены  были  
съ  оcтpова  IIpoкuпEca, въ  
константинопо.ть  въ  816 г. 
npu патргартt цееодiц, 
спустя  12 л%тг. по  престав - 
.тенги, въ  царствованге  Ми- 
таила  и  иатери  его  бео- 
доры  (си. 2 Iюня). 

kont. (T. 1): Die 
Schaaг  der Patriarchen 
verehrt, o Nikephoros 
dein heiliges Gedächt-
nis mit Lob und Lied; 
denn beim Hinscheiden 
fandest du, o Ruhm-
reicher, deine Sееlе. 
Deshalb preist die hei-
lige Kirche, Christum, 
den König rühmend, 
heut den einzig Ien-
sehenliebenden ! 

Des Malt. Alexan-
dr03. 

Presbyter zu Pidna in 
Makodonien: wegen seiner 
Weigerung, den Götzen zu 
opfern, wurde er von den 
Heiden enthauptet unter 
Masimianos (305-311). 

Der јfartvrin 
Christina vonPersis. 

Sie wurde zu Tode ge-
geisselt in Persien im 
IV. Jahrh. 

Des Hieromart. 
Р  u p1 os. 

Bischof von Athen, Nach-
folger дев  h1. Diouysios des 
A.reopagiten. Ф  im II. Jahrh. 

Iгонд. (гл. 1): Iикъ  
патргаршескгй  свя -
тую  твою  пацять  
%валаЫп  п  п');сНь3lи, 
Нпкифоре, чествуетъ, 
въ  прелонсенги  bo 
аргнтъ  душу  твою, 
славне, тtцъ  днесь  
честная  цсрковь  ве- 
личающп  Уриста  ца-
ря, славитъ  едпнаго  
Челов%колюбца ! 

112yч. Алексан —
дра. 

Пресвптеръ  въ  IIгнднt 
(въ  цакедонги ): за  nenpu-
ueceuie ъертвы  идо.таиъ  
ус%ченъ  иечеиъ  оrь  языч- 
нпковъ, въ  царствоваяге  
цаксиигапа  (305-311). 

Myчц. Христп - 
н  ы  , въ  Персгсдъ. 

IIзбита  до  сиертгг  бичачд  
въ  I1' в. въ  Iepcia. 

Святс4.-.мyч. II у  п- 
Л1Я. 
Еп. Аоинскlгг, iрееинnкъ  

св. ;Iiоиисгя  Ареоиагита , 
снонч. во  II в. 

3Iаpтъ. 
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Der L[urtt. Afri- 
kanos, Publios und 
'1'erentios. 

Sie litten im VI. Jahr. 

Des mart. Sabiuos 
/im лriech. _llenäon) 
— Abibos. 

Des ehrte-. Aniuos. 
Geb. ans Cbalkedon, ver-

liess er im Alter von 60 
Jahren die Welt und begab 
sich in eine Höhle unweit 
des Flusses Phrat. i fried-
lich, 110 Jahre alt. 

Des Moldauischen 
Hildes der 31. G. 

Das Bild befindet sich in 
der Stadt Nitolajew, Gouv. 
Cherson, in dem Moldau- 
ischen Spasse-Nikolaischen 
uönchskloster. 

14. (27.). Des ehrte-. 
Benediktas von Xur-
sia. 

Er wird als Gründer des 
Moachthume im Occident 
angesehen, u. speziell des 
bekannten Benediktiner-Or-
dens, dessen Regeln ver- 

11гi чч. Афрпка - 
на, IIpßд iя  г  Те- 
реитгя. 

1lостр. в  ь  Ш  в. 

јјуч. Савина  (no 
2реч. иllX2lb) — А  в  и- 
ва. 

Пp. Ainna. 
Род. нзъ  -l'алкндонгп, 1э  

аtть  оставплъ  игръ  н  по-
селился  въ  одной  пещерi:, 
бапзь  p. Евфрагд. ; unpul 
110 :ьtгь  отъ  роди. 

llолдавс lcгя  гско- 
ны  Б. М  

1lкона  находится  въ  г. 
Нцкоааев t, херсов. г 5., 
въ  цотдавскоиъ  Cггасо-Ilи- 
козаевскоиъ  иfs:. иона- 
сТыр'1i. 

Пр. Венедикта  
Пурсигскаго. 

cчптается  г:гавныиъ  ос- 
ноеате.теиъ  монашества  на  
:;апад% и  въ  частности  пз- 
в%стнаго „Бенедпктпвскаго " 
ордена, предппсывах,щаго  

langen Entsagung jeglichen 
EigentЬnma, Gehorsam ge-
gen den Vorsteher, unab-
lässige Arbeit. Als Mittel 
zur Existenz werden Hand-
arbeiten, Unterricht der 
Kinder u. Abschreiben von 
3lanuseripten u. s. w. em-
pfohlen. Im Jahre 628 
grändete er auf dem Monte 
Cassino (Campanien) ein 
Kloster Jeannes des Täufers, 
dessen Vorsteher er bis zu 
seinem Tode (643) war. 
Nach der Tradition wurde 
er gewürdigt. die Seele 
seiner Schwester, der ehrw. 
Scholastika, zu sehen, die 
in Gestalt einer Taube zum 
Himmel aufschwebte. 

Kant. (T. 6) : An 
göttlicher Gnade bist 
du reich geworden, u. 
durch Thaten hast du 
deine Berufung erwie-
sen. und bist erschienen, 
о  Benediktоs, Wohl-
gefälliger Christi, des 
Lottes, in Gebeten u. 
Fasten, als erfüllt von 
der Gabe des heiligen 
Geistes, und du warst 
ein Heiler der Kranken, 
Vertreiber der Feinde 
und schneller Schützer 
unserer Seelen! 

отреченге  отъ  вгякой  сoб- 
( твенности , послугпанге  на-
стоятелю, веvстанныгг  тргдъ: 
для  схнекаягн  cредствъ  ка  
жизни  pfкoдl;.iie, oбvченгe 
дtтей, спдсыванге  рукопп- 
сей  и  т. д. Въ  528 г. въ  
Kainaiiu, на  ropt lгасспно  
г  Monte Cassino) освова.ть  
онъ  обвт. Iоанвя  Iipecrп- 
теля, гд$ п  бы.гь  настояте- 
:геиъ  до  самой  своей  кон- 
чины  въ  543 г. по  пре- 
дангю, онъ  удостпZся  ви- 
дtть  д~тS своей  сeстpы  
Сколастггкп, возноспиию  на  
небо  въ  вдд% голсбя. 

7нонд. (ел. 6): Бла- 
годатгю  Бонггею  обо- 
гатился  еси, д%.,1ы  же  
извtстилъ  еси  звaнге: 
и  ннился  еси, Вене- 
дикте, ргодниче  1ри- 
ста  Бога  въ  цолит- 
вaвΡъ  и  постtуъ, да- 
рованги  Бонггя  друа  
исполненъ : и  былъ  
еси  недржнымъ  ис- 
цtлитель, и  прогони- 
телъ  врагомъ, и  за- 
ступникъ  скорый  др- 
ШаЫЪ  НацIииЪ  ! 

.furz. 
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Des Eusehemon, 
Вischol's von Lirnp-
k. 

Zeitgenosse des Theodoros 
von Studios, (IX. Jahrh.). 
Er erduldete Ketten und 
Verbannung für die Bilder-
verehrung. ; unter Theo-
philos dem Ikonoklasten. 

Der Jlartt. Pion 
/in Alexandrienj, Isi- 
doros und seiner 
Schwester, und des 
т  ii eid о  ѕ  0ѕ. 

Der 3lartt. Fell-
kissimos, Dativos, 
FrOntina und Ju- 
kundos. 

Sie starben inNikomedien. 

Der -lfartt. Ei-
phrasios, Alexan-
dros. Phrunimos und 
Basilios. 

Sie starben in Tessalonich. 

Des Märt. Eusta-
thios (Eutychios) 
u. seiner Gefährten. 

Енсуг►цона  (Евс- 
вица), егг. .,1а  xпcпh гг'i- 
снаго. 
Совреиевнцкъ  leonopa 

С'л-дгннскаго  {въ  Il в[куг, 
теpп'k.iъ  узы  и  пзгнанге  . а  
пконппочггтанге . Сконч. при  
!еофгг.т[ пконобори[. 

11/чч. IIioнa (в  
<lнтгохггс (.Ilсидо  ра  
и  сест  j~ы  его, гс  8 e- 
адосгя . 

лlучч. Фелицис - 
сица , 	Датив a, 
Фронтпны  гс  Io- 
крнда. 
Скоич. въ  Нпкпипдги . 

)1г/чч. Eвфрасг я , 
Александра ,Фрf- 
нииа  гс  Василгя. 

С'к. въ  Со:гунп. 

11jчч. Евстафг я  
(Евтиугя) и  др ,- 
жины  его. 

Sie wurden verbrannt zu 
Kаrгä in ?esopоtamien von 
dem arabischen Kalifen 
Ebelid im Jahre 741. 

Des Theognostos. 
3fetropoliten 	Von 
к  jew und Jloskau. 

Von AbstammnngGгieche, 
in Konstantinopel zu'u 
Metropoliten geweiht 132, 
war Nachfolger des hI. .e-
trop.Petroa. Während seiner 
25jährigen Verwaltung war 
er ein guter und weiser 
Ratbgeber der Зтoskauer 
Fürsten. Er reiste selbst 
zum Chan Pschanibeg, um 
Befreiung der Russischen 
Geistlichkeit von Steuern 
bittend, was ihm auch ge-
lang. Er baute neue und 
stellte wieder her mit Eifer 
die zerstörten Kirchen. 

1353. Seine Reliquien 
wurden 1471 gefunden und 
rohen in der Uspenski-
Kathedrale. 

Des rechtgläubigen 
Gross-Fürsten Rosti-
slaw (Michael) _llsti-
slawitsch von Smо-
lensk. 

Enkel des Monomach; er 
baute mehrere Kirchen und 
erwarb durch die anege- 

Соаикены  въ  iiаppaвъ, 
въ  )Iесопотяигп , Арабскпиъ  
кя.игфоиъ  Еве:гпдпиъ  въ  
741 г. 

8еогноста , хи- 
пгропо  ггста  1ггевенаго  
гс  -1lосгеовслаго . 
Родоиъ  грекъ, посвяпнен- 

xыii въ  иггтpопотпта  въ  
IIарьград% въ  1325 г., 
прееивпкъ  CR. хптр. Ilетра. 
въ  продоз:венге  25 ittъ  
слс:г:енгя  былъ  иудрыиъ  
сов[тнпкоиъ  и  руководи- 
теаечъцосковскпвъ  князей, 
сaи-ь  [.здпзъ  Kb хан  ,Z ка.- 
нпбегу  проcить  его  объ  
освобо:кденги  отъ  данп  pсс- 
скaго  дysовенетвa, въ  чеиъ  
п  vcutn: pевностно  воз- 
станов:гя:гъ  п  созидааъ  sрa- 
цы. ; въ  1353 г. ~Iоппн  
его  обр[тены  въ  1471 г. п  
почпвають  въ  Московскпиъ  
Успенскоиъ  соборt. 

Б.таговгирнаго  ве.г. 
ннязя  Ростислава  
(Михаила) 11сти- 
с.гавпчсг  С~иоЛенекаго . 

Внукъ  цопоиава : онъ  
погтроиаь  ниого  вравовъ  п  
cнmгигг  добрыии  качестнаигг  
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zeichneten 	Eigenschaften 
seines Herzens die Liebe 
seines Volkes. welche ihn 
später auf den Thron 
von Kijew erhob. , 1168 
п. ward bestattet im Tbe-
odor-Kloster zu Kijew. 

Des Theodor'schen 
Bildes der i. G. 

Es erschien am 16. Аtщ. 
1239 dem auf der Jagd 
beйi.dlichen Festen Was-
silij Kwaschnja von Kostro-
ma n. wird das Theodor'sche 
genannt, weil es zuerst in 
der Kirche des hl. Тneodo-
ros Stratelates ausgestellt 
war. Mit diesem Bilde 
segnete die Zarin - Nonne 
иartha Joannowna im ну-
patios'Kloster zu Kostroms 
ihren Sohn Michael Feodoro 
witsch Romanow zu Throne 
von Russland. weshalb der 
Tag der Erwählung des 
Zaren Michael (14. 31lгz) 
auch der Feiertag dieses 
Bildes wurde. 

Trip. /T. 4): Ob 
der Ankunft deines ver-
ehrten Bildes, o Gottes-
maid, heut sich freuend, 
strömt die gottge-
schützte Stadt Kostro-
mа  wie das alte Israel 

прго  р1 гь  гг• гг1; люг,онь  ня- 
рода, которян  п  :г~рала  его  
за  тп  кнн.ь •иъ  кггискинъ. 

5k 11г  ' г. п  птрегенъ  
нь 	F эеодоровекоиъ  иггна - 
стыpi; въ  hiest. 

8еодо pовскгн  
г(кохы  Б. М. 
Пклна  нвгглась  16 _1вг. 

19 г. ;г: вшеиv на  ототt 
KorTpou. Ri. L'асплгю  lгваш- 
нIi. t )еодоровскою  названа  
гготоиv, что  поставлена  г,ыла  
въ  древней  г;ерквп  св. 
iaopa стратплята. :Этпю  
пконою 	naputla - инокнгнн  
lap..a Iоаныовна  благосло - 
впля  въ  Ппатгевскоиъ lгостр. 
iouaernipt сына  своего  Ми- 
гаи.та  Еlеодоровнча  Уоиа- 
нова  na Bcepocciйcsiii пре- 
етолъ, и  иотоиv день  из- 
бpaнiя  на  uаpствo 14 Марта  
сдt.та.тся  и  днеиъ  пра.здпо- 
вангя  сегг  нкoнt. 

Tj'~on. (T. 4) : IIptт- 
шествгецъ  чеcтныя  
тноея  иконы, Бoго- 
отроконице, обрaдо- 
ванный  днесь  ого. 
хранимыг# градъ  fio- 

zur Bundeslade zu dem 
Abbilde deines Ange-
sichtes und unseres aus 
dir Fleisch gewordenen 
Gottes, auf dass du 
durch deine mütterliche 
Vorstellung bei ihm 
immer erflehst für Alle, 
die unter den Schatten 
deines Schutzes flüchten, 
Frieden und grosse 
Gnade! 

Iiont. /T. 8): Dir 
Dank bringend, o Got-
tesgebärerin für Alles, 
was du unserer Stadt 
wohlgethan hast, rufen 
wir, deine Knechte, aus 
der Tiefe der Sееlе  zu 
dir, und flehen: Lass nie 
ab, o Gebieterin. mit 
mütterlichen Gebeten 
zu deinem Sohцe und 
unserm Gotte, auf dass 
er spende alles Gute und 
Heilsame Allen, die in 
Glauben und Liebe dir  

строца, якоже  древ - 
нifi IIзраиль. къ  кп- 
воту  занtта, прите_ 
каетъ  ко  пзобра;венгю  
лица  твоего, 11 вo- 
плотившагося 	отъ  
Тебе  Бога  нашего, 
да  Твоицъ  матернlмъ  
къ  Неху  предста- 
тельствоцъ , прис- 
но  уодатангствуеши  
всtцъ, подъ  сtиь  
крова  твоего  пр11бt- 
ГаЮщпцъ, мпръ  п  
велгю  милость ! 

Iгонд. (ел. ) : Бла- 
годарственная  пpи- 
носяще  Т11, рaби  Твои, 
БогоpодFтеlьиuцe, o 
всtуъ, ици;не  благо- 
дtяла  еси  граду- на- 
шецу, 11зъ  глЕбины  
души  взываецъ  къ  
Тебt. и  мил  цся  дtецъ, 
не  престани, Влады- 
чпце, цатерьницп  къ  
Сь1ну  Твоему  п  Богу  
нашему  молитвами , 
подавати  вся  благая  

Мärz. 	 5 
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rufen: Freue dich, o 
Jungfrau, du Lob der 
Christen' 

1з.(28.). Der Martt. 
Agapios, Puplios, 
Timolaos, Romylos, 
3leкandros, Aleg- 
andros, D10nys10s 
ц. D IOnyslбs. 

Einem heidnischen bluti-
gen Sehanspiel beiwohnend, 
bei welchem Christen ge-
quält wurden, banden sie 
sich gegenseitig die Hände 
n. erklärten sich für Chriвten. 
In's Gefängniss gesperrt, 
starben sie durch's Schwert 
303 zu Bäsaгia in Palästina. 

Des 3lart. Nikan-
dros. 

Arzt in Аegуpten; be-
suchte ohne Furcht unter 
Diokletiaпoa die Christen 
in den Gefängnissen, und 
pflegte und tröstete sie, 
wofür er selbst das Marty-
rium erduldete, indem ihm 
lebend die Haut abgezogen 
und er dann enthauptet 
wurde 302. 

спасительная  всtцъ  
в%рою  и  любовгю  во- 
пгющииъ  Tи  : paдpil- 
ся, д'нво. грFстганъ  
п0%вал0! 

Мучч. Агапгя , 
lynnin, Ти~г 0лая, 
Уоцила , Алексан-

дра , Александра , 
гОн SIсгЯ , дгОни- 

сгя. 
Прдсутствуя  на  крова- 

воцъ  языческоиъ  зр-г;.цгщt, 
во  вреия  котOраго  иVчити  
тристгапъ, iii, связавъ  
себ% рукд, объявити  себп  
xp нстiана tи. Зактюченные  
nicnt того  въ  теиндпг, 
скончатдСь  oть  иеча  въ  
303 г. въ  Kecapiu Ilаге- 
стПНСк0г1. 

1уlуч. Никандра. 

Врачъ  въ  Егггдтз;, upg 
дгоктитган% онъ  г,езßoяз- 
ненгго  дос•нщатъ  заi_гючен- 
нывъ  въ  теинииы  тристiаиъ, 
тl;чптъ  и  ут%шагъ  ихъ, 
за  что  и  саиъ  екончаlг_я  
чученическд : съ  него  съ  
:t;iuзoго  сняти  кон:у  и, 
наконеггъ , обезгтави .lгг  въ  
302 г. 

Des Hierom. Alex-
andros. 

Priester zu Sid in Pam-
plelien ; wurde unter Au-
reliaпos mit dem Schwerte 
enthauptet. 

Des Mart. Manuel 
von Kreta. 

In jugendlichem Alter 
von den Türken gefangen 
genommen und zum Islam 
verftihrt; später wegen des 
Bekenntniвses Christi auf 
der Insel Chios enthauptet 
1792. 

Des ehrte-. Nikan-
dros von Gorodnoje. 

Ende des XVI. Jahrh. 
gründete er am See Gorod-
noje (Kreis Borowitschi, 
Gouv. Nowgorod) ein Klos-
ter, dessen erster Vorsteher 
er wurde. 1. 1603. Seine 
Reliquien befinden sich im 
Dorfe Nikandrowe, 47 Werft 
von Вorowitschi.. 

16. (29.). Des hart. 
Sabinos. 

Statth alte r vоuНеrm оpоlis 
(Аegуptеn). гnter Diokle-
tianos verbarg er sich nebst 
anderen Christen in einer 

Свяlоенномуч. Алек-
сандра. 
Свящетдшкъ  въ  г. Сггд~, 

въ  11аНфЕIтц7: въ  царетв0- 
впнie Авретгана, бытъ  ус1;к- 
нуть  иечеиъ. 

Муч. )Iанрила  
KpamcNaro. 

въ  иотодости  бытъ  взять  
въ  птннъ  Тгркаип  п  обра- 
щенъ  въ  Нагоиетанство , a 
вгтос:г-ндствги,за  испов4данге  
Btpu lристовог9, бы.ть  огез- 
гтяв.тенъ, нa OcTpoBt Xioct, 
въ  1792 г. 

Ipen. Никандра  
Городенстеаго . 
въ  кониh 1VI в%ка  ос- 

новаlъ  въ  Новгородекон 9 
губ., Боровичскочъ  уf.здк, 
ipa озеpt Городноиъ, оги- 
теть, въ  которой  1 бытΡъ  
первыиъ  настояте.теиъ. ;- 
16Ü3 г. 3lощц  erl в-ь  Ни- 
кавдровскоиъ  цoгоcrfi, въ  
47 iep. оть  г. Боровичи. 

17уч. Савина. 

Правптеть  г. Гериопоая  
(въ  ErunTt): во  вpeия  гО- 
ненгя  при  дгоктдтган -1, онт. 
сг;рытса, виtст!: съ  дру- 

3lартъ. 	 ;.,* 



1иуч. Iрлгаиа  ~нгг  
зарвскаго . 

1Iострадатъ  npu Максц- 
иганt, въ  Aнтioкгl Сп- 
piйcxoi9. 

JiCI У2. 

Des J1art. Julia- 
nos гоп  Anasarha. 

Er litt unter Mazimiaaos 
zu Aatiochia in Syrien. 
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згаpтъ. 

EIütte. Ihre Anwesenheit 
wurde von einem Bettler 
verrathen, u. wurde nach 
vielen Qualen im Nile er-
tränkt. 

Kant. (T. 2!: Gött-
licher Spross, unver-
welkliche Blume,frucht-
reiche Rebe, gotttragen - 
der Sabinos, erfülle mit 
deiner Freude diejeni-
gen, welche gläubig 
dein Gedachtniss ver-
ehren, und bete unab-
lässig für uns Alle! 

Des Jfart. Papas. 
Geb. aus der Stadt La-

randa (in L-vkaonien). Unter 
Maaimianos litt er erst 
viel in seiner leimatb, dann 
in Diokäsaria u. schliesslich 
in Selenkia (Isaurien), wo 
er. au einen Baum gebunden, 
starb.  

гпип  врпстгаггаап , 10 прп- 
сстстнге  ггьь  ныда:гь  QLIIIb 
нтцгг'i-,гредатель. C., пос:гt 
:г:естйкптъ  нученгй, бы.ть  
стии:генъ  въ  p. Нпл>;. 

ргонд. (гл. 2.'): Бо-
жественная  прозябe- 
нгя, цвtтъ  неувяда - 
ющгй, розга  много- 
плодная, 	Богоносе  
Савйне, вtрою  чтр- 
щц%ъ  память  твою, 

веселlя  твоего  испол-
ни, и  цолпся  непре- 
стаино  o всtвъ  наcъ  ! 

Муч. П  а  п  ы. 

Родоиъ  пзъ  r. lаранды  
(въ  ;lпкавгн), при  цяксгт- 
xiaнt Tepntnb pa:зпoopаз- 
ныя  хсченгя  снача.та  въ  
свггеНЪ  tipiat, потоУЪ  ab 

Дioкecapiп  и  въ  Селенкгп  
Ilcaвpiйcsoti, гдt и  сков- 
чался, цривязаиныг 2 въ  
деlтеву. 

Der jlartt. Тro-
phimos u. Thales. 

Leibliche Brüder, Priester 
zu Laodikäa in Karien. Sie 
wurden beide gekreuzigt im 
ш. Jahrh. 

Des Apostel Anis-
tobulos, eines von 
den 70. 

Geb. ans Cypern, Bruder 
des Apost. Barnabas, be-
gleitete den Ap. Paulos auf 
seiner Reise u. wurde von 
ihm nach England gesandt, 
um dort zu predigen, wo 
er friedlich starb, nachdem 
er viele Heiden zu Christo 
bekehrt hatte. 

Des Hierom. Alex- 
andros, Papstes гоп  
Rom. 

Er wurde auf Befehl des 
Hadrianos (109-119) in 
einem Ofen verbrannt. 

Des hl. Sе rapion, 
Bischofs von ow-
goro d. 

Geb. im Dorf Pechorka 
bei Moskau. Er heirathete 
nach dem Willen seiner 
Eltern und empfing die 
Priesterweihe. Nach dem  

лучч. Трофпма  
е 	е  а  Л  а. 
Родные  братья. пpeсвп- 

терга  .Iапдггкги  наргйской , 
распяты  на  креставъ  въ  
IП 

 
H. 

Ап. Аристобрла , 
одного  из  70 тгс. 

Рлдочъ  iзъ  Iiпнpя, брaть  
пп. Варнавы, сопстетвовалъ  
апостолу  Павлу  въ  его  пу- 
тешестигяаъ  и  заткцъ  пл- 
сланъ  IL'4b для  пpопов%дп  
въ  iHC.lIЮ, Гд'h П  скончался  
въ  inpt. обратпвъ  въ  нри- 
стiанетво  множество  невt- 
руюптггвъ. 

Свягг4енно  муч. А  л  в  к- 
с  а  н  д  р  а, nanы  Рим- 
скпго. 
По  прпказангю  Адргапа  

(109 —119) соя::кенъ  въ  печи. 

Cерапгона , apxi- 
епгсскопа  Новгоpод- 
скаго. 
Родился  въ  с. IIeaopit, 

б.-гпзь  Москвы. По  amt 
родтттелей  :кенплся  и  при- 
нн:ь  санъ  свищемстиа  
Чрезъ  годъ  я:ена  его  сЬерла  
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Tode seiner Fran vertheilte 
er sein Vermögen unter 
die Armen u. wurde Mönch 
im 	Dnbenski - Lspenski- 
Kloster (Gonv. %Vladimir), 
wo er zum Hegumenos er-
wählt wurde, 1493 wurde 
er Heguin. der grossen 
Seгgiew - Laura und 1606 
Erzbischof von Nowgorod. 
eine Zwistigkeit mit Joseph 

von Wolokolau gab dem 
Itetropoliten Syniеоn von 
Moskau Veranlassung, den 
Serapioº abzusetzen, ц. S. 
wurde in das Androniew-
Kloster bei Moskau einge-
schlossen, wo er 2 Jahre 
blieb. Nach seiner Recht-
fertigung und Versöhnung 
mit Joseph wollte er nicht 
mehr nach Nowgorod zu-
rückkehren. ц. blieb in der 
Sergiew-Laura, wo er starb 
1616. Seine Reliquien ruhen 
in dem Troizki - Sobar „Se-
rapionowa Palatka (Zelt)." 

Des ehrw. С  hristo- 
dtllos des 1t'uпdеr- 
thäters. 

Geb. aus Nikäa in Bithy- 
пгвп, lebtbe im Kloster auf 
Рантов  п. wurde bestattet 
in Earypia (auf Negroponte 
oder Eaböa) 1111.  

lt C.. ра.здаиъ  свое  гпггще - 
cтвo, иосп-иилъ  ипокои  ь  
въ  ;jг,спсвиг  успекекгп  
иопастырь  (В.тадии. гтб.), 
гдс  быль  цзбранъ  настoятe- 
лехъ: въ  1493 г. C. бы:гъ  
пгтиенохъ  Серггевогг  лавры, 
a въ  1506 г. — аркгеписко - 
поиъ  Новгородскииъ . Рaс- 
пря  съ  ip. Iосифои-ь  Во.то- 
ко:пзисквиъ  дала  поводъ  
Московскоиу  иитроиплит~ 
Сз•хеону  свергнуть  Сeрa- 
пгона  съ  престола: онъ  
быть  зак.тюченъ  въ  .lндро- 
пieвъ  ионастырь  ( цоск. еп. i, 
rat и  пробы.ть  2 гoдa. 
IlocлΡt своего  опрпвдангн  и  
ирггипренгн  съ  ip. Iосц- 
фоиъ, C. не  по:кела-ть  воз- 
вратптьея  въ  Новгородъ, a 
иосе.ттглся  въ  Серггевой  
_iавpt, rxh и  ; 1516 г. 
Мощи  его  цочиваюгь  въ  
Троипкохъ  сoбор-t; (_Сеpa- 
цгонова  палатка ). 

hp. Христодула  
чJдотворца. 

Родоиъ  изъ  Ниг:егг  (взг- 
иингя), подвиза.гса  въ  оби- 
тецг  na 1lатиосВ, н  погре- 
бeнъ  въ  Eapuniu (;.тизь  
Негропонта  uni Евбец ) въ  
111 г. 

17. (30.). Des hl. 
A1eхios des Men-
schen Gottes. 

Geb. zu Rom nm 360, 
Sohn reicher u. vornehmer 
Eltern, des Senators Euphe-
mianos u. seinerprau Aglais. 
Gemäss dem Wunsche seiner 
Eltern heirathete er eine 
Verwandte des Kaisers; aber 
bereits am Hochzeitstage 
entfernte er sich heimlich 
ans dem Hanse, bestieg ein 
schiff u. begab sich nach 
Edessa. Die betrübten Eltern 
suchten überall vergeblich 
nach ihrem Sohn, welcher 
17 Jahre hindurch in Edessa 
verblieb im Gewande eines 
Bettlers, in der Vorhalle 
der Kirche weilend ii. jeden 
Sonntag die hl. Communion 
empfangend. Die empfan-
genen Almosen vertheilte 
er unter Andere. Um Ehre 
bei den Menschen zu ver-
meiden , wollte er nach 
Thasos fahren, aber ein 
Sturm führte das Schiff in 
seine Heimath, was er als 
Zeichen von Gott nahm, 
dass er bei seinen Eltern 
wohnen sollte. Unerkannt 
von ihnen, brachte er noch 
20 Jahre an der Schwelle 
seines elterlichen Hauses in 
einer Hütte als Bettler zu. 
Täglich schickte ihm Eu-
phemianos Speise von seinem 
Tische; aber er vertheilte 

Cв. Aлексгя , че- 
ловгьна  Божгя. 

Родился  въ  Paut около  
360 года  огь  богатыхъ  и  
благочестпвыхъ  родпте.тей : 
сенатора  Евпцгана  и  жены  
его  Аглаиды. Встyплвъ, 
по  :келагггю  родителей , въ  
бракъ  съ  парекою  pодствен- 
нипею, lIb въ  день  бракa 
тайно  скрылся  изъ  доиа  п, 
ctsmu на  корабль, уда.шлся  
въ  г. Едессъ. Скорбные  ро- 
ддте.тп  всюду  тщетно  искали  
своего  сына. который  въ  
ЕдессВ  про:кптъ  1г  лВгь  въ  
оде:кдВ  нищаго, пребывая  
на  перковной  паперти, и  ка:т;- 
дую  нед%тю  пргобщаясь  Ca. 
Тацнъ. Потучаеиую  uuno. 
етыню  онъ  PaaaaBanb дру- 
гпиъ  нищихъ. 11з6Вгая  
славы  чeловtческол, A. хо- 
гк:гъ  отплыть  въ  Tapcb, но  
буря  приведа  его  въ  отече- 
ство, въ  чеиъ  iub свидt.тъ  
ука.занге  Бо:кге  — жать  г  
своггхъ  родителей , п, не- 
узианный  nuu, провелъ  
еше  20 ntra у  aopora ро- 
дительскаго  дома, въ  хп- 
авинВ, какъ  нищиl. h.asдo- 
дневно  Евнииганъ  посыла.тъ  
ему  цищу  CO стола  своего, 
но  окъ  раздава:гъ  ее  др-- 
гииъ, a taub вкуша.тъ  
только  х:гВбъ  и  воду  ц  то  
niilb статько, чтобы  не  
уиереть  съ  го:году. Ночи  

31ärz 
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dieselbe unter andere und 
genoss nur soviel Brot und 
Wassеr, um nicht Hungers 
zu sterben. Die Nächte 
verbrachte er im Gebet u. 
empfing, wie früher, jeden 
Sonntag das hl. Abendmahl. 
Die Knechte thaten ihm 
verschiedene Beleidigungen 
u. Beschimpfungen an, aber 
er ertrug alles mit Sanft-
mnth u. Geduld. Gegenüber 
seiner Hütte war das Fen-
ster des Zimmers, in dem 
seine Frau wohnte, die oft 
zusammen mit ihrer Schwie-
germutter den Verlust ihres 
Mannes beweinte. Aber 
seine Liebe zu Gott tber-
wog die irdische. Nachdem 
Gott ihm sein Hinscheiden 
vorher ofeabart hatte, be-
schrieb er sein Leben, und 
gab friedlich seinen Geist 
in Gottes Hände. Er hinter-
liess auch einen Brief, auf 
Grund dessen er von seinen 
Eltern u. seiner Frau an-
erkannt wurde. Er ward 
beerdigt in der Kirche des 
hl. Mart. Bonifatios auf dem 
Aventinischen Hügel 411. 
Seine Reliquien wurden 1216 
gefunden und uher denselben 
eine prachtvolle Kirche er-
richtet. 

Trip. (T. 4): Zur 
Tugend dich erhebend 
und deinen Geist rei- 

оггь  провnдп.тъ  въ  хо:гптвf;, 
и  по  пре:кпему  каждое  вое- 
кpесенье  пргобща:гся  Св. 
Тапнъ , рабы  npu ч  в  втли  
ему  ucuuin обиды  п  оскорб- 
:гегггя, но  онъ  перекоепiъ  
все  съ  кротостгЮ  п  тер- 
пtнгеиъ. 1Iрлтивъ  тп:кпны  
его  было  окио  той  кохнаты, 
въ  которогг  :кгьта  супррга  
его, часто  пaакявпгaн  o ло- 
тер% своего  мужа  Bl4tCTt съ  
свoею  свекровьвэ , но  любовь  
къ  Боп- бы.-га  т  негл  сизь- 
иf:е  земной. Ilpeдrs-Бдом- 
теинынг  Господохъ  o своей  
коггчин"b,. А. OuiciLib сВОЮ  
жизнь  на  свгггкй , н  хнрно  
преда.-гъ  дтаъ  свой  Eorv. 
онъ  остави:гъ  письмо, по  
котороху  пос.т-b копчпны  и  
былъ 	своими  pоди- 
тетяигг  и  женою : погребенъ  
въ  церкви  мV чениf:а  Bonn-
фаты, въ  Puat на  Авентин- 
скомъ  уолх'й, въ  411 г. Мощи  
его  обр'ктены  въ  1216 г. п  
надъ  ними  воздвигиута  ве- 
тпкох%пная  перковь. 

Tpon. (rn. 4): Воз- 

высився  на  добpо- 
дtтель, п  уиъ  очи- 

nigend, hast du das 
Ziel deiner Wünsche 
und das Höchste er-
reicht: Durch Freiheit 
von Leidenschaften dein 
Leben zierend , und 

aussergewöhnliches 
Fasten mit reinem Ge- 
wissen übend, in Ge-
beten, gleich einem 
Unkörperlichen (Engel) 
verharrend, bist du wie 
eine Sonne in der Welt 
aufgestrahlt, seligster 
Alexies! 

Kont. (T. 2): Das 
Haas deiner Eltern wie 
ein fremdes betrachtend, 
nahmst du in demselben 
deinen Aufenthalt als 
Bettler: Und nachdem 
du die Krone der Herr-
lichkeit nach deinem 
Hinscheiden empfangen 
hattest, bist du wunder-
bar auf Erden erschie-
nen, Alexios, Mensch 
Gottes, der Engel und 
der Menschen Freude.  

стывъ, Kb желанноиу  
и  крайнецу  достиглъ  
еси : безстрастгеиъ  
же  украсивъ  житге  
твое, и  пощенге  из- 
ридное  воспргииъ  со- 
вtстгю  чистою, въ  
иолитвауъ , яко  без- 
плотеиъ, пребывая, 
возсгялъ  еси  яко  соли- 
це  въ  iipt, пребла- 
;кенне  Алексге  ! 

Еонд. (гл.2): Доцъ  
родителей  твоиуъ  яко  
чуждь  ииtвъ, водво- 
рился  еси  въ  неиъ  
нищеобразно : и  по  
престaвленiи  вtнeдъ  
пргеиь  славы, дивенъ  
на  зеили  явился  еси, 
Алексге, челов%че  Бо- 
жгй, аигелоиъ  и  че- 
ловtкоиъ  радованге ! 

31аrz. 	 л7аpпнъ, 



Des Jlart. Mari-
nos. 27i9. Ма pина. 

Mit dem Schwert ent- 	Ус3;кнутъ  iе  еиъ  въ  III 
hauptet im III. Jahrh. 	B1;к1;, 

маpтъ. 
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Des ehrte. Maka-
ries, llegunienos von 
Юzl jаsin. 

Geb. aus dem Dorfe Grib-
kowo (jetzt Kоsсhinо) bei 
der Stadt Kaschin als Sohn 
des Bo)jarin Wassili Koscis 
Gemäss dem Wunsche seiner 
Eltern heirathete er, aber 
nach dem Hinscheiden der 
Eltern und Gattin trat er 
als Mönch in das \ikolai-
Klobakow-Kloster, von wo 
er mit 7 иЁneheu sich an 
einen Ort, 18 Werft von 
der Stadt entfernt, nahe 
dem Flusse Wolga, auf das 
Gut des Boljarin Koljaga 
begab, wo er das Troitzki-
к  alasinski - Monastir grün-
dete, desser erster Hegu-
mеnos er wurde. t 83 Jahre 
alt 1483. Seine Reliquien 
wurden 1521 gefunden und 
in die Troitzki-Kirche seines 
Klosters gebracht. 

Trip. (T. 8) : Das 
fleischliche Sinnen hast 
du, o Vater Makarios, 
durch Fasten und Wa-
chen getödtet; der Ort, 
auf welchem du deinen 
Schweiss 	vergossen 
hast, ruft wie eine 
Trompete zu Gott, ver-
kündend dein rеcht- 

Пр. \Iaкapiя, гсг j- 
менсг  Iiп.гяз rcxchtzru. 

Сынъ  гонрина  Bacu:ria 
1уоа:п, родоиъ  нзъ  c. Грнб- 
кова  (нын% 11o:t;uнo), блтзь  
г. liamnna, до  иотt родп- 
теaеtt сочета.тсн  бракоиъ, 
но  по  кончгтнt пеъ  п  сV- 
пр~гн , пострпгся  въ  
цноки  въ  Никп:гаевскоиъ  
Iг.юбсковt ионастыр%, от- 
ксда, виtсгн; съ  7 пнокяип, 
екорп  тда.ттг.хсз  на  пдно  
инсто  въ  IS вер. огь  города, 
недалеко  от , ptкд  Bonn, 
въ  пои%стье  ' Соярпна  1io- 
аягп, гдt oснoвa-iъ  Тpоп¢- 
кгй  Ilа.тЯзпнскгй  иoнастырь, 
гх-k п  бы.гь  пeрвыиъ  ип-- 
иеноиъ. ; 83 т%тъ  отъ  
роди, въ  148:3 г. въ  1з21 
году  были  обр%тены  его  
иощи  д  поло:f:ены  въ  Троди- 
кой  иеркви  его  обители. 

Tporz. (ел. 8): Плот- 
ская  иудровангя, отче  
llaкapie, воздер ,fiа- 
нгемъ  и  бдtнiеиъ  
уиертвилъ  еси: мtсто  
бo, на  неиъ;acе  поты  
твоя  излгялъ  еси, яко  
трyба  вопгетъ  къ  Бо-
гу, повtдающи  твоя  

schaffenes Leben; und 
nach deinem Tode 
quellen deine ehrwür-
digen Reliquien Hei-
lungen, desshalb rufen 
wir dir: Flehe zu 
Christo, dem Gotte, 
auf dass er errette 
unsere Seelen! 

Kont. (T. 21: Nach 
dem Hohen strebend, 
hast du, nachdem du 
durch Enthaltsamkeit 
undMühen undSchweiss 
Genuss gefunden,die Be-
gierden deines Fleisches 
gezügelt, empfangen die 
Gabe der Wunder von 
Christo dem Gotte und 
du bist erschienen als 
strahlender Leuchter: 
desshalb preist dich die 
Kirche Christi in Lie-
dern, ehrwürdiger тa-
karies, unser Vater.  

ncnpaBneuin: и  по  
сиерти  честныя  твoя  
иощи  источаютъ  ис- 
цtленгя ; т~ише  во_ 
пгеиъ  ти: моли  Ypt- 
ста  Бога, да  спасетъ  
души  наша! 

Тготгд . (ел. 2) : 13ыш- 
нихъ  a:елан, воздер- 
шангеиъ  и  труды  и  
поты  насладився , :не- 
лангe плоти  твоея  
обуздавъ, чyдесъ  даpъ  
npieub отъ  триста  
Бога, свtтпльникъ  
явился  еси  пресвtт- 
лый  : тtид.ге  нрп- 
стoва  церковь  п~сиь- 
ии  славятъ  тя, пре- 
подобне  Мак  apie, отче  
нашъ! 



— 76 — 
- 1/ 

Dcr los forn. Раи - 
l оs. 

Verbrannt in Ccperп  we-
gen der Verehrung der 
Bilder 777. *) 

18.(31.1. Des Kv-
rillos, Erzbischofs 
von Jerusalem. 

Gеh. in Palästina 315; 
aufgenommen in den Clerua 
der Kirche von Jerusalem. 
wurde er 346 zur Wйгdе  
eines Priesters n. 350 eines 
Bischofs befördert, in wel-
chem Amte er unermüdlich 
kämpfte gegen die ISresien 
des Arios, мakedoniоs. den 
Manichäismas n. s. w. Durch 
die Ränke dieser Häretiker 
wurde er mehrmals seiner 
Kathefra beraubt, aber 
immer wieder eingesetzt 
durch fromme Kaiser: er 
betheiligte sich am 2. Iku-
menischen Concil u. starb 

Gedŭchtniss des Erd-
bebens. Dieses geschah nach 
der Chronik des Georgios 
Hamartolos unter Kопвtaп-
tin dem Gr. in Kampanien. 
Bei diesem naglück wurden 
zerstört 13 Städte, und um 
3 Tr hr des Tages war die 
Sonne so verfiцstert, dass 
die Sterne sichtbar wurden. 

Преподобнозгёч . 
Павла. 

Сгпкп  еiгг, na Киг;1;L, 
около  777 года, зa нкино-
почитанге.*) 

Kupunna, прхг- 
епгсснопсе  1ер//сп  лгс.м- 
снпго. 

Родпхся  въ  Па.тестпн fi, 
въ  315 г. IIрпнятый  въ  
клггръ  Iер~са:шчской  iгер- 
квп, въ  346 г. онъ  бызъ  
возведеиъ  въ  сахъ  пpесвп- 
тера, a въ  350 г. во  еигс- 
eкопа, иъ  кaковoиъ  cant 
нестоииио  Goponen еъ  ере- 
еяип : Арга,цакедонгя , ца- 
нигеевъ  п  д . IIo про- 
искаиъ  еретпковъ  не  разъ  
лишался  ог€ъ  евоей  ка»едры, 
но  каждый  ра.зъ  бы.лъ  воз- 
apamaeab снова  б:агоче- 
етивыии  ииператораии . Онъ  
~чаетвова.тъ  на  II Всетен. 
Соборt и  ; въ  339 году, 

*) 7lа.нять  труса  зеиае- 
тряеенгя). По  гроник± Ге- 
оргiя  Аиарто:госа  сл~-чигог_ь  
зто  ipu lгонстантинн  Ве.ти- 
коиъ, въ  Kаипанги. Во  
apesa тр~са  погибло  13 го- 
родовъ, 1 въ  3 часа  дня  
солнце  иоиеркло  такъ, что  
были  вцдны  звtзды. 

389, indem er hinterliess 
18 Katechesen für die zur 
hl. Taufe sieh Vorbereiten-
den und 5 шуstagogische 
Homilien für die in der 
heiligen Taufe Erleuchteten. 

hont. (T. 1): mit 
deiner Zunge, o Weiser, 
hast du durch göttliсье  
Eingebungen dein Volk 
erleuchtet, um zu ver-
ehren die Eine Drei-
faltigkeit, die unzer-
trennlich ist nach dem 
Wesen , 	zertrennlich 
aber nach den Perso-
nen; desshalb feiern 
wir frohlockend dein 
allheiliges Gedächtniss, 
zum Fürbitter bei Gott 
dich erwählend! 

Der Martt Тro-
phimos u. Eu karpios. 

Soldaten , welche die 
Christen verfolgten u. später 
selbst an Christum glaubten, 
weswegen sie verbrannt 
wurden in Nikomedia um 
300. 

Des JP;nсhеs Ani-
nos. 

(S, 13. März.) 

оставивъ  посз b себя  15 
„ог:гаспте7ьныгъ  по~ченгй' 
къ  готовяп €хся  ко  св. крe- 
щенгю  11 5 .,тайноводетвен - 
иыгъ' къ  просвtщен- 
иыиъ  св. креиненгеиъ . 

Ifонд. (ел. 1) : Язы- 
коиъ  твоlсиъ, ирдре, 
6о,Кественныци  вдот- 
новеньии,прoсвtтuлъ  
ecu твоя  люди, единр  
чести  Троицр  есте- 
ствоиъ  нераздtльну, 
раздtляеиу  же  лицы: 
тtин':се  радующеся, 
всесвятрю  твою  па- 
иять  праздиреаlъ, uhte 
къ  Bory иолптвен- 
ника  тя  предлагаю- 
щiи! 

1УI~чч. Трофииа  
и  Гвкарпгя . 

Е;ыли  вопиы, разыскп- 
вавшiе  гристганъ, но  ioтоиъ  
саии  тв~ровати  во  урггста  
и  за  это  сас:;£:ены  въ  
Н.ггкоипдгп  он. 300 г. 

с?. Анина  мо- 
нпхп. 

(с . 13 царта.l 
März. 	 iap?ub. 
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19. г,1.). Der L[artt. 
Chrysanthos ц. Da- 
ria u. ihreг  Genos-
sen: Iilaudios, Hi1a- 
г1а, JasOu и. цаи- 
rOs. 

Ch. war Sonn eines heid-
nischen Senators; einmal 
las er unter andern Büchern 
Evangelium und Apostel. 
Dies nahm seine Seele so 
gefangen, dass er die hl. 
Taufe empfing und selbst 
begann , anerвchütterlich 
Christum zu predigen. Als 
sein Vater dies erfuhr, 
wollte er ihm vom Christen-
tham abbringen, sperrte ihn 
in's Gefängnisв, u. quälte 
ihn mit Hunger, gälte n. 
s. w., aber vergeblich. 
Schliesslich wählte er ihm 
zur Gattin. die Daria, eine 
Priesterin im Tempel der 
Athene. Doch Chr. bekehrte 
auch diese bald zum Christen-
thnm und nach dem Tode 
des Vaters wurde das Hans 
der jungen Eheleute eine 
Zufluchtsstätte für die neu-
bekehrten Christen, wovon 
der Tribun glandios in 
Kenntnis gesetzt wurde, 
der sie zur harterang über-
gab. Bald aber glaubte er 
selbst an Christum, summt 
seiner Frau Hilaria und 
seinen Söhnen Manns und 
Jason. К. ward mit einem 

м?/а . lрисанеа  
ё  Даргп  и  са  ним : 
Iглавдгя , Ilлapiп , 

Iacoнa z _Mавра. 

X. бытъ  сынъ  сеиатора ; 
одна:кды  онъ  проче.ть  средп  
другцтъ  кяигъ  Еваагелге  
ц  Апостолъ  п  то  тaкъ  
плiяало  его  душу, что  онъ, 
upuHawb св. г:peщeaie, и  
саиъ  нача.ть  безбоязненно  
проповtдывать 	Sриста. 
Итецъ  его, узтгавъ  o сеиъ  
и  желая  отвратить  01. sри- 
етгааства , посяди.ть  его  въ  
теиндцу , u')punb голодоиъ  
п  иучилъ  аолодоиъ, во  
безусп~шно. Тогда  онъ  вы- 
г,ра.ть  euy въ  супругп  
даргю, нкриит  при  spяwk 
А»ццы, но  х. cкopo оГ,ра- 
тa.ть  и  ее  въ  врпетганетво : 
по  сиертп  отпа  дои-ь  вю- 
лодыкъ  супругов•ь  ед%лался  
как-ь  бы  обптелью  д.тΡя  ново- 
обращенгы5ъ  вриетганъ , о  
чеиъ  донесли  трцбуну  Ii гae- 
гю, который  п  пре;ха.ть  ггаъ  
нученгяцъ , но  вскорt сацъ  
рвtрова.п. во  р̀ггста  cъ  
н:еною  своею  Ilларгею  п  
сьцговьнип  цавроиъ  ц  Iacm 
КОиъ. K. гlLLть  Поц.тΡ eнЪ  
съ  каиггенъ  на  шё  a его  
сыновья  сеtкнуты  иечеиъ, 
иать  пгъ  1. скончалась  нa 
uiitnt, црен:де  ч$н-r, ее  

Steine um den Hals ertränkt, 
Beine Söhne enthauptet, die 
Mutter derselben starb an 
ihrem Grabe, ehe sie zur 
Marterang überliefert ward. 
Chr. und Darin wurden 
lebendig mit Erde über-
schüttet im Jahre 281 zu 
Rom. Später versammelten 
sich einmal am Gedächt-
nisstage der hL Ch. und D. 
mehrere Christen zum Ge-
bete in einer Höhle. Die 
Heiden, welche es erfuhren, 
verschlossen die Höhle, a. 
Alle darin Befindlichen 
starben den Hungertod, 
darunter der Priester Dio-
doros und Diakon Мa -
riano s. 

Der 3fart. Pan-
charios. 

Römischer Senator; ent-
hauptet zu Nikвmedia mit 
dem Schwert 302. 

Des Ma e. Deine-
trios Turnara. 

Wegen seiner Weigerung, 
den Islam anzunehmen, von 
den Türken enthauptet 1564. 

Des ehrw• Inno- 
kentios. 

8оЪп  des Boljarin Оch- 
1еЬi.п; er wurde 3lönch 
im 	Bprillo - Bjelojeвerski- 

предалп  нученгянъ . X. jr 
:вггвынп  зaеыияны  зеилею  
въ  2S3 г. въ  PuuL Впо- 
слtдствгп, однажды  в-ь  день  
паиятп  свв. X. п  д. uiorie 
врпстгане  собралпеь  для  
иолгтвы  въ  одной  пещерt; 
язычнпкп , узнавъ  o сеиь, 
завалили  пещерг  д  всk 
бывшге  въ  ней  погпблп  го- 
лодною  сиертгю : иежду  ппвп  
называюгь  пресвптера  Zio- 
дора  п  дгакоиа  царгана. 

1УМуч. IIан%аргя. 

Рггискгй  сенаторъ : въ  
Нггкоиидгп  былъ  ус-kген-ь  
иечеи-ь  вт. 302 г. 

L}Iуч. Дииптргя  
Торнарат, 
:эа  не 	iaiie ис:гаиа  

обезглав.тень  Туркаии  въ  
1504 г. 

Преподоб. Йнно- 
кентгя. 

CLnn, бояpина  Оал f бина, 
приняли  иночество  гтг. 1ги- 
p илл  ово  иъБ lз.тоозерс  коиъио- 

3Ia rz. 



Des Bildes der 1L 
G. „Zärtlichkeit". 

Es erschien 1103 u. be-
findet sich in Smolensk. 
Ein anderes Bild ist 
im Pskowo-Petscherischen 
Kloster und wird besonders 
verehrt seit der Befreiung 
der Stadt Pskow von der 
Belagerung des Bati 1585. 
Es ist noch ein 3. Bild be-
kannt, welches im Х  I. 
Jahrh. erschien auf dem 
Sinitza-Berge (Gouv.Pakow), 
wo sich jetzt das Swjato-
gorische Kloster befindet, 
in welchem der berühmte 
Russische Dichter Puschkin 
seine letzte Ruhestätte fand. 

%1ärz. 

ЈIконы  Б. JI. „3-и  и- 

ленге". 
гlвитась  въ  1103 год ' и  

накодптся  въ  Сзго:генек t. 

другая  икона  — въ  1lсково- 
1Iечерскоьъ  ионаг-тгарt, осо- 
'5еино  чтциая  со  ареиени  
из5ав:гепгя  llекова  ого  осады  
Батыя  (въ  15ѕ5 г.). Есть  
епге  икпна, ивсгигпаяся  въ  
\\'I в. на  Cuнп 'гье iг  ј  Opl; 
(IIcкoвesoii гсг,.), 	въ  
Сватогорскокь  чонастырt, 
гд% натодитсн  иогита  позта  
А. C. 11Vшкина. 

— чс  — 	 — S1 — 
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Kloster. und pilgerte zu-
samtnen mit seiпeш  LAьrer. 
dem ehrw. Nil Sогski Oft 
nach hl. Stätten, wie Kon-
stantinopel, Athos u. siedelte 
nach der Rückkehr sich am 
Flosse Eda, 70 Werft von 
~Vоlogda entfernt an, wo 
er 	das 	pаsso - Preobra- 
schenski-Kloster gründete. 
+ 1521. 

Derehrw. Bassa von 
Petsehera (Pskow). 

Gattin des Gründers die-
ses Klosters, des hl. Jungs. 

als Nonne gegen 1473 
u. ist in dem Pakоwo-Pet-
scheri.chen Kloster.  

яaстыp'i: п, HMtTt ('b ево- 
пь  с, пастанникоиъ  ip. In-
.105• Сорскпы ,, ьнпго  пVте- 
птестнона.i i, ii сн. ч  lсгтач  г ., 
бы:гь  вь  lгопетантпсгтгп .тк, 
на  A•'oxt, п  во.:врптиипгись  
Отт~да, лосе.тп:reа  и . 70 вер- 
стпвъ  огз. Возогды . гд-k при  
ptKt Эд% основа:гь  Сггасо- 
llpen5pa:r.eнceiii ионастырь. 
; 1й11. 

Tip. В  а  с  с  ы  Печер- 

сноi'с  (71ст;овсно(). 

C'npSra пгрвостропте.тн  
п5итеап  св. юны. ; пuоки- 
пею  около  147:3 г. п  плгре- 
'5ена  въ  тпиъ  Же  ионастырt. 

20. (2.?. Unserer 
elirwürdigеп 	im 
Kloster des h1. &bbas 
getüdteteп  Т -гiter: Jo- 
annes, Sergios, Рa- 
trikios und der 
I; ebrigеп. 

Sie wurden von den Sa- 
razenen erschlagen 796. 
(8. 5 Decbr.) 

Kont. (T. 4): Die 
irdischen und vergäng-
liehen Genüsse offenbar 
verachtend, o Hochse-
lige, habt ihr das Leben 
in der Wüste erwählt, 
und das Schöne der Welt 
und die zeitliche Nah-
rung hassend, seid ihr 
desshalb des himmli-
sehen Reiches gewür-
digt worden, mit den 
Sсhааrеп  der 11Iartcrer 
und Faster frohlockend; 
desshalb euer Gedächt-
niss verehrend, rufen 
wir eifrig zu euch: 
Aus den Nüthen, o Väter, 
errettet uns! 

Des Niketas des 
Bekenners , 	f: rт_ - 
п  

Претгодобн . олгецз  
нпшгсхз, во  обгстелгс  
св. С'пввы  Jбiенны.сз  
Iоанна, Ceprin, 
Патрик iя  is д]/Г. 

Были  ла5iелы  отъ  Caра- 
пганъ, въ  796 г. (Си. 5 дек.) 

Јгонд. (г-а. 2): 3ец- 
ныуъ  и  тлtнныАъ  
наслашден iе  презрt- 
вше  явt, пребла;кен_ 
ни, прстынное  ;кптiе  
извол liвше, uipa же  
краснtгiшее  и  ппщiт  
вреиенныя  вознена- 
впдtвше, отонрдр;ке  
сподобистеся  небеc- 
наго  царствiя, съ  ликЛ  
ирченикъ  п  пoстнцкъ  
веселящеся  : тtц;ке  
чтрще  па~iять  ваш, 
вопгецъ  вацъ  пpи- 
лешно: отъ  бtдъ  насъ, 
отцы, избавцте ! 

H Ii к  Л  T Ы  нсповтьд- 
нгска, apxien. лпo.г- 

3lарпгъ. 	 ь j 
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hisehofs von :lpollo-
rzias (hith nien). 

Unter Leo dem Armeier 
wegen Verehrung der Bilder 
nach Anatolien in die Ver-
bannung gesсhiekt, wo er 
starb. 

Der _lfartrrin Рho-
tiva, dertiaтaгitегin 
u. ihrer Genossen: 
Viktor, 	Photinos, 
Jоsias, Anatolios, 
Photo, Photis, Pа-
raskeva, h.уriaka, 
Sebastianes u. Dom-
ninos. 

Photina wird erwähnt 
Joann. IV, 4-42 als das 
Samaritisehe Weib, welches 
mit Christo am Jakobs- 
brennen sprach. Wegen 
Verkündigung Christi ward 
sie in einen Brunnen ge-
worfen. 

Der 7 ,jungfriiuli-
chen Llartvrinnon: 
Alexandra, Klau-
dia, Euphrasia, Мa-
trona, Jeliana, Eu-
phemia u. Theodo-
sia. 

Sie litten 310 zu Aminsa 
(jetzt Samsun) in Portos. 

лонгадскпго  1 вь  Bг e г - 

нirc). 
1lpu :Iьв% _\ринн нl; за  

ггочитавге  си. цконъ  быаъ  
состаггъ  въ  заточенге  въ  
Анато  ггю, гдt п  сконча.тсв. 

1I!јч. Фотeны  и  
дрJжиньа  ея: Вик-
тора,Фотпна,Iосги, 
АнатоЛгя , Фото , 

Фотиды , Пара- 
скевы , Iiиpiак i и , 
Cевастг aна  г  
япна. 

д'. бесtдовааа  со  \рцстоиъ  
т  к:га  де:ж  Iаковтя  ( Iоан. П', 
4 до  42) : за  прпггпвб;дь  о  
lрцст~f; ßы:га  брошена  въ  
козодезь, въ  6б  год . 

JIJsч.гдrьвь: АЛек - 
cандpы, Iг.лавдги , 

Эвфрасги ,_llaтpo-

ны, Ipлiaxix, Eв - 

фиМги  rc Неодосги . 

Ilострада.цг  въ  310 г., въ  
Auuuct (ныa% Сачссиъ ) въ  
Iluaт%. 

Des Jlart. Муго n 
von Kreta. 

Wegen seiner Weigerung, 
den Islam anzunehmen, von 
den Türken gemartert 1793. 

Des 3lart. Eu-
pbrosуnos Sinosers-
ki. 

Stammte aus dem Volke 
der Korelen. Er verbrachte 
seine Jagend im Kloster 
zu Walanm. wurde uünch 
im Tichwin'schen Uspens-
ki-Kloster. Im Labre 1600 
begab er sich als Einsiedler 
an das Ufer des Siпitza-
Sees, wo er ein Kloster 
grгlndete, welches 1613 von 
den Polen geplündert wurde. 
wobei er selbst seinen Tod 
fand. 

21. (3.). Des Bi- 
schofs Jakobos des 
Bekenп  ers. 

Unter Konstantiпos Ьо- 
pronvmos wegen Verehruug 
der Bilder in das Eail ge- 
schickt, wo er starb. 

Des Thomas, Pa-
triarchen von Kon-
stantinopel. 

llyч, 	цпрона  
I{ ргст  скпго. 
За  непранятге  ucnaaa за- 

иу-ченъ  турками  въ  Iiptт% 
въ  1793  годт. 

i%lуч. Евфроспна  
Сгснозерскпго . 

Pодоиъ  j:rъ  Iгоре.тьскаго  
края, юность  свою  проветъ  
въ  Вааааис xoti обцтезл, лрл- 
нвыъ  лночество  въ  ТдSвнн- 
скоиъ  Ь-спенскоиъ  иона- 
спарф,въ  1600 году- поcе- 
зпася  оттезьнпкоиъ  на  
Geperv Спнпчьиго  озера. гдъ  
основааъ  ионастырь . При  
pазгрaб.тевгп  обпте.тл  (въ  
1б12 г.} Позякаил  бы.тъ  
тбпть. 

Е'n. I a к  o в  а  ucro_ 
е)ъдк?cка. 

llpu гпгператор iз  Iioн- 
стантин -h lгппронлин  бы:гъ  
спг:таггъ  за  пoчптанге  иконъ, 
въ  заточенге , въ  котороиъ  
п  скоцчатся. 

Ноцы , nатp"тpxа. 
Ii иxc»гакт  гснагго.хь- 

ск  аго. 
0 
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hischofs 	pollo- 
rrias (вithуniеn). 

Unter Leo dem Armenier 
wegen Verehrung der Bilder 
nach Anatolien in die Ver 
bannung geschickt, wo er 
starb. 

Der гart riп  Pho-
tt а . derSamагitегin 
u. ihrer Genossen: 
Viktor, Photinos, 
Josias, Anatoliºs, 
Photo, Photis, Рa-
raskeva, kyriaka, 
Sebastianos u. Dom- 
ninAs. 

Photina wird. erwähnt 
Jaann. IV, 4-42 als das 
Semaritische Weib, welches 
mit Christo am Lakobs-
brunnen sprach. Wegen 
Verkündigung Christi ward 
sie in. einen Brunnen ge-
worfen. 

Der 7 ,jungfräuli-
chen Jlаrtti-rinnen: 
Alexandra, Klau-
dia, Euphrasia, мa-
trona, Jnliana, Eu-
phemia u. Theodo-
51а. 

'sie litten 310 zu Amilisa, 
(jetzt Samsun; in Polios. 

лонгадснаго  ( вь  $гсегс •• 
нггс). 

1Iри  .Iaet .\риянпнг , зa 
гтчптапге  се. пкопъ  бы.тъ  
сосгапъ  въ  заточехге  въ  
_гпатоiгю, гдт  гг  екоичатся. 

)Iгjч. Фотпны  у  
дружгсньа  ел: В  и  к- 
то 	а, ф  о  ти  Ha, 1 ос  i и, 

Анатолгя , Фото , 
Фотиды, Ilapa- 
скевы , Iiиpiaxiи , 
Севастгана  н  Дом-
ниха. 

~Ъ. йестдоватз  со  хpFcтoиъ  
у  к.гадезя  Iаков.тя  ( Ioax. iG', 
I до  42): за  проповтдь  o 
Sрцст't была  брошена  въ  
козодезь , въ  66 году. 

)1Jнч.7дгьвь : 3лек - 
сандры , Iглавдги , 

Эвфрасги ,_1lатро -
ны, Ipл iaxiи , Ен - 
римги  и  8еодосги . 

цострада.гп  въ  316 г., въ  
Аиивс% (хыи% С'аисуггъ ) въ  
Ilонтт. 

Des llart. Муrоп  
von Kreta. 

Wegen seiner Weigerung, 
den Islam anzunehmen, von 
den Türken gemartert 1793. 

Des Malt. Eu-
phrosynºs Sinosers-
ki. 

Stammte aus dem Volke 
der Korelen. Er verbrachte 
seine Jagend im Kloster 
an Walaam. wurde Mönch 
im тiсhwin'schen Uspens-
ki-Kloster. Im Labre 1600 
begab er sich als Einsiedler 
an das Ufer des Siаitza-
Seев, wo er ein Kloster 
gründete, welches 1612 von 
den Polen geplündert wurde. 
wobei er selbst seinen Tod 
fand. 

21. (3.). Des Bi-
schofs Jakobos des 
Bekenn ers. 

Unter Konstantinos Kо-
рrоnymos wegen Verehrung 
der Bilder in das Exil ge-
schickt, wo er starb, 

Des Thomas, Pa-
triarchen von Kon-
stantinopel. 

1Iуч. 	цирона  
Кргст  ег€аго. 

:За  непрпвaпe ггсваиа  за- 
и~ченъ  Ттркаии  въ  1:pzт% 
въ  1793 году. 

нiг~ч. Евфрос llна  
Сгснозерекаго . 

Pодоиъ  sгтъ  Iгореаьскаго  
края, юность  свою  провегъ  
въ  Вагааиског l обптезп , прп- 
ня.тъ  пночество  въ  Тпввпн-
екои-ь  успенскоиъ  цона- 
стырт, въ  1600 год  посе- 
тплся  отпне.тьникоиъ  на  
береги  Синлчьяго  озера, гдт  
основа.тъ  ионастырь . 1I1t 
разграб.тенги  обате:ги  (въ  
1612 r.I IItэ.-гякаил  бы,гъ  
убптъ. 

Еп. I а  к  о  в  а  испо- 
вгидкгска. 

1lрп  Fипеpатopt Iioe- 
стантпнт  Iг,опрпниит  бызъ  
сослаггь  за  ппчптанге  пкпнъ, 
вь  затзчевiе, въ  котороиъ  
гг  сконча:гся. 

о  М  Ы, патрг:грха. 
Iiuкe»гактинопо.ть- 

скгiго. 
11<L-z. 	 31~гртъ. 

	 6 
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Zuerst Diakon. dann Sа- 
kellarios der groзseu Kirche 
zu KiastantinpeL wurde 
er vom Kaiser Phokas zum 
Patriarchen егwh1 t. ; fried-
lich 610. 

Des Kyrillos, Bi-
schofs von Katana. 

Geb. aus Antinchia, vom 
Ap. Petros zum Bischof von 
Katana eingesetzt. Er be-
kehrte durch seine Wender 
Viele zum Christenthum u. 
starb friedlich in hohem 
Alter. 

22. (4.). Des Hierom. 
Basilios, Priesters 
von Апki-ra. 

Dnter Julianes dem Ab. 
triinnigen schweren Qualeu 
unterworfen, indem aus 
seiner Haut täglich 7 Rie-
men geschnitten wurden; 
schlessljcb wurde er mit 
2 glühenгien Hörnern durch-
bohrt, wodurch er starb 363. 

Korst. (T. 8): Nach-
dem du den gesetzlichen 
Beruf vollendet und 
den Glauben bewahrt 
hattest. о  Hieromar- 

Спача.та  дгаконъ, a по- 
тпиъ  саке:парlгн  Рге:нпкlК  
иерквп  ib Kiirтaiтuiiiint, 
ipit пиператор•t 1OKt бытъ  
пзбранъ  naTpiapxOsb liox- 
стантинопольекииъ :;ипрно  
610 г. 

Kupnnna, en.Ifd- 
гпансггпго . 
Рохоиъ  пзъ  Aurioxiu, 

постав  енъ  аи. Петроиъ  во  
еппекопа  г. Катаны  iвь  
CutLinili, свопип  чидесаиг l 
оГратидъ  иногптъ  ко  lрист~, 
i ипрновъ  г:нуј5око 'r4 старостя. 

Сеягг4еннолеуч. в  а  - 
силгя , пресвгстера  
Анкирсггаго . 

Ipn Ютiaнt Отступнпк•k 
бы:гъ  подвергнпъ  тaa:кEиъ  
иученгяиъ, a пиенно  пзъ  
Кожи  еГо  каждый  день  • вы- 
краива.-ttt по  сеип  реинег ), 
наконепъ  его  пронзныи  рас. 
ка.тенныип  рогвнаии, посвi; 
чего  онъ  ; въ  363 г. 

Iiонд. (ел. 8): 3а- 
конно  течеиiе  совер - 
тивъ, и  вtру  cоблю  лъ  
еси, священноиуче - 
ниче  Ваcилге : сего  

tyrer Basilios, bist du 
desswegen der Krone 
des Martyriums gewür-
digt worden, und bist 
als unerschütterliche 
Säule der Kirche er-
schienen, bekennend die 
unzertrennliche Drei-
faltigkeit, den mit dem 
Vater und dem Geiste 
mit anfanglosen Sohn; 
zu ihr bete, zu erlösen 
aus den 1Vöthen die, 
welche dich verehren, 
damit wir dir rufen: 
Freue dich, o gottweiser 
Basilios! 

Der _hart. Drosis, 
mit ihren fünf Ge-
fährtinnen. 

Tochter des Kaisers Tra-
janos. Alle wurden ver-
brannt in geschmolzenem 
Kupfer zu Antiochia in 
Syrien. 

Der Llartvrinnen 
Kallinika и. Basi- 
lissa. 

Sie starben dпгсh"s 
Schwert um 232 zu Rom. 

ради  знученгя  вtн- 
ценъ  сподобился  еси, 
и  церкве  столпъ  не- 
поколебизнъ  явился  
еси , Сына  Отцу  собез- 
начальна, п  Духу, 
псповtдавъ, Тропцу  
нераздtльную, Ю;ке  
иоли, пзбавитися  отъ  
бtдъ  чтущицъ  тя, да  
зовецъ  тп : радуйся , 
Василге  богоцудре! 

1Уfуч. Дрос lгды , 
гс 

 
с  нею  пягпгс  дтьвь. 

,-Ioчь  Пцператора  Tpa-
iia сожжена  въ  ropunnt. 
напознепно +гь  инхью. 'ъ  
Ai ivirxiu Cupcsot,. 

111учч.Iiаллпники  
2 Вас llлпссы. 

в  
( кончП:lПСь  огг. иеча  ок. 
з' года, еъ  Рциl;. 

Jlйrz. .Uapoti.. 
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Des llosiorn. Eu-
thymios 

Im Christenthum erzogen. 
nahm er den Islam an, be-
rente dies aber bald und 
wurde nach иartегпngеn 
u. Gefangenschaft von den 
Türken enthauptet 1814. 

eine Reliquien wurden auf 
den Berg Athos in den kit 
Jeannes des Vorläufers ge-
brachL. 

23.(5). DesHosiom. 
N'ikоn и. seiner 199 
Jünger. 

Er war zuerst heidºischer 
Soldat, darauf wurde er 
vom Bischof Theodosios von 
Kvzikºs in Tluakien ge-
tauft u. lebte mit ihm zu-
sammen als bösch in der 
Wüste. Als Th. starb. über-
gab er ihm seine 199 Jünger 
n. weihte ihn zum Bischof. 
Als er sieh mit denselben 
nach Sieilien begab, bekehrte 
er unterwegs noch 9 Leute. 
Unweit von Tauromenon 
wurden sie sämmtlich ent-
hauptet, unter Lekios 250. 

Des ehrw. Nikon, 
Hegurnenos гоп  Pet-
sehera. 

Ilреподобном /jч. E в- 
еицгя. 
Е,оептстапньг  въ  тцпстi- 

ан(твк, принЯlъ  исlаы  ь, но  
скоро  раскаятся  п, uient 
и~къ  л  теинппы . бы:гъ  Ус  
ченъ  Туркаип  въ  1814 г., 
мощи  его  бы.тп  пpивезены  
na A"01b въ  еклгь  св. 
Ioaaнa Ilредтечп. 

Ilреподобко  зг. Н  и  - 
конa z 99 / ченгска  
его, 

сначала  быгъ  воИноиъ  
— Язычник0иъ, но  пот0иЪ  
крести.гся  огь  кизическaro 
епfекопa fЭеодосгя  lii ipa-
tciu) и  нача.тъ, виtсгк  съ  
ипиъ, проводпть  въ  пVетыигfi 
иноческиго  ;auaib. Уиирая, 
9. портчп.тъ  еир  190 тче- 
ликовъ  своикъ  п  посвятЕггъ  
его  во  еплскопа. Нlконъ  
отпраЕИ:геЯ  съ  ягlигl Въ  
слпилгю  п  по  roport o6pа- 
тзlзъ  ко  _1"рисгт  еще  9 че- 
ловtкъ. Б:пгзь  г. Тaврo- 
иена, они  были  sсl;кясты  
иечеиъ  при  .Iesiи  въ  2~0 г., 
в)гtCrt съ  учепикаии. 

Пр. Никона , иг~- 
мена  I7ечерскаго . 

Erster Jünger und Mit-
arbeiter des ehrw. Antonios, 
zu dem er als Priester kam, 
und mit dessen Segen er 
anderen zum Mönchthum 
Kommenden die Tonsur er-
tieilte. Durch die Aufnahme 
zweier Lieblinge des Kijew-
schen Grossfürsten Taroslaw, 
Warlaam und Еphräm, 
zog er den Zorn des Fürsten 
auf sieh und sah sich ge-
zwungen, sieh auf die Halb-
insel Tmutarakanj (Tamanj; 
zurückzuziehen, wo er mit 
einem Mönche aus dem 
Kloster des hl. benas, ein 
Kloster mit einem Tempel 
zu Ehren der Gottesmutter 
gründete. Nach Petschera 
zurückgekehrt, wurde er 
von Theodosios mit sogrosser 
Liebe aufgenommen, dass 
derselbe, so oft er sich ent-
fernte, ihm die Verwaltung 
des Klosters anvertraute. 
Nach dem Hegumenos Ste-
phan trat N. au dessen 
Stelle. Unter ihm wurde 
das Kloster durch Gemälde 
und Mosaik geschminkt. 
t 1088. Seine Reliquien 
in der Höhle des ehrw. 
Antonios. 

Des 3гart. Phi1e-
tas Svnklitikos (des 
Senators), seiner Ge-
mahlin Lydia und 
ihrer Kinder Make- 

	

Первый 	 и  со- 
тррднлкъ  п . AнтоEгя, Kb 
которому  прлше:гъ  р:ке  
гереeиъ, п  съ  его  б:гаго- 
с.товенгя  постригалъ  вс%гъ  
повопритодпвшпвъ  для  иод- 
говъ. 	Эа 	пострп  кепге  
:гюбпипевъ  веlпкаго  князя  
Ilзясаава  — Bapnaaua л  
Е  ф  р  е  и  а, онъ  наатекъ  на  
себя  княжecкitt гн%въ  и  при- 
н~а,денъ  бы.тъ 	тыя  на  
потиостровъ  Тиутаракань  
(Таиань), гдк, вцtегi; съ  
однпиъ  пнокоиъ  облтеlп  св. 
Мины, основааъ  ионастъгрь  
съ  граиоиъ  во  имя  Бакгей  
цатери. 1Io возвращенгп  въ  
Iiieso - Печерексю  обхтеаь, 
пp. ГЭеодосг l't отлучав  съ, по- 
l)ичать  в'кд-ннг.ю  его  всю  
братгю  л  вообше  окaзывa.ть  
ему  полную  тю6овь  1 дo- 
Е%pie. Ioc.it uryuena cте- 
фана, Няконъ  былъ  Избранъ  
на  его  инето : npu неиъ  
обитель 	 пкон- 
пыиъ  иисангвиъ  п  иозаикою. 

10ѕ8 г. Мощи  его  въ  
пещерf; np. Антонг.н. 

	

I'ч. 	гсн- 
клгстика  (ceiamopa', 
дружгсньс  его  Л  и  д  г  и  
? чада  uxz: Мак  е- 

.Harz. .1 а;ипъ. 
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don u. Theopre.pioa, 
(1>о$'G1eb — 1.ottOs- 
тт-ггг (lг~) . 	1:г  o n i d e s 
(с1е 	Iiomeatarisios) 
und Amphilochios 
сlев  Heerlührers. 

Sie litten unter Hadrianos, 
indem sie in siedenes Odl 
gew-rfen wurden. K. u. А. 
bekehrten sich zu Christo, 
als sie die Standhaftigkeit 
des Philetas sahen. 

Des _lfart. Dome-
tios. 

Geb. ans Phrygien, ent-
hauptet unter Julianus dem 
Apostaten. 

Desflosom. Lukas 
des \ euen von Mi-
t vlene. 
` АΡls Knabe wurde er von 
den Türken zum Islam ver-
fuhrt. Als er später zum 
Bewusstsein seiner Sünde 
kam, begab er sich zum 
Athosberge, u. wurde dort 
ЭΡ önch. 	Als er sich in 
иityleаe als Christ zu er-
kennen gab, wurde er ge-
hängt 1384. 

Des ehrw. Pacho-
mios von Xerechta. 

дона  ?( Неоарепгя  
(Бого.гпыа i, ь. Pol и  да  
(по _хентаргасгя  — гпю- 
ре.дгнаго  Счет'ггсна  i гг  
Ацфпло%1я  д,јЛСа  
(вожд  . 

Пострадалгт  opi Адpiüit, 
г,ывъ  lpimeHU въ  кипашее  
иасло. h. п  А. обратп ,.-пгсь  
ко  хрпстс, ипда  твердость  
СВ. 'I'цлцта. 

л1уч. Доцетiя. 

Родоиъ  гг,зъ  'Ipurin, с±- 
ченъ  )1ечеиъ  п 01 Icaiaгit 
Г}тстyшuis%. 

Преподобн. .I р  к  и  
,t оваго  L11 гбт  гС1ТР, нсн: аго. 

цааьчпкоцъ , TypEu cо- 
врагилгг  его  въ  ыс:гаиъ : 
иозд -be сознавъ  свогг  гptхъ. 
0 Ђ  уше.ть  на  Аоиъ  п  
постригся  въ  инг,-кп. Прп- 
шедщгi оттуда  въ  3lити- 
генс  оСьявц:ь  сея  кри- 
стганоиъ , за  что  бы:гь  цо- 
иншеiгь  Туркаии  въ  1:;81 г. 

II]). цахоМ iя  Нe- 
pexтсhYпг0. 

Als Laie Jakob, Sohn 
eines Priesters aus Wladimir. 
Nach Erneuerung (1362) 
des Klosters der apоstеlgl. 
Konstantinos und Helena 
wurde Pachemies dort He-
gnmenes. Die Einsamkeit 
suchend, begab er sich in 
die Gegend von l~eгeсhta 
(Gonv. Kostroms), wo er 
an dem Fluase Gridjewka 
einen Flecken Sipanowo 
wählte und mit dem Segen 
des Metropoliten Alexies 
dort ein Kloster mit einem 
Tempel der Dreifaltigkeit 
2 Werst von Nerechta baute. 
t 1384. 

Des hl. Basilios 
von Jfangasea. 

Sohn eines kleinen Kauf-
manns in Laroslawl. Diente 
als Commis in der Stadt 
Mangasea in Nord-Sibirien 
bei einemkauf mann. Fleissig 
n, ehrlich, zeichnete er sich 
durch besondere Frömmig-
keit aus. Oft besuchte er 
die Kirche, betete eifrig zu 
Hause, half den Armen u. 
Kranken. Indem er viel 
duldete von der Rohheit 
des Wirtbes. wurde einmal 
in der Osternacht der Laden 
des Kaufmanns bestehlen. 
Er beschuldigte fälschlich 
den Basilios, schlug ihn 

въ  uipt Iаковъ, сынъ  
евяшеггнпка  г. Влядии iра  на  
1г..тязьиъ , ггринялъ  иноче- 
ство  въ  Роа:дественскоиъ  
Владпиiрскоцъ  цонастыръ ; 
по  возобнов.тенги  (въ  1:362 г.) 
во  Уаадиигръ  обптели  св. 
Равноапостоаьпытъ  Кон- 
стактцна  и  Е:гены, Пакоиiп  
былъ  ыавначенъ  въ  ней  пги- 
ценоиъ. Ilщa седнненгя  01Ђ  
уда.цiтсн  въ  предъаы  Не- 
ректы  (Бостр. г .. избравъ  
цъсгечко  Сыпяново, na ptst 
1 puxeaat п, cъ  5аагос:иэ- 
вёнiя  св. MnTpou. А:гексiя, 
tюстpou,ть  здtсь  обитель  сь  
краиоиъ  св. Tponnnbn (въ  
? веp. оть  г. Неретты). 
; 1381 г. 

св. Васил iя  мак-
газейсггаго . 
Сынь  не.,каго  ярос.тав- 

скаго  тлргоица , cnF;kunb 
црикащикг;чъ  въ  г. цaE- 
газе,t (въ  cLвepнoii Сцбпрц) 
y одного  к v тгь:a. Трyzоzю- 
бпвый  п  честный  01Ђ  от:ги- 
ча.тса  особеииыиъ  благо- 
честiеиъ: пос%ща.тъ  грацъ  
усёрдыо  молился  дома, поио- 
гааъ  игi:дающиися , боль- 
ныиъ, много  страдая  въ  тоже  
нреин  отъ  :г;естокостц  гозя- 
тгна. однажды, въ  IIаскать- 
иую  утреню, лавка  купгга  
была  ебокрадетга. Е:сиеиъ, 
ог::геветавъ  вьлтоцъ  Басп:ггя, 
уGu:гъ  его  связкою  ключегг, 

3Lärz. 
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mit einem Schlüsselbund 
tollt, und warf seinen Leich-
nam in einen Teich im 
Jahre 1600. Nach 50 Jahren 
erschien der Leichnam des 
B. über dem Teich u. ward 
durch verschiedene Wunder 
verherrlicht. Seine unver-
sehrten Reliquien wurden 
1670 nach dem Tnuchan-
Kloster übertragen. Sein 
Gedäсhtпisа  wird besonders 
in ganz Sibirien verehrt. 

21. (6.. Des ehrw. 
Zacharias. 

Eingeschlossener, der be-
rühmt war durch seine 
Gastfreundschaft, weswegen 
er den Namen „der Offene" 
bekam. 

Des Artemon, Bi- 
~chofs von Seleukiн  
ш  Pisidieп. 
Рот  Ap. Parties zum 

Bischof von Seleukia ein-
gesetzt. ; friedlich in ho-
hem Alter. 

Des ehrw. Jakob 
lies Bekenners. 

(S. 21. März.) 

a т-1;ло  его  бростггъ  въ  боnо- 
тпстое  ьtсто  ab 1600 г. 

{ре:тг. 50 т1:тъ  rk.тo Bacunla 
зо:зказа.цгсь  пове lгхъ  олота  
д  огь  него  ста.тд  по- 
пвдитыя  знаиеннгя  н  чvдеса. 
въ  1670 г. его  нет:гtпгныя  
иощнг  перенесены  въ  Тсрг- 
вапскую  обитель, паиать  его  
особеннл  чтдтся  гговсе- 

и±стно  во  всей  Спбпрд. 

Ip. 3аварги. 

:;атворникъ , прос:гавпв- 

шгi9ся  страннолюг,геиъ  и  по- 
:гучпвшгй  за  т0 названге  
- отвеpстыи '. 

3.ртецона , 	ei. 
Селевкги  Пucuдiiicxiя. 

IIостав.тенъ  во  еиископа  
въ  Ceтевкгю  cв. Aп. IIя- 
в.тоиъ. ; ивpно  въ  глу-
бокой  старости. 

п]). Iакова  гсспо- 
егьднина . 

(Си. '21 iapTa.) 

Des Hierom. Par-
thenios, Patriarchen 
von Konstantinopel. 

Geb. aus иitylепе, war 
er vor der Еrwähluag zum 
Patriarchen. Bischof von 
Chios. Auf die falsche Be-
schuldigung des Landes-
verathes u. wegen seiner 
Weigerung, den Islam ab-
zunehmen, ward er von den 
Türken gehängt zu Par-
makani 1657. 

Der Martt. Ste-
phanes u. Petros. 

Mnhamedaner in Kasan, 
wurden sie wegen ihrer 
Bekehrung zum Christen-
thum von ihren früheren 
Glauben sgenossen getбdtet 
1552. 

Vorfeier der Ver-
kündigung Marit . 

Trip. (. 4): Heut 
wollen wir der allwelt-
lichen Freude Vorbe-
ginn in Freude feiern; 
denn siehe, Gabriel 
nahet, der Jungfrau 
die Freudenbotschaft 
bringend, zugleich mit 

Сеяги,енном. П  a р  э  е- 
н iя , nampiapxa Iiox- 
стантинопольскаго . 

Рлдоиъ  съ  o. цити:гена, 
до  избрангя  въ  патргарьн  
быiъ  епискоиъ  хгосскдиъ. 
IIo :то.чсвоиу  доносу  за  пз- 
иtну  государству  н  nепpi- 
тнитге  исдаиа  бызъ  повt- 
шенъ  Туртаии  въ  Париa- 
кавнн, въ  1657 г. 

_1:1,учч. Стефана  u 
Петра. 

цагоьетане  изъ  г. fiазаии, 
обратившпсь  въ  арпетган- 
ство, были  убиты  прежниин  
едввов~риаии  въ  1552 г. 

Предпразднество  
БлаговсщеигяПре - 

сеятыя  Богородицы. 

Троп. (гл. 4): Днесь  
все  нирньlя  Радости  
начатки, предпразди- 
ственное  воспсти  по- 
велсваютъ  : се  бо  
Гавргилъ  приаодитъ, 
Дtвс, нося  благовс- 

.11ärz. 	 Jlар rnъ. 
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в  

Furcht und Staunen : 
Freue dich, Gnaden 
erfüllte. der Herr ist 
mit dir! 

Iiont. (T. 8): Allen 
Erdgeborenen bist da 
der Anfang unserer 
Erlösung, o Gottesge-
bärerin, Jungfrau; denn 
der göttliche Diener 
ward vom Himmel ge-
sandt, vor dich zu 
treten, der grosse Heer-
führer Gabriel brachte 
die freadvolle Freude; 
desshalb rufen wir dir: 
Freue dich, du nie ver-
mählte Braut! 

Boni. (. 4): Durch 
lieberkommen des all-
heiligen Geistes em-
pfingest du den Mit-
thronenden und Ein-
wesentlichen mit dem 
Vater durch die Stimme 
des Erzengels, о  Gottes-
gebärerin, du Wieder-
berufung des Adam!  

crie. ji Kb ней  во- 
пгетъ  : радуйсы , Ела- 
годатнап , Господь  съ  
Тобою! 

Iiгнд. (ел. 8): Вc~цъ  
зециыхъ  начапо  спз- 
сенгя  нашего  Ты  ecu 
Богородпце 	Д~во: 
Бо;вгй  бо  сауаситель  
съ  небесъ  посланъ  
предcтати  Тебt, ве- 
пикгй  чиноначалъникъ  
Гавргилъ, 	рaдость  
обрадованнyю 	Tu 
npuuece; тtцъ  вси  
зонеиъ  Tu: радуйся, 
Невtсто  неневtстнан! 

е  25. (7.). Mariä 
Verkündigung. 

Das Fest ist gewidmet 
der Begebenheit, welche 
beschrieben ist im Evanz. 
Lucä, I, 26-38. Die Ein-
setzung dieses Festes reicht 
in das hohe Alterthum zu-
rück, sodass bereits der Ы. 
Athanasios (IV. Jahrh.) des-
selben erwähnt, indem er 
es nennt das erste in der 
Reihe der Feste und be-
sonders verehrungswürdig, 
weil es ist der Anfang des 
Ieilzplanes unserer Erlö-
sung. Im VIII. Jahrh. ver-
fassten der W. Jeannes von 
Damaskus n. Theophanes, 
Bischof von Nikäa auf dieses 
Fest einen Kanon, welcher 
bis jetzt gesungen wird. `) 

Zu: Herr, ich rufe... 

Siiсb ron (T. 6): 
Den vor Ewigkeiten 

•) In Russland besteht 
die rührendeSitte, an diesem 
Tage, welcher der ganzen 
Welt die Freiheit verkündet, 
die Vögel aus dem Bauer 
zu lassen. Nach der Volks-
anschauung machen die 
Vögel an diesem Tage kein 
Nest. 

Ел  аг  OB щ  е  н  е  
Пресвитыя  Бого- 
родицът. 
Празднпкъ  посвяпiеиъ  

воспоипнангю  и  просаавзе- 
нгю  событгя, оппсаннаго  
ab Enaureniu (:1ук. 1 г7. 
26-35.) Ь'стаиов.тенге  'сего  
праздника  восьодпть  ьъ  т  зу- 
боко3г  древностп , таьъ  что  
o неи-ь  упоипнаетъ  уже  
Св. А„анасгё  (П' в.) въ  
своей  бесtд'k, называя  его  
его  переымъ  въ  ряду  празд- 
никовъ  и  особенно  почп- 
тaeиыиъ , тa.къ  какъ  0нъ  
яапоиинаеть  нача.то  до- 
ипстроите.тьства  спасевiя  
гюдеи. Въ  `'Ш  в. Св. 
I. Даиаскинъ  п  ЕЭеофанъ, 
иптропашть  Нпкенгскгй, с0- 
стави.-пс  на  этоть  праздииьъ  
канонъ, поеиыа  и  дпсе.тt.') 

На  Господи  воз - 
звахъ  . . . 
Стихиры  (ел. 6) : 

Cов~тъ  превtчный  

*) Въ  Poeciu существу- 
егь  трогатедьныгг  обычай, 
въ  день  Бгагов%щенгя, saкъ  
день  возв'l щенгя  свободы  
всеиу  игpy, выпускать  Hab 
к.Т T0[.ъ  итицъ  на  во:но. 
По  народноиу  впззpl;Fгю  въ  
этпть  день  птица  не  вьегь  
себ k гнtзда. 

J1ärz. 	 3fартъ. 
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gefassten Rathschluss 
verkündigend dir, o 
Maid, nahte Gabrtel, 
indem er dich begrüsste 
und rief: Freue dich, 
unbesätes Land; freue 
dich, 	urverbrannter 
Dornbusch; freue dich, 
unabsehbare 	Tiefe; 
freue dich, Brücke, zum 
Himmel führend; freue 
dich, überirdische Lei-
ter, welche Jakob er-
blickte; freue dich, 
göttliches Gefäss des 
Manna; freue dich, 
Lösung des Fluches: 
freue dich, Wiederbe-
rufung des Adam; mit 
dir ist der Herr! 

Du erscheinst mir 
als Mensch, spricht die 
unversehrte Maid zu 
dem Heerführer, und 
wie läsest du ertönen 
Worte, die übermensch-
lich sind? Denn mit 
mir, sprachst du, werde 
Gott sein, und wohnen 
in meinem Mutter-
schoosse; und wie soll 
ich werden, sage mir,  

открывая  Тебf;, от- 
роковице , Гавргилъ  
предcта, Тебе  лобзая  
(привтитств iя) п  вt- 
щaя: радуйся  земле  
ненас%янная, радуйся  
купина  неопалимая , 
радyйся  глубино  не- 
удобозриуiая, радуйсн  
цосте, Kb небесeиъ  
преводяй, и  лtствнце  
высокая, хтже  Iакoвъ  
видt, радуг#ся  Боже- 
ственная  стаино  (со. 
сlда) манны, радyйся  
разрtшенге  клятвы. 
радуйся  3даиово  воз - 
нанiе, съ  Тобою  
Господь : 

SIвляешицпся  яко  
человtкъ, глаголетъ  
нетлtнная  отроко- 
вица  ко  Аруистра- 
тuгу  : и  како  вf;ща- 
еши  глаголы  паче  
человtка? Со  мною  
бо  реклъ  еси  Богу  
быти, и  вселитися  но  
утробу  цною? и  како  

der weitumfassende 
Raum und der Ort der 
Heiligung des Tiber die 
Cherubim Dahinschrei-
tenden? Täusche mich 
nicht durch Trug; denn 
ich habe die Lust nicht 
kennen gelernt; in die 
Ehe bin ich nicht ein-
geweiht, wie also soll 
ich einen Sºhn gebären? 

Wenn Gott will, wird 
besiegt die Ordnung 
der Natur, sprach der 
Unkörperliche, und das 
Uebermenschliche wird 
vollbracht. 	Meinen 
wahren Worten ver-
traue, du Allheilige, 
Untadelige. Die aber 
rief: Es geschehe mir 
nun nach deinem гorte 
und gebären werde ich 
den, der nicht im Flei-
sche ist, und das Fleisch 
aus mir sich leihen will, 
auf dass er emporführe 
den Menschen, als der 
allein Allmächtige, zu 
der 	ursprünglichen 
Würde durch die V er- 

глаголи  ми, 
село  пространное , п  
цtсто  снященгя, ае- 
рувиии  Превосуодя - 
щаго? Да  не  прель- 
стиши  иене  лестгю, 
не  позиааъ  бо  сласти  
(iяorry), браку  есмь  
ne причастна : како  
убº отроча  рожду? 

Богъ  идtже  уо- 
щетъ, побtждается  
естества  чинъ, гаг . 
летъ  Безплотный, и  
яже  паче  челоаtкасо- 
д%ваются, 101Mb вt- 
руй  пстинныцъ  гла- 
голоиъ, Вcяcвятая, 
IIренепорочная ! она  
же  возопи : будд  irrt 
нынt по  глаголу  Тво- 
ецу, п  рождр  Без- 
плотнаго , плоть  отъ  
иене  заицствовавша- 
го, яко  да  возведетъ  
чело  вtка, яко  единъ  
силенъ , въ  первое  
достоян iе, cъ  (чреза) 

буду, 
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mischung (: « -%; _ -; - pacraopeiieib (соедк- 

нен  {е). 

Ehre . . . Jetzt .. . 
(Ders. Ton.) 

Gesandt ward aus 
dem Himmel der Erz-
engel Gabriel, zu ver-
künden der Jungfrau 
die Empfängniss; und 
nach Nazareth ge-
kommen, überlegte er 
bei sich staunend das 
Wunder, wie, er, der 
in den Höhen der Ui-
fassbare ist, von der 
Jungfrau geboren wird. 
Der da hat zum Throne 
den Himmel und zum 
Schemel die Erde, geht 
in den Schooss des 
Weibes ein! Zu dem 
die ѕechsgligen und 
Vieläugigen nicht auf- 

ickenkönnen, geruhte 
durch ein einziges Wort 
aus ihr Fleisch anzu-
nehmen! Das Wort 
Gottes ist zugegen. 
Wesshalb stehe ich 

Слава  . .. п  нын~ . . . 
(гл. той-же.) 

IIосланъ  бысть  съ  
небесе  Гавргилъ  t1p- 
%ангелъ, 	благов-- 
стити  Дtва  зачатге  ; 
п  пришедъ  въ  Наза- 
ретъ, поиышляше  въ  
себt, чудеса  рдинля- 
яся  како  въ  выш- 
нпуъ  непости:кимь  
сый  отъ  Дtвы  ранг- 
дается ! пмtяй  пре- 
столъ  небо  и  под- 
ношге  землю, во  
утробр  вмtщается  
дtвичу  ! на  негоже  
шестокрилатги  и  мно- 
гоочитги  sptTn не  
uoryTb; словоиъ  еди- 
нtиъ  отъ  сея  вопло- 
титися  благоизволи ! 
Бohcie есть  слово  на- 
стоящее  ( Аоyс; 
что  рбо  стою  и  не  

nicht auf und sage zu 
der Maid: ,.Freue dich, 
Gnadenerfüllte! Der 
Herr ist mit dir! Freue 
dich, unschuldige Jung-
frau ! Freue dich, nie 
vermählte Braut! Freue 
dich, MutterdesLebens! 
Gesegnet ist die Frucht 
deines Leibes! 

Apostich. (T.4): Im 
sechsteº Monat ward 
gesandt der Erzengel zu 
der reinen Jungfrau, 
und indem er ihr zurief, 
sie möge sich freuen, 
brachte er die frohe 
Botschaft, dass aus ihr 
der Erlöser hervorkom-
men werde. Und gläu-
big den Gruss anneh-
mend, einpllng sie dich, 
den ewigen Gott, der  

глаголю  Дtвt; ра- 
дгйся, благодатная, 
Господь  съ  тобою! 
Радрйся, 	чистая  
Дtво  ! Радрйся, не- 
вtсто  ненев,стная! 
Радрйся  Маа  жи- 
вота, благословенъ  
плодъ  чрева  Твоего! 

Ha стиховюь  (г.т. 4): 
Въ  шестый  цtсяць  
посланъ  бысть  Aра- 
ангелъ  Kb Дtвt чи- 
стtй  и  радоватися  
Ей  прирекъ , благо- 
вtсти  изъ  Нея  изба-
вителю  npouTu. Ttub 
:не  ( г ; — са  вrьpoю) 
пргемши  дtлованге, 
зачатъ  Тя, IIревtч- 
наго  Бога, несказанно  

Наремггс  (Parem л) : Быт. (1 los.) 11III, 
10-1г; lезек. (Jeselz.) ZLцI, 2'г , 1LIV, 
1-4, Нритч. (Sprüche) IK, 1-11. Ra 
Jlum. паремги: исхода  (2 Нов.) III, 1-8, 
lpum'. (Sprüche) YIII,, 22-30. 

31ärz. 	 2I_ 	 згаpтъ. 	 7 



Ве-хгсчанге : Архан- 
гельскгй  гласъ  во- 
пгетъ  Ти, Чистая  : 
радуйся , Благодат-
ная, Господь  съ  То- 
бою! 

i7аpmъ. 	 ; - 

jfegaltinarion: Die 
Stimme des Erzengels 
ruft dir zu, o Aller-
reinste! Freue dich, 
Gnadenerfüllte, der Herr 
ist mit dir! 

п  
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auf 	unaussprechliche 
Weise Mensch zu wer-
den geruhte zur Erlö-
sung unserer Sееlеn. 

Trip. (Т. -4/: Heut 
ist der Anfang unserer 
Erlösung und die Offen-
barung des Geheim-
nisses von Ewigkeit 
her. Der Sohn Gottes 
wird als Sohn der 
Jungfrau geboren, und 
Gabriel bringt die 
frohe Botschaft der 
Gnade. Desshalb rufen 
auch wir mit ihm der 
Gottesgebärerin 	zu: 
Freue dich, du Gna-
denerfüllte, der Herr 
ist mit dir! 

Fach der 1. Stichol. 
Sedalen (Т. 1): Der 
grosse Heerführer der 
unkörperlichen Schaa-
ren verkündet, nach 
der Stadt Nazareth ge-
kommen, dir, o Reinste, 
den König der Ewig-
keiten und Herrn, spre-
chend zu dir: Freue 
dich, gesegnete Maria,  

благоволпвшаго  воче- 
ловг;читися , во  спасе- 
нге  душъ  нашпуъ ! 

Tpon. (ел. 4) : Днесь  
cпасенгя  нашего  гла- 
вазна  (- 	фа ) и  
еже  отъ  вtка  таин- 
ства  явленге, Lынъ  
boжiii Сынъ  дЪвы  
бываетъ, и  Гавргилъ  
благодать  благовt- 
ствуетъ. ТЪиъ:не  п  
Мы  съ  нимъ  Еого- 
родид'h 	возопгииъ  : 
радуйся, Елагодат- 
ная, Господь  съ  То- 
бою  ! 

По  1- омь  стихо- 
словггс  сгьдалень  (ел. 1) : 
Великгй  воевода  не- 
вещественны  аъ  ан- 
Гель  (&) ВЪ  
градъ  Назаретъ  пред- 
cтавъ, Царя  возв%ща- 
етъ  Теб~, IIречистая, 
вtковъ  и  Господа: „ра- 
дуйся", глаголяТебк ,  

du unfassbares und un-
aussprechliches Wun-
der, Wiederberufung 
der Sterbichen! 

Zur 2. Stichol. Se-
dalen (T. 3): Heut 
frohlockt die ganze 
Schöpfung, weil der 
Erzengel zu dirspricbt: 
Freue dich! Gesegnet 
bist du, o Ehrwtirdige 
und Reinste, Allnnbe-
fleckte! Heut wird der 
Trotz der Schlange 
verdunkelt. Denn es 
ward gelöst das Band 
der Verfluchung des 
Ahnen, deshalb auch 
rufen wir dir für Alles: 
Freue dich, du Gnaden-
erfällte! 

благословенная  Ма-
pie, непостижимое  и  
несказанное 	чудо, 
человtковъ  обновле-
нге  (с ?-;)! 

По  2 -ома  стихосло- 
вггс  сгьд. (ел. 3): Днесь  
вся  тварь  радуется, 
яко  еже  радуг'iся, 
тебt глаголетъ  Aр- 
тангелъ , благ  leni-. 
венная  честная  и  
пречистая 	Мати  
(хргсстаБога ). Днесь  
оирачается  sutuuo 
шатаffiе  (гё  фр•:~;q.а): 
клятвы (проклятгя ) бо  
праотчи  разрtшается  
союзъ  ; т%цъже  и  не- 
престанно  вопгемъ  
ти  : радумся , Обрадо- 
ванная! 



- 100 - 	 - 101 - 

Prok.: Verkündet 
von Tag zu Tage das 
Heil unsers Gottes! 

St. Singet dem Herrn 
ein neues Lied, singet 
dem Herrn die ganze 
Erde! 

Nach dem 50. Ps. 
des Stichiran (Т. 2): 
Es verkündet Gabriel 
der 	Gnadenerfüllten 
heut: Freue dich, пп  
vermählte und von kei-
nen Gatten berührte 
Maid! Wundere dich 
nicht Tiber meine fremd-
artige Gestalt, er-
schrick nicht: Ich 
bin ein Erzengel. Die 
Schlange betrog einst 
die Eva: Jetzt verkün-
dige ich dir die Freude, 
und du wirst unver-
sehrt bleiben, und ge-
bären den Herrn, o 
Allerreinste! 

Прост.: Благовн-
стггте  день  отъ  дне  
( со  дня  на  дРиь1 спа -
сенге  Бога  нашего  ! 

Cm. Воспой~е  гос- 
подевп  пtснь  нову, 
воспойте , господеви  
вся  земля! 

По  0-мь  пса.тмть  
стихира  (Гл. 2) : Бла- 
говtствуетъ  гавргилъ  
Благодатнtй  днесь: 
радуйся  неневtстная  
Мати  (к ' — Отро- 
ковгсиа), п  нeискyсо- 
брачиая ! не  удив- 
ляйся  странному  мо-
ему  зракy, ни  ужа _ 
сайся : Аруангелъ  бо  
есмь. 3циi прельсти  
Еву  иногда  — нынt 
же 	благовtствию  
Теб  радость, и  пре- 
будеши  нетлtнна, и  
родиши  господа, Ipe-
чистая ! 

• Irenen: (1): Oeffnen 
will ich meinen Mund, 
und er wird voll wer-
den des Geistes, und 
eine Rede will ich kün-
den der königlichen 
Mutter. Und man wird 
mich sehen fröhlich 
feiernd. Und ich will 
freudig ihre Wunder 
singen! 

(3): Die dir Lobsin-
genden, o Gottesgebä-
rerin, du lebendige und 
unerschöpfliche (Ёф-:-
ус;) Quelle, die eine Fest-
versammlung Abhalten-
den kräftige geistlich, 
und würdige sie bei dei-
ner göttlichen Herr-
lichkeit der Kronen der 
Herrlichkeit! 

(4): Der da sitzet 
in Herrlichkeit auf 
dem Throne der Gott-
heit, Jesus der Hoch-
göttliche, kam in leich-
ter Wolke auf un-
befleckter Hand ( 
«:cr~f zтw ;72Ä 	) und er- 

Јlрмосы: (1): От- 
Вер3у  уста  цоЯ, ц  
наполнятся  Духа  п  
слово  отрыгну  Ца- 
рпцt 1lатерв, и  яв- 
люся  свtтло  торше- 
ствуя  п  воcпою  раду- 
яся  Тоя  чудеса! 

(3): Твоя  пtсно- 
словць  , Богородице, 
:тсивый  п  независт- 
ный  ;неисчерпаемый ~ 
источниче , ликъ  себ~ 

совокупльшiя, духов-

но  yтверди, въ  Бо_ 
:кественнtй  твоей  
славt вtнцевъ  славы  
сподоби! 

(4) : Сtдяй  въ  сла- 
вt на  престолt Бо- 
шества, во  облацt 
легцt пргиде  Iисусъ  
пребожествеиный  (но- 
сгсмы ii) нетлtнною  
длангю , и  спасе  зo- 

Ев. (Ev.) L//K. (Lukas) (аач. 4), I, 39-49, 56. 

JZupmъ. 
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löste diejenigen, welche 
rufen : Ehre sei deiner 
Kraft, o Herr! 

(5): Ausser sich war 
das AU ob deines gött-
lichen Ruhmes; denn 
du, vom Gatten unbe-
rührte Jungflau, hattest 
im Schoossе  den Gott 
über Alles, und hast 
geboren den über die 
Zeit erhabenen ( х .-
w) Sohn, die du allen 

dich Lobpreisenden den 
Frieden zuertheilst! 

(6) : Die dreitägige 
Grabesruhe vorbildend, 
rief der Prophet Jena 
in dem 3leerungethüm 
flehend: Aus dem Ver-
derben errette mich, 
Jesus, König der Kräfte! 

Kort. (T. 8): 
Dir, Heerführerin, die 

für uns kämpfet, 
bringen wir 

Dankerfüllte Siegeslie- 

врщгя  : слава  силt 
Твоей, Гоcподи! 

(а) : 	.иасошася  
всяческая  o боже- 
ственнtfг  славtТвоег# : 
Ты  бo недскSсобрач - 
ная  дtво, пцtла  ecи  
во  ртробt надъ  всtци  
Бога  и  родила  ecu без- 
лtтнаго  сына. всtцъ  
воспtвающдцъ  Тя  
цдръ  подавающая ! 

(6): Возопи, про-
образря  погребенге  
трддиевное  пророкъ  
тона, въ  ка  t иоляся : 
отъ  тли  избави  ця, 
Incpce. Царю  силъ  

Ifoxd. (Г.г. 8): 
Взбранной  (зпгг4нт- 

нгсг4гь  вь  брани) Вое- 
водt побtдительная  
(п~ьснопуьнгя ,!, яко  из- 

der der als deine 
Stadt, 

Die du, Gottesmutter. 
aus Gefahren hast 
erlöst ! 

Du nun aber, deren 
Macht uniiberwind-
lich ist, 

Gieb Befreiung aus 
vielfältigen Gefahren 
uns, 

Dass wir rufen dir: 
Gegrüsst sei, unver-
mählte Braut! 

(7): Nicht dienten 
der Schöpfung die Gott% 
seligen neben dem 
Schöpfer, sondern des 
Feuers Drohung mann-
haft verachtend, jubel-
ten sie singend: Hoch-
gepriesener Herr und 
Gott unserer Väter, 
gelobt bist du! 

(8): Hörе, o Maid, 
reine Jungfrau! Denn 
sagen soll Gabriel den 
Rathschluss des Höch-
sten , den uranfäng-
liehen, wahrhaftigen:  

бавльшеся  отъ  злытъ, 
благодарственная  

воспис.рецъ  Тд, рабн  
Твои, Богородице ; но  
яко  пцvщая  дер:кавр  
непобtдицрю, отъ  вcя- 
кихъ  наcъ  бtдъ  сво- 
боди, да  зовецъ  Tu: 
радрiiся. Невtсто  не- 
невtстная'. 
Г reи.d.c р , 

(7':  Не  послрши- 
ша  тварн  богоцрдрги  
паче  (г,~сг — вмпьс»го) 
создав  шаго, но  огнен-
ное  прещенге  (>грозу ) 
ц  ;вескп  поправше, 
радоваауся  поюще  : 
препtтыц 	отцевъ  
Господь  п  Богъ, бла- 
гословенъ  ecu! 

(8) : Слыши  Отро- 
ковице, Дtво  чистая  ! 
Да  речетъ  yбо  (Tег"ль ; 
Гавргилъ 	совtтъ  
Выгпняго  древнгй , 

ј! йгz 
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Mache dich bereit 
zur Aufnahme Gottes.' 
Denn deinetwegen ver-
kehrte der Grenzen-
lose mit den Sterbli-
chen. Desshalb rufe 
ich freudenvoll: Lohet, 
alle Werke des Herrn, 
den Herrn! 

— Verkünde, o Erde, 
grosse Freude, preiz-et, 
ihr Himmel, Gottes 
Ehre! 

(9): Die Hand. der 
Uneingeweihten darf 
auf keine Weise berüh-
ren die beseelte Lade 
Gottes; die Lippen der 
Gläubigen aber mögen 
zur 	Gottesgebärerin, 
unablässig den Spruch 
des Engels nachsin-
gend, in Jubel rufen: 
Freue dich, Gnaden-
erfüllte, der Herr ist 
mit dir! 

Zu den Lobpsalmen 
(T. 2): Das Geheim-
niss von Ewigkeit  

пстиннт,сгг  : „Буди  къ  
пргятгю  готова  Бо- 
;кгю." Тобою  бо  Не- 
виtстимый  съ  чело- 
вtкп  по;ниве. Тtиъ  
и  радуяся  вопгю  : бла- 
гословпте  вся  дйла  
Господня  Господа! 

— Благовtствуй, 
земле, рaдость  велгю, 
увалите  небеса  Бо- 
;нгю  славу ! 

(9): JIкo одушев- 
ленномр  Бо.гю  ки- 
вотр  да  никакоже  
коснется  рука  сквер- 
ныуъ, уст  же  вtр- 
хыуъ  Богородиц% не- 
иолчно  гласъ  Ангела  
воспtвающе, съ  ра- 
достгю  да  вопгютъ  : 
радуйся,Благодатная , 
Господь  съ  Тобою! 

Нa хвали»г!ьха  (г.х. 
2) : Еже  отъ  вtка  
таинство  открыва- 

her wird heut enthüllt 
und der Sohn Gott 
wird zum Sehne des 
Menschen, auf dass er, 
an dem Schlechteren 
Theil nehmend, mir 
von dem Besseren mit-
theile. Getäuscht ward 
einst Adam, und er, 
der Gott zu werden 
wünschte, ward es 
nicht. Gott wird Mensch, 
auf dass er den Adim 
zum Gott mache. Freuen 
möge sich die Schöpfung 
und jubeln die Natur, 
weil der Erzengel mit 
Furcht vor die Jung-
fra❑ tritt und das: 
„Freue dich" bringt, 
den Gegensatz der 
Trauer. Der du aus 
dem Innerste❑ der 
Barmherzigkeit Mensch 
geworden bist, unser 
Gott, Ehre sei dir:  

етcя  днесь  : и  Сынъ  
Бол:гй  Сынъ  чело- 
вtчь  бываeтъ , да  
ар.кдшее  воспргемъ , 
подаcтъ  мп  лучшее. 
Солгася  древле  А- 
дацъ, u Богъ  ( о..»а  ) 
возжелtвъ  быти. не  
бысть. Человtкъ  бы- 
ваетъ  Богъ, да  Бога  
Адама  содtлаетъ. ~а  
веселится  тварь, да  
ликовствуетъ  есте-
ство, яко  Архангелъ  
дtвt со  стракомъ  
предстоитъ , п  еже  
радуйся" приноситъ, 

печали  сопротпвное . 
3а  милосердiе  мило- 
стп, вочеловtчивый- 
cя  Боже  нашъ, слава  
Тебt! 

Zur Liturgie: Ha 	уи  : 
An. (Ap.) Евр. (Hehr.) зач. 306, II, 11 

до  18; Ев. (Ev.) л . (Luk.) зач. 3,1,24-38. 

Kinonik: Auserwält 	Ilрич.: Избра  Го- 
hat der Herr Sion, und cподь  Cгина, и  из- 

3lарагъ . 
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es sich erkoren zur 
Wohnung. 

Des Bogoliubski-
Simarоw-11i1des der 
31. G. 

Dasselbe befindet sich im 
Dorfe Simarowo (Gouv. 
Iljasan). Nach der Leber-
lieferung zerspaltetet die 
Tataren dieses Bild und 
warfen es in einen Strauch; 
doch wuchsen die beiden 
Theile wieder zusammen, 
aber so, dass der eine Theil 
etwas höher war, als der 
andere. Im Jahre 1771 
wurde das Bild testamen-
tarisch dem Dorfe Simorowo 
übergeben. 

Im Moskauer Kreml auf 
dem Schitni-Dwor befindet 
sieh ein wвndeгthätiges 
Bild der Verkündigung 
Maria. Nach der lieber-
lieferung erschien dieses 
Bild unter der Regierung 
des Joann Grosni (des 
Schrecklichen) einem im 
Kreml-Thurm Gefangenen 
an der Wand n. rettete ihn 
vor der Hinrichtung. Die 
Kaiserin Anna Joannowna 
baute nach ihrer Thronbe-
steigung 1731 einen Tempel 
zu Ehren dieses Bildes, so, 
dass die äaвsere Seite des  

волн  его  въ  ;кнлище  
себt 

Боголюбскгя - 
3ицаровскгя  ико-
ны  Б. 1I. 

Ilкона  наSодится  въ  сел  
Зинаровс  (Ряз. гтб.). IIo 
иредпнгю , во  вреия  татар- 
скаго  ига, татapf раско- 
лоаи  иконт  na tst поло- 
вины  и  бросдлп  ab ктстар- 
ник ь, гд-Ь  пкова  срос.iась, 
но  так-ь, что  одна  стпрона  
осталась  выше  дpтгоif. Въ  
1771 г. икона  cia завсшана  
ab село  3нУарово. 

Въ  иосковскоиъ  lгреил±, 
на  гl:итноиъ  дворt, есть  
чидотворная  идох« S.raгs- 
етыгсекгя , явившаяся  ab 
iapствoвaнге  Iоанна  Гроз- 
наго  одвоит  тзгигкт  на  CTtHt 
крехлевской  башни  — теи- 
ниггы, и  освобо:lила  его  orr, 
казап. Iibпeparpru;a Акггз. 
Iианновна . opu вспп:генги  
да  ирестfl:гь  в•ь  1731 г. 
соортдгла  трамь  ab чeсть  
сеи  чтдитворной  пкины  
такт , что  вин.шняя  сти- 
рина  бaшни  стала  внттрен - 
нею  сториною  :tpaia.  

Thurmes, auf welcher das 
Bild erschienen war, eine 
innere Seite der Kirche 
bildete. 

26. (8.) Synaхis des 
obersten Heerführers 
Gabriel. 

Derselbe Erzengel, wel-
cher düs Geheimniss der 
Incarnation 	verkündete, 
ward auch gesandt zu dem 
greisen Ehepaar Zacharias 
und Elisabeth, um ihnen 
die Empfängniss des grossen 
Propheten Jeannes zu ver-
künden, und wurde sрätет  
auch der leberlieferang zu 
Folge nach dem Garten 
Getbsemane geschickt, nm 
den Erlöser wegen des ihm 
bevorstehenden Leidens zu 
trösten, sowie auch zur 
Mutter des Herrn. um ihr 
ihren fiebergang in die 
himmlische 	Herrlichkeit 
vorauszusagen. Der Name 
Gabriel bedeutet: „Kraft 
Gottes". 

Kont. (T. 8): Der 
hellstrahlenden undehr-
würdigen und allwir-
kenden, unaussprech-
lichen und furchtbaren 
Dreifaltigkeit 	Heer- 
führer bist du, ruhm- 

со6ора  архистра- 
тига  Бо:,Вгя  Га- 
вргила. 

Apx. Г. также  посланъ  
былъвозвсстпть  o чсдеснохъ  
зачатги  IIредтечи  престарс- 
лыиъ  родпте.тяиъ, 3asapiи  
и  Етггзаветн. IIo инtнгю  
Богоиудрытъ  хсжегУ , Га- 
вргплъ  noenaib былъ  п  
для  подкрtпленг.я  Спаспте.тя  
ab саду  Гевснианскоиъ  и  
для  возвсщенг.я  Богоматерп  
Ев  тспеягя ; посемс  Цер- 
ковь  ииенуегь  его  _слг:кп- 
те:геиъ  чудесе '. Самое  пив  
Гаврг.плъ  олнaчaетъ  _сплт  
Бо:кгю-. 

Ifонд. (г~z. 8): Пре- 
свtтлыя  н  честныя, 
и  вседtтельныя , пре- 
неизчетныя  и  страш- 
ныя  Троицы, Ты  ecu, 
apxucTpaTu;Ke, cлав- 

Jlаркгъ. 
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reicher Diener und Fär-
bitter, bitte jetzt un-
ablässig, auf dass wir 
errettet werden aus 
allen \ ёtheп  und Drang-
salen, damit wir dir 
rufen: Freue dich, du 
Schutz deiner Knechte! 

Des Hierom Ire-
näes, Bischofs von 
Syrвii оn. 

Er wurde enthauptet un-
ter Diokletian 304 und sein 
Leib wurde in den Fluss 
Boswjet, (Nebenfluss der 
Sawa) geworfen. 

Des ehrw. Malchos. 

Geb. aus Antiochia in 
Syrien, war Asket in der 
Wüste Chalkiв. Von den 
Mohamedanern gefangen, 
musste er nach dem Willen 
seines Herrn eine gefangene 
Christin heirathen, mit 
welcher er später entfloh. 
Als sie von ihrem Herrn 
verfolgt wurden, flüchteten 
sie in eine Höhle, in welcher 
eine Löwin mit ihren Lun-
gen lebte. Die Löwin zer-
riss den verfolgenden Herrn 
und dessen Diener, als sie 
die Entfloheren ergreifen 

xыii cлр;кителю, и  
цолитвенниче , нынt 
непрестанно  ноли  иа- 
бавитися  нацъ  отъ  
всякпаъ  бtдъ  и  цркъ , 
да  вовецъ  тц  : радyйся  
покрове  рабоцъ  тво- 
ицъ! 

Свяи4енномуч. И  p и  
н  e я  , en. Сир.мигскаго. 

въ  roxeaie д.г.ок.ттстгана  
въ  304 г. быть  ог,езглав- 
ленъ  и  rtno его  брошено  
въ  рhку  Босwкту  (притоьъ  
саны). 

Ipen. цaлаa. 

Родохъ  пзъ  Аггтlохгд  
Сиргйской, подви.за.тся  въ  
пустыи% lадкпдской. взя-
тый  въ  п.т);къ  хагoиета- 
наик  оaъ  хо.тавенъ  былъ, по  
вол  своего  госаодина, же- 
ниться  на  одной  гьлнной  
$ркстганкt: nocnt долга  го  
вреиени  они  рtши.тись  6t- 
а.ать, и  бди  настигнуты  
своииъ  господинохъ , eKpLl. 
лись  въ  одной  rreiuept, 
слу;кивгпей 	убLзгггщеиъ  
л  ьвиц± со  :гьве  нко  хъ. Zьвп  гга  
растерзала  и  гоеаодпна  п  
слугу, аот%вшзцъ  взять  ггp.  

wollten, und entfernte sich 
dann. н. trat später in 
ein Kloster, wo er friedlich 
starb im IV..Jahrh. Seine 
Ehefrau beschloss gleich-
falls ihre Tage in einem 
Nonnenkloster. 

Des ehrw. Basilios 
des 1 euer. 

Hnter Kaiser Leo dem 
Weisen wurde er verschie-
denen Quälereien unter-
worfen. Wunderbar von 
Zerfleisehnn; durch Löwen 
und Ertränken im иееге  
errettet, kam er nach Kon-
stantinopel, und hier erwarb 
er sich durch frommes Leben 
die Verehrung des Kaisers. 

um die Hälfte des 
I. Jahrh. im Alter von 
100 Lahren. 

Der Martt. Bathu-
sios und Berkos. der 
Priester, des 3lёin-
ches Arpilas, als 
LaieАbipos(Abibos), 
des Agnos, Reasos, 
Igathrax, Iskoos, 
Sylas, Sigizos, So-
nirilos, Suimblos, 
Тhermos, Phillos 

цалтз  п  его  :кепс, п  
загi;иъ  сдалплась . I1p. М. 
вспшглъ  въ  обпте.ть  п  таиъ  
iupno ; въ  It'' st;кi;: жена  
же  его  подвпза.тась  въ  жен-
ской  пкоческлгl обпте.тп. 

Ip. Василгя , нo- 
ваго. 

‚pH nunepaTop± .IьвL 
цухроиъ  B. noaneprcn 
разлпчныиъ 	и~чепггпгь. 
спасенный  чудесно  11-ь  ра- 
стерзяяiн  львовъ  к  оть  по- 
топленгя  въ  иор%, В. пpп- 
былъ  въ  Дарьградъ, гд* 
святостiю  своей  жизни  
пргобр%.тъ  свахенге  цaрей, 
; iupio, 100 ntr отъ  род,с, 
око.то  половпны  1 вtка. 

-1'щ  Баервгя  т4 

Б  e p к  a пресвтстеровь , 
монаха  Арпилы, 
мipяна: 	tlбипа  
(Авива), 3гна , Ре- 
aса , Игаеракса , 
Искоя , Силы , Ca- 
гица , Conupuna, 
Срицбла, Oepua, 

3гаpтъ. 
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(Philgos), der iI ëi- 
ber: Anna, А11а , 
Larisa 	(Barisa), 
ilonko (Manka), ца- 
mika, Uirko (Uirka, 
Birko), Animaisa 
(Animaida),Gaatha, 
und Duklida. 

Sie wurden verbrannt in 
der Kirche während des Got-
tesdienstes im Gothenlande 
in der I. Hälfte des IV. Jahrh. 
Gaatha, die Gemahlin eines 
andern Gothischen Königs 
nebst ihrer Tochter Duklida, 
sammelte die Reliquien der 
hl. Martyrer, und entfernte 
eich mit denselben nach 
Kisik (Krim), kehrte von 
dort in das Land der Gothen 
zurück und ward daselbst 
mit Steinen erschlagen. Die 
D. ; friedlich in Kisik. 

Des 3lart. Kodra-
tos mit anderen 40 
3fartt. 

Aus dem Gefolge des 
Manuel und Theodosios 
(27. März). Sie litten unter 
Diokletian. 

филла 	(фctл ra), 
жекь: Анны  , Аллы, 
Iарисы  (Варнсы), 
_1lонко  Манки), 
11а tикп , 	-ирко  
(S-ирки , Вирко), 
Анииаисы  (:гни - 
маиды), Гааеы  и  
дрклиды. 

Въ  Готьгп  были  сожжены  
ab храи  во  Bpeus церков-
ной  глс:вгы  въ  нерв. поло- 
вивt П' в%ка. Cв. Гааоа, 
супруга  другаго  Готсскаго  
даря, собрала  awtcrt съ  сво-
ею  дочерью  дуклддою  остан-
ки  свв. иученпковЪ  и  уда- 
лЙласЬ  съ  АциИ  Bъ  11Иаиьъ  
(въ  Крыиу). откгда  снова  
возвратилась  въ  Готнiю  и  
была  здtсь  побита  кахняии  
Д. -- мирно  въ  Iгпзцкt. 

Муч. Iгодрата  и  
съ  нимь  40 мучч. 

1Iзъ  друн:ины  иучч. Ма-
и  беодосiя  (2-г  Jlaa). 

Пострада.тп  при  Iiок.ти- 
тганн. 

Des 3iart. Euse-
bies, Bischofs von 
Kimbala. 

Litt unter Valerian. 

Des 3iart. Pullios. 
Vorsteher der Leser in 

der Kirche, in welcher En-
sebios Bischof war. Er wurde 
verbrannt in derselben Stadt 
Kibala unter Diokletian 
304. 

Des Meletinischen 
Bildes der L1. G. 

(27. 9.) Der ehrw. 
иatrona von Тhes-
salonich. 

Magd bei einer angesehe-
nen Jüdin in Thesealenich, 
die sie zum Judenthum ver-
locken wollte, sie als sie 
ihren Zweck nicht erreichte, 
schlagen und in das Ge-
läпgniвs werfen liess, in 
welchem sie starb. Ihr 
хёгpег  wurde ausserhalb 
der Stadtmauer hingewor-
fen, aber die Christen be-
statteten ihn mit grossen 
Ehren. Später wurde zu 
ihrem Gedächtniss zu Thеa- 

ЛТуч. Евсевгя , en. 
г. 1 г̀tсвал.та. 

IIострададъ  npu Вале- 
рганt. 

Муч. Прллгя. 
EbLnb пача.тьнпкоиъ  чте- 

цовъ  церкви, въ  воторои  
св. Евгенiй  быль  едпско- 
доиъ ; П. со:в:кеиъ  npu 
;jioк.iтанt въ  з04 г. въ  
тои•ь  :se город- Кивадt. 

Мел  ет  и  ас  к  я  
?слохы  Б. _11. 

Ip. Лiатроны  
Селунскiя. 

Рабыння  y одной  знатной  
ггденнкя  ab r. Со.тсни. 
Жeaaя  совратить  въ  гудей- 
ство, госпожа  часто  нано-
сила  ей  побои  и, наконецъ, 
ab безспдьной  яростИ  за- 
к.тючпла  ее  ab теишшу, 
гдh М. п  скончалась. Тt..то  
ея, выброшeнное  за  город-
скую  сткну, нрвстгане  по- 
гребди  съ  честiю. Впос.т f.д- 
ствiя, во  имя  М. въ  Co.ryви  
была  построена  церкoвь, ab 
которой  д  подовены  ei мощи. 

Mära. 	 Марлsв. 



— 11º — 	 — 113 — 

Salonich eine besondere 
Kirche gebaut. in welche 
ihre Rеlignien gebracht 
wurden. 

Der Martt. Manuel 
und Theodosios. 

Als sie das иartvrinm 
der Christen sahen, boten 
sie sich selbst demselben 
dar und wurden enthauptet 
unter Diokletian. 

Des ehrte-. Joannes 
des Sehers. 

War Asket in der ägpp-
tischen Wüste 50 Jahre 
hindurch. Er sagte dem 
Kaiser Theodosios dem 
Grossen den Sieg übег  
laxfmos und Engenies 
voraus. ; friedlich im 90. 
Lebensjahre, zum Gebete 
kniend, am Ende des IV. 
Jahrh. 

Des ehrte-. Kеrss. 
Asket zu Apra (Theodo-

siоpolis) in Thrakien. 

Des Proph. Anа-
iias. 

Lebte unter Asse, König 
von Jude dem er einen 
Krieg phrophezeite, der be- 

у1Jчч. 1Iанрпла  
? 8еодосгя. 

ßъ  гонение  лгоктггггана, 
npi впд% иучпиывъ  ьрп- 
стганъ , саип  добровольно  
вы::валгеь  па  хFченгя, п  
бы:гп  Vсl;ченш  иечеиъ. 

Пр. Iоаниа  npo- 
зор.ггсвпго. 

Подвпзазсп  50 а. въ  
Египетской  птсп.гнt, пред- 
сказааъ  пoG-k ту  ниператор~ 
ЕЭеодосгю  Bелгко  надъ  
3lакепиочъ  п  Евгенгеиъ  и  

90 :г%rь, въ  коз~нопре- 
к:гоненион 4 цo iiтвk,въ  кoнit 
I1 в. 

Пр. Itiприка. 
Подвизагся  въ  A np± (iео- 

досгопоть), ei Оpae:iF. 

'pop. 1г. н  а  н  я. 

;Iги.тъ  въ  пapeпsовaнie 
Асы, паря  гvдейскаго, кото- 
роиу  п  пpе7.скaзa.1ъ  войну, 

schrieben ist I. Paralip. 
B. %VL 

Des ehrte-. Paulos, 
Bischofs vonIiorinth. 

Bruder des Bischofs Ре- 
trºa von Argos (3. цаг?. 
; friedlich nm 880-890. 

28. (10.) Des ehre-. 
Hilarion des Xeuen. 

Hegnmenes des Pele-
kitischen Klosters. Er litt 
für die Verehrung der Bil- 
der. 	764. 

Des ehrw.Stepha- 
nos 	des 11 ипdeг-
thäters. 

Asket im Kloster Triglia 
(bei Konstantinopel), dessen 
Hegumenos er war. Unter 
Leo dem Armenier wurde 
er in die Verbannung ge-
schickt, in welcher er starb 
in der ersten Hälfte des 
IX. Jahrh. 

Der 'јгaгit. Jonas 
znad Barachisios und 
ihrer ('efdhrten: Zа- 
nithan (Zanipha), 

описанную  въ  1I г. 2-ой  
книги  Паралппоиенонъ. 

Пр. Павпа , en. 
Коргснескаго . 
Брап, Петра, ei. Аргос- 

скаго  З. Мая), ; ипрно  въ  
880-890 г. 

Пр. Iiл apio н a 
ховпго . 

Ilггиенъ  Петикптскгй. 
754 г., пострадавъ  зa 

иконопочптанге . 

Пр. CтеФaна  чJ- 
дотеорцы. 

Подвпза:гся  въ  Tpiгliii- 
ской  обцтети  (бтизь  Iгон- 
стантпнополя), бывъ  В-ь  
ней  наетоятеаеиъ. I1ри  
7ьв% 3риянпнн h, за  аочи- 
тaнiе  пкояъ. бц:гъ  сосiвнъ  
въ  Заточенге , Гд'b п ; ВЪ  
1-й  по:говпи-t I1 в. 

161~ч. Iоны  г  Ба- 
ралис iн  и  с  нимгс: 
3анпеана  (3анп- 
фы), Лазаря , 1Ia- 

Э18rz. п  
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Lazar, 	цaruthаn 
(цarutha), \arsiц  
(tiarses), E1ia, ца- 
rin (Маг), Abibo, 
Sibsithin (Sibeith), 
und Sabbas. 

Siе  litten in Persien 
unter Sаpог  П. in der er-
sten Hälfte des 1V. Jahrh. 

Des ehrte-. Eustra-
thios von Petsehera. 

Geb. ans kijew, Asket 
im Kloster des ы. Antonios. 
Von den Polowzern, welche 
das Kloster überfielen, 1096 
gefangen und an einen 
Juden verkauft. Dieser 
wollte ihn und andere Ge-
fangene durch Hunger zum 
Abfalle von Christo zwingen, 
aber vergebens. Indem 
einige von ihnen nach 3, 
andere nach 10 Tagen star-
ben, Enstrathios aber nach 
14 Tagen noch lebte, fand 
er seinen Tod auf dem 
Kreuze. Sein Leib wurde 
in das Meer geworfen, aber 
von den Christen heraus-
geholt und nach Kijew ge-
bracht, wo er noch jetzt in 
der Antonisshöhle ruht. 

рреаиa (`Iapgeы), 
Нарсина  (I-lарсы  ', 
Ini. \lа pпна (1Iа- 
ра), Авива, СнвсЕ1- 
еина  (Сивеиеа) z 

Саввы. 
Пострадалл  Bb Iepciu, 

upu Сапбр% П, ab пepвой  
паiовпн-t IV в-нка. 

Пр. Евстратгя  
Печерскаго . 
Уодоиъ  и 	Iiieвa, под- 

визааси  въ  обпте.ти  св. Ан-
тонн. Взятыгl ab 1096 г. ab 
п:г%Нъ  ПблОвпаии, онъ  былъ  
пpодaнъ  oдuoиy еврею  ab 
_l'ерсоиъ  ви%crk съ  дру- 
гпии  п.ткнникаии , гдh онс i 
долго  были  иорпиы  голо- 
доиъ, съ  utaiю  отpечe- 
нгя  оть  lрпста, но  на- 
праспо, они  уиер.ш  врп- 
стганаии, одни  чрeзъ  3 дня, 
дp г̀iе  чрeзъ  7 ц  10 днегl: 
a такъ  какъ  же  Eвcтpятii'r, 
пpoведя  14 дней  безъ  пищц, 
все  еще  остaвaлся  :н:ивъ, то  а  
бы.ть  распять  на  крестl;. 
Брошенное  ab хоре  тЬло  ern 
было  извлечено  христганахи  
и  прцвезено  въ  liieвъ, г,тt 
ц  почиваеть  досе,it. 

Jünger des ehrw. En-
pbrовуn von Pskow, Stifter 
des Pokrow-Oserski-Klo-
sters am Flusse Scheitsch 
(Gdow'sche Bezirk), wo er 
i 1476. 

Des Bojan (Bein), 
Fürsten von Bulga-
rien. 

Als er Heide war, lernte 
er das Christenthum durch 
einen gefangenen Griechen 
kennen, und liess sich taufen. 
Als dies sein Bruder, Fi.irst 
Мalomir, erfuhr, wollte er 
ihn wieder vom Christen-
thnm abwenden, was ihm 
nicht gelang. Deswegen 
liess er ihn tödten. Vor 
seinem Tode (830), sagte 
er den baldigen Tod seines 
вrudere voraus; seine Wels.. 
sagung wurde erfült. 

29. (11.). Des %lar-
kos, Bischofs von 
Arethusa, Bуrillos 
des Diakons und An-
derer. 

Unter konatantinos dem 
Grossen zerstörte er in Folge 
der ihr ertheilten VoU-
macht einige Götzentempel, 
wofür die Heiden unter 
Jalian ihn schweren liar- 

Ученцкъ  np. Евфроспна  
Псковскaгo, основатель  Пo- 
крОвско  - О:зерско iг  обители  
na p. Желчи, Гдовскаго  
унздя, гд% онъ  п  ; въ  
1176 r. 

Cв.Бояна(Бопна), 
Енязя  Бо.хгарскаго. 

Будучи  язычипкохъ, онъ  
позиакоииася  съ  трпетiан- 
скою  shp0it чрезъ  посред- 
ство  одного  паъннаго  гpекa 
л  крести.тся. 1Iзвl:щенныа  o 
тоиъ  его  брать, тоже  князь, 
1llааоигръ, напрасно  прину:к- 
да.ть  его  отречься  оть  1рц- 
ста, и  за  его  непокогебпиость  
оеудплъ  на  сиертную  казнь. 
Пpедъ  кОнчиноы  (ок. 830 г.). 
Б. предсказалъ  скорую  
сиерть  своего  брата, что  л  
ис iюлни.тось. 

Свв. \I a p к  a, еп. Apе- 
e~cüichaгo, Kирилла  
дiахона  гс  гсныха. 

Ipu I;онстаптпн% Вели- 
коиъ  ц., вс.тhдствге  даниаго  
ем ' поавоиочгя , разрушилъ  
ннсколько  пхольскпьъ  ка- 
пишь, na что  язычгники , же  
ab царствовян lе  Iулана, под- 

Des ehrw. Hi1a- 
	Пр. 	илapioxa 

rion гоп  Cdow. 	Лдовслаго . 
Иürz. 37apmъ. 	 8`r 
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teni unterwarfen. Der Dia-
kon Бутг llов  zu К~lгороlгз  
(in Phйiuikien) ncd andere 
l'hri,ten in Askaluº uni 
Gaza erduldeten дав  цягну- 
rinm aus demselben GтиndP- 

Desehrw. Joann es. 

Zuerst verbarg er sich mit 
seiner Mutter vor den Hei-
den in Kibistra in Ktein-
Armenien, darauf lebte er 
in der ägyptischen Wiiзtе  
in einem tiefen Brunnen bis 
zu seinem Tode im IV. Jahrh. 

Des Eustrathios 
des Bekenners. 

Bischof von Bithynien; 
wurde wegen der Bilder-
verehrung ins Exil geschickt, 
wo er t im VIII. Jahrh. 

Der ehren w. J an as 
u. Мarkos х . Psk-owo- 

Petschersk. 

J. war Priester in 3urjew 
(Denpat); wegen Bedräug-
uiss durch Teufoneo begab 
er sich nach Pskow, und 
gründete dort am Flusse 
Kamenz 1473 das Pskowо-
Petseherische Kloster. in 
welchem er ; 1480. 1. 
wirkte an derseih-u Stätte, 
aber früher, als J.  

нерг:т  его  иеченгииъ . I:. дia- 
коп'ь  изъ  11 иопо:п(въ  I и  III-
siпl ц  иппго  дрсгивъ  тргг- 
етгапь  въ  Асклгон iз  г1 Га:з i. 
поетраlааи  за  то:Э:е. 

Ip. Ioaнxa. 

сначала  скрыва.тся  Отъ  
язычниковъ  ви-Ьст4 съ  иа- 
тергю  Iу:гьяной  въ  lin- 
вистрt 1 вь  Manoft _lpченгi г , 
a потоиъ  пгавпзался  въ  Eit 
петскогг  пуетынь, въ  г.п•бо- 
к0иъ  кОлг I1:t, д0 самой  
своей  кончины  въ  It' в. 

1',исТае lА 	26c7г0- 
вгьдхггha. 
Еп. Впецигйскгй  спеланъ  

за  иконопочптанге  въ  зато- 
чeнie, гдt ii скончался  въ  
1'1II B. 

Пр.Iоны  7ь _1lapsa 

Пс~ово-17eчepсNzr.гь. 

I. свнтеннпь-ъ  г. Юpь'-вa 
(;Iерпта), цритысвяен rrii тeв- 
тпгг iга>ut, 	уда:ш.гся 	въ  
11с•к0въ  ц  aatcb. upu пптонt 
наиеп  itt, псггоиааъ  Ю. l43 г• 
IIr_•кпя0-llечерсксю  оЕите.1ь, 
въ  г.птпрой  п ; въ  14~0 г. 
М. подвизался  на  r г s ::о  
a'tcт't, по  сре:э:де  I' "fd. 

30. (12.). Des ehrte-. 
Joannes, Vertussers 
der „Iilirna г  . 

Einige betrachten ihn als 
Sohn des ehrw. Xenophou 
(26 Jan.). Im Alter von 
16 Jahren begann er seine 
Askese auf dem Sinai, und 
wurde im 20. Lebensjahre 
Mönch. Nach dem Tode 
seines Lehrers Mагtyriоs, 
unter dessen Leitung er 
19 Jahre gewirkt hatte, 
begab er sich nach der 
Wйеte Thola; nach 40jäh-
riger Askese wurde er He-
gumenos des Sinai-Кlosters; 
von dort begab er sich nach 
4 Jahren in die Wüste, wo 
erfriedlich—, nm663. achtzig 
Jahre alt. Er hinterliess 
ein Buch unter dem Namen: 
Leiter (Klimax',, in welchem 
er eine Anleitung zum 
geistlichen Leben gab. In 
demselben schilderte er 
30 Stufen des Aºfsteigens 
zu immer grösserer Voll-
kommenheit. Er giebt darin 
eine Beschreibung des Kam-
pfes eines frommen Men-
schen gegen solche Laster 
und L-idenschaften, wie 
Gaumenlust, Wollust, Hab-
sucht, Hochmnth, Jähzoтп. 
Gleichzeitig sind augeführt 
Anleitungen zur Erreichung 
der entgegengesetzten Tu-
genden, wie Sanftmutla, 

П1). Iоанна , с j и- 
ссг77га.хя  .х7ьс77гвгсг4ы. 

Нк0торые  счптаютъ  его  
сыноиъ  ip. lгсенофонта  
(26 	Янв.). 16 тьтнг ll по- 
двп;кнпкъ  нача.тъ  свое  по- 
слтшапге  на  Спиа-ь. Ha 
20 году  жизни  онъ  ппстрпгсп  
въ  иночество. По  сиертц  
своего  наставипкацартпргя , 
подъ  руководствоиъ  кото- 
рагo онъ  ппдвпзатся  19 вьтъ, 
I. уда.тп.тся  д.тп  цночеекпаъ  
подвпговт,въ  пустыню  Ноаа. 
Iocnt 40 тьтицнъ  подвп- 
говъ  онъ  ед-ь.та.тся  цгиие- 
ноиъ  Спнайской  обите:ш, но  
чрезь  4 года  снова  удалился  
в  ь  уедпненге  п  t мирно  OK. 
з63 г., 80 аtтъ  отъ  род-с. 
I. оставиаъ  цзв%стное  сo- 
чиненге  -7tствипу `, uni 
руководетво  для  дувовной  
кизпп, пзобразпвъ  въ  неиъ  
30 стyпеней  дутовваго  вос- 
воявденгя  Kb совершенству . 
въ  ней  опиг••ывается  борьба  
подвижника  *":тагочестгя  съ  
paannunniva nopokaan и  
страстяии , какъ  чрево- 
сгодге, баудъ, сребро:гшбге, 
гордпгть , ггг%въ  ц  цp. 
Ви-ьсгь  съ  сиц-т. ,1%cтвFцa" 
рсковОдптъ  Kb воспггТан lю  
дпбрпдtте:генг : кротОстп , иь- 
:гоцрдргя , тepmtнгя, сипре- 
нгя, иоaптвы  п  г1. 

.l Тi7гг. 
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Маpmъ. 

Keuschheit, Geduld, De-
muth, Gebet и. а. w. 

Hont. (T. 1): Immer 
blйhевdе  Früchte aus 
dem Buche herbeibrin-
gend, die Lehren, o 
Weiser, hast da erfreut 
die Herzen der mit 
Nüchternheit auf die-
selben Merkenden, o 
Seliger; denn es ist 
eine Leiter, welche von 
der Erde aufführt zur 
himmlischen und ei-
beiden Herrlichkeit die 
Seelen der gläubig dich 
Ehrenden! 

Anderes Iiont. (T. 4» 
Auf die Höhe wahrer 
Enthaltsamkeit hat dich 
der Herr als nicht trü-
genden Stern gesetzt, 
der Licht bringt den 
Enden der Erde, Unter-
weiser Joannes, unser 
Vater! 

Des ehrw. Jeannes 
des Schweigers. 

Seit dem 18. Jahre и nсh, 
wurde er im 28. Lebens- 

Iгонд. (гл. 1): ILтоды  
прЯСноДвtттщ1Я  отъ  
твоея  книги  принося  

	

рченгя, 	преиyдре, 
рслан;даеши  сердца. 
спиъ  съ  трезвtнгезгъ  
внеилющцgъ, бла- 
дсенне : лtствида  б0 
есть  души  возводя- 
щая  отъ  зеилп  Kb не- 
беси~й  п  пребываю - 
щей  славt, вtрою  
чтрщпаъ  тя! 

	

Пн. 	конд. ( гл. 4: 
Ha высотt Господъ  
воздержангя  истина  
тя  положи, яко:г:е  
звtздр  нелестнVю, 
свtтоводящрхг  кои- 
цы, наставниче  Iоaн- 
не, отче  нашъ! 

Пр. Iоанна  бt з- 
молвника. 

съ  18 тtгь  uiOKb г  ь  
28 :гtгь  еп. гop.-  

jahre Bischof von Kö1п. 
Nach 18jähriger Verwal-
tung trat er in das Kloster 
8abbas des Geweihten als 
Noviz ein; der Wunsch des 
hL Sabbas, ihn zum Priester 
zu weihen, nёthigte ihn, 
seine Wdrde zu offenbaren. 
Seit dieser Zeit lebte er im 
K1еsteгals Eingeschlossener. 
f nm 657-558. (8.8 Decbr.) 

Nach dem Gelübde der 
Eltern ward er als Kind in 
das Kloster der hl. Lukia 
(13. Decbr.) gebracht, wo er 
zuerst Wächter, darauf 
Diakon, später Hegamenoa 
wurde. Zum Bischof von 
Syrakna geweiht, zeichnete 
er sich durch besondere 
Barmherzigkeit gegen Noth-
leidende aua. Einmal ver-
kanfte er sein Gewand, um 
den Erlüg den Armen zu 
geben. Nach dreizehnjäh-
riger Verwaltung ; er fried-
lich am 662. 

Der h1. App. So- 
athвnes, Apollos, 
gephas, Käsаг  и. 
Е  p aphr о  dito s. 

(1ге:гьы  а~. Iocnt 1о-ти:гtт- 
пяго  ~прав.-генгя  тatYао  отъ  
всtвъ  посттпптъ  въ  обитель  
св. Cаввы  осващенпаго  по- 
са~шникоиъ. Hautperde ев. 
Саввы  сдtаать  Iоанва  пре- 
свцтероиъ , заставпао  его  
открыть  свой  саиъ. сытого  
вреиени  окъ  подвиза.тся  въ  
обгнтеатт  безиоавныиъ  за- 
творникоиъ  гт  ; въ  557-
558 г. (Си. 8 лек.) 

по  oбtтy родитете lt, онъ  
съ  дtтства  быть  отданъ  въ  
ионастырь  cв.:I%'кiu(13:jes.1, 
гдt быгъ  сначала  страгкеиъ  
при  ел  гробницt, a за- 
ткиъ  дгаконоиъ , позднtе  
игуиеноиъ  обыте.ги. Ставъ  
епископомъ  Сиракузскцмъ , 
oнъ  особенио  прос.тавиася  
иизосердгеиъ  Kb неии-- 
пагиъ, тaкъ  что  однажды  
скялъ  съ  себя  одежд , чтобы  
продать  ее  и  дать  деньгa 
бtдиои v. 1 [icnt 13 :гtгь  
vпpав.тенгя  ; иирноок.662г. 

Cв. ann. Сосеена , 
3поллоса , Iixфa, 
Kecapi u Епафро - 
дита. 

Des ehrw. Zosi- 	Пр. Эосимы , en . 
Inas, Bischofs von Sy- спраh:Узскаго. 
rakus. 
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S. wurde vom Ар. Panlus 
bekehrt und wurde Bischuf 
von Ko!iphin; A. Mitar. 
heiter Pausi. und war Bi-
schof von Jшутиа ; K~phas 
in Кп1п. Каеаг  in Dyrrha- 
chinin; Ep. цitarb. Pan1i. 
iPыlipp. II, 25-30) — Bi-
schof von Adriania. (3. 
8. Dechr.). 

Der hl. Eubula. 
Mutter des Gros marr. 

Pan+еlеeшоn (27. Juli). j' vor 
dem Martyrium ihres Sohnes 
im Anfang des III. Jahrh. 

Des Jeannes, Pa-
triarchen von Jeru-
salem. 

fritdlich. 

Des liierom. Za-
charias, Bischofs v. 
liorinth. 

Wegen angeblichen Lan-
desverra, hs und wegen sei-
ner WeigPгung, den Islam 
anzunehmen, von den Tür-
ken enthauptet 1684. 

31.(13.). Des ehrw. 
Hуpatios, Bischofs 
von Gangra (in Ра- 
pнlыb onien]. 

C. ойращеггъ  ко  lрцсту  
ап. IIдаlоиъ  н  еггнскопство - 
ва:гl. въ  [:олофорнt. А., 
сотрудивскъ  an. г  гав.iа, быть  
еиископоаъ  въ  Синрнt: 
Iйгфа  — въ  Ko.iouin ' Iieaь- 
нt): Iгесарь  — въ  дирратгц. 
Еи. — coTp. an. laana (фп- 
:хпс. II, 25-301, епископ- 
ствова:гъ  въ  Aдpiauii. (Cu. 
S дек.) 

C°в. Е  в  в  р  л  ы. 

цать 	великомученика  
Ilантелеинона  (27 Iюaя '. 
; пре:кде  иученическпй  кон- 
чпны  сына  ; въ  нач. ПI s.?. 

Iоаннз , nampiapxa 
Iер  fсa zгсмсNпго. 

ь  вь  инрt. 

Свяиеенном 9ч. 3 а  - 
gapiи, en. Iгоргсне- 
скаго. 

3а  инниую  uautnv госу- 
дарствуи  не:келанiе  принять  
ислахъ  обе.зглавленъ  Тyp- 
кдии, sb 1684 г. 

31(13). .Upen. И  na - 
en. ТангрсNаго  

ei Пп~.шгонхгс  '. 

Nahm am L ikum. Concil 
Theil. t als 3tartyreг, in-
dem er an einem wüsten 
Ort von Häretikern, die Hass 
gegen ihn liegten,erschlagen 
wurde, nm 326. 

Des ehrw. Hvpа-
tios, Heguinenos von 
Ru lana. 

Sohn eines phrygischen 
Scholastikers; 18 Jahre alt, 
ging er nach Tirakien, wo 
er nach 2 Jahren ein Kloster 
gründete. Als er dort von 
seinem Pater aufgefunden 
ward, übersiedelte er in das 
verödete Kloster des Ra-
fiau~, wo er bald viele 
Möºсhе  sammelte, die ihn 
zum Vorsteher erwählten. 
j- am 446. 

Des ehrwv. Apollo-
niOS. 

Er verbrachte 40 Jahre 
als Asket in Tbehais; er 
gründete ein Kloster mit 
500 Möneben bei Heimo-
pol e, ; um 395. 

Der 3fartt. Audos 
desBischofs und Ben-
jamin des Diakons. 

A. Bischof von Susa in 
Persien. wurde enthauptet 
wegen Verbrennung eines 

Ечастппьъ  1 Всел. Со- 
йора, ; иученическгу  ссзбц- 
rWii въ  одНоиъ  ЛистынгЮУъ  
и'hст4t озлобленныин  хротивъ  
него  еретнкaип, ок. 826 г. 

Ip. 1i п  а  т  я, гсгtj- 
мена  ei Ру 5ганахг. 

Сынъ  Фрхггйскаго  cso 
ластика, 18 лtгь, уда.тнлся  
во  lЭракгю, гдt чрезъ  2 год  
основа.гъ  ионастырь. Най- 
денный  здtсь  свогсиъ  от- 
цеиъ, поселцлен  въ  оиу- 
стtвтей  обители  Рсфина, 
гдt собра.-Iъ  иного  иноковъ  
п  былъ  пзбpaнъ  ими  въ  на- 
стоятеля. ; ок. 446 г. 

Ip. Апо.тлонгя. 

40 :гtть  подвиза.тся  въ  
(taauдt, оспова-гъ  обитель  
йлизь  Гернополя  съ  з00 ино-
ков-ь. ; ок. :395 г. 

1j1учч. Авды , en. г  
Bенгацина  дггzкoнa. 

A. еп. г. Сусы  (въ  lepein) 
усtчепь  иtчеиъ  за  со:к:ке- 
пiе  языческаго  канища  ок  

1га pntъ. 
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heidn. Tempels um 420; B. 
litt З  Jahre nach ihm wegen 
Verbreitung des Christen-
thums. 

Des Ю. Joseph, 
des Schönen. 

Sohn des altt. Patriarchen 
Jakob. ; um 1700 vor 
Christi Geburt, 110 Jahre 
alt. Nach seinem Leben 
und seinen Schicksalen wird 
er in den kirchl. Liedern 
als Vorbild auf Christum 
dargestellt. 

Des ehre-. Aka-
kios, Bischofs von 
Lleli.tene. 

Bekenner, lebte unter 
Dekios. 

Des JOnas. Metro-
politen гоп  Iiijew. 

Нlпвсьеiдеп. (S.1 й. Juni). 

Des Iberischen 
Bildes der М. G. 

En eheinung. (12. Febr.)  

420 г. В. пог•традалъ  чpe.зъ  
:; года  пог.т1 него. за  пpo-. 
ппв%дь  o христ%. 

св. 	I о  с  ц  Ф  а  пр  е- 

7враснаго. 

Сынъ  ветвп-завtтнаго  па- 
тpiяpsя  Iакова. ; ок. 1 i йи  г. 
хо  P. Z., 110 л%гь. По  
своей  :т:пзнл  ц  судьбl; глу- 
;знтъ  прооеразочъ  Тпсуса  
\ рггста. 

Tip. Акак iя , en. 
1'V1елитинс7гаго. 

1lспов%дипкъ, :кплъ  'p1 
дек1н. 

Iii ы, iump. .к(ев  
С7Sаго. 

ITреставленге. (Си. 15 
Тюнн.) 

IIBepCxiя  иионы  
Б. 1V1. 

f гвленге. (Си. 12 '1евр. 

April.*) 
(30 

1. (14.). Der ehrw. 
Maria von 
ten. **) 

Zwölf Jahre alt, begab 
sie sich aus ihrem elter-
lichen Hause nach Alexan-
dria, wo sie in ein laster-
haftes Leben hineingezogen 
wurde. Nach 17 Jahren 
kam ihre Sündhaftigkeit ihr 
zum Bewusstsein, besonders 
als sie einmal bei ihrer An-
wesenheit in Jerusalem 
durch eine nnsichtuarе  
Macht verhindert wurde,das 
hl. Kreuz zu lttssen. Nach 

*) Der Name April, vom 
lat.: aperire, ist diesem Mo-
nate zugeeignet, weil die 
Erde unter der Wirkung des 
Regens und der Sonnen-
wärme ihren Sсbоom öffnet 
zur HervorbriцgПng von 
Laub und Blumen. Der alt-
siav. Name Zujeten, sowie 
auch der kleinruss.: Кwiten 
deuten auf das Erscheinen 
der Blumen in diesem Monat. 

**) Die ausführliche Le-
bensbeschreibung der hI. 
Maria von Aegypten siehe: 
Fasten- und Blumen-Trio-
dien, S. 189. 

Апрtяь." ) 
(30 днег'с.) 

1 (14). Tip. 1а p и  
Египтянгсны  . *'") 

,Zвtнадцатп  лtтъ  М. 
vmna пзъ  родтттелы  каго  
домa въ  А.iександргю , гдt 
vв.теклаг_ь  порочиою  ;кизнiю. 
Чрезъ  17 :гьгь  она  сознага  
свое  паденiе  особенно, когда  
будучп  въ  Iерусал>:иt, не  
чогла  поп-f;ловать  св. крестъ  
въ  араид;, удер;т;пваеиая  не- 
впдииою  силой. Раскаяв- 
шнсьова  гдатзглась  пзъIерс- 
са.тича  въ  пустыхю  Iордан- 
сксю  л  тачъ  4у  лtтъ  подвп- 

*) Назваиiе  Апрt.ть, отъ  
:гатпяскаго  aperire — вскры - 
вать, yсвoeно  потоху, что, 
под-ь  влгянгехъ  солнечнаго  
тепла  п  довкдя, зечгля  вскры - 
вас~пся; пролзвода  LLв4.тьL и  
:гпствт. Назваиiя  Ii~ытен; 

uni Цвп.гггеиь , показываютъ  
на  ттонвленге  въ  зточъ  и-L-- 
сни-L ив-нтовъ. 

**; IIодрог,ное  :т:пзнеопп - 
сан iе  преиодпбнон l Мар iп  
црпведено  въ  кнпгk: л  гос  
нан  гг  пв~тгган  Tpiixi." 
Берыпгнъ, 1899, стр. 189. 

.1 эрп,лч. 
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inniger Busse verliess sie 
Jёrusal.em und ging in die 
Jordanwüste, wo sie 48 Jahre 
verblieb in rülligrr Ein-
samkeit, Fasten, Thraneu 
und Gebet, hierdurch grosse 
Gnade bei Gott erwerbend. 
Der ehrw. Zosimas (4. April) 
sah sie beim Gebet von der 
Erde sich erheben, und über 
das Wasser des Jordans wie 
über trockenes Land dahin-
schreitend. Auf die Bitte 
der 11. nach einem Jahre 
wiederkommend, reichte der 
Greis ihr das hl. Abend-
mahl. Ein Jahr darauf fand 
er sie todt und beerdigte 
sie (521). Das Gedächtuiss 
der 31. wird ausser diesem 
Tage noch Dйnnerstag und 
Sonntag der 5. Woche der 
grossen Fastenzeit gefeiert. 

Trip. (T. 8): In dir, 
Mutter, ward sicher ge-
rettet das nach dem 
Bilde (Gottes) Geschaf-
fene. Denn, das Kreuz 
nehmend, dientest du 
Christo und lehrtest 
durch die That, das 
Fleisch gering zu 
schätzen — denn es ver-
geht; zu sorgen für die 
Seele — das unsterb- 

за:гагь  Въ  познич  г . еедпне- 
нгп, ii' HTt. чо.пггк•1: п  г•.ге- 
:завъ, npiroл  1•н-ь  снouxu 	- 
каяннгаип  гюЛВпгаип  не:пг- 
ктю  плагодать  С  Г  "_u"дa. 
11р. :3огича  1 Aup., вCтp'1.- 
тивпинг  ее  иъ  пСгтцпн. Вп- 
д'н.тъ  ее  г  тонпнею  Ha но:з- 
дСit во  вреин  ио:lцтвга  и  
переводипlею  Iордянъ  по  
водаиъ, кан-ь  пи  (V[Ut. 
Квившпеь , по  просы,l. J!а- 
piu, чpезь  гйзъ, стаlге:: ь  
ггргогп lп.Сь  ее  св. Тапиъ, a 
еще  чepезъ  гйТь, напте:гь  
ее  у:ке  почившей  п  гст  вo- 
pouu:rb ее  (521 г.). Ilaинть  
up. царгп, ipout 1 Arp.. 
соверпгается  егuе  вь  чет- 
вергъ  и  воскресенье  5-й  
седициг.г  Веnпкаго  IIcтa. 

Троп. (г.т. 	: Еъ  
Te&1, Мaти, извtстно  
спасеся  еже  по  обра- 
sy: пргимши  бо  крестъ  
послtдовала  ecu Хргг- 
стy, и  дtх,щи  учила  
еси  презирати  Sбo 
плоть, претодитъ  бо, 
прилtгкати  же  o Ду-
ши— вещи  безсмерт- 
нtй: тtцъ  же  и  co 

liehe Wesen; desshalb 
auch freut sich mit den 
Engeln, fromme Maria, 
dein Geist ! 

hont. (T. 4): Nach. 
dem du der Finsterniss 
der Sünde entronnen 
warst und dein Herz 
durch das Licht der 
Busse erleuchtet hat-
test, kamst du zu Chri-
sto, dessen allfehlerlose 
und heilige Mutter du 
als barmherzige Für-
bitterin bekommen hast: 
Desshalb fandest du 
Vergebung der Sünden, 
und freuest dich immer-
dar mit den Engeln! 

hont. (T. 3): Von 
allerlei Unzucht ehedem 
erfüllt, hast du dich 
heut durch Busse als 
eine Braut Christi er-
wiesen, indem du. die 
Lebensweise der Engel 
nachahmend, die Dä-
monen mit der Walle 
des Kreuzes überwan- 

aнгелы 	срадуется, 
преподобная  царге, 
духъ  твой! 

Конд. (гл. 4): Грtта  
мглы  ивб':навшlг, по- 
каяН lя  свtТоцЪ  оза- 
ривши  твое  сердце, 
славная, пpишлa еси  
хо  Христр  : Сего  все- 
непорочиую  и  свя -
тую  \Iатерь  иолггт- 
веиницу  милости  внyю  
принесла  еси ; ото- 
нудрже  п  прегрt- 
шенгц  obptлa еси  
оставленiе, п  со  ан- 
rелы  присно  сра- 
дуешися '. 

Ifoxд. (ел. 3) : Блу- 
даии  nepate пpеис- 
полнена  всяческими, 
Хрггстова 	невtсто  
днесь  покаянгемъ  яви- 
ся, ангельское  жи-
тельство  подражаю-
щи, демона  креста  
ору,хгеиъ  погубля- 

1pr?l. 
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dest; desshalb hast du 
dich als Braut des 
Reiches erwiesen, ruhm-
reiche Maria! 

Eint. (T. 2): Durch 
die Mühsale deiner 
Kämpfe hast du, оGott-
erwählte, die Rauheit 
der Wüste geheiligt; 
desshalb verherrlichen 
wir dein Gedächtniss, 
in Lobgesängen, o Ma-
ria, dich ehrend, du 
ehrwürdige Zierde der 
Ehrwürdigen! 

Des ehrxv. Maka-
rios. Hegumenos von 
Pelekete. 

Wegen der Bilderver-
ehrung wurde er nach 
Aphusia in das Exil ge-
schickt, wo ; 830. 

Des Jfartt. Genf' 
tios u. Basilides. 

sie litten im III. Jahrh. 

Des Start. Abraa-
mios des Bulgaren. 

Ans Bulgarien au 1er 
Kania. Von Geburt Muha- 

етъ : сего  ради  цaр- 
ствгн  невtста  явилася  
ecu, Mapie преспав - 
ная! 

Ip. Мaxapiя , 
иг//м. Ileлггггггтсхаго . 

а  почптанге  пкггчъ  со- 
с:гав.г, въ  заточенге  ю, лфу- 
сгю, гд'h ; в  ь  ß30 г. 

112iчч. Геронтгя  гс  

Вас  ил  н  да. 
Пострада.иг  въ  III в. 

1tl9ч, Авраахгя  

Бо.хгарскпго. 

П:зъ  камской  Бо.паргп, 
ii ро;кденгю  иагоиетангпгь : 

medaner, trieb er Handel. 
nahm Fremde auf und 
speiste Arme, und diente 
auf mannigfache Weise den 
Armen. Nach Annahme des 
Christenthums wurde er 
wegen seiner muthigen Pre-
digt des Evangeliums auf 
einem Jahrmarkt von seinen 
Landsleuten getötet im 
Jahre 1229. Russische Kauf-
leute, die dort waren, brach-
ten seinen Körper nach Wla-
dimir, wo sie ihn in das 
Kn jeinischeцaтia-Himтеl-
fahrtз-Kloster legten. 

Des Euthymios, 
Wundert ьё  ters von 
Susdal. 

Geb. aus Niвсhni-Nоwgo-
rod, nahm er in der Jugend 
das иönchthum an,und ergab 
sichderAskese unter Leitung 
des Dionysios, späterenArch--
mandriten von Susdal. 1352 
wurde er selbst Archimandrit 
des Erlöser-Klosters zu nas-
dal (Gouv. Wladimir), wel-
ches er schmückte und ver-
grösserte, und starb nach 
52jähriger 	Verwaltung 
friedlich daselbst 1405, im 
Jahre 1507 wurden seine Re-
liquien unversehrt gefunden. 

Trip. (T. 3): Als 
lichtstrahlender Stern 
bist du vom Osten naclt 

закпиаясь  тоpговaett, прг:- 
ипиап  ь  страннывъ, пгста:гъ  
нищпть  п  вс~къ  екудныкъ  
сдоня  всякпии  потребы .д  
IlpFнявъ  sрEстгaнствo~ онъ  
за  crä.iyю  проповtдь  o Xpu-
crk бы.ть  убпз-ь  своими  оте- 
чественникаии  на  ярцарк.к  
въ  r. Болгарааъ  въ  1829 r. 
Рyсскiе  купцы, бывтге  
TRab, гтрпвезли  иощп  его  въ  
г. В:гадииiръ, гд1; и  положили  
изъ  въ  Iiнягинuнъ  успен- 
cкitl ионастырь . 

Cв. Евеиигя , Суз- 
да.хьсхаго  чудотворца. 

Pодоиъ  пзъ  Нгекняго  Нов- 
города : въ  юности  пршгялъ  
иночество  п  подвизался  подъ  
р-п:оводствоиъ  .дгонпсгя, 
впос.тtдствги  арьииавдрпта  
Стзда.тьскаго. въ  1352 г. 
опъ  сдtлаася  арьииандрп - 
тоиъ  Спасконг  обпте:ги  въ  
Сувдаад., котор-тю  оггь  укра- 
си:гъ  п  расширитъ  и  з2 r. 
иирно  управ.тятъ  ею  ; 105 
г. въ  1507 r. мощи  его  
обрстены  пет:гсиныии. 

Tpon. (rn. 3): Яко  
свстозарная  звсздз, 
пришелъ  ecu отъ  во- 

_lpril. .1npуьль. 
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Westen 	gekommen, 
nachdem du deine Va-
terstadt \ischni-х'ow-
огоd verlassen hattest 

und nach der gottge-
schützten Stadt Susdаl 
gelangt warest, in wel-
eher du ein Kloster 
stiftetest und eine 
Menge Mönche sammel-
test; und nach Empfang 
der Gabe der Wunder 
von Gott, bist du, o 
Vater Euthvmios. Mit-
sprecher und hlitfaster 
in Christo mit dem ehr-
würdigen Sergios ; mit 
ihm flehe zu Christo, 
unserm Gott für unsern 
rechtgläubigen Kaiser 
Nikolaus Alexandro- 
witsch um Gesundheit 
und Heil, und für Im-
sei e Seelen um grosse 
Gnade 

Korst. (T. 2): Durch 
die Menge der Auf-
wallungen unbenetzt 
hindurchgehend, hast 
du die unkörperlichen 
Feinde durch die Ströme 
deiner Thränen unter- 

стока  на  западъ, 
оставль 	отечество  
твое  Ни;нснгц  Новъ- 
градъ,-и  дошедъ  бо - 
гocпaсаецaго  града  
('у;кдаля, въ  неиъ  
обитель  сотворилъ  
еси, п  собраль  еси  мо- 
науовъ  множества : и  
пргемъ  даръ  чудесъ  
отъ  Бога, отче  Eвеи- 
иге, былъ  еси  o Xpи- 
ст% собесtднпкъ  и  
спостникъ  преподоб- 
нохр  Серггю, съ  нпиъ  
же  p Хрпста  Бога  
ucnpocu Благовtр- 
ному  IIмператорр  на- 
шеир  Николaю  Алек- 
сандровичр  здравге  п  
cпaceнie, п  дршамъ  
нашииъ  велгю  ми- 
лость! 

Конд. (гл. 2): Вол- 
ненгй  множество  не  - 
влажно  лреходя, бев  - 
плотныя  враги  стру-
ями  слезъ  твоитъ  по- 
гррвплъ  еси, бoто- 

getaucht in die Tiefe, 
o gottweiser Euth3-
mios, Ehrwürdiger; 
desshalb hast du die 
Gabe der Wunder em-
pfangen! Bete unab-
lässig für Ins Alle! 

2. (15.). Des hl. 1-
tоs des Wunderthä-
ters. 

In seiner Lugend Mönch 
im Cºnobinm, aрätет  Prie-
ster, ward er von Gott der 
Gabe der Wunder gewür- 

Kont. (T. 4): Das 
Geräusch des Lebens 
hast du verlassen und, 
nachdem du dein Leben 
still verbracht, bist du 
zu Gott gekommen, 
unser wundertragender 
Vater, 	ehrwürdiger 
Titis r 

Der L[artt. Am-
phianos u. Aedesios. 

Zwei Brüder, Kinder rei-
cher, heidniвΡ cheг  Eltern aus 
der Stadt Рщавоs (Lpkien i. 
Zu ihrer Ausbildung nach 
Beetes in Pedalkien ge- 

мрдре  Евеииге  пре- 
подобне ; тtиъ  и  чр- 
десъ  даръ  npinnb еси: 
моптт  непрестанно  о  
всtтъ  насъ! 

Св. Тпт a чудо- 
творца. 

в,. юностп  пнокъ  въ  кп- 
новiи, былъ  зат%иъ  пресвп- 
терочъ, удостопвтпсь  oтъ  
Госаода  благодати  чсдотво- 
peнit'i. 

Кохд. (гл. 4): Жптгя  
иолвр  оетавилъ  еси, 
п  тихо  все  шитге  твое  
по,кпвъ, ирдре, къ  
Боту  пришелъ  еси, 
чрдоносче  отче  нашъ, 
Тите  преподобие! 

М9'?(. Амф iана  ё  
Едесгн. 

05а  год 	братьд, дtтп  
бoгaтын-ь  родптеаей  азыч- 
никовъ  изъ  города  lTaiae,t 
1 

 
въ  .Iпsuf ; : посааиные  д:ги  

o5pa.x~нaыгя  гвь  1lеригь  .въ  
April. к  к 	- 	 4пpn. r.. 	 {~. 
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schickt, erkannten sie dort 
den Vorzug des Christen-
thums. In ihre Heimath 
zurückgekehrt, begaben sie 
sich nach IUsaria in Palü-
stina, wo sie von dem ы. 
Pamphilos (16. Febr.) ge-
tauft wurden. l nter Maxi-
mianos hielt Amph. die Hand 
des Staftlalters Urbanos zu-
rück, als dieser ein Götzen-
opfer bringen wollte; hierfür 
wurde er nach langen und 
grausamen Qualen mit ei-
nem Steine um den Hals in 
das Meer geworfen Die 
Wellen brachten die Н.1i-
geien des Nagt. an das i: fer, 
und die Christen bestatte-
ten sie in Ehren. Aed. 
wurde in die Steinbrüche 
geschickt und nach schwe-
ren Qualen in das Мееr 
gesenkt. (306.) 

Des hart. Роly-
karpos. 

Weil er dem Statthalter 
zu Alexandria das unge-
rechte Vergiessen des Blutes 
der Christen zum Vorwurfe 
machte, wurde eг  unter 
Maximinos mit dem Schwerte 
enthauptet. 

Des ehrw. Gre-
gorIos. 

Asket am Nikomedischen 
5ieerbusen. ; 1240.  

Фпникги ), они  позналп  тзиъ  
пр ~ восаодство  арпстгаястна . 
I10 нознращеягц  нa родин , 
iii отправились  ab iie- 
саргю  Ilа. естинскую , гдt ц  
крещены  были  cв. 1Zаифд - 
тоиъ  (1б  февр. . IIpx Макси-
mit, A. астзновигъ  рукс  
npaeuTenu Урбава, когда  
тоть  вот%.тъ  прпносить  
вдольскую  .ертву, за  чтo, 
nient долгивъ  ц  :вестоки5ъ  
иучепг.а, erl Бросьтлп  ab иоре  
съ  каинеиъ  ха  ше%. Вогны  
вынес7ц  иоЩд  Св. иСчевика  
на  берегь  и  аристiане  съ  
честгго  погреблп  ваъ. Ezeciü 
былъ  соеланъ  въ  руднпкы  1 
nocak тяавкиаъ  нучехгä 
так:ке  утоппенъ  ab иop1. 
ab 306 г. 

. 1уч. поликарпа. 

3а  г✓тиченге  игенова  
Александргц  ab вапрасиоиъ  
пролвтги  арцстг:авской  Kpoai 

yсtчeнъ  ,teuewa, upu цак- 
сдицв•i. 

flp. Григоргя . 

IIодвизалс.я  при  залив'b 
Никоиидгйскоиъ . ; 1230 г. 

3. (16.). Des h1. Ni-
ke tas, desBekenпers. 

Geb. ans Kägaria in Bi-
thyпien. Möacь, später Нe-
gumеnos im Kloster des Me-
dikios. Er duldete viеl um 
die Bilderverehrung unter 
Leo dem Armenier, in's Exil 
auf die Insel der hl. Gly-
keria geschickt. wo er 6 Jahre 
verbrachte. U. iter Michael 
dem Stotterer befreit, starb 
er bald darauf 824. 

Kant. (T. 2): Nach-
dem du himmlischen 
Geist und Leben er-
worben, erstrahlst du 
hell wie dieSnппe durch 
den Glanz deiner Tha-
ten und erleuchtest die-
jenigen, welche in der 
Finsterniss der Welt 
sich befinden, о  Vater 
Niketas; und führend 
alle zu Gott, flehe un-
ablässig für uns alle! 

Des ehrw. Illyri-
kos (Illyriоs). 

Wirkte auf dem Berge 
des Myrai an im Pelоpоnпеsоs. 

CB. Никиты , це. 
повтьдкцка . 
Родоиъ  дзъ  Keeapiu Вд- 

•~цвскоь'i, инокъ  и  ca ткиъ  
гп•уменъ  цеддкггlскоа  обц- 
тели. иного  потерп•к.ть  na 
иконоплчдтанге  ipir Льва  
ApuKF{[rFrb, будучи  состанъ  
въ  заточенг.е  на  остpoвъ  ca. 
Глдкерги, гдfi пробыть  
6 .Tlrra. При  цихаигl 
иосноязычноиъ  бы.тъ  осво- 
бо:ь:деиъ, но  вскорк  скoн- 
ча.тся  въ  8'24 г. 

Конд. (гл. 2):  Нв- 
бесный  уиъ  и  житге  
стяfкавъ, cгяеши  ясно  
яко,ке  солнце  свtт- 
лостгю  д%лъ, проCв•b- 
щaеrпEz срщiя  во  тц•h 
житейст%й, отче  Ни- 
кито, и  приводя  всtкъ  
Kb Богу, цоли  netipe. 
стано  o всtуъ  нacъ  ! 

Ip. Нллирика  
(1tc(cv). 

IIодвггза.тся  на  roph uu-p - 
сlонъ  ab 11е.топонес •Ъ. 

Апprьл,. 	 9* 
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Der 11artt. Elpi-
diphoros, Dios, Вc-

thonios u. Gаlуkos. 

E. starb durch's Schwert, 
D. wurde gesteinigt, B. im 
Meere ertränkt und G. den 
Raubthieren vorgeworfen 
(III. Jahrs.). 

DerJlartyrin Theo-

evsia, der Jungfrau. 

Geb. aus тyгоs; weil sie 
gefangene Christen in Pa-
lästina besuchte, wurde sie 
in das Meer geworfen im 
Anfang des IV. Jahrh. Ihre 
Reliquien in Konstantinopel. 
(S. 29. Mai ) 

Des Jiart. Paulos. 

In der Jugend von Ta-
taren gefangen genommen 
und in die Türkei verkauft. 
woselbst er wegen Wider-
legung des Islam enthauptet 
wurde in 1Е83. 

Des 	ehrw. Ne k -
tarios von Beschetzk. 

Stifter des Klosters _Ma- 
riä Opferung." 	1492. 

Des Bildes der Mut-
ter Gottes „li nver-
w elkliche Blume." 

.11учч. Елпггди - 

фора , 	i‚ Впео - 

нгя  u Галика. 

E. скончался  оrъ  меча, 
.3:. vбпгь  каиняип, в. ттоп-
.тенъ  въ  uopt, а  Г. отданъ  
за~ряхъ  въ  IП  в. 

_11уч. 6еодосги  
д,ьаы. 
Родпиъ  пзъ  Tupa: за  по- 

с tп[епге  сзнпковъ -Урпг.тганъ  
въ  Kecapiu Ilатеетинской  
бpошена  въ  хоре  (въ  нач. 
Iti в.). Мощи  ei въ  IIapь- 
градt. (Си. °г9 Man.) 

. ч. IIавла. 

въ  хо:водоетп  бы:.ъ  вза-ь  
въ  intib татараик  и  uрo- 
данъ  въ  Typuiю, гдt •'.л  
•бтяченге 	нагохетанства  
бна:[ъ  обезгзав.тенъ  въ  1fiл3.. 

цр.НектаргяБп~- 

же  циаго. 
основатезь  Введенсг:аго  

хонастыря, ; въ  1102 г. 

рlноны  Б. М. „Н  е  р- 

вядаеиый  цв 4тъ." 

4. (17.). Des ehrw. 
Joseph des Lieder-
dichters. 

Geb. aas Sicilien, trat er 
als Mönch in das Thessa-
lonikisehe Kloster. Bei der 
Verfolgung der Вildervег-
ehrer war er einer der 
eifrigsten Vertheidiger der 
Bilder, wofür er mehrmals 
in das Gefäugaiss gebracht 
wurde. Nach der Rückkehr 
ans dem letzten Exil nach 
Konstantinopel unter Bast-
ha dem Makedonier wurde 
er von Patriarchen zum 
8kenophylax der grossen 
Kirche ernannt, und der 
Patriarch Photios er-
nannte ihn zum Beicht-
vater der ganzen Geistlich-
keit von Konstantinopel. Er 
schrieb gegen 300 Kanons, 
wesswegen er den Beinamen 
„Liederdichter" 	erhielt. 
t 883. 

Kont. (T. 4): Der 
Busse unerschöpflicher 
Quell, unendlicher Trö-
stung Spender und Ab-
grund der Milde bist 
da, o Joseph; gieb uns 
Thгänen 	göttlicher 
Reue, durch welche wir 
hier weinend, Trost 
finden von Gott, die 

П]). Iocaфa птьснo- 
писгва. 

Родился  въ  Спппlги, ilнo- 
коиъ  поступпть  въ  Со:гтн- 
ектю  обпте.ть. Во  вреия  го- 
невги  ка  ивоны  онъ  быть  
однпиъ  изъ  саиыхъ  рев- 
НОстныУЪ  запгптяпкоВЪ  их-ь, 
за  что  не  одвократно  быть  
сеытяеиь  възаточенге. $оз- 
вратпвшпсь  ab пос.т4днгнl 
paa 	ua .заточения  въ  Т[арь- 
градъ, upu Baeanin цаке- 
донянпн4, бггть  почтекъ  оть  
пarpiapsa IIrxaтiя  санoиъ  
еоссдовранпте.тя  Ве:iпкгя  
Церквп, a латргарвъ  Фотгй  
едt.тать  его  дсУовнпкоиъ  
всего  В.онстантпнопо .ты  каго  
гстира, ниентя  его  оттiехъ  
отповъ.` онъ  наппсатъ  
около  300 канояовъ, за  что  
и  поттчп:гъ  на.звапге  ,п4с- 
нопхс ;;а.` '- inpuo 883 г. 

н:онд. (г.г. 4): По- 
каянгя  псточнпкъ  не- 
псчерпаецый , рт4ше- 
игя  податель  хескон- 
чаеиаго, и  рииленгя  
пучина  еси, Iосифе, 
слевы  наиъ  подаасдь  
покаяния  божествен . 
наги, кии,ке  ртtше_ 
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wir deine Hilfe er-
flehen, о  Heiljger: 

Des hl. Geо rgios 
in .чaUien. 

Schweiget auf dem Berge 
3faläon im Peloponnesos im 
IV. Jahrh. 

Des ehr«-. Zosi-
m as von Palästina. 

iЫпсh des palästinens. 
Klosters Jоаnnеs des тäu-
feг ; nach 53jährigerAвkeae 
verwirrt durch den Stolz auf 
seine geistliche Vollkorn men-
hеit, lernte er Demuth, in-
dem er sah die Tugenden 
der ehrw. Maria v. Аegyp- 
ten. 	100 Jahre alt um 
518-526. 

Der3lartyrinPheг-
butha, der Jungfrau 
und ihrer Schwester 
nebst Sklavin. 

Ph. — Schwester des hl' 
Spleen (17. April). Alle 
litten in Persien unter Sa-
por (341-348). 

нгe, здt плачущеся, 
оСрящецъ  отъ  Бога, 
твоея  помощи  про- 
сяще, святе! 

св. Георггя , ижe 
въ  Мaлeu (_. .-~ М .. 

Безиолвникъ, цохвпзав- 
miiicЯ  на  ropt )Taneu въ  
Пе.-гопонесL, въ  П' влкt. 

Пр. 3осицы  Па— 
лестинсхаго. 

liнокъ  палестинской  обн- 
те.ти  св. Iоанна  Предтечи . 
uocat 53 :гtтниьъ  подви- 
говъ, сиутаеиыг'г  иысагю  о  
достдгвутоиъ  ниъ  дигов- 
ноиъ  совертенствt, научпз- 
ся  сипревгю ,узрtвъ  подвигп  
ipenia. Mapin Египетской . 
;— 100 гtть  ок. 518-526 г. 

1ti1уч. февруэы  
дсьвы  ё  сест  jiы  ея  сь  
рабынето. 

Сестра  св. Снмеона  1-г  
Aop.). Bct пострада.и  въ  
Iepciu, въ  341-343 г., npu 
CauoivL. 

Des ehrw. Th ein as, 
Metropoliten 	von 
Thessalonich. 

Zuerst Mönch im Panto-
kтator-Kloster auf dem 
Athos, darauf im Iberischen 
Skit daselbst unter Leitung 
des еhrw.Jakobes (1. \ovbr.) 
bis zum Hinscheiden des 
Letzteren. Nасh Verwal-
tung des Klosters der hl. 
Anaetaеia zu Galatsebist 
wurde er zum Metropoliten 
von Theesalonich eingesetzt. 
Seine Reliquien im Kloster 
der ЪΡl. Auastasia. 

Des ehrte-. Zosi-
mas гоп  Werbosom. 

Jünger дев  ehrw. Korne-
lies von Komelsk; er stif-
tete das Mariä-Verktindi-
gnngs•Кloster auf einer Insel 
дев 	Wetbigom - See's. 20 
Weist von der Stadt Bjelo-
sernk (Gouv. Nowgorod). 

1550. 

Des Hierom N i-
ketas. 

Slave aus Albanien, Mönch 
des Russisch-Athenischen 
Klosters. Wegen Wider-
legnng des Islam wurde er 
in Serreе  gehängt 1808. 

Пр. 6еоны , ми- 
тропахнта  Солун- 
скаго. 
Быть  дпокомъ  сначала  въ  

обдте.lи  Пантократора  на  
?. онt, з  потоиъ  въ  Пвер- 
скоиъ  скиту  (тaиъ  же), тру- 
дяеь  подъ  руководетвовгь  пp. 
I.ннова  (1 Ноябр.) до  самой  
кончпны  IIос.т-кдвяго. II03z- 
нЪе  быть  настояте.теиъ  въ  
ионастыр% св. Анастасии  въ  
г. Гатачпст%, п  оттуда  по- 
стаатенъ  иитропо:гптоиъ  Со- 
:ггнскпит,. $lощп  его  въ  
о;итетп  св. 3настасги . 

Пр. 3осицы  Вер _ 
бо3омсКгlго. 
Ученпкъ  np. Kopianii 

кове.тьскаго, основaть  Бла- 
говl;щекскгц  ионастырь  на  
oсrpовt Вербозоискаго  озера, 
въ  20 веретаьъ  отъ  Бt.то- 
зepскa (Hовгоpoд. губ.). 
; 1550 г. 

Свяин,енномЧч. Ни- 
киты. 
А:банскiй  сзавяинкъ, 

инокъ  русско-аыонскаго  ио- 
яастыря, за  обличенге  иаго- 
иeтанства  въ  Ceppect быть  
повl;пгенъ  въ  1808 г. 

Апрп,дв. 
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wir deine Hilfe er-
flehen, o Heiliger'. 

Des hl. Georgios 
in tlalёоn. 

Schweiger auf dem Berge 
Maläen im Pelaponnesos im 
IV. Jahrh. 

Des ehrw. Zosi-
m as von Palästina. 

цönch des palästinens. 
Klosters Jeannes des Täu-
fers; nach b3jährigerAskese 
verwirrt durch den Stolz auf 
seine geistliche Vollkommen-
heit, lernte er Demuth, in-
dem er sah die Tugenden 
der ebrw. Maria v. Aegyp-
ten. ; 100 Jahre alt um 
518-526. 

Der3lartyrinPher-
b utha, der Jungfrau 
und ihrer Schwester 
nebst Sklavin. 

Ph. — Schwester des 1 
Syn.ton (17. April). Alle 
litten in Persien unter Sa-
per (341-843). 

не, здt плачрщеся , 
обрящецъ  отъ  Бога, 
твоея  помощи  про- 
сяще, святе ! 

св. Георггя , гсже  
въ  1tilaлeu (=: т; 1Ix— 
г.асш~. 

Безиолвнпкъ , подвпзав- 
mit9cя  na ropt ianeu въ  
Пе.топонесъ, въ  I1• вькъ. 

Ip. Зосимы  Па- 
лестинскаго . 

Iннокъ  ца:гестнпской  оби- 
телп  св. Iоанна  IIредте9и. 
nicnt 53 :гътниьъ  подви- 
говъ, сиутаеиый  иысаг.ю  o 
достигнутоиъ  uub дуiов- 

ноиъ  совершенетвъ , научпл - 

cя  сииренгю , узрtвъ  подвиг  п  
пpепод. Mapin Египетской . 

100 1tть  oк. 518-520 г. 

1L-1уч. феврреы  
д~ьвьь  ё  сестl~ьь  Р)? с  

ра  бъьнею. 

Сестра  св. Свхеона  г 17 
Anp.). Bet иострада.,и  въ  
Hepciu, sr, 341-343 г., npn 
Canop'b. 

Desehrw.Theonas, 
Metropoliten 	von 
Thessalonwh. 

Zuerst Mönch im Panto-
krator-Kloster auf dem 
Athos, darauf im Iberischen 
Skit daselbst unter Leitung 
des ehrw. Jakobos (1. Novbr.) 
bis zum Hinscheiden des 
Letzteren. lach Verwal-
tung des Klosters der hl. 
Anaвtasia zu Galatschist 
wurde er zum Metropoliten 
von Theesalonich eineesetzt. 
Seinе  Reliquien im Kloster 
der h . Auastaгia. 

Des ehrw. Zosi-
mas von ITTerbosom. 

Jünger des ehrw. Korne-
lies von Komelsk; er stif-
tete das Mariä-Verkündi-
guogs•Kloster auf einer Insel 
des 	Wегbesem - Эее's. 20 
Werst von der Stadt Bjelo 
sersk (Gaue. Nowgorod). 
+ 1550. 

Des Hierori. N i-
ketas. 

Slave aus Albanien, Mönch 
дев  Russisch-Athenischen 
Klosters. Wegen Wider-
lеgnпg des Islam wurde er 
iп  Serres gehängt 1808. 

Ip. 6еоны , м:с- 
трополыта  Солyн — 

скаго. 
Бы.ть  дпокоиъ  снача,iа  въ  

обпте.ти  Пантократора  на  
Аоонt, a потoиъ  въ  13вер- 
скоиъ  скдту  (тaиъ  же), тру- 
дясь  гтодъ  руководствокь  np. 
Iакова  (1 Ноябр.) до  саиой  
БОнчПны  пОс.тl;днЯг'0. IIo3д- 
нtе  бы.гь  наетояте.теиъ  въ  
иопастыръ  св. Анастасии  въ  
ц. Гятачпстъ, п  оттyда  по- 
стааiен•ь  иптропо:гитоиъ  Со- 
:г vискпиъ. Мощи  его  въ  
обите.тп  св. Aнacracin. 

ip. 3осицы  Вер _ 
б030мскаго. 

3"ченпкъ  np. hориHaiя  
Iго (ельскаго, основать  Бта- 
говъщенекгй  ионастырь  на  
oстpoвt Вербозоис  каго  озера, 
яъ  'ZO веретлаъ  отъ  Бъ.то- 
зеpска  (Новгород . губ.). 
; 1550 г. 

Свяшенномуч. Н  и  - 
киты. 

Атбанскгй  славяникъ, 
пяокъ  pyccкo-аыонекаго  ио- 
настыря, за  обтичеыге  иаго- 
иетанства  въ  Ceppect быль  
повtпгенъ  въ  1808 r. 

-1p; i1. 	 Anpr,гs. 
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Des Bildes der 1I. G. 
„Gerentissa." 

Im Pantokrator-Kloster 
auf dem Berge Athos be-
findet sich ein wanderthä-
tiges Bild der Iitter Gottes. 
welches den Namen Geron-
tissa, d. h. Greisin führt. 
Von diesem Bilde geschah 
einmal eine Stimme, welche 
befahl, mit dem Beginnen 
der Liturgie zu eilen, damit 
der Hegirnenos dieses Klo-
sters vor seinem Hinscheiden 
die hl. Cotmmnnion empfange. 
Ein anderes Mal wurde auf 
daß Gebet des Hegnmenos 
vor diesem Bilde das Oel 
im Kloster vermehrt. Die 
Mutter Gottes, in ganzer 
Figur, ohne ihr göttliches 
Kind, dargestellt, hat dess-
halb auf dem Bilde einen 
von Gel fibentliessenden Krug 
vor sieh. Wegen dieser Be-
ziehungen zu den Hegt 
menen, welche auch Ge-
ronten (Greise — Aelteste) 
genannt werden, heisst das 
Bild Gerontissa (Greisen-
biid). 

5. (1&). Der Jlяг  г. 
Agathopus des Dia-
kons und Тhеоdulоs 
des Anagnosten und 
ihrer Genossen. 

.1кохь: Б. J1. „Г  е  - 
ро  нтисса." 

1 lкона  находится  ab 1Iat- 
тократорг ~вой  ойителп  на  
A.,oit ii ииенуется  ?eTGx- 
тггсга, т. e. спюрцна. 11rь  
cci uuoiti слыизенъ  г,ылъ  
одиа:гсды  голосъ, повелtвав- 
шгй  поспtшпть  началоиъ  
литургги , чтобы  игтиев-ь  
обители  иогь, ггредъ  своею  
кончипою, пргобщиться  св. 
тапяъ. Въ  другпй  pasb, по  
иатвтвh apvraro urvMeHa 
uni герОнта  предъ  сею  ико- 
ною, иослtдовато  дивное  
уино;генге  елея  га  соссдавъ  
иовастырскпаъ . Б. ц. изо- 
брал;ается  но  всей  ростъ  п  
безъ  предвtч  наго  младен  па  ; 
предъ  распростертыип  р . 
кaии  БОгоиатери  цзгх,ра- 
жaетсн  соссдъ  cь  излииню ~ 
щписн  нзъ  него  е.гееиъ. 
Вслtдствге  осoбаго, выше  
упомянутаго  отнОшенгя  сей  
иfi0ны  Kb НастонтейЯУъ  или  
героитаиъ  ггкоиа  ииен~етсн  
„Геp(јнтиссп _`~ 

Cвв. мJчч. АгяНо - 
пода  дiакона. Нео- 
дрла  чrпецa и  иже  
съ  нимгс. 

Ans детKlerus der Kirche 
von Thesaalonich, wurden 
sie mit Steinen nm den 
Hals ertränkt um 303. 

Des ehrw. Puplios 
des .1öпchеs. 

Lebte in Aegypten im 
IV. Jahrh. 

Der ehrww. Theo- 
пав, Symeon u. For- 
bin os. 

IV. Jahrh. 

Der ehrw. T h e o- 
dora von Thessalo- 
nich. 

Geb. von der Inee1 Aegina, 
wirkte im Kloster zu Tixessa-
lonieh. ; 879. Ihre Reli-
quien stтömteº мyren ans. 

Des ehrw. Markes 
von Athen. 

Entfernte sieh nach dem 
Tode der Eltern nach AetЪio-
pien und weilte am Fasse 
des Berges Thratuches, wo 
er bиrfпвз  und ohne Kleider, 
von Hitze und Frost leidend 
und sich nur von Pflanzen 
nähend, 95 Jahre zubrachte. 
Am letzten Таgе  вeine5 Le-
bens besuchte ihn auf Ein- 

IIзъ  клира  Солунехой  
перкви, съ  хаиняии  на  ше- 
наъ  были  потоплены  въиор~ 
ок. 303 г. 

Пр. Ilрплгя  мо- 
наха. 

1lодви.загся  вь  Египтк  въ  
TV B. 

Препп.6еоны ,Си- 
меона  u Форбина. 

Ilодвизaaись  га  П' и. 

Пр. 8еодоры  Cо- 
л~ис)йя. 

Родоиъ  cъ  остpoвa Эгивы, 
подвп.за.тась  въ  обители  въ  
Солуни. '- 879 г., отъ  иощегн  
ei источалось  uvpo. 

Пр. Т  а  р  к  а  Ааин- 
скаго. 
по  сиеpти  родителей  уда- 

; т:гся  въ  Еиiопiю  ab цу- 
стыию  п  поселился  y под- 
ион:iя  Е iраческой  гoры, гдt 
бе:зъ  об~ви  и  плaтья, страдaя  
отъ  волода  ц  31011, питаясь  
пустынныч  и  раcтенiя  ми, про- 
;вить  95 лtтъ. Въ  пос:гtд- 
нгй  день  его  жизни  т.ь  неиу  
прыuiе.rь, UI отхровепгы  

А  pril. Апраль . 



— 139 — 

gebung von oben ein Greis 
Serapion. welcher Zeuge 
seines seligen Hinscheidens 
war. (400.) 

Des ehrw. Platon 
von Studien. 

Früh als Waise zurück-
geblieben, entfernte er sich 
nach Versheilung seines 
Vermögens auf den Berg 
Olymp in Муsion, wo er 
ausser aaketischeu Debun-
gen viel sich beschäftigte 
mit Abschreiben von Büchern 
und Sammlung von Schriften 
der Väter. Nach dem Tode 
des Konstantins Koргоnу-
mis ging er nach Konstan-
tinopel. wo er viel beitrug 
zur Beilegung der Ikono-
klastischen Wirren. In sei-
ner Demuth wies er die Ni- 
komedische 	Metropolie, 
welche der Patriarch Та-
rasios ihm antrug, zurück, 
und entfernte sich in die 
Wüstenei „in Symbolis" auf 
dem Olymp, und gründete 
ein 	Kloster in Sekt dien. 
Wegen seines Tadels des 
Kaisers Konstantinos VI, 
der eine neue Ehe einging 
nach ungesetzlicher Ehe-
scheidung, wurde er in das 
Gefänguiвs gebracht, wo er 
bis zum Tode des Kaisers 
blieb. Unter dem Kaiser 
Nikophоros wurde er wieder 
eingesperrt, weil er mit  

свыше, старепъ  ('epaniilb, 
бывшггг  свидtте.теиъ  err' 
кончины  iок. 4110 г. г. 

Пр.IIпатоиа  Сту- 
дт'йсхаго. 

Рано  оставшись  еиротою, 
п  раздавъ  ниущество  нп- 
пдгиь, п  отпустивъ  рабовъ, 
ои-ь  Уд ! на  гору  Иаихпъ  
въ  ииз1п, Гд"ii Kpiit нАо- 
ческпгъ  notsurOBb,0Hb тру- 
днася  надъ  переивсывангехъ  
кипгъ  п  соетав.тенгеиъ  изъ  
отеческигъ  ппсангй  сбор- 
никовъ. По  кончди  lгон - 
стантива  konpoiuia прп- 
быаъ  въ  liонстaнтпнопo.ть, 
гдк  иногo содtггствова.ть  
прекращенги 	иконобор - 
ческикъ  сиугь. 110 евоеху  
сииренгю, откaзaвaшсь  огь  
Ндкоиидгйсконн  иитропозгл . 
пред:roженной  еиу  патp. Та- 
расгеиъ, удагп.тся  въ  пи- 
стыню, что  въ  Сиивоаtгъ  на  
Озиип~, н  освовааъ  иона- 
стыpь  въ  Сакудг.онt. :;а  
об:пгченге  ииператора  lгон- 
етантина  ~'I вcтyпoвшагп  
въ  новое  супруа:естно  IOQIt 
незаконнаго  развпда, пиъ  
быть  зактючеггд  въ  теиниг , 
гдl; оставался  до  сцертн  
зтого  ииператора ; npu пи- 
ператорt Же  Никзстlх,рl; онъ  
снова  быгь  заточенъ  зa 
откаяъ  игfiть  ог,щенге  съ  пт- 
тученныип  oгь  11epr:sн. Ii. 

Exeommunieirten nicht in 
Coromunion treten wollte. 
Er wohnte dem VII. ikumen. 
Concil bei, und lebte die 
letzten Jahre im Studien-
Kloster zu Konstantinopel, 
wo er starb 814. (S. 26. Jan.) 

Der 3fartt. Theo-
dora u. Didymos. 

Sie litten unter Diokle- 

Der Martt. Klan-
dios, Diodoros, Vik- 
tor, 	Viktorinns, 
Pappios, Serapion 
Л. Nikephoros. 

Des яагt. Th е  гш  0ѕ. 
Starb im Feuer. 

Der LIartt. Кyria 
(Hеггin) u. Dnla 
(Sklavin). 

Starben durch% Schwert. 

Des Mart. Рот  - 
pejos. 

Mit dem Schwert ent- 
hauptet. 

Des _fart. Zenon. 

прпсутствовааъ  на  7 Все.т. 
Соборt: посхkдпiе  годы  пpe- 
быва.тъ  въ  Дары-рад'b, въ  
Студгаской  обители, г 	и  
въ  814 г. (си. 26 Янв.). 

Мучц. 8еодоры  тс  
Д  иди  ма. 

IIострада.ти  при  Дгок.ти- 
тган-. 

1У1учч. Кпавдгя , 
Дгодора ,Виктора , 
Викторина , IIa- 
пгя, Cерапгона  и  
Никифора. 

11?уч. Ф  е  р  м  a. 

?-иеръ  въ  оги~. 

3lучцц. Kupiu (га- 
спожй) тс  Дул  ы  (pа- 
оыни). 
Ус4;кнуты  иечехъ. 

Мг'ч. инея. 

CLk1Tb иечеиъ. 

J7/ч. :3енонз. 
Аpr-il. 
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Er wurde mit Pech be- 	06:иiтый  сыоaoä, i,poшенъ  
schmiert, in's Feuer ge- aъ  огонь  и  upeinaae. ge- 
worfen und mit einem Sperr пьеиъ. 
durchstochen. 

Des Mart. Geor-
gi os. 

ldit dem Schwert ent-
hauptet zu Neu-Ephesos 
1804. 

Der Jfartt. 3laai- 
mos u. Terentios. 

Der fип£ jun gfгйи-
lichen Martyrinnen 
von Lesbos. 

6.(19.). Desh1. Eu-
tychios, Patriarchen 
von Kопstапtiпоpеl. 

Geb. ans Phгуgien, zuerst 
Archimandrit des Klosters 
zu Amasia, später 552 Pa-
triarch voa Konstantinopel. 
Er war Vorsitzender beim 
V. ikam. Concil. Wegen 
Widerstand gegen die hä-
retischen Ansichten des 
Kaisers wurde er in das 
Exil nach Amasia geschickt, 
wo er 13 Jahre verblieb. 
Nach der Rückkehr zu sei-
ner Heerde unter Jastinos 
leitete er dieselbe noch 

г11уч. георггя. 

Ус'кченъ  иечеиъ  въ  Но- 
воиъ  Ефес•b въ  1804 г. 

1И✓чч. _1lакс iхца  :с  
Тереит iя. 

мучениць  дiьвь  l43 
✓Iесбоса. 

св. Евтиагя , ар- 
xien. Константино- 
польскаго. 
Родоиъ  и  Фригiц, сна- 

чааа  арациандрагь  Аиа- 
сiйcкaгo ионаспгря, а  по- 
тoиъ  въ  333 r. narpiapIb 
Iгонстантииоцо.тьсь-iii, бызъ  
цредсг:дате.теиъ  на  з  все.т. 
Соборt. :3a неVстVпчивость  
еретическииъ  иннкiяиъ  ии- 
ператлра  оггь  сос.тань  быль  
въ  гиасгга, гд-t прове:гь  
13 .тЬтъ. воавратцвшись  
npu Iуепiн~ ъ  своег3 паствt. 
иравтя:гь  ею  еще  
ц  ; въ  58`S г. 10115 е )  

5 Jahre. ; 582. Seine Re-
liquien wurden 1346 nach 
Venedig übertragen. 

Korst. (T. 4): Den 
göttlichen Eutycыios, 
welchen gläubig alles 
Volk besingt, wollen 
wir in Liebe selig prei-
sen, als grossen Hirten, 
Litergen und hoch-
weisen Lehrer, und Per. 
tilger der Häresien; 
denn er betet zum 
Herrn für uns alle! 

Des hl. iethodios, 
Bischofs гоп  J1ähгеn, 
Erleuchters der S1а- 
ven. 

S. 14. Febr. а. 11. Mai. 

Trip. (T. 4): Die 
wir, o Christus, die 
Feier der EntFcblafung 
deines Hohenpriesters 
glänzeпd begehen, gieb 
uns von Oben deine 
Gnade, öffne die Thore 
des Reiches, löse die 
Bande unserer Sünden, 
durch die Fürbitten dei- 

перенесены  въ  веиеиiю  въ  
1346 г. 

Iгонд. ( ел. 4): Бо- 
хгественнаго  Btpuo 
Евтихгя  вси  поющe 
аюд.е, любовiю  да  
ублажи~ъ, яко  пa— 
стыря  велика, и  слу-
жителя  и  yчителя  
преиудра, и  прогони- 
теля  ересей : мопитъ  
бо  господа  o вс%аъ  
наcъ! 

св. \I ееодгя , en. 

lllоpавскаго, npoc$гь- 
тнтеля  Славяна. 

си. 14 •1•eвp. п  11 Мая. 

Трое. (гл. 4): Свя-
тителя  Твоего, Ури-
сте. творяще  свtтло  
тоpжество  успенiя, 
милости  Твоея  свыше  
подаждь, отверзи  же  
дарствiя  двери, раз- 
рtши  же  юзы  наша  
iногиУъ  грtховъ  ао- 

в  дпргчт., 
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nes heiligen Jüngers, 
unsers Vaters. 

Korst. (T. 2j: Den 
göttlichen und treuen 
Methodios besiegen wir, 
alles Volk, und preisen 
ihn voll Liebe selig, 
als grossen Hirten der 
Slaven, ehrwürdigen ы-
turgen der Dreifaltig-
keit, und Vertilger der 
Häresie; denn er betet 
für uns alle! 

Der 120 Jlагtигег  
in Persien. 

Enthauptet unter Sарот  
um 344-347. 

Der ehrw. Platonis 
von Syrakus. 

Diabonisam und Grün-
derin der Gemeinschaft von 
Jungfrauen zu Nisibis in 
Mesopotamien. t 308. 

датайствомъ  святаго  
твоего  рченика, отца  
нашего! 

Xонd. (г.г. 2): Бо- 
инествениа  п  Btpua 
1чIееодiя  вси  воспоииъ  
людге  и  любовгю  рбла- 
янимъ, яко  пастыря  
великаго  Словеноиъ, 
слржитвля  Троиды  
честна, пpогонителя  
ереси, молитъбосн  o 
всtкъ  насъ  ! 

Мfчч. 120 въ  Пер- 
сгбагь. 
Уснчены  иечеиъ  при  Са- 

пор% въ  341-34"г  г. 

Tip. IIлатоииды  
Сирсхогб. 

Дгаконисса  н  освовате.ть- 
нииа  общины  дtвъ  въ  Нп- 
зибги  (въ  3iесодoтaиiи . 
; въ  308 г. 

Der 3lartt. Jere-
mias u. Archilias. 

A. war Priester. Beide 
litten im I1I. Jahrh. Die-
selben werden erwähnt vom 
hl. Glregorios Dialogos. 

Des ehre-. Grego-
rios vom Athos. 

Geb. ans Byzanz, wirkte 
auf dem Berge Athos in 
der Laura des hl. Athana-
sios. j 1308. 

7. (20.). Des ehrw. 
Georgios, Bischofs 
von 3litylene. 

Unter gonаtaпtinoa Per- 
phyrogenetos wurde zum 
Metг  pоliten von Мitylene 
aur Lesbos eingesetzt; unter 
Leo dem Armenier als alter 
Greis wegen der Bilderver-
ehrung in% Eкil nach eher-
sen geschickt, wo — um 816. 

Des Jlart. Kallio-
pios. 

Sohn eines Senators ans 
Perga in Pampьylien, wurde 
er von seiner frommen 
Mutter Theokle erzogen. Zu 
Pompejopolis in Kielgien 
bekannte er sich während 

1'иучч. Iеремгя  u 
Ap х  uni я. 

A. быгь  iepeё; оба  по- 
страда-ти  въ  цI в. 0 нихъ  
сввд%теаьствуеть  ев. Гри- 
горiй  двоесзовъ . 

Tip. Григоргя  
Аеонсхаго. 

Родоиъ  дзъ  Византги, 
повиза.тса  ыа  Агюн%, въ  
лавр% св. Агзнасгя. t въ  
1308 г. 

I1p. Георггя  en. 
1►lитгбленсхаго. 

Hpu uunep. lгонстантин~ 
1Iорфирородноиъ  былъ  по- 
ставлевъ  нитропо:гитоиъ  въ  
г. цитилену, на  lесбос%; 
npu ;1ьв  Ариянинt, уже  
глубокииъ  стар;хеиъ, за  по- 
читанге  иконъ,былъ  сосаанъ  
въ  lерсонъ, гдк  п; ок.816 г. 

1lг~ч. Каллгопгя. 

Сынъ  сенатоpа  изъ  IIep- 
гiи  1Iаифилгт3ской, воспи- 
танъ  б.тагочестивою  иатерью- 
Oeosaieti. Въ  IIоицеополl> 
Iгиликггlскоиъ  во  вреаа  од- 
ного  язьстгескаго  торжества  

An. (Ap.) Eep. (Hebr.) зач. 318, VIII rn. 
3—ki; Ев. (Ev.) 1V.Ie. (iath.) зач. 11, У  ел. 
14-19. 

dpr-i1. 	 Апрп>,аь. 
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Apvil. 
ц 	 Лпpп,г+. 

ines heidnischen Festes zu 
'bristo, wesswegen erschwe-
er Qualen unterworfen und 
з  das (efäºgºiss geworfen 
rnrde. wo seine Mutter ihn 
esuchteundermnihigte,den 
;гenzestod auf sich zu neh-
len. Nach dem Tode ihres 
ohnes umarmte sie den 
,eib des иartyrers und ver-
chied selbst um 304. 

Des ltartt. R ufin os 
les Diakons, der 11ar-
vг  n Aquilina und 
1er 200 Кrie,er. 

R. und A. wurden in Si-
iope am schwarzen Meere 
ait dem Schwerte enthaup-
et gegen 310. Ihre Stand-
:aftigkeit sehend, bekehrten 
ich '200 Krieger zu Christo 
md empfingen die Krone 
.es Martyriums. 

Des ehru-. Sera-
)ion des 11гΡ~nches. 

Geh, aus Rom, lebte im 
~. Jahrh. Er zeichnete sich 
;urch Selbstloвigkeit gegen 
'.ie Nächsten ans. Sо  ver-
:aufte er einmal sein Kleid 
md das Evangelium, wel-
hеs er besass. um Notn-
eidenden zu helfen. Ein 
mderes Mal verkaufte er 
ich als Sklaven an einen 
3iirger, um einen andern zu 
efreien. (S. 14. Mai.)  

пгппвl.да.тъ  xpurтгaпгтвo. ;л  
что  Ггы:гь  цоднергггуть  гтрап:- 
нцыъ  хученгяиъ  п  прогпен "ь  
въ  тюрьиv, гдi: его  пoсt- 
тиia ыать  и  огюдряла  встръ- 
тить  крестную  сиерть. In 
сиертп  она  оf~ня?а  т%ло  ис- 
ченика-сына  п  саха  скон - 
ча:гась  въ  304 г. 

МJч. Р  рo и  н  а Д%гг- 

кона, мJ чг4• А  к  и  л  и - 

ны 	t)U еогсновв . 

Оба  ' че 	иечеиъ  въ  
Синопъ  upa Чеpнoнъ  иоръ  
oк. 310 г. вида  пвь  твeр- 
дость, 200 воиновъ  така:е  
обратнлпсь  ко  <ристу  и  
приняли  исчемпческгй  въ- 
не  ц-ь. 

Пр. Сеpапгона  
монаха. 

Родоиъ  пзъ  Егппта, :t:3-ъ  
въ  1' вbкъ, г.пличаясь  ръ:- 
кииъ  сацоотверн:епгеиъ  sь  
пo:гьзу  блпп:ниаъ. Тавъ  
ииъя  всего  одну  одеЖду  и  
Евангелге, oнъ  однажды  
иродвлъ  ее, чтог,ы  оказать  
цоиоть  неииушеиу  ; иь  дрс- 
ой  разъ  011. upoianb ceu 
въ  pабы  одноиу  гравкдагпг:с, 
чтобы  освггбо.тпть  дпг  10. 
(Cи. 14 iaa. 

Des ehrw. Daniel 
von Perejasla vl. 

Geb. 1453 zu Perejaslawl-
Saleski. Heimlich das väter-
liche Hans verlassend, be-
gab er sich in das Kloster 
Borow, Gouv. Kaluga, zum 
ehrw. Paphnntios, n. lebte 
dort 10 Jahre unter Leitung 
des greisen Lewkij. Nach 
der Rückkehr in das Kloster 
zu Perejaslawl, siedelte er 
später über in das in der-
selben Stadt befindliche 
Gorits-glовtеr, wo er 30 
Jahre verblieb. Später uaUte 
er selbst das Dreifaltigkeits-
(Danilow-) Kloster (Gouv. 
Wladimir), in welchem er 
Hegamenes wurde. t 1540. 
Seine Relign. wurden 1652 
unversehrt gefunden. 

Des~r ehrw. Kilos 
B von ora. 

Er stammte ans der Bol-
jarinfamilie Majkow. Er 
trat in das Kуrillо-Beloseri-
sehe Kloster ein. Er be-
reiste längere Zeit den 
Orient zu dem Zwecke, dort 
das мёnchsleben kennen zu 
lernen. Nach Russland 
zurückgekehrt, begab er 
sich an den Fluss Sora 
(Gouv. Nowgorod), wo er 
eine Zelle nebst Kapelle 

Пр. Дангил a Пе- 
реяс.хавскаго. 

Родился  въ  1453 г. въ  
г. Перенслав ~а  3алtсскои-ь. 
Оставивъ  тайна  родптель- 
екгй  доиъ, онъ  удз_цьтся  въ  
Боровекгii ионастырь  (ка. 
:ту:i:. ei.) къ  ip. Пафнунтг.го  
п  таиъ  проветь  10 nk-b, 
подъ  руководетвоиъ  старца  
7евкг.ч. Возвратгнюиись  въ  
свой  родной  цереяславскг .й  
Някитскгй  ионастырь , опъ  
былъ  ra тtи-ь  въ  Горпцкоиъ  
ионястыр~, въ  тоиъ  :se го- 
родъ, гд fi втеченги  30 nti-a 
подвизaлся  въ  д%at оказангя  
поиоидт  несчастныиъ  ц  бtд- 
ныиъ. Ilоздн%е  овъустроилъ  
саиъ  Тропцкую  (дани.тову) 
обитель  (Влад. ei.), въ  кото- 
рой  ц  быль  цгуиеноиъ. ; въ  
1й40 г. въ  1652 г. вощи  
его  обрtтены  нет:гtнныип. 

Пр. H и  л  a GopeNaro. 

Родоиъ  изъ  бояръ  цаи- 
ковыьъ, ггостркасенникъ  1гк- 
ри.тло-lit.тозерскаго  иона- 
стырн, долго  путешество- 
вялъ  по  востокy для  ггзу- 
ченгн  ионашеской  жизни. 
Возвратясь  въ  Россгю, уда- 
лился  на  p. Сорс  гновгоp. 
ei.), гдъ  построы:гь  келью  
lt часоивю, около  которои  
скоро  возiиклa iгl..ган  оO- 
пне:г.гсте:гьная  обь +те:гь. Н. 

10 
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baute, um welche herum 
bald ein Kloster entstand. 
Er befahl den Brüderц  
streng, sieh nur durch 
eigene Arbeit zu nähren, 
und Almosen nur im äussег-
sten N'othfalle anzunehmen, 
zu vermeiden jegliche 
Pracht, sogar in der Kirche, 
Frauen nicht in das Kloster 
zu lassen, und die Mönche 
unter keiner Bedingung ans 
dem Kloster ausgehen zu 
lassen. Annahme u. Besitz 
von weltlichen Gutem n und 
Schätzen wurden, als die 
мбnche von ihrem einsamen 
Leben ablenkend, verboten. 
In seinen Werken: ,Enter-
weisung der Jünger über 
die asketische Lebensweise' 
und Klosterregel in lI 
Kapiteln" und andern er-
klärt er auf Grund eigener 
psychologischer Analyse u. 
der Werke Orrental. Asketen 
ausführlich das Wesen der 
Askese, in Allem selbst ein 
Vorbild gebend. Sich aus-
zeichnend durch Entsagung 
von jeglicher Erwerb und 
durch äussersten Fleiss, 
arbeitete er selbst an dem 
Bau des Tempels und der 
Zellen für die Briider, grub 
selbst Teich und Brunnen 
ans, dessen Wasser als 
heilsam gilt. Das Leben 
in seinem Kloster war so 
streng, dass nur 12 Jünger 
bei ihm auszuharren ver- 

стpогo :запов hда.тъ  братгч  
пптатын  согствениьачи  тр-- 
даигг, иилостыню  приниьат :, 
лишь  въ  upa tей  ис:кit, 
заводггть  доростгвъ  вепгеи  
п vкрашенгг[. даже  въ  spa- 
иааъ, я:епшпяъ  въ  ciurn 
не  nvcKaTb, ионатаи-ь  Пзъ  
него  не  выходить  вп  ипдъ  
какпиъ  иредлоп  ~иъ  : в.та- 
д-кН1е 	АОтчп  ггачП 	совер - 
пгенпо  отрп;;а.iось  въ  ска- 
т1;. Въ  своигь  сочлне - 
пгятъ  1 [pедап iе  чеяпкоиъ  
o а;ите.тт ,гтвt гкитскочъ -. 
_цоuастwpcsгii сставъ  въ  
ХI г:гавааъ - и  дрсг., Н., аз  
OCIOBaHiL! собственнагл  пг-гз - 
во.тогпческаго  ана.цгза  ; 
твopeiiii восточныSъ  по- 
двп:кнпковъ, иодробно  рас - 
крываеть  с~пtfocть  аскг  
тпзиа. [I0давая  .iпчныьУ  п1~-•- 
ц%ръ  во  вceнъ  Н. отлича:г:г, 
крайнею  нестя:г:ате.тьностг : ' 
г[ тр~долюбеиъ , Г•аиъ  рп- 
бОта.тЪ  надЪ  Постройк  ь? 
xpaua п  братскпаъ  ge ь i;t : 
Сaxъ  выкопа.тъ  прсд•ь  л  ко- 
:годезь, вода  usb котораг - ' 
ечлтается  ггl:лебною. }ftгзн!. 
его  скгста  от.цгча.тась  такою  
строгог.•тгю, 	что  иа  пгос . 
только  12 че:мвlвкъ, которвг. 
'7ы:пг  въ  состоянггг  :г:пть  въ  
нехъ, но  эта  cтpoгоcть  ' г  
х%ша.та  ггреп. Нзг.ту  Писят  . 
и говорять  протичъ  прп:.л':- 
негг iм  cиepтнoгi калии  к  
тогдашнггиъ  еретпкань  
довствfю!ппчъ, въ  oбpя.me- 

mochten. Aber diese Strenge 
hinderte den hl. X. nicht, 
sich auszusprechen gegen 
die Verhängung der Todes-
strafe über die Anhänger 
der häretischen Judensekte, 
indem er rieth mit ihnen 
im Geiste der evangelischen 
Liebe zu verfahren.—, 1508. 

Des еhгww. Lewkij. 
Im KV. Jahrh. stiftete 

er das Mariä-Himmelfahrts-
Kloster am Flosse Rnsa 
(Веи. Wоlоkolаm, Gonv. 
Moskau). 

Des Bvzantini-
schen Bildes der 

Es erschien 732; zweites 
Fest am 1. Mai. 

8.(21 .. Der~l postel 
aus Alen 70: него-
dion, Agabos, R u- 
fos, 	Asз-nkritos, 
Phlegon u. Hermas 
und ihren Genossen. 

Herod. gebürtig aus Tar-
sоs, Verwandter des Ap. 
Paulos; war Bischof von 
Paträ, begleitete den Ap. 
Реtгоs nach Rom, wo er ent-
hauptet ward. Ap. prophe- 

litt съ  коими  OBb совtто- 
ва.тг, р~ководитын  дивоиъ  
еванге:гьской  любви. ; 1ц1ѕ. 

-Eip. Zе нкгя. 
Въ  1l' в. опъ  основааъ  

~-спепскию  ог,птг-ль  на  p. 
Рсз  Вотоко:гаискаго  ., 
цоск. еп.. 

Византгйскгя  uho- 
ы  Б. 1W. 

вилась  в•ь  7З2 г. Вто- 
рачно  праздн}-ется  1 Man. 

,1nn. опгг  г  Q-~ни: 
Iipoдioнa, Агава , 
Асцнкрита , Ррфа , 
Флегонта , Еригн  
U иже  е  хггмгс. 

IIp. poncoib пз•ь  Tapra, 
сродникъ  ап. Пав.за, бы:гъ  
еггггскниоиъ  г. Патlгз. со- 
пТтствинп.тъ  ап. llerpv н i. 
)'jЯъ, 	it i бlд:гь  пбе  з- 
г:ьав.тенъ. А. предека:зааъ  

гliеlд lг.,Т.. 1 



Des Lfart. Pausi- 
lipp0s. 

лpг i. 

Муч.IIавсилиппа . Iiспансигя  гскопвс  
Б. М. 

AHpnnb. 

Des Spanischen 
Bildes der jr. G. 
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zeite eine grosse Hungers-
neth unter Kaiser Klaudies 
(Ap. Gesch. TI) und das 
Leiden des Ap. Paulos (Ap. 
GescЬ.XXI). R. war Bischof 
des griech. Theben, As. 
Bischof von Hyrkanien (in 
Asien), Ph. in Marathon, 
H. in Dalmatien. 

Korst. (T. 2): Ihr 
habt euch erwiesen als 
Jünger Christi und all-
geehrte Apostel, ruhm-
reicher Herodion, Aga-
bos und Rufos, Аsуn-
kritos, Phlegon und. 
Hermas, beteteramerdar 
zum Benn, zu gewäh-
ren grosse Gnade uns, 
die wir euch besingen. 

Des hl. Kelestinos 
(Cölestinus), Papstes 
von Rom. 

Eifriger Bekämpfer der 
Nestогlап  sсhen 	Häresie; 

452; seine Reliqu. ruhen 
zu Rom, im Tempel der hl. 
Praxedis. 

вeiusiй  голодъ, бывшгй  upu 
пиператорt Iilaaдin (,ltnn. 
ZI), п  страдангя  аи. пава  
въ  Iерyсa-ziиt (дгяи. _l'1I). 
P. бы:гъ  еп. въ  греческочъ  
ropoxb 8пватъ. Ас. — ei. 
въ  Гпpкaнiи  (въ  Aaii;: ('n. 
въ  г. цараион$, Еригй  — въ  
lanuauiu. 

Еiонд. (гл. ): Явп- 
стеcя  Христовы  рче- 
ниды  и  апостолп  вcе- 
честнги, 	Иродгоне  
славне, Агаве  п  Ррфе, 
Асинкрите , Флегонте  
со  Ерпоиъ, присно  
иолитеся  Господеви, 
подати  наиъ  corpt- 
шенгй  прощенге, пою- 
щииъ  васъ! 

Св. Келестина  
(Делестпна), пппы  
cmaparo Puia. 

Ревностный  о 5.тпцггте,тЬ  
ереси  Неcтopiя: ; 4:j_' г•, 
нощп  его  въ  Puut, въ  зpa'~t 
св. Пракседы. 

Im II. Lahrh. unter Ha-
drian verurtbellt, mit dem 
Schwert enthauptet zu 
werden; unterwegs fielen 
die Fesseln von ihm; 
wunderbarerweise vor den 
Qeälеrn verborgen, ver-
schied er bald daranf. 

Des Nephon, Bi-
schofs von Nowgo-
rod. 

Geb. aus Kijew, wurde 
er Mönch der Petscherischen 
Laura; im Jahre 1129 zum 
Bischof von Nowgorod er-
wählt, baute u. schmückte 
er viele Tempel, versöhnte 
streitende Fürsten mit ein-
ander und war ein strenger 
Beobachter der kirchlichen 
Vorschriften. Er hinter-
lieвв: „Antworten auf (kirch-
liche) Fragen in zweifel-
haften Fällen eines Priesters 
кiгik." -- 1156 zu Kijew. 
Seine Renein. in der Antonies-
Höhle. 

Des Jlart. Joaºne s 
Naukliros. 

Von den Türken ver-
brannt 1696. 

IIpп  Адргаиг, io II вtкt, 
осу:кденъ  бы.ть  на  усtченге  
иечеиъ, но, на  путп  къ  иг- 
стy кaзни, съ  него  епатн  
оковы  ; чудесно  скрытый  
отъ  иучате:гей, онъ  вскорt 
за  Т'1;Уъ  сКоНча.тсЯ. 

Нифонта , еп.Нов- 
городскаго. 

Родоиъ  изъ  liieвa, инокъ  
IIечерской  :Iавры. въ  1129 
г. избранный  епископоиъ  
Новгородскпиъ , построигь  
п  украспаъ  unorie траиы, 
приипрялъ  враадовавшпвъ  
князей  п  бы:гъ  стpогпиъ  
поборникоиъ  церковныхъ  
правитъ. lieft него  оста-
лись  „отвгты ` на  недоунан - 
ные  вопросы  нгкоего  пpe- 
сввтера  Бпрпка. ; 11а6 г. 
въ  Kiemt: иощн  его  — вг, 
Антонгевской  пещерг. 

I/v. I о  а  н  н  а  Нпв- 
клира. 

Соатл:еяъ  Туркаии , въ  
1669 г. 
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Es  erschien 792 und er- 	явилась  въ  79•2 г.: oкa- 
wies Hilfe dem spanischen зала  поиоmь  1Iспаискоºг  
Könige Pelagios im Kampfe каpолю  пелаг iкΡю  въ  60рь6,t съ  
gegen die Sarazenen. 	Cпpацинаии. 

Unter dem Persischen 
кönige3apor II um 362-364 
gefangen genommen, wur-
den sie wegen ihrer Vei-
gernng, Christum zu ver-
leugnen, getödtet. 

Взятые  въ  п:к+иъ  въ  
362-364 г. 1lерспдскпхъ  
царехъ  Сяпорохъ  п, за  ат- 
кaзъ  отречься  oть  1рFстя, 
охерщв.тены. 

9. (22.). Des Mart. 
Eupsychios. 

Gеl. ans Kasaria zu 
Kappadokien. Am Tage 
seiner Hochzeit zerstörte er 
den Tempel der heidnischen 
Göttin Fortuna, wesswegen 
er vom Kaiser Julianos dem 
Apostaten schrecklichen 
Qualen unterworfen und 
darauf enthauptet wurde 
362. 

Des Hosiomart. ва-
dimos des Archiman-
dгlten. 

Er baute in Bithlapet (in 
Persien) ein Kloster; unter 
Sapor 376 wurde er in das 
Gefäugniss gebracht und 
nach einer Haft von 4 
Monaten enthauptet zu-
sammen mit seinen sieben 
Lungern. 

Der 3lartt. Desan 
des Bischofs, M aria b 
des Preshvters, des 
Audiesus und der 
übrigen 270. 

Муч. Евпсивгя . 

Родохъ  взъ  Kecapin I;зп- 
падокггiскоü: въ  день  своего  
брачнаго  тора:ества  г ~пъ  pаз- 
ртшыть  язычесвоР  вапите  
фортгкы, за  что  Юi гянохъ  
Отступиикиэиъ  подвергнуть  
быаъстратвыхъ  хгченгяхъ, 
и  заткхъ  обезгаав.зекъ  въ  
362 г. 

Препододнаи jч. B a - 
диха, Јрхиман- 
дрита. 

Ъ-строилъ  въ  г. Вп  ':гапетн: 
(кк'ь  Ilepcix г  яонастьtpь : npu 
Сaпоpt въ  376 г. :зак-кю- 
чекъ  въ  теунц ;гС, гд+ тo- 
хиася  4 xtcatгa п  зат+иъ  
былъ  fс+чен-ь  хеч• цъ, ви+- 
ет+ съ  7 св"ихп  гкенпкаки . 

1lучч.Дисанаеп., 
_1I a p1 a в  a ггресвгсте- 
pa, tlвдгеса  г  n1-o- 
чгсха  2'г  0. 

Des Königlichen 
Bildes des M. G. 

10. (23.). Des Jlart. 
Terentios u. seiner 
Gefährten: Pompe-
jos,Afrikanos,Maxi-
mos, Zenan(Ziphon), 
Alexandros, Theo-
doros, Makarios. 

Mit dem Schwert ent-
hauptet unter Dekios. 

Kont. (T. 2): Heut 
ist, Allen Freude be-
reitend, gekommen das 
Gedächtniss des ehren-
vollen Martyriums des 
hochweisen Terentios 
und seiner Gefährten. 
Lasset uns heiss zu-
sammeЛströmen, um 
Heilungen zu empfan-
gen; denn diese haben 

Ц  а  р  с  к  г  я  гсконы  
Б. 1У1. 

3IJчч. Терентгя  
z гсже  с  нимг: IIоц- 
п я , Африкана , 
1Iакспма , 3инона  
(3ифона), Алек -
сандра , 8еодора  и  
Ы  ака  p i я. 
ус+чены  хечеиъ  прп  

дer.iи. 

Iгонд. (ел. 2): цу- 
чеипческая  честная  
память  пргиде  днесь, 
веселящи  всяческая, 
Терентгя  преиудраго  
и  друзхпны  его. Teint 
убо  стецемся, да  пргп- 
внецъ  исцtленгя  : ein 
бо  благодать  отъ  Бога  
пргяшз  Духа  ('вн_ 

Erschien 799. 	 Hвилась  въ  799 г. 

Лпрп, ть. 
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von Gott die Gnade 
des heiligen Geistes 
empfangen zu heilen 
die Gebrechen unserer 
SeelеП  ! 

Des 31artt. Jakob 
des Presbvters, Aza-
danos u. Abdikios 
der Diakonen. 

Mit dem Schwert ent-
hauptet unter Sapor 380. 

DerProphetin O i d а. 
Sie weissagte dem Könige 

Josia, dass er wegen seiner 
Frömmigkeit nicht sehen 
werde die Erfüllung der 
Weissagung des lose gegen 
die Ebräer. (IV Könige, 
XXI). 

Des 31art. Dimas. 
Von Beruf Fischer. Wegen 

seiner Weigerung, den Islam 
anzunehmen, von den T ürken 
zu Smyrza enthauptet 1763. 

11. (24.). Des Hierom. 
Antipas, Bischofs 
von Pergamos in 
Asien. 

Jünger des hl. Apostels 
Jeannes des Theologen 

таго  исцtляти  аедуги  
душъ  наш  ахъ  

1l2учч. I а  к  о  в  a npe- 
свитера, Азадана  i 

А  в  д  и  к  г  я  дгпконовь . 

Ус)кнуты  иечеиъ  npu Са- 
порt, вь  :3ä0 г. 

Нророчгi г4ы  in д  Ы. 
Предс  казала  Iосiu, что  

онъ, за  свое  бaaroчecrie, не  
увидить  исполнеыгя  проро- 
чествъ  31оэ•сея  относительно  
Еврееиъ  (4. lap. КХП). 

1у1ут4. Дима. 
По  реиес.ту  рыбаьъ : обез - 

главленъ  Туркаии  въ  Синр- 
и~ въ  1763 г. за  непрння- 
тiе  ислаиа. 

Свяи4ехном~ч. д  н  - 
т  и  п  ы, еп. Пергама  
Асггсскаго . 

ученикъ  cв. an. Lэаына  
Богослова  Апок. II, 1:З  ~ •  

(Apokal. II, 131. Wegen 
Bekehrung der Heiden zum 
Christenthum wurde er in 
einem Götzentempel in einen 
glühenden kupfernen Stier 
geworfen, wo er mit Gebeten 
für seine Feinde ; 92 nach 
Christi Geburt. 

Trip. (T. 4): Die 
Lockungen der Götzen 
hячt du, o Antipas, zu 
nichte gemacht, und 
nach Zertretang der 
teuflischen Macht vor 
den Gottesfeinden mit 
Kühnheit Christum be-
kannt; desswegen mit 
den Engelschaaren in 
den Höhen wohnend, 
dem Gebieter des Alls 
Lobpreisung darbrin-
gend, bringst du auch 
etrunsanbetende Dank-
sagung dar, die Gnade 
der Heilung schenkend, 
desshalb ehren wir, 
o Hieromartyrer Anti-
pas, dich. Flehe zu 
Christo, dem Gotte, auf 
dass unsere Seelen er-
rettet werden! 

Kont. (T. 4). Mit 
den Aposteln Thronen- 

da обращенге  язычниковъ  
въ  врцстганство  былъ  ввеp- 
гнтгь  въ  языческпиъ  ка- 
пигцt въ  раскаленнаго  и%д- 
наго  быка, гд'k съ  иолитвою  
за  враговъ '- въ  92 г. цо  P. Т. 

Tpon. (гn. 4): Идоль- 
скгя  лести  упразднилъ  
еси, Аатипо, и  дга- 
вольскую  поправъ  си- 
лу, предъ  богоборцы  
дерзновенно  уриста  
испов%далъ  ecu: тtм- 
же  Co ангельскими  
чины  въ  вышниаъ  
водворяяся , Владыцt 
вс~уъ  славословге  при- 
нося, и  о  насъ  10-.. 
лебиое  благодаренге  
предпагаеши , благо-
дать  дtлъбы  даруя. 
Сего  ради  та  чтимъ, 
священноиучениче  

Антипо, или  Уриста  
Бога, да  спасетъ  Ду-
ши  наша  ! 

Iгонд. (ел. 4): Апо- 
столовъ  сопрестоль- 

.4пргьль. April. 
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der und die Zierde der 
Hierarchen warst da, 
o Seliger; nachdem du 
durch das Martyrium 
dich verherrlichstest, 
bist du erstrahlt wie 
eine Soпne,Аlleerleuch-
tend, o geweihter Anti-
pas, hast du der Gott-
losigkeit tiefe Nacht 
vertrieben; desswegen 
verehren wir dich als 
göttlichen Hieromar-
tsrer und der Heilungen 
Spender! 

Des ehrw.Ph arm u-
thins. 

Einsiedler in der ägyp-
tischen Wüste im V. Jahrh.; 
er brachte Speise dem hl. 
Joannes, der in einer aus-
getrockneten Cisterne lebte. 
(S. 29 и  гz.) 

Der 3iагtf. Prokes-
sos u. ЪΡiartinianos. 

Aufseher im iamertini-
schen Gefängniss zu Rom 
während des dortigen Auf-
enthaltes der App. Petros 
und Paulos. Als Zeugen 
von den Wundern der App. 
glaubten sie an Christum,  

никъ  II святителей  
pxpaпiexie былъ  ecu, 
блажение, 	lучени- 
чески  прославився, 
возсгялъ  еси, яко;ве  
солнце, всtуъ  про- 
свtщая, Аатипо  свя - 
щенне, разрушилъеси  
безбожгя  мощъ  тлp- 
бокую. Сего  радц  тн  
лочитае3iъ, як0 бо- 
жественнаго  суща  
священноиученика , и  
цtлебъ  подателя ! 

Ip. Фариуегя. 

Подвпасниь-ъ  Египетской  
пустынп  Z'-го  в.; онъ  иежзу  
прочииъ  прввосг Lтъ  пцшу  
сн. Iоанну, подвггзавпгеиуся  
въ  сувогг  пистернt или  сту- 
денцt. (Си. 29 царта.) 

Мучч. Прокесса  
и  мартингана . 

Надзпратели  въ  цаиер- 
тнггсконг  теигпшн  въ  Pnit, 
во  вреия  пребиваигн  тацг. 
апгг. Ileтpa u Павла. Видп  
чугеса  ихъ, они  гвtрова:гп  
и  крестылись , в~гкс.тt гь  
прочици  зак.тюченныип  въ  

liessen sich taufen, zugleich 
mit andern Gefangenen und 
befreiten die App. aus dem 
Gefängniеs, wofür sie nach 
vorhergegangener Marte-
rung enthauptet wurden. 
Ihre Religniеn ruhen in 
der hl. Peterskathedrale in 
dem ihnen gewidmeten 
Altare. 

Desehrw.Joannes. 

Jünger des hl. Gregorios 
Dekapolites. 

Des ehrw. Jakob 
von 	Schelesnоbo- 
rowsk. 

Ans dem adligenGeschlech-
te Amоеsоw, Jünger des 
ehтw.$ergios von Radonesch. 
Er gründete im 'Urwalde 
bei einem Eisenbergwerk, 
WOWerst von Galitech (Gouv. 
Kostrema) einklost er dessen 
Regumenos er wurde. Nach 
Zerstörung desselben durch 
die Tatаrед  1429 stellte er 
es wieder her, selbst mit-
arbeitend, zur Zeit einer 
Hnngersnoth gab er mehre-
ren Armen Obdach und 
Unterhalt. Er sagte dem 
Grossfürsten Vassili Dimi-
triewitsch die Geburt seines 
Sohnes voraus. -- 1442.  

теинцп h, гг  затниъ  освобо- 
днгагг  апосто.товъ, за  что  ихъ  
поса  иученгнг  обезглавили . 
тощи  ггаъ  — въ  соборt au. 
Петра, въ  прцд kдt ихъ  
пиеви. 

hp. Iоаниа. 

ученикъ  св. Гpнгopia 
декаполита. (Ci. 18 Апр.). 

Tip. Iакова  д'ie-
луьзно6оровекаго. 

IIзъ  дворянскаго  рода  
Аиосовыьъ, учевпкъ  пр. 
Cepriu Радонеасекаго , осио- 
ва.ть  въ  глуаоиъ  лtсу  y 
:келtзныаъ  рудниковъ, въ  
во  верстахъ  оть  Галича  
(Iioeтp. губ.), обггтель, гдн  
былъ  игуиеноиъ . Послн  
разрушевга  1429 г. обители  
татараии, онъ  снова  возета- 
новилъ  ее, саиъ  работая  cъ  
прочггии ; во  вреия  голода  
даватъ  у  себя  пргютъ  бtд- 
ныиъ, предсказалъ  Вел. г:н. 
Васи.тгю  диптргевичу  ро:г: 
девгe сына. 	въ  1442 г. 

_ipгй. 	 Апpжь.r&. 
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Der ehrw. Anthusa. 

Аpril. 

Der ehrw. Euthy-
mies u. Chariton 
von Sjaпschem. 

Sie gründeten ein Kloster 
an dem Fluse Sjanвchem, 
20 Werst von Wologda. 
E. t 1465 n. Ch. wurde 
sein Nachfolger als Vor-
steher, und t nach 40jähri-
ger Verwaltung. 

12. (25.). Des h1. 
Bekenners Basilios, 
Bischofs von Paris. 

Er litt unter Leo dem 
Isaurer viel um die Ver-
ehrung der Bilder. j- in 
Frieden. 

hont.(Т.2):вestrаhl t 
von dem Lichte des 
Allerhöchsten, hast da, 
o Seliger, erleuchtet 
die, welche verehren, 
o Vater, dein ehrwür-
diges Leiden, o Basilios, 
geweihter Leidendul-
der, flehe zu Christo 
unablässig für uns Alle! 

'pein. Евеиигя  ц  
Х  а  р  и  т  о  н  а  Сянжем- 

скиха. 

основала  обитель  na $к% 
Сянжем%, въ  20 верстахъ  
отъ  г. Водогды, гдh E. 
былъ  игуменомъ. t 1465 г. 
Прееиникъ  его  X. пос.т~ 
свыше  40 л•ктннго  управле - 
нгя 	въ  1509 г. 

Cв. испоетьдн . Ва- 

с  и  л  i я , en. Парiй- 
скаго. 
Много  постpадавъ  за  по- 

читанге  ев. иконъ  прх  им- 
ператорк  льв'h Hcaipaiuwh. 
~, въ  мирк. 

Аонд. (гл. 2): Выш- 
наго  свtтомъ  озарив- 
сн, блангенне, просвt-
щаеши  вся, ижв  лю- 
бовгю 	честврющгя  
твое, отче, честное  
страданге, Василгв  
священнострадальне, 
моли  Христа  Бога  не- 
престанно  o всtхъ  
насъ  ! 

Пр. rl нерсы. 

Tochter des Kaisers Ken-
stantinos Kopraelaos. Nach 
dem Tode ihres Vaters 775 
trat sie nach Vertheilung 
ihres Vermögens unter die 
Armen als Nonne in das 
Kloster der ehrw. Enthymia 
ein, und darauf wurde sie 
Vorsteherin des Klosters der 
Honionia in Konstantinopel 
in welchem Amts sie sich 
aller klösterlichen Arbeiten 
unterzog und den Schwestern 
wie eine einfache Nonne 
diente bis zu ihrem Tode. 
-j- 811. 

Der ehrw. Atha-
nasia, Nonne von 
Аgina. 

Nachdem sie am 17. Tage 
nach ihrer Hochzeit ihren 
Mann verloren hatte, der 
getödtet wurde von den 
Arabarn bei der Vertheidi-
gung der Insel Ägina, hei-
rathete sie einen andern, 
überredete jedoch bald darauf 
diesen, in ein Kloster ein-
zutreten, was sie auch selbst 
that. Sie baute ein Nonnen-
kloster, welches so berühmt 
wurde, dass die Kaiserin 
Theodora dorthin kam, um 
den Rath der A. einzuholen. 
j- 860, nachdem sie im 
Testament bestimmt hatte, 
die Armen während der 40 
Tage zu speisen. 

дочь  Конетантина  Konpo-. 
nuza; по  смерти  отца  въ  
"г  75 г., раздавъ  снос  иму- 
щестю, она  вступила  ино- 
кинего  въ  обитель  св. Ев- 
фимiи; была  яат%иъ  на- 
етоятельнхцед  Омонейскаго  
Дареградскаго  монастыря, 
исполняя  вd ионастырскгя  
работы  н  пристуживая  се- 
страмъ, кaкъ  лростая  ино- 
киня. t въ  811 г. 

цр. Аеанасги , 

игуменги  Игuнсногc. 

Лишившись  нa 17 ый  день  
послh брака  супруга, ко- 
тoрый  былъ  убигь  при  зa- 
щтгrh остpовa Эгины  на- 
павшимп  apaбaми, А. вышла  
за  другаго  мужа, но  скоро  
уб'кдила  его  ветупттть  въ  
монастырь , что  сд hла.та  х  
сама, устроивъ  въ  уединен- 
номъ  иlтс•г- обитель , куда  
къ  ней  пригодила  слушать  
совнты  сама  царица  нЭео- 
дopa. i въ  860 г., завк- 
щавъ  предъ  смeртгю , въ  пpо- 
долженге  40 дней, питать  
нищиьъ  вь  память  ея. 

Апрл,ль. 
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Der Hesiomвrtt. 
.Nenas, David und 
Joannes. 

Sie lebten im VII. Jahrh. 
in Palästina und wurden 
von den Sarazenen getödtet. 

Des ehrwv. Isaak 
des S yrers. 

Er stammte ans Syrien, 
und gründete in Italien an 
einem wüsten Orte ein 
Kloster auf demßerge : Monte 
Loko bei Spoleto, und leitete 
die nm ihn sich sammelnden 
Brüder im asketischenLeben. 
;- um 550. 

Desllierom.Zeпon, 
Ifгschol3 von  Verena. 

Der Abstammung nach 
ein Grieche aus Syrien, 
kam er bei seinem Besuche 
verschiedener Städte behufs 
Aneignung christlicher Bil-
dung nach Verona, wo er 
von den Einwohnern zum 
Bischof erwählt wurde. Unter 
Valens litt er viel durch 
die Arianer.— 380. Nach 
der Uherlieferung drang bei 
der am 12. April (seinem 
Gedächtnisetage) 558 in 
Verona stattgefundenen 
Uberachwemmung das Was-
ser nicht i'i seinen Tempel 

Преподобно  .Jчч. 
12пны, Давпдз  rr. 
I0aнна. 

;кнлп  въ  ГII в. въ  Па- 
аестпнt: убвты  Сарапы- 
ваип. 

hp. IIсаака  Сг- 
ринa. 

Упдоиъ  пзъ  Cvpiu, ппд- 
визался  въ  Птв.iги. пугтын - 
нохъ  иtcrt, rzt основать  
обитель  на  г. цонте-:Iюкп, 
б:пг:зъ  Ciоaетco. н  руково - 
дилъ  пноческнип  подвигахгг  
собравшеися  въ  нему  ßратги. 

ок. 550 г. 

Свлщенномрч. 3 л  - 
нона , еп. Верони'с- 
С3ё  аго. 
По  проиcго:ьденiю  rpekb 

(въ  CuT,iu). п}-гешествуя  по  
ра:зныиъ  странаиъ  для  Xp1 
етганекагл  образовангя , npli 

былъ  въ  r. Верону, rzt 
жители  г[збра.тн  его  епяскo 
плит.. Ilpп  Sa:texтh иотер - 
п-Iлгъ  хного  огь  apiawb. Во  
время  бывтаго  въ  5 ѕ  г• 
12 Anptna гзь  день  его  ггa- 
ияти l навохнен lя  въ  Г• Ве- 
piat, вода, .ю  предангю , н  
вошаа  въ  храиъ  св. 
пона, хотя  двери  храха  
были  отвереты  н  вг.~да  стоя::ы  
выше  иаъ  урпвна. ; Ok.  

ein, obwohl die Pforte 
offen stand, und die Wasser-
fläche höher stand als die 
Schwelle. Seine Relign. be-
finden sich in Ungarn. 

Des Hosiom. Aka-
kios. 

Im Alter von 23 Jahren 
wurde er vom hl. Dionysioв  
dem Olympier als ]Mönch 
aufgenommen. Später ent-
fernte er sich nach dem 
Кansokalybischen Skit auf 
dem Athos, wo er 20 Jahre 
als Asket lebte. 	1730. 

Der h1. _lfartt. D e - 
mos u. Pro tion(Prok- 
lion). 

Siestarben durch's Schwert. 

Des hl. Вasilios , 
Bischofs von P jasaл. 

Zuerst Bischof von M urom, 
welche Stadt zu dieser Zeit 
viel gelitten hatte durch 
die tatarische Invasion des 
Baty. Obwohl i3. Allen 
Alles war, wollten doch die 
Bewohner von Inrom in 
Folge falscher Verleum-
dungen ihn vertreiben. Er 
vertheidigte sich nicht, 
sondern betete die ganze 
Nacht hindurch vor dem 
Мnrom'schen Bilde der 1. G.  

380 г. ниш  его  въ  Bei-
1.piH. 

Преподобномучен . 
Акзк lЯ. 
По  постpнsенгп  ca. -Zio- 

иисiехъ  О.ли[пг.нгскииъ  въ  
иоггашество, oнъ  23 a%тъ  
~-да.цг.тея  па  А»оиъ  въ  Бав- 
сока.тивскгнг  скить, гдt иро- 
ве:гъ  20 .-itтъ  въ  подви- 
гахъ. ; въ  1 7 ;i0 г. 

111Jчч. ,Дпца  (Де- 
~1еса) и  Ilpoтioнa 
(IIpoкл ioнa). 

скончались  отъ  иеча. 

Cв. Bacinin, ei. 
Рлзанскаго. 
Спачааа  Сыаъ  еипекопохъ  

въ  r. цуроиt, которLнг  только  
что  пострадалъ  оть  Батыева  
наигествгя . в. ылъ  всtиъдая  
всtгъ. iii цурох ;гг.н , ил  кае- 
нет-(, пор(пги.ш  изгпать  
святггге.зя. Всю  ночь  oнъ  
'ил  илсп  пlгедъ  )Iурохскою  
икпноf: Б. М. н  ттроиъ , сп- 
нерицгв  ь  лптург  н  ю, при  ipi 
иаднохг. стеченггг  народз, 
пг~Zг,п гъ  к  p.  
1P ' тенинв  п') водi: нантгю  

April. Л  прл>-гь . 



Ilамять  nepexeeexiя  
честнаго  пояса  Бoго- 
матери  ?3 Зи.гы  в  
Царьградь. 

(см. 31 Авг.) 

_1Ippoцcк iя  ико- 
ны  Б. 1У1. 

April. 

Gedüchtniss der 
Übertragung 	des 
ehrw. Gürtеls der 
3I. G. aus Zita nach 
Konstantinopel. 

(S. 31. Aug.) 

Des Murom'schen 
Bildes der L1. G. 
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und hielt am folgenden 
Morgen die Liturgie, nach 
welcher er sich vor einer 
grossen Volksmenge zu dem 
Fluss Oka begab, seine 
Mantia auf dem Fluss aus-
breitete, und, das Bild der 
1.0. haltend, undaufseinen 
Stab gestützt, betrat er 
dieselbe, nachdem er sich be-
kreuzt hatte, und schwamm, 
wie in einem Bahne, auf 
der Mantia fort. Die 
Mºromer riefen ihn in ihrer 
Rene zurück, es war zu 
spät. B. kam auf diese 
Weise nach Rjasan, wo er 
sein bischбflicheв  Amt ans-
übte, und 1291 die bischöf-
liche Katheeina, die bisher 
in Perejaslawl war, nach 
Rjasan verlegte. t 1296. 
Im Jahre 1609 wurden seine 
Reliquien aus dem Tempel 
der hl. Boris und lieb nach 
der Kathedrale übertragen, 
in welcher sich ein Bild 
befindet, welches seine Fahrt 
auf dem 0kafluuse darstellt.  

и  ос%нiвъ  себя  крестиыих  
знаменгемъ , оггь  сталъ  на  иак- 
тгю  и  иоплыть  по  Ок%, 
опираясь  на  uocoxb и  дер:ка  
Муромс  кую  икону  Б. ц. y гру-
ди. Жители  стали  было  звать  
Kb себ%святителн  обратeо, но  
было  же  поздно. Оиъ  при- 
пзылъ  въ  Ризaиы  гдt готя  
святательствовалъ  не  долго, 
но  переиесъ  въ  1291 г. каое- 
дру  изъ  IIереиславля  Рязан- 
скaго  въ  Рязань  и  ;— въ  1295 
г. въ  1609 г. oбр%гены  его  
мощи  и  перенесены  изъ  гра- 
иа  свв. Бориса  д  Гт1;ба  въ  
Рязанекiй  соборъ, гдк  нахо-
дится  также  икона, дзобра- 
а;ающая  чудесное  шeствгe 
святите.тя  по  p. Окt. 

Es wurde vom hl. Fürsten 
Konstantinos im Anfange 
des XII. Jahrh. nach Murom 
gebracht. Der Fürst be-
mühte sich lange Zeit, 
sein heidnisches Volk zum 
christlichen Glauben zu be-
kehren. Aber dies wollte 
das Christenthum nicht an-
nehmen, vielmehr entstand 
eine Verschwörung gegen 
ihn, um ihn zu tödten. 
Nachdem er hiervon er-
fahren, betete er eifrig zu 
Gott, und trat mit dem Bilde 
der II. G. unter das Volk. 
Die Heiden, in wunderbarer 
Weise von Sсhrвckеп  er-
griffen, änderten ihre Ge-
sinnung und baten selbst um 
die Taufe. — Am Ende des 
XIIL Jahrh. wurde es vom 
Мnrom'schen Bischof, dem 
hL Basilios nach Rjadan ge-
bracht, und befindet sich 
noch in der dortigen Kathe-
drale. Die Feier am 19. April 
wurde im Jahre 1810 von 
der hl. Synode gestiftet. 

13.(26.), DesHierom. 
Arte na on.Presb rters 
von Laodikia. 

Wegen Zerstörung von 
Götzenbildern im Tempel 
der Artetuis zu Laodikia in 
Syrien zog er den Zorn der 
Heiden auf sich, welche ihn 
schweren Martern unter-
warfen, bei denen er unver• 

т  t - 

Принесена  въ  цуромъ  св. 
кн. lгонстантиномъ  i си. 21 
Мая) въ  nauant XII в%ка. 
('8. князь  долго  стара-тся  
обратгсть  языческгй  народъ  
въ  гристганство , но  идоло- 
покаонникл  не  только  не  
гог-к.лс  о  тоиъ  слышать, но  
въ  apocTi составп.ти  заговоръ  
л  готклп  его  самого  сбвть. 
Езнавъ  o ceab, князь  
усердгго  но.тпвся  Богу  н  вы- 
шелъ  Kb нииъ  съ  дконою  
Богонатери . Пора;кенные  
невггдшго  у;квсочъ , они  пе- 
реи-I;ни.иг  мысли  и  сами  про-
сили  кpeщенгя. Пзъ  цy- 
рома, въ  кон Lгн  цII вкка, 
икона  перенесена  въ  Рязaнь  
св. Васи.тгеиъ, еп. Рязан- 
скпиъ , и  нагодптся  въ  иъст- 
ноиъ  собор k. IIраздиовавге  
12 .Anp. устапов.тено  св. 
С"нодоиъ  въ  1810 г. 

СвяиiенномJч. Ap- 
т eи0нa, npecвumepa 
✓7аодикигскаго . 
Ра.зрушивъ  въ  :Iаодшнги  

(въ  Cupiu) пдо:говъ  въ  ка- 
пи  т1: .lртеинды, А. на- 
а-гек  ь  на  ceta гнгвъ  языч- 
ндг:ггвъ, кггторые  подверг:пг  
его  т.eoтокпиъ  му  нгямь, 
пlцг  копть  онъ  одпако  

Anplь.t,. 	 11 
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sehrt blieb. Dies sehend. 
bekehrten sich mehrere Hei-
den zum ChristenthTini, unter 
denen sich der heidnische 
Priester Vitalios. späterer 
Bischof von lasoria. befand. 
A. siedelte hierauf nach 
Asia über, und bekehrte 
dort durch Wunder )Lehrere 
zu Christo; enthauptet mit 
dem Schwert 303. 

Desllart.Breskens. 
Geb. aus цyгa in Lуkieu. 
im Feuer. 

Der _llartyrin Tho-
mais. 

Geb. aus Alexandria, 
Gattin eines Fischers. ; 476 
als ыartyrin durch die 
Hand ihres Schwiegervaters, 
der durch fleischlicheLeiden-
schaft zu ihr verblendet 
war. Ihre Reliquien befinden 
sich zu Konstantinopel. 

Des neuen Jlarty-
rers Demetrios vom 
Peloponnesos. 

in Tripolis 1803. 

Der 3fartt. Zoilos, 
Elentherios u.Theo-
dosios. 

пста:iся  иь• г:редпиычъ , всаtд- 
ствге  чсго  иногге  язычнпкл  
оГ,рати:лсь  ко  \pucтс, кь  
чпсаfi птъ  гыаъ  л  саиъ  
языческ iгг  :г:репъ  Вит.ыггг, 
впосаtдстн iп  еп. liecapidi- 
cкidi. А. noent этого  лосе- 
апася  zu Aзгu и  тахъ  чу- 
десахц  также  обратпаг. ко  
\ ристТ  цногптъ ; ссд;ченъ  
хечехъ  въ  303 г. 

1W,/ч.Iгрискента . 

Родохъ , изъ  цvръ-:lпsiü- 
скитъ. 	вы  оГН'k. 

Мf ч. 8оцаиды  . 

Жена  рыбака, родохъ  н  з'г, 
Ааександрiи.;- въ  476 г. 
уученическп  отъ  рскъ  свг'- 
его  свекра, очрачивша roсн  
паотскоЮ  Kb на  страг.тiЮ. 
цППги  ея  въ  IыгнсТантино - 
поа%. 

Новом jч. Дцццт - 
р  i я  Пе.хгпгн~зскагг  • 

; въ  Tpunonu в-ь  1803 г. 

Мучч. 	3о <iла , 

Елевеергя  u бео - 

досiя. 	- 

Z., Römer. an einen Baum 
gehängt. E., Perser. und 
Th. starben beide durch 
das Schwert. 

Des 3lart. _~rse- 
nios. 

Sklace des h1. Sisinnioг: 
t unter Diokletianos. 

Der Магt_ттiппеп  
Enthуmia, Eukar-
pia und Sekutora. 

Sie litten zu Chalkedon, 
in Bithуnien. 

14. (27). Des Be-
kenners Martinos. 
Papstes von Rom. 

Geb. ans Toskana. ging 
er zur Vervollkommnung 
seiner gelehrten Bildung 
nach Rom, wo er in den 
Clеrns eintrat. 649 wurde 
er zum Bischof von Rom 
gewählt und bekämpfte die 
monotheletische Häresie. 
wofür er ein eiцjähriges 
Exil nach den Кykladisch°п  
Inseln erduldete. 	Nach 
Konstantinopel berufen und 
vor Gericht gestellt, wurde 
er verunheilt und in das 
Geiäugniss gesperrt; darauf 
wurde er nach dem tauri- 

:з. 1ргг~.тянпиъ l повt- 
гпенъ  н  деревlз ; E. гперсъ ) 
п  i• — г•бя  сконча.шсь  011 
чечя. 

1I1уч. Арсен iя. 

Рабъ  св. Сцспнгя : ; ipir 
,Ziosзnтiaнt. 

1Тчг4н4. Г  вф  ц  ц  г  ц, 
Евкарп iи  u Секр- 
торы. 

Пострядатггвъ  \а.ткедов -Ь, 
въ  Bii"itidi. 

Ilспгвъд. _1lартцна , 
ятапы  стп1)пго  Рима. 

Родтгъ  п:зъ  Тосканы , дан  
завершен iя  огрязовангя  прп- 
гы.ть  въ  РF»ъ, гдt встт- 
пгг.тъ  1Ђ  кзпрпкгг. Въ  619 г. 
былъ  iзGpaнъ  епископохъ  
Рднскпхъ, хноro пПтрVдцася  
над-ь  искорененiехъ  epecu 
хоно.'е.цгтско fн, за  что  по- 
терп%.ть  годпчное  заточенiе  
на  Цлк.тадскггтъ  островатъ : 
пpдзвafiыii въ  Iгонетаггтц - 
нопо:гь  на  суд !,, онъ  бы.тъ  
осуждевг, ц  закаюченъ  въ  
техиггце, iicnt чего  быгь  
заточенъ  въ  lерсонесь  

Таврггческггн , lt чрезъ  2 года  

April. 	 .tnpn„r,. 	 11 
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sehen Chersonnesos über-
führt, wo er nach zwei-
jährigem Gefängnis 655 
starb. Seme Reliqu. befinden 
sich zu Rom im Tempel des 
hl. Martins ans Toure. 

Desjlart. rdalion. 

Als Schauspieler hatte er 
einmal zur Belustigung einen 
christlichen lагtУгег  dar-
zustellen. Er bekannte sich 
hierbei zum Sehluеsе  als 
Christen, wofür er nach 
vorgängigen Martern ver-
brannt wurde, unter Maai-
mianos. 

Des Jlart. Asatos, 
und der andern 1000 
3laltt. 

Im Labre 341 in Persien 
wurden Alle im Laute von 
10 Tagen vom Charfreitag 
an getödtet. (S. 17 ApriL) 

Der -1lartt. Anto- 
nios, Joannes u. Еи- 
stathios — Litfiauer. 

Die beiden Ersten waren 
Brüder, und dienten am 
Hofe des (Agerd. Christen 
geworden, führten sie christ-
liches Leben, was von den  

; въ  655 г. цоши  его  на- 
тоднтся  въ  Puit. въ  ipaut 
св. цартпна  ТУрскаго. 

1уlуч. А  р  да  т  1 о  н  а. 

Б~ду•чн  лииедкечъ  ак- 
тероиъ ), oнъ  долженъ  бы..ъ  
однажды  для  иот%цг  нaрoд- 
ной  толпы  1!•зобраа:ать  врп - 
стгянскпаъ  ирченпковъ : въ  
заключенге  игpы, OBb оСъ- 
явE:гь  себя  аристганпвоиъ , 
за  что  лодвергся  исченг.я.гь, 
п  г,ыаъ  со:г::н:енъ, iipu цак- 
спигавt. 

ll~ч. А3аТа  ?, 
прочгiхг  1000 	г(!. 

Азат•ь  — евннтъ  п  ли;бгТ- 
иеаъ  царя  Canopa. Bb 
341 г., въ  Iepciu всн  ßы..п  
убиты  въ  продол:вгыге  
10 днегг, начинан  съ  веан- 
каго  цятка. 1 Cи• 17 А~.р. 

3fJчч. 3нтоигя , 

Ioанна  и  Евставгя  
— ✓1га77говСNггхг. 

Ilepsыeдвое — )одиц 	а- 
тья  (въ  ,lзычестиtIiе.к  ил ' :г  
KУмегiъ ). слс:кв:ш  ipi творt 
1)льгерта. Ur~pаr~юпыcь  (:': 
Sристг, онн  начгс  г  ве  

pil. 

Götzenpriestern bemerkt 
und dem Könige wiegetheilt 
wurde. Sie wurden in das 
Gefängnisе  gesperrt und 
nach schwerem Leiden 
wurden A. und L. gehängt. 
Staunend über die Stand-
haftigkeit der ы. Brüder, 
glaubte ein Verwandter von 
ihnen, кггeletz, an Christum 
und liess sich taufen unter 
dem Namen Enstathios, 
wesswegen auch er schwer 
gequält und gehängt wurde 
im Labre 1347. Ihre Reliqu. 
befinden sich im Hl. Geist-
Kloster zu tWilna. 

Trip. (T. 4): Die 
ihr irdischer Ehre und 
Herrlichkeit entsagtet, 
gute und ehrwürdige 
Dulder. ihr habt um des 
Glaubens willen stark 
und standhaft Qaa-
len erduldet, indem 
ihr euch selbst in den 
Tod gabt für das Leben 
Aller — den Gebieter! 
Desswegen hat auch 
Christos hochherrlich 
durch eine Wolkensäule 
vom Himmel euch be-
strahlt und mit Ehre 
und Kränzen vom 
Throne der Herrlich- 

гти  г reтпнно  вристгаискую  
:в:пзнь, что  заи tчено  было  
Жpепaьгf, котпрые  и  донес:г >t 
n тоиъ  князю. Братьевъ  
зак.тЮЧНл fн  въ  теьнппf, и  
ппсТ); тяжкпаЪ  исТЯ.зан1[i, 
А. и  I. были  повtшены. 
Пора:кенный  твердпстiю  cв. 
братьев-ь, родственнпкънаъ , 
Iгру, леиъ, также  рв~рова.тъ  
во  -l'ряста  п  крестился  съ  
гtxене  иъ  Escma-Lr, за  чтo так- 
:ке  жестоко  былъ  и_aчпцъ  и  
тоже  повtтенъ  въ  1н47 г. 
мощи  паъ  — въ  Впльнt, въ  
Свято-д.гаовоьъ  иоТТастыр i;. 

Троп. ггл. 4): Iiace 
зеиныаъ  чести  и  сла-
вы  отвергшеся . доблги  
и  честнги  страдальцы , 
вtры  ради  крtпко  и  
ир;кественно  муки  
npeTepntcTe, 	на  
свнертъ  себе  вдавше  
заживотъ  всtтъ, вла-
дыку, тtи;ке  п  Хри- 
стосъ  преслaвно,стол- 
поиъ  облачныцъ  съ  
небесе  васъ  oaaprr, и  
почестьии  и  вtнцы  
отъ  престола  славы  
вtнча ; со  ангелы  
Тоыи  предстояще, ио- 
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keit °ekrünt. 1t den 
En1n vorihm stehend, 
betet, da~s егlи' н  Werden 
unsere ееlеп! 

Iioxit. 1 T. -~i: Nach-
dem ihr, o Heilige. die 
viiterliuhe Verlockung 
verlassen, seid ihr Chi i 
sto zuget(ihrt worden: 
mit allem Eifer der Seele 
habt ihr ausgeharrt 
mit mannhaftem l uthе  
bis zum Tode, desshalb 
empfinget ihr fürwahr 
die Ehre des Sieges, 
unaufhörlich für Alle 
zu unserem Gebieter 
betend. 

Меgul c лаrion: Wir 
preisen euch hoch, o 
heilige Leidendulder, 
Antonios, Jeannes und 
Eustathios und ver-
ehren eure ehrwürdigen 
Leiden, welche ihr um 
Christi willen erduldet 
habt! 

Des Bildes '1Cr 
1I. <.:. zu 1Vilna.  

лпте  cпаcтисн  др—

шaцъ  наш;игъ ! 

Iioxд. 	31: 1 ire- 
ческSю 	прелесть  
остав-гьше. 	свнтг .г. 
прпведостеся  1рц- 
стовlг  : всtцъ  дSш.н  
Sсердгецъ  cтacтe Му _ 
:1семрдренно  до  сцер - 
тп, т%.чъ  же  11 взя- 
cте  побtды  почecть  
вопстггннЕ, o всtгъ  
В  тады  ку  нашего  не_ 
пpеcтaнно  цогяще ! 

Ве.ucчпнгe: Вех1- 
чаезгъ  васъ, страстп • 
теpпцы  свитги  Ан- 
тоне, Iоаннe п  Ез - 
стаеге, г1 чтецъ  чеcт- 
ная  страдангя  вип: i. 
н:1:е  за  хрпстг.г  п1 - 
терпt.тп  есте ! 

Впленск iн  нi г,.'гп  

Б. 
 

М. 

Es wurde nach Wilna 
gebracht als Zeichen des 
väterlichen Sеgеnз  von 
Helena, der Tochter des 
и'аkowitischen 	Gross. 
fйгеtеn Joannes ПI bei ihrer 
Vermählung mit demFdrsten 
Alexandra von Litthauen 
149. Nach dem Tode der 
Fürstin Helena wurde das 
Bild in den Yretschistenski-
Tempel gebracht, wo die 
Fürstin bestattet wurde. 
Jetzt befindet es sich im 
hl. Geist-Kloster zu Wilna. 

Es giebt ncch ein anderes 
Bild der I. G. zu Wilna, 
welches 1341 erscchien und 
sich jetzt in dem тimchs-
Kloster eines Vorortes zu 
Wilna befindet. Auf dieseш  
Bilde ist die 31. G. in 
ganzer Figur auf dem иоnde 
stehend dargestellt, und 
über ihrem Kopfe halten 
Engel eine Krone. 

15. (28.). Der _Ipo-
stel Aristarchos, 
Puders u. Trophi-
mos, von den 70. 

A. Be_leiter d=s Ap. 
Paulos, und später Bischof 
der syrischen Sгаdt Apamea 
(S. 27 Septbr.). P. RJm. 
Senator, nahm die App. 
Рetrоs und Paulos in sein 
Haus auf und wandelte 
später dieses Haus in eine 

IIрпвезека  в-ь  ВпльнS, 
какъ  aiaaieuie родпте:гыкзг•о  
благословепгя , Lлепою, zo- 
черью  Iоанна  III, са",пра- 
тела  P,yсп, при  вcтсптенiп  ея  
вы  сyпрS:вество  съ  Алек- 
сандроиъ , князеиъ  Јптов- 
скпиъ, в-ь  1495 г. По  кон. 
чпнt кв. Елены  л5разъ  бы.тъ  
постав.теиъ  въ  Ilречпстен- 
сь;ояъ  spasгfi, r;tt она  по- 
гребена : теперь  же  нато- 
дится  вь  .јсвовггиъ  Р,п.'еп-
г'коиЪ  иоваспар l;. 

,[pSra» L'п:ге iгская  ггкопа  
вилась  нъ  1:;41 г. п  ггаво- 

дггтся  теперь  вь  згонастг.гр-h, 
въ  предин^тыг  Витнга : на  
neu Б. ц. пзо5ра:вена  во  
весь  росгь, стоящею  на  з:с- 
cяц%: гга .ть  г.тавою  ея  an-
ren. дер:кать  в F;rгeuъ. 

_inn. dpitcтap%a, 
Ilpда  ас  Троф .гца  
oтг  г  0. 

Св. А., — спутпггкъ  ас. 
1lasгa, ,г  потйиъеппекоггъ  вт, 
Сыргггскои •ь  г. Апаненг  (27 
сент.г. II. бы:гь  рияскичъ  
г,енаторть , пpьmя:гt, Kb с - L' 
въ  доиъ  св. апгг . 1 Lгта  и  
I Iaн  гa и  впосл Lдств iп  a;i,a- 
тп:гь  :;тлтг. д',аъ  на. 

_1~,pъ.гь. 
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Kirche um, welche den 
Namen der Hirtenkirche 
erhielt, und in welcher der 
Ap. Petros Gottesdienst 
hielt. T. Grieche aus 
Ephesos, .Jünger des Ap. 
Paulos (Ap. Gesch. XIX, 
29; %S, 4. Koloss. IV, 10. 
IL Timoth. IV, 20-21). 

hont. (T. 4): Er-
schieneº ist dieser ehr-
würdige Feiertag der 
Apostel, uns erleuch-
tend, und die Finster-
niss der Sünden ver-
treibend denen, welche 
rufen: Erschienen ist das 
Licht, und gekommen 
die Rettung! 

Des 3lart. Sabbas. 

Weil er sich als Christ. 
bekannte unter seinen 
heidnischen Landsleuten, 
den Gothen, wurde er 
Ostern 372 von denselben 
verschiedenen 	Мапегп  
unterwerfen und zuletzt 
im Flosse Mussowa in der 
Wallaehei ertränkt. Sеinе  
Reliquien wurden später 
nach Kappadokien gebracht 
durch den Skythischen Heer-
führer Soran. 

конь, которая  называлась  
.IIастыргкою ` п  въ  котг - 
poii свнпненводtйствовалъ  
an. 1 lетpъ. T. илы  Etera 
грекъ , }-ченнкъ  ап. 1iав.та : 
1 (няи. \I1, 29: \1, 4: 
колос. IV, 10 : филви. Х  lIII, 
I I Те. IE', 20-21.) Всf. 
быаи  усtстены  иечеиъ  въ  
Puit, при  Hepout. 

Iг:онд. (гл.4) : Явися  
апостолъскгя  честный  
сея  праздиикъ, про- 
свtщая  насъ, и  грfi- 

аовнрю  иглy прого- 
нян, зовyщимъ : явися  
свtтъ, и  пргдде  из  - 
бавленге ! 

Муч. (:'аввы. 

Родои-r. Готеъ. IIcпoвt- 
довавъ  себя  вристгаяиноиъ  
среди  своивъ  соотечествен - 
ипковъязычниковъГот »анъ, 
въ  372 г., въ  Паг.Sj, бытъ  
пpеданъ  пии  ра.з.тичныиъ  
иученгяиъ  и, наковецъ, по- 
топаенъ  въ  рtкн  цуссовl: 
въ  Banalin). Могли  его  
были  впосл l;дстиги  перенe- 
сены  въ  Баппадокгю  по.гко- 
водцеиъ  Скмоскииъ  Copа- 
ноиъ. 

Der Lfart~-rinnen 
Basilissa u. Ana-
stasia. 

Jüngerinnen der App. 
Petros und Paulos. Aus 
Christi. Liebe bestatteten 
sie die Leiber der Мartyreг, 
wesswegen sie enthauptet 
wurden. Ihre Reliqu. be-
finden sich zu Rom im 
Tempel der M. G., der 
Friedensstifterin. 

Des Maie. Sudlias 
und seiner Gefährten 
von 3lesukevia. 

Sie wurden durch den 
Ap. Thaddäas bekehrt und 
litten durch den Alanen-
fnhreт  Baram. 

Des Grossfürsten 
Mstislaw W1аdirni-
roR itsch. 

Sohn des Monomach, er-
hielt in der hl. Taufe den 
Namenтheodor. Seit seinem 
12.Lebensjahгe war erFürst 
von Nowgorod. Er ist 
berühmt durch seinen Gross-
mnth, seine Friedfertigkeit 
und вeinen Eifer in Bau von 
Kirchen, wodurch er sich 
die Liebe der Einwohner 
von Nowgorod erwarb. 
t 1132-33 zu Kijew, 
dessen Thron er nach dem 

llучч,Василиссы  
г  АнасТас lи. 

ученицы  IIeтpa п  Пав.та, 
по  врпетганско li любви  uрe- 
давaaи  погребеягю  rtina иу- 
ченпковъ, за  что  были  обез- 
глав.тены. Мощи  паъ  въ  
Рни~, въ  xpaut Богоиатери  
„ Еинротворпте.тьпццы` — 
„Pacirica.° 

1ИJчч. С  р  ь  г  я  u 
др iжгснъг  его, 1WecJ- 
кевггвскихь. 

Обрапненные  ко  Zристу  
ап. 6адеехъ, пострада.-зп  оть  
Ааавскаго  поаководца  Ба- 
раиа. 

Вел. Itiн. _llcти- 

с  л  а  в  а  Владгсмгро- 
вича. 
Сыиъ  Моноиава, въ  кpе- 

гденги  Оеодоръ, съ  12 лtть  
князь  Новгородекili: 
етeиъ  ве.тикодутгехъ , ии- 
ролюбгехъ  и  любовгю  Kb 
построенгю  spaxoвъ, за  что  
былъ  очень  любииъ  грaж- 
данаии. ; въ  1132-1133 
въ lггевt, гдt онъ, по  смерти  
отца, былъ  кпязеиъ, погре- 
г,енъ  въ  построенноиъ  1Mb 
lггевскоиъ  ееодоровскоиъ  
ионастырl;, которы li былъ  

April. 	 Апрп,.п,. 
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Tode seines Vaters geerbt 
hatte. Er wurde bestattet 
in dem von ihm erbauten 
Thеоdот-Kloster, das später 
von den Tataren zerstört 
wurde. In seinem Auftгa, 
wurde das nach ihm ge-
nannte Iscislaw-Еvangeli-
nm geschrieben. welches er 
der Мaria-Verkündigung-
Kirche zu Nowgorod 
schenkte. 

16. (29 \. Der Lfar- 
tvrinnen 	Аgape, 
Ii'ene und Chionia. 

Geschwister, Jungfrauen. 
Sie führten ein frommes 
Leben in A1uileja (in 
Illyrien); unter Diokletiau 
wurden A. n. Ch. auf einem 
Scheiterhaufen verbrannt, 
I. wurde durch Pfeile ge-
tSdtet, um 304. Ihr Leich-
nam wurde durch die hl. 
Ana.tasia Paarmakolytria 
(s. 22. Decbr.) bestattet. 

liont. (T. -1): Stark 
hast du, о  Irene, deinе  
Seele mit Glauben be-
waffnet, öffentlich den 
Teufel beschämt, und 
zu Christo geführt eine 
grosse Menge Volkes, 
o Selige, und einen Рur- 

разрлпепъ  цонго.тlцн. ( [: 
п 	k' 	1!ац tгсано  Gы.J 
п+нl,ст 	_)L тпс:гавг  вл.. 

F:вaнгe:гie, г:отлl~ые  онт. пр:г - 
пес  г. в  ь  даръ  благлвнтегг - 
~•xO 	ерввп  вы  Н,~ггΡ opo~S. 

_11/чг(. 	Аra п iu, 

Ilрины  г  хioн i;3. 

Родния  сеcтpы. дtвствеl:- 
нssцы, цроводп:ш  5:гаг- - 
стпвуЮ  :г:ггзпь  окл.то  г. i,::- 
:геп  (въ  1 1:inupiu i: в  и  :1i^- 
ктптг.анl; А. п  X.  
на  uoerpt, a 1I. учеlшк.~~; г ,т  
стрн.тацгг  въ  :)04 г. т  a 
пгъ  гы:г:г  цлгре(еии  в. 
Апастяс,е:л 	} :p"tlгu-:.-~,- 

нггиею  1,:а. 22 .1eE..i. 

нонд. (г.г. 4): кp%пко  

душу, Ipuil, ипил- 

чила  ecu вtpoю, явt 
nyKaBaro пос  р:н~н  и  в:п  х, 
и  ко  Tpпcтy приве-та  
ecu тцы  дюдегн  но- 

;lсеств~ . г,.та;кгккаа  

pur aus Blut tragend, 
frohlockest du jetzt 
mit den Engeln. 

Des Mart. Lein i des 
und sеiлег  Gefähr-
tinnen Chariessa 
(Charissa), Nike, 
Galene, 	Kalbs, 
Nunechia. Basilissa 
und Theodors. 

Sie wurden ertränkt am 
Osterfest zu Korinth um 
258 (S. 10. März). 

Derjlartvrin Ire ne. 
Sie litt mit̀ Leonides und 

starb dnrch's Schwert. 

Des Mart. Michael 
Burliоtes. 

Vun Beruf Kupferschmied. 
enthauptet von den 3lnha-
medanern in Stoyma im 
Jahre 1772. 

Der ehrw. Fürstin 
Feo dir a. 

In der Welt Anastasia. 
Gemahlin дев  Fursten 
Andrei Konstaдtinowitseh 
ги  ~kCheij-Nuwgorod. Nach 

и  порфиру  отъ  кро- 
вей  ноcяще, Co ан-
гелы  нынt весели- 
шпся ! 

.)1уч. Леонида  
са  нима : Yapie сс  ы, 
Ники,Галины , ка -
лисы , Нрнеуги , 
Василиссы  ? 6ео - 
доры. 

утоплены  въ  первыи  день  
Пасгп, въ  Kopaiit, около  
258 г. (су. 10 цартаl. 

3lрч. црины. 
Пострядя.та  со  леонпдовъ, 

скончавтпсь  отъ  хеча. 

111 ч. 1I пваила  
Вгсрлготп. 
IIл  peuecnv цf;днцть, въ  

Cinpat въ  1772 г. усtченъ  
цечецъ  Туркаци. 

IIp. няггснгс  0ео - 
доры. 
Въ  'iipt _\настасгя, су- 

црсга  ны:кеroродгкаго  кня- 
.я  A идрея  lгонетантп  новн  чя  
ондои$въ, цоступгг;га  lflOkl- 

л1)'.'!. 
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dem Tode des Mannes-
wurde sie Nonne im Sat- 
sehatjewskij-Кleвter 	zu 
Nischnij-Nowgorod. ; 1378, 
im Alter von 47 Jahren. 

Des Bildes der31.G. 
zu Tambow. 

Das Bild erschien 1692 
und befindet sich im Tempel 
des Erzdiakons Stephans 
zu Tambow. 

Des Tschernigow-
Ilinski-Bildes der 
31.G. 

(S. 10. цатг.) 

17.(30.). Des Hierom. 
Symeon, Bischofs in 
Persien, und seiner 
Gefährten: Ananias, 
Abdella, des Prie- 
sters, 	Chusdazat 
(Usthazan-Gotha-
zat), Fusik, des Auf-
sehers,Askitrea, der 
Tochter desselben 
und des Asatos, 
des Eunuchen und 
Anderer. 

Bei der Verfolgung des 
Sago? in Persien, 341-344 
wurde 8., früher Bischof  

вею  въ  3ачатгевскггг  Hп.sе- 
городекги  иовастырь. ; 47 
:гнть  въ  1378 г. 

Тамбовсхгя  гсконы  
Б. .м. 

Явплась  въ  1692 г., на- 
аодптся  въ  xpait aртвдiа- 
кона  Стефана  въ  Таи(ювt. 

Чернпговскгя - 

IIльинскгя  иконы  
Б. 111. 

(Си. 10 цартаJ 

Свягс4енном / гс. С  v 

м  е  о  и  а, еп. Персид- 
скаго  гс  са  нгсмь: А  н  a- 

нги  u Авделая  npe- 
ceurnepoeb, х  у  с  д  а - 

sата  (усеазана ) 

евнуха; Фрсика  пргс- 
ставника , А  с  к  и  тр  е  и  
ди4ери  его, А  з  а  т  а  
евнуха  и  гсныха. 

въ  гоненiе  Canopa, в  s 
ГIepciв  въ  341-344 г. 
бывшгй  eп. Сеаевкги  ц  fiте- 

von Selenkia und Ktesiphon 
zur Mauerung ergriffen. 
Ale er in eisernen Fesseln 
in's Gerängniss geführt 
wurde, traf er den alten 
Usthazan, welcher darauf 
dem кöuige bekannte, er 
habe nur aus Furcht zum 
Schaine die Sonne angebetet 
und sei in Wahrheit Christ. 
Deshalb wurde er mit 
Symeon und andern Christen 
zur Enthauptung vernr-
theillt. Der Eunuch Asatos 
erduldete in derselben Ver-
folgung das ыartyrinm u. 
mit ihm gegen 1000 andere 
Christen. Ф. 14. April.) 

Des 3iart. Adria-
110 3. 

Aufgefordert, Götzenopfer 
zu bringen, zerstörte er 
den heidnischen Tempel zu 
Korinth, desshalb wurde er 
verbrannt 251. 

Des ehrw. А  k ak 03, 
Bischof von Llelitene. 

Erwnrdevon dem dortigen 
Bischof Otrios erzogen und 
wurde sein Nachfolger. 
Er wohnte dem III. ikumen. 
Concil bei, u. bemühte sich 
viel um die Widerlegung 
der Häresie des Nestorios. 
Er that viele Wunder, und 
zwar einmal, zur Zeit einer 
Dürre. bewirkte er durch  

Энфона, быть  взять  на  иу- 
чевгя. когда  его  вeas въ  
оковааъ, онъ  встрtтваъ  пре- 
crapcaaro Есиазана, кото- 
рынl цризна.тся  царю  въ  
своеиъ  лвцеисрноиъ  пок.то- 
ueiiir солнц  и  испов~дв.ть  
сeбя  вристганпноиъ , за  что  
п  быаъ  осужденъ  на  yc'k- 
ченге  висстс  еъ  Сииеоноиъ  
ц  прочции  иученикаии ; ев- 
вуьъ  Авапнь  пострадааъ  въ  
тоиъ  же  гоненгп  и  съ  вциъ  
до  1000 другnхъ  увсровав- 
гипаъ  во  хрыста. си. 
14 Anp.) 

31i,а. Адргана. 

Понуждаеиый  пpинести  
Жертву  цаодаиъ, онъ  разру- 
шцаъ  языческое  капище  въ  
Iгорцв.,~, за  что  и  быть  
со:кагенъ, въ  251 г. 

ip. Акакгн , en 
1н/елитинскаго. 
воспитывался  y це.пвтпн- 

ск.цro епцскопа  cв. 0тpiя, 
быть  его  прееинпкдиъ  на  
3 Bcenett. Соборс  и  инога  
потрудпасн  въ  обапченги  
epeen Несторгя. Творигь  
инoггa чудеса, a миенио : 
однажды  оiъ, во  вpеин  за- 
CVXH, иоаитвою  цпзнеаъ  
дождь  на  зея::ю  н  въ  другой  

Аpri1. 
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sein eifriges Gebet Regen. 
Ein anderes Mal blieb durch 
seine Glaubenskraft ein 
Gewölbe eines Tempels, 
welches im Begriff war, ein-
zusturzen, bis zur Beendi-
gung des Gottesdienstes 
des Hierarchen schweben. 
worauf es einstürzte. 

Des hl. Agapetos, 
Papstes von Rom. 

Nach Konstantinopel ge-
schickt vom Gothischen 
Könige Theodotos zum 
Kaiser Justinianos, nm ihn 
von einem Zuge nach Italien 
abzurathen, starb er dort 
536. 

Der 1111. иoyses 
des Abtes, Isaak, 
Abtes von Gогiпa, 
Markus des Reichen, 
der ehrwv-. Patani-
os, Thomas u. der 
Anderen. 

Des hl. Petros des 
Diakons u. Hermo-
genes, Statthalters 
von Antiochia. 

Des ehriv.Zosimas, 
Hegumenos von So10- 
wetzk. 

разъ  сптоЮ  гго  вf;ры  
товыРг  Рухнуть  во  вреч  : 
богогас;г:ен iгг 	:"ркпвн  а ; 
сиод'ь 	' ;a.1ся  ::tп.гчь. .. 
распа:кя  Же  ifl сflверпreнг:~. 
слт:кбы  cнгтпт~.-неиъ. ; OK. 
435 г. 

Cв. Агаппта , пп- 
пы  Рнмснпго. 
БFд~4пг.осланъ Ггт  скпх . 

цареиъ  f iгoдптпчъ  Kb п':- 
ператор~н)стганггу  въ  1г ~н - 
стянтпнопо:гь  ля  птклонен i: 
его  повода  на  1lта.тгю, тз':. 
въ  536 г. 

G'вв. ц  о  г  с  е  я  стввы . 

Исаака , пввы  Тopгc 
кенснпго. '] ap к  а  (7о- 
г<гтсгго, npenn. П  a - 
тан iя, 8оиы  ё  

Св. Пет pя  draN~x_гс  
и  Гераlогена , ?рп- 

в2сте.ZА  Anm хйt'. 

11]). ЭосIHГЬ  нгг/- 
мeнa Со.ховецн.пго. 

Gebürtig ans dem Dorfe 
Tolz (Gouv. Nowgorod). 
Nach dem Tode seiner 
Eltern Yertheilte er sein 
Vermögen unter die Armen, 
und begab sich nach Norden 
zu, um dort durch Schweig-
samkeit Gott zu dienen. 
Bei der Mündung des Flusses 
Sums traf er den ehrw. 
Germanos, und, durch ihn 
von einer Solowetzkiеchen 
Insel hörend, bat er ihn, 
mit ihm dorthin sich zu 
begeben. Nach ihrer An-
kunft bauten sie Zellen 
am Ufer eines Sees und 
führten dort ein asketisches 
Leben unter schwerer Arbeit 
und im Kampfe mit der 
kargen Natur am Tage, in 
der Nacht aber unter Lob-
gesängen. Der Ruhm ihres 
tugendhaften Lebens ver-
breitete sich überall hin 
und bald kamen Nacheiferer 
ihrer Frömmigkeit zu ihm. 
Durch gemeinsame Arbeit 
wurde bald auch ein Tempel 
der Verklärung Christi ge-
baut, u. Z. wurde der erste 
Hegemunos des neuen Solo-
wetzkischen Klosters. 
mitten unter unablässiger 
Abeit 1478. Seit 1547 
wurde sein Gedächtniss 
überall verehrt. Am B. August 
1566 wurden seine Relign. 
feierlich in den Nebenaltar 
der hll. Zosimas u. Sabba- 

Родоиъ  пзъ  c. Тольца, 
I3osropoдcsoti г,vб. IIo сцер- 
тп  родптелег4. 3. ро3даlЪ  
их1 пге  нищпиъ  н  удалплся  
na сtверъ, для  6езиолвiя. 
Ilpn Sсть'Ь  ркки  сумы, 
ветрtтивь  np. repiaia н  
тзнавшп  огь  него  o Соло- 
вепкоиъ  остpовt, S6tдп.ть  
его  отправыться  т~да  ви-hст% 
съ  нпхъ. IocTpouub ке.iы  г  
на  берегу  одного  озера, III 
проводили  дни  въ  тя;кеаыгъ  
трудагъ  и  борьбt ci ск,тдною  
прпродою , a но=гп  — в-y славо- 
с.товiи. Слава  o поднгггавь  
скоро  рlспростраиплась  и  
сюда  нача.цг  стекаться  со  
вс,tSъ  сторонъ  ревнители  
благочестгя. общими  тру- 
даип  построенъ  быть  враиъ  
во  цця  Преобраа:енгя  Го- 
сподня, и  :3. пзбранъ  пеp- 
выиъ  пгз-иеноиъ  новой  оби-
тели  Соловецко tf. въ  1465 г. 
перенесены  были  сюда  съ  
рtки  Еыгп  uotnu пp. Сан- 
ватiя. 3. =, срeди  неусып- 
нывъ  трудовъ  въ  1478 г. съ  
1547 г. пахять  его  стала  
чтпты  я  повсеи tстно, a 8 Авг. 
15б6 г.. мощи  его  тор:кест- 
веннп  перенесены  были  въ  
прпдtлъ  соборнаго  xpaua 
во  имя  сна. Зосицы  п  Сав- 
ватiя, гдt покоятся  и  до- 
nuit. 
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31iгй. 

18. (31.) Des ehrww. 
Jeannes. 

Jünger des hl. Gl.egoldas 
der Dekapoliten.(20. Novbr.) 
Zusammen mit seinem Leh-
rer befestigte er unter Leo 
dem Armenier in der schwe-
ren Zeit der Ikonoklasie 
die Gläubigen in der Ortho-
doxie; ; um 820 und wurde 
bestattet vom hl. Josephos 
dem Liederdichter beim 
Grabe des hl. Gregorios. 
(8. 11. April;. 
п 	 Апprьлb. 

tios in der Domkirche des 
Klosters übertragen. 

Trip. (Т. 4): Nach 
dem Willen der gött-
Iiehen Vernunft hast 
du dich in der Wüste 
angesiedelt und nach-
dem du dort deinen 
Geist zu den himm-
lischen Wohnstätteº er-
hoben, und. gleich den 
Engeln dein Leben auf 
Erden geführt, bist du 
durch Gebet, Arbeit und 
Fasten ein Beispiel für 
deine Jünger gewor-
den; desswegen hat 
Gott, deinen guten Wil-
len sehend, für dich die 
Kinder vermehrt in der 
durch die Ströme deiner 
Тhränen genährten Wü-
ste ; doch, da du Gehör 
bei Gott hast, so ge-
denke der Heerde, die 
du, o Weiser, gesam-
melt hast, und vergiss 
nicht, wie du verheissen 
hast, deine Kinder zu 
besuchen, ehrw. Zosi-
mas, unser Vater! 

Троп. (rn. 4) : IIз- 
воленгемъ  божествеи- 
наго  разуиа  вселился  
eси  въ  пустыню, и  
таио  вперивъ  уиъ  
твой  въ  не6есныя  оби- 
тели, равао  ангелоиъ  
житге  на  зецлп  по- 
живъ, въ  иолитвз%ъ  
и  трудt%ъ  и  поще- 
нгиуъ, образъ  былъ  
еси  твoииъ  учени - 
хомъ  : 	отонудуже  
Богъ, видя  твое  блa- 
ne иsвoлeнгe, уиножи  
тебtчада  въ  пустыни, 
cлезъ  твоихъ  течеиь- 
ми  напанецtй, но  яко  
uuta дерановенге  Kb 
Богу, поипнай  стадо, 
еже  собралъ  еси, му- 
дре, и  не  забуди, яко- 
же  обtщался  еси, по- 
сtщая  чадъ  твоихъ, 
3осимо  преподобне  
отче  нашъ! 

(Kont. Т. 8) : Durch 
die Liebe Christi ver-
wundet.o Ehrwürdiger, 
hast du dessen ruhm-
reiches Kreuz auf die 
Schиlter genommen und 
getragen; göttlich be-
waffnet und immerwäh-
rende Gebete wie einen 
Speer in den Händen 
tragend, hast du mit 
Stärke die teuflischen 
Heerhaufen niederge-
hauen; freue dich, ehr-
würdiger Vater Zosi-
mas, du Zierde der 
Mönche! 

Iгонд. (гл _ 8): 1рп- 
стовою  любовгю  уяв- 
вився, преподобне, и  
Того  крестъ  славный  
на  Paul вземъ  по- 
неслъ  еси, божест- 
веннt вооружився, и  
непрестанныя  мо- 
литвът, яко  коне, въ  
руцt пцый, крtпко  
ссtклъ  еси  бtсовскгя  
ополченгя , тtмъ  зo- 
вемъ  ти: радуйся, 
преподобне  отче  3о- 
симо, монауовъ  удо- 
бренiе  

Ip. Ioaнн a. 

ученпкъ  св. Григоргя  
;,екаполдта  (г0 Новßр.). 
Ви~етн  еъ  евоииъ  ичите- 
геиъ, npn Тьв1; Apaaaunt, 
оыъ  пвер:£:ха.тъ  въ  Дарь- 
гpaдt вtрпощпкъ  въ  npa-
Bocnaain, въ  тя:кегое  врехя  
икохо%эΡopcтвa. ; ок. ~`1О  г. 
п  иогрег~епъ  св. Iосяфогнъ  
пtсноппспеиъ  при  rpoßt ca. 
Fpuropin. (Cu. 11 Anp.) 

12 
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Kont. /T. d/: Nach-
dem du durch Enthalt-
samkeit dein Leben 
geziert hattest, hast 
du auch das Fleisch 
getüdtet; 	desswegen 
hast du auch die feind-
lichen Täuschungen, o 
Hochseliger, 	besiegt 
und bist zu Gott ge-
langt zu Leidlosigkeit 
und ewigem Leben als 
würdiger Erbe, o Joan-
nes; ihn bitte, uns zu 
erläsen! 

Der hl. Kosas, 
Bischof von Chalkе-
don. 

Geb. aus Konstantinopel, 
ein eifriger Vertheidiger der 
Bilderverehrung für welche 
er viel litt. ; im Exil unter 
Leo dem Armenier im IX. 
Jahrh. 

Des ehrw. Auxeц-
tiоs. 
иitarbeiter des Kosmas 

von Chalkedon. Er litt auch 
mit ihm für die Bilderver-
ehrung. 

Der Jlartt. Viktor, 
Zotikos, 	Zenon, 

Конд. г.г. 4) : Воз- 
держан iеиъ, отче, 
,1:итiе  ркрасивъ , п  
плоть  gцертвилъ  ecu: 
тtиже  п  пабtдплъ  
еси  вражiя  пpилогп, 
преблаженне, п  при- 
шелъ  еси  къ  Bory въ  
безскорбный  п  вtч- 
ный  животъ, яко  до- 
стоинъ  наслtдипкъ, 
Iоанне ; Еирже  ио- 
лися, cпастиcя  Halb! 

космы , ei. 
кидонскаго. 

Родоиъ  изъ  Егонстантп - 
нопо:гя, ревноствысг  запцтт- 
никъ  иконопочитаиг  , за  
что  иного  пострадать : ; въ  
заточенгп , при  7ьвl: Ария- 
вдн%, въ  IT в. 

Пр. Авксеитгя. 

Сиодвдзсникъ  ко'-ил, 
еп. Уаткидонскаго , также  
иного  потерп%.тъ  съ  нпиъ  
за  почитанге  св. иконъ. 

,:1IJчч. Викто pa, 

3отика , 3инона,  

Akindynos u. Sе vе-
riапоs. 

Durch den Anblick der 
Standhaftigkeit des hl. 
Grossmartуrers Georgiss 
werden sie zu Christo be-
kehrt, und desshalb mit 
dem Schwerte hingerichtet 
zu Nikomedia 303. 

Des Jlart. Jeannes 
des Neuen. 

Geb. aus Epirus, und sei-
ner Beschäftigung nach 
Schneidermeister. Das von 
ihm verdiente Geld theilte 
er in 3 Theile, einen für 
die Eltern, den zweiten für 
die Armen und den dritten 
für sich. Nach dem Tode 
der Eltern kam er nach 
Konstantinopel, wo gegen 
ihn die falsche Anzeige 
gemacht wurde, er habe 
lasseruch den Islam ange-
nommen, beschimpfe aber 
jetzt denselben und bekenne 
sich als Christen. Desehalb 
werde er auf einem Schei-
terhaufen durch Feuer 
gequält und schliesslich ent-
hauptet 1526. Seinе  Reli-
quien in der Patriarchal-
kirche zu Konstantinopel 
sind durch Wunder ver-
herrlicht. 

Des LIart. <Iowanes 
Kulika.  

Акиидина  u Се- 
вергаиа. 
Видя  твердость  св. ве.ти- 

коиученика  Георггя, ув%- 
ровапи  во  lриста  и  были  
ус~чены  иечеиъ, въ  Нико- 
иПд1и, въ  303 г. 

Муч. Io аина  ко- 
вaго. 
Родоиъ  изъ  Эппра, по  

занятгяиъ  — порткоб . 3ара- 
ботанкыя  деньги  онъ  дф.- 
ли.ть  на  Tpu части : одну  
oтдавaть  родителяиъ, дру- 
гyю  б%дныиЪ, a третью  pac- 
аодовать  на  себя. По  смер-
ти  родителей , I. прибыть  въ  
Константинопо .ть, rдt до- 
нес.ти  нa него, что  онъ, будто  
бы  прпкя.ть  иагоиетанство , 
тeпeрь  же  порпцаетъ  его  и  
исповадуеть  себя  тристга- 
нпноиъ, за  ото  Жгли  его  на  
костр% и  наконеиъ, отсг:к.ти  
ему  голову  въ  1526 г. 
Minnt его  въ  патргартегг  
иеркви, въ  констактпно - 
позф., пpocлав.тены  чудесаии. 

1'Wуч. Ioaнн a ху- 
лг'кгс. 

April. 	 12" 
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Wegen einer Disputation 
mit den Мuhaiвendanerв  
wurde er in einem eisernen 
Käfig verbrannt 1564. 

Des ehrw. Eutllу-
010 s. 

Erleuchter des wilden 
Volkes der Korelen, welche 
am Gestade des Weissen 
Meeres wohnten. Das von 
ihm dort gegründete Nikolai-
Kloster wurde bald darauf 
von den Norwegern zerstört, 
und E. musste dasselbe von 
Neuem 	wiederherstellen. 
Maria, Possadnitza (Regen-
tin) von Nowgorod unter-
stützte ihn zum Bau eines 
Tempels über den Gräbern 
ihrer beiden in der Dünn 
ertrunkenen Söhne Antenies 
und Felix. t 1435; seine 
Reliquien wurden 1647 er-
hoben. 

Des Maximow'schen 
Bildes der L1. G. 

Es wurde gemalt 1299 
in Folge einer Traum-Vision 
des Metropoliten Masim 
bald nach seiner Ankunft 
aus Kijew in Wladimir. 
Die 1. G. gab ihm bei dieser 
Erscheinung ein Omopho-
riоп, indem sie ihm befahl, 
die vernünftige Heerde zu 
hüten. Nach dem Erwachen 

а  спстя  зангё  л  stpt съ  
51а1 о'дёТана 5lп  онъ  быlъ  со:г:- 
жен  г. п 51и  па  a:f.lf.зпoit р-Ь- 
шеткt, въ  1з64 г. 

Tip. Евепигя . 

Просв•г;тите.lь  итеиени  
Горе:твъ, нугвципъ  на  бе- 
рёгу  Etnaro иоря. Осво- 
ванiыiг  ииъ  тaиъ  Нпкп- 
:гаевскг il иоtастuрь  быаъ  
векорt ра.зрушенъ  Норвез;- 
паиы, и  E. прпнуакдеиъ  быаъ  
вновь  гетроивать  его, пpи- 
чеиъ  въ  паиять  утокувшпвъ  
въ:,то  вреия  д-ктеь5 Новгород- 
ской  цосадницыцароы : Ан-
тония  н  фезикса, были  даны  
Евг  хицо cpezcпsaх7яустрой- 
ствa обители  надъ  иSъ  ио- 
гилпю. - 1435 г.: въ  1647 г. 
открыты  его  моши. 

~Iакспиовскгя  
иконы  Б. M. 

1lкона  наппсана  въ  1299 
С., по  Вид•?;н1ю  ИитгЮцол l(та  
Максима . вскорн  и0 при- 
бытги  его  изъ  liieвa во  
Вгадиигръ. Богйиатерь  вру- 
чи  .а  ем ' цри  этвиъ  ви- 
д$иги  оиофоръ, цовеа%вая  
пасти  словесное  стадо. про. 
сп~впцiсь, онъ  обр•к.тъ  око- 
фоpъ  въ  pyкaьъ. Оиофоръ  

fand er in seinen Händen 
das Omophoriou. Dieses 
Omophor wurde als Heilig-
thnm in der Kathedrale 
112 Jahre hindurch aufbe-
wahrt. Aber 1412 verlor 
es sich bei der Invasion der 
Tataren. 

19. (1.) Des ehrw. 
Jeannes Рaliiоlaи-
rites. 

Er wirkte im VIII. Jahrh. 
in der Wüste Sukka in 
Palästina im Kloster des 
ehrw. Chariton, welches 
nach der Zeit seiner Grün-
dung im Vergleich zu andern 
das 1alte heisst. 

Des hl. Georgios 
des Bekenners, Bi-
sehofs von _ altiochia 
in Pisidien. 

Er lebte unter Leo dem 
Armenier. welchen er der 
Abweichung von der kirch-
lichen Tradition zieh, wofür 
er in das Exil geschickt 
wurde, wo er starb. 

Des hl. Tryphon, 
Patriarchen von Kon-
stantinopel. 

этотъ, какъ  святывя, sрa- 
нпася  во  В.тадпигрскоиъ  со- 
бор•L 112 .т%тъ, но  въ  1412 г., 
во  вpeмя  нашествгя  татaръ, 
бытъ  скрытъ. 

п]9. Iоаниа , ввт - 
хопеи4ерника  (га)ас_ 

Подвиза.тся  въ  1'III в., 
въ  обитетп  np. Таритона  
въ  птетын-b Сукка  въ  Па- 
зеетынt, называвшейсн, по  
apeueiu своего  основангя  
срaвнитe.тьно  съ  другиии  
обите.тяип, еетхою  или  древ- 
нею. 

Гео prгя , испо- 
в>ьдника, efl. Анmioxiи  
Псссидгйскгя . 

Kon npu 7ьв-b Ария- 
нпнt, котпраго  обзича.тъ  въ  
oтстуытeнги  отъ  перковнаго  
предангя, за  что  и  быаъ  
сос:ганъ  въ  заточенге. гд•k 
онъ  и  '- 

Трвфона , namp. 
Констант  инополь- 
скаго  

Apru. А  zpнл . 
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Der Römische Kаisет, 
welcher die Leitung der 
Kirche seinem Sоhnе  Theo-
phylaktos geben wollte, 
stürzte ihn. Tr. entfernte 
sich mit vergebendem Her-
zen in das Kloster, in dem 
er fтüheт  war. ; friedlich 
933 und wurde bestattet 
in der grossen Kirche in 
der Reihe der Patriarchen. 

Der Martt. Chri-
stophoros, Tbeonas 
und Antoninos. 

Sie waren Krieger und 
Speerträger des Kaisers 
Diokletian. Sie bekehrten 
sich zu Christo beim An-
blick der standhaft ertrage-
nen Martern des Gross-
martpreтs Georgios. Sie 
wurden desshalb nach 
schweren Alat teen dem Feuer 
übergeben 303. 

Des ehre-. Nike-
phoros. 

Geb. aus Konstantinopel. 
Nachdem er sein Vermögeº 
unter die Armen vertheilt, 
ging er nach Chalkedon, 
und trat dort als Mönch in 
das Kloster des hl. Andreas 
ein. In Phönikien bekehrte 
er mehrere Ungläubige zu 
Christo. Nach 33-jähriger 

Ilиператоръ  Роианъ, же-
лал  вручать  управ.тенге  
Церкокгю  свосиу  сыну +)ео- 
фнлакти, ннзвергнулъ  въ  
931 г. T., которыг9 съ  незло- 
бивыиъ  сердпеиъ  удктился  
въ  ионacтырь, гд fl подвп- 
за.тся  рaньше. ; иирно  въ  
933 г. и  полоя;енъ  въ  Ве- 
лцкой  перкви, рядоиъ  съ  
naTpiapaauu. 

llучч. Хриото - 
фора, 8еоиы  иhи- 
тоиин a. 
Воины  п  копьеносцы  пи- 

пеpатopа  7док.титгана  уяS- 
роваад  во  lриста, npu ви- 
дh иу.fественно  переноси - 
иыаъ  uvqeijfl св. ве.тикоиу- 
ченикоиъ  1 еорггеиъ , и  пос.т± 
:кестокиаъ  uсталaнiй  пpе- 
даны  огню  въ  8й3 г. 

I7p. Никпфора . 

Рoдоиъ  изъ  Копстзнтиво - 
поля : раздавъ  ииушество  
б%дныиъ, прибылъ  въ  
кидoнъ  и  зднсь  RCTVI0.Tb 
ивокоиъ  въ  обцтель  св. 3и- 
дрея. Въфдникги , онъвбра- 
ти.тъ  ко  Крисгу  ЧНПГя%ъ  
яев-крвыаъ  11, пoc.т% 33 лtт- 
Наго  уГIравлеи lя  обпте:г lю  

Verwaltung des Klosters 
Katawada als Hegurnenos 
-- auf dem Wege nach 
Chalkedon. 

Des Hierom. Рa-
phnutios von Jeru-
salem. 

Er litt durch Raubtliere, 
Feuer und Schwert. Seine 
Reliquien sind durch Wun-
der und Ausströmen von 
ыугоп  verherrlicht. 

Des ehrw. Sугпео n 
des Barfüssig en. 

Sohn eines Prlesters, war 
er von Jugend an Asket 
auf dem Berge Olpmроs. 
Von dort kam er nach dein 
Athos, wo er von den Brü-
dern des Philotheos-Klosters 
zum Vorsteher erwählt 
wurde. Später begab er 
sieh nach dem Berge Fla-
murios, wo ihm ein Apfel-
baum als Schutzdach diente, 
indem er immer barfuss 
ging, auf blosser Erde 
schlief und kein Feuer an-
zündete. Nachdem er hier 
das Dreifaltigkeits-Kloster 
gegründet, ging er, die 
Apostel nachahmend, durch 
die Städte und Dörfer, um 
die Christen in Glauben und 
Frömmigkeit zu befestigen. 
t in Konstantinopel und  

Кзтавада  въ  cairb игуиена, 
t па  путд  въ  Za-ткидонъ. 

Сеяи4еном>ч. II a ф  - 
н  р  т  г  я  Iер/,јсалим — 
скахо. 

Tepntn страдангя  оrь  
зв flрей, огня  п  иеча. Мошп  
еro источа-ти  ит•ро  п  пpo- 
с.тавлепы  чидесаии. 

I7p. Сумеона  Ео- 
Со2о. 
Сынъ  свяшенника, съ  

юности  подвиза.тея  на  го- 
р% inninli, откyда  при- 
былъ  въ  Анонъ, гд•fi, по  
избравгю  братги, управлялъ  
обителгю  св. филооея . Пос.т% 
опъ  посе.:ился  па  ropt фла- 
иургй, гдн  lib аодплъ  по- 
стоянно  босыиъ, спать  на  
голой  зеи.тн  и  никогда  не  
ра.зводплъ  огня, находя  себд; 
убtн.ище  около  одной  яб.то- 
ии. Осиовавъ  и  здtсь  
oбитeль  Троппкую , онъ, по. 
драa;aя  апостплаиъ , нача.ть  
ходить  по  гоpодаиъ  п  селе- 
пгяиъ  п  утверя;дать  ари- 
етiанъ  въ  ahpt и  б.таго- 
честги. ; въ  IЪонетантпяо - 
полl; и  погребенъ  в•ь  lа.г- 
кп. 'lpenb ? года  иопцг  
его  были  перепесены  въ  

April. 	 Aapn n!. 
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Des ehre. Anasta- 	Tip. Анастас iл  
sios des Sinaitеn. 	Cumlana. 

wurde in Chalki bestattet. 
lach 2 Jahren wurden 
seine Reliquien nach dem 
Flamurios-Kloster übertra-
gen. wobei mehrere Kranke 
Heilung empfingen. 

20. (2.) Des hl. 
Theodoros Trichi-
nas. 

Geb. ans Konstantinopel, 
begab er sich noch jung 
nach Thrakien, n д  sich der 
Askese zu ergeben, indem 
er unter Andenur nur ein 
härenes Gewand auf blos-
sem Leibe trug, woher er 
den Namen „Triehinas", d. 
h. der mit härenem Gewand 
Bekleidete, erhielt. 

Kont. /T. 4): Du 
bist erschienen wun-
derbar durch dein 
Leben, o Theodoros, 
weiser Vater, indem du 
umtauschtest fürstliche 
Erdenschatze 	gegen 
härene 	Bekleidung, 
desshalb hast du auch 
einhimmlisches Gewand 
erhalten; bitte immer 
für uns, o Ehrwürdiger! 

обитель  I'iaиcpiticкoю, npri 
чеиъ  чиогге  больные  потг- 
чuтп  лсцt.тенгя. 

Пр. Аеодора  тргс- 
хины. 

Родоиъ  цзъ  Iгонстаити- 
иоцотя, рано  сдалплсн  во  
FJpasiю  длн  подвдговъ  йт- 
шельипчества , нося  иеа;ду  
прочпиъ  оlыу  тотько  вла- 
сяницу, п  отчего  онъ  нa- 
званъ  яирихпною  т. e. вта- 
сяничилкоиъ . 

хоКд. (ел. 4) : явил-
ся  еси, предпвенъ  
анитгемъ, Аеодоре  иу- 
дре  отче, власяныцп  
ррбы  изхtнивъ, паче  
царскиаъ  сокровищъ  
я;1се  на  земли : сего  
ради  небесиyю  одея;- 
др  воспрiнлъ  еси, 
присно  иоли  o насъ, 
преподобне ! 

MöncЬΡ auf dem Berge 
Sinai und Jünger des ehrw. 
Joannes Klimax, nach dessen 
Tode er zum Vorsteher er-
wählt wurde. Zur Bekeh-
rung der häretischen Ake-
phaliten und Entychiaпer 
unternahm er Reisen nach 
Aegypten, Arabien und 
Syrien. 	686. 

Der seligen Gre-
goriosu.Anastasios, 
der Patriarchen von 
Antiochia. 

A. war Asket von Sinai, 
und seit 561 Patriarch von 
Antiochia, bekannt durch 
seine Bekämpfung der мо-
nophysiten. Er wurde 572 
ins Exil geschickt. G. sein 
Nachfolger, zuerst Hegu-
menos derLanra zu Pharao 
am Sinai, verwaltete die 
Eirehe 23 Jahre, u. ; 596. 
Nach seinem Tode kehrte 
A. wieder in sein Amt nach 
Antiochia zurück, und 
friedlich 599-601. 

Des Нгегот. Апа- 
stasios II., Patriar-
chen von Antiochia. 

Пиокъ  на  гоiуа  Сина  и  
учегшкъ  np. Iоаика  7%ст- 
вцчника, по  сиертд  кото- 
pan бытъ  издранъ  насто- 
ятетеиъ. ля  обращенгя  ьъ  
пстпв% вотновавшптъ  тогда  
перковь  еретдковъ  акефа- 
титовъ  л  евтпвгаиъ, A. пу- 
тешествовалъ  по  Египту, 
Apasi¢ ц  Cupin. '- въ  686 г. 

Б.таж. Григоргя  
и  лнастасгя , na- 
rpiapxoea rlнmioxiü- 
clFгбxa. 

A. — подвиз;ндкъ  С~-най- 
ской  горы, съ  5Ы  г. na- 
тpгарsъ  Asтiosiiicкiй, пpо- 
ставился  ревностгю  въ  об- 
зггченги  ионофпздтовъ , бытъ  
въ  572 г. сос.гаяъ  въ  за- 
точенге. Г. — его  преех- 
идкъ, игтценъ  фараяской  
лавры  (б:шзь  горы  Сшан), 
управлнлъ  церков.тю  23 года  
п  ; 596 г. Возвращенный  
на  aнrioziiгexiй  престотъ  по  
сиертд  Грпгоргя, Анастасгй  
идрио  ; въ  599-601 г. 

Свнщеном~ч. А  н  а  - 
c т  асгн  II, naтpiapxa 
Ахтiохiыскаго. 

dpril. А  пpгь  zь. 



Ветраыа , еп. J1a- 

.той  Скгсеыi 
руджгс). 

dря•il. 

Des Betrau, Bi-
schofs v. klein-Skr-
thien (Dohrudschu). 
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Nachfolger Anastasios I.; 
ward von den Juden ent-
hauptet in дет  Kirche des 
h1. Phokas 610. 

Des ehrw. Alesan-
dres OschewenskL 

In der Welt Alesios, 
Sohn des Bauern Nikepho-
Tos, trat, 18 Jahre alt, in 
das Kуrillо  - Bеlоsоriеehе  
Kloster ein. Später kam 
er an den Fluss Tschnrjaga 
(44 Werst von der Stadt 
Kargopol, Gouv. 0lопеtz) 
und gründete dort das 
Oschewenisohe Kloster. Nach 
27-jähriger Askese starb er 
friedlich 1479. 

Des 3fart. Gutsiel. 
Geb. 1684 im Dorfe Swerki 

(Gouv. ,Grodno). Er litt, 
6 Lahre alt, durch fanati-
sche Juden, die ihn kreu-
zigten, an dem Orte Bjelij-
Stok. Nach 30 Lahren wur-
den seine Reliquien gefun-
den und befinden sich jetzt 
im Kloster Slazk. S. 9. Mai). 

llpеечн3къ  .lнастас iя  I, 
OGP3t'.тавленъ  lсдеяЧп  въ  
перкви  св. Iюкп  въ  61 г. 

Ip. Алексаидра  
Огиевенснпго . 

Въ  'ript Атексtй, сыхъ  
крестьянпна 	Никп ~нора, 
1н-тп  itтъ  ппстрпгся  въ  
lгпрв.тло-ьнiоозерскпиъ  ио- 
пастыр%. Ilйздггне  онъ  пргг- 
Сывь  на  ptк~- Чvрьнг  с  ( въ  
44 верстатъ  отъ  г. Kapruo-
лн, Олонеской  гу-';., п  тaчъ  
основа.тъ  flпгевенекую  оfгг- 
тел  ь. IIocat ?7-л-ктнпхъ  
трудовъ  t aupuo въ  1479 г. 

:1lуч. Ганр i пла. 
Родился  в: 1684 r. ab 

деревнt Звнркахъ  (Гродх. 
гyб. ), пострада.тъ. буд~чи  
6 лнтъ, отъ  фаватпковъ•евре- 
евъ, котоpыe роспггтп  его  на  
Kpecvt, ab иteтечst -Б1,- 
лынг  стокъ.- Чрезъ  30 лtтъ  
иогия  бы:пг  обрtтеяы  ыe- 
тл'Ьихыии  к  наапднтся  е• 
пеpь  ab с.пг:кпиъ  иопа- 
стыргL. I ( и. г, lIаЯ. 

Unter Valena wurde er 
wegen seiner Weigerung, 
mit den Arianern in Ge-
meinschaft zu treten, in 
das Exil geschickt. Zurück-
berufen zu seiner Heerde, 
starb er friedlich um das 
Ende des IV. Jahrh. 

Des Bildes der 3i. 
G. zu Kypros. 

Es befindet sich im Dorfe 
8trominj (Gouv. Moskau). 
Die M. G. ist abgebildet, 
auf einem Throne sitzend 
mit dem vorewigen Kinde, 
zu jeder Seite ein Engel 
mit einem Zweige, vor ihr 
kniend der h . Patapios n. 
die hl. Photina, die Sama-
riterin. 

Ein anderes Bild dersel-
ben befindet sieh zu Moskau 
in der Kirche des hl.Niko-
laos zu Golutwin, sowie 
auch in der Mariä-Himmel- 
fahrt Kathedrale zu Moskau.. 

Des Bildes der 31. 
G. zu Kipjasch. 

21. (3.) Deslierom. 
Januarios. des Bi-
schofs und seiner 
Gefährten: Faustos 
(Festes), Prokulos 

IIpa Вадент%, за  неа.е.та- 
нiе  вступить  ab общеxiе  съ  
apiaiaии, соcланъ  ab зато- 
ченге. Возвращениый  zu 
своей  паст'sk t иирио  zu 
конца  Iti- в. 

Кипрсх iя  гсконь: 
В- М. 

IIкона  находится  zu cenk 
Строиыпд  i цоск. губ.). Бо- 
гоиатерь  изобран:ается  на  
ней  сидящею  на  тpон% съ  
пpедв%чныиъ  1ИадеицеУъ, 
a по  стopoнаиъ  Ея  два  аи- 
гела  съ  в%твяии  ab руг:аьъ. 
Предъ  Бoгоиатеpiю  взобра- 
жаются  кол;кнопреклонеи- 
ныип  св. Патапга  и  св. fio- 
тннгя  Саиарявыня. 
Друтая  кипрская  икона  

Б. М. находится  въ  цер- 
кви  св. Ндколая  ab Го- 
.,у  , 	иин%, a также  ab Моск. 
3-спенскоиъ  соборt. 

Кипяжск iя  гсконы  
Б. М. 

Свягиенчомуч . Iан- 
н  p a p i я  enucкona u 
дружихы  его : Фав- 
ста  (Феста), IIpo- 
кyлa (IpoKna) и  

Апрл,дь. 



— 188 — 	 — 189 — 

(Proklos), Sossios 
(Sossoв) der Diako-
nen, Desiderios des 
Anagnoston und des 
EutSchios u. Aku-
tion, Laien. 

Unter Diokletianos 305 
vor Gericht gestellt, wurde 
er den schwersten Xaгteгn 
unterworfen. Sehend seine 
Standhaftigkeit, bekannten 
Faustos und Desiderios 
Christum, worauf sie er-
griffеи  und nach Pateoli in 
Italien gebracht wurden, wo 
sich die bereits früher gefan-
gen genommenen Prok., Sos. 
und Akution befanden. Den 
Eaubthieren vorgeworfeº, 
blieben sie unversehrt, wo-
durch Mehrere zu Christo 
bekehrt wurden. Zuletzt 
wurden die Martt. ent-
hauptet. Die Reliquien des 
Jan. befinden sich i i Neapel 
und sind durch viele Wun-
der verherrlicht, unter denen 
folgende zu erwähnen sind. 
1) Die nach der Ueberlie-
ferung von den Christen in 
ein Glasfläschchen gesam-
melten Blutstropfen des hl. 
Jan. wurden, dem Haupte 
gegenüber gestellt, flüssig 
und kochten. Noch jetzt 
wiederholt sich dieses Wun-
der an dem Feste des Hei-
ligen in seiner Kirche zu 
Neapel. 2) Grosse Aus- 

Сосс iя  (Coca) дiст- 
коновь, Диспдергя  
чтецгт  i Евтпугя  г& 
Акртгон a мгряна. 

Представленныя  npn дго- 
к.iиtгаи%, ок. 30а  г., на  
судъ, I. бы.ть  подвергнуть  
:кесточайшпиъ  иученгяиъ. 
Видя  его  твердость, испо- 
в~дали  Трпста  фавсть  д  
спдергй  и  были  приведены  
въ  г. Путеоты  (въ  Пта.тгн), 
гдk наводЕьтпсь  также  pa-
i-te взятые  Прокт.ть, Соссгй, 
Евтивгг4 п  Акитiонъ. цре- 
данные  зв%ряиъ, они  оста-
лись  ц%.ты, что  обратп.то  
иногикъ  ко  lpпeтy, за  что  
св. иученпки  г,ыти  обез- 
глаатены. Мощи  св. Iан- 
нyaрiя  въ  Неапо.т± и  иcто- 
чають  чyдесa, между  кото- 
рыии  разсказывають  с.т±- 
д,ующгя : 1) lгогда  аристгане  
спекшуюея  кровь  иученика, 
собрaннyю  въ  стек.тянны[i 
сосудъ, цоставтяти  у  главы  
иученика, она  растаева..а  и  
santna, какъновоиз.тгянная. 
Пo еказанiю  Риитянъ  eie по- 
вторяется  ежегодно, въ  день  
праздпованiя  его  паиятп  въ  
церкви  въ  Неаполt. 2 по  
иолитваиъ  св. Iаннуаргя, къ  
коииъ  приб~гати  лuптелп  
Неапотя, предотзраща.тись  
и  утихали  изверн:енiя  Be- 

bräche des Vesuv haben die 
Bewohner Neapels durch 
Anweisung des h1. Jan. bei 
drohender Gefahr zum Still-
stand gebracht. 3) Der ver-
storbene Sohn der Wittwe 
Mаsiminа(Maaimilla) wurde 
durch Auflegung eines Bi-
деа  des hl. Januarios wie-
der auferweckt. „тscheti 
Mine!" von Dimitri. Metro-
politen von Rostow, Moskau 
1829 B. 81. 

Der Hierom. Theo-
ziem von Perga, 
Dieskores, Sokra-
tes, Dionysios und 
Philip pos. 

Th. Krieger aus Perga 
wurde an ein Kreuz gehef-
tet, an welchem er nach 
3-tägigen Qualen starb. 
Mit ihm litten Diosk., ehe-
maliger Götzenpriester und 
die Krieger S., D. u. Ph.; 
(nach dem Menäon Philippe, 
die Mutter des Theodores) 
— Alle im I. Jahrh. 

Kant. (Т. 3/: Mit 
der Salbung der Weihe 
und dem Blute des 
Martyriums habt ihr 
euch geziert, ruhm- 

зувгя, гpозившiя  опасно- 
стiю. 3) t'иершiй  един- 
ствениый  сынъ  вдовы  3lак- 
сииины  (Макснуитлы ) быаъ  
вызваиъ  ьъ  жизни  пос.т% 
того, какъ  на  него  возао- 
:кена  была  пиона  св. Iаи- 
Hfарlя. 	т  'А7г;L.с'оv, 
Венецiя  1899, етp. г  6. Четьи- 
цпнеи  дииитрiя, иптроп. 
Ростовскaго, Москва  1829, 
CTp. 81. 

сел  и1енномч. 8 e о- 
дора , гсже  въ  Пеpгiu, 
Д  iocKopa, Сокра - 
та, Дiонпс iя  u Фи- 
липпа  (Филиппги). 
е., -- вогпгь  ц  Iepriu 

Паифи:тгг'всконт, распять  на  
крестк, скохчавшпсь  nocxk 
трегдневнаго  игченгя  на  
неиъ. Съ  нииъ  викетк  по- 
страда,тп : '(iоскоpъ, бьвшiк  
:€рецъ  п  вопны : Сократъ, 
дiоппсгй  и  фзгтиппъ  (по  
ц%с. мин. — Фитиппiя  — 
иатъ  fjeoдopa. Вса  во  II в. 

Iioxд. (г.-c. 3): Свя- 
щенiя  помазанiе~гъ, и  
црченгя  кровгю  ркра- 
систеся , славнiи  Iaн- 
нрaрiе  п  8еодоре, и  

4пртьдь. 
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reicher Januarios und 
Theodoros, und strahlet 
überall, in den Höhen 
frohlockend; 	achtet 
auch auf uns, die wir 
in euren Tempel ge-
kommen sind, und un-
aufhörlich zu euch 
rufen : Uns Alle behütet, 
flehend zu dem men-
schenliebenden Gotte! 

Der Martt. Isaa-
kios, Apollos und 
Kodratos. 

Diener des Kaisers Dio-
ktetian, bekehrten sie sich 
zu Christo, als sie Zeugen 
waren der Leiden des Gross-
mart. Georgios und der 
Königin Alexandra. Ent-
hauptet 303 zu Nikemedia. 

Des hl. Maximia-
n o s, Patriarcheº von 
Konstantinopel. 

Bestieg 431 den Patri-
archalthron und verwaltete 
die Kirche 2'/2 Jahre. t 
friedlich 434. 

Der јiагугiп  Alex-
andra, der Königin. 

(S. 23. Apr.) 

сгяете  всюдр  въ  выш- 
ниаъ  лпкрюще  : п  насъ  
назирайте  во  араиъ  
вашъ  прпшедшгя, п  
въ  немъ  непрестанно  
зоврщгя : всtаъ  насъ  
соблюдите, иоляще  
человtколюбда  Бога ! 

Мучч. исакгя , 
Аполаоса  и  Код— 
рата. 
Слуга  циператора  Дiок.ut- 

тгава, обрапtвпriеcя  ко  Zрд- 
ету  npn вддЕ  исченгй  св. 
велгпгонученцка  Георггя  ц  
цaрицы  Александры : усt- 
чеиы  иечаии, въ  303 г., въ  
Никоиидiи. 

св. v1ахсиигана , 
nampiapxa Констан- 
тинопольскаго . 

Возведеиъ  на  патрiарпдй  
престолъ  въ  431 г., упра- 
ви.тъ  церковгю  2'  г. ц  
t iapno въ  484 г. 

111Jч. ргcцьа  Алe к  - 
сандры. 

(C't. 23 Arip.) 

22. (4.) Des ehrw. 
Theodoros von 83-
keon. 

Geb. aus der Stadt Sykeon 
(in Galatien). Von Kind-
heit ging er alle Nächte 
geheim von den Eltern zu 
dem nahe gelegenen Tempel 
des hl. Grossmartpiers Ge• 
ergios. Im Alter von 14 
Jahren zog er sich in eine 
Нöhle.nicht weit von diesem 
Tempel, zurilck, nm in Ein-
samkeit zu leben und zu 
beten. Später wurde er zum 
Priester geweiht. In Jeru-
salem Mönch geworden, 
kehrte er in die Heimath 
zurück, und gründete bei 
dem Tempel des hl. Georgios 
ein Kloster. dessen Hegn-
menos er wurde. Die Be-
wohner von Anastasinpolis 
erwählten ihn gegen seinen 
Willen zu ihren Bischof. 
Nach 40-jähriger Wirksam-
keit kehrte er wieder in 
das von ihm gegründete 
Kloster zurück, wo er ge-
wöhnlich von Theophania 
biв  Ostern sieh in einen 
eiвernen Käfig einschloss, 
mit Ketten belastet. Durch 
seine Gebete heilte er 
Kranke, bewirkte in Zeiten 
der Dürre Regen, vernich-
tete Heuschrecken, welche 
die Felder schädigten. Er 
hatte auch die Gabe, in die 
Zukunft zu sehen und zu 

Пи. 8еодора  Си- 
кеот  a. 

Родоиъ  дзъ  г. Сикеи, въ  
Галатги, съ  д%тсTвa каж,ную  
ночь  уводп.ть  тайно  отъ  
роддтетегг  Kb 3треней  сayas- 
б~ въ  близь  лежапрй  отъ  
городa враиъ  св. ветгдгоиу- 
чеиикa Георггя. 14-тц  лЕгь  
онъ  затворд.тся  въ  тксной  
пещерt, блцзь  этого  spaxa, 
для  подвиговъ  иолптвы  ц  
уеданенгя. Поздиtе  бывь  
посвященъ  во  пpеcвuтера; 
npnuaab въ  Iеруса.тпиЕ  
пночество, онъ  возврати.тся  
на  родпну, гдЕ  осяовагь  
при  xpaut св. Георгг.ч  ио- 
нaстырь, въ  котороиъ  саиъ  
бы.ть  игуиеноиъ. Жители  
Анастасгсполя  пзбра.ти  et o, 
вопрекд  его  жeланiю, епи- 
скопоиъ. Чрезъ  40 .т%тъ  
9. снова  возвратп.тся  Kb 
безиолвгю  въ  свою  обитель, 
гдt опъ  o -a Богояв.тенiя  
до  пасхи  oGыкнoвенно  3а  
творялся  въ  а:егЕзной  к.тЕт-
кt; надЕвая  на  себя  вериги. 
сводип  иолитваии  онъ  пз- 
цЕ.тя.ть  болЕзни, нпзводалъ  
во  вреия  застъд  дождь  на  
зеилю  ц  дстреблялъ  са- 
ранчу, опустошавшую  поля ; 
циt:гь  даръ  прозорливости  
и  пророчества . 	uipui въ  
613 г., бгавъ  предувtдои- 
ленъ  o г:воей  soичьuнi; св. 
ве:гикоиуч. Георггеиъ. 

April. 	 Anpa.n. 
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weissagen. ; friedlich 613, 
nachdem er Ton seinem 
Hinscheiden durch eine 
Traumerscheinung 	дев  
Grossmart. Georgios in 
Kenntnis gesetzt war. 

Trip. (T. 2): Er-
kannt als geweiht von 
den Windeln an, und 
erschienen als erfüllt 
von Gnaden, hast du 
mit Wundern die Welt 
erleuchtet, und die 
Haufen der Dämonen 
in die Flucht getrieben, 
o Hierurg Theodoros; 
desshalb Hebe für uns 
zum Herrn! 

Kont. (T. 3): Wie 
auf feurigem Wagen auf 
Tagenden fahrend, o 
Gottesträger, bist du 
emporgeeilt zu den 
himmlischen Wohn-
stätteº; als Engel leb-
test du mit den Men-
schen, als Mensch singst 
da mit den Engeln ; 
hierdurch wurdest du 
erwiesen als göttliches 
Gefäss der Wunder, 
o Theodoros! 

Tpon. (г.т. 2): IIi- 
знаиъ  бывъ  отъ  пе- 
яенъ  освящеиъ, и  
явлься  благодатей  пc- 
полнеиъ, чудесы  цгръ  
озарилъ  еси, п  деио- 
новъ  цно,ество  от- 
гиалъ  еси, священно - 
дtятелю  6еодоре : 
тtцине  o наcъ  иолися  
господевп ! 

Ifoxд. (г,а. 3): яко  
на  огнениуто  кштес - 
ницу, доброд~телъип, 
богоносе, возшедъ, 

востеклъ  еси  на  нe- 
6есиая  жилища : яко  
ангелъ  съ  человtки  
пошилъ  еси  и  яко  
человtкъ  со  аигелы  
окрестъ  ликовствpе- 

iu: сего  радп  пока- 
зался  еси  чудесъ  бо-
жественное  пргятп- 

Der Apostel N a-
thanael, Lukas und 
Klemens. 

lieber N. sieh. 11. Juni' 
über L. 18. Oct. über K- 
25. Novbe. 

Des rechtgläubigen 
Fürsten Wsemtolod, 
in der hl. Taufe Ga-
briel, von Pskow —
Uebertragunb der 
Reliquien. 

Dieвelben wurden auf 
Befehl des Kaisers Niko-
laoв  I. im Lahre 1834 am 
Ostersonntage, (welcher auf 
den 22. April fiel) über-
tragen vnm Nebenaltar der 
Kathedrale zu Pskow zum 
Hauptaltare 	derselben 
Hiгehe, wobei sie ans dem 
alten Holzsarge in ein 
neues silbernesIteliquiarium 
gelegt wurden. (Vergl. 
27. Novbr. und 11. Febr.) 

Des ehre. Vita-
lios, des Jhllches. 

Er lebte in дет  zweiten 
Hälfte дев  VI. und dem 
Auf. des VII. Jahrh. In дет  

лnще, ЕЭеодоре  пре- 
подoбне! 

Am. Haeaianna, 
Луки  г  нлпиеита. 

Объ  ап. Нананаи.т  си. 
11 Iюгuc, o Тткt — 18 Окт., 
о  Ii-тииекгг; — 25 Нояб. 

Б  таговТьрнаго  h н. 
Всеволода , во  св. 
хрегиенги  гавргпла  
Пстеовскаго  — nepe- 
xecexie .иогией. 

13ъ  1834 г. ab 1•й  день  
пасхи  (бывшгй  22 Aup.) 
пове.тtнгеиъ  пиператора  Нп- 
колая  I иощп, нааодпвшгяся  
Bb пpцдtat 1lсковскаго  со- 
боpа, были  пeренесены  ab 
главный  coGipb и  перело- 
:г:ены  пзъ  деревянпой  ab 
серебряную  раку. (Cp. 27 
Ноябр. п  11 фesp.) 

Ip. витал  мо- 
наха. 

;fгилъ  во  второгг  поло- 
вкн-1; Z'I и  въ  на•га.ти  4'II 
вtка. ВстSггивъ  ab иоао- 

Aprid. п  Апргьль. 13 
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Lugend trat er als föneh 
in ein Kloster, in welchem 
er bis zum ti0. Lebensjahre 
verblieb. Darauf ging er 
nach Alexandria, wo er sich 
besonders der Bekehrung 
der Buhlerinnen widmete, 
indem er sie durch Hingabe 
seines Arbeitslohues unter-
stützte, für sie Nächte hin-
durch betete und sie er-
mahnte, und geduldig die 
ihm von Spötteпn und Fein- 
den 	gemachten V orwürfe 
hinnahm. Nach seinem Tode 
geschahen durch Berüh-
rung seines Körpers mehrere 
wunderbare 	Heilungen, 
welche stumme Zeugen sei-
nes heiligmässigen Lebens-
wandels waren. In den 
Händen seines Leichnams 
fand man auf einem Zettel 
die rührenden Worte: Мал-
ner von Alexandria, richtet 
nicht den i'асhstеn, гcenп  
er euch auch als grosser 
Sünder erscheint.! Richtet 
nicht vor denk Gerichte 
Gottes!" 

23. (5.) Des h1. 
Grosrnart. Georgios 
des Sie,º. geschmück- 
ten. 

Einige bezeichnen Kappa-
dokien als sein Geburtsland, 
Andere Beirut (das alte 
Berytoe in Phönikien;, noch  

ды2ъ  гоlахъ  въ  сfiпте:гь, 
оы  ъ  rn_таюътся  таиъ  до  и1,1 
.тътъ  возряста, кг ~гда  ппге- 
:швшпсь  въ  Александр iп. 
IIOCBHTWIb гебн  особенпоис  
подвпгс  — обрапнен iя  пав- 
шггхъ  ;г:енщгпгь  пттех-ь  цо- 
лптвы  за  нпвъ, вепохощест - 
вовангехъ  въ  ну:кдъ, отдав:ни  
ли  сего  весь  свой  дневпыгг  
заработпкъ  поденщпка  п  теp- 
пtлгво  пеpеносa разныя  на- 
сиъшкп  и  оскорб-егт[я. цвп- 
ггя  цсиълегнгя  11-ь  прикос - 
новея iя  къ  его  иошамъ  бы:гп  
пъмыми,нокрасноръчивыиц  
свпдъте.тяил  его  сватостп  
ab рукахъ  его, nicnt ero 
кончины, были  открыты  
слъд. етрокп : -ху:ки  А:гек- 
caидpiйcкie: не  осу:кдайте  
блиа;нягro, кaкъ  бы  онъ  11! 
кaзaлcя  нахъ  гръшенъ, не  
оссаца[1те  преа:де  ссда  Бo- 
жив : 

Y Cв. ве-тико  н~че- 
нгнксг  ? поб!ьдоносУцг  
Георгiя. 

рднп  иъстомъ  ропденга  
св. 1. ечгттаюгъ  1•:аппадо- 
кцо,другiе —Гейрсгг, г  lрев- 
нiFr Беритъ, въ  фп ;~кцг)h  

Andere Lydda in Palästina. 
Nach Eintritt in den Mili-
tairdienst zeichnete er sieh 
durch Tapferkeit und Stra-
tegie ans, erwarb sich den 
Rang eines Chiliarchen (Be-
fehlshabers [aber Tausend), 
und wurde von dem Kaiser 
Diokletian hoch geschätzt. 
Einmal wurde er einer 
Gerichtssitzung beiwoh-
nend, übenascht durch die 
Härte der Urtheile bei Ver-
folgung der Christen. Er 
entbrannte in Eifer für den 
christlichen Glauben. Nach-
dem er sein Vermögen unter 
die Armen vertheilt und 
seine Sklaven entlassen 
hatte, bekannte er sich vor 
dem Kaiser als Christen. 
Nach langen und vergeb-
lichen Versuchen, ihn vom 
Cllristenthum abwendig zu 
machen, wurde er in ein 
Gefängniвs gesperrt, und 
seine Füsse in hölzerne 
Klötze gezwängt, und auf 
seine Brust wurde ein 
schwerer Steiº gelegt. Er 
wurde mit Ochsensehnen 
geschlagen und auf ein Rad 
geflochten, in ungelöschten 
Kalk geworfen, und ge-
zwungen, in Stiefeln zu 
laufen, die innen mit schar-
fen Nägeln versehen waren. 
Schliesslich wurde er ent-
hauptet zu Nikornedia 308. 
Wegen des von ihm er-
rungenen grossen Sieges  

тpетге  — :гиду  въ  Пaaе- 
стипъ. IlостгплΡвъ  на  во- 
еннсю  службу, Г. векоръ  
трaбрпстiю, умоиъ  п  рaспo- 
рядптельностгю  заслугки:гъ  
званiе  тысяченача.тьнпка  и  
бы.тъ  любпицехъ  дioк.ти- 
тгана. Одва;кды  прпсутствуя  
въ  судилищъ  п  yслышавъ  
безчеловъчныл  приговоръ  
о6ъ  nerpeGneuiu христгаяъ, Г. воспыаа.ть  pевностiю  ьъ  
въръ  lрпстовогl. Уоздавъ  
ххсщество  бъдныиъ  и  от- 
пустнвъ  на  волю  рабовъ, 
онъ  предеталъ  предъ  цa- 
рехъ  п  лсповъдалъ  ce6:t 
хрпетганиноиъ . Посаъ  дол- 
глвъ  п  тщетнывъ  увъщангй  
отречы  я  оть  lрпетa, Г. за- 
ктюченъ  въ  теиницу, гдъ  
ноги  его  были  забиты  ab 
колодки, a на  грудь  быгъ  
поло;н:енъ  ботьшоСн  каиень, 
за  тъхъ  его  бп:гп  воловьихп  
а:илаиц, колесовали ,Gpоcanи  
ab негашенную  известь, за- 
ставля.тл  бъгять  въ  сапо- 
гахъ  с-ь  острыии  гвоздяхп  
внутрп  п  наконгецъ  Г. бы:гъ  
усъкнитъ  иечеиъ  въ  Ни- 
кохпдiп, въ  303 г. За  одер- 
а:анеую  iib с.тавную  по- 
бъду  яадъ  исчгггеляни , цер-
ковь  усвоила  ему  наихено- 
ван[е  побп,докпсг«z. Мощи  
его  положены  аь  [Iааестинъ, 
вь  г. ллдуf, въ  траиъ, гго- 
строенпоиъ  во  ими  его, 
rnaua ;},е, нахоlлтся  ab 
Упиъ, въ  цеpкΡвi его  uieuu. 

April. Aпpn,ль. 	 13* 
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über die Quäler bat ihm 
die Kirche den Namen 
тp 1 Lофс  pо; — „der Sieg- 
geschmückte" 	gegeben. 
Sеinе  Reliquien wurden in 
dem auf seinen Namen er-
richteten Tempel zu Lуddа  
in Palästina niedergelegt; 
sein Haupt befindet sich in 
Rom in der Kirche seines 
Namens. — Von den zahl-
reichen während веinвв  
Lebens, sowie auch nach 
seinem Tode von ihm ge-
wirkten Wundern seien nur 
einige erwähnt. Nach der 
Ueberlieferung erhob sich 
nicht weit von Berytos, wo 
er bestattet war, täglich 
aus einem See ein unge-
heuer grosses, schlangen-
artiges IIngethüm, welches 
Menschen raubte und frass, 
worüber in der Stadt grosses 
Wehklagen und Verzweif-
lung herrschte. Alle waren 
rathlos, Niemand wusste, 
was zu thun sei; König und 
Volk waren Halden, und 
beschlossen, um das Un-
gethüm zu besänftigen, 
sollte jeder, der Reihe und 
dem ihn treffenden Loose 
nach, einen Sohn oder eine 
Tochter dem IIngethum aus-
liefern, der König nicht 
ausgeschlossen. Als die 
Reihe an die Tochter des 
Königs kam, befahl der-
.selbe nach rttbrendem Ab-
schied in grossem Grase, 

изъ  хвогикъ  чудесъ, со- 
вершавшикся  при  живи  
и  по  смеpти  великомуч. 
Георгга, извbстны  са%дую-
щгя: Блнзь  г. Беёрута, гда  
погребеиъ  былъ  св. Г., еже-
дневно  выьодилъ  изъ  озера  
страшный  амiй, поьищавшdй  
и  пожиравшiя  людей, вслдд-
етвiе  его  въ  тородд; елы-
шался  постоянный  плачъ, 
всh были  въ  отчаянги  и  не  
знaли, что  д  деть. царь  и  
народъ  были  язычинки  и  
потону  рhшилн, что  дггя  
укрощенiя  авhря, каждый  
по  очереди  и  жребiю, не  
исключая  и  цаpя, допженъ  
былъ  отдать  своего  сына  или  
дочь. Когда  очередь  дошла  
до  царя, то  онъ  оплакавъ  
свою  дочь  и  велhвъ  ей  
од~ться  въ  лyчшее  платье, 
отпустипъ  на  poковoe х%сто. 
Но  по  усиотр%xim Божгю  
явился  тyда  св. Георгiй, въ  
вкдh ноннствениаго  юноша  
на  б  ~лохъ  кон  1 и  съ  копьегь  
въ  рукh, н  не  смoтpя  ва  
неодиократиыя  предупреж-
денгя  царской  дочери  о  
грозившей  ему  опасности, 
онъ  остался, виhстh съ  нею, 
ждать  появлевiя  чудовища, 
и  когда  оно  показалось, да-
рилъ  его  копьем% въ  пасть  
и  прижалъ  къ  землh. когда  
же  связaннoe поасохъ  дhвы  
чудовище  было  приведено  
въ  городъ  и  таж% убито, 
царь  и  наpoдъ  увhровапъ  

dieselbe prächtig gekleidet 
au den bestimmten Ort zu 
bringen. Nach der Vorseh-
ung Gottes erschien aber 
der hL Georgios als ein 
ritterlicher Jüngling auf 
weissem Ross mit einem 
Speer in der Hand, und, 
ungeachtet der wiederholten 
Warnungen Seitens der 
Jungfrau wegen der grossen 
ihm drohenden Gefahr, 
harrte er des Ungeheuers, 
stiess ihm den Speer in den 
Rachen und drückte es zur 
Erde nieder. Als das mit 
dem Gürtel der Jungfrau 
gebundene Ungeheuer in die 
Stadt gebracht und dort 
getötet worden war, bekehrte 
sich der König mit seinem 
Volke, mehr als 25,000 Per-
sonen, ohne Frauen und 
Kinder, zu Christo. Aus 
diesem Grunde wird der М. 
Georgios auf Bildern dar-
gestellt als Krieger auf 
weissem Ross, mit dem 
Speere den Drachen nieder-
stossend. An dem Orte des 
Kampfes wurde eine Kirche 
zu Ehren der Gottesmutter 
und des М. Georgios er-
baut, wo sich ein hochver-
ehrtes Bild des hl. Georgios 
befindet. Bei der Weihe 
dieses Tempels geschah ein 
neues Wunder. Dem Altar 
entströmte eine Wasser-
quelle, welche alle in Glau-
ben Hinzutretenden heilte. 

Kb Криета  и  крестилея  
числоцъ  &oa%e 25000, upoub 
женщина  к  д'нтей. $c.rkд- 
ствiе  этого  чуда  св. Г. из- 
обра:ъается  на  пконааъ  сн- 
дящиУъ  на  6hлоиъ  кои% съ  
копьемъ  въ  рукаьъ, пора- 
жающихъ  дракона . На  х%- 
ст% борьбы  построенъ  бызъ  
аражъ  во  имя  Богородицы  
и въ  честь  св. Teoprbi, п  
поставлена  особо  чтихая  
икона  Великомученика . Upu 
оснащена  zpaxa совеpmп- 
лось  покое  чудо : изъ  ал- 
тaря  истeкъ  источникъ  во- 
ды, исцhлявшей  вdьъ  съ  
вhрою  къ  веку  притекаю - 
щиаъ. Друг! я  чудеса  ка-
саются  возвращен iн  иаъ  
turbia дhтей  къ  ихь  роди- 
теляиъ, исцh.генгя  отрока  
оть  схертнаго  :кала  зУUн, 
чyдеснaгo оэсивленгя  едпн- 
ствeннаго  вола  aемΡледkты  хa- 
яаычггнка, (обратившагоея  
пос.гl; этого  ко  Zристу). 
IIос.тhднее  чудо, въ  связи  
съ  пораженiвхъ  чудовища  
ва  конt, послужили  глав- 
ныхъ  образомъ  поводохъ  къ  
еложившеУуся  y ьристган - 
екиьъ  народовъ  уб'bжденгю  
— признавать  св. Г. по- 
кровцтелеиъ  екотоводствa и  
защитникохъ  стaдъ  оrь  
ьищныьъ  ввhрей. поэтому  
же  въ  Георггевъ  день  л:и- 
те.тц  деpeвeнь  и. городовъ  
въ  Pocciu выгоняють  oбык  
новенно  (освященными  вер  

dpril. 	 Апрн,дь. 
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Andere Wunder sind: Die 
wunderbare Zuriickfilbrung 
mehrerer von Feinden ge-
fangener Kinder zu ihren 
Eltern, die Heilung eines 
Knaben, der tödtlich von 
einer Schlange gebissen 
war, und die Wiederbele-
bung des einzigen Ochsen 
eines armen heidnischen 
Bauern, welch Letzterer 
dadurch zu Christo bekehrt 
wurde. Das letzte Wunder, 
sowie auch die Erscheinung 
des Heiligen zu Pferde be-
hufs Besiegung des Unge-
heuet s, gaben dem christ-
lichen Volke die Veran-
lassung, ihn als Schutz-
heiligen der Viehzucht und 
Schützer der Heerden gegen 
wilde Thiele zu betrachten. 
Desshalb pflegen an diesem 
Tage in Russland die Be-
wohner der Dörfer und Städte 
ihre Неегd°п  das erste Mal 
nach dem Winter auf dieWie-
sen zu bringen, wobei eine 
Segnung der mit vom Palm-
sonntage hierzu aufbewahr-
ten geweihten Weiden-
zweigen ans den Ställen 
getriebenen Heerden und 
ihrer Hirten mit Weih-
wasser stattfindet. Die 
Abbildung des hl. Georgias 
zu Pferde ist als Zeichen 
des Sieges in das Russiвche 
Wappen und unter die 
Russischen Orden zur Ве- 

баип), впервые  посз fs зггв =.;, 
свпй  скотъ  на  ггастбиине , 
соверпгая  11)1 зтохъ  св. ве  
iпг.пхсчеппк  чолебствге  съ  
окpoгnевiеxъ  св. водою  па- 
СТСТовъ  П  стада. II30Gpa- 
:eexie св. iеорг-гя  на  конt, 
какъ  :гсакъ  побtды, своепо  
гербу  Pocciiicкoti ггиггерги  к  
рссскоУс  воениох  знакс  
от:шчг.я  _ заΡ вpабpoсть.'  

lehnnng der Tapferkeit auf-
genommen. 

Trip. (T. 4): Als 
Befreier der Kriegs-
gefangenen und Вa-
schützer der Elenden, 
Arzt der Kranken und 
Mitkämpfer der кё. 
nige, sieggeschmückter 
Grossmartyrеr Geogios, 
flehe zu Christo dem 
Gotte, zu erretten un-
sere Seelen'. 

Anderes Trip. 
(Т. 4): Den guten 
Kamps' hast du ge-
kämpft, o Leidendulder 
Christi, in Glauben, und 
die Gottlosigkeit des 
Quälers zu Schanden 
gemacht, als wohigefal. 
liges Opfer wurdest du 
Gott dargebracht; dess-
halb hast du auch die 
Krone des Sieges em-
pfangen, und durch 
deine Gebete, o Heiliger, 
giebst da Allen Ver-
gebung der Sünden! 

Tpon. (az. 4): ко  
плtнны%ъ  свободи- 
тель , и  нищивъ  за- 
щититель. неиощест- 
вующиуъ  врачь , ца-
рей  поборниче , побt- 
доносче  велпвоиуче- 
ниче  Геоpгге, ionit 
Христа  Бога, спа- 
стиcя  дршаиъ  Ha.-. 
шицъ! 

Ilib ?fl))07l. (r.t. 4) : 
Подвигоиъ  добрыиъ  
подвпзался  еси, cтpа- 
стотерпче  христовъ, 
вtрою  u црчителец  
облсiчилъ  еси  нече- 
стге, шертва  же  бла- 
гопргятна  Богу  при- 
неслся  еси. Тtи;не  и  
вtнецъ  пргядъ  ecu 
побtды, и  эголитваци , 
святе , твоиии , всtиъ  
подаеши  прегрtшенгй  
прощенге  ! 

Аnpnл ,. April. 
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lionn. (T. 4): Als 
beackert von Gott hast 
du dich erwiesen, der 
Frömmigkeit ehrwür-
digster Ackerer, die 
Leitzügel der Tugenden 
dir selbst zusammen-
fassend, denn nachdem 
du in Thränen gesät, 
erntest du in Freude, 
nachdem du aber ge-
litten im Blute, em-
pfingest du Christum; 
und durch deine Gebete 
gewährst du, o Heiliger, 
Allen die Vergebung 
der Sünden! 

Gebet zum h1. 
Grossmart.Georgios 
(aus dem Slawi-
schen). 

0 allgepriesener hei-
ligerGrossmаrtyгer und 
Wundertbätet* 	Geor- 
gios! Suche uns heim 
mit deiner schnellen 
Hilfe, und bitte den men-
schenliebenden Gott, 
dass er uns Sünder 
nicht verdamme nach 
unsern 	Jlissethaten, 

Iгонд. (г.т. 4) : Воз- 
дtланъ  (; : ~ _; , ,) отъ  
1Lora показался  еси  
благочестгя , дtлатель  

честнtйшiй. 
добродtтелег'i рукоя- 
ти  (ё ;2) собравъ  
себt: сi;явъ  бо  въ  
слезааъ , веселгецъ  
жнеши  : страдаль- 
чествoвавъ  же  кро- 
вгю. lриста  пргялъ  
ecu (szcui"г~), и  иолит- 
ваци, свате, твоими, 
всtцъ  подаеши  пpe- 
грtшенгй  прощенге  ! 

-1Iолптва  ко  св. 
велик  о  Муче  пику  
Георггю  въ  
n7ЬH2t6 l6 ПhQ9llCriг7b . 

0, всехвальпый , свя. 
тый  великоирчениче  
и  чрдотво  рче  Георгге '. 
IIризри  на  ны  ско- 
рою  твоею  поиощгю, 
и  уиолй  человtко - 
любца  Бога, да  не  
осрдитъ  насъ  грtш- 
нытъ  по  беззаконгяцъ  

sondern an uns thue 
nach seiner grossen 
Barmherzigkeit! Ver-
achte nicht unser 
Flehen, sondern erbitte 
uns bei Christo, unserm 
Gotte, ein stilles und 
gutwohlgefälliges Le-
ben, Gesundheit der 
Seele und des Leibes. 
Fruchtbarkeit der Erde 
und in Allem Gedeihen, 
und dass wir nicht zum 
Bösen das Gute vег-
wenden, welches uns 
durch dich von dem 
allbarmherzigen Gott 
gegeben wird, sondern 
zum Ruhme seines hei-
ligen Namens und zur 
Verherrlichung deines 
machtvollen Beistandes, 
auf dass er gebe unserm 
rechtgläubigen Kaiser 
und dem ganzen gott-
geliebten Kriegsheere 
neberwindung derWie-
dersacher und stärke 
sein Reich mit immer-
dauerndem Frieden und 
Segen. Besonders möge 
er uns beschirmen durch 
die Heerschaar seiner  

нашицъ, но  да  сотво- 
ритъ  съ  нами  по  ве- 
лицtй  Своей  цилости ! 
Не  презри  цоленгя  
нашего, но  испроси  
наиъ  р  христа  и  
Бога  нашего  тихое  и  
богоргодное  агитге, 
здравге  же  душевное  
и  тtлесное, земли  
плодородге, и  во  всеиъ  
изобилге, и  да  не  во  
зло  обратииъ  благая, 
даруецая  нацъ  тобою  
отъ  всещедраго  Бога, 
но  во  славу  святаго  
имени  Его  и  въ  про- 
славленге  крtпкаго  
твоего  застрпленгя , 
да  подастъ  Онъ  upa-
Bocnanaouy llцпера - 
торр  нашеир  и  всецр  
Боголюбивоцу  воин- 
ствр  на  српостаты  
одолtиге, и  да  ркрt- 
пдтъ  царство  его  не- 
прецtняецыцъ  ии- 
роцъ  и  благослове- 
нгеиъ. изряднtе  же  
да  оградитъ  насъ  аи- 

Атpг  ь. Аpril. 
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heiligen Engel. damit 
wir erlöset werden nach 
unserm Ausgange aus 
diesem Leben von den 
Ranken des Bösen und. 
den zu schweren Zoll-
stellen desselben in der 
Lutt, und ungerichtet 
treten mögen vor den 
Thron des Herrn der 
Herrlichkeit! 	Erhöre 
uns, o Leidendulder 
Christi, Georgios, und 
bitte für uns unaufhör-
lich den dreipersön 
liehen Gebieter des 
Alls, Gott, damit wir 
durch seine Barmher-
zigkeit und Menschen-
liebe und durch deinen 
Schatz und Beistand 
Gnade finden, nm zu 
stehen mit den Engeln, 
Erzengeln und allen 
Heiligen zur Rechten 
des gerechten Richters, 
und ihn immer rühmen 
mit dem Vater und dem 
heiligen Geiste, jetzt 
und immerdar und in 
die Ewigkeiten der 
Ewigkeiten! Amen.  

гелъ  Своихъ  ололче- 
нгемъ, во  еже  пзба- 
витпся  намъ, по  .ic- 
ходt нашемъ  пзъ  ши- 
тгя  сего, отъ  козней  
лркаваго  п  тя:икихъ  
воздршнытъ 	цы- 
тaрствъ  его, п  не- 
осp:кденныцъ  пред- 
стати  npecTony го-
спода  славы! 3-сг,ы- 
шины,страстотерпче  
Христовъ , Георгге, п  
молп  за  ны  ieipe.. 
станно  Трсп•постас- 
наго  Владыкр  всtхъ  
Бога, да  благодатгю  
Его  и  человtколю- 
бiемъ, твоею  же  по- 
иощгю  и  васту-пле- 
нгемъ  обрящеМъ  ми-
лость, Cl ангелы  п  
арxангелы  л  вс%мп  
святым  а  одеснfх, пpа- 
восрдиаго  Срдгц  ста- 
ти  и  того  выи4 сла- 
вити  со  Отцеиъ  п  свя- 
тымъ  Дрхоит., нынt 
и  присно  и  во  вtки  
в%ковъ, аминь. 

Der Martyrin, Kai-
serin Alexandra. 

Die Gemahlin des Diokle-
tian, im Geheimen Christin. 
Beim Anblick der Standhaf-
tigkeit dеs hL Grosamartyreгs 
Georgios bekannte sie sich 
offen als Christin, zu den 
Fliesen des Неiligеп  nieder-
sinkend. Der erzürnte Kai-
ser vernrtheilte sie nebst 
dem Georgios zum Tode. 
Sie ging mit zum Himmel 
erhobeneu Augen und Ge-
beten auf den Lippen zum 
Richtplatz. Unterwegs bat 
eia die Krieger, sie ein 
Wenig ruhen zu lassen, und 
gab, an eine Wand sich 
lehnend, ihren Geist auf, 303. 

Der Maitt. Anato-
nos und Protoleon. 

Krieger, welche die Lei-
den und Wunder des ы. 
Georgios sahen; sie glaub-
ten an Christum u. wurden 
dafüt enthauptet. 

Der Lfartt. Gls-
kerios des Bauern, 

1V1уч. Алексан -
дры  иаргсцы. 

Супруга  цоктптгака, въ  
таанt хрпетганка, npu uuat 
твердocти  сн. ве.тдкоиучени- 
каГеорггя, прппадая  Kb сто- 
паиъ  ве.тцкоитченика, явно  
дсповъда.та  себя  крцстiан- 
кою. Оз.тоблениыёг  L. осу- 
ди.ть  ее, виtетъ  cъ  Г., на  
сиертвую  казиь. Она  шла  
на  казиь  сΡъ  поднятыии  Kb 
небу  глазаии  ц  cъ  иолдтвою  
на  устакъ ; по  дорогt устав- 
01, она  попросд.та  водновъ  
позволить  ей  неиного  отдов- 
нуть  ц, прпслонпвшись  Kb 
сткиъ, пpедaла  дсшy Богу  
въ  303 г. 

111учч. Анатолгя  
и  Протопеона. 
Воины, вцдъвшге  страда- 

нгя  ц  чудеса  ве.пгкоиуче- 
иш;а  Георггя , увърова.гц  во  
хрпста  п  была  ссtчекcг  
иечеиъ. 

Гликергя , 
земледгьльца , 3 в  ан  a- 

d pr:l. А  прпдь. 
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Athanasios des Lla-
giers, Valerios, Do-
natos und Therinas. 

Alle bekehrten sich zu 
Christo beim Anblick des 
Martyriums des hl. Geor-
gios und starben durch das 
Schwert. G. war derselbe 
Bauer, der bei der Wieder-
belebung seines Ochsen 
durch den hl. Georg. sich 
zu Christo bekehrte, A. war 
ein Magier, welcher von 
Diokletian den Befehl er-
hielt, durch Zauberei ent-
weder den Georgios zum 
Gehorsam zu bringen oder 
zu tödten. Als weder das 
Eine noch das Andere ge-
lang, und der Magier durch 
die Auferweckung eines 
Todzen in Stannen gesetzt 
war, bekannte er sich als 
Christen, und Diokl., wel-
cher vermuthete, dass A. 
mit Georg. und dem Auf- 
erweckten 	gemeinsame 
Sache gemacht habe, liess 
den A. sowie den von den 
Todten Auferweckten, als 
einen lebendigen Zeugen 
der Kraft Christi, tödten. 

Des 3lart. Georgios 
von Ptоlemais. 

Wegen Weigerung, den 
Islam anzunehmen, wurde 
er von den Türken ent-
hauptet 1752. 

сгяволхва ,l3алергя, 
Дохата  и  lepuna. 

увtровати  ю  Треста  
при  впд1; чудесъ  и  Yсчexiгi 
св. великоиуч. Георггя  и  
скончa.тись  оть  иеча. Г.— 
быть  тотьзеи.тед kлецъ, волъ  
котораго  былъ  ожив.тенъ  по  
иолптвt св. Георггя. А . 
былъ  вотавъ, котopoхy по- 
вe.тkно  было, чародtйстюиъ  
подчгипть  св. Г. власти  
Дгок.титгана, лзи  же  уиерт- 
ввть. когда  ии  то, ни  дру- 
гсе  не  удалось, юлввъ, поpa- 
asеиный  чудоиъ  вocкpeшенiя  
одногоуиершаго , саиъ  испо- 
в- дать  себя  крнетганнномъ. 
Дгок.тптганъ, подозр1;вая  
воньва  въ  сообщничеств k cъ  
Георггеиъ, ве.т kгь  его  тмеpт-
вить  ви1;стк  cт  воскрещен - 
ициъ, какъ  зигвыиъ  свп- 
дtте.теиъ  силы  lристовой. 

Муч.ГеорггяПто - 
лелктидскаго . 
зa отказъ  прияять  ис_тахъ  

былъ  усtченъ  иечеиъ  Тур- 
каии, в•ь  1752 г. 

Des lfart. Laza-
ros des Bulgaren. 

Getötet von den Türken 
zu Pergamos in Asien 1802. 

Des sei. Georgios 
von Sсhenkursk. 
Er wirkte in дет  Stadt 

Schenkursk in XV. Jahrk. 

24. (6.) Des Malt. 
Sabbas des Strate-
laten. 

Von Geburt Gothe, Stra-
tвlаteа  (Feldherr) unter 
Aurelianos. Er besuchte 
die in Gefangenschaft be-
findlichen Christen, ihnen 
materiell und geistig bei-
stehend, wofür er nach 
schweren Martern ertränkt 
wurде  272. 

Trip. (T. 5): Nach-
dem da den Rang der 
irdischen Würde und 
Ehrenauszeichnung ver-
lasseп, bekanntest du 
vor dem tyrannischen 
hinterlistigen Könige 
Christum als Gott und 

1у1ч. Л  а  з  а  р  я  Бол- 
гарскаго. 

Пострадалъ  оrь  Турокъ  
въ  lepraut Асгаскохъ  въ  
1802 г. 

Блаж. Георггя  
Пlенкypскаго. 

Подвизатея  въ  г. 1Пен- 
курекt, въ  1V в. 

.L11yч. C a в  в  ы  Стpа- 
тилата . 

РодоиъГогыъ, стратилать, 
т. e. воевода  при  Aspe-
niawh; посtща•ть  тристганъ, 
зак.тючениыаъ  въ  теивицы, 
ободрян  их-ь, помогая  ииу- 
ществoиъ  п  сов1;таии, за  
что, пост1; :кестокивъ  иу- 
ченга, быть  утоплеаъ  въ  
272 г., a 70 вопновъ, yвt- 
ровавшпгъ  при  этоиъ, были  
усtчены  иечеиъ. 

Tpoп. (гл. 5): 3еи- 
НаТ0 сана  п0ЯСЪ  оста- 
вивъ, и  почести , стра- 
да.пьче, предъ  цучи- 
телемъ  .аьстивыиъ  
царемъ  Христа  Бога  
срща  исповtдалъ  еси, 

дпргьлъ. 
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ertragest um seinet-
willen viele Leiden, o 
Ruhmreicher; desswe-
gen bist du mit dem 
schönsten Siegeskranze 
geziert worden von dem 
über Alle herrschenden 
Könige; mit den Him-
melsheeren glänzend 
geschmückt vor ihm 
stehend, bete, o Sabbas, 
auf dass errettet wer-
den unsere Seelen ! 

Tont. (T. 7): Nach-
dem du dich als un-
besieglichen Feldherrn 
erwiesen, hast du die 
Ränke der Barbaren 
überwunden, und nach-
dem du auf das Stand-
hafteste gelitten, o 
Ruhmreicher, hast du 
die 1еnge der unsicht-
baren Feinde besiegt, 
desshalb hast du den 
Kranz des Sieges ge-
flochten, bete für uns 
zu Christo, ruhmreicher 
Sabbas, die wir dich 
gläubig verehren!  

и  Того  ради  iora 
страдан iя  подъялъ  
еси, cnanue: тtиъ  пре- 
красныиъ  побtды  
вtицецъ  увязлся  еси  
отъ  Царя  всtхъ  
царствующаго , съ  не- 
бесныци  вon, свtтло  
преукрашенъ , пред-
стоя  тому, Савво, 
Мол , да  спасетъ  
дyши  наша! 

Itoxд. (гл. 4): Не- 
побtдииый  я  влься  
стратилатъ , варвар- 
скiя  козни  побtдилъ  
еси, и  стpaдaльчест- 
вовавъ, славне, твeр- 
дtйши, инон;ество  
uparoBb невидииыуъ  
поборолъ  еси: тсиисе  
вснецъ  исплелъ  еси  
побсдьт, o насъ  ноли  
Христа, Савво  все- 
бла;кенне, всрою  по- 
читающиуъ  тя  ! 

Der Liartt. Euse-
bios, Neon, Leon-
tios, Longinos und 
der Uebrigeri mit 
ihnen. 

Aus der Zahl derer, 
welche an Christum glaub-
ten in Folge des Marty-
riumm des hi. Geormies. 
dnuob's Schwert 303. Das 
Haupt des Longinos befin-
det sieh in der Stadt Kapna. 

Der 3Iartt. Pasi-
krates u.V alention, 

Der Abstammung nach 
Slawe,Kгieиeг  zu Dorostolou 
in Mysiеn. Wegen ihrer Wei-
gerung, den Götzen zu 
opfern, wurden sie nach 
Nattern nndGefängniss ent-
hauptet 228. 

Des ehrw. Thomas 
des Einfältigen. 

3lönch in einem syrischen 
Kloster bei Antiochia; lebte 
im IP. Jahrh. , zu Daphne. 
Seine Reliqu. wurden nach 
Antiochia übertragen. 

Der ehrw. Elisa-
beth. 

Hegnmena im Kloster der 
hll. Kostnas und Damianos 
zu Konstantinopel. Wegen 

11jчч. Евсевгя , 
неона , 1Iеонт iя , 
I о  г  г  и  н  а  ? др jггсхь  
съ  нu}uи  

Ilзъ  числа  тв~ровавшихъ  
во  христа, при  иученгяхъ  
св. Георггя  ус' чены  ие- 
чеиъ  въ  303 г. глава  ев. 
Iонгпна  находится  въ  г. 
IiaQc-k. 

11~1>чч. IIасикра- 
та  t Валентина . 
Родоиъ  славяне, воины  

изъ  г. доросто:гя  (въ  Lп- 
зiп). 3а  отказъ  прпиестп  
я;ертву  идоiаиъ, посз h иу- 
ченгй  п  теиничнаго  зак.тю- 
чевiя, усtчены  иечехъ, въ  
228 г. 

П). 8oцы  юро- 
дгсваго. 

Ilнокъ  одиои  пзъ  Сирi;3- 
скихъ  oбитеaеtt, баизь  г. 
Агпiохгд, :кпаь  въ  IV в. 

въ  г. дафип, иоuпi пе- 
редесены  въ  Aaтioai;o. 

Hp. Елисаветы. 

IIryиexiя  Царегpадской  
пбите:ги  iiocuы  и  даигана. 
:3a подви:г:иическую  жизнь  

4кpп.гы. April. 
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ihres frommen und wohl-
tьätigen Lebens erhielt sie 
von Gott die Gnadengabe, 
Kranke zu heilen. ', zwi-
schen dem VI. und IX. 
Jahrh. 

Des ehrw. Sabbas 
von Petschera. 

Er wirkte im Kiewo-
Petecherischen Kloster im 
Kam. Jahrh. Seine Reliqu. 
in der Antыnioahöhle. 

Des Jart. Lukas. 
Dem Beruf nach Schneider. 

Wegen seiner Weigerung, 
den Islam anzunehmen, 
wurde er von den Türken 
im Meere ertränkt 1564. 

Des iart.Nikolaos. 
Getödtet von den Türken 

in Magnesia 1776. 

Des lutschen'-
scheniLldes der 31 G. 

Es wurde aus Petiwl 1636 
nach dem MoltscЬenski-
Sophrоniew-Kloster (Gouv. 
Kursk) unter dem 8troitel 
(Gründer — Vorsteher) des 
genannten Klовtеrв  gebracht 
von dem Ataman Lukian 
Konstantinow aus Snmir 
(Gouv. Charkow). Das Bild 
befindet sich über den Kgl.  

удостоиаась  г,загодатп 	- 
лить  ыэ:гкзпи. ; хе:f:ду  "'I 
и IХ  вв. 

ip. C a в  в  ы  Пг- 
черехаго. 

Подвизаасн  въ  Iiieвo 
IIечерской  oбитeли  въ  TIII 
в%кЬ. мощи  въ  nemept 
up. Аитонгя. 

1У1уч. Л  р  к  п. 
По  :занятгеиъ  портногг. :а  

непринятге  ислама  утоаленъ  
Турками  въ  иоръ, въ  1564 г. 

1У1уч. Никоаая . 

Пострада.ть  о1ъ  Iyposъ  
въ  цагнезги, въ  1776 г. 

l'Iопченскгя  гско- 
ны  Б. 1. 
въ  1635 г. nepenecena въ  

Молчевскую  Софронгеву  ::у- 
стыпь  (Iгурской  еп.), при  
строитеаъ  ея  Серапггнt 
Суискииъ  атаианохъ  :Iу- 
к18нОЪ  Ilонстаптиновыиъ . 
Пкона  находится  надъ  ;:ар- 
скиии  вратаии, д  ю  вpeкд  
иолебствгй  спускаетса  дтя  
аобызангя.  

Thüren, und wird während 
des Gesanges des Moleben 
zum Küssen herunterge-
zogen. 

25. (7.) Des Apo-
stels u. Еvаngelisten 
larkos. 

Derselbe ist auch Jeannes 
genannt. Von Geburt Jude, 
einer der 70,Jünger des Apo-
stels Petros und Begleiter 
des Ap. Paulos, Neffe des 
Ap. Bernabas. deine Mutter 
Maria (Schwester des Bar-
nahes) hatte in Jerusalem 
ein eignes Hans (Apostel-
gesch. XII., 12), in welchem 
die Christen sich versam-
melten. Da Petrus ihn 
seinen Sohn (I. Petr. V., 13) 
nennt, nimmt man an, dass 
er von ihm zum Christen-
tham bekehrt worden ist. 
Mit dem Paulos durch Bar-
nahes bekannt geworden, 
begleitete er den Völker-
apostel auf seiner ersten 
Reise (Aposteig. XI, 5) 
bis Prags in Pamphylien, 
wo er sieh von ihm trennte 
und nach Jerusalem zurück-
kehrte. (Apostelg. XII, 13); 
darauf begab er sieh mit 
Barnabas nach Kуpгоa 
(Apostelg. XV., 36-39); 
später war er wieder bei 
Pаulов  (Koloss. IV., 10; 

Ап. и  Ев. 1l apкa. 

Называвшгйся  также  Io- 
анноиъ. Родохъ  гyдей, 
одинъ  огь  70-im, ученпьъ  
ап. fle'rpa д  спутникъ  ап. 
Павла, паеиянникъ  Вар- 
навы. Мать  его  Mapin (се- 
стpа  Вaрнавы ) ниъта  въ  
Iерисааниъ  свой  доиъ  (Дъян. 
_l"II, 12), гдъ  собирв-тись  
върующге. По  наихенова- 
кгю  ев. ап. Петроиъ  Марк8 
сыномъ  евозгхъ  (1 Петр. j', 
13) дуиають, что  въ  ври- 
стiанство  онъ  обраще-лъ  п. 
Петpоиъ. 5 знавъ  o тру- 
давъ  ап. Павла  чрезъ  Вар- 
навс, царкъ  согтутствова-тъ  
ену  во  вреин  его  пеpвaго  
апостозьскаго  путетествгя  
(Дъян. ХП, а) до  Iepriu 
въ  Паифиlги, гдt М. отдt- 
лиася  оть  него  и  возвра- 
тилсн  въ  Iерусаздхъ  (Дъяи. 
:гц, 13) : aaThu, autcd cъ  
Варвавою ,онъотправилсн  въ  
Iгипръ  (Дъян. LZ', 36-39): 
позднъе  М. снова  быаъ  Ipu 
an. launt (кол. Ij", 10: 
филии. I, 23-24: 2 Тии. 
I%', 11) н  наконег lъ  мы  

iI 
	 АвpiьлЬ. 	 14 
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Philem. L, 23-24; II. Ti-
moth. IV.. 11). Schliesslich 
finden wir Iагkоs nebst 
Silvanos in der Nähe von 
Babylon beim Petros(I. Petr. 
V.. 13, mit welchem er 
nach Rom ging, wo er sein 
Evangelium schrieb (67 bis 
68). Später ging er nach 
Alexandria (in Aegypten). 
wo er der erste Bischof 
wurde und hier ergrift"en ihn 
an einem Feste des Seгapis 
die in die Kirche, wo er 
Gottesdienst hielt, einge-
drungenen Heiden, schlepp 
ten ihn in das Gefänz-
uiss, und schleiften ihn 
am folgenden Tag an einem 
um seinen Hals gewun-
denen Stricke über Steine 
die Strassen entlang zu 
Tode im Jahre 68. Er wurde 
bestattet zu Alexandria; im 
IT. Jahrh. zur Zeit der ara-
bischen Herrschaft und der 
мonoрhysiten wurden seine 
Relign. nach Venedig über-
führt, wo sie sich in der 
prächtigen Kathedrale seines 
Namens befinden. 

Trip. (T. э  : Von 
Petros, dem Obersten, 
unterwiesen, wurdest du 
Christi Apostel, und 
leuchtetest wie eine 
Sonne den Landen, in-
dem du die Zierde der 

встрtчаемъ  ц., aiitcrt съ  
Сгпганпиъ, блгзъ  вавпlона  
npu an. lleтpt (1 Петр. V. 
131, съ  г;нторыиъ  онъ  гытъ  
нъ  Рпг1., lLt п  наппса.ть  
Ева  е.iiевъб  —б  г. Ilозд- 
нtе  мы  ви:цгиъ  его  въЕги- 
петiг, ab 3:гександргп, rtt 
онъ  бы.lъ  iеpвыиъ  епкеко- 
поцъ. :3д%еь  же, ab празд- 
пиьъ  Cepanuca, язычникп  
вторгнувшгеся  ab ::ерковь, 
во  время  совершенгя  пиъ  
сЛг:г;бы, схвати.ш  в  пов.тек.ш  
его  вътемнгшг, a наyтpо. г_'5- 
вязавъ  шею  его  веревкаигс. 
в.тачп.зи  по  каиняиъ  вдоль  
городскнхъ  vnnnb, отъ  чего  
онъ  и  ; ок. 68 г. Погрё- 
бенъ  въ  Азександрги : въ  
I-1" в., во  вреия  владычества  
арабовъ  и  ионоФпзцтовъ ,цо- 
щи  его  перенесены  былi ab 
Венецгю, rn± п  теперь  по- 
чиваютъ  въ  зваиекатоцз  
codopt его  пиени. 

Троп. (zz. 3): т  
верховнаго 	Петра  
нарчився, апостогъ  
Христовъ  бы  лъ  еси, 
и  яко  солнце  cтpа- 
хаиъ  возсгялъ  еси. 

Alexandriner warest, o 
Seliger! Durch dich 
wurde Aegypten vom 
Trage befreit, indem 
da durch deine evan-
gelische Lehre Alles 
wie ein Licht erhelltest, 
e Säule der Kirche; 
desshalb feiern wir 
glanzvoll dein Gedächt-
niss, o gotttönender 
Markos; bete zu dem 
von dir verkündeten 
Gott, dass er Ver-
gebung- der Sünden 
gewähre unsern Seelen 

Kolli. (T. 2): Nach-
dem du aus der Höhe 
die Gnade des Geistes 
empfangen hattest, zer-
rissest du, o Apostel, 
die Netze der Redner, 
lind, nachdem du alle 
Heidenvölker gefangen, 
o allbesungener Mar-
kos, führtest du sie 
dem Gebieter zu, das 
göttliche Evangelium 
verkündend.  

Александргоиъ  
бренге  бывъ, 
жене: тобою  
петъ  отъ  прелести  
свободися, евангель- 
скацъ  твоицъ  рче-
нгеиъ  просвсщъ  вся  
яко  Сеtтъ, столпъ  
церковный; сего  ради  
твою  память  чтрще, 
светло  праздирецъ, 
)lарко  богогласе  : мо- 
ли  тобою  благоеtсти- 
маго  Бога, да  согрс- 
шенгй  оставленге  по- 
дастъ  дршамъ  на—
шииъ! 

Iгонд. (гл. 2) : съ  
высоты  пргииъ  бла-
годать  Духа, ритор- 
ская  плетенгн  разрр- 
шилъ  еси, апостоле, 
и  языки  вся  уловивъ, 
Марко  всеславне , тво-
ему  Владыцс  при- 
велъ  еси, Божествен- 
ное 	проповсдавъ  
Enairenie! 

УДо- 
бпа- 
Еги- 

дпрп„ть. 	 14`" 



— 212 — - 213 - 
Iapei. (Рагеm): 1) Iaк. (Jak.) I, 1-12; 

2) 1а . (Jak.) I, 13-27; 3) Iaк. (Jak.) II, 
1-13. т  тр. Ев. Лрк. (Lucas) зaч. 50, ?i, 
1-15; An. I IIeтp. (Bet.) зач. 63 V, 6 —11; 
Ев. Mapv. (Mark.) зач. 23, YI, г  —13. 

Des h1. hiakedo- 	Св. ;Vlакедонгя , 
n i o s, 	Patriarchen namp. Iгонстантино- 
иоп  KonstantinopeL 

Wegen Bekämpfung der 
Häresie des Eutyches ward 
er vom KaiserAnastasies der 
Kathedra beraubt und nach 
Paphagenien in's Exil ge-
schickt, wo er T 516. Be-
stattet in Konstantinopel. 

Des ehrw. Silve-
s t e r Obnorski. 
Jünger des ehrw. Sergtos 
von Radonesch; er wirkte 
am Flusse Obnora (Gouv. 
Jaroslawl, 20 Werst von 
der Stadt Ljabim), wo er 
das Юоster der Aufersteh-
ung Christi gründete, dessen 
Vorsteher er wurde. -; fried-
lich 1379. Seine R.elign. 
befinden sich in der jetzigen 
Pfarrkirche der Auferstehg. 
Christi. 

Des Bildes der 
Mutter Gottes zu 
Zaregrad (Konstan-
tinopel). 

польс,саго. 
3а  бoрьбу  съ  ересью  Ев- 

тиагя  :rишенъ  ниператорохъ  
Анастасгехъ  каНедры  и  уда- 
лепъ  въ  IIафлагонгю , гдф  
и  i въ  516 г.; погpeбeнъ  
въ  Царьградф. 

Tip. Г,'илъвестра  
Обноpскaго. 
Ученикъ  npetr. Ceprin 

Уадонежскаго , подвизался  
на  p. Обнорф  (Яроса. ei., 
въ  20 вер. огь  г. любииа), 
гдt основаТь  обитель  so 
usa Воскресенгя  ГосподЕпг, 
гдt саиъ  былъ  настояте- 
аеиъ. ; ииpно  въ  1379 г. 
Мощи  въ  приводской (ныиф) 
церкви  Воскресенгя. 

ЦареграЕдскгя  
uконы  Б. 111. 

Es erschien 1071. Eine 
Copie desselben befindet sich 
zu Moskau in der 3faria-
Himmelfahrt-Kirche (in 3fа-
loja Dmitrowka). 

26. (8.) Des Hierom. 
Basileas (Wassilij), 
Bischofs v. Amasia. 

Zur Zeit der VerfoLgung 
tröвtetе  er die Christen, 
verfasste ein Sendschreiben 
gegen die Arianer; 314 
nahm er Theil an den Con-
eil en zu (langes u. Neоkä-
saria; 322 wurde er unter 
Likinios, weil er die ы. 
Glaphyra bei sich verborgen 
hatte, enthauptet zu Niko-
media. Sеin Kopf und 
Rumpf wurde in das Meer 
geworfen und von Fischern 
bei der Stadt Sinоpe gefun-
den, von wo sie nach Amasia. 
dem Orte seiner Geburt und 
seiner bischöflichen Wirk-
samkeit, gebracht worden. 

Kоnt.(T.4): Nachdem 
du den Befehl des Kö-
nigs verachtet, hast 
du das himmlische Kö-
nigreich erworben, o 
Basileas: in demselben 
frohlockend, gedenke 

Явилась  въ  1071 г. Спи- 
соьъ  cъ  нея  аааодится  въ  
Москвф, въ  церкви  Успеaiя  
Б. М., что  на  Малой  дии- 
тровкф. 

Свяшенномуч. В  а  - 
сиагя  (Вагс~.ш;), en. 
Амасгйсхаго . 
Во  вреия  гонепiй  утф- 

тааъ  вристгаыъ ; писааъ  
посланге  противъ  apiau: 
въ  314 г. онъ  yчacтвoвaть  
на  elGopaxb — Гангрскоиъ  
и Неокесаргйскоиъ ; въ  
322 г., пpи  :Iпкниги , за  
yкрытiе  y себя  ев. Глафпры, 
uocnt тeYничиыьъ  узь  усф- 
чеыъ  хечеиъ  въ  Нииоиидги. 
Тфто  и  глава  его  были  ввер- 
жены  въ  sope н  обрфтены  
потоиъ  рыбакаии  въ  г. Си- 
ноаф, откуда  онф  перене- 
сеыы  на  ифсто  его  родины  
и свнтительства  — въ  3ха- 
сгю. 

Конд. (ел. 4): Ца- 
рево  повеаtнге  пpe- 
обидtвъ, царство  не- 
беснoе  полрчилъ  ecu, 
Василе: въ  неиъже  
ликря, поиинай  насъ  
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unser, die dein GedäcЬt-
niss verehren, о  Hiero-
iаrtyrег! 

Der J[аrtггin Gla-
phyгa, der Jungfrau. 

Magd der Konstantla, der 
Gattin des Likinios. Um 
den Nachstellungen des 
Likinios zu entgehen, begab 
sie sich in den Schutz ihres 
Bischofs Basileus von Ama-
sia. Von Likinios zusam-
men mit Hasilens zur Be-
strafung eingefangen, starb 
sie unterwegs. 

Des Stephanos, 
Bischofs von Perm. 

Geb. aus Ustjuk; Sohn 
eines Anaguosten, half er 
seinem Vater von Kindheit 
auf beim Gottesdienst. Nach 
Erlernnng der s rjanischen 
Sprache trat er in das 
KIoster des hl. Gregorios 
Theologos zu Rostow ein, 
wo er das Evangelium in 
diese Sprache übersetzte 
und von wo er sich mit 
dem Segen des Garasimos, 
Bischofs von Kobra in 
den Jahren 1370-79 nach 
Klein•Perm begab, um die 
dort wohnenden heidnischen 
Sirjanen zu erleuchten. 
Nachdem er den dortigen  

чтрщваъ 	память  
твою, священиоиу _ 
ченпче! 

М,ч. Г  д  aф  Ft p ы  
д;ьвы. 

Рабыня  жены  .Iикинiя  — 
Iгонстанпги, преслtдуеиая  
ея  игдгеиъ  Јикинiеиъ, при- 
б~гла  подъ  защиту  ешгскога  
Аиасгыекаго  св. Васп.riя. 
Вытребовавная  ликинiеиъ  
Kb себh для  показаны , 
ви hстк  cъ  B., она  ; нa 
пyти. 

Стефана ,еп.Перм- 
Ска2о. 

Родоиъ  изъ  г . Ъ-етюга, 
сывъ  пpичeтaвка, съ  дtт- 
етва  поиогалъ  своеиу  отlуΡ. 
Выучившись  зырянскоиу  
языку  и  постутшвъ  въ  Ро- 
стовекiй  ионастыpь  ев. Гри- 
горгн  Бог•ослова, овъ  пеpе- 
велъ  здtсь  na зырянскггг  
языь~ь  Еванге.це, п  съ  б.та- 
гословенгя 	Iголоиенскаго  
епискoпа  Герасиха  oтпpа- 
вился  въ  Малую  Периь  про- 
св-kщать  язычниковъ-зыр- 
янъ, въ  1370-137) г. Впдя  
своего  волхва  lгаи  nocpau 
ленныиъ, (онъ  же  быль  сот- 
нвкъ  и  стар~йшииа  Вы- 
ииче t и  нача.тьипк-ь  вОлУ- 

heidnischen Häuptling und 
Oberpriester Pama durch 
Wunderzeichen beschämt 
hatte, liess das sirjaniвche 
Volk sich taufen, und 1383 
wurde er vom Metropoliten 
Pimen unter dem Gross-
fürsten Dmitri Donskoi zum 
Bischof von Pein einge-
setzt. Zar Befestigung der 
Neubekehrten im Glauben 
baute er Kirchen, eröffnete 
Schulen bei denselben, über-
setzte und führte die Got-
tesdienste in sirjanischer 
Sprache ein, weihte Sirjanen 
zu Priestern, schützte das 
sirjan. Volk vor wilden 
Nachbarvölkern, legte fair 
dasselbe in Moskau seine 
Fürsprache ein und versah 
es zur Zeit einer Hungers-
noth mit B&od. Nach der 
Ueberlieferung malte er 
auch Heiligenbilder: 17 
Werst von Larensk be-
findet sich in der Dorf-
kirche zu Irtow eine von 
ihm gemalte wundеrthätigе  
Abbildung des Abgarischen 
Bildes des Erlösers. T 1396 
zu Moskau, wohin er sich 
in kirchlichen Angelegen-
heiten begeben hatte. Seine 
Reliqu. befinden sieh zu 
Muskan im Kreml in der 
Kirche Spass na Born (der 
Erlöser im Walde). 

Trip. (T. 4): Von 
göttlichem Streben von 

вовъ), зыpяне  крестплпсь  п  
C. въ  1383 г. постав.тенъ  
былъ  во  епискода  Перх- 
скаго  интропол iтохъ  Пп- 
хеноиъ, при  ве:гпкоиъ  князt 
диптрг h доискоиъ. д.тя  
утвержден iя  въ  ahpt ново- 
обращеннытъ  C. строигъ  
Урахы, открыватъ  при  uuxb 
шкоты, ввелъ  богос.тсд;енге  
на  зырянскохъ  язык%, по- 
ставлялъ  священнпковъ  изъ  
саияхъ  3ырянъ, защпща.тъ  
ивъ  оть  дикпУъ  пнород- 
цевъ  п  Уодатангствова -тъ  за  
пгпъ  въ  цосквt, a во  врехя  
неуроя:ая  снабаа.ть  ивъ  Удк- 
боиъ. По  предангю , C. бы.тъ  
также  пковоппсцехъ : въ  17 
вер. oTb Яренска , въ  перквп  
села  Пртовскаго, есть  на- 
писанный  пиъ  чудотворный  
обрaзъ  Нерукотворенна ro 
Cnaea. ''-1396 г. въ  Москвh, 
ктда  отправплся  по  церкев - 
н-ыхъ  дклаиъ. Мощн  его  
у  Спаса  на  Бору, въ  Мо- 
сковекохъ  Kpeunt. 

Tpon. (rn. 4) : Бо- 
жественныаъ  жела- 

Апpъaч. лpril. 
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Lugend auf entflammt, 
o gottweiser Stephanos, 
hast du das Joch Christi 
auf dich genommen, 
und nachdem du in der 
Volker von Alters her 
durch Unglauben zu 
Eis verhärtete Herzen 
göttlichen Samen gesät, 
hast du sie durch den 
Geist des Evangeliums 
geboren; desshalb dein 
hochherrliches Gedächt-
niss verehrend, bitten 
wir dich: bitte den, 
welchen du verkündet 
hast, dass er unsere 
Seelen erretten möge. 

hont. (Т. 8): Unge-
rufen bist du zu denen, 
die dich nicht suchten, 
gekommen, die Völker 
hast du von dem Truge 
des Götzendienstes be-
freit und zum Glauben 
an Christum geführt, 
und den Zauberer Pan-
sotnik zu Schanden ge• 
macht; desshalb bist 
du der erste Bischof 
und Lehrer von Perm  

нгечтъ  отъ  юнаго  воз- 
рaста, С'тефане  пре - 
мyдре 	разшегсн, 
яреиъ \ ристовъ  взялъ  
еси, и  людей  оледе- 
н%вшая  древле  нe- 
вtргемъ  сердца , Бо-
жественное  с%ия  въ  
ниуъ  сtявъ, еван-
гельски  духовнt по- 
родилъ  ecu: тtиже  
преславную  твою  па- 
мять  почитающе , ио- 
лицъ  тя  : или, Егоше  
проповtдадъ  еси, да  
спасетъ  души  наша! 

Iгонд. (ел. ~): Са- 
иозваненъ  не  ищу- 
щииъ  тебе, свити - 
телю, обрtпся  еси, 
люди  отъ  идольскгя  
лести  оcвободивъ , ко  
Христовой  Btpt при- 
велъ  еси, и  волхва  
IIансотника  посра- 
милъ  ecu: тtцже  и  
первый  епископъ  и  
учитель  Перии  былъ  

geworden; wesshalb 
wir, deine geistlichen 
Kinder, durch deine 
Hilfe vom Götzendienste 
erlöst, dankbar dir 
singen: Freue dich, o 
Stephanos, allweiser 
Lehrer! 

Des ehrw. Joanni-
kios De~-itschenski. 

Geb. aus Dalmatien, sie-
delte er sich als Jüngling 
am Flosse Ihr (an der 
Grenze von Serbien und 
Bulgarien) in einer Höhle 
an, wo er siebzig Jahre 
hindurch lebte, und auf dem 
Berge Dewitsch(Juпgfranen-
beug) ein Kloster gründete. 
in welchem er starb am Ende 
des XIII. Jahrh. 

27. (9.1 Des Hie-
romіβrtti-rersSy mein, 
des Verwdndten des 
Herrn. 

Sohn des Kleopas, des 
Bruders Josephs des Ver-
lobten; aus der Zahl der 
70 Apostel, 2. Bischof von 
Jerusalem. Er verwaltete 
die Kirche 40 Jаhrе. tim  

еси: сего  ради  ду-
ховная  твоя  чада, яка  
тобою  избавльшеся  
отъ  идоловъ, бпаго-
дарная  тебt возо- 
пгемъ: радуйся, Сте-
фане, учителю  пре-
мудры  й  ! 

Пр. Iоaнникгя  
, Zгьвгiчекскпго. 

Родоьъ  дзь  ;:Laniauiu, 
юношею  посе.ни..сн  на  p. 
II6p-t ! на  гряницt Сербги  и  
Боларгд l вь  пещер%, гдt 
подвизался  70 тtть, осво- 
вавъ  на  ropt дtвич% оби-
тель, гдt д  ; въ  конггЪ  
SIII B. 

Свяи4енхом~Jч. C v- 
зтеона , 	сродника  
Тосподня  (s-,; 	и; .-- 
K = i -' ) • 
Сынъ  1i-геопы, брата  св. 

Iосифа  ибр~чндка, изъ  
числа  70 апосто:говъ, вто- 
pы tt епископъ  Iерусалииа, 
управанвшггi Церковью  40 
пtть. 0к. 107 г. былъ  рас- 

АаpпΡ,ль. 



Des h1. Eulogios, 
Xenodochus von Beth-
saida. 

Eвлоггя  биваид - 
скаго- страннопргим - 
нагo. 

Апр~ьть. 
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das Jahr 107 wurde er ge-
kreuzigt, im Alter von 125 
Jahren. 

Trip. (T. 1): Dich, 
den Verwandten Christi, 
o Symeon, den Hier-
archen und standhaften 
lliartyrer, preisen wir 
in Weiheliedern, der 
du den Irrthum ver-
nichtet, und den Glau-
ben behütet hast. Dess-
halb heut dein allhei-
liges Gedächtniss fei-
ernd, empfangen wir 
Nachlassong der Sünden 
durch deine Gebete! 

Kont. (T. d): Als 
sehr grossen Stern dich, 
den gottredenden Sy-
meon, besitzend, wird 
heut die Kirche er-
leuchtet, rufend: Freue 
dich, du ehrwürdige 
Krone der Маrtyrer!  

пятъ  на  KpecTt, 125 лtтъ  
oтъ  

Tpon. (г.7. 1): Xрц- 
стова  тя  сродника , 
Cvieoie священио- 
начальниче , п  цуче - 
никa тверда  свя-
щенно  восхвалнецъ . 
прелесть  потребцв- 
шаго, и  Btpy соблюд- 
шато: тtц;не  днеcь  
всесвятую  твою  па-
мять  празднрюще , 
грtуовъ  разрtцiенге  
цолитваци 	твоими  
прieцлемъ  ! 

.код. (гл. 4):  Яко  
звtзду  превелгю, цер- 
ковь  ицущи  днеcь  
богоглаголиваго  С'г- 
цеона, свtтоводцтся  
зовущи : pадyйся  цу- 
чениковъ  честный  
вtнче! 

Des ehrw. Stepha-
nes von Petschera, 
Bischofs von Wia-
dimir- WоlјnskL 

Jünger des ehrw. Theo-
dosios, und nachher Hege-
menos des Petscherischen 
Klosters; später baute er 
аsf einer Kuppe des Berges 
Petschera ein neues Kloster, 
welches nach dem Namen 
der Kuppe das Klof'sche, 
nach dem Tempel aber das 
Blaehernische genannt wird. 
Im Jahre 1091 wurde er 
Bischof von Wladimir in 
Walhуnien. ; im Schirra 
1094. 

Des Joannes, des 
Bekenners, Hegume-
nos des Klosters Ka- 
thara." 

Fn.r die Verehrung der 
Bilder litt er Verfolgungen 
unter den Kaisern Leo und 
Theophilos. ; im Exil auf 
der Insel Aphusia. Das 
Kloster Kathara war unter 
Jastinos (518-527) gestif-
tet worden bei Nikäa. 

IIp. Стефана  IIe- 
черскаго, en. Влади- 
мгро-Волы  нскаго . 

)~ченпкъ  up. беодосгя  и  
загкиъ  пгухенъ  IIечерскоа  
обвте.тп. Iocvpounb на  
отрог% Печерскоа  горы  
новую  обптель, вазваниую  
по  ,ufiстоположенгю  К-гов- 
скою, a по  храис  Влатерн- 
скoю. Въ  1091. г. постaв- 
ленъ  былъ  еппскопоиъ  г. 
Владнигра  на  Волынл ; ; въ  
exuit, въ  1094 г. 

Јlспов. Iоанна , 
игумена  обипгели  „ка- 
eарьа ." 

За  почптанге  пконъ  rrpu 
циператорахъ  7ьв% н  8ео- 
фвлt, претерпt.гь  иученгя  
и  ; eb ccwnit на  остров% 
Афусг.п, ок. 832 г. цона- 
стырь  ,lгачары" основанъ  
Iистпноиъ  (з18-527) близь  
Никеи. 

An. (Ap.) I Kop. за . 131, V, 9-16:  Ев. 
ме. (llath.) вач. 56, XII, 54-58. 

Lprd. 
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Aprгl. 

Er ist bekannt durch 
seine 	Bereitwilligkeit, 
Fremde und Pilger zu be- 
herbergen. 	friedlich 

Bernlartt. Popion 
und Lollion. 

Ersterer starb dnrch's 
Messer (щ  аЁpa, , der Ändere 
wurde zu Tode geschleift. 

Der3lartt. Kastor, 
Stephanos, Zenon 
des Bischofs, Genie-
sios, Sodalis, Mari-
nos, Zotikos, Elpi- 
dios, Eutychios und 
Lnpitinos. 

Die beiden Ersten litten 
zu Тагяов  in Kilikien, die 
IIebrigeu in Lydien. 

Der 3Iartt. Eppeos 
des Presbyters, Her-
mas des Kriegers, 
Hilpidios und Her-
mogenes. 

Sie erlitteд  das Marty-
rinu zu Melitene in Ar-
menien. 

DerJfartt. Viktor, 
Maximos, Markia- 

Ит.тичатся  еванге.тьскииъ  
подвгпroиъ  стс:кенгя  стрaн- 
ныиъ. ; wupio. 

lWучч. bunt она  
Лолагона. 

1-ыа  скончался  оть  с±- 
кггры, дpyriCr — в.тачииынУ  
по  зеиз'. 

112,yчч. Кастора , 
СтеФана, 3иноиа  
enucкona, генесгя , 
Содала , марина , 
3отик а, Еапидгя , 
Евтиугя  u люпи- 
цина. 

Первые  двое  пог_традапг  
въ  Тарс4 (въ  Knnuidu), 
пpочie — въ  Iидги. 

1Уlучч. Einen npe- 
свитера, E p ц  ы  вои- 
хп, Гильпидгя  и  
Гермогена. 

страдааьчески  сконча -
лись  въ  3lеаитин%, въ  Aр- 
иенги. 

1'Iучч. В  и  к  т  о  p а ,. 
llаксима, 11ар - 

nos, Paulos, Ger- 
iianos und der о  
Ü ebrigen. 

Sie erlitten das Маrtу- 
rium in Aegypten. 

Der 3fartyrieвeп  
Hermelina, Lätis- 
sima, Felizia, Ger- 
тaпа, Evanthia, der 
hfartyrer: Viktori- 
пов, Nikephoros, 
Dioskoros, Papias, 
Serapion, Jeannes 
uпд  Julios. 

Sie starben in Nikomedia. 

Der Martt. Тimia, 
маuros, Attos des 
Diakons, G ennoza u. 
Sodalis. 

Sie erlitten das Marty-
rinm zu Antiochia. 

Des Iberischen 
Bildes der I. G. 

Ausser der Feier dieses 
Bildes am 12. Febr. (s. Me-
nalegion Th. 1 S. 954-967) 
wird am 27. Mai auf dem 
Berge Athos die Erschei-
nung desselben gefeiert „als 

Klan a, IIавла,гер- 
м  а  н  а  гс  гиести  дру- 

2Кх'Ъ. 

скончались  иученически  
въ  Египт%. 

112учц. гермели — 

ны, Летиссимы , 
Феанцги , герма- 
иьа , Еванеги , мучч. 
Викторина ,Ники- 
фора, ,Дiocxopa, 
lan i n,Cep an юна, 
Iоанна  и  Iулгя. 

скончались  въ  нико- 
иидiи. 

1V1учч. Tii, 
Manpa, Атта  дгa- 
кона, геннозы  и  
Cодала. 

мученически  скончались  
въ  Aнтiоaiи. 

I3верскгя  иконы  
D. 1jT 

Крои  а  праздиовангя  сей  
икoн% 12 fiевр. (см. цtcя- 
цес.товъ  ч.I, стp. 954-957), 
на  Аеонt праздиуется  еще  
27 Апр%.гя  яваенге  eя. „егда  
чудесно  пргиде  по  иорю  къ  

Апрiьль. 
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es wunderbarer Weise über 
dав  Meer nach dem Berge 
Athos kam", und aueser-
dem am Dienstag der Oster-
woche, an welchem Tage 
ein Kreuzgang mit dem 
Bilde nach dem иееге  statt-
findet, wo es einst von dem 
Greise Gabriel empfangen 
wurde, und dort wird die 
göttliche Liturgie gefeiert. 
Ausser der bekannten Er-
zählung, dass aus der rech-
ten Wange des Bildes, die 
durch einen Räuber Namens 
Barbaros, verletzt wurde, 
Blut herausfloss und seine 
Bekehrung herbeiführte, ver-
dankt das Kloster dem 
Schutze des Bildes die Erret-
tung von dem Angriffder Per-
ser unter Führung des Ami-
га, die mit 15 Schilfen am 
Ufer des hi. Berges gelan-
det waren, um das Kloster 
zu plündern. Die erschrocke-
nen ‚ducke nahmen die 
Kirchengeräthe und das 
wunderthätige Bild mit sieh 
und verbargen sieh in einem 
Thurm, wo sie eifrig bete-
ten um Bewahrung des 
Klosters vor Verwüstung. 
Bald darauf entstand ein 
Sturm, bei welchem die 
Schiffe untergingen Und der 
Führer Amiza bat reuig 
die 3lönche, für ihn die 
Barmherzigkeit Gottes zu 
erflehen, und beschenkte 
das Kloster. Oft hinderte  

Аооиу  — п  во  вторнпкъ  
свътлой  седиипы, когда  бы- 
вaeть  крестны il аодъ  съ  
пконою  на  берегъ  sopi, гдъ  
она  была  прпнята  отшеть- 
пвкоиъ  старцоиъ  Гавргц- 
лоиъ, п  таиъ  совершается  
лuту  pггя. Kpout вüвtст- 
наго  разсказа  о6ъ  истеченги  
крови  отΡь  лика  Богоиатерп  
на  иъстн  нанесенноё  рaз- 
бойкшсоиъ, 10 пиени  Вар- 
вароиъ, раны  и  пос.тъдую- 
щеиъ  раскаянги  ц  обраще- 
гпи  егo въ  кристганство , 
Кверская  alloxexax обите.ть  
обязана  сей  иконt б.нагода- 
ренгеиъ  за  избавленге  ел  
оть  няпаденгя  Персовъ, 
пришедшдаъ  ab берегаиъ  
Аооиа  на  15 корaбгиsъ  съ  
г[ългю  ограбленгя, подъпред- 
нодительетвоиъ 	Auupbf. 
объятые  уа;а.соиъ  инокц  
взяли  съ  собою  икону  и  
церкохгп.ге  сосуды  и  уда- 
лиаись  въ  одну  башню, r.tt 
не  преставваи  усердно  so-
лить  ПречистуΡю  o crracexiu 
обители. Ilоднявпгаясн  веко- 
ръ  буря  потопила  корабли  
Auupa. Евидъвъ  въ  сеиъ  
rwha Бo;xiii, A. оставгвтъ  
свое  наиъреаге  ц  саиъ  ода- 
рцлъ  обитель  богатыми  цpи- 
ггошенгями . Во  apeun 1:рыи- 
ской  войны, въ  1854 г., 
ветревоменные  за  свою  судь- 
бу  инокц  были  успоноены  
объщангеиъ  Богохатерп , 
„что  пока  икона  Ел  наао- 

die hl. Schützerin den Ein-
tritt in das Kloster solchen. 
die in böser Absieht oder 
unreinen Herzens dasselbe 
betreten wollten. Im Jahre 
1854 während des Krim-
krieges beruhigte die 1. G. 
die ängstliche Bevölkerung 
durch die Offenbarung, dass, 
so lange das Bild auf dem 
Berge bleibe, Alle ruhig in 
ihren Zellen bleiben sollten. 
Der russische Pilger Barski 
(1729-1747) hat das Bild 
gesehen und beschrieben. 

2S. (10.) Der Apo-
stel Jason, Sosipa- 
tros und ihrer Ge- 
fährten: Satornios, 
Jal:iskholes, Fau- 
stiano8, Januarios, 
Marsalis, Enphra- 
sios, Иammios, und 
der 	3lartyгiп  Г  ег- 
kyra. 

Beide aus den 70; J. geb. 
aus Татвов, S. aus Achaja. 
Beide Jünger und Ver-
wandte des Ap. Paulos 
(Röm. gVI., 21). Sie wur-
den von ihm zu Bisehdfen 
eineesetzt, J. in Tarsos, S. 
in Ikonioº; sie begründet 
die Kirche in. Korfu; ge-
fangen genommen, bekehr-
ten sie die oben genannten  

дится  въ  иаъ  обителн, они  
ничего  не  должны  бояться !" 
lтзвъстный  путешествен - 
нпкъ  Грпгоргй  Барскги  
(1729-1742) впдh.ть  сгю  
пкону  на  Аеонъ  п  подробно  
ошнса.ть  въ  своиаъ  за- 
шнекааъ. 

Ann. Iacoнa, Со- 
сипатра  и  с7 ними  
Саторнгя , Iакис - 
аола , Фавстгана , 
Iannyapbr, 3lapca- 
лгя , 	Евфрасгя ,. 
ы  a м  м  г  я  и  муцениг4ы  
Ее  p ки  p ы. 

Оба  цзъ  70-ти. I. ро- 
доиъ  unb Tapca, C. — изъ  
Аааги, ученики  и  сродники  
ап. Пав.та  (Pnu. КУ'I, 21), 
поставленные  ииъ  во  епи-
скопы : первыlг  въ  Тарсъ, 
второй  въ  ‚aoiu, насаж-
дали  иерковь  на  о. Корфу. 
Заключенные  въ  eelt въ  тем- 
uuuv, они  обратпли  ко  1ри- 
сту  семь  выше  названггыаъ  

dpril. Апргьль. 
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Gefäьten, welche Räuber 
gewesen waren. zn Christo; 
die letzteren in siedenden 
Pech starben. lierkyra — 1е  
Tochter des Statthalters, 
mit Rauch erstickt und mit 
einem Speer, starb als Mаr-
tyrin. Später bekehrten die 
Apostel den Statthalter 
selbst zum Christenthun. 

Korst. (T. 4): Ihr 
seid erschienen als all-
strahlende Sterne, er-
leuchtend die ganze 
Welt mit dem Lichte 
des Evangeliums, o 
göttliche Apostel Jason 
und Sosipatros: rettet 
die, welche in Glauben 
verehren euch und die 
heiligen Martyrer Dada, 
Maaimоs und Binti-
lianos ! 

Korst. (T. 1): Durch 
die Dogmen des Pau-
los erleuchtet, wurdet 
ihr Lichtsterne der 
Welt, o Dreimalselige. 
Denn ihr erleuch-
tet immer die Welt 
durch Wunder, o Jason, 
du Quelle der Heilun-
gen, Sosipatros, du 

разбойнпковъ, свончавпгик - 
ся  въ  кгнпящей  cuint. Kej). 
кира  — дочь  правитW{ 
страяы, задушаеиая  дыиоиъ  
и  пронзаеиая  етрк.тачп , 
скончалась  чучевическп , 
апостолы  же  обратп.тя  за- 
тtиъ  ко  lриету  и  самого  
правителя  острова. 

Itoxд. (ел. 4): IIви- 
стеся  яко  звtзды  ipe.. 
свtтлыя, просвtщаю- 
ще  всю  веленнрю  
свз!;томъ  проповtда- 
нгя , апостоли  Бо- 
жественнги, Iасоие  п  
Сосипатре : спасайте  
вtрою  чrуuдпgъвасъ : 
(и  святьхха  мученхна  
Дадa, Маг  с14 7ла  
Квинтилiаха .`) 

КсчТ. ( Н/с; х'.) т ; 
дё~µас  .v Пхѝгс • хх- 
Таиуас,~~~чтг„ 	yej~:xr 
ф~Qтr1;-e; тг;  
Трь~µаххр~ег. 	2'& 

„ 
yар 

 
; 

1z~ uv, r, r:r.•r -аг  (хuч.— 

Тти, ~~с(-хт,.=, X; г . -'.V 
Mxpticscw 	'.A-.- 

-_.- 

Rahm der Мartyrer 
Christi, o gotttragende 
Apostel, Beschützer der 
in Nöthen Befindlichen, 
flehet zu Gott, auf dass 
errettet werden unsere 
Seelen! 

Der Lfartt. Zenon. 
Ensebios, Neon und 
Vitalios. 

Sie wurden zum Christen-
thum bekehrt von den App. 
Jason und Soвipatros. Sie 
wurden verbrannt im I. Jahr-
hundert. 

Der Martt. Dada, 
'fахimos u. Quinti-
lianos. 

Siе  wurden in's Gefdng-
1189 gesperrt und mit dem 
Schwert enthauptet 286 in 
der Stadt DorгΡ stol. 

Des Kyrillos, Bi-
schofs von Turow. 

Geb. zu Turow (Gonv. 
Minsk), wurde er zuerst 
Mёпch im Boriso-Gleb-кlo-
ster zu Turow, ergab sich 
später der Askese auf einer 
Säule. Als Bischof verwal-
tete er die Beerde 20 Jahre; 
er ist bekannt als der  

- ј• 	fiY 2гz;zxt. 
%a.gU'.етSU.: хте  (1ео~, Т  б'~ 
сг.5~чхг  т ; фvX:i; ;иi. 

J1учч. 3инона , 
Евсевгн , Неона  ie 
Виталгя . 

oбращены  апп. Iяеоночъ  
п Сосипатроиъ : сожжены  
ab 1 в. 

Мучч. д  а  ды, _1I а  к- 
сима  u квинти - 
лгана. 

locat теи (шчнаго  зак:по- 
ченгя, усtчены  хечечь  ab 
286 г. BЪ  гор. ,LopoсTOTii. 

Eupunna, en. Ту- 
ровскаго. 

Potunca въ  г. Туров-k 
1 цинской  губ.). Ilнокъ  Тy- 
ровскогг 	Борисогаtбскогг  
обптеаи, подвпзаася  поточь  
на  стоап-ь. Сдt,(ав(ипеь  
епископогь , R. управ.Тя:г•ь  
паствою  втеченги  20 аtть  
и Сы:гь  пзвfiгтеи-ь  каг;ъ  

Аpriт. и  Апртьль. 	 15 
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„Russische Chrysostomoa." 
Er hinteriess 12 Homilieu, 
?4Gebete. einen Busekanon. 

um das Ende des 1II. Jahr- 
hnдderts. 

Des Auxibi.os. 
S. 17. Febr. 

Des ehrw. к  r i-
akos. 

Gründer des Sirinеki-
Uspenвki-кlоstеrs zu Kar-
gopol,Gonv.Olonetz. t 1402. 

29. (11.) Der neun 
Martt. zu kyzikos: 
Theognis, 	Rufos, 
3ntipatros, Theo-
stichos, Artemus, 
hiagnos, Theodotos, 
Thaumasios und Phi- 
Iemon. 

Enthauptet mit dem 
Schwert unter Diokletian 
zu кyzikos in 3lysien. Ihre 
Relig t. wurden gefunden 
unter Konstantin dem Gros-
sen, in кyzikos niedergelegt, 
und sind berühmt durch 
Wunder. Theile der Reli-
quien befinden sich in dem 
кpzikos - Klоаteт 	(Gonv. 
Kasan). 

„I'yccкiii элатоусгь - по  eг  
12 с:юваиъ, 21 нотитвах :. 
и  покаянноиу  канону. ; в ;• 

кониh ХII в. 

ip. Авксивгн. 
(Си. 17 февр.) 

Ip. Kupiaxa. 

Основатель  Cыpttнcкsn 
Каргопольскаго  успенскагп  
ионастыря  (Оаонецк. губ. : 

в-ь  1402 г. 

девягпгс  м9ченгг- 
ховг, иже  въ  Iггсзиг~п, : 
8еогнгя  (8еогни - 
да), Руфа, AnTI-
naTpa, 8еостпва. 
Артемы , 1Iaги a, 
ЕЭеодота, 8авзга - 
С1я  г  фплимоНа. 

уг•tчепы. нечеиъ  црн  
,lгокаптганt въ  г. Кизпк-н  
(въ  цизги  i. Открытыя  ap; 
Константинl: Великоиъ  „- 
ти  ихъ  биаи  полох.енг.г  
Кизцк% и  пpoc:гавиаΡц  - - 
чудесаип. частпны  ваше; 
ыаводятся  в-ь  Кгп:ичес::•~ i 
об. (Казанск. .ч.'. 

Iiont. (T. 2): Die 
standhafte und hell-
strahlende Schaяr der 
neun blartyrer, der 
Bekenner der dreison-
nigen Gottheit, rief, 
vorGericht stehend, vor 
Allem zu ihr: Unser 
Blut und unsere Seelen 
mit den Leibern brin-
gen wir als unbefleck-
tes Opfer dir, o Gе-
bieter, zähle uns deinen 
himmlischen Schauren 
zu, 	als erbat mungs- 
voller Gott! 

Des ehre-. 141 еm-
non des Wunder-
thters. 

Nachdem er die Gabe der 
Wunder empfangen, vertrieb 
eг  durch seine Worte Hen-
ichrecken,brachte an einem 
wasserlosen Orte durch Ge-
bet ans der Erde eine 
Wasser-Quelle hervor, und 
rettete Seeleute vom Ver-
sinken im Heere. 

Iioxд. (гл.2): Tвер- 
дый 	п  всесв%тлы  гв  
лыкъ  мученикъ  де- 
вяти, трисолнечнаго  
Божества  исповtд- 
ницы, на  судищи  То- 
иу  начальио  взываау : 
кровь  п  души  наша  
Съ  тtлесы, якo непо-
рочную  :кертву  при- 
носпцъ  Тебt, Вла- 
дпко: въ  лицtуъ  не- 
бесныаъ  Тиоивъ  со_ 
причти , яко  Богъ  iи- 
лОстивЫгi ! 

hp. -1Iепнона  чJ- 
дот  воpца. 

IIи-hя  даръ  чудотворенгй , 
ц. прогоняаъ  саовои•ь  са- 
ранчу, пзводилъ  пзь  зенап  
псточнпкъ  въ  сухой  степп  
и  избавлялъ  иорёиааватеаегг  
oi потоплена. 

.1pй  i1. 

Der 3lartt. Diodo- 	_ 1yч'. ,дiодоpа  ёc 
ros und Rhodopia- Родоп iана  дај fона. 
nos, des Diakons. 

15- 
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Sie erlitten das цатну- 
rinm zu Aphrodisia in Ks. 
rien unter Diokletian. 

Des Basilios, Bi-
schofs von Zacholmia 
und Skenderia. 

Geb. in der Herzegowina. 
wurde er Mönch im Tre-
binski-Uspenski-Kloster und 
darauf Bischof, als welcher 
er ein Muster von Tugen-
den darbot. ;- friedlich im 
XV[. Jahrh. Seinе  Reliqu. 
befinden sich in der Stadt 
Ostrog an der Grenze von 
Montenegro und der Her-
zegowina. 

30. (12.) Des Apo-
stels Jakobos, Soh-
nes des Zеbediios. 

Bruder des hl. Joannes 
des Theologen, der mit ihm 
zusammen zum Apostolat 
berufen wurde heim Fisch-
fange auf dem galiläischen 
See. Nach der Himmel-
fahrt Christi verkündete er 
das Evangelium in Spanien 
und den angrenzenden Län-
dern. Er wurde von He-
rodes Agrippa zum Tode 
verartheilt (Apostelgesch. 
XII., 1-2) und mit dem 
Schwert enthauptet um das 
Jahr 42. Seine Reliquien 

скончались  исченгнческп  
въ  Афродпсги  liapiйcxnit, 
upи  ;jioxaгtriaн3. 

(;. Васплгя , eN. 
3ахоллнгя  и  Скендерги. 

Родоиъ  изъ  Герцеговины , 
пиокъ  въ  Требинской  успен- 
екоа  ойптеlи, п  за  rhib 
eппскoпъ, явивитгг l собою  
прииtръ  дог>род%те.тей. ;— 
пнрно  въ  xvi: в. Мощн  
въ  г. Uстро►% (на  гранппt 
Черногоргп  п  l'еpцеiroвдны;. 

An. I a к  o в  a 3еве- 
деева. 

Братъ  св. Iоанна  Бого- 
с.юва, п  ви%ет-t съ  нгпгъ  
быaъ  презванъ  ьъ  аист. 
clv:seнiю  во  вpeva pынoгi 
iов.-ги  на  Га.тгг.тейскоиъ  
oзеpt. По  возвесевгп  1о  
споднеиъ  на  не(јо, проповг- 
дова.тъ  евагнге:гге  ab IIcпa- 
нгп  и  сосfiдни$ъ  странавъ. 
ц  сунгде  н  н  ы  н  1 	1 i ро  хо  иъ  
Агрипггою  na сиерть  :ltan. 
1II, 1—), бы:нъ  ссtчепъ  
нечеиъ  ок. 42 г. цотп  его  
въ  г. Биипосте  зп  (въ  Пгг  
панги). 

befinden sich zu Compo-
stella in Spanien. 

Trip. (T. 3): Du 
warest auserwählter 
Apostel Christi und des 
geliebten Theologen 
leiblicher Bruder, all-
bernhmter Jakobos; 
denen, die dir singen, 
erflehe Vergebung der 
Sйnden und uns Allen 
grosse Gnade! 

Kort. (T. 2): Nach-
dem du gehört die gött-
liehe Stimme, welche 
dich rief, schätztest du 
gering die Liebe des 
Vaters und eiltest zu 
Christo, o Jakobos, mit 
deinem ruhmreichen 
Verwandten, mit wel 
chem du gewiirdigt 
wurdet zu sehen deti-
Herrn göttliche V er-
klärung! 

Tpon. (r.r. 3) : Апо- 
столъ  Христовъ  былъ  
ecu избраиный, п  Бо- 
гословр  возлюблен- 
ноцр  братъ  едино- 
родный, всеувальне  
Iакове , поющииъ  тя  
rptxoBb оставленге  
пспросп , п  дршаиъ  
иашицъ  велгю  ци- 
ЛоСТЬ ! 

Конд. (ал. 2) : Гласъ  
Бо;lсествеиныи  слы- 
шавъ  призывающиуъ  
тя, любовь  отца  лре- 
врtЛъ  еси, п  притеклъ  
ecu ко  Христр, Ia- 
кове  съ  сродникоиъ  
твоuиъ, славие  : съ  
НпцЪаге  сПоДобЕглся  
еси  вид%тп  Господие  
Божественное  пре- 
ображенге ! 

Утp. Е'в. (Ev.) Iоан. (Joh.) зач. 63; 1.l"I, 
15 — 2.5; Ап. ьян. (Apostelgesch.) зач. 29 ; 

:1п j;п,.гь. 
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ХII, 1-11; Ее. .Ipx. (Luc.) зач. 17 
1 —11. 

Des ehrw. Donatos, 
Bischofs von Evria 

Während seines Lebens 
besass er bereits die Gna-
dengabe der Wunder, er 
führte vom Himmel Regen 
herab, heilte eine grosse 
Anzahl Kranker, unter 
ihnen die Tochter des Kai• 
sers Theodosios des Grossen. 

um 387. 

DesМart.ммaximos. 
Er wurde mit einem 

Speere durch дед  Bauch 
gestossen. 

Des Hierom. Bast. 
lens Bischofs von 
_ lmasia. 

Auffindung seiner Reliqn. 
(5. 26. April ) 

Des hh Nikita, 
Bischofs von !"ow-
„oгod. 

Auffindung seiner Reli-
quien. (3. 31. Jan.) 

Св. доната , en. 
Еврй. (въ  Эпгсргь ). 

Ipn жизнн  ниkтъ  даръ  
творить  чтдеса : Низводндъ  
дождь  съ  неба , исцtля.тъ  
ипожество  .г,о.тьнывъ  п  между  
ними  дочь  пиператора  Оео- 
досгя  Веаикаго. -; ок. 3~7 г. 

Муч. 1Iахспца. 
IIрободенъ  иечеиъ  к!. 

чрево. 

Свяггl=енномуч. В  a- 
силгя , en. А.+гасггс - 
екаго. 
Обрtтенге  иощеи. (и. 

26 _1пp.) 

се. Н1lкиты , р??. 
Новгородскаго . 

0брtтенге  мощей. (С . 
31 Янв.) 

Hegumenes des Klosters 
3tndion. Er schrieb Ka-
nones zur Gottesmutter und 
vielen Heiligen. Er litt 
viel um die Verehrung der 
Bilder. 

Der Jlart riп  Ar-
gуга. 

Geb. aus Brussa. Die 
Fran eines Christen. wurde 
sie wegen ihrer Weigerung, 
die Leidenschaft eines Tür-
ken zu befriedigen, von 
diesem verleumdet, deshalb 
wurde sie in das Gefängniss 
gebracht und verblieb dort 
15 Jahre bis zu ihrem Tode 
im Jahre 1725. Ihre Reli-
quien ruhen in Konstanti-
nopel. 

Пгтиенъ  Ст~дгискаго  Чо- 
настыря : писа.ть  каноны  
Бо:кгегi цатерп  и  ипогпиъ  
свнтыиъ ; иного  пострадатъ  
зя  почитанг.е  св. цконъ. 

11учЦ. А  pr 1 ьг. 

Родоиъ  и 	г. Брсссы, 
б~дучы  женою  врцстiанпна, 
она  За  отказЪ  fдов.тетво- 
рить  cтpacть  сосъда-турка, 
оклеветана  ниъ  п  ввержена  
вы  теинипс, гдt тоипзась  
15 :г%гь  до  самой  кончины  
своег4 въ  1725 г. Мощи  въ  
lгонстантинопот%. 

Des ehrte-. Klemens 
	Пр. климента  

des Liederdichters. 	пгьснописца . 	
_1 i,ал'. 

1yri1. 
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Mai.*) 

( ?1. Tage.) 

1. (14.) Des Pro-
pheten Jeremias. 

Einer der 4 grossen alt-
testamentarischen Prophe-
ten. Geb. ans Anathoth, 
Sohn des Priesters Chelkia. 
Er weissagte unter Jasia 
und seinen 4 Nachfolgern. 
Er schrieb ein prophetisches 
Buch und „Wehklagen". 
Er wurde gesteinigt zu 
Taphais in Aegypten, von 
we 250 Jahre später seine 
Reliquien von Alexander 
von Makedonien nach 
Alexandria überführt wur-
den. Nach der 1•̀eberliefe-
rnng verbarg J. vor der 
Zeтstörºпg Jerusalems durch 

) Der Name Mai ist ent-
nommen entweder von dem 
Namen der Frühlingsgöttin 
3laja, welche nach Ansieht 
der alten heidnischen Inder 
die Mutter des Brama war, 
oder von der römischen 
Göttin Jlaja, unter welchem 
Namen die Römer die 
Erde als Göttin der Frucht-
barkeit verehrten. Der alt-
slawische und kleinrussische 
Name: Tratten stammt vom 
Wort: Traua (Gras) her, 
ähnliche Bedeutung haben 

Май.') 
(иииьета  31 день ). 

прор. Iереиги. 

l)двнъ  пзъ  4 ве.гпкптъ  
веттозав%тнытъ  ipopokoRb, 
родоиъ  пзъ  Ана+.ода, сынъ  
свящ. lеткiп. Пророчест - 
вова.тъ  npu Ioсhгн  п  4 его  
прееннгггкатъ. llвъ  напп - 
са:гъ  книгу  ..I гpopочествъ ' 
п  ,П.талъ. Предъ  ра.зругие - 
пгeиъ  Iеруса.тггиа  Навсто - 
досороиъ, I. но  ггреданiю. 
гкрыть  fiивогь  3ав fiта  съ  
гкрцжааниц  на  ropgk На- 
вапъ  ab одной  iteiuept, такъ  
что  Iyдеп  не  иoгaл  пxъ  
наггти. IIобптъ  кпиняии  кь  
Т:тфнпсt Егппетскомъ . цп- 
лцгего, чрезъ '-'S0тhгь, были  

'; Назвав iе  }Iп ic' взято  
огь  имени  богпнп  весны  
цaiги, которая , по  eonnpt-
Hiaib IIкдlЙцевъ, была  ма-
терью  Браиы, uni же  in 
Упхекаго  бо;кества  )laja 
(iajesta?. цодъ  какпчъ  
нчеггеиъ  y Рггитянъ  была  
почптаеиа  земля, — богггнн  
птодородгя . ,'lpesue слав. 
Трагвенъ  цроистодигь  оть  
слова  трава. Ilодобное  h:e 
значенiе  ичl;югь  иаггчено- 
ванiн  Mau — Бо:ггарское : 
-нп,пгеиь , Ceрбcко  хорватское  

Nabucnodonesor die Bundes-
lade in einer Höhle des 
Berges Nabatb, sodass die 
Juden sie nicht mehr wiе-
derfinden konnten. 

Kont. (T. 3): Nach-
dem du durch den Geist 
dein lichtstrahlendes 
Herz gereinigt,ogrosser 
Prophet und мartyгеr, 
hast du, o ruhmreicher 
Jeremia, die Gabe der 
Weissagung von Oben 
empfangen und mit 
lauter stimme in die 

die Namen: bulgarisch: Lje-
eП  (Ljeto — Sommer), 
serbisch-kroatisch: Zujetan 
(Zwjet —Blume , tschechisch 
und polnisch: Kujetев  
(gwjet — Blume). Die 
alten Griechen begrüssten 
den Mai als Beginn des 
Sommers und schmückten 
sich mit Blumen und die 
HäusermitGrün.In Deutsch-
land, Frankreich. Dänemark 
und Schweden besteht die 
Sitte, nm den „Maibannla 
(einen mit bunten Baudern 
geschmückten Baum) zu 
tanzen. Bei den Slawen 
ist der Beginn des Mai 
begleitet mit Spielen und 
Ausflügen in Wald und 
Feld. 

неревесены  Александроиъ  
цакедонскгпгъ  въ  А.тексан - 
дpгю. 

Iгонд. (Гл. 3): Очи- 
стивъ  друомъ, вели- 
кiй  проpоче  и  мрче- 
паче, твое  свйтозар - 
ное  сердце, славне  
Iepeмie, пророчеств iя  
даръ  свыше  пргялъ  
ecu, и  возопилъ  ecu 
велегласно  во  стра- 

гнв>ьпганъ  к  чешское  п  поль-
ское  — лвгьиэеиъ. Древггiе  
Грекп  встр%чалп  ab Mat 
и%сяцt i%то, поче  нaдt- 
вгъ.тп  на  себн  в%нки  пат. 
цв%тoвъ  ц  украгца.тп  дома  
зе:генью. $ьГериавiи,Фран- 
цги, дзнгп  п  11Iвeuiu есгь  
обычай  1-ti цдя  танцов•ътг. 
вокрп-ь  украшешгаго  ивl;т- 
нLиa лентами  -иaiicкaго  т - 
рева.- у  с.тавянъ  встр%ча  
Маи  также  сопpовo•,rдa- 
:гагь  ра.зныиц  гуаянiяип  и  
играми. 

J1ai. 
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Lande gerufen: Dieser 
ist unser Gott, neben 
ihn wird kein anderer 
gestellt, er ist im Flei-
sche auf Erden er-
schienen! 

Des 31art. Batos. 

Der Abstammung nach 
Perser, Mönch; mit dem 
Schwerte enthauptet zu 
Nisibis nm 364. 

Des ehrte-. Paph-
nutios гоп  Вогоwsk. 

Abkömmling von Tata-
ren, iп  der Taufe 3fпrtinos 
genannt, im Mönchth un 
Pагthenios, im Schirra Paph-
нutios. Geboren im Dorfe 
Kndinowo bei Borowek, trat 
er, 20 Jahre alt. in das 
dortige Pokrowski-Kloster 
(Gouv. Kaings). Im Jahre 
1431 wurde er zum Vor-
steher dieses KIosters er- 
wählt und war ein Vorbild 
strenger Askese. Nach 
13jähriger 	Verwaltung 
wurde er schwer krank und 
nahm das SChima. Nach 
der Genesung begab er sieh 
in den Urwald bei Borowek. 
wo er in vollständiger Ein-
samkeit blieb. Später grün-
dete er das Mariä-Geburt-
Kloster, unterstützte in 
Zeiten allgemeiner Noth die 

нахъ  : сей  ногъ  нашъ, 
не  прилоннится  инъ  
къ  Неир: Ике  но- 
площься  на  зенли  
явился  есть! 

1VIyч. В  а  т  ы. 
По  проистоасдепгю  персъ, 

инокн: исiгченъ  иечеиъ  въ  
Низпбги  ок. 364 г. 

Пр. 	IIафнутг  я  
Боровскаго. 

1Iотоиокъ  татаръ, въ  кpe- 
иненiи  названный  3lардегс- 
но-иъ, въиночеств t — Ilaрчe- 
н fемъ  п  въ  свимt — Пафну- 
rnjeia. Родоиъ  изъ  с. Куди- 
юна, ок. Боровска, съ  30 тп  
а lть  вступплъ  пнокоиъ  въ  
Покровскую  Боровскую  оби- 
тель  (нын  свобода  Высог,- 
кая, Кааун:ской  гтб.;. въ  
1431 г. избраиъ  настояте- 
леиъ  обители  п  пpедr.тав- 
лятъ  собою  OGpaaerLb истин- 
наго  подвп;кничества. 3а- 
боуtвъ  на  13-иъ  году  управ • 
ленгя, oнъ  приня.гь  cxuuv: 
выздоровl:въ, гда.тпагя  в  ь  
г:гугои  Боровскга  аtеъ, гдt 
поднизалг.я  въ  полнои  ь  
yединeпгц. :3а  т1>иъ  осно- 
валъ  Розсдество -Богородпг :- 
uf й  ионастырь , благотво - 

pивmiti крестьянаиъ  но  epe- 

Bauern der ganzen Gegend; 
P. besass die Gabe des Vor-
hersehens und der Wunder. 
j- 1478. Seine Reliquien 
ruhen im Paphnntios-Klo-
ster. 

Trip. (T. 4): Nach-
dem du durch denGlanz 
deines Lebens dein Va-
terland erleuchtet; wur-
dest du unter Gebet 
und Fasten mit den 
Gaben des göttlichen 
Geistes erfüllt, und 
hast in diesem zeit-
lichen Leben gut ge-
kämpft, die Gnade der 
Barmherzigkeit allen 
Hetrübten 	geöffnet 
und bist den Armen 
Helfer gewesen; dess-
halb bitten wir dich, 
Vater Paphnutios, flehe 
zu Christo dem Gotte, 
zu erretten unsere Sее-
len ! 

Kant. (T. 8): Er-
leuchtet von den Licht-
strömen Gottes, o Va-
ter, und besitzend den 
Lebenswandel der As-
kese, o Ehrwürdiger. 

ия  общественны iъ  бtдствггi. 
П. ниt.тъ  дарь  прозорли - 
вог•ти  п  чудотворени9. ; въ  
1478 г. цощи  его  въ  Паф- 
нутгевои  обителп. 

Tpon. (rn. 4): Жи- 
тгя  св, тлостгю  про— 
свtтивъ  твое  оте-
чество, въ  молитвахъ  
1г  постд;хъ  даровангй  
Бо;lсественнаго  Духа  
гlсполнипся  еси, н  во  
врецениtй  сей  Жызни  
добрt подвизалсн, ци- 
лости  благортробгя  
всtцъ  скорбящицъ  
отверзлъ  еси  и  ни- 
щицъ  былъ  еси  за- 
ступникъ : тtцъ  цо- 
лицъ  тя, отче  Паф- 
нpтгe, ionu Христа  
Бога, да  спасетъ  др- 
шн  наша! 

Iнонд. (гг. 8): Бо-
асгицъ  си~тлолитгецъ  
просеtщенъ, отче, 
постническое  стя- 
жавъ  жительство, 
преподобие, инокогiъ  

MaL 	 LIt. 
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warst du den Mönchen 
ein allguter Unterwei-
ser, und den Fastenden 
eine schöne Zierde; 
deshalb hat der Herr, 
deine Mühen sehend, 
dich beschenkt mit der 
Gabe der Wunder! 
Daher lässest du Heil-
ungen quellen; wir aber 
rufen dir frohlockend 
zu: Freue dich, o Va-
ter Pophnutios! 

Ee. (Ev.j 
1-2. 

DesHieroinart. M a-
karios. Metropoliten 
von K2jew. 

Aus den Arehimandriten 
des Dreifaltigkeit,-Klostегs 
zu Wilna wurde er 1490 
zum Metropoliten von Kijew 
erhoben. Auf der Reise 
ans Wilna 1497 den Fluss 
Pripet entlang, wollte er 
in dem Dorfe Skrigоlow 
(Bez. Mosir) eine Lт turgie 
halten, wäЬтеnd dessen kam 
die Nachricht von dem Ein-
fall eines tatarischen Hee-
res. Rettet euch, meine 
Kinder; ich aber ergebe mich 
in den Willen Gottes! Die 
erschienenen Krim-Tataren  

предобрый  настав _ 
ниче  и  постнпхоцъ  
благое  украшенге  ; 
сего  ради  господь  
труды  твоя  вид%въ. 
чудесъ  дароиъ  обо- 
гати  тя, источаеши  
бо  исцtленгя ; мы  же  
радующеся  вопгемъ  
ти: радуйся, отче  
IIaФxyrie ! 

G'вяи4енномг jч. _1Ia- 
каpгя , мгстрополи- 
mrc Kгеветecгго. 

11зъ  арапиандрптовъ  Ви- 
генскаго  Троиикаго  иoн.. 
въ  1490 году  поставлеиъ  на  
lгiевекую  иитропо.тгю. Про- 
±.з:кая  въ  1497 r. пзъ  Внль- 
ны  p%кою  Прппетью, чичо  
селенга  Скриголовя , цoзыp- 
cкaгo У1 ., ц. зааот~к.тъ  со- 
вершпть  литурггю  въ  ч1:ст- 
noa apait. Во  вреи;, 
службы  прпшла  вtсть  o нa- 
бtг-k татарскаго  отряда. 
_Спасайтесь  дtтп, скяза.тъ  
святитель  хо:гащнися : -а  н  
oтдаю  cебя  amt Бo:кieti.- 
Появившгеся  Крычскге  та- 

ergriffen den am Altare 
stehenden Diener Gottes 
und enthaupteten ihn. Seine 
Reliquien befinden sich in 
der Sophien-Kathedrale zu 
Kijew. 

Trip. (Т. 8): Voll-
ziehend das göttliche 
unblutige Opfer, hast 
du dein vou den gott-
losen Agarianern ver-
gossenes Blut als un- 
befleckte 	Opfergabe 
dargebracht deinemGe-
bieter, dem Oberhirten 
Christo; ihn flehe an, 
wir bitten dich, aus-
zugiessen seinen Grimm 
über die kriegsdursti-
gen Völker, unsern 
rechtgläubigen Kaiser 
aber zu stärken und 
deine Heerde von allen 
Uebeln unversehrt zu 
bewahren; denn wir 
verehren dich als star-
ken Schützer, o neuer 
russischer Hieromar-
tyrer, o seliger Hoher-
priester Makarios! 

тары  схватили  етонвшаго  г  
престоля  слуд;ите-тя  Бо:кгя  
п  обезглавили. мощи  его  
въ  1;.гево-Софгйскоиъ  сo- 
бop%. 

Трое. (оп. 8) : Бо-
жественныя  безкрон-
ныя  совершая  жерт-
вы, кровь  твою  отъ  
безбожныхъ  Агарянъ  
излгянную  въ  жерт-
ву  непорочнyю  при-
неслъ  еси  Владыцh 
твоемр, 	пастыре- 
начaльникy Христу: 
Его  же  доли, цолицъ  
тя, пролиты  гн%въ  
на  языки, хотящгя  
браней; благо  Btpua-
го  же  Нмператора  
нашего  на  вся  враги  
укрtпи(тггг) и  стадо  
твое  отъ  всяки%ъ  бtдъ  
неврежденно  соблю-
ди( соблюсти ), Тебе  бо  
крtпкаго  застyпника  
почитаемъ, 	новый  
священномрчениче  

россгйсхгй, святите- 

1Ie. (3lath.) зач. 10; IV, 23, V 
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кыиt. (т. : Es froh-
locket die Stadt hijew, 
nachdem sie erworben 
den grossen Schatz, 
deinen der Verwesung 
nicht anheimgefallenen 
Leib, o seiger Hoher-
priesterMakarios; denn 
du hast deinen Altar 
bis zum Blute vor dem 
Angriff der wilden 
Feinde bewahrt, und 
jetzt stehst du vor dem 
himmlischen Altar, wo 
du im Gebete vor dem 
Schöpfer gedenken mi -
gest unser, o unser 
Vater, damit wir in 
allen Nöthen dich ha-
ben als Zuflucht und 
deiner rühmen, rufend : 
Freue dich, o Mnkarins, 
der Hierarehen ehr-
würdige Zierde ! 

Gebet. 	Gebieter, 
Herr, unser Gott, der 
du durch deine unaus- 

лю, бла;кенныгг  3Ia- 
кар.е  ! 

Iгонд. (гл. ): ве-
селится  грaдъ  Кiевъ, 
великое  сокровище  
стяасавъ , твое  тлt- 
нгю  хепричастное  тt- 
ло, святителю  бла- 
женный 	1Iaкapie : 
твой  бо  npecTonb 
даже  до  крове  отъ  
лютыхъ  BparoBb на- 
шествiя  вранилъ  ecu, 
и  нынt небесноиу  
предстоиши  пpестo- 
л , идt,хе  )олитвенно  
предъ  Творцецъ  по- 
цинай  насъ, отче  
нашъ : да  во  всtхъ  
б~дауъ  имtеиъ  тя  
приб%жище  п  тобою  
хвалимея , зовyще  : ра- 
дуйся  MaKapie, aр- 
лiереоиъ 	честное  
украшенге  ! 

Јlо  атва. Влады-
ко, Господи  Боже  
нашъ,неизречеиныцъ  

sprechiche Vorsehung 
und viele Gnade deine 
Heiligen 	vorausbe- 
stimmt hast, der du 
vorausgesehen das von 
Kindheit an gottwohl-
gefällige Leben des 
Aaserwählten unter den 
Hierarchen, des Wun-
derbaren unter den 
Маrtyrern, das heilige 
Hohepriesterthum, das 
sprachbegabte Brand-
opfer, den wahren Nach-
folger des Evange-
liums, hast du verherr-
licht; desswegen, da er 
deinen guten Willen 
vorausgesehen, hat dir, 
a Hierareh Makarios, 
Gott den Weg des 
Leidens bestimmt, da-
mit du vergiessend dein 
geweihtes Blut, gleich-
förmig werdest dem 
Tode seines Sohnes, 
welchem du eifrig von 
Jugend auf folgtest, 
und das leichte Joch 
Christi auf deinen 
Schultern trügest, und 
den Todeskelch von 
den Häпdеп  der Aga- 

Твоимъ  промы  шле- 
нiемъ  н  uногою  бла- 
годатiю, предустав- 
ляя  святыя  Своя, 
предвидtвый  изилада  
богоугодное  житiе  
избраннаго  во  iepap- 
сtуъ, дивнаго  въ  му- 
ченицtуъ, святитепъ - 
ство  свято, всесо:вг- 
женiе  словесное, (ода-
ренное  словома, в  
протнвоположность  
жертвамь  безcловес_ 

нымьl, 	истиинага  
Евангелгю  христову  
посл%дователн  про- 
славилъ  ecu; тtиъ  асе. 
по  предъувид%нiю  до- 
брaго  твоего  изво- 
ленlя, тебt, святи-
телю  itil.aкapie, Богъ  
устрои  пyть  стра- 
дaнiя, во  еже  co- 
обравну  ти  быв  
Cынр  Его  смертгю, 
и  пролiяти  священ- 
нyю  крoвь  твою, Euy 
же  усердно  отъ  юно-
сти  посл%довалъ  ecu, 
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rianer austränkest. Der 
Anfänger des Duldens, 
Christos, Gott, der da 
sah das Dulden deines 
Leidens, hat dich auf-
genommen als darge-
brachtes Ganzopfer in 
die höchsten Stätten, 
wo du mit Zuversicht 
stehend und unter der 
Schaar der Heiligen 
weilend, o Hieromar-
tyrer M akaries, unser 
gedenken wollest, die 
wir uns neiºen vor 
deinen ehrwürdigenRe-
liquien, und flehe, auf 
dass wir errettet wer-
den vor sichtbaren und 
unsichtbaren Feinden, 
und bekommen mögen 
Gnade und Barmher-
zigkeit von dem Herrn, 
dem da sei mit dет  
Vater und dem hei-
ligen Geiste Ruhm. 
Ehre und Anbetung in 
die Ewigkeiten der 
Ewigkeiten! Amen.  

легкгй  ярецъ  Xрг- 
стовъ  на  paut своемъ  
иокеслъ  еcи, и  сиерт - 
ную  отъ  руку  ага _ 
рянску  исппвъ  чашу. 
IIодвигополо:ниикъ  
же  lристосъ  Богъ, 
видяй  пoдвигъ  cтра- 
дангя  твоего, яко  все- 
плодге 	жертвенно. 
пргялъ  тя  въ  иыш- 
няя  обители, ггдг;не  
Co 	дерзновенгеиъ  
предстоя  и  въ  лицt 
святытъ  водворяяся , 
священноцучениче  

llaкapie, 	поиинагг  
наcъ, покланяющихся  
всечестныцъ  иощецъ  
твоииъ  и  или  изба- 
витися  отъ  врагъ  ии- 
дицыуъ  и  хевпда- 
иытъ, 1г  получитп  
благодать  и  милость  
отъ  Господа, Ецу  ;se 
со  Итцецъ  1г  Свя- 

тыиъ  Духозгъ  сла -
ва, честь  и  поклоне - 
xie во  вгки  вгковъ , 
ацинь. 

Der Hosiomartt. 
Eиthymios, Igna-
tios u. Akakios. 

Ueber E. siehe 22. März. 
L geb. aus Eski-Sazrа  
(Eparehie Ternowe). Von 
Lugend auf Iönch, sagte 
sieh in Folge von Drohun-
gen der Türken von Christo 
los. Nachdem er seinen 
Abfall auf dem Athosberge 
beweint, ging er nach Kon-
stantinopel und bekannte 
sich als Christen, wofür er 
an einem Baume erhängt 
wurde 1814; seine Reliquien 
wurden nach dem Athos 
nberfnhrt. A.. geb. ans 
Neoehori (in иakedonien), 
wurde auch in der Kindheit 
zum Islam verführt, litt 
aber nachher für den christ-
lichen Glauben in Konstan-
tinopel 1816. Seine Reliqu. 
liegen neben denen des E. 
und L auf dem Athos. 

Des ehrw. Gera-
ѕimos Bildiiiski. 

Geb. ans Peгejaslaw-Sa-
leski. Er stand 26 Jahre 
unter Leitung des ehrw. 
Danill Perejaslawski, als 
Schuhmacher den Brüdern 
des Klosters eifrig in sei-
nem Fache dienend. In sei-
nem Streben nach Einsam-
keit nahm er im Urwalde 

Преподобномучч .: 
Евеимгн , IIгнатгя  
гс  Акакгя. 
Объ  E. си. 22 царта. 

II., родоиъ  изъ  Эски-3агра, 
Терновскоа  еп., съ  юности  
инокъ, подъ  влгянгеиъ  
сгрозъ  Турокъ  отpекся  отъ  
христа. Оплакавъ  свое  oт- 
реченге  на  Aoont, II. явил-
ся  въ  Iгонстантинополь , ис- 
повъда.п> себя  аристгани- 
ноиъ, за  что  былъ  повъ- 
тенъ  на  дренъ  въ  1814 г. 
цощп  его  были  перенесены  
на  Aooub. A., родоиъ  пзъ  
c. Heosopu (въ  Македонии), 
также  совpатенъ  былъ  въ  
дътствъ  въ  иагоиетанство, 
но  затъиъ  цострадалъ  за  
lрпста  въ  Бонстантинопо.тЗ; 
въ  1816 г. цощп  его  на  АНо- 
нъ, виъстк  съ  иощаии  прр. 
Е. и  1. 

Tip. Герасица  
Болдинскаго. 
Родоиъ  пзъ  HepeaenaBna 

:;алfiсскаго, 26 хъть  пpо- 
велъ  въ  послтшаиги  y пр. 
;jапг  ила 	IIвреяславскаго, 
гдъ, зная  сапожное  дъ.1о, 
усердно  с.п.кплъ  свопиъ  
реиег.iпчъ  г,paтги. стреиясь  
f:ъ  уединенгю  п  безио:гвгю, 
I. поселплся  въ  дпкоиъ  

16 



Das Bild erschien 732. Vor 
ihm brachte Peter L Dank-
gebete für den Sieg bei 
Poltawa dar. Ausser am 
1. Mai wird dieses Bild 
auch am 7. April gefeiert. 

1Iкона  явилась  въ  732 г. и  
предъ  нею  Петръ  Be.-гик iй  
приносить  б.таroдарг.твен- 
ныя  молитвы  за  по5%ду  
пoдъ  Полтавой. Iipoиi. 
1 	Маи  иконt сей  пi азд• 
нуетсн  eine 7 Апр±.и!. 

3fai. 
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seinen Aufenthalt, im Bezirk 
Dorogobnsch. (Gouv. Smo-
lепek), von wo er in Folge 
besonderer Offenbarung zum 
Berge Boldin ging. Die 
dortigen Einwohner wollten 
ihn vertreiben, und suchten 
ihn sogar einmal im See 
zu ertränken, aber aus 
Furcht vor Strafe brachten 
sie ihn zum Statthalter, 
der ihn in's Gefängniss 
werfen liess. Zufällig war 
ein Beamter des Zaren dort, 
der den G. erkannte und 
um dessen Segen bat. lia 
gerieth der Statthаlter in 
Angst, erbat die Verzeihung 
des Heiligen und fing von 
der Zeit an, ihn zu schützen, 
zu schirmen und ihm wohl-
zuthun. Bald darauf baute 
G. ein Kloster auf dem Berge 
Boldin, und ein anderes auf 
den Namen Jeannes des 
Vorläufers la Wj аатиа, 
Gouv. Sюolenеk. - 1554. 
Seine Reliquien im Boldin'-
sehen Kloster. 

Des wzantini 
s с  h e n Bildes dег31. G. 

лtсу, въ  ,Zорогобсжскоч  г, 
округl; (Счпленск. еп.), oт- 
куда, ii особоиу  впд±нгк . 
перешелъ  na Болдину  г  ору. 
ц-н,стные  :кдте.цг  ьотk.iи  его  
прогнать  и  ptniinu было  
утопнть  его  въ  озер%, но, 
опасаясь  наказангя, разду- 
ьа.ти  и  представнлп  его  Kb 
~lорогобужскону  наи%стни- 
кv, кoтoрый  приказать  по- 
садпть  его  въ  тюрьиу, но  
пapcsiii пос.танникъ , быв- 
шгй  таь-ь, у-- 	подви:к- 
иика  и  попроси.ть  у  вегл  
благослоатенгя : наи%стнпкъ  
испигаасн , сахъ  аспрогать  
у  Герасииа  прощенге  и  
стать  благoтворить  еь~. 
Вскорt на  Болдпной  ropt 
Г. постров.гь  обите.тъ, а  
также  IIредтечевъ  иопа- 
стырь  въ  г. Вязьи% (Сипл. 
губ.). i 1554 г. мощи  ero 
въ  Болдинской  обители . 

Впвантгйсхгя  и- 
коны  Б. 1У1. 

2.(15.) Deshl.Atha-
nasios, des Grossen. 
Patriarchen 	von 
Alexandria. 

Geb. zu Alexandria, wo 
er die hl. Schrift studirte 
und ein asketisches Leben 
fdhrte. Der Bischof Alex-
ander von Alexandria weihte 
ihn zum Diaton, und er nahm 
in diesem Grade nebst sei-
nen Bisshof  thätigen An-
theil an dem Kampfe gegen 
die Irrlehre des Arios auf 
dem Concil zu Nikäa. Nach 
dem Tode Al-sanders fiel 
die Wahl zu seinem Nach-
folger auf Athanasios. Lange 
Zeit weigerte er sich die 
Verwaltung der Kirche un-
ter so schwierigen Lmstän-
den zu übernehmen, indem 
er sich nicht die Kraft dazu 
zutraute. Dem allgemeinen 
Wunsche aber folgend, über-
nahm er das Amt 328, im 
Alter von 28 Jahren. Die 
Arianer fanden an ihm den 
entschiedensten 	Gegner 
ihrer Lehren „weder mit 
Schwert und Pfeilen noch 
mit Hilfe von Kriegern, 
sondern durch Deberzen-
gang und Berathang kehrt 
die Wahrneit znrŭck,' 
sprach er, obwohl er selbst 
im Laufe der Streitigkeit 
mehr als einmal Verfol-
gungen seitens der Ariauer 
zu erdulden hatte, und aus 

Аеанасгя  Вели- 
кaго, nampizpxa А-чек- 
caндp скаго . 

Родился  въ  Александрги, 
rдt изучалъ  св. Incaiie, 
проводя  стpогyю  жизнь. 
Е  пископъ  Александргйскгй  
А.тександръ  посвятвлъ  его  
во  дгакова, ВЪ  каковоиъ  ся- 
нt A., виtсrk со  своииъ  
епвскопоиъ  Александроиъ , 
присутетвова.тъ  na I. Все- 
ленскоиъ  Cобор% въ  Никеt, 
прыничая  кятельное  уча- 
стiе  въ  споратъ  еъ  Аргеиъ. 
1Io сиерти  Алексавдра , об- 
щгй  аыборъ  прееиника  еьу  
па.ть  на  Аеанасгя. A. долго  
отказыва.тся  отъ  епискэп- 
ства, почитaя  себя  иеспо- 
собиычъ  тпраатять  перко- 
вгю  уь  такое  трудное  ве- 
я, однако  принужденъбыть  
усл-пить  общеии  же.тангю  
и catnancz въ  8 г. епи- 
Скопоьъ  Алексаадргйскииъ . 
rita 28 лtть  оrь  роду. 
Ни  въ  коиъ  аргане  не  ush.iu 
такого  страшнаго  и  неуьо- 
лииаго  противника. .Не  
иечеиъ  п  стрt.таин, гово- 
ртiть  онъ, ne еъ  повющгю  
вoивовъ  возврашается  исти-
на. но  убЬ;аденгеиъ  и  совt- 
тоиъ,° хотя  саиъ, во  вречя  
борьбы, неоднократно  под- 
верга.тся  rоиенгяиъ  со  сто-
роны  ap!anb, былъ  нзго- 
ияеиъ  изъ  Алексапдрги  и  

16" 
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Alexandria vertrieben wurde 
und Zuflucht suchen musste 
in Gallien, Italien und der 
ägyptischen Wüste bei den 
dortigen Einsiedlern. Nach 
dem Zeugniss des hl. Ire-
gorios Theologos besass A. 
alle Tugenden, und die 
Kirche preist ihn als eine 
goldene Trompete der Theo-
logie, als einen Vorkämpfer 
des Glaubens, eine Licht-
säule und einen Hort des 
Glaubens. A. hinterliess 
mehrere Schriften, einige 
gegen die Häretiker, andere 
zur Erklärung der ы. 
Schrift, noch andere be-
handeln die Sittenlehre. 
Von ihm rührt auch die Le-
bensbeschreibung des hl. An-
tonioa des Gr. her. f 37i, 
achtzig Jahre alt. 

Trip. (T. 3): Eine 
Säule bist du geworden 
der Rechtgläubigkeit, 
durch göttliche Lehren 
befestigend die Kirche, 
o Hierarch Athana-
sios; denn du verkün-
detest, dass mit dem 
Vater der Sohn eines 
Wesens ist, indem du 
den Arios beschämtest. 
Ehrwürdiger 	Vater, 

укрывался  то  въ  Га.ътги  ц  
ПТал1ц, TU въ  пустыАЯУЪ  
Егппетскиаъ  y таиошниаъ  
подвп:книковъ. По  свпдt- 
тельетву  св. Григоргя  Бо- 
гослова, A. пи%лъ  въ  ce6t 
„вс'h добродктелг.' Церковь  
прослав.тяетъ  его, какъ  бо- 
гословгя  трубу  злад-ю, в%ры  
поборнпка, столпъ  свtта  ц  
в%ры  утверадеяге. А. оста- 
вилъ  иного  сочиненг lн, цзъ  
конаъ  одни  писаны  про- 
тцвъ  еретaковъ,въ  другпаъ  
онъ  дзъясияеть  св. Пцеа- 
нге, въ  третьитъ  пзлагаеть  
npaauna нравоучек iя: eиy 
же  прпнадле;кить  асизне- 
описанiе  св. Антонгя  Велг- 
каго. f въ  373 г., 80-тп  
л%Тъ  оть  родy. 

Tpon. (гл. 3): столпъ  
былъ  еси  прaвосла- 
вгя, боисественныип  
догиатыподтвер;кдая  
церковь, священно- 
начальниче  tleaxacie : 
Отцр  бo Сына  еди- 
носрщиа  проповt- 
давъ, nocpauunb еси  
Apfi, отче  лрепо- 
добне, Христа  Бог  

flehe zu Christo, dem 
Gotte, damit er uns 
schenke grosse Gnade. 

Korst. (T. 2): Pflan-
zend die Lehren der 

Rechtgläubigkeit, 
schnittest da heraus die 
Dornen der Schlecht-
glänbigkeit, indem du 
vervelfaltigtest den Sa-
men des Glaubens durch 
den Regen des Geistes, 
о  Ehrwiirdiger! Dess-
halb lobpreisen wir 
dich, o Athanasies! 

Der rechtgläubigen 
Fürsteп  Boris und 
GIeb,in der hl. Taufe 
Romanes u.David—
Uebertragung der 
Reliquiел. 

Die Reliquien wurden im 
Labte 1072 nach dem neuen 
Tempel des hl. Michael 
tlbertragen, der von dem 
Flusten Isjaslaw zu Wisch-
gorod erbaut worden war. 
(S. 24. Juli u. 5. Septbr.) 

моли, даровати  нацъ  
велгю  милость ! 

Rонд. (гл. 2) : IIpa- 
вославгя 	насадивъ  
рченiя, злославгя  тер- 
нiя  ивс%клъ  есп, рцно- 
живъ  сtмя  вtры  
одо:иденгемъ  Духа, 
преподобие : тhмже  
тя  поемъ, Аеанасiе! 

Благовсьрны  хь  кня- 
зегс  Бориса  и  Глt- 
в  a, во  св. крегиенг  и  
Ром  ана  и  Давида—
npeнeceнie мошегг. 

цоши  перенесены  была  
въ  1072 г. въ  новый  араиъ  
св. цпаапла , построеннынг  
князеиъ  IIзяславоиъ, ab 

вышгород't, блгаь  Бгевз. 
(Си. 24 Iю:iя  ц  5 Сент.) 

• An. (Aр.) Eвр. (Hebr.) вач. 318; VI, 26-28, 
VIII 1-2; Ев. (Ev.) Ne. (Math.) зач. 11; V, 
.14-19. 

J(ai. 
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Der 3lйrtt. Hes-
peros, Zoё  u. ihrer 
Kinder: кyriakos и. 
Theodulos. 

Dienstleute des reichen 
Heiden Katullos in Italien. 
Wegen ihrer Weigerung, 
aus Aalass der Gebart eines 
Sohnes ihres Herrn der 
Fortuna zu opfern, erlitten 
sie das Martyrium unter 
dem Kaiser Hadrian, erst 
wurden die Kinder und 
darauf die Eltern in einen 
brennenden Ofen geworfen. 

Des hl. Boris-Мi-
с  ь  а  е  т , Fürsten von 
Bulgarien. 

Er nahm den christlichen 
Glauben an, begann sein 
Volk zu erleuchten durch 
denselben. Nachdem er im 
Greisenalter die Regierung 
seinem Sehne Wladimir 
übergeben hatte, entfernte 
er sich in ein Kloster, legte 
jedoch 4.Iahre später wieder 
den Panzer an, entwaffnete 
seinen Sohn. der als Herr-
scher die Christen verfolgte 
und setzte seinen jüngsten 
Sohn Symeon auf den Thron. 
Darauf begab er sieh wieder 
in das Kloster, in welchem 
er ; 906. 

~11учч. Ecnepa, 
30и  и  чада  их : Iiк - 
piaka и  феодрла . 

Рябы  богатаго  язычнпкз  
Kaтyтта, пзъ  Arranin, зз  
отказъ, по  слсчаю  рожденгя  
y господпна  сына, npnnecrn 
жертву  оюртуы%, npu ни- 
ператор h Адрiанд; цотер- 
иt.ти  иученге, сначала  
a потоиъ  ю  цаъ  родите.гп, 
6ывъ  брощены  въ  разя:ен- 
кую  печь. 

Св. Бориса-lIи - 
ааила , кн. Бо.ггар- 
скаго. 
Принявъ  христiансксю  

skpc, стааъ  просвtщать  ю  
свoй  народъ : подъ  старость , 
передавъ  upaBnelie сыну  
своеиу  Владыи iру, уда.тцлся  
въ  ионастырь, 1) чрезь  
4 года  снова  iartn броню, 
обезору;кизъ 	epelu ешаго  
кристiанаиъ  сына  - оpанsL-
те.тн  и  нозвелъ  на  пресго:гь  
иаадшаго  esiero сына  Cv- 
иеоя. Ilocлc этого  снoвa 
уда.ти:гся  въ  ионастырь , !-,t 
я  ; въ  006 г. 

Des Pntiwl'schen 
oder Smolensk'schen 
Bildes der M. G. 

Es erschien in der Stadt 
Putiwl an dem ehemaligen 
Nikolski-Thor 1238. Es be-
findet sieh im Kloster zu 
Putiwl, Eparchie Karsk. 

Des Wutwап  eki'- 
schen Bildes der iL G. 

3. (16.). Des Jlart. 
Timotheos und der 
Мartyrin laura. 

T. war Sohn eines Prie-
sters ans einem Dorfe bei 
der Stadt Antinoё  in The-
baie. Seit früher Lugend 
las er täglich hl. Bücher, 
sowohl zu Hanse als auch 
in den kirchlichen Versamm-
lungen an den Samstagen 
und Sonntagen; ausser dem 
Lesen beschäftigte er sich 
mit dem Abschreiben der 
Ы. Bücher. Seine Gattin 
3faura liebte auch die hl. 
Bücher zu studiren. Kaum 
20 Tage nach ihrer Hoch-
zeit kam eine schwere Prü-
fung über die Neuver-
mählten. Bei Beginn der 
Christenverfolgung forderte 
ein Befehl des Kaisers von 
den Christen die Ansliefe- 

IIртивльск iя  гtлu 

Сиоленскгя  uкoнат  
Б. М. 

1Iконя  явилась  въ  г. Пу- 
тив.т%, y бывшихъ  Ндко.ть- 
скиаъ  воротъ, въ  1239 г. 
Нaxодится  въ  Пvтивaь- 
скоиъ  нонастырt, Курской  
ei. 

Аyтиванск lя  1G- 
коны  Б. М. 

мучч. Тииое ея  ы  
-1laв pы. 

Сыиъ  се:гьскаго  священ- 
вика  изъ  сеаенiя  б.тизъ  г. 
Антиноя, въ  Ндвяггд%. T. 
съ  первыаъ  годовъ  юности  
чцта.тъ  свящ. КНИГИ  еа;е- 
дневно  кзкъ  доиа, такъ  ц  въ  
перковныаъ  собрaнiяаъ, во  
двп  ссбботв iе  в  воскреенгые . 
Но  кроис  чтенiя  Т. занпиаа- 
сн  еще  ц  еписывангеиъ  свя- 
цненныхъ  книгъ. Жена  его  
М. Также  любила  читатЬ  и  
изVчать  свящ. kiuri. Про- 
гп.то  не  бозtе  20 днеи  ивъ  
супрсжества , кaкъ  наста.то  
для  нцхъ  страткое  itcnu-
i-aiie: ripi наступпвшечъ  
гоневги  на  аристiанъ, ука- 
:тиъ  требова:гись  оть  ари- 
стiaнъ  свнщениыя  кгшггг  
для  сан:женгя. 3а  отказъ  
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rang der hl. Bücher behnis 
Verbrennung 	derselben. 
Weil er sich weigerte den 
Heiden seine geliebten Bü-
cher zu überliefern, wurde 
er den schrecklichsten Qua-
len unterworfen; auch seine 
Gattin forderten die Quäler 
auf, ihren /dann zu über-
reden, dass er vom Christen-
thum abfalle. Aber auch 
sie selbst wünschte, das 
Martyrium zu erleiden. 
Desshalb wurden beide, T. 
und M., nach schweren 
Qualen gekreuzigt, einander 
gegenüber. Sie litten volle 
nenn Tage, standhaft Chri-
stum bekennend, von dem 
ewigen Leben redend, sich 
gegenseitig tröstend. End-
lich übergaben sie ihre 
Seelen dem Herrn. 

KOnt. (7. 4): Die 
ihr vielfältige Ver- 
wundungen 	ertru- 
get, und die Kränze 
von Gott empfinget, 
grössester Timotheos 
und besungene laura, 
betet für uns, die wir 
euer allheiliges Ge-
dächtniss vollziehen, 
zum Herrn, damit er 
Frieden spende der 
Stadt und dem Volke; 

выдать  язычнпкаиъ  СВОИ  
любггиыя  кнпгп, Т. бы.тг. 
подвергыуть  ястязангяиъ , 
сyпрyгk его  чгчптелг  ггрu- 
казыва.пг  У61;дить  иува  oт- 
речы  я  отъ  _l'pпcтa, но  и  
сама  InS поЖе.тата  подвпга  
иученичества  п, uoc.i-t тя:к- 
кихъ  нученгй, с-иирсговъ  
распяаи  Ha крестахъ  дрyгь  
протгнвъ  друга. Они  етра - 
дати  цtлыхъ  9 aneL и}-- 
;кественво  пропов%дуя  хри- 
ста, бесtд-ия  o в%чной  Жггз- 
пп, уткшая  другъ  дрyгa, 
и  наконецъ  предали  Госпо- 
дy свои  души. 

Конд. (гл.4): _1lно- 
гообразныя  язвы  npe-
Tepntnnie, и  вtнцы  
отъ  Бога  пpiеiцше, o 
насъ  иолитеся  ко  Го- 
сподр, память  все- 
священнрю  вашр  со- 
вершающиуъ , преве- 
ликiй  Тииоеее  и  пpе- 
славная  _llaspo, еже  
риирити  градъ  и  
люди  : Той  6o есть  

denn er selbst ist die 
Stärke der Gläubigen! 

cьDеs еьгiw. Theo-
dosios, Hegumenos 
von Petschera. 

Geb. im Dorfe Wassi-
lewk, 30 Werst von gijew, 
übersiedelte er in der Kind-
heit mit den Eltern nach 
Kursk. Er bat seine Eltern 
um Belehrung, insbesondere 
wünschte er die heilige 
Schrift zu lesen. Nach dem 
Tode seines Vaters blieb er 
seit seinem 14. Lebensjahre 
unter Leitung seiner Mut-
ter, welche ihn ans mütter-
licher Liebe hinderte, sich 
der Askese zu ergeben. 
Aber als er einmal in der 
Eirehe den evangelischen 
Eatb, nm Christi willen 
Vater und Mutter zu ver-
lassen (1atth. х, 37), ge-
hört hatte, verliess er ge-
heim das Elternhans und 
trat, 21 Jahre alt. 1.032 als 
Mönch in das Kijewo-Pe-
techеriache Kloster ein. Nach 
4 Jahren fand ihn die иutter 
dort und bat ihn unter 
Thifinen, nach Hause zu-
rückzukehren, doch Th. 
überredete sie, selbst in das 
Nikolai-Elo~tеr zu Kiew 
als Nonne sich aufzuneh-
men. Th. wurde 1054 Hie. 
готоnасh und 1057 Hegn- 

в~риыаъ  ртвер;н.— 

денге! 

Ipen. 8еодосгя , 
игJмена  Печерсхаго. 

Родится  въ  c. Василевкк, 
въ  30 веp. отъ  Kiева, и  въ  
д%тетв% пересe.lпася  съ  Pl. 
дите.тяигт  въ  Курекъ. до- 
стигисвъ  школьнаго  воз-
раста, онъ  саиъ  упроснлъ  
родителегг  отдать  его  дая  
обучен iя, Желая  въ  осо-
бенности  выучитыя  чтеигю  
евяш. кнпгь ; на  14 годy 
своей  Жизни, аишггвшвеь  
отца, онъ  остался  подъ  над- 
зороиъ  чатери, которaя  вос-
прещала  еии  подвиги  са- 
иоотреченгя.- Но  разъ  усаы- 
шавъ  еванге.тьскгя  слова  
объ  оставленги  родителей  
изъ  любви  къ  Богу ;ц••. <, 
з7), 8. тайно  покину.ть  р° 
дите.тьскiё  домъ  и  пострги  ся  
въ  1032 г. въ  иноки, на  
24 г. свое  Жпзци, въ  lггево - 
Печерекой  обитеiи. черезъ  
4 года  мать  отыскала  его  
к  со  саезаии  убtЖдаза  воз- 
вратлться  домой, по  е. саиъ  
убкдиаъ  ее  приыять  ино- 
чества  въ  Kiewh въ  обители  
св. Никллая. въ  1054. 
е. бы.тъ  цоставленъ  iеро- 
ионахочъ, a въ  1057 из- 
браиъ  ягуиеноиъ. Е). вве-ть  
Cтpдiгicxiit обгг4caм, гстелгный  

D1ai, 
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menos. Er führte als Er-
ster in Russland das Stn-
ditiscЬe Remeinsame (сiino-
bitiвсЬе) Leben in die Klö-
ster ein. Er führte selbst 
alle schweren Arbeiten ans, 
er trug Wasser für die 
Brüder, hieb Holz, bear-
beitete die Erde, spann 
Wolle, knetete Teig und 
buk Brod. Den grösseren 
Theil der Nächte brachte 
er im Gebet zu, was die 
Kirchenwächter oft bemerk-
ten, obwohl er Sorge trug, 
seine Askese vor den Leu-
ten zu verbergen. Seine 
Kleidung bestand aus einem 
groben härenen Herde und 
einem dürftigen Geberwurf. 
Während der grossen Fasten-
zeit entfernte er sich nach 
einer Höhle nahe beim Klo-
ster. Folgend dem Gebote 
des Erlösers: „Sorget nicht 
für den morgenden Tag," 
sammelte er keine Vor-
lethe, wesswegen seine 
Bruderschaft oft Mangel an 
täglichem Brad hatten; 
doch unerwartet erschienen 
dann Wokltbäter und lie-
ferten alles zum Lebens-
unterhalt Nothwenalge. Die 
Grossfurstezi, 	besonders 
Isaslaw, unterhielten sich 
sehr gern mit ihm, im Tеш-
peI, in seiner Zelle und im 
Palast, und Th. scheute 
sich nicht, wenn es noth-
wendig war, sie zu tadeln;  

уставъ  п  саиъ  испо.гнятъ  
саиыи  тн;кеаыя  работы : но- 
снлъ  юду  длн  Г,paтiu, рс•- 
6л:гь  дрова, коналъ  зеиаю , 
пряаъ  ВОЛНУ, и%сплъ  ткето  
и  пекъ  а:гtбы. Боаьшую  
часть  ночей  проюди.,ъ  въ  
нолпвt, что  иного  разъ  
заи-fiча.тп  перковные  будггаь- 
щикп, тотя  подви;кнпьъ  
Бон;гй  и  стярaлcн  скрыть  
лодвпгь  свой  отъ  людей : 
одекдою  его  быаа  ;с;есткая  
влася  нипа, свераy ен  — свит- 
ка  1 то  вес  ьа  гидая. На  
веанкгй  постъ  OBb уда.iя.кя  
въ  пеиеру, бли:зъ  обптеаы. 
са~дуя  запов%дп  Спасп- 
теля : _не  пеиытеся  на  
утрге," 0. не  собира.тъ  за- 
пасовъ  впередъ, a потоН~ 
братгн  часто  терзтüла  ну;f;ду  
п  въ  насущноиъ  sat6t. 10 
янаялсеь  неазв%етные  бла- 
готворите.гн  п  доставаялп  
въ  обатель  все. что  было  
нун;но. BeaFкie к:нязья, 
особенно  Ilзяставъ, любили  
насла;кдатын  бесtдон  Еэео- 
досгя  и  въ  spaчt, и  въ  
ке.ть-й, л  y себя  въ  дворп-и . 
0. не  страшиася  об:шчать  
никого  въ  чеиъ  было  xerf;нo: 
одушевляеиый  ревностгю  по  
Boit. часто  бесtдовать  o 
Bkpt трпетганскогУ  съ  евpе- 
яид ; для  бtднывъпостроп:гъ  
въ  ионастыр -h осoбый  дноlг  ь, 
гд% безплатно  кориплггсь  
вс% бtiFяки  без-ь  раз;гичгя. 
IIlieдyв-k z1;въ  napaute св~ Из  

von Eifer für Gott begei-
stert, dirpntinta er mit 
Juden über den Glauben; 
für die Armen baute er im 
Kloster einen besondern 
Raum, wo er sie speisete. 
Sein Hinscheiden voraus-
sehend, starb er in Frieden, 
1074 im 65. Lebensjahre. 
Nach seinem Wunsche wurde 
er in der von ihm selbst 
gegrabenen Höhle, in wel-
cher er die grosse Fasten-
seit zu verbringen pflegte, 
bestattet. Seine Rel:gnien 
wurden Irrverwest gefunden 
1091. (S. 14. Aug.) Von 
Ihm sind auf uns gekom-
men 6 Exhortationen, 
Sendschreiben an den Gross-
flinten Isaвlaw und ein 
Gebet f r alle Christen. 

Trip. (T. 8): Nach-
dem du zur Tugend 
dich erhoben hattest, 
von Kindheit an das 
Mönchsleben liebend, 
und das ersehnte Ziel 
rühmlich erreicht hat-
test, hast du dich in 
einer Höhle auges►e-
delt, und bist, dein 
Leben mit Fasten und 
Reinheit schmückend, 
in den Gebeten wie 
ein Engel verharrt, im 

кончину, 0. иирно  отлшеть  
ко  Господу  въ  1074 г., 
65 а%тъ  отъ  роа<денгя. Оuъ  
быаъ  погребеиъ, по  его  гке- 
гавi-гo, въ  той, ииъ  саидиъ  
выкoпанной, пещерк, въ  кo- 
торую  онъ  уединиася  во  
время  поста. мощи  его  
обрtгены  нет.ткниыии  въ  
1091 г. (си. 14 Авг.). Отъ  
пр. 0., ечитающагоея  на- 
чальиикоиъ  пноческага  об- 
щежптгя  на  Руси, дошли  до  
насъ  б  ,Поученгг4," .,2 по- 
саангн  Kb вел. кн. Ilзясаа- 
ву" и  ,цо:iiтвa na вся  ари- 
стганы.` 

Tpon. (гл. 8) : Воз- 

высився  на  добро- 
цtтель, изъ  млада  
возлюбивъ  монаше-
ское  житге, Kb :1:е- 
лангю  доблествени~ 
достигъ, вселился  ecu 
въ  пещеру, и  укра- 
сивъ  Житге  твое  по- 
щенгеиъ  и  св%тло- 
cтгю, въ  молитвахъ  
яко  безплотенъ  пре- 
бывалъ  еcи, въ  Уос- 

Моё. 



у'тр. Ев. (Ev.) JIук. (Luc.) зач. 24; 1'I, 
17-23; gn. (Ар.) Евр. (Hebr.) зач. 334; XIII, 
7-1 ti; Ев. 1Ie. (liatth.) зач. 43; XI, 27-30. 

Des ehrte. Petros 
des tiVunderthйters, 
Bischofs v. Arosiа. 

Ans der Zahl der Ko-
rinthischen 3tönehe wurde 

Пр. IIетра  чудо- 
творн4а, efl. ~-lргоссi-г"'с-
схаго. 

Ilaъ  пноковъ  ab Kpui't, 
патр iараоиъ  Нико.таеи  ь  31и  

Mai. 
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Russischen Lande er-
strahlend, wie ein hel-
les Licht. Vater Theo-
dosios, flehe zu Chri-
sto, dem Gotte, auf 
dass errettet werden 
unsere Seelen! 

hont. (T. 3): Den 
Stern Russlands wollen 
wir heut verehren, der 
im Osten erstrahlt und 
nach Westen gekom-
men ist: denn er hat 
dieses ganze Land reich 
gemacht durch Wun-
der und Wohlthaten, 
und uns Alle durch die 
Einpflanzung der se-
gensreichen Wirksam-
keit der mönchischen 
Regel, den heiligen 
Theodosios!  

сгйст, й  зецлп  яко  
свtтлое  св~тн  ло  ipo-
cisBb, отче  6еодосге. 
моли  XpucTa нога , 
спастпся  душамъ  на- 
шпмъ  ! 

Тонд. (г.е. 3) : 3вtз . 
ду  Россгйскую  днесь  
пОчТииЪ, отъ  востока  
возсгявшую, и  на  за- 
падъ  пришедшую : 
всю  бо  страну  сгю  
чудесы  и  добротою  
обогатившую, и  вся  
ны, содtявгеиъ  и  блa- 
годатгю  ионашескаго  
yстава, блансеннаго  
Неодосiя! 

er vom Patriarchen Niko-
laos мystikos (869-930) 
zum Bischof eingesetzt. 

friedlich, 70 Jahre alt. 
Seine 13eliqu. wurden 1421 
nach Nauplia übertragen. 

Des Kijewo-Pe-
tscherischen Bildes 
der 3L G. 

Dieses Bild, eines der äl-
testen in Russland — wurde 
von Konstantinopel nach 
кijew gebracht durch die 
Erbauer des кijewo-Pe-
tacherisehen Tempels. Nach 
der Leberlieferung erschien 
ihnen die M. G. sinnlich 
wahrnehmbar im Blacher-
nischen Tempel 1073, hän-
digte ihnen ihr Bild und 
die Mittel zum Bau des 
Tempels zu Kjjew ein, wel-
chem Gebote sie Folge lei-
steten. Jetzt ist dieses 
Bild, auf dem die Entschla-
fnng der Mutter Gottes 
dargestellt ist, in der Ka-
thedrale der gijewo-Pe-
techerisehen Laura über den 
BgL Thüren an Schnüren 
befestigt, an denen es wäh-
rend der Andachten für das 
betende Volk herabgelassen 
wird. 

стикоиъ  ($9а-930) былъ  
сдостоенъ 	епископства . 

иирно, 70 :t%гь  отъ  рoдy. 
Въ  1421 r. иощи  его  пeрe- 
несены  ab Навплгю. 

нгевопечерскгя  
ихоны  Б. i11. 

IIxoнa ein она  изъ  древ  
нäitшиsъ  въ  Pocein, nерe- 
несена  была  ab Iiieвъ  изъ  
Царьградастроптеляип ( од- 
чин) 	liieso- Печерскаго  
spaьa; по  предангхэ  Богп- 
иатерь  явившпсь  циъ  

n чувственн -h" во  Влааерн- 
екоиъ  араи% въ  1073 г., 
вручила, ви hст% съ  пконою, 
и  средства  для  построенiя  
араиа  ab Iiieв~. Ilкона  
изобра;Еаегь  ycneнie Б. ц. 
п  нааодитсн  ab соборноцъ  
xpaut Kieeo - Печерскоа  
лавры  надъ  napeKuuu вра- 
таип, во  вреия  иотебствггг  
она  спycкaетен  долу  длл  
иолящгися . 

Des Swjenskija- 	св tнск iя-(не- 
(Petscherischen) 	чеpскiя)юсwwныБ.М. 

Bildes der M G. 
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Nach  der lieberlieferung 
ist es vom ehrw. Alppias 
gemalt worden, und befindet 
sich im Swjenski-gloater 
(Gen?. Smolensk), wohin es 
im Jahre 1228 aus dem 
Kijewo-Patscheriscben Klo-
ster gebracht wurde aus 
folgender 	Veгanlas4nng. 
Der Tachernigowsche Fürst 
Roman Michsi оwitsch er-
blindete während seines 
Aufenthaltes in der Stadt 
Brjansk. Da er von den 
vielen durch dieses Bild 
bewirkten wnnderbaren Hei-
langen gehört hatte, bat er 
unter Uebersendung von 
Geschenken an die Kirche, 
ihm das Bild von Kijew 
nach Brjansk zu bringen. 
Dasselbe wurde unter Be-
gleitung eines Priesters auf 
dem Fluss Desna abgesandt. 
Die Begleiter mussten ein-
mal die Nacht Tiber am 
Ufer des Flusses Swjänа  
verweilen. Als sie am Mor-
gen zu dem Schiffe gingen, 
nm vor dem Bilde zu beten, 
fanden sie dasselbe nicht 
mehr dort, sondern auf dem 
gegenüberliegenden Berge 
in den Zweigen einer Eiche. 
Der Fürst Roman begab 
sieh, hiervon in Keuntniss 
gesetzt, zu Fuss zu dem 
Bilde, wurde, nachdem er 
vor demselben gebetet, se-
hend, und gründete aus 
Dankbarkeit an diesem Orte 

IIo предангю , написана  
пр. А:гипгеиъ  ц  нааодится  
въ  Св±нскоиъ  ионастыр l; 
(Opnoa. гсб.), кyда  дерене - 
сена  быаа  изъ  Агево-Пе- 
черг_каго  ионастыра  аъ  1253 
г. по  с.а~д_гющеиу  обстоя- 
те.тьетвр  : 	чеpнягoвcкiй  
князь  Роиаиъ  цихаиговичъ , 
въ  бытность  свою  въ  Брян- 

зпшп.тся  зрtнгя. ."саы- 
шавъ  о  чудесааъ  оть  IIe- 
черской  иконы  Б. ц. въ  
Kiest, онъ  посла.-п. туда  
ииЛостыпю  н  проск.ть  от- 
прстить  цкону  въ  Брянскъ . 
Ilкопа  быга  отпсщена  на  
годкt по  р-нк'й  еск- , въ  
сопрово:=веаги  священапка . 
однажды  сц%тники  должны  
были  прoвести  ночь  na бе- 
регу  рtки  Cв%иы. встaвшп  
на  утро, они  пошли  на  ЛОДКУ  
сь  цй.тгю  поиатиться  ipeib 
иконою, но  Kb у ° 
свсеиу  увидн.ти  ее  на  гор h 
противъ  рнки  Свнаы, ие;кди  
внтвяии  дуба. liзв%щенны  г i 
o сеиъ  событии  кк. Уоианъ, 
пl;шкоиъ  прдбы.тъ  ь-ь  и-t- 
сту  явзегпя, и  погучтгвъ  
исц-fi.тенге, постронзъ  здtсь  
Свl;некгй  ионасгырь. въ  
1812 году  городъ  Брянскъ  
избавл:гся  orь  втор  кенгя  
франпузовъ  по  иозитвн  жи-
телей , совершившпхъ  крест- 
ный  хoдъ  съ  иконою  Бого- 
иатери, въ  паиять  чего  пl- 
кoвoй  совершаетг,я  до  RUHt 
17 Авг. ежегодно .  

ein Elaster. — Im Jahre 
1812 wurde die Stadt 
Bгjanаk nach einem кгепz-
gange mit diesem Bilde vor 
der Invasion der Franzosen 
bewahrt. Zur Erinnerung 
hieran wird jähгlieh am 
17. August ein Kreuzgang 
nm die Stadt mit diesem 
Bilde vollzogen. 

Des Petscheri-
schen Bildes der 
јL G. 

Es entstand von selbst 
an der Mauer des Altar-
raumes der Mariä-Himmel-
fahrt-Kirche im Kijewo-Pe-
tsehenischen Kloster beim 
Bau der Kirche 1085. Auf 
demselben sind die hll. An-
tonlos und Theodosios vor 
der thronenden N.G. kniend 
dargestellt. 

Des Jaskinschen 
(Jaskiпo-Petscheri- 
sehen) Bildes der 
L G. 

4. (17.). Der Hosio-
martti~гin Pela gia. 

Geb. aus Tarsos (Klein-
Asien), Tochter vornehmer 
Heiden. Diokletian wollte 
sie zuerst seinem Adoptis- 

цечерскгяиконы  
Б. 141. 

Образова.тась  чудесно  при  
пoстpоенги  въ  1085 г. Успен- 
ской  церкви  въ  fiгево-IIe- 
черскоиъ  ионастыр h, на  
сткн  аттара ; на  иконt 
изображецы  скаонивпггеся  
предъ  тацоиъ  Богоиaтерп, 
сиднщей  на  rpowh, сан. Aн- 
тонгй  л  fЭеодосгй . 

Яскинскгя (Яски - 

но—IIечерскгя)тско- 

ны  Б. М. 

1.р  1?/'. Henariu. 

Родоиъ  изъ  Tapca (31а- 
.тая  Азгя), дочь  зватныхъ  
язычниковъ ; ;L.гок.титгапъ  
сиача.та  хотн.iъ  ;кенить  ra 
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Sohne vermählen; aber, als 
P. sich weigerte, wollte er 
sie selbst heirathen. Sie 
antwortete: „üein Bräа-
tigam ist Christos, und ich 
bin bereit, für ihn zu ster-
ben!" Da befahl Diokle-
tian, sie nach schrecklichen 
Qualen in einen glühenden 
kupfernen Stier zu werfen, 
wo sie starb. 

hont. (T. ;3): Das 
Zeitliche verachtend, 
an den himmlischen Gü-
tern theilnehmend, die 
Krone des Leidens um 
Christi willen empfan-
gend, hast du, o all-
verehrte Pelagia, die 
Ströme des Blutes dem 
Gebieter Christo dar-
gebracht; bitte, dass er 
erlöse aus Nöthen uns, 
die wir dein Gedächt-
niss verehren! 

Des Hierom. Si1- 
vanos, Bischofs von 
Gaza. 

Wegen Verkündigung des 
Evangeliums wurde er zur 
Arbeit in den Bergwerken 
bei Phena in Palästina ver-
nrtheilt, wurde aber, weil  

ней  усыпоатениаго  своего  
наса'hднпка, a когда  11. от-
каза.та, с  аиъ  рtтп.тъ  же-
ниться  на  ней. ,~- меня  
:кениаъ  — Уристосъ, ска-
зала  она  ецу, н  за  Него  я  
готова  yмереть." Тогда  д. 
прпказа.ть, поcгh страш- 
ныаъ  петязахгй, ввергнуть  
П. 	раскатеннаго  иtднаго  
быка, гдt она  и  скончалась . 

Iiонд. (гл. 3): Вре- 
вlенная  презрtвши, и  
небесны%ъ  бпагъ  прп- 
частница  бывши, в%- 
нецъ  страдангя  <ри- 
ста  ради  пргпиши, IIe- 
лагге  всечестная, яко  
даръ  принесла  ecu 
кровныя  потоки  Вла- 
дыцt lрпстр  : иоли  
отъ  б%дъ  избавити  
насъ, твою  память  
почитаю lцЯ%Ъ! 

Священхомуч . С  и  л  ь - 
в  a и  a , en. Лазскаго. 

За  проповtэгь  o хрпстl; 
бызъ  осуагденъ  ха  раготы  
Kb рудокопняаъ  г. фена  
(въ  Па.тестинг), но  освобов- 
денныгг  отъ  нитъ, по  неси- 

er hierzu unfähig war. nebst 
40 andern Маrtугегп  ent-
hauptet 311. 

Des Hierom. A1-
bianos, Bischofs von 
Aпеa(in Klein---I sien). 

Er wurde mit seinen Jün-
gern verbrannt wegen der 
Weigerung, der Juno zu 
opfern, unter Maximianos, 
im Anfang des IV. Jahrh. 

Des Hierom. Eras-
mos, Bischofs von 
Formio. 

Geb. aus Antioehia in 
Syriеп. Nach larterungen 
unter Diokletian nach Sа-
dogгido in Makedonien ge-
schickt, wo er durch seine 
Wunder mehrere zu Christo 
bekehrte. Auf Befehl des 
иazimianоs wurde er mit 
einem Hemd aus Kupfer 
bekleidet und in siedendes 
Pech geworfen, doch der 
Erzengel Michael errettete 
ihn in wunderbarer Weise 
und brachte ihn nach Kam-
рanien, wo er ; in Formio, 
803. Seine Reliquien wur-
den im IX. Lalirh. nach 
Gвёta übetragen. 

Des ehrw. \ ike- 
phoros, Не„umenos 
иоп  3ledikia. 

гобилстгг , С., вм hстt съ  40 
дl)сгцхи  мF^.енпкямп, бы.тъ  
оге:зг.iавенъ  въ  :;11 г. 

Свяи4енно  муч. A л  - 
вг aна, en. Анейскаго  
(уlалая  4згя). 
Со:к:кенъ  съ  свопип  уче- 

нпкахи  за  отказъ  принести  
:кертвс  Р1новt. въ  нача.тt 
IГ  в., npn цакспмгапt. 

С'вяггЬенномуч. Ep ав  - 
м  а, en. <hopиiйскаго. 

Родоиъ  лзъ  3итгокги  Си- 
piiicxo[i: nicnt итчевгй  ipi 
'1ios.uпiaxt отправ.iенъ  въ  
городъ  Садугрпдл  (въ  ца- 
кедонйг), гal; своими  чсде- 
сахп  хногпвъ  прпвеаъ  ко  
lрцсту. IIo приказангю  
цакспмгана  его  одtгп  въ  
иl;дную  рубашкг  и  бросилп  
нъ  кппягпую  сио.ту, но  аp- 
апстратпгь  цнааиаъ  чс- 
десно  пзбавигъ  Еразма  и  
згрпветъ  его  въ  Iгахпангю , 
гдt онъ  п ; въ  Форцгп, въ  
303 г. Мощи  его  въ  IZ вtку  
перенесены  въ  Гаfгету. 

Hp. Нпкифора , 
гсг~мена 	111ггдгскгй- 
г,каго. 

i г 	 J£а  гг. 17 
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31ai. 

Er wirkte bei Prusa im 
IX. Jahrh. 

Des ehrw. Nike-
phoros des .1iгёnches. 

Er wirkte auf dem Athos 
im XIV. Jahrh. Er hinter-
liess ein Buch: Die weise 
Art des innerlichen Ge-
betes." 

Der ehrww. Ni-
kitа, $yrillos, Ni-
kephoros, Klemens 
u. Isaak. 

Verwandte des bekannten 
Wojewoden von Nowgorod 
Jakob Alppan. Sie grün-
deten 1389 das Sokolnitzki-
Kloster, von wo ihre Re-
liquien 1775 tibertragen 
wurden in das Antomos-
klpster zu Nowgorod, wo-
selbst sie ruhen. 

Des Starоrussi-
schenвildes derM.G. 

Es befindet sich in der 
Stadt Staraja Kasba (Gonv. 
Nowgorod) seit dem X. Jahrh. 
Im Jahre 1570 wurde es 
zur Vertreibung der Pest 
in die Stadt тyсhwin ge-
bracht, und befand sieh im 
Bogoroditzki - Kloster bis 
1888, wo es wieder nach Sta-
raja Russa gebracht wurde. 

цодвпзался  oкo.iо  IpVQL1 
ю  I1 B. 

Пр. Hикпфо pa 
HOнfC:IYL. 

Тlодвизаасн  ка  А~.окф  въ  
XIV в., осглвивъ  nicnt 
себя  ,3lудрыгг  способъ  уи- 
ной  молитвы. 

Ipenn. Нпкиты , 
Iгирпппа , Нпкп - 
<вора , Кпииента  ё  

IIcяaкa. 
Родственники  извфстнаго  

въ  лфтописааъ  воеводы  Нов- 
городскаго  Iакова  3.тфана, 
оcновaли  въ  1389 г. Соко:гь- 
нвпкгй  монастырь, отктда  
иощв  иаъ  перенесены  въ  
1775 г. въ  новгородскгнг  
Актопгевъ  иoнастырь, rzt 
ц  почиваюгь. 

Староррсскгя  
икОнът  Б. .л1. 
Пребывата  въ  Cтapoti 

Руссф  (нов . губ.) еъ  К  в. 
въ  1570 г., по  с..учаю  иo- 
рового  цовфтргя, она  ;ы:га  
цринесена  въ  г. т.хвсгнъ  
и  наводц:гась  таиъ  въ  Бo- 
городицкоиъ  иоггастырф  до  
1888 г., въ  котороиъ  ,ыта  
снова  возвращена  въ  Ста- 
рую  Руссу. 

5. (18.). Der Jfar-
tyгin Irene. 

Tochter des Likinios, 
Oberhauptes der Stadt Iia-
¢edu, getauft vom Apostel 
Timetheos. Nachdem sie 
das jungfräuliche Leben 
erwählt, suchte sie ihre El-
tern zum Christenthnm zu 
bekehren. Ihr Vater, hier-
über in Zorn gerathen, warf 
sie unter die Füsse wilder 
Pferde, welche aber die I. 
gehonten, und sieh auf den 
Likinios stürzten und ihn 
tºdteten. Als aber auf das 
Gebet der hlartyrin ihr Va-
ter L. in das Leben zurück-
kehrte, glaubte er selbst, 
sein ganzes Haus und gegen 
3000 Andere an Christum. 
Unter dem neuen Ober-
haupte Sеdekiаs wurde 
Irene neuen Quälereien un-
terwerfen, wobei neue Wun-
der geschahen, durch welche 
viele zu Christo bekehrt 
wurden. So berührten 
Schlangen, zu welchen I. 
geworfen wurde, dieselbe 
nicht; eine Säge that ihr 
keinen Sehaden, ein Mühl-
rad, auf'nas sie geflochten 
wurde, drehte sich nicht; 
der Quäler Babodon selbst 
bekehrte sich zu Christa 
unд  liess sieh taufen. Im 
ganzen wurden über 10 000 
Heiden durch I. zum Chri-
etenthum bekehrt. Als der 

llyк. црпны. 

дочь  :гсгкпнгя, правггге:ся  
г. цагедо, крещена  an. тп- 
иооееиъ. Отказавшпсь  o-b 
::ану:кества, ona ста.та  убф:к- 
дать  родитегей  къ  прция- 
тгю  вристганства , но  рaз- 
дра;кенный  зтгпгъ  ея  отеиъ, 
Gpocn.ib ее  подъ  ноги  дп- 
кивъ  коней, которые  од- 
нaко  бросились , вифсто  
Ilрины, на  саиаго  :Iпкв- 
нгя  1 бивп  его. когда  
tro ио.цгтвф  ел  1. возвра- 
щенъ  бььть  къ  :кизнсу  
окъ  твфровалъ  саиъ, весь  
его  доиъ  н  еще  до  3000 
:шпъ. Новый  правитель  
Седекгя  подвергь  Ilрину, за  
проповфдь  ея  o Sристф, 
снова  разныиъ  иsченгяиъ, 
которыя  сопрово;г:да.игсь  чv- 
десныци  знаиенгяии  и  при- 
в.тека.тгг  лггпгь  новывъ  лп ;ъ  
Kb вtpt во  lристя. такъ, 
зифи, къ  коuиъ  она  бы.та  
брошена, ne дотргн•иво.игсь  
до  нея, спглы  не  вредц:ги  ея  
тфат, колесо  иелыцгчное  не  
верт-н:сог-ь. саиъ  чтчпте.ть  
Ваводон -ь  твфровалъ  во  Xрп- 
стa ц  крестц:гся. Всего  же  
IIрпиою  обращено  свыше  
10 000 нзычкпковъ . Богда  
Госпoдь 	 Hintat 
день  ея  кoнчины, она  тда-
лилась  въ  одну  горную  пе- 
игеру  (вы  Eфeсt), вто;нъ  въ  
киторую , iгоея upосьŭ i:,G г.i.ть  

17` 
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Herr der I. den Tag ihres 
Hinscheidens kundthat. be-
gab sie sich in eine Berg-
höhle ibei Ephesos), vor 
deren Eingaºg auf ihren 
Wunsch Steine gewälzt 
wurden. In Konstantinopel 
sind auf ihren Namen viele 
Tempel erbaut. (S. 29. Jan.) 

Font. (174): Durch 
die Schönheiten der 
Jungfräulichkeit ge-
schmückte Jungfrau, 
du bist durch das Lei-
den die Schönste ge-
worden, o Irene, durch 
dein ausgeströmtes Blut 
in Purpur gehüllt, und 
den Trug der Gott- 
losigkeit 	niederwer- 
fend. Desshalb em-
pfingst du auch die 
Ehrenzeichen des Sie-
ges aus der Hand dei-
nes Schöpfers' 

Des ehrw. 3Ii-
ehäas. 

Jünger des ehrw. Seagies, 
lebte er mit ihm in einer 
Zelle, und war Zeuge der 
Erscheinung der Gottes-
mutter mit den App. Petros 
und Jeannes bei Sergioa. 

:зава.теиъ  кавпкчп. въ  3 [apь  
гpaдh иостроено  пtеко.тько  
врачовъ  eH имени  (cч. 
:9 'не.). 

Iioнd. (г-г. 4): Дtв- 
ства  добротами  прe- 
испещреина 	дtво, 
страдальчествомъ  бы- 
ла  еси  красн~йшая  
Ирпио, xponiu тво- 
ици  истекшими  оба- 
грена, прелесть  же  
низложившая  безбо- 
шiя: сего  ради  прi- 
яла  еси  почести  по- 
б~ды, рукою  созда-
теля  твоего! 

IIp. 1lпвея; 

Ученикъ  nperr. CepriH 
Радоненвскаго, ки:гъ  въ  од- 
ной  съ  нииъ  кеа.iги  и  бы..'ъ  
соучастникоиъ 	нгя  Б. 
М. съ  am. IIетроиъ  и  Iоан- 
10Mb, пи  яатенiп  иаъ  Cep- 

f 1385. Seine Reliquien 
befinдеп  sich in der zu 
Ehren der Erscheinung der 
M. G. bei Bergios 1734 über 
seiner Grabstätte erbauten 
Kirche. 

Des ehrw. Adria-
nos . Lonsenski. 

Geb. aus Kostrоmа. Er 
trat als Mönch in das Gen-
uadias-Kloster ein, und 
wirkte später im Spaeeli-
Menastie an dem Kube-
nischen Sее, im Obnorski-
кlоаter (Gonv. Jaroslese) 
und zuletzt am Flusse 
Моцва, 20 Werst von Kо-
stroma, wo er das Mariä-
Verkпndigцпgs - Kloster 
gtfindete, in welchem er 
f 1610. 

6,(19.). Des hl. Job 
des Vieldulders. 

Er lebte im nördlichen 
Arabien im Orte Uz in der 
Gegend Ansitis nm 2009-
1600 vor Chr. Geb. Nach 
haanes eheesostonos ;,eхi-
stirt kein menschliches 
Leid, welches nicht ertra-
gen hätte dieser Mann, 
stäгkеr als jeder Diamant, 
der ertrug gleichzeitig Hun-
ger, Armath, Krankheiten, 
Verlust der Kinder und des 

ггю. ; 1385 г. Мощи  его  
въ  церкви, созданног º въ  
1734 году  въ  честь  яалепiя  
Бого .чатерп  пр. серггю. 

Пр. ддр iанаMон- 
ЗВнс7f(1г0. 

Уодоцъ  изъ  Бостромы, 
поетlгп.-кегйе  приня.ть  въ  
Геннадгевоиъ  чонастырt, 
подеизалсн  въ  Спасскоиъ  
ионастыр h (на  ггсбенскоиъ  
озерt) и  ибнорскаиъ (Яросг. 
губ. ), и  наканецъ  на  р1;ь~t 
Мон 	(въ  20, верстакъ  оть  
Iгостроиы), гд% основа.тъ  
Бааговbгценскую  обитегь, 
гд'k ; въ  1610 г. 

св. 	I o в  a хног0- 
стрсндсгльнсгг0. 

;I:пгъ  въ  С1;верной  Ара- 
нггг, въ  страггlз  Авситидгй- 
скoй, нъ  зеи.гl; Удъ, зa 
20й9-1йfi0 .гbтъ  до  P. К. 
1Io с:гонаиъ  Iоанна  3тато- 
уста, „нbть  несчастгн  чето- 
вl;ческаго, котораго  не  пе- 
ренесъ  бы  зтотъ  чF;гсь, твеp- 
дl.iiшiii вснкaгo адамавта, 
псггг.гтавшгг# вдpvгъ  п  гп- 
.тодъ, и  б-1;дность, и  г,о.гl;анп, 
н  пoтepю  днтей, ц  .гишепiе  
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Reichtbums; und darauf, 
nachdem er ertragen die 
Vorwürfe der Frau. Belei-
digungen von Freunden und 
Angriffe von Knechten, be-
wies er sich härter, als 
jeder Stein und zwar Tor 
dem Gesetze und der Gnade." 
Der hl. Job erscheint in den 
kirchlichen Liedern öfters 
als Vorbild auf den leiden-
den Welterleeer. 

Trip. (T. 1): Se-
hend den Reichthum 
der Tugenden des Job, 
suchte der Feind der 
Gerechten mit List, 
ihn zu berauben; und, 
nachdem er den Thurm 
des Leibes durchbro-
chen, vermochte er den 
Schatz des Geistes 
nicht zu rauben; denn 
er fand die Seele des 
Untadligen gewappnet. 
Mich aber hat er ent-
blösst und gefangen. 
Zuvorkommend nun vor 
dem Ende, errette mich 
von dem Listigen, о  
Erlöser, und erlöse 
mich! 

Kant. (T. 8): Als 
wahrhaftig und ge- 

богатства ; п  ;зягкмъ, испы- 
тавъ  коварство  огъ  жены, 
оскорбленгн  пгь  друзей, на- 
паден iи  оть  рагвэвъ, во  
Всеиъ  оказался  тиер:ке  вся- 
каго  каиня, п  npuroib до  
закона  и  благодатн.' Св. 
Ioвъ  въ  п%своп- нгааъ  ¢еp- 
ковныаъ  является  часто  
прообразоиъ  стра:кдушаго  
Ilскупите.тя  xipa. 

Tpon. (rn. 1): Бо- 
гатcтво  видtвъ  дo- 
брод%телей  Iовлиуъ, 
ркрасти  кознство- 
ваше  праведныхъ  
врагъ, и  разстерзавъ  
столпъ  т. лесе, сокро- 
вище  не  украде  ду-
ха: обрtте  бо  воорр- 
женир  непорочнаго  
душу, иене  же  П  

обнаживъ 	nntiu: 
предваривъ  yбo ия  
прежде  конда, избави  
ия  льстиваго, Спасе, 
и  спаси  ця! 

Конд. (гл. ): Яко  
иетиненъ  и  праве- 

recht, gottesfürchtig 
und untadlig und ge-
weiht erschienest du, 
o Allberühmter, du 
echter Diener Gottes! 
Und da überwandest 
die Welt in deiner 
Standhaftigkeit, o Viel-
dulder Job! Desshalb 
besingen wir, o Gott-
weiser, alle ehrend dein 
Gediichtniss! 

Der harft. Bar-
baros des Kriegers 
n. seiner Gefährten: 
Bakchos, Kailima-
chos ii. Dionуs108. 

Barbaros. im Geheimen 
Christ, diente im Heere un-
ter dem Befehl des Bakchos. 
Im Kriege der Griechen 
gegen die Thraker gewann 
er den Sieg in einem Ein-
zelkampf über einen feind-
lichen Riesen. Bakchos bot 
bei einem heidnischen Dank-
opfer in Folge dieses Sieges 
die Ehre des ersten Opfers 
dem Barbaros an. Weil 
dieeer sich weigerte, zu 
opfern, wurde er auf Befehl 

денъ, благочестивъ  и  
непороченъ, освя- 
щeнъ  же  явлься  все. 
славне, Бо:гсгй  ргод- 
ниче  истинный, про- 
свtтилъ  ecu мгръ  въ  
терпtнiи  твoемъ, тер- 
паанивfiйпцй  и  доблtг#- 
шiй: тtнаге  вси, Бо- 
гомрдре, память  твою  
воспtваеиъ! 

МJчч. Варвара  
воина  и  са  нима: 
Вакха ,Каллимааа  
u ,Zгонисгя. 

варваръ  — тatiныit xpu. 
стlанипъ, Слу;ки.тъ  Bb Bolt- 
cid подъ  начальствоиъ  
Вакаа. Въ  войиt Грековъ  
съ  1>ракгйцаии  оггь  одер- 
яса.тъ  поб•кду  wb единобор- 
етwк  съ  однииъ  непргяте.ть- 
скииъ  исдолпноиъ, вс.тнд- 
ствге  чего  полководецъ  
вакаъ, принося  благодаре - 
нiе  пдолаиъ, предло;кнлъ  
честь  первзго  ясертвопри - 
ношенгявлрвару. 3а  отказъ, 
в-р•ь, былъ  иодвергнугь , по  

An. (' -tp.) Гал. (Galath.) зач. 213; У, 22-22, 
YI 1-2; Ев. (Ev.) ie. (Math.) зач. 43, XI, 
27-3о. 

312&. 
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des Julianus Marternngen 
unterworfen, welche von 
Wunderzeichen begleitet 
waren, in Folge deren Bak-
chus selbst und zwei seiner 
Krieger, Б. und D., sich 
bekehrreu, wofür Alle ent-
hauptet wurden. 362. 

Des ehrw. Barba-
ros, ff. iberen Räu-
ьеrs. 

Er lebte im nündliehen 
Griechenland als Rauben 
Einmal, als er einsam in 
seiner Höhle sein Leben 
überblickte Angesichts sei-
ner geraunten Schätze, 
empfand er Gewissensbisse, 
berente seine Thaten und 
eilte zu einem Priester. um  zu 
beichten. Der Priester nahm 
ihn an, und B. blieb 3 Jahre 
bei demselben, indem er mit 
dem Vieh ohne Dach und 
Kleid lebte. auf Ellenbogen. 
und Knien kriechend. Nach-
dem er vorn Priester die 
Lossprechung von seinen 
Sünden erhalten hatte, be-
gab er sich in einen Wald, 
wo er seine strenge Lebens-
weise fortsetzte, bis e r 
selbst von Gott, noch hier 
auf Erden, die Vergebung 
seiner Sünden hurte. End-
lich wurde er von durch-
reisenden Kaufleuten, die 
ihn für ein Thier hielten, 
erschossen. Seine Relirjс..  

прг lказа:Э lю  1Э ):11а:+а  истя- 
зпнiяцъ, когг  сопрчво:кlа- 
nnct, '} 	ныии  знаиенггнчп  
п  uo icarг  Kb о  ра:гнепгнэ  
Еггква  съ  ! Вгцгггн lигг  — 
. инах  'г! п  .liоппсгеиъ , аа  
что  г + г  Hüf был!! ибезг:lав- 
.гены  в :, :;б  г. 

II1. ]3äpва pa, 
rlывшaгo pп3ггИ%гиггнсг . 

;Е;и: ъ 	нъ 	СtвepF" ri. 
1'pei 

 
ltT 	занция.а. сь 	paз  

U1нa;r:t.t се_tltнr;e- 
lr!гсь  въ  neuiep!, •н  г. ра.;- 
с  матпва.1b 	нагр  аг:ге!!ыг.‚r 
сог:ровг lгпп. Сонi,гть  ста. а  
тпрекать  его  п  нъ, г: - 
Ч \"ВСТВСвавЪ  Г:ги,пи;гэе  p,r_- 
кдяггге, цоше:гъ  г:ь  cmunt-
111KV псцовtдать  гpisп  
своц. Ilастырь  ирггнг.:гъ  ~ 
п  В. npoae.Tn v не!о  
года, аспвя  со  скота '! !. '- . . 
крова  1 одеа;хы, по::зан  
ки:Э f наьъ  и  аоктявъ : uo(:.;i; 
cero, разрtшеннып  герееиъ  
oтъ  грtковъ, она  с~а:!п:~г.•я  
въ  :гtсъ, Гдt прг  ;ол:н:а:~ъ  
вести  г.•тpП [ 1iТ  лСра;ъ  :г:I:- 
11, Сс:Э:.гпавъ  гNl:e !:а  
зел:гL 	ггр )!Г,:llie во  l pt- 
вать  от; L( 	огт . 11 .гь  
г:опенгь  oнь  б!а: ь  : асг t 
аепь  проi:зазгЧп  evcг:аиа, 
црппявшцигг  его  за  . вi. я. 
Jlnuur, прос•::ан.:еы!ны;: п''  
ттгггенъ  п  .гк:е;пою  'п' 
.Юю, kk'uT'nl во  vaпдCтidh'':  

die verherrlicht wurden 
durch l;nverweslichkeit und 
Heilkraft. befinden sich im 
Kloster Kenia in Thessa-
lien, nahe der Stadt Larissa. 

7. (20.). Des Jfart. 
Akakios, des Heka-
tontarchen. 

Nachdem er in Perinthos 
in Thrakien gelitten, wurde 
er in Fesseln nach Byzanz 
Reführt, wo er mit dem 
ScЬwerte enthauptet wurde 
303. Seine Reliquien be-
fanden sieh früher im Tem-
pel seines Namens, der von. 
Koиatantinos dem Grossen 
erbaut wurde; jetzt befin-
den sich dieselben in der 
Stadt Szillazia in Kala-
brien. 

Des јIаrt. Pacho-
0105. 

In der Welt Prokopios, 
geb. aus Klein-Russland. 
In der Kindheit wurde Pг  
von Tataren gefangen g, -
nommen und an Türken in 
die Sklaverei verkauft nach 
пвaki(Philadelphia) in Ana-
tolien, wo er 17 Jahre ver-
blieb, alle Misshandlungen 
und Beschimpfungen dul-
dend. Später wirkte ei 
12 Jahre auf dem Berge  

Iie:l:riй, въ  ©eccaaiu, 6.113!, 
г. ;Iариссы. 

1У1уч. АКаК1Н  сот-
а. 

Ioc.rk стpaдaнiя  въ  In' 
рппнt ©ракгйскоиъ , въ  око- 
ватъ  отведенъ  быль  въ  Вп- 
зантiю, гдk тсtчепъ  вечень  
$ь  :iO3 г. цопlп  его  на- 
аодиапеь  въ  врацt его  
имени, иостроенноиъ  Егон- 
стантдноиъ  Ве:гпкпцъ  въ  
lapnrpaat: теперь  же  обрt- 
таютсн  въ  г. CnllnnaTL11, въ  
Iга.табргп. 

11уч. Пааоцгя. 

въ  uipt Ilpoкorгitl, ро- 
дозгь  паъ  ца.тороссiи, въ  
дг:Тств'% бы.1Ъ  Взять  $Ь  
rL!tib Тата,рахи  и  проданъ  
въ  усаки  (фц:гадеаьфгя) въ  
Анaтo.пrг  въ  рабетво  турк , 
S котораго  находился  17 
аtгь, снося  терпt:п1во  всt 
обиды  и  иорyгангн. Позднi:е  
подвпза.тся  12 т•1.гь  на  
->,~гонс.коiг  гopt подъ  рт- 
ковохствоиъ  баагочестпва - 
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Май. 

Athos bei dem greisen Hie-
romonach Josephos, welcher 
ihn unter Belegung des 
Namens Pachomios in das 
Mönchthum aufnahm. Nach 
Uebersiedelung in den Kau-
sokalybieсЬen skit begann 
er unter Leitung des ehrw. 
Akakios an die Krone des 
Martyriums zu denken, und 
wurde wegen öffentlichen 
Bekenntnissee Christi auf 
dem Marktplatze zu Bsaki 
enthauptet 1780. Seine Re-
liquien ruhen im Kloster 
des hl. Ap. Joannee des 
Theologen auf der Insel 
Patmos. 

Des ehrw. Joan- 
nes Zedasnijski und 
seiner• 12 Gefährten: 
S e h i o 	JIg wimski 
(9. 3lai), David Ga- 
redsclri jski (29. 3lai ), 
Antonios _llartkop- 
ski des Sttiliten (19. 
Jan.), Thaddäos Ste- 
pandmiпdski, Ste- 
рнaпos 3lirski, Isi- 
doros Samtaaijski, 
Michael Llumhijski, 
PyrrhosBratski, Ze- 
nun Ikaltski, Ise, 
Bischofs von Zilkani 
(2. Dechr.), J ose- 
phos .11aп-ordijski 

J/а!  

г  стара  гер ~пiйнцл  L 
сгрд, которы [i п  ппстрпгъ  
его  в-г, пяокп  еъ  ихенехь  
IIa=„нгд. Переселнвшпсьв •ь  
кавсока.тивскггг  скигь, 1I., 
гюдъ  руководствоиъ  смр::1 
Акякгн , ста.тъ  дсхать  г, 
иучени ~гескоиъвtниt: и  г: 
открытоиъ 	псаовtдднгп  
\ ристд  5ылъ  свваченъ  на  
ба.зарt в-ь  t-саки  и 	ез- 
г:гдв:генъ  въ  17?0 г. )Iодги  
его  вь  обцтели  св. Iоанеа  
Богослова, на  островt IIaт- 
Нис1;. 

Iоанаа  Зеда.зхгг%- 
скаго  гс  12 учениковь  
его: цIго lVlгви.хchагo 
(9 Ма ), ~а  в  п  д  а  Т<z- 
реджг  ггскаго(291Iпя;, 
Антония  1'i7a1im- 
копскаго  — спго.гн- 
нгска  (1'Э  Янв.), иад - 
дея  Степандмин -- 
скаго, С  т  еф  а  н  а  Нир- 
скаг,о, II c u д  o p a G'а.зг- 
табгйскаго , J111 g a 11- 
ла 	Yлум 5и'сскагo, 
П  и  p p a Бретскаго, 
3 е  н  о  н  а  Икп.гтскаго, 
Исе, en. Цгс.хкахд- 

<15. Septьr.) u. Abi-
bis, Bischofs гоп  
Nekressi(29. \ -ovьr.). 

Auf Befehl der ltutter 
Gottes, die ihm im Traume 
erschien, gingen sie in der 
Hälfte des VI. Jahrh. aus 
Antiochia in Sуriеn nach 
Georgien, um sich der Ein-
fuhrnng des Christenthumes 
in dieses Land zu widmen. 

Erinnerung an diе  
Erscheinung des Zei-
ehens des ehrwür-
digen Kreuzes am 
Himmel zuJerusalem. 

Unter %утühm, dem Bi-
schof von Jerusalem und 
der Regierung des Kaisers 
Konstantins. Sohnes des 
Kaisern Konstantiaos des 
Grossen erschien im Jahre 
751 am Himmel das Zeichen 
-des Kreuzes, das sich vom 
Golgathaberge bis zum Gei-
berge (ca. 2 Werst) er-
streckte. Durch die Er-
scheinung dieses Wunder-
-zeichens geriethen Alle in 
$cbrecken und eilten in die 
Kirche. Der Erzbischof be-
machrichtigte den Kaiser 

скаго  (2 Дек.), Io- 
с  и  о  a Алавердггсскаго  
(15 Сент.) г  Авива, 
en. Некресскаго  (29 
Ноября). 

IIo повe.тtнiю  Богоиатери, 
явившейся  въ  сонвоиъ  вн- 
д~нг.п  np. Iоанву, они  при- 
цглгн  въ  половин' 	B. в. въ  
Грузгю  пзъ  Автгоьгп  Сир- 
ской, чтобы  потрудггтьси  
надъ  раснтростраяевгеиъ  и  
утвер:кденгеиъ  в-кры  \ ри- 
стовой. 

Воспомuнпнге  на  
небеси  яельшагося  
зна  аеигя  честнаго  
К  р  е  с  т  а  еа  Iеруси— 

яимгь. 

Ipu 1г,врил:гк, пpедстoя- 
тел% Iеруса.шиской  церкви, 
ab царствованге llонстaнтiя, 
сына  fiоистантина  Великаго  
ab 351 г., явилось  на  небt 
знаиенге  креста, простиран- 
шеся  отъ  Голгоеы  до  ropu 
Елеоиской  (ок. 2 версть). 
При  явленiи  зтого  чуда, 
вс% пришли  въ  страаъ, н  
поспкшпли  въ  nepKosn. 
Аркгепископъ  uzukrrun 
объ  зтоиъ  знаиевги  даря, a 
саиый  случай  иногиаъ  языч- 
никовъ  пгудеевъ  прив.текs 
въ  аристганской  xкpk. 
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davon in einem Sendschrei-
ben, und mehrere Heiden 
und Juden bekehrten sich 
zum Chri,tenthum. 

Trip. (T. 8): Das 
Bild deines Kreuzes 
erstrahlte jetzt mehr 
als die Sonne, welches 
du vom heiligen Berge 
aus bis zur Schädel-
stätte sich erstrecken 
liessest; und du o1%n-
bartest, o Erlöser, deine 
in ihm enthaltene Stär-
ke, durch dasselbe stär-
kend auch unsere gläu-
bigen Könige. Bewahre 
dieselben allezeit in 
Frieden, durch die 
Fürbitten der Gottes-
gеbäтеrin, Christos, o 
Gott, und erlöse uns! 

Kont. (Т. 4): Das 
allreine Kreuz, welches 
die verschlossenen Him-
mel öffnete, liess die 
im Himmel hell glän-
zenden Strahlen aber 
der Erde aufgehen; 
desshalb wallen wir, 
die wir die Ausstrah- 

Tpon. (га. ): Тгре- 
ста  Твоего  образъ  
ныиt паче  со  тнца  
возсгя, его  же  отъ  
горы  святыя  даже  
до  побиаго  цtста  
простерлъ  еси, и  въ  
иецъ  Твою, Спасе, 
крtпость 	ряснилъ  
еси, сииъ  ркрtпляя  
и  вtрныя  наша  цари  : 
ихъже  и  спасай  вынр  
въ  иирt иолитвацгг  
Бoгородицы, Уристе  
Боже, и  сдасп  насъ! 

Iнонд. (гл. 4) : Oт- 
верзый  небеса  заклю -
ченная, на  небеси  
пресвtтлыя  лрчи, на  
зеили  возсгя  пречест- 
ный  крестъ: тtцже  
cгянге  его  дtйства  
пргецше, къ  незауо- 

hing seiner Einwir-
kung empfangen haben, 
zu dem unnahbaren 
Glanze; und in den 
Kriegen haben wir es 
zur Waffe des Krieges, 
zum unüberwindlichen 
Siegeszeichen! 

Anderes Kont. (Т.4): 
Der du des Kreuzes 
göttliches Bild am 
Himmel gezeigt, die 
Erdbewohner unterwei-
send in deiner Erkennt-
niss, Christos, o Gott, 
heut erstrahlte das 
•abendlose Licht und 
zeichnete das Licht 
deines Angesichtes auf 
uns; desswegen haben 
wir, alle Gläubigen, 
dasselbe (das Kreuz) 
als Waffe des Friedens 
und unüberwindlichen 
Sieg! 

Anderesкоnt.(Т.8): 
0 dreimalseligstes und 
auehrwürdiges Kreuz, 
dich besingend und ver-
ehrend werde ich jetzt  

дииоир  наставляeися  
CBtTy, п  во  бранtьъ  
ицацы  его, орржге  
uupa, непобtдимрю  
побhдр! 

Zpyгüi Itoxд. (гл. 4) : 

Показавый  Божест- 
венаый  образъ  на  не- 
бесп, срщгя  на  земли  
наставляя  къ  Твоеир  
познангю , 	Христе  
Боже, днесь  пpосiя  
невечерняя 	свtт- 
лость, и  св%тъ  лица  
Твоего  на  насъ  зна- 
ценася; того  рбо  
ицаиы  вси  в~pиiи  
орржге  иирр  н  не- 
подвижиирю  цоб%др' 
(lisz Слzьд. Псалтирaa 
161г  г.) 

Iicчт. ' HXcS л?.. S/: 

2 тpссNгаi7ргстЕ  E-avp
,
E 

%at TaYGE.'.7.ci.t6E, сё  aYV1- 
У:.г.'У  %а1 с%'JУШУ  VVV 
t 	/.~ 
	.-. 

а/cz;clьat, ЕУ  w Х;̂гстс5 

тaц. 
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geheiligt, du, auf wel-
ches erhöht Christus 
die Welt erlöste ! Doch 
komm zuvor und er-
Iöse durch deine Kraft 
und befreie aus den 
mannigfachen Gefahren 
mich, auf dass ich dir 
rufe: Freue dich, du 
seliges Holz (Aus dem 
griech. 3lenоlоgion.) 

Des Bildes dеr3L G. 
zu Ljubitsch. 

Das Bild befindet sieh za 
Ljubitsch, Gouv. Tseherni-
gow, in der Auferstehungв-
Kirche. Eine alte Copie 
desselben wurde 1690 in die 
Sophien-Kathedrale zu Ki-
jew gebracht. 

DesBildes dег3f. G. 
2и  LSchiroП'i1zi. 

Es erschien 1191 im Walde 
auf einem Baum zu Schi-
rowizi Gouv. Grodno). Die 
Hirten, welche dieses Bild 
sahen, brachten es voll An-
dacht ihrem Н  гга, Alexan- 

шLcиµs 	; ц; 
сеи  	г  тс: ф~ хсcv ra% 
сшсси  - ~ 	хи L  

;9 	avrci:cv ив  icacv:z, 
Е c сШссУ, La 
ccL• Хaiф_  
cLCV ! 

Любечскгя  гсгга - 
ны  Б. М. 

liкона  находится  въ  1ю- 
бич  (Черниг. ттб.), въ  
Воскресенской  up еходсь:ой  
церква. jревнгй  сппсокъ  
съ  нея  въ  1690 г. бц,ть  
принесенъ  въ  liies0-Соф.й- 
скiй  соборъ. 

Жировицк iя  ?-. 
760КЫ  Б. L1I. 

явилась  съ  1191 г. съ  
лг;су  на  дерев-Ь, вь  
виqавъ  (Гроди. г  yi.). 	иа- 
давшге  ее  па^_тита  еь  б-:а- 
гогов fiгггеиъ  отнеслп  ее  Kb 
своеиу  господичу  А  

der Soltau, der am Orte der 
Erscheinung einen Tempel 
erbaute. Dieser Tempel 
verbrannte zehn Jahre вpä,-
ter, doch das Bild blieb 
unversehrt. Die Bewohner 
von 5chirowizi aber erbau-
ten einen neuen Tempel zu 
Ehren dieses Bildes. 

ф  B. (21.). Des 121. 
Apostels u. Evange-
listen Joanues des 
Theologen. 

Nachdem er ein Alter 
von 120 Jahren erreicht 
hatte, befahl er, den Tag 
(26. Septbr.) seines Hin-
scheidens voraussehend, ein 
Grab für ihn zu bereiten, 
ging selbst hinein, breitete 
seinen Mantel darin aus und 
legte sich hinein, und sehied 
in Frieden von hinnen. 
Bald nach seinem Hinsсhеi-
den fanden die das Grab 
Besuchenden seinen Leich-
nam nicht mehr in dem-
selben, sondern bemerkten 
nur, wie sich vom Grabe 
ein feiner Staub erhob; die 
Erinnerung an diesen heil-
bringenden und nach Rosen 
duftenden Staub oder Manna 
(42tee£ ;) feiert die Kirche 
au diesem Tage. Ausführ-
lich über das Hinscheiden 
des Ы. Jeannes finden wir 
in den Tscheгi тinei Fol. 

дру  Соттану, который  на  
и%ст[i яв.тенгя  eя  построилъ  
xpazh, спустя  10 л%гь  его- 
р%вшгй, при  чеиъ  пкона  
осталась  невредпиою . Жите-
ли ;lгировпиъ  за  т%иъ  соору- 
ди.ти  въ  честь  ея  новый  
траиъ. 

Св. ап. 
Богослова . 

Ioaxxa 

достигнувъ  120 л%ть  п  
предyзнавъ  день  свсей  кон- 
чины  (26 Сект. ), I. Б. по- 
вел-[i:гъ  прпготовдть  ля  себн  
гробнииу, саиъ  вошелъ  въ  
нее  и  распростерши  свою  
хантцо, возлетъ  на  нее  п  
почилъ  въ  хир%. Вскор% 
nicn-b кончины, дос'[iщавшге  
гробъ, не  нашлтг  чест- 
ныкъ  его  иощей, но  только  
впдt.ти  iгккоторый  тонкгй  
правъ, какъ  бы  истодпвшгд 't 
orь  гpоба. Нынfi церковiю  
цра-зднуется  воспоиинaнiе  
атого  цt.тебнаго, ихtвшаго  
задакъ  розы, npaxa твтп  
саны  (-ц ). Подроб- 
нtе  o кончин [i св. Iоаaна  
Богослова  въ  Четьа-ценеt 
чптаехъ  ел%дующее: „Пс- 
полпившихся  нсhиъ  л%таиъ  
стy и  вищше, лзыде  I. изъ  
дочу  съ  седиью  учевпкп  
своiиь  ц, дошедъ  до  н-Ъ- 

An. (_-1p.) 1 Kop. (Korinth.) sач. 125; I, 
18-24; Ев. Iоаи. (Joh.) зач. 60; Х1К, 6-11, 
1 з-20, 25-28, з0-з5. 

Llaf. зfа  а. 
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geheiligt, du, auf wel-
ches erhöht Christus 
die Welt erlöste! Doch 
komm zuvor und er.  
Iöse durch deine Kraft 
und befreie ans den 
mannigfachen Gefahren 
mich, auf dass ich dir 
rufe: Freue dich, da 
seliges Holz! (Aus dem 
griech. 3lenologion.) 

Des Bildes der3L о. 
zu Ljubitsch. 

Das Bild befindet sieh zu 
Ljubitseh, Gauv. Tscherni-
gow, in der Auferstehuags. 
Kirche. Eine alte Capie 
desselben wurde 1690 in die 
Sophien-Kathedrale zu Ki-
jew gebracht. 

Des Bildes deriL Г. 
zu c8chlrOwizl. 

Es erschien 1191 im Walde 
auf einem Baum zu Schi-
rowizi Gouv. Gradno). Die 
Hirten, welche dieses Bild 
sahen, brachten es voll Au-
dacht ihrem н  ггп, А lехаа- 

xг Ut1/OUl1EFc~ 5!ссцс 7 Ес:и—~ 
сач• х~~ ,ггс'ф3хсси  zaë 

хцас  
7гачтсгXч  LL сицх. 

ёАЕг7Ершссч, .х  Lv 
сcг• Xxiф_ ., }.., $12L 
Сгси  ( 

Любечскгя  гско - 
ны  Б. М. 

liкока  находитея  въ  7ю- 
Gutd (Черниг. губ.), въ  
Воскресенской  приходской  
церкви. jревнгй  сппспкъ  
съ  нен  иъ  1690 г  быть  
иринееенъ  въ  fiiево-Coфiii- 
скгй  соборъ. 

Жировицкгя  н-. 
коньг  Б. J7. 

$вилась  съ  1191 г. въ  
лf;су  на  дерев-Ь, въ  Ж.гро- 
вицатъ  (Гродн. г 5.). Ена- 
даншiе  ее  па^тит:г  съ  б  Vt- 
rorosfiнieиъ  отне^•гг  ее  къ  
своему  r0cu0zurtc l. г  кг  

der Soltau, der am Orte der 
Erscheinung einen Tempel 
erbaute. Dieser Tempel 
verbrannte zehn Jahre spä-
ter, doch das Bild blieb 
unversehrt. Die Bewohner 
von Schirowizi aber erbau-
ten einen neuen Tempel zu 
Ehren dieses Bildes. 

Nachdem er ein Alter 
von 120 Jahren erreicht 
hatte, befahl er, den Tag 
(26. Septbr.) seines Hin-
seheidens voraussehend, ein 
Grab für ihn zu bereiten, 
ging selbst hinein, breitete 
seinen Mantel darin aus und 
legte sich hinein, und schied 
in Frieden von hinnen. 
Bald nach seinem Hinschei-
den fanden die das Grab 
Besuchenden seinen Leich-
nam nicht mehr in dem-
selben, sondern bemerkten 
nur, wie sich vom Grabe 
ein feiner Staub erhob; die 
Erinnerung an diesen heil-
bringenden und nach Rosen 
dиftendenStaub oder Manna 
(4eir L ) feiert die Kirche 
an diesem Tage. Ausführ-
lieh über das Hinscheiden 
des bi. Joannes finden wir 
in den Tеchетi Minei Fol.  

дру  Со.ттану, который  на  
ц%ст I яв.тенгя  ея  nocTpounb 
траи  ь, спyстя  10 л%тъ  сгro- 
рнвшгй, npu чеиъ  икона  
осталась  невредпиою . Жите-
ли ;fгировицъ  за  т%иъ  соору- 
дилп  въ  честь  ея  новый  
храиъ. 

~остпlн) 	въ  120 л%тъ  ц  
предузнавъ  день  своей  кон- 
чины  (26 Сент.), I. Б. по- 
ве.тЬлъ  приготоидть  длн  себя  
гробницу, саиъ  вошелъ  въ  
нее  и  распpостерши  СВОЮ  
иантгю, возлетъ  на  нее  ц  
почивь  въ  иирк. Вскор•fi 
посл% кончины, пос%щавшiе  
гробъ, не  наштгг  чеcт- 
ныхъ  его  мощей, но  только  
вцд%.тп  нhкоторый  тонкiй  
цpахъ, каьъ  бы  исходпвшгнн  
отъ  гpоба. Нын% церковгю  
цразднуетсн  воспоииканге  
этогo цtтегзнаго, ии%вшаго  
запахъ  pозы, праха  Half 
ханны  (-и ). Подроб- 
н1.е  o кончинд; св. Ioaннa 
Богослова  въ  Четьи-гценel; 
чптаеиъ  слъдующее: Пс- 
полиившиисн  всl;иъ  л%таиъ  
стy ц  вящгце, пзыде  I. изъ  
дoну  съ  седиью  ученцкп  
CBOLLHI ц, дошедъ  до  иt- 

An. (Ap.) 1 Kop. (Korinth.) sач. 125; I, 
18-24; Ев. Iоан. (Joh.) вач. 60; XIХ, 6-11, 
1з-2о, 25-28, з0—з5. 

dч  B. (21.). Des 111. 	Cв. an. Iоанна  
Apostels u. Evange- Еогослова . 
listеп  Joannes des 
Theologen. 

јkй. 	 31aci. 



— )1_)- — 

_endes berichtet: \ach 
Erfüllung von mehr als 
Inh Jahren ging J. aus 
s ineш  Hause mit 7 seiner 
Jünger, und, nachdem sie 
einen gewissen Ort erreicht 
hatten, befahl er ihnen, dort 
zu verweilen. Nachdem er 
sich einen Steinwurf weit 
entfernt hatte, betete er, 
und, nachdem seine Jünger 
anf seinen Befehl kreuz-
törmig ein Grab nach der 
Länge seines Körpers aus-
gegraben, sagte er, nach 
vorheriger Belehrung sei-
ner Jünger und nach dem 
Abschiedskuss: „Meine Mut-
ter. die Erde, auf mich 
legend, bedecket mich:` 
Und er küsste die Jünger 
wieder, und sie bedeckten 
ihn bis zu den Knien; nach-
dem er sie nochmals ge-
küsst, bedeckten sie ihn 
bis zum Halse. Darauf 
legten sie einen Schleier 
auf sein Angesicht, küssten 
ihn weinend, und bedeckten 
ihn völlig. Als dies die Brü-
der hörten, die in der Stadt 
geblieben waren, kamen sie 
zum Grabe, fanden aber 
nach Oeffnпng des Grabes 
Nichts in demselben. Wei-
nend und betend kehrten 
sie in die Stadt zurück. 
Seitdem erschien jährlich 
am B. Mai am Grabe ein 
teuer Staub. welcher Kran-
ken Heilung brachte auf die  

ноеГо  я"1,СТа, TRNo Пиг.IЧЪ  
г1:cтП  повеа9;. l;ame :=.. 
той  отпгедъ  ико  На  Вер:г: 'rie 

кзиене , ггг~во.гиса. 1Lпгх :. 
:г:е  иск  iантн uм  сченико ~ ь  
крестообрлзпо  ab доаг•..с  
возpaстa его, нко;н;:е  ли  . 
поне.тl, паказавъ  ченпкп  
и  интовавъ , рече: -гг1~ц- 
в.текпге  зехлю , хатерь  s; , 
покрыггте  ця.' 1I нt:гонаше  
его  ~ченпггы , п  цпкрыша  
его  да:не  an ко:гi;нъ. Ii 
Пакц  и"н.товавФС  ПУЪ. 
крыша  ern да:е.е  до  вг.:::. п  
пп.то;кпша  на  ап :с  e: , :. 
вяни, и  тако  с-ктонааше . 
паачтще  atno, ггпкргаШа  ei 
весьма. ('.тыгпавше  :f е  се, 
пгн.е  вп  гpадt бpariя  npir.- 
:toшa и, откппавше  гТобъ. 
не  обрlтоша  нпчтоа:е, п  
кпогп  ivkro лзакаше, и  по- 
цптпвшеся  нозврапгвшася  в  
rpaab. Ha всякг;н  же  годъ  
ггзъ  гроба  его  пракъ  тонкг  
ab осьыи  день  itcnua aiiя  
яваяшеся, п  исat.iеFiе  ,;o- 
лящпкъ  вп.iптваип  г_вятагo 
апостола  Iоанна  поавап:е.- 
0 	ceib npaxt с.тгуша: ъ  
б:га:i•:. Авгтстинъ  п  nuca.:h 
Грпгпргнf Tspcкift (1'I в.. 
(Cp. 3lr,vätcv -,, 3r..:'r.. I;е - 
непгя  188Э, стp. 3б: Niles, 
Calendarinm Manuali T. I, 
pag. 285-7 и  Zeitschrift 
für kath. Theologie 1878, 
I. Heft, S. '21О-213.)  

Fürbitte des h1. Apostels." 
Von diesem Stаube vernahm 
auch der sei. Augustiaos 
und Gregorios von Tonts 
schrieb darüber. (VI. Jahrh.) 
(ß.ausserdem griech.Menäon 
n Nilles Kalendarium noch 
das von Nilles in der Zeit-
schrift für kath. Theologie 
besprochene Buch des P. 
Joseph Catergian : „Eccle-
eiae Ephesinae de obitu 
Joannis Apostoli narratio, 
et versioаe armenica sae-
cnli V, nunc primum latine 
enm notis proditaц, Wien, 
1877.) 

Trip., Iiont. u. das 
üebrige 
а. 26 Septbr., Meuol. Th.I, 

8. 164-165. • 

Der ehrm-. Arse-
nios des Grossen. 

Geb. aus Rom. Als er 
nach Diakon war, wurde er 
vom Kaiser Theodosios zur 
Erziehung seiner Kinder, 
Arkadies und Honorios, be-
rufen. Aber die Ehre und 
der Ruhm, welche ihn um-
gaben, waren eine Last für 
seine Seele, welche nach 
der Einsamkeit und De-
muth des 3öncbelebens 
strebte. Desshalb begab er 
sich nach Erfüllung seiner 
Pflichten nach Alexandria,  

Трап., коня. п  проч. 

си. 26 сент., Мlсяие- 
с:говъ  I ч., стp. 104-165. 

Пр. Арсенгя  Be- 
хганпго. 
Рпдовъ  гг:зъ  Рима: eine 

бгдУчи  въ  санl ;нiакопя, 
вы:званъ  гыа-ь  пцп. f +еодо- 
Сгечъ, ass воспитпиг.я  его  
2i-.теи  : Аркадгя  и  Гоноргя, 
но  лочетъ  л  слава, кото- 
Iгг.гигг  пнъ  быть  окр~:г:еяъ, 
тЯггтл: г  еГп  дГШС, :£а:т: 
давгнсю  г,eззro:iвiя  нг  с':upе- 
нга 	II г04ес  ьой  :гагзигг, и  
osrt,• пк  s ussb сиопобязан - 
ности. vHs, und 	21 А.:ек- 
c;iн;tl~iю, H(:TV1tfHb St Сга +т- 
сксн, игстг.пп, r,gt.з, рсг:о- 

7I J7гг  ii 1ti 



Трое. (гл. 2) : про-
рока  Твоего  Исаги  

Май. 18* 

Trip. (T. 2): Deines 
Propheten Jesaja Ge- 
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und trat dort in einen Skit 
in der Wüste unter Lei-
tung des strengen Asketen 
Joanues (9. Novbr.), wel-
cher s~.~tort erkannte, dass 
aus ihm ein grosser Asket 
werden würde. Nachdem 
Arkadios von seiner Askese 
vernommen, schickte er sei-
nem einstigen Lehrer reiche 
Gaben; der aber nahm die-
selben wegen seiner Mönchs-
gelübde nicht an, dankte 
und sandte dem Kaiser Ark. 
seinen Segen. Nach 50 jäh-
riger Askese, im 95. Jahre 
seines Lebens, ; zu Trojene 
lei iemphis 449-450. 

hont. (T. 3): Von 
Rom bist du erstrahlt 
wie eine grosse Sonne 
und zur Kaiserstadt 
gelangt, Hochseliger, 
durch deine Worte und 
Werke dieselbe erleuch-
tend, alles Dunkel der 
Unwissenheit vertrei-
bend; desshalb vereh-
ren wir dich, du Ruhm 
der Väter, ehrwürdiger 
Arsenios!  

ВoдcтВо  строгаг0 и0дви;т:- 
нпка  — старца  пр. Iоанна  
(Э  нояб.), которыи  сразv 
:заи"Ьтить, что  uzu него  бv- 
деть  ве:гикга  подви;кникъ. 
t"знавъ  o его  подвпгааъ , 
Архадиг  цосла.тъ  къ  евсеиv 
6ывтеиТ  учите.тю  дары, ил  
А. отw чалъ  jиператорS б.та- 
гос.товенгеиъ, ;lapoab же  не  
приия.тъ  rio о':i"ктт  нестяжа- 
тельности . II0c.г1; 50.тЬт- 
пH%Ъ  тртдоВЪ, на  95 г. 
своей  апзнтт  оцъ  —, въ  
Tpoeut, б.тпзь  цеифиса, в  r. 
449-450 г. 

Iгонд. (гл. 3) : Отъ  
Рииа  возсгялъ  ecu, 
яко,ке  солнце  вели-
кое, п  Kb царскоцр  
градр  достиглъ  ecu, 
преблавlенне, cлове- 
сы  твоицп  просвtщая  
сего  и  д4лы, всяхЕ  
неразригя  urny отго-
няя : сего  радп  т  
почитаеиъ, отцевъ  
славо, Арсенге  пре- 
подобне '. 

9. (22.). Des Pro-
pheten Jesaja. 

Der Erste der 4 „grossen" 
Propheten, wegen der Klar-
heit seiner Weissagungen 
„der alttestamentliehe Evan-
gelist" genannt; Sohn des 
Amis, vвn königlicher Ab-
stammung, im 17. Jahre 
der Regierung des Usia zur 
Prophetie berufen; er weis-
sagte unter Joatham, Achaz, 
Ezechias und lanasse, auf 
dessen Befehl er mit einer 
hölzernen Säge zwischen 
zwei Cederbrettern durch-
gesägt wurde 710 v. Chr. 
Geb. Ausser der Gabe der 
Weissagung besass er auch 
die der Wunder. So rief 
er während der Belagerung 
Jerusalems dareh sein Ge-
bet Wasser aas dem Berg 
9ion hervor, und auf diese 
Weise entstand die im Evan-
gelinm erwähnte Quelle 
Silоаb. Ebenso wurden auf 
sein Gebet dem Leben des 
Ezгchias 15 Labre zugelegt. 
Die Eеliquieп  des Jeaaja 
wurden unter Tbcodesies 
dem Jüngern von Siloam 
nach Konstantinopel über-
tragen und im Tempel des 
hI. Laurentina zu Blасheгnä 
niedergelegt. 

Проp. Исагп. 

Первый  съ  4-въ  боль- 
шиаъ  пророковъ , прозван - 
ныгУ  за  ясность  иророчествъ  
ветаозавl;тиыиъ  Еваигели - 
стоиъ. Сыиъ  Аиоса, изъ  
uapeKaro рода, npnaBaHb 
къ  пророческоиу  елр:кенгю  
въ  17-ыгггодъ  царствовангя  
Озги, пророчествова .ть  при  
Iоаеаи~, Ааазf., Езекгц  п  
Манасегтт, по  повел tнгю  ко- 
торarо  былъ  _претреиъ  де- 
ревянною  пилою  иеаду  двг- 
ия  кедровыии  доскаип° за  
710 r. до  P.1. lгрои  дарa 
пророчества  II. пи%.ть  еще  
дaръ  чcдотвoречiй:во  вреия  
осады  Iерусатттиа  иолитваии  
свонип  оиъ  пзве.ть  воду  и  
горы  Сгонекоfт  и  такииъ  
образоиъ  явился, упоиинае- 
хый  въ  Eвaнreaiц. потокъ  
Силоахскгй. Подобиыиъ  же  
образоиъ, по  воли 	uL Icaiu, 
прттло;кено  было  15 :r1;тъ  къ  
aiзriг  царя  Езекгп. мощи  
Ilcaiп  нааодившiяся  при  
Cunoau•L, гЭеодосгеиъ  ]Iгад- 
шииъ  быш  перенесекы  
въ  Ilарьградъ  л  потоаепы  
въ  xpawk ев. лаврентгя, во  
Влааернагъ . 

Des ehrw. Arse- 	Пр.Арсенгя Нов- 
n i s z: l"o wgoro d. 	гоpодскаго. 

S. 12. Juli. 	 Си. 12 Iюля. 
Э1ai. 



*) 13ъ  греч. 3lинеt, 1 : 
п  въ  Слав.. Четьи-Чи:гедгъ  
разсЕ:азывается  ого! 
o различнывъ  чсдегах :.. г  . 
вершенпыьъ  св. 1рис-. - 
ромь, a так;се  o проиг_~_ 
денги  его  ii однш:ъ  ._,.. 
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dächtniss, o Herr, fei-
ernd, flehen wir durch 
ihn zu dir : Errette un-
sere Seelen! 

hont. LT. 2): Nach-
dem du die habe der 
Weissagung empfan-
gen, o Prophetomar-
tуrer, Jesaja, hast du 
Allen die Menschwer-
dung des Herrn ойеи-
bart, mit lauter Stimme 
rufend zu den Enden 
der Erde: „Siehе, die 
Jungfrau wit d empfan-
gen im Schoossе!" 

Des jlart. Chri-
stophoros. 

Enthauptet unter Dekica 
mit dem Schwerte 250 in 
Lykien. Seine Reliquien 
wurden nach Toledo und 
später nach der Abtei St. 
Denis in Frankreich ge-
bracht.*; 

'F) In dem eriech. 1еuаоn 
des 1,nats 3lai, sowie in 
den slaw. Teehen 3linei 
wird erzählt von vielen 
Wundern, die der hl. Chri-
stophoros wirkte, sowie Ober 
seine Abstammung, nach 

пацять, 	Господи , 
празднующе , тсцъ  
Тя  цолицъ, спаca 
души  наша  ! 

Еонд. (гл. 2): цро- 
рочества  дарованге  
npieub, пророкоцу - 
ченпче, Icaie Бото- 
проповсдниче , всtцъ  
изънснплъ  ecu вoче- 
ловсчен iе  Господне , 
возгласивъ  велеглас - 
но  концецъ : „седсва  
во  чревс  пргицëтъ  : 

Мyч.lpнстоФ opа. 

При  декги, ок. 231 1. 
Тпкга  уснчевъ  нечехъ. 
Мощи  перенесены  въ  Т  : 
ледо, a ºйТоиЪ  ЕЪ  а':•~А  - 
ство  С. ,]енц, во  Ipau;:iu Ј  

Trip. (T. 4): Ge-
schmückt mit Gewän-
dern aus Blut, stehst 
da zur Seite dem Herrn, 
dem Könige der Him-
mel, besungener Chri-
stopheros. Daher sin-
gest da mit den Chö-
ren der U nkörperlichen 
und мartcrer in drei- 

Einigen aus Kanaan. nach 
andern aus einem Lande 
der Kynokеphаlеn oder An-
thropophagen. Die letztere 
Angabe bot die Veran-
lassung, ihn in riesenmässi-
ger Grösse und Kraft und 
mit hnдdekopfähпlieдem Ge-
sichte abzubilden. Kyno-
kephalos (Pavian), eine 
Affeпагt, die häufig in Abys-
sinien zu treffen ist, wo die 
Bewohner eine Haartracht 
haben, die mit den Kopf-
haaren der Paviane Aehn-
lichkeit nat. In Folge dessen 
entstand wahrscheinlich die 
Erzählung des Strabon und 
späterer griechischer Au-
toren und Rassischer Apo-
kryphen über ein hunde-
köpfiges Volk, die Kynoke-
phalen, welche im Innern 
Afrikas wohnen sollten. — 
Nicht unbekannt ist übri-
gens auch eine andere Er-
klärung des alten Bildes 

Tpon. (г-г.4): Оде:к- 
даип  отъ  кровей  уира- 
шaяйся, Господеви  
предстопшп  Царю  
силъ, Хрпстофоре  
приснопаиятне  ((_ 

u.s птьснепгьеаеме ): 
отъонудуше  со  без- 
плотныии  и  иученикп  

хананеевъ , по  другггиъ  изь  
cтpaны  lгеноиефа.говъ  uni 
Антропофаговъ . Ilocicдxee 
дало  поводъ  npF его  пзобра- 
:кекiятъ  придавать, ipi не- 
обычагfиоиъ  ростfi п  свтс, 
его  лицу  сходство  съ  пе- 
сiпиъ  впдоиъ. lгинопе- 
фa.ть-павгаяъ  часто  встрс- 
чается  въ  Абпесинiи, гдt 
:кнтелп  дс.-гають  прическf, 
подра:кая  располо;кенiю  во- 
лосЪ  на  ГОловс  пав.ановъ, 
вг_зtдeтвгe этого  вtроятцо  
явилось  сказан.е  Стpahонa, 
цоздиtilтлаъ  греческггтъ  
писа.телегt и  русскпаъ  апо- 
крифовъ  o собакого.ювоиъ  
народс (кпвоцефалавъ ),:ки- 
вущеиъ  во  внутренней  
3фрикс. Не  безъизвсстно  
впрочеºъ  еще  пное  объяс- 
ненге  древняго  изобра;кенгя  
св. lристофора  иъ  собако- 
подобггыиъ  зикоиъ  п  ииен- 
но: ,обладая  краспвыаъ  .пг- 
иеиъ  и  желая  ггзбLгнуть  
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mal heiligem und 
furchtbarem Gelange. 
Desshalb errette durch 
deine Fürbitten deine 
Knechte! 

Kant. (T. 2): Von 
Oben, o Anweiser, hast 
du den Beruf empfan-
gen, indem da nach 
Christo genannt wur-
dest, o ruhmreicher 
Christophoros, der MIar-
threr göttliche Zierde; 
mit ihnen flehe immer-
dar, dass uns die Ver-
gebung der Süпdеп  ge-
schenkt werde! 

des Christophoros mit hun-
dekopfähnlichem Gesichte: 
ЪΡlit grosser Schönheit au--
gestattet, bat Ch. Gott, er 
möge, um ihn vor Versuch-
ungen zu bewahren, ihm 
das hässliche Gesicht eines 
Thieres geben. Gott erhörte 
seine Bitte. Eine solche 
Bitte wird in der Volksmei-
nung als ein ähnliches Opfer 
betrachtet, wie Hingabe von 
Reichtkiltern n. s. w. 

Die Erzählungen von 
seiner bedeutenden рьу- 

поеши  трисвятыиъ  1 

страшныцъ  сладко- 
пtнlецъ 	(usi.a г, : 
тtм:яе  цолитваци  
твоици  спасай  стадо  
твое! 

Ifохд. (гл. 2): (_'вы- 
ше, прецрдре. званге  
npuinb ecu, lристЕ  
тезоыценитъ  бывъ. 
Христофоре  славке , 
црченикоыъ  Бошест- 
венвая  доброта, съ  
ници  же  всегда  цолг., 
согрtшенгй  разрtше- 
xie даровити  нацъ ! 

какиьъ  л160 n0B01b :. 
искушенгlº uni г-ога.ыс  
другlп4ъ, cв. X. npocunb у  
господа  дать  ему  лпл  
обра:знсе, даже  звърпное, то  
н  быао  исполнено.' Eъ  ча- 
роднытъ  вoззptнгasъ 	ко- 
нечно  такая  же  ;кертва  
г  акь  напр. по:кертвонанге  
богатствохъ  и  т. п. б..аахи • 

Разскaзъ  же  объ  ог_о,ен- 
EоA физпческонг  ciafi п  pг~- 
ст-н  Уристофора  далъ  поео.нъ  
къ  усвоенiю  еху  особаго  pг  ~:.а  
подвн:кнпчества, зак.-зюоае- 

ef, Des hl. ti ikolaos 
des Wundert hdters —
Uebertrag ung der 
ReLfqtden. 

Diese fand statt unter der 
Regierung des Aleaias 
Kenmenos im Jahre 1087 
von der Stadt Mуга  in Lу- 

siвchen Kraft und Grösse 
eignen ihm die besondere 
Art der Askese zu, auf den 
Rath eines Eremiten Wan-
derer auf seinen Schultern 
über einen Fluss im Walde 
zu tragen. Im Ozcident 
findet man nicht selten den 
hL Christophoros abgebil-
det, dass Jesukind über 
einen Fluss tragend, woher 
der Name Christophoros 
(Christusträger). Nach der 
Ueberlieferung bat ihn einst 
in der Nacht ein Kind, es 
über den Fluss zu tragen. 
Als er mit dem Kinde 
mitten im Flusse angelangt 
war, stiegen die Fluthen 
immer höher und das Kind 
wurde immer schwerer. Re-
probus (dies ist der frühere 
Name: „der Verworfne") rief 
voll Angst: „0 Kindlein, 
wie schwer bist du; es ist, 
als ob die ganze Welt auf 
meinen Schultern laste!` 
Da sprach das Kindlein: 
„Du trägst fürwahr nicht 
nur die ganze Welt, ein 

Св. Николая  чJ- 
дот.ворцсг  — прехесе- 

нгв  моиЁей. 

11-ь  цтръ  во  грaдъ  Bapn, 
въ  1087 гoдy, въ  иарство- 
saxie Алекс tя  1г.охнпна. 
Мощи  святителя  были  по- 

шагося  i иеренесенггт, по  
у - 	одного  IICCTыHн0- 
асителя, ва  п.Iечавъ  пa- 
лоинггковъ -ерехнтовъ  чрезъ  
одпс  ръку. Ha западъ  не- 
р%дко  встрътить  пзобра- 
:seuie ев. lрпстофора , не- 
cттцaго 	отрока  - lрцста  
чрезъ  ркку  (откуда  ч  са- 
xoe нациенованге  х~зи- 
crгarJiajг-\ристоносецъ  . По  
предaнгю , однажды  ночью  
одно  дитя  npocuno \рпсто- 
форa церенестп  его  чpeзъ  
ръу. когда  Z. дошелъ  съ  
ношею  до  средины  ptKn, 
волны  поднпцались  все  
выше  и  выше  дитя  какъ  
бы  етановилось  все  тя- 
:вет%е  п  тя:т:етъе. 0, кaкъ  
ты  тнагелъ, сказазъ  Ре- 
цревъ  (Reprobus — не- 
гогггый, преанее  на  Zpu- 
стофора ) къ  дитятх, какъ  
будто  ц%.тый  хiръ  н  нес)' на  
uoux цлечан-ь! Ты  не- 
сешь  п  вь  саиомъ  дълъ, 
отвtча.ю  дитя, не  только  
весь  uipb, но  Того, кто  cо- 
зда.тъ  небо  и  землю. Послъ  

31aii. 
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kien, wo die Reliquien zu-
erst bestattet waren, nach 
Bari. Als Lykien gegen 
Ende des XI. Jahrh. oft 
den Angriffen der Saraze-
nen ausgesetzt war, so 
offenbarte der hl. Nikolaos 
in einem nächtlichen Tтаuш-
gesichte einem frommen 
Priester in Bari, dass seine 
Reliquien dorthin gebracht 
werden sollten. Am 9. Mai 
langten dieselben dort an und 
wurden mit grosser Feier-
lichkeit in den Tempel des 
hl. Jeannes des Vorläufers, 
später aber in den ihm zu 
Ehren auf seinen Namen 
gebauten Tempel gebracht 
und in eine Vertiefung un-
ter dem Hochaltar gelegt. 
In Russland wurde diese 

dem den, der Himmel und 
Erde erschaffen hat." Hier-
auf taufte das Christkind 
den Reprobus auf den Na-
men „Christopheros" und 
befahl ihm zur Bürgschaft 
für die Wirklichkeit des 
Wunders seinen dürren 
Stock in die Erde zu stecken, 
welcher am Morgen Blätter 
und Blütheº trug. Der hl. 
Ambrosios bezeugt, dass der 
hl. Chr. gegen 48 000 Hei-
den „vom hellenischen 
Götzeºdienstº durch seine 
Wunder zu Christo bekehrt 
habe. 

: гз:ены  енача.-га  въ  цг•ратъ  
.Iлк1{1скlгтъ, 1!о  такъ  ггакъ  
къ  конгг,г; XI B. ,lггкгл  
гы:га  часто  оигстопгаеча  на- 

t:ratпг  Сарацынъ, то  по  ннv- 
лгепгю  въ  нолнпиъ  вид-кнггг  
пдноиу  пресвитерт  въ  г. Бa- 
ргг, перенесены  быдп  сюда  
9 Man п  поставлены  въ  пер- 
ковь  св. Iоанна  Предтечп , 
пос.тf. Же  въ  особо  соорувен - 
ныгг  траиъ  его  пиенп, гд$ л  
по.то:г:ены  въ  уг:г~бленге  
ппдъ  престотоиъ . Въ  Рос- 
сггг  праздиыкъ  сей  введенъ  
вскор  же  nocnk 1087 ы  
по  однглгъ  зто  вве~енге  пры- 
ппсf.гваетсн 	иптрополгту  
Ефреи  въ  1001 г., 10 дpy- 
гггиъ  читропо:гы  ту  Iоавнv II 
(1077-1088). въ  запад. 
Еврои% аетановп .гъ  сей  

того  отpокъ-lрлстосъ  крe• 
стгьгъ  Penpeaa, назвявъ  его  
lрпстоносдеиъ  л  д..а  у8tЖ- 
денiя  въ  д~йствительно - 
етгг  совершввшагося . пове - 
z%.тъ  хрпетофорс  eysoü 
:кез;гъ  вотки Vть  въ  зеитю  ы  
п;езль  наутрге  ырозабъ  п  
дaль  .iпеты  1 ивфтъ. Ce. 
Аивlгосгй  свпд~те.тьствсеть, 
что  св. A. еволип  чвдеf аигг  
отъ  Е:глгнскаго  ггдо:юноклз - 
хенгьг  ко  хрпсту  Богу  01а  
тлiъ  до  48 000. 

Feier bald nach der Ueber-
führung der Reliquien ein-
geführt; die Einfuhrung des 
Festes wird von Einigen 
dem ЪΡl. Metropoliten Ephräm 
im Jahre 1091 zugeschrie-
ben, nach Anderm dem Me-
tropoliten Joann II (1077-
1088). Im Occidente ord-
nete Papst Iтrbап  11 1088-
1099) das Fest an. 

Trip. (T. 4): Ge-
kommen ist der Tag 
des glanzvollen Festes, 
die Stadt Bari freut 
sich, und mit ihr ju-
belt die ganze Welt in 
geistlichen Gesängen 
und Liedern: denn heut 
ist die heilige Feier zu 
Ehren der nebertra-
gung der kostbaren 
und wunderthätigen 
Reliquien des Hohen-
priesters und Wunder-
thäters Nikolans, der 
da leuchtete wie eine 
nie untergehende Sonne 
mit flammenden Strah • 
len, welche hinweg-
scheucht die Finster-
niss der Versuchungen 
und Leiden von denen, 

ггразднвкъ  папа  3-рбанъ  II 
(1088-1099). 

Tpoa. (rn. 4) : IIpa- 
сп  день  свtтлаго  тор- 
;нества, градъ  Бар- 
скгй  (Бари) радуется, 
а  съ  нацъ  вселенная  
вся 	ликовствретъ  
пк̂сиьыа  и  пtньци  
друовнъгыи  : днесь  бо  
священное  Topse- 
ство, въ  пренесенге  
честныуъ  и  згного- 
цtлебныуъ  мощей  
святителя  и  чрдо - 
творца  Николая, яко- 
;гсе  солнце  хезауоди- 
цое  возсгя  св%тозар- 
ныии  лрчаыи, и  раз- 
гоняя  тцр  искршенгй  
же  и  бtдъ, отъ  во- 
пгющиуъ  ntpio: cia- 

31ai. 	 i11ad. 
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die zuversichtlich ru-
fen: Errette uns als 
unser Schützer, grosser 
Nikolaos! 

Kant. (T. 3): Deine 
Reliquien, o heiliger 
Nikolaos, gingen auf 
wie ein Stern von Ost 
nach West; das Meer 
aber ward geweiht 
durch deine Fahrt, und 
die Stadt Bari empfing 
durch dich Gnade. Denn 
um unsertwillen bist 
du erschienen als aus-
sergewöhnlicher, stau- 

neuerregender und 
barmherziger Wunder-
thäter! 

Des .Bart. Epiшa-
chos des Bleuen. 

Er litt in Alexandria 250. 
SeineRelignien befinden sich 
in den Römischen Kata-
komben. 

Des 31аrt. Gor-
dianos. 

Enthauptet zu Rom 362. 
SeineRelignien befinden sich 
in denselben Katakomben. 

сай  насъ, великгг'1 Нп- 
колае ! 

Конд. (гл. 31: Вsы- 
доша  ико  Зв%Зда  отъ  
востока  до  запада, 
твоя  иощп, святителю  
Николае, uope ;se 
освятися  шествгеиъ  
твоииъ, п  градъ  Eаp- 
cкü'r пpгеилетъ  тобою  
благодать : наcъ  бо  
дtля  (для_радг ) явил-
ся  ecu чудотворедъ  
изящный, предивны it 
и  lыцлостивый  ! 

11~ч. 	Епииах :i 
новаго. 

IIострада.ть  въ  Алексан- 
дргп. в•ь  25U г.: ищи  его  
въ  Риискнвъ  катакоибавъ . 

IZJч. гордгана. 

3-с%ченъ  нечеиъ, въ  Ри- 
xk, въ  362 г. Мощи  его  въ  
тL•къ  же  катакоибагь . 

DesIosiomart. Ni-
kolaos (Wunen). 

Er litt durch die Awaren 
in Thessalien zu Larissa. 

Des ehre. Schio 
(Symeon) Jigпinski. 

Jünger des hl. Jeannes 
Zedasnijski, mit dem er in 
Georgien dа3 Christenthum 
pflanzte, strenzer Askese 
sich unterziehend. Er wohn-
te in einer von ihm selbst 
aasgehauenen Felshöhle. 
Hier traf ihn Enagrios, ein 
vornehmer Mann, und wurde 
sein Jünger, mit dessen 
Hilfe Scbin 30 Gierst von 
Tiflis das Mgwinski-Kloster 
baute, welches zahlreiche 
Brüder in sich vereinigte. 
Seit. i im y II. Lahrb., nach-
dem er die Stunde seines 
Ablebens voransgesehen 
hatte. Seine Reliquien be-
finden sich in diesem Klo-
ster, das eines der wenigen 
ist, welche sich in Geor-
gien bis jetzt erhalten 
haben. 

Des 3fart. Gab riel 
— Uebertragung der 
Reliquien. 

Dieselben wurden 1775 
von dem Uвpenski-ZaЫп- 
dowski - Kloster 	(Gouv. 
Grodno) nach dem Slntzki- 

Преподобном Jч. Н  и- 
хoлaя  Вунени. 

Ilострпдалъ  oть  Аваровъ  
въ  t)ессалгп, ок. r. ларпсеы. 

Пр. Шго  (с  
и  e o н  a) 1игвинскаго. 

3-ченпкъ  св. Iоаинa 3е- 
дазнгйскаго, съ  которыиъ  
ви%crt трудплся  надъ  па- 
са.жденг:еиь  аристганства  въ  
Грузгд, предаваясь  саиыиъ  
строгииъ  подвигяиъ  aске- 
тизиа  и  жива  въ  пeщep%, 
uib саипиъ  выснченной  въ  
ска-тt. 3д%сь  его  наше.ть  
Ева  rpilt п  сдtлался  его  уче- 
иикоиъ, при  поиощи  коего  
IIIio устроплъ  обитель  
Мгвдискую  (въ  .i0 вер. оть  
Тпф:гsса '', гдt было  большое  
число  пноковъ. III. г  Въ  
S'II в., узнавъ, по  откро- 
венгю, часъ  своей  кончины. 
мощи  его  въ  обители , ко- 
торая  одна  изъ  неиногвпъ  
уи%лъла  посреди  частыьъ  
оиуетошевгй  1'рузги. 

132уч.гавргила — 
перенесенге  мoг«eii. 

Ilзъ  3-епенекаго  3аблу- 
довекаго  ионастырн  (Гродн. 
губ.) въ  Слуцкгй  нонастырь, 
въ  177з  г. (Си. 30 Aup.) 

Май. 
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Kloster gebracht. (s. 20. 
April.) 

10. (23.). Des Apo-
stels Simon Zelotes 
(каnanites). 

Geb. ans Kana in Gali-
läa. Mau vermuthet, dass 
dieser Apostel der Bräu-
tigam war, bei dessen Ver-
mählung in Kana Christes 
sein erstes Wunder. die 
Verwandlung von Wasser 
in Wein, wirkte. Er ver-
kündigte das Evangelium 
in Judäa, Aegypten, Ly-
bien, Kугеnäа, Britanien, 
wo er gekreuzigt wurde. 
Nach einer andern Version 
starb er und ward bestattet 
im Kaukasus. 

Kont. (T. 2): Der 
deutlich die Lehren 
der Weisheit in die 
Seelen der Frommen 
gelegt hat, ihn lasset 
uns Alle in Lobliedern 
selig preisen, den Got-
tesredner Simon ! Denn 
er steht jetzt vor dem 
Throne der Herrlich-
keit und frohlockt mit 
den 	Ltnkörperlichen, 

An. Гv и  о  н  a 3гс- 
лота  (Fпнаниmа  j 

Родоиъ  изъ  lганы  Гааи- 
тейской. Ilоiагаютъ, что  
сей  апосто:гъ  то  же  саиое  
тнцо, на  брака  которагo 
I. X. претворплъ  вод  въ  
впно : C. проновадьгва:iъ  въ  
Iтдеа, ЕГПоУн, :Iавг.п, Iiи- 
ринеа  н  Британги, гда  онъ  
быгъ  распять  на  креста. 
По  другону  предангю, C. 
скончался  п  бы..тъ  погре - 
бенъ  на  Кавказа. 

Iгонд. (гл. 2): Из- 
вtстно  преирдрости  
рченгя, въ  дршахъ  
благочестврющиуъ  

поло:lсшаго, во  хза- 
ленги  рблангимъ  яко  
Богоглагопиваго  вси  
Cti•мона  : престолр  бо  
славы  ныи% пред- 
стоитъ, и  Co без - 
плотныии  веселится,  

betend unablässig für 
uns Alle! 

Des ehrw. Simon, 
Bischofs von Susdal. 

Ans den Mönchen des 
Petscherischen Klosters im 
Jahre 1206 Hegunienos des 
Boachdestwinski - Klosters 
zu Wladimir. Im Jahre 
1216 wurde er auf Wunsch 
des Grossfirsten Georgios II 
Weewolodowitseh zur bi-
schöflicЪen Würde erhaben. 
;- im Scla ma 1226. Seine 
Reliquien wurden gemäss 
seinem Testamente in das 
Kijewo-Petscherische Klo-
ster gebracht, von welchem 
er eine sehr schöne Be-
schreibung hinterlassen hat. 

Der ehrw. Isidora 
der Einfältigen. 

Nonne des Klosters zu 
Tabeuna. Sie übernahm 
freiwillig die schwere Askese 
der Einfältigkeit um Chri-
sti willen, mit Sanftmuth 
viele Beschimpfungen er-
tragend.. Heber ihr wohl-
gefäiliges Leben offenharte 
Gott dem ehrw. Petirim, 
dem Bewohner der The-
baisehen Wiiste, welcher 
davon den Klostergenossin-
neu der I. littheilnng 
machte. I., den Ruhm die- 

мопяея  nenpecTaiio 
о  всtхъ  насъ! 

Ip. Симона , en. 
Сузда.хьскаго. 
Пзъ  иноковъ  Печерской  

обители, съ  1206 г. пгy- 
иеиъ  Ваадиигрскаго  Рож- 
дествениаго  ионастыpи, въ  
121з  г., по  а:е.тангю  вел. 
sn. Георгги  II Всево.тодо- 
впча, онъ  возведенъ  бы:гъ  
въ  сaнъ  епископа. ; стни- 
никоиъ  въ  1226 г. Мощи, 
по  его  заващангю, перене - 
сены  въ  fiieвo-Печерекую  
обптегь, пиъ  при  жили  
описанную . 

Ip. Исид oры  
юродивыя. 

Ilнокпня  Тавенской  оби- 
те.ти, исполняла  добрпво:гьио  
тяжелый  подвпгъ  Юродства  o 
lрпста, кротко  переноси  
разiнчныя  оскорб.тенгя. О  
святой  жизни  ел  Господу  
тгпдно  было  открыть  пр. 
1Iптирпиу, пустыняпку  8н- 
вяпдскоиу , который  сооб- 
щи7ъ  o тo'iь  подви:квн- 
цаиъ. Тогда  П. пзбагая  
славы , удалз:гась  нзъ  обп- 
Те:пг  п  непзвастно  гд'h скон- 
ча:iась, не  позднае  36з  г. 

Mai. 
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hend, entfernte sich ans 
dem Kloster und starb an 
unbekanntem Orte, aber 
nicht spater al& 365. 

Der sei. Taisia. 
Sie lebte in Aegypten im 

V. Jahrh. Von reichen El-
tern als Waise hinterlassen, 
führte sie zuerst ein from-
mes Leben, doch bald lock-
ten sie die Versuchungen 
der Welt auf den Weg des 
Verderbens, von welchem 
sie zur Tugend zurückge-
führt wurde durch den 
Greis Joannea Koloboa (9. 
Ivovbr.). Nachdem T. durch 
Rene sich mit Gott ver-
söhnt, ging sie eia in den 
sturmlosen Hafen des ewi-
gen Lebens.*) 

Des Mfart. Hesy-
chios von Antiochia. 

Krieger Deekletians; er 
wurde mit einem an den 
Hals gebundenen Stein er-
tränkt. 

Der Lfartt. Phi1a- 
dеlphоs, 	Кypria- 

Бхаж. Tancin. 
Жила  въ  Егппг% въ  V в. 

Оставшпсь  сиротою  послi: 
богатыаъ  pодптете it, она  
сначала  вела  благочестпвую  
жизнь ? ii вскорt соблазны  
увлекли  ее  па  путь  ноги. 
бели, съ  котораго  она  снова  
была  обращена  на  пyть  до- 
бродtтелп  скптскпиъ  стар- 
пеи-ь  Ioaпиоиъ  Iголовыиъ  
(9 Нояб.`. цcкyпzвъ;рас- 
каянг.еиъ  свои  rptxn, Т. 
воззвана  была  Богоиъ  къ  
безмятежной  :кгганд.*/ 

1VIyч. иcиgiя  Ау  
mioxiŭexaгo. 
Вопнъ  прп  дгоктггтган i;, 

потопленъ  въ  рtкt съ  ва- 
вязанныиъ  на  шею  я;ерио- 
воиъ. 

Мучч. Филадель - 
фа, Kuapiaua, An- 

nos, Alphios, One-
simos, Erasmos und 
ihrег  14 Gefährten. 

Die ersten 3 ?dartt. wa-
ren Bruder, und litten in 
Sieilien unter Dekios. Die 
lindern erduldeten das Mar-
tyrium in Siid-Italien. Im 
Jahre 1517 wurden die Re-
liquien der hl. Brüder an-
verwest gefunden und in 
dem Tempel zu Leontini 
niedergelegt. 

Des ehrte-. Lau-
rentios. 

Mönch in Aegypten 
VI. Jahrh. 

Des Kijewo-Brat-
skischen Bildes der 
1i.G. 

Es erschien 1654 und be-
fand sieh zuerst in der Stadt 
Wiechgerad. Im Jahre 1662 
setzten die Krim-Tataren 
bei dieser Stadt übет  den 
Dnjepr mit geraubten Kir-
chenschätzen, unter wel-
chen sich auch dieses Bild 
befand. Sie liessen das Bild 
вehwfmmеa, und dasselbe 
gelangte zu dem Theil der 
Stadt Kijew, welcher Pedal 
heisst und in welchem sich 
das Kijewo-Brataki-кloвter 

фгя , 	Онисима , 
Еразма  u 14 санuмu. 

первые  три  св. иученпка  
были  родггые  братья  и  по- 
страда.ти  въ  Сицплги  при  
Декги, въ  _>51 г. Прочiе  
сконча.тдсь  Уученически  въ  
южной  Пталггг. въ  1517 г. 
ищи  св. братьевъ  были  
обрtтены  нет:г~нггыигн  и  по- 
ло:кены  въ  spar въ  г. 
:Iеонтпнааъ . 

Пр. Лаврентгя . 

Кгево -Бpатскгя  
иконы  Б. М. 

Ивдлась  въ  1654 г., и  
сначала  нааодиласьвъ  Выш- 
городt. въ  1662 г. пере- 
прав.тялись  чре:зъ  Дн4 пръ  
блпзь  г. Вышгорода  съ  на- 
грабленныии  перковныик  
вещами  Iipыиcsie татaры, 
пpичеиъ  икона  Б. ы., пy- 
щенная  ими  по  дн%пру, 
достгггла  до  Iиево-Подола, 
гдt и  была  принята  съ  pа- 
дoстiю  пнокахи  Бpатскаго  
Мовастыря, гдt пребываетъ  
доселt въ  главной  иеркви  

*) Diese Taisia ist zu 	*; эту  святvю  сatауеть  
unterscheiden von der an- отличaть  отъ  дpуго i1 сВ. 
dern т., die vom hl. Paph- Taucis, обpaщенной  ca. паф- 
nutios 	bekehrt wurde. нутiеиъ. !Си. 8 окт., 
(8. Octbг.1 

im 	Пнокъ, подвязавшг .й  въ  
Егдптt въ  ~'I в. 

J1ai. 
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befindet. Die Мiiuche em-
pfingen mit grosser Freude 
das Bild, welches sich bis 
jetzt in der Theophanie-
Kirche, der Hauptkirche 
dieses Klosters, befindet. 
Anssendem wird das Bild 
gefeiert am 6. SерtЪт. und 
am Sonnabend in der 5. 
Woche der grossen Fasten-
zeit. 

11. (24.). Des Hie-
rora. Mokios. 

Preвbyter in der Stadt 
Amphipolis in Makedonien. 
Mit dem Schwert enthaup-
tet unter Diokletian in By-
zanz. An der Stelle seines 
Ablebens wurde von Kon-
stantins dem Grossen ein 
Tempel erbaut, in welchen 
seine Reliquien gebracht 
wurden. 

Hont. (T. 2): Ge-
wappnet mit dem Schil-
des Glaubens, hast du 
die Rüstung der Frev-
1еr zerstört, o Hiero-
martyrer, und von 
Christo die Krone em-
pfangen, o Tokios; 
desswegen, mit den 
Engeln frohlockend, er- 

обцте:пн, — Богоявленгя . 
Kpout 10 Mau нкои% еП  
ггра.зднуется  6 сент. и  въ  
субГ,оту  ;i-ой  седиипы  Ее- 
апкаго  поста. 

Cвяu4ехном~ч. _1I o - 
К1Я. 
цресвцтеръ  г. Аифицо;:г  

(въ  цакёдоцiи), усtчег.ъ  
иечеиъ  въ  Византгп, цl. 
;jioк.iFтiaнt. Ha и•кст-t коа- 
чины  lгонетаитдноиъ  Бё.ш- 
кииъ  бы.ть  построенъ  spa>.з, 
въ  котороиъ  ц  былгг  п'.;(-
жены  его  иоши. 

piOKÜ. (2.Z. 2): в0- 
орр;з;ився 	щитоцъ  
вtры, нечестпвыаъ  
ополченiя  стерлъ  ecu. 
священоцу-ченпче, 1г  

вtнецъ  отъ  ?грпста  
ввялъ  еси, _lIosie : 
тtиъ  и  Co ангелы  
радуяся, спасай  отъ  

rette aus Nöthen die dich 
Besingenden, indem du 
flehst unaufhörlich für 
uns Alle! 

ф  Der h11. apostel-
gleichen Kyrillos u. 
Methodios, der er-
sten Lehrer der S1a-
wеп. 

Brüder, Kinder eines bul-
garischeu Wojewoden ans 
Theosalonich in Makedonien. 
Der älteste. M., war Statt-
halter eines slawischen Ge-
bietes, entfernte sieh aber 
nach zehnjähriger Amts-
ehrang nach dem Berge 
оlympos, wo er Мёпеh 
wurde; der jüngere, коn-
ntantines (später (Kyrines), 
der mit dem Kaiser Mi-
chael zusammen erzogen 
war und eine glänzende 
Bildung erhalten hatte, 
verachtete gleichfalls seine 
hohe Stellung und ging in 
ein Kloster am schwarzen 
Heere. Zurückgekehrt nach 
Konstantinopel, empfing er 
die Priesterweihe, und 
wпrdе  eingesetzt zum Bi-
bliothekar am Tempel der 
Ы. Sophia und zum Lehrer 
der Philosophie an der 
Hauptschule zu Konstanti-
nopeL Hier überwand er 
in einer gelehrten Dispu- 

6%дъ  поющгя  тн, цо- 
ля  непрестанио  о  
всtуъ  насъ! 

G'вв. paBHoa?rn. М  е- 
еодгя  u Kupunna, 
пе)2во.учгстелетс  Сло- 
вехскгсха. 

Родные  братья, д%ти  од- 
ного  Боагарекаго  воеводы  
изъ  Со.туип  (въ  цякедонги). 
Crapmiil, ц., быаъ  прави- 
тeaевъ  однои  Славянскоö 
области, но  nocnt 10 akгь  
сау:кбы  уда.шася  на  горy 
Оаципъ, гд% приняаъ  дно- 
чество. ц:гадпйгг  13онста.н- 
тпиъ  (впосаtдствiп  Кп- 
рцллъ), восцитывавпд lнся  
виtсгl: съ  пииератороиъ  
цлаапаоиъ , п  по.тучив•ь  
блестяпнее  образовапге, так-
же  npeieGperb своци•ь  вы- 
сокциъ  положенiеиъ  ц  уда- 
ли:гсп  въ  одпиъ  изъ  иона- 
стырегi при  Черноиъ  нор%. 
Во:нврятдвшцсь  оттyда  въ  
lгопстантинопоаь , онъ  при- 
пять  санъ  свхщенника  и  
былъ  назначенъ  бибаготе- 
кареиъ  npu xpawh ев. Со- 
фiи  и  учителеиъ  фи.тософги  
въ  г:гавноиъ  Константдно - 
цо.тьекоыь  счц.тпщ%. 3хксь, 
въ  одноиъ  ученоиъ  cuopt, 
опъ  цог•ндгг.ть  бывшагo на- 

J1ai. 19 
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tation den ehemaligen Pa- 
triarchen Armios. einen Ikо- 
noklasten; in Folge dessen 
wählten Kaiser und Pа- 
triarch, als einmal im Jahre 
861 der Emir von Melitene 
(ein иnhamedanег), mit der 
Bitte nach Byzanz wen- 
dete, ihm Gelehrte zu sen- 
den, welche ihn mit dem 
сhristenthum bekannt ma- 
chen sollten, den Kanstan-
tinos nebst dem Georgios 
Aяynkritos hierzu aus. Nach 
Erfüllung seiner иiвaion 
weilte er einige Zeit in 
Konstantinopel und begab 
sieh dann zu seinem Bru-
der auf den Berg Olympes. 
Im Jahre 858 sandten die 
an der Wolga und am 
Asow'sehen Mеег  vorhan-
denen Chaxaren Boten zum 
Kaiser Michael, ihnen einen 
Gelehrten zu schicken, wel-
cher in Glaubenseacheu er-
fahren sei. Der Kaiser 
schickte den Konstantins, 
welchem sich mit Freude 
sein Bruder M. beigesellte. 
Gelandet in Cheraonnesos, 
fanden sie im Meere die 
Reliquien des hl. Klemens 
und brachten dieselben in 
den dortigen Tempel der 
h11. Apostel. Nach Be-
feвtigung der Orthodoxie 
unter den ehnzaren kehrten 
sie nach Konstantinopel zu-
rück, wo к. seine theolo-
gischeu Studien fortsetzte, 

Tpiapxa Aaaia, икoнобoрца, 
вcтhдствге  чего, когда  зистръ  
цигитенскгй 	(иусуаьиа- 
нинъ), обратигся  въ  851 г. 
въ  Вязаитiю  съ  просьбою  o 
пр  ис  ыа  к% ученыаъ  д  оз  на- 
коигенгн  его  съ  аристгаи - 
етвоиъ, ниператоръ  н  па- 
тргархъ  избраги  1л5 сего  
Коиставтнна, ви[ст[ съ  ге- 
оргiеиъ  Асинкритоиъ . IIc- 
поапивъ  свою  uncein, К., 
поживъ  н[которое  upeuz въ  
Константинопогк, гдагизся  
Kb брату  своего  3iёЕюдцо  въ  
иопастырь , на  Огиип~. въ  
858 г. Козары, жжвшге  на  
берегааъ  Дана, волги  п  
Азовекаго  uopa, npucnanu 
посаовъ  Kb ииператору  м  
ааиау  съ  просьбою, дать  
юга  кшнанаго  чеговкка , 
пскyснаro въ  дtаааъ  в%ры. 
Iluгеpaтоpь  отправитъ  Кон- 
етантнна, въ  котороиу  съ  
рaдостцo прксоединигся  и  
Брать  его  Мееддгй. Выгя- 
дввшись  въ  Zерсонt, оии  
обр[.ти  въ  uopt и  перенести  
въ  арахъ  свв. Апвсто:говъ  
мощи  св. Каииента. При- 
бывъ  ьъ  Козараиъ, они  
утвердити  иaъ  въ  право- 
сгавiи  х  возвратились  въ  
Дарьградъ , гд[ К. снова  
преда.тся  своииъ  научныиъ  
занятiяиъ, a 11i. схкла.тся  
игуиеноиъ  IIо.тиаронiева  
иопастыря. Вскор[ однако, 
по  просьб  Сгавянскиаъ  
князей, бpатья  отиравигись  

И. aber Hezumenos im Po-
echtunion-Kloster wurde. 
Bald jedoch begaben sieh 
die Brüder auf Bitten sla-
wischer Fürsten nach Mäh-
ren und arbeiteten dort 
an der Uebersetzung der 
griechischen liturgischen 
Bücher in die siawische 
Sprache, zu welchem Zwecke 
sie selbst das slawische Al-
phabet erfanden. Auch ver-
breiteten sie das orthodoxe 
Christenthum in Mähren. 
Bulgarien, Pannonien und 
den benachbarten Ländern. 
Im Jahre 867 wurden sie 
auf Anregung deutscher Bi-
sсьёfe vom Papste Niko-
laus I nach Rom berufen 
zur Rechenschaft über ihre 
Thätigkeit. In Rom ein-
getгoftеп, fanden sie den 
Papst nicht mehr am Le-
ben. Bein Nachfolger Ha-
ean I kam ihnen, als er 
erfuhr, dass sie die Reb-
grien des bl. Papstes Kle-
mens bei sieh fünften, bis 
vor die Stadt entgegen, 
wobei sie ihm die Evange-
lien und die übrigen von 
ihnen in das Slатisehе  über-
setzten gottesdienstlichen 
Büeher überreichten. Der 
Papst legte dieselben zum 
Zeichen seiner Approbation 
auf den Altar der Kirche 
Sa. Maria Мaggioте  und 
in einigen Kirchen Roms 
wurden diese Bücher beim 

въ  3lоравгю  и  таиъ, перe- 
ведн  греческгн  богосту:кеб- 
нын  книги  на  cтавявскiй  
языкъ  (для  чего  они  сами  
изобр[аи  саавянскую  аз- 
буку), стаги  рaспpостpaнять  
правосiавиию  в[ру  въ  '.1fa- 
равге, Bonrapf u, цаннонiи  д  
сос[дииаъ  странааъ. въ  867 
г., по  нав[таиъ  н[хепкиаъ  
епископовъ , ни  вызваны  
были  папою  Никоааеиъ  I 
въ  Рииъ  для  отчетa въ  III, 
д•нятетьности. По  прпбытiп  
въ  Рииъ  они  уже  не  за- 
ста.тн  Никатан  I въ  авсс- 
выаъ ; прееиниьъ  же  его  
Адрiанъ  II, yзнавъ, что  они  
несутъ  съ  собою  мощи  св. 
Ктииеита, встp[ти.тъ  наъ  
торжественно  за  городоиъ, 
при  чеиъ  братья  ни[.ти  пе- 
реведеинын  на  ставяискгй  
языкъ  Еванге.тге  e дрyгiн  
книги. папа, въ  знакъ  одо- 
бренiн  иаъ, погожигь  abb на  
престо.ть  въараи%цariацag 
gioтe и  по  кииъ  тогда  же  
были  совершены  с.тужбы  въ  
н[скогькнаъ  перквааъ  Ри- 
иа. чувствуя  прибгиженiе  
сиерти, К. говори.гь  своему  
брату : ,мы  cъ  тобою, какъ  
два  вала, вели  oднy борозду ; 
я  изнеиосъ, но  ты  не  думай  
оставлять  трудъ  учитетьства  
ct снова  уд 	на  свою  
горy." К. ; 14 Февp. 869 г. 
и погребеиъ  въ  араи[ св. 
Ктихента. По  сиерти  K., 
М. быаъ  пoг_тaвтен-ь  папоЮ  

Мai. 	 19* 
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Gottesdienste benutzt. Die 
Aºnäherung seines Todes 
vorausfühl end, sagte K. zu 
seinem Bruder: „Wir beide 
zogen wie ein Paar in ein 
Loch gespannte Ochsen eine 
Furche; ich bin entkräftet, 
aber du denke nicht daran, 
die Pflicht des Lehramtes 
aufzugeben uºd auf deinen 
Berg zurückzukehren!' к. 
t 14. Febr. 869 und wurde 
bestattet im Tempel des hl. 
Klemens. Nach dem Tode 
des K. wurde 1.. vom Papste 
zum Bischof von 1ährеп  
und Pannonien eingesetzt, 
wo er das Christenthuni 
den Czechen, Kroaten und 
Dalmatiern 	verkündete. 
Hierbei erduldete er manche 
Unannehmlichkeiten durch 
lateinische Missionare, die 
ihn beim deutschen Kaiser 
verklagten, so dass nach 
Anordnung des Erzbischofs 
von Salzburg M. in's Exil 
nach Schwaben geschickt 
wurde, wo er 3 Jahre ver-
blieb, und obwohl Papst 
Jeannes VIII im Jahre 874 
auf seiner Befreiung be-
stand und ihn zum Erzbi-
.,chof von Mähren mit dem 
Rang eines päpstlichen Le-
gaten erhob, wurde М. doch 
wieder vor Gericht gezogen 
wegen des filiogne und der 
angeblichen Nichtanerken-
nung der hierarchischen 
Abhängigkeit vom Papste,  

еппскопоцъ  цоравги  ц  Пан- 
г roиггг, гд% и  проповtдова.iъ  
хрпстганетво  Чехаиъ, \ор- 
иаг,нхъ  ц 	лцатаиъ, iipn 
чеиъ  eцc иеиало  цригoдп- 
лось  переаосить  ггецргятцо - 
етец  oтъ  латцнскпхъ  циС- 
сгонеровъ, которые  воору- 
;кили  пpотцвъ  него  нtиеп- 
каго  пцператора , такъ  чтo 
10 распоря;кенгю3а.тьибсрг- 
скаго  ярвгеппскопа , ц  со- 
сла.7и  въ  :гатОченlе  въ  lцва- 
йгю, rд3; онъ  оставался  3 го-
да , н  тотн  папа  Iояхнъ  1'III 
въ  874 г. нас  гoалъ  на  его  
освобождена  п  возвелъ  его  
въ  еанъ  aрzieпцскопа  цо- 
равскаго, съ  звaигецъ  пап- 
скаго  легата ; но  вскоpt М. 
снова  бы.ть  цодвергнстъ  
сyду  за  _Fi1io~.lue- и  за  
инвиое  непpдзнакiе  iepap- 
хцческ0й  завпспиостц  01ъ  
папы, еиy запретцлд  со-
вершать  богослу•.кехге  на  
славЯЯск0иЪ  ЯЗг.гкс. Ho въ  
879 r. euie paзъ  выaвaн- 
ный  въ  Рицъ, ц. оправ- 
дался  огь  возводииыьъ  на  
него  обвгцгенiй  ц  снова  по- 
лучилъ  бул.ту, разрl;шав- 
шую  с.тавяаское  шэгослу- 
;f:eнie. Не  задолго  до  кок- 
чины  M. посtтц.гъ, до  цргг- 
глашепгю  nuneparopa Bа- 
силгн, 	Iгонстантцноп0.гь. 
; 6 Aup. 885 г. (си. 14 
фesp. ц  о  Anp.) 

sodass Letzterer verbot, 
den Gottesdienst in slavi-
scher Sprache zu vollziehen, 
lind 879 ihn nochmals nach 
Rom berief, wo м. sich 
rechtfertigte von den gegen 
ihn erhobenen Resehuldi-
gungen und eine Bulle er-
hielt, durch welche der ela-
vische Gottesdienst geneh-
migt wurde. Kurz vor sei-
nem Tode besuchte er auf 
Einladung des Kaisers Ra-
silios Konstantinopel. ;- 6. 
April 885. (S. 14. Febr. n. 
6. April.) 

Trip. (T. 4): Ihr, 
den Aposteln Gleich-
gesinnte, und Lehrer 
der slavischen Lande, 
Кyrillos und ietho-
dios, Gottweise, bittet 
den Herrn Aller, alle 
slavischen Völker zu 
befestigen in der Or-
thodoxie und Einmя-
thigkeit, der Welt Frie-
den zu verleihen und 
unsere Seelen zu er-
retten! 

Kont. (T. 3): Das 
göttliche Paar unserer 
Erleuchter wollen wir 
verehren, die durch 

7'ро,1. (2.i. 4; : 	ко  
апостолоцъ  едчно- 
ipaBiiu и  Cловен— 

скиаъ  страиъ  учи-
теле, Kupnnne и  1Ie- 
еодге  богоцрдрги, ßла- 
дыкр  всtаъ  иолите, 
вся  языки  Словеи- 
скiя  ртвердити  въ  
православии  и  едино - 
зныслги, ума  pата  знгръ, 
и  спасти  дрши  наша! 

Iнондд(гл. 3): свя-

щенную  двоицр  про- 
свстителей  нашихъ  
почтицъ, Божествен- 

Мai. 	 ;Vati'. 
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Uebertragung der gött-
lichen Schriften uns 
eine Quelle der Gottes-
erkenntniss eröffnet ha-
ben, aus welcher wir 
noch bis auf den heu-
tigen Tag reichlich 
schöpfend, verehren den 
Bугнlоs und Metbo-
dios, sie, die da stehen 
vor dem Throne des 
Allerhöchsten und heiss 
flehen für unsere Seе-
len. 

Wе1ltschaлije: Wir 
preisen euch, ihr hei-
ligen und apostelglei-
chen hlethodios und Ky-
rillos, hoch, die ihr alle 
slavischen Lande durch 
eure Lehre erleuchtet 
und zu Christos hinge-
führt habt! 

Des Nikodemos, 
Erzbischofs von Ser- 
bi ел. 

Als Hegumenos des Chi- 
landariвchen Klosters wurde 
er zum Hierarchen beför- 
dert (1310-1326). Im 
JаЬте  1319 übersetzte er in 

ныgъ  писанiй  пре- 
ложенгецъ  псточникъ  
Богопознангя  наиъ  
источившихъ, 	изъ  
негоже  даже  до  днесь  
неоскудно  почерпа- 
юще, 	убладсаеиъ  
насъ, Kapunne и  JIe- 
еодге, престолу  Выш- 
няго  предстоящпьъ  
и  теплt молящихся  
o душааъ  нашиаъ '. 

Вел  ёанге: Велп- 
чаеиъ  насъ, святгп  
равноапостолнги  '_1ie- 
еодге  и  Kupunne, вся  
Словенскгя  страны  
ученьми  своиии  про- 
свtтившгя  и  ко  Xpu-
cry приведшгя ! 

Никодииа , apxie- 
пгсскопа  Сербскаго. 

11ъ  пгуиевовъ  lилан- 
дарскaго  вонастыря  поста- 
вленъ  въ  евятдте.тп  (1316-
1325): въ  1319 г . пере- 
ве.тъ  на  славянскггг  азыкь  

die elavische Sprache und 
fflhrte ia Serbien eia das 
тypikou des Sabbas von 
Jerusalem. 

Kont. (T. 4): Der 
du zur Höhe der Tu-
genden emporgestiegen 
bist, durch welche du 
dich Gott genähert 
hast, flehe für uns, o 
Hochgeweihter, die dich 
in Liebe preisen als 
Hirten uвd Lehrer!*i 

12. (25.). Des Epi-
phanios, Bischofs v. 
K,ypros. 

Jude aus Palästina. Er 
wurde von einem Asketen. 
'Akianus, getauft, und, um 

Am 11. 'Mai wird auch 
gefeiert das Gedäehtniss der 
Erneuerung der alten kö-
niglichen Stadt Byzanz, 
nach welcher Kaiser Kon-
stantinos der Grosse 330 
die Residenz von Rom ver-
legte mit sämmtlichen Be-
hörden, indem er die Stadt 
nach seinem Namen Kon-
stantinopel nannte. 

к  ввелъ  въ  yпcтpебленiе  въ  
Сербги  Тт•тдсъ  (уставъ) 
Саввы  Iеруса.тиискаго. 

1 С̀онд. (гл. 4): Воc- 
шедый  на  высоту  
доброд%тепей, ими  же  
Богу  првблинсився , o 
насъ  или, преоcвя- 
щенне, лю6овгю  т  
славящиаъ, яко  па- 
стыpя  и  учителя !~) 

ЕIIпФан1Я , en. 
.Юипрскаго . 

Iудег'i изъ  Палег.тины, 
кредтеиныа  пустыннвхоиъ  
:Iукгавоиъ, отправился  въ  

'} 11-ro Мал  праздисется  
церковгю  воспоиииавгё  тси  
гьva~~iLV гтºа  тvv ' Eyxxtviшv 

— роасденгя  uni обнов.тенгя  
древняго  града  Впзавтги  ILTU 
Цары•рада, кyдa иипера- 
торъ  Iгонстаитинъ  Великгя  
въ  330 г. nepeiecb изъ  
Удиа  свою  резиденцгто  со  
вс•кии  праввтелытвевыы ии  
у 	чрея:денгяии, назвавъ  ее  
до  своеиу  ниенв  Iгонстантц - 
нополекъ. 
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Des 1Ia rt. J o a n »es. 
J1aii. 

verschiedene Arten from-
mer Askese zu betrachten, 
begab er sich nach Aеgpp-
ten, und lebte dort längere 
Zeit unter Leitung des 
Greises Hilarion. Im Jahre 
364 wurde E. Bischof von 
Salamis. ; im Alter von 
115 Jahren 403, und wurde 
bestattet auf der Insel 
кургоs. 

Des Germanos, 
Patriarchen von Kon-
stantinopel. 

Sohn eines Senators, der 
vom Kaiser Konstantinos 
Pogonatos getёdtet ward. 
Auf Befehl desselben Kai-
sers dem kirchlichen Clanns 
zugetheilt, wurde er zum 
Bischof der Stadt кczikos 
erwählt, und wurde 715 
Patriarch von Konstanti-
nopel. Wegen seines Ei-
fers für den Glauben im 
Kampfe mit den Ikonokla-
sten erduldete er viele Lei-
den, wurde in das Exil ge-
schickt, und sogar des Pa-
triarchal-Thгones beraubt. 

740 im Kloster Chora; 
nach Angabe der occiden-
talisehen Schriftsteller wur-
den seine Reliquien nach 
Frankreich gebracht. Er 
hinterliess: „Betrachtung 
über kirchliche Dinge oder 
Erklärung der Liturgie." 

Египет-ь, 	чтобы  вы.г1 , 	ь  
обра:п,г  и}•стыпнаго  йгаго- 
честгя  ы  датгое  вpеия  иот- 
виза.тся  повь  ррководствоиъ  
старца  I [:iapioEa. Въ  367 г. 
E. с1l;га.гсн  епископох -ь  
Сагаипнскииъ. ; 115 г3;гь  
отъ  род„v въ  403 г. п  ио- 
г -рейенъ  нa o. Knnph. 

Герцана, 	?га- 
(1 Iгонстанпггс- 

нопольскпгo. 
СьЕгЕъ  сепагпра, ~бптп  

пцггераторо.гъ  1lопст:гггтг:- 
ноиъ  1lап,натоиъ. ОтлагЕ - 
xыit ( по  лскoпленггг  — 

тттсы  ºvr эиыой/ г . _), п" 
прпказаигю  того  же  ыипе- 
ратора  въ  перковные  кв.г - 
рикы, г. бьль  цзбранъ  епи- 
скопохь  города  Iгизикосъ. 
a въ  715 г. taTpiapxouъ  
Iio н  стантF н  o uо T ьс  н  яиъ. :ß a 
гвою  ревность  по  atpi;, вь  
борыъ  съ  пконог,ор:гаигг , г. 
иретерггъгъхного  страдангн :, 
быгъ  ссы:гаецъ  Mb заточе- 
где  п  да:i: 	ылъ  лишен  
upecTona. ', Mb 740 г. Mb 

обители  Xopt. IIo сказа- 
ицги"ь  зalla;Uiытъ  Писате- 
:геи, цощи  его  йы.цг  иере- 
несены  во  франгггю. I iз-ь  
трудовъ  оггъ  оставп.ть  по  
сеггъ: ,Созepuаuге  upе:t;te- 
тoвъ  иерковпытъ ' или  ..То::- 

Kont. (T. 4): Das 
wunderbare Paar der 
Hierarchen wollen wir 
Gläubigen nach Ge-
bühr preisen, mit dem 
Germanos den göttli-
chen Epipbanios. Denn 
diеsе  verbrannten die 
Zangen der Gottlosen, 
indem ie die weisesten 
Dogmen auflegten allen 
Rechtgläubigen, wel-
ehe immerdar singen 
das grosse Geheimniss 
der Frömmigkeit ! 

Des ehrte-. Sabi-
nes, Erzbischof von 
Kvpros. 

Nachfolger des Epipha-
nios, unter welchem er Dia-
koа  und Richter in geist-
lichen Angelegenheiten war. 

Des еhnv. Роly-
bios, Bischofs von 
Rinoldra. 

Jünger des h1. Epipha-
nios von кургоs und sein 
Biograph. Er lebte im 
P. Jahrh. 

Iнонд. (г  г. 4) : Свя- 
щеиноначaльникъ  

чудную  даоицр  вос- 
ввалимъ  в~рнги  по  
долгр, съ  Гер~laноиъ  
божественнаго  Eпи- 
фангя : сги  6o попа- 
лиша  безбопгны%ъ  
языки, догцаты  пpe- 
црдр~йшгя  возло;п- 
ше  всtиъ, право- 
cлавно 	поющп~гъ  
присно  благочестгя  
великое  таинство ! 

Пр. Савина, ар. 
хlе?2. Типрскаго. 

IIрее  ини  къ  Е  п  нфaнiз, п  p п  
:кпзнп  котоpаго  mb бьыъ  
дiаконоиъ  п  стдiею  дттон- 
ныаъ  дъ.тъ. 

Пр. Полив iя , en. 
Ргснокгсрскаго . 

?-чеuнкъ  1 fiioгpaфъ  cв. 
Еппфавгя  Бппрскаго , :кпгъ  
въ  ti в. 

.2l1~ч. Iоанна. кованге  на  гытVрггю.` 
Ј10'. 
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Geb. ans der Walachei. 
Er gerieth, 15 Jahre alt, 
in die Gefangenschaft der 
Türken and wurde nach 
Konstantinopel geschickt. 
wo er nm des Glaubens an 
Christum wIllen gehängt 
ward 1662. 

Des ehre-. Diony-
3105. 

Arcbiwaudrit der Ser-
giew-Laura, geb. ans der 
Stadt Rschew, Geuv. Twer. 
Nachdem er Frau und Kin-
der verloren, trat er in das 
Uspenski-Kloster der Stadt 
Stariza ein, wo er Arehi-
mandrit und bald nach 
Moskau berufen wurde zur 
Dienstleistung beim dama-
ligen Patriarchen Hermo-
genes. ImJahre 1610 wurde 
er Aгсhimandrit der Ser-
giew-Laura, und hier be-
gann er zusammen mit 
Awrami Palitzin, dem Kel-
larios derselben Laura, zum 
Zweck der Befreiung Mo-
skaus von der Belagerung 
durch die Polen zu wirken. 
Seine Rundschreiben an alle 
Städt riefen überall patrioti-
sche Begeisterung hervor, so-
dass Fürst Poseherski und 
Büгger Minin nicht unter-
liessen, mit russischen Trup-
pen vor den Mauern der 
Laura zu erscheinen. Bald 
darauf zogen sie durch das 

Родоиъ  изъ  Валааг.в, 
1з-ти  лtтъ  плtаениый  Тур- 
кают, быть  отправлевъ  uuu 
въ  IioнсTaнтiаоплlь, гдt за  
wару  Трасгову  6ыгь  пов%- 
тенъ, въ  1662 г. 

пр. Д10Нис1я. 

Арuниаадрить  Ceprieaoll 
Laapu. pодоиъ  изь  Ржева, 
Тверской  ei. сначала  былъ  
б  ntra священидкоиъ  Бo- 
гояв.тенской  :iеркви, въ  12 
веp. отъ  г. Старнцы , Твep- 
ской  eп.. но, овдов' въ  п  п0- 
терявши  д%тей, постригг_я  
въ  Ь-епенекоиъ  ионастырt 
г. Старицы, гдh быль  
возведенъ  ab арвииандриТа  
н  скоро  вызвaнъ  быль  въ  
Москвр  для  занятiй  къ  па- 
тpiapтp Гериогенр. Въ  
1610 г. Д• былъ  назначенъ  
артимандрптоиъ  Tрoиue- 
Серrгeвoй  лавры. 3дtсь, 
ви%ет% cъ  3врaaиiеиъ  Па- 
липынымъ, келареиъ  лавры, 
д. начагъ  д%йствовать  въ  
пользу  освоfюадеягя  цосквы  
im IIоляковъ. Окртжныя  
граиоты  его  во  вс% гороаа  
вызывали  вездt narpioTu 
ческое  одсшевленге : Kb ст't- 
наиъ  Тавры  не  зaкедзi.ги  
явиться  съ  войскоиъ  u-- 
По:ьа.рскгй  и  граанинъ  
Минииъ, вступившге  вскорt  

Kreml-тhor feierlich ein. 
Nach dem Plane des Diony-
dies wurden überall Piger-
lerbergen und Krankenhän-
sereтbaаt für Obdachlose u. 
verwundete Krieger. Er 
schickte die Kloвterdiener 
auf die Wege und in die 
Wälder, nm Ton Noth und 
Wunden Ermattete aufzu-
suchen. Sein Zellendiener 
brachte Tag und Nacht den 
Armen und Kranken Speise, 
Kleidung und Geld, wäh-
rend die Brüder der Laura 
selbst sieh von Haferbrod 
rührten, den beaвeг  m Rog-
gen an die Yenheidiger des 
Vaterlandes abgebend. Im 
Jahre 1016 wurde D. we-
gen Verbesserung des kireh-
lehen Potrebnik und an-
derer gºttesdienstlicher Bü-
eher nach dem Wunsche 
deв  Zaren verleumdet, sei-
ner Würde beraubt and 
kirchlichen Strafen unter-
worfеп. Doch 1620 wurde 
er von 2 Patriarchen ge-
rechtfertigt find wieder in 
sein Amt eingesetzt. t 1633. 
Sвiшe Reliquien ruhen in 
denn Troitzki - Sabor der 
Laura. 

Die Weihe der D es-
ajatinaja-Kirche der 
M. G. zu ki jeтv. 

Diese Kirche wurde er-
baut vom hl. apostelg. Für- 

потоиъ  въ  креилевскгя  во- 
рота. По  его  яде% въ  с.ао- 
бодааъустрсевы  были  стpан- 
нопрiиивые  дома  н  боль- 
ннцы  дла  безкровныаъ  и  
раненывъ  воиновъ ; овъ  рaз- 
сылалъ 	ионастырскигъ  
слргъ  по  л%саиъ  п  дорo- 
гаиъ  собирать  ocJa6%вшивъ  
отъ  голода  н  извеиогпи3аъ  
оть  paa; его  келейяикп  
днеиъ  н  ночью  рааносили  
больвыиъ  п  нищяиъ  пвшу, 
одежду  и  деньги, a брятiя  
въ  это  вреия  питалась  ов- 
сявыиъ  гт%боиъ, остaвляя  
лучшгй, р:каной, зaщитни- 
каиъ  отечества. въ  1616 г. 
Д. исправляя  по  проеьб h 
даря  церковный  „Потреб- 
ввкъ' и  друггя  богослу- 
лiебныя  книги, былъ  окте- 
ветанъ, лишенъ  сана  п  
подвера:енъ  церковноиу  на- 
казанiю  ; но  въ  1620 г., 
оправданный  двуик  пarpгар- 
гаиа, снова  сда.танъ  былъ  
ар$ииандрятеиъ  Тавры. t 
въ  1633 г. Мощи  его  въ  
Троипкоиъ  собор%. 

Освященiе  Д  е  с  я _ 
тиинаго  храна  Б. 
1lI. въ  Кевгь. 
lраиъ  былъ  поетроенъ  

въ  996 г. св. равноапостоль - 

bfai. 
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sten Wiadimir 966. welcher 
zu Gunsten dieser Kirche 
jährlich den zehnten Theil 
seiner Einnahme gab, wo-
her дет  Name „Dessjati- 
naja" Ton „dessjat" (dе- 
cеm = 10). 

13. (26.). Der ,jung-
fr ulichen цΡartггin 
Glykeria. 

Die Tochter eines vor-
nehmen 'Würdenträgers, er-
schien sie an einem zu ei-
nem Götzenopfer bestimm-
ten Tage im Tempel und 
zerschmetterte dort durch 
ihr Gebet die Statue des 
Jupiter. Desswegen wurde 
sie wilden Thieren vorge-
worfen, starb jedoch. bevor 
die Thiere sie berührten, 
unter Antonies zu Herakles 
(in Thrakien) nm 177. Ihre 
Reliquien wurden nach Lem-
nos überführt. 

hont. (T. 3): Die 
Jungfrau und 'Gottes-
gebärerin Maria lie-
bend, hast du deine 
Jungfräulichkeit unver-
sehrt bewahrt. Doch 
aus eifriger Liebe zum 
Herrn hast du in männ-
licher Standhaftigkeit 

ныиъ  кп. В:гадзпкгроиъ, ко- 
тоpып  ппсгдновн .ть  :f:еpтв   
вчть  е:г.егпдно  въ  ппльаv гг  
~}ССЯ )11 Ю  ч1Гть  отЪ  гю'итъ  
дотодпнъ. 

}1г~чгн. дiьвы  Гл гг - 
кepiп. 

~очь  знатпаго  СПновнкг f:,l. 
явилась  въ  день, назна- 
ченныи  для  пдолыкптъ  
;кертвостринош eнiii, в  ь  ка- 
шпце  и  таиъ  иолкпвпю  со- 
крушнла  статею  А)пнтегин, 
за  что  отдака  была  н;Э  ра- 
етеpзаиiе  звсряиъ, но  скон-
чалась  презгде  чtиъ  natpfT 
прикоситлпсь  кь  ке:г, ipi 
Антонинъ, въ  Герак.те-t (вo 
Фракiи) въ  177 г., илшп  
ея  перенесены  въ  lеиногъ . 

T онд. (ел. 3') : дtвх  
любящи  и  Ботородº- 
цр  _llapiю, с:огзлюла  
еси  нетлtнно  твое  
дl;вство : любовгю  :1:е  
ко  Господг  yсерд— 

ствовaвши, пострада- 
ла  ecu цужезгрдрен - 

bis zum Tode gelitten; 
desswegen 	bekränzt 
dich, o jungfräuliche 
Martyrin, Christos, der 
Gott, mit zwiefachen 
Kranzes 

Des Llart. Laodi-
kioS. 

Gefangenwärter, der sich 
zu Christo bekehrte wegen 
der wunderbaren Heilung 
der Wunden der hl. Gp- 
keria im Getängniss. Er 
wurde mit dem Schwerte 
enthauptet. 

Des 3lart. Alexan-
dros von Rom. 

Bömischеr Krieger unter 
Эlazimianos. Enthauptet im 
18. Jahre seines Lebens zu 
Drisipara in Tbrakien. 

Des Georgios. des 
Bekenners. 

Geb. ans Konstantinopel. 
Wegen Verehrung der Ы. 
Bilder wurde er vom Kaiser 
Theophilos seiner Güter be-
raubt und mit seiner Gattin 
Irеае  und seinen Kindern 
ia, das Exil geschickt, wo 
er starb im IX. Jahrh. 

но  да;ке  до  сцерти : 
сего  ради  1 сргр- 
быцъ  тя, дtво  му-
ченице, вд;ицецъ  вtн- 
чаетъ  Уристосъ  Богъ ' 

3IJч. llаодикгя. 

Теинпчкыц  стра:н:ъ, oGpa_ 
тiвшгiieп  ко  lрцстр  вс.къд- 
ствiе  чSдеснаго  цецtленiа  
я:звъ  св. Глнкиргп  въ  теи- 
ккиц , за  что  саиъ  быль  
усъченъ  иечехъ. 

ti1jч.Александра  
Ргсмскп.го. 
Риискiй  вопнъ  при  цак- 

сFиiанt. Усъчекъ  иeчeхъ  
на  18 г. :Эсизни  въ  дрп- 
зипаръ, во  оракгк. 

Георггя  гсспов1ьд- 
ннксг. 

Родоиъ  ннзъ  Дарьграда. 
3а  цочптанiе  пконъ  иипе- 
раторохъ  беофц.тохъ  быдъ  
лишенъ  пцешества  и  виt- 
стъ  съ  лсеною  своею  цри- 
нoю  и  дътьии  сосланъ  кгь  
заточенге, гдъ  и; в•ь  I1 в. 

1(4 
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Des hl. Pausika-
kios, Bischofs von 
Synпada. 

Geb. aus Apamea. - fried-
lich 606. 

Des ehrw. Eut hy-
mies des Neuen. 

Geb. ans Georgien, Sohn 
des berühmten Fürsten 
Jeannes, der selbst in Kon-
stantinopel Mönch wurde. 
Später ging E. nach dem 
Athos in die Laura des hl. 
Athanasios, deren Vorste-
her er wurde. Später grün-
dete er das bekannte Ibe-
rische Kloster auf dem 
Athos. Im Jahre 1028 
wurde E. in Konstantino-
pel, im Begriff, einem Bett-
ler ein Almosen zu reiches, 
von seinem Reitthier an 
Boden geschleudert, wo-
dnreh er seinen Tod fand. 
Gott verherrlichte die Re-
liquien seines Dieners, der 
bei Ausübeng eines Wer-
kee der Barmherzigkeit 
starb, durch viele Wunder. 
Die Reliquien wurden in 
das Kloster des bi. Joannes 
des Vorläufers auf dem 
Athosberge übertragen. 

Dеsеhrw.Jоаnnеs. 
Vater des Enthpmios. 
998. 

Павсикакгя , е??. 
Сг  надснаго. 

Родоиъ  пзъ  Auauen. 
iupuo въ  606 г. 

Пр. Евепигя  но- 
ваго. 

Родоиъ  цзъ  Гр~згп, сынъ  
знатнаго  князя  Iоанна, прц- 
нявша ro пострпа:енге  въ  
Цары  радt; позднtе  онъ  
перетце.ть  на  Аеогнъ  ab 
гlавру  св. Аоанасгя, ставъ  
eH настояте.теиъ, и  наконепъ  
оскова.тъ  саиъ  цзв%стный  
Ilвepcxiй  ионастырь  на  
Аеок%. &ь  1028 r. E., про- 
%зa;aя  на  иУак  въ  Iгонстан - 
тниопоаь  н  увидя  нпща!ro, 
хопl;:гъ  подать  е ' ин.то- 
стыEю, но  иу.ть  въ  испуг , 
сбросиаъ  его  на  зеитю, 
тапъ  что  E. yиеpъ. Ho 
Господь  прос:гавитъ  его, 
даровавъ  иопнаиъ  его  сил! 
исц%.генгй. цощп  были  пе- 
ренесены  въ  обитель  Ioaxxa 
IIредтечц  на  Аион±. 

hp. Ioaiia. 

отепъ  Евиигя. ;— 
998 г. 

Des ehrw. Geoa-
gios. 

Ein Verwandter des Eu-
thymios, und nach dessen 
Tode Hegumenos des Ibe-
rischen Kloster. Zusammen 
mit Enthymios übersetzte 
er die hl. Schrift in die geor- 
gische Sprache. 	1068. 
Sеinе  Reliquien ruhen im 
Iberischen Kloster. 

Des ehrw. Ga-
briel. 

Greis im Iberischen Klo-
ster, welcher wegen seines 
frommen Lebens gewürdigt 
ward, das auf dem Meere 
schwimmende Iberische Bild 
der M. G. (s. 12. Febr.) zu 
empfangen. ; im X. Jahrh. 

Der ehrw. Jung-
frau Glykeria. 

Tochter des Aeltesten der 
Stadt Nowgorod, Pantelee-
вoa. -- 1522. Ihre Reli-
quien befinden sich in der 
Kirеhе  des Floros und Lau-
res zu Nowgorod. 

14. (27.). Des JMali. 
Isidoros von Chios. 

Geb. aus Alexandria, 
diente als Soldat im Range 

Ip. Георггя . 

Сроднцкъ  Eaouuin и  по  
сиерти  его  пгунекъ  Ilsep- 
скаго  ионастыря . Ви%ет1; 
съ  пр. Евоиигеиъ  онъ  пеpe- 
веть  Св. Пгнсанге  на  Грy- 
зиискгй  языхъ. j въ  1068 г. 
нlощп  его  въ  IIвepcкoti 
обптели. 

Пр. Гавргила . 

Стареqъ  Ilверской  оби- 
тетц ; за  святvю  :кизнь  удо- 
стоцася  принять  на  берегь  
п.тывшую  по  иорю  I3верскyю  
икону  Богоиатерп  (си. 12 
Февр.). т  въ  S в. 

Пр. 	дтьеьа  Г  л  и  - 
керги. 

~очь  Новгородскаго  ста- 
росты  Пантеаециона . 	въ  
1522 г. цощи  ел  въ  nepaau 
Ф:гора  к  LaBpa въ  Новго- 
родt. 

Муч. Исидора  
хгостсаго . 

Уодонъ  изъ  Атександрги, 
сауЖи:гъ  опигоноиъ  ( Uptio— 

въ  

Мaŭ. мai. 



— :,и4 — 	 — :Ю5 — 

eines Up n auf der Insel 
Chios unter реidos. Bei 
einem ( tzсnpf г  bekannte 
er sich als Christen. wess-
wegen ihm nach laugen 
иarteruugen die Zunge aus-
г. еschцitteцwurde. Schliess- 
lich wurde er mit dein 
Schwerte enthauptet 251. 
Seine Reliquien befinden 
sich in Konstantinopel im 
Tempel der hl. Irene. 

Oi, t. 	(-т. -E(: Als 
grüssester teue!mann 
bist du der Welt er-
schienen. о  Heiliger, 
durch deine Gebete zu 
Gott; desshalb preisen 
wir dich heut, gott-
weiser 11art.vreг, ruhm-
reicher Isidoros. 

Des Isidoros, um 
Christi w1kn Ein- 
fältiren, F -u1г_lerннгi- 
ters vifl 1~o~t гiR -. 

Geb. aus Brandenburg a1. 
in Preussen, weпdischer 
(slacischer) Abstamninng. 
Erzogen im rüm.-kathal. 
Glauben, kam er nach Russ-
land, und nahm seinen 
Aufenthalt in Rostow, wo 
er in einer kleinen, con ihm 

ciii ск 1 Чг1Чъ1 Ha  
пргЕ 	1et;i'.. 	11pН 	.. -. t 

г  _ . 

	

Н 	г... ; 	х;: ~ 

гпх'ь  асче i'üf. р1 че ,_ъ  -Н' 
гы:ьъ  oг lrl.з;LE E, в>ын. ь. - . .., 
VHtHHIib ч  чеыь  вы  
.~haПп1 rIо  e r 1гоЕЕСТ3г;-"rtü~-~. 

t, г. spiгt гв. 111. 

~iгiF[<1. 1 гл. -1 i: S пра- 
нптель 	превет.г.:ггг  
вселенн%ii ты  явилсн  
ecrr, cвяте, твопзгл  
г;ъ 	liory )то  литвацп  : 
тг;ц,l:е  восцtваезгъ  т;: 
днесъ, цSчгниче  6з ~1- 

гоцVдре. 	I1спд~ ~ре  
преславне : 

Псидора , Ipгь- 
Сргсб  рПд?/, ioOогJг(в.гг0, 
рост  овскаго 	ч jдо- 

»aeap %' г . 

Н  
геъ  1f !.•. 

во°пыг: ьг  
Z гС"Cr,7il;: .. 
1'глссгг  . 
ггговlз, 1Х1: :i:;1:i:, s.. 
CПllEHei 33f:f:HE1:.. 

selbst aus Zweigen etban-
ten Hütte, wohnte. Am 
Tage ging er in der Stadt 
seinem gottseligen Beruf 
nach, die Nacht verbrachte 
er im Gebet, sodass er wäh-
rend seines irdischen Lebens 
von Gott der Gabe der 
Wunder gewürdigt wurde. 
Er wurde Twerdislow (Fe-
stes Wort) genannt. weil 
jedes seiner Worte in Er-
füllung ging. ; 1474. Am 
Orte seiner Bestattung 
wurde die Kirche der Him-
melfahrt Christi gebaut, in 
der sich seine Reliquien 
befinden. 

Trip. (T. /: Slit 
göttlicher Gnade er-
leuchtet, o Gottseliger, 
mit grosser Keuschheit 
und Geduld hast du den 
Lauf des zeitlichen Le-
bens gut vollendet: 
desshalb hat auch nach 
dem Tode der Glanz 
deines Lebens dich ver-
herrlicht; denn du 
quillst die Gnade der 
Heilungen denen, die 
gläubig zu deinem hei-
ligen Grabe kommen; 
o seliger Isidoros, flehe 
zu Christo, dem Gotte, 

ь  сa>iixъ. ,[ыемь  бла- 
:венн l.lй  ибтоды:гь  lиродъ, 
EioчE иронодить  въ  ио.lитвн. 
1г  еще  11р11 а:цзыы  совер-
шал 1. чvдеса. С:1а:кен lзы lг  
11. назывался  ..Твердисzо- 
вoиъ", потов  что  с:гово  er' 
всегда  сбына:гось. (1нъ  ;- н'1. 
1474 г. Ha и'ker11 погpе- 
беlli.я  ггостроена  иерковь  
Вознесенiя  Господня , ab 
коей  гзoчuнaютъ  • г0 killT. 

Tpon. (rn. -4): Про- 
свtтивсн  Бон;ествен- 
ною  благодатгю , бо— 
гоцудре, цtломуд- 
ргецъ  цногицъ  н  тер- 
п%нгeцъ, во  врецен— 
нtй  жизни  теченге  
добрt скоичалъ  ecrr: 

тtцъ  п  по  сцерти  
яви  тя  свtтлость  нси- 
тiятвоего : источаеши  
бо  иcц%ленiй  благо- 
дать, съ  в%рою  прн- 
текающггцъ  ко  свя—
тому  твоецу  гробу, 
Исидоре  бла;кенне, 
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zu ehretten unsere 
Seelen ! 

korst. (T. S): Dem 
Auserwählten und Wun-
derbaren unter den Ge-
rechten, der von Gott 
die Gnade der Wunder 
empfangen, werden wir 
heut Worte des Lobes 
bringen: Der du Ge-
hör findest bei der hei- 
ligeu 	Dreifaltigkeit. 
flehe zu derselben, zu 
erretten von den Ue-
beln deine Knechte, die 
wir dir rufen: Freue 
dich, o gottweiser Isi-
doros! 

Des _11-art. Maxi-
mis. 

Der Beschäftigung nach 
Kaufmann; gesteinigt 250. 

Des ehrw. Ser a-
pion .''in(loпites. 

So genannt, weil er nur 
ein linnenes Gewand (Sin-
don) trag. (s. 7. April.) 

иоли  христа  Бога. 
да  спасетъ  дршr г  
наша! 

н:онд.(г.г. 8) : Взбран- 
ноир  и  дивному  въ  
праведнидtхъ, 'же  
рбо  отъ  XpucTa даръ  
чрдесъ  пргиишецр , 
похвальная  нынt при- 
несецъ  глаголы  : ни  
яко  имtя  дерзновенге  
ко  Святtг'i Троиц~. 

Ю;?пе  иоли  избавитисг  
отъ  бtдъ  рабоиъ  тво— 

пв1ъ, да  зовецъ  т;г  : 
радрйся , богоцvдре  
Исидоре  ! 

11IJ~. -1Iаксн >1a. 

[Io занятlяиъ  — Kvie.b. 
Пггбпгг . Е:а =пfя)Пг  i.  

711. (:еpагп )на  
('нxdон? ейifc. 

Ня.:ванг.  
что  Witlb ::а  . .  
ОднС .п.н 'r"п4lо  гi.'"r.:С  

донъ. •( ч. 7 

Des Slart. Markus. 
Ans Kreta; enthauptet 

von den Türken in 3myrna 
1643. 

Des 3fart. Joan-
nes von Bulgarien. 

Gemartert von den Tür-
ken 1802. 

Des Terebinski- 
sch en Bildes c1er31.G. 

Es befindet eich in der 
тerebinskischen Wüste am 
Fluss 31o1oga, Gonv. Twer. 

Des Jaroslawl'-
schen Bildes der 1L G. 

Es erschien 1823 zu La-
roвlawl in der Kirche der 
Austragung des Kreuzes-
holzes unter dem Glocken-
thnrm des Spa°ski- (Erlö-
ser.) Klosters. Eine bereits 
seit 17 Jahren unheilbar 
kranke 	Klein - Bürgerin, 
Alexandra Dobitschkina, sah 
im Tглum einen Tempel mit 
dem Bilde der Mutter Got-
tes; nach langem Suchen 
fand und erkannte sie die-
sen Tempel in oben ge-
nanntem Kloster, wo sie 
auf ihr Gebet vollsi ändige 
He[Inug ihrer Krankheit 
erhielt. Dieses Bild heust 
auch: das „1'etscherische" 

i1r1 

1ч• -llарка. 

lгрптянпнъ ; ус•кченъ  Тср- 
каып  иь  Cxupafi, въ  164:д  ;. 

Мiч. IоаннаБол.- 
гарскаго. 

:.;аиСченъ  Тсркпигг  въ  
1S11'2 г. 

Теребинскгя  н — 
нохы  Б. м. 

Находится  въ  Tepей«- 
скоР'г  иVстынн, Твep~•кой  ei., 
на  гереrи  pf;кΡ it bau. 

}Iрославскгя  сс — 

кохы  Б. l[. 

	

Явплас•ь  въ 	г. вь  
;[рос:гав.тt, въ  иерквгг  -[[pn- 
псво:кденiя  честнытьдревъ - 
подъ  колоко_гьнею  сппсс•каги  
ионастыря . Болl:вгиая  17 
:г kтъ  непз:гечииою  hп.itзнiю  
и  1;псапка  Алексппдра  ;L 
гггчкпиа  въ  S1рос:итв.тн;, уви - 
д ::га  во  ciii; враиь  г.•ъ  изо- 
браа:епгеиъ  Б. М. I[oг.тt; 
1o:iгusъ  иоцсковъонаузнала  
врялъ  и  пкоис  вь  уипия- 
нvтой  г~бителгг, п  по  иг)- 
латв•!;, пг,:гичгглц  ыспfiлет - 
своего  иедfга. I[кона  гш  
пишп•етсн  IL••'cрсклм , на- 
,игс:гпа  на  наненпоiг  rkнi: 

	

п" ь  г •вoдoвъ, 	f(f, 
М. ;i: 	кеион  с1:.иппеа  

'~11'. 
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Bild und ist gemalt auf 
eine Wand unter dem Ge-
wöibe. Die Gottesmutter 
ist gemalt auf dem Throne 
mit dem vorewigen Kinde : 
vor ihr knien zwei Mön-
che. 

15. (`t8.) Des ehrw. 
Pachomios des Gr. 

Geb. aus Thebais in Ae-
gypten, Sohn heidnischer 
Eltern, Gründer der cönо-
bitischeп  Klöster in Ае$yр-
ten. Im Alter von 18 Jah-
ren trat er in den uilitair-
dienst; nach der Taufe 
ging er zu dem strengen 
Asketen Раlämоn, und lebte 
bei ihm 10 Jahre hindurch. 
Im Jahre 325 begab er sieh 
nach Tabenna, wo er eine 
Wohnstätte erbaute, nm 
welche herum noch andere 
entstanden, deren Vorsteher 
er wurde. 	348 während 
einer Pest. 

кont. (Т. %: Als 
strahlender Leuchter 
bist du erschienen an 
den Enden der Welt, 
die Wüste aber hast 
du zu vielen Städten 
der Mönche gemacht; 

на  Tpoit еъ  иредвкчныиъ  
младенцеиъ, a предъ  Нею  
стоять  склокпвшась  двя  
ипокп. 

Пр. IIaх 0м i я  Ве- 
лггкпго. 

Родоыъ  п:ъ  Eгuпeткni 
Нпваггды, огь  родителеС  
язычвиковъ. основатель  об- 
ще:кптельнывъ  ионастырегг  
въ  Египгк, 18-тп  ntra oиъ  
взять  бы:гъ  въ  военггсю  
слу:кбу. lгреетпвшись , по:г- 
ввзалсн  10 л%ть  подъ  p . 
ководетвоиъ  строгаго  пг- 
кета  1Iа.теиона. въ  325 .. 
П. уда.цтлея  въ  пустыкю  
Тавеннекую , гдf; основать  
обитель , около  которог# воз - 
нпк.то  мноз;ество  дрсгпвъ, 
для  которывъ  П. быль  гаав- 
кыиъ  нача.тьникоиъ  п  р-'- 
ководителемъ. ; нтг. :,48 г. 
во  нреия  ыоровоьl язвы. 

Конд. (гл. 2): Lвt- 
тильникъ  св%телъ  по- 

казался  еси  въ  кои- 
цtхъ  : пустыню  Же  
грады  сотворилъ  еси  
иношествы  иокаше- 

dich  selbst kreuzigend. 
hast du das Kreuz auf 
die Schultern genom-
men und durch Ent-
haltsamkeit deinen Leib 
geschwächt, der du be-
test unaufhörlich für 
uns Alle! 

Des Isa'ias, Bi-
sеhо fs -оn Rostow, 
des Wundeгthёteга. 

Geb. ans Kijew, trat er 
in das Kijewo-Petecheriвche 
glostег  unter dem ehrw. 
Тheodo~ios ein; im Jahre 
1065 wurde er nach dem 
Wunsche des Grosstiirsten 
Iзjaslaw zum Hegnmenos 
des Dimitrjew'schen Klo-
sters eingesetzt. Im Jahre 
1078 wurde er inthronisirt 
als Bischof von Rostow, wo 
noch viele Heiden waren. 
Seine Reliquien wurden 1164 
gefunden und befinden sich 
in der Kathedrale zu Ro-
stow. 

Тгop. (T. 8): 0 tin- 
terweiser der Ortho- 
докге, Lehrer derFröm- 

скими  : саиъ  себе  
распенъ , крестъ  твой  
на  pauo взе~lъ, и  воз- 
дер;кангемъ  тtло  из- 
иррилъ  eси, моля  не- 

престанно  o вс%уъ  
насъ ! 

И  c аги  en., Ростов- 

rh•пго  чудотворцгг. 

Родился  блпзь  Kieea п  
поступгглъ  инокомъ  въ  Пе- 
черекую  обитель  ирп  пр. 
Неодос•гп: въ  1065 г ., II 
:иеланг.ю  вел. кp. Пзяслава, 
постав.iевъ  былъ  иг~меноиъ  
;lыптргевскаго  мoнaстыря. 
въ  1918 г. П. б - уко- 
по.тоа;ен-ь  во  еппскопа  въ  
r. Ростов-ь, г:нt тогда  еще  
бы:го  иного  язычниковъ . 
; въ  1090 г.: въ  1161 г. 
быцг  обр%тены  его  мощи  п  
теперь  почпвають  въ  Ро- 
стoвг_комΡъ  собор%. 

Tpon. (г-z. 8) : Ilpa- 
вославгя  наставнице , 
благочеcтгя  рчителю  

An. II Kop. зач. 1'г 6; П-, 6-15; Ев. 
Лрк. зач. 17: 	?5—;37. 
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migkeit und Reinig-
keit, für Rostow ein 
helistrahlender Leuch- 
ter, 	gottbegeisterte 
Zierde der Hierarchen, 
gottweiser Isaias; denn 
mit deiner Lehre hast 
du alle Enden Russ-
lands erleuchtet durch 
geistliche Gnade, o se-
liger Hierarch, flehe zu 
Christo dem Gotte, zu 
erretten unsere Seelen! 

korst. (T. 3): Wie 
ein Donner donnertest 
du mit deiner gött-
lichen Lehre im russi-
schen Lande und er-
schienest als glänzen-
der Leuchter, strah-
lend durch das Licht 
der Gotteserkenntniss, 
seiger Isaias! Dess-
wegen rufen wir zu 
dir: Christum, denGott, 
bitte unaufhörlich für 
uns Alle! 

DesDimitri,Za-
rewitsch гоп  Иoskau  

и  чистоты, Ростову  
пресв hтлый  свtтиль - 
11иче, святитeлемъ  бо- 
годоановениое  удо  
бренге, Hcaie преиу- 
дре : ученгемъ  бо  тво- 
пиъ  вся  Россгйскгя:. 
концы  просвtтнлъ  
еси  блaгодатгю  ду- 
уовною, святителю  
блаженне, моли  Xри- 
ста  Бога, да  спасетъ  
души  наша  ! 

Конд. (гл. 3): Яно  
громъ  возгремtлъ  
еси, Бoжественаыи E 
твоими  ученги  въ  
Россгйстtй  земли, и  
явился  еси  свtтиль- 
никъ 	пресвtтелъ, 
осгян  свtтоиъ  бого- 
разумгя, иcaie блa- 
жение ; тtмже  во- 
пгемъ  ти : Христа  
Бога  моли  непрестан- 
но  о  Всt%Ъ  насъ ! 

Yöieнie гваревгг +га  

д  имитр l я  Мосхав- 

und tiiгunderthditers 
von ganz Russland, 
Ermordung. 

Sohn Josua des Schreck-
lichen, geb. 1582; unter 
der Regierung seines Bru-
ders Feoder, wurde er wäh-
rend seines Aufenthaltes in 
Uglitscb, wie man glaubt, 
auf geheimes Anstiften des 
Boris Godnnow, ermordet, 
1591. Im Jahre 1606 wur-
den seine Reliquien unver-
west gefunden und nach 
Moskau überführt, woselbst 
sie sich noch jetzt in der 
Erzengel-Kathedrale befin-
den. Ausser diesem Tage 
und dem 3. Juni (Sterbetag) 
feiert die Stadt Uglitsch 
sein Gedächtniss noch am 
16. Mai, indem sie verehrt 
ein Tuch, auf welches seine 
Mutter sein Bild gestickt 
hat und mit welchem seine 
Reliquien bei der Ueber-
tragung nach Moskau be-
decktwaren; dasselbe wurde 
nebst einem auf Holz ge-
malten Bilde des D. nach 
Uglitech zurückgesandt, 
zum Troste für die durch 
den Verlust der Reliquien 
betrübten Bewohner. Zur 
Erinnerung hieran wird am 
16. Mai in der Prozession 
das Tuch und das Bild um 
den Palast des Zarewitsch 
getragen, und die Kinder 
(bis zum B. Labre — weil er 

саго, ы  все  ч  Poeciu 
чiјдотвоРгуп . 

Сынь  царя lоахнаГрозна - 
го, родился  въ  15а3 г. ; въ  
царствованге  брата  своего  
деодора, живши  въ  углнч-, 
былъ  уиерщвленъ , какъ  по- 
лагають, по  тайном ' пpи- 
казу  Бориса  Годунова, въ  
1591 г. въ  1606 г. иощп  
его  обр-тены  нетл-нныии  
перенесены  въ  Эlоскву, гд- 
и  почиваютъ  въ  Арьангель - 
скоиъ  собор-. Крои-15 цая  
и  3 'юна  (дня  кончипы ), 
г. Егличъ  чтить  его  паиать  
еще  16 Мая, совершая  
„праздхество  плащаниц~ 
или  пелен- св. Царевича.` 
11осл-дная  была  вышита  
его  иатерiю  и  положена  на  
его  св. иощи  н  одръ, opi 
ueceniu ивъ  въ  Mociev. 
Пелена , в  сгk съ  пконою  
царевичa, была  возврaщенa 
въ  у  гличъдляутtiшенiя  опe- 
ча-lениывъ  гра;кданъ.Всл-д- 
ствге  сего  „уиысли  чинъ  
духовный  и  граждане , да  
установять  празднествоггла - 
щанпц- сей  и-сяца  Мая  въ  
16 день, носити  вовругъ  
дворца  его  1 иладенцы  под- 
носитп, яко  ;Е:е  3I паревпчъ  
uu-ti сень  .т-т  г, еъ  поло- 
вияою. 
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selbst im Alter von 
Jahren getёdtet ward) wer-
den unter den Heiligen-
bildern zur Segnпng hin-
durchgeführt. 

Trip. ( T. d): Das 
zarische Diadem hast 
du durch dein Blut ge-
röthet, o gottseliger 
Мartyrer, anstatt des 
Scepters das Kreuz in 
die Hand bekommend. 
bist du mit dem Siege 
geschmückt erschienen 
und hast dich als un-
schuldiges Opfer dem 
Gebieter dargebracht; 
denn als sanftnütt: 4es 
Lamm wurdest du vom 
Knechte erstochen und 
,jetzt stehst du froh-
lоckепд  vor der hei- 
ligen 	Dreifaltigkeit: 
Flehe, damit die Herr-
schaft deiner Verwand-
ten gottwohlgefälli gei 
und die Söhne Russ-
lands errettet werden! 

Kont. (Т. 8): Heut 
erstrahlt in deinem 
ruhmreichen Gedächt- 

Tpоп. (r.z. 4): Цар- 
скую  дiадиир  оба- 
грилъ  еси  кровгю  
твоею, богоцудре  цу- 
ченцче, за  скипетръ  
крестъ  въ  руку  
пргцзгъ, явился  еси  по- 
бtдоносецъ . и  жерт-
ву  непoрочнy Вла - 
дыцt принеелъ  еc:c 
себе : яко  бо  агнецъ  
незлобивъ  отъ  раба  
заколеиъ  еси, ц  ны  нt 
радуяся  предстоигпц  
Святtй  Троиц%: зго- 
лцся  o дернсав t cрод- 
нцковъ  твоцаъ. Бо- 
гоугодн~й  бытц, и  
сыновозгъ 	Уоссгй - 
скихъ  спаcтиcя  ! 

Ј{онд  ( гл. ): Воз -
сгя  днесь  въ  славнъй  
памяти  твоей  вгр- 

nies den Gläubigen 
Freude; denn da bist 
als gutwachsende Rebe 
entsprossen und hast 
dich Christo als schöne 
Frucht dargebracht; 
desshalb hat er nach 
deinem Tode deinen 
mit dem Blute des 
Martyriums gerötheten 
Leib unverwest be-
wahrt, edelgeborener, 
heiliger Dimitri, behüte 
dein Vaterland und 
deine Stadt unversehrt; 
denn da bist ihr Hort! 

Des Аchilli.os, Вi-
schofs von Larissa. 

Er wohnte dem I. ikume-
nischen Concil bei. ~, 330. 
Seine Reliquien wurden 978 
nach Ргеbba in Bulgarien 
übertragen, welcher Ort 
jetzt ihm zu Ehren Achilli 
beisst. 

Des ehrw.Euphro-
synos, Wunderthä-
ters Von Pskow. 

Sehn von Landleuten aus 
dem Gebiete von Pakow. 

иыиъ  весел jе: яко  
6о  доброрасдениый  
грознъ  прозяблъ  еси, 
п  Христу  Kpaceub 
плодъ  принесдъ  еси  
себе  : тtцже  и  по  
убгенги  твоецъ  со- 
блюде  тtло  твое  не- 
тлtнно, стрададьче - 
ски  обагренное  кро- 
вгю, благородне  святе  
Дицитрге, соблюдай  
отечество  твое, и  
градъ  твой  невре- 
дииъ : тому  бо  ecu 
утвержденге  ! 

Ахиллгя , еп. Ла- 
рнсгггснпго. 

IIpисутствова=гъ  на  1 Все- 
.-генскоаъ  Codoph. - 3:f0 г. 
Jlout~ его  ок. 978 г. были  
иеренесены  въ  г. ПресиS, 
нын$ село  Ааггли  (наавано  
вь  честь  святпте:гя) въ  Бо:г- 
гaргп. 

Пр. Евфросина , 
Пековскпго 	чудо- 
твориа. 
1зъ  1lсковскптъ  посе- 

лянъ. ()cтавиΡ nь  тайно  p0- 

ii. 
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Nachdem er seine Eltern 
verlassen, wurde er Mönch 
im Swjatogorischen Kloster, 
und begab sich darauf nach 
dem Flosse Tolwa (26 Werst 
von Pskow, woselbst er ei-
nen Tempel baute auf den 
Namen der drei Hierar-
chen; nachdem er mehrere 
IUneie um sich versam-
melt, gab er ihnen eine её-
nobitische Regel, und, die 
Würde eines Vorstehers 
nicht annehmend, übergab 
er die Verwaltung seinem 
Jünger Ignatios. E. nährte 
oft Arme und Pilger in 
seinem Kloster, obwohl die 
Mönche selbst Noth an täg-
lichem Brod litten. Einst 
hatte er sämmtliehe Vor-
гäthe des Klosters fortge-
gegeben, wesshalb die Brü-
der mit ihm grollten; er 
aber enmuthigte sie durch 
das Vertrauen auf Gott, 
und bald geschah es, dass 
ein Pskowitischer Posead-
nik (erwähltes Staatsober-
haupt)ganz unerwartet dem 
Kloster Fuhren mit Brod 
sandte. 	1481. Durch 
seinen Schutz wurde das 
Kloster wiederholt vor den 
Polen und Lithanern be-
schützt. 

Des Isaias, i~ил- 
rlerthäters V0fl Ре- 
tsehera. 

дптеаей, прпнааъ  иночество  
въ  святогорскоиъ  ионa- 
стыр% (баизь  Пcкoвa). За- 
т-bиъ, въ  одноиъ  двкоиъ  t. 
ci-h на  рtк% Tonst (въ  ?г; 
вер. отъ  Пскова) соорудиаъ  
граиъ  во  иия  Тревъ  свя-
тителей. давъ  обще:ки- 
теаьный  уставъ  собравшнхся  
ивокаиъ , но  не  принявъ  
сана  настояте:гя, E. поручп.ть  
управаенге  ученику  своеиу  
Ilгиатгю ; E. часто  иптааъ  
въ  своей  обыте.тп  бtдныгъ  
п  етранииковъ , вотя  братги  
саиа  ну;кда.тась  въ  насуш - 
ноиъ  кл%6'k. однажды  E. 
роздa.тъ  set ионастырскге  
:запасы , тaкъ  что  йратгя  на  
чала  роптать ; но  евятыЕн  
пбодрпаъ  ее  надеждою  на  
Бога  — и  вскорt Псковскгьi 
посаднякъ  совершенно  не- 
ожиданно  npueaatb въ  оби- 
теаь  подводы  съ  т.т%бохъ . 
; въ  1481 г. Его  заступ - 
:генгеиъ  обите.ть  не  разъ  
спасaлась  отъ  7uтовлевъ  и  
поляков-ь. 

иcaiи , 77ечерсипго  
чудотворца . 

Asket im Kijewo-Petвche- 
тгвсЪеп  Kloster. ; 111Ь. 

Des ehrw. Sera-
pion. 

Junger und Mitacket des 
Еuрhrоаynов  von Pskow. 
Er war mächtig der letti-
schen und finnischen Spra-
ehe und verbreitete die Or-
thodoxie in der dortigen 
Gegend. 	90 Jahre alt, 
1481. 

Der 3lыrtt. Vitos, 
Modestes u. Kres-
kentia. 

Nach einigen Menologien 
wird ihr Gedäсhtniss am 
18. Mai oder 15. Juni ge-
feiert. 

16. (29.). Des ehre. 
Theodoros des Ge-
welhten. 

Jünger des ehrw. Pacho-
mios des Grossen. Geb. aus 
Aеgypten. Nachdem er 
seine Eltern verlassen, trat 
er in ein ägyptisches Klo-
ster, und später in das be-
kannte Kloster des Pacho-
mios in Tabenna ein. Als 
seine Mutter seinen Aufent- 

1Iодви:кникъ  Кгево  - Пе- 
чеpской  обители. ; в-
1115 г. 

17р. Cepanhoia. 

учепикъ  ц  сподвпжнвкъ  
Е  вфросвна  Псковекаго. Ваа- 
J,'bК  ааТыШСкииъ  и  НН- 
cкииъ  языками , C. дроио- 
вtдааъ  иравославге  среди  
иhетнаго  насеаенгя.,— 90 
:[fiпь, 1-481 г. 

3lучч. Вита , '1Io- 
деста  ?& Крискен - 
т  1. 
по  н%которыиъ  иkсяце- 

с:[оваиъ  память  паъ  сохер- 
шается  16 lan или  15 Iюнн. 

цр.6еодора 0свя- 
н4еннаго. 

ученикъ  пр. Iaxosjn Ве- 
аикаго , родоиъ  изъ  Египта , 
тайно  отъ  родвтеаей  вету- 
ииа•ь  въ  одпнъ  и  'ь  Еги- 
цетскивъ  хонастыpей, a за- 
т-1;иъ  въ  Тавенскую  обптель  
ip. Пааоигя . Мать, у•знавъ  
o иl;ст- навожденгя  сына, 
npumna было  npocuTb tco 
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halt erkundet hatte, und 
kam, nm ihn zur Heimkehr 
zu bewegen, weigerte er 
sich, sie zu sehen, wesshalb 
die Mutter selbst der Welt 
entsagte und in ein von 
der Schwester des Pacho-
mios gegründetes Kloster 
eintrat. Nach dem Tode 
des Pachomios wurde Th. 
sein Nachfolger in der Ver-
waltung. t im hohen Al-
ter 368. 

hont. (T. 2): Im 
Hause Gottes Ruhetest 
du wie ein Phönix, die 
Früchte aber der Tu-
genden brachtest du 
dem Herrn durch aus-
sergewöhnliches Fa-
sten, o ehrwürdiger 
Vater; desshalb wirst 
du selig gepriesen als 
gleichstehend mit den 
Unkörperlichen ! 

+ Des Ephräm Pe- 
rekopski, i[ йлдег- 
thыters гоп  Xow-
gorod. 

Geb. aus der Stadt Kа-
sebin, Gouv. Twer, trat er 
als Mönch in das Kloster 
des hl. Sabba Wiвcheгski 
(Gouv. Nowgorod) ein, mit  

возвратиться  доиои, ью  гг . 
отказа.тся  впдtться  съ  нею, 
г[ тогда  иать  сама  оставпаа  
нгpъ  п  поселилась  въ  о6п- 
те.тв, основанной  сестрою  св. 
IIaxoиiя. IIo кончпнt 1Ia- 
аоигя  0. былъ  его  ' рееи- 
нпкоиъ  по  Vправ.тенгю  оби-
телью, гдh п  ;- въ  глибокогг  
старостп, нъ  г3ßS г. 

Iгонд. (гл. 2):  Въ  
довср  lio;1:iE яко  фи- 
никсъ  процвьлъ  еси. 
плоды  же  добродt- 
телей  Господевп  при- 
неслъ, пощенгецъ  из- 

рядныцъ, отчe пре- 
подобне : тьц:ке  п  
рбпангаешися , 	яко  
безплотны  уъ  равно  
стоя  теленъ  

Пр. Ефрема  IIe- 

ретгопскаго , Новгород - 

скаго  чг'дотворца . 

Родился  въ  г. кашин4, 
(Tsep. губ.) д  nocTpnrcu въ  
обители  св. Саввы  Вишер - 
cкaго  (Новгор. г~б.), съ  
г,аагоеловенгя  котораго, 10  

dessen Segen er sich i<m 
Ihnen-See bei Einmündung 
des Flusses Werenda an-
siedelte und bald Mönche 
um sich sammelte, für die 
er ein Kloster baute, dessen 
Vorsteher er wurde. Um 
dem Kloster reines Wasser 
zuzuführen, grub (pereko-
pal) er selbst einen Kanal 
zwischen Ilmen-Seв  und 
Kloster, woher er den Na-
men Perekopski erhielt. 
t im Alter von 80 Jahren 
1492. 

Trip. (T. 4): Von 
deiner Lugend an hast 
du dich gänzlich dem 
Dienste Gottes unter-
worfen, o Seliger, aus 
Liebe zu welchem du 
Heimath und Geschlech t 
verliessest, in dt-r Wü-
ste deinen Aufenthalt 
nehmend, in welcher 
du ein strenges Leben 
bewiesest und die Gabe 
der Wunder von Gott 
empfingest; o ehrwür-
diger Ephräm, flehe zu 
Christo, dem Gotte, zu 
erretten unsere Seelen! 

Korst. (T. 8) : Dem 
Leben der Engel nach- 

селился  около  озера  ила-
меня, при  усть'к  р%xn Ве- 
ренды, гд% вскорt собра- 
лпсь  ипоки, для  коикъ  E. 
устроплъ  обитель  и  былъ  ех  
настоятелеиъ . Для  доставле- 
нiа  ионастырю  чистой  воды, 
Е. сам-ь  upoionan въ  озеро  
IIльиень  npo'roKb, по  сеиy 
1 ионастырь  нязванъ  Пе- 
рекопскпиъ. 	SO хктъ, въ  
1492 r. 

Трое. (гл. 4): отъ  
юности  твоея  весь  
Богови  поработился  
еси, блажеине : итого  
ради  любве  отчество  
и  родъ  оставилъ  еси  
въ  прстыню  все-
лився, въ  ней-же  же-
стокое  житге  пока-
завъ, и  чрдесъ  даро-
вангя  отъ  Бога  прi-
ялъ  еси, Ефреме  пре-
подобие, моли  Христа  
Бога, да  спасетъ  ду—
ши  наша  

Хонд. (гл. 8): 11н- 
гельскомр  житгю  по- 

Маё. 
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eifernd und alles Ir-
dische verlassend, bist 
du zu Christo gekom. 
neu, und mit seinen 
Gebeten dich um-
schliessend, bist du er-
schienen als Säule, un- 
erschütterlich 	durch 
feindliche 	Angriffe; 
desshalb rufen wir dir: 
Freue dich, o Ephräm, 
hellstrahlendes Licht! 

Geb. aus Rom, lebte im 
V. Jahrh. Sie starb im 
Kindesalter, nachdem ihr 
die Mutter Gottes in einer 
Traumerscheinung ihr Hin-
scheiden voraus verkündet 
hatte. 

Des hl. Georgios, 
Bischofs von Мity-
lene. 

Er lebte während der 
ikeneklаеtischen Häresie im 
IX Jahrh. Seine Reliquien 
befinden sieh in blityleнe. 

ревновавъ, 	IpeLlo.. 
добне, вся  земная  
оставнвъ  ко  Христу  
притеклъ  ecu: и  Того  
ваиовtдьти  огражд_ 
ся, явился  еcи  стодпъ  
непоколебимъ 	отъ  
вра;кгиаъ  наиаденгй ; 
тtмъ  вовеиъ  тн : pa-. 
дуйся , Еыреаiе, св-- 
тило  пресвtтлоe! 

Уодомъ  изъ  Рима, жила  
въ  V' в. Скончалась  въ  ма- 
лолнтств L, бывъ  преднозwк- 
щена  o кончиa% въ  сон- 
нoмъ  вil1нги  Богоматер iю. 

Св. Гeopriя , en. 
Митиленскаго . 

,Жилъ  во  время  нкохо- 
борческиаъ  емул-ь  въ  II`l в. 
иощп  его  въ  1lитиленl;. 

Priester, 9 Diakonen, 
8 Мiiлсhе  und 7 Jung-
frauen mit ihm. 

Sie waren Perser und 
starben als иartугег  418 
unter Iedigerd. Der Name 
Abdjesus bedeutet: Knecht 
Jesu. 

дев  Maгt. Petros. 

Er litt zu Blachernl. we-
gen der Biderverehrung 
unter dem Kaiser Kopro. 
путое. 

Des Nikelaos Му-
stikos, Patriarchen 
von Konstantinopel. 

Er ist byеtikos genannt, 
weil er das älteste Mitglied 
des Geheimen Rathes zu 
Konstantinopel war. Seit 895 
Patriarch, wurde er nach 
zehnjähriger Leitung der 
Kirche der Kathedra be-
raubt und verbannt wegen 
Eacomiпunieation des Kai-
sers Leo I, welcher den 
kirchlichen Satzungen zu-
wider eine vierte Ehe ein-
zegangen war. Im Jahre 
911, nach dem Tode Leo I, 
wurde er wieder in sein 
Amt zurilckberuten, welches 
er bis zu seinem Tode (t 
925) behielt.  

Я  дгаконова, G мг~ка- 
хова  у  7 дгьва. 

IIepсiнle, мучеиически  -;- 
ок. 418 r. npu Ilздигердк . 
ими  dedгисyca озззачаегг. 
рабъ  lисуса. 

1ч  цетра. 

зa иконопочитан iе  по- 
страда,гв  во  Влакернааъ , 
upu пиператор h Копрояим i~. 

Николая Мисти- 
ка, naтpzapxa Авн- 

стантинопюльскагo. 

Ииенуется  Ы  гьсигикомъ  
ioтoхy, что  былъ  етаршизнъ  
членомъ  Тайнаго  Совl;та. 
Патргаршествоналъ  съ  895 
г. въ  продолженге  10 л%тъ, 
но  за  отлученге  отъ  церкви  
ииператора  Льва  I, неза-
конно  вступквшаго  въ  4 
бракъ, былъ  ниаиерженъ  cь  
каоедры  и  сосланъ  въ  за- 
точенге. Въ  911 г., по  
емерти  Льва  I, снова  бы.гъ  
возведенъ  на  хаоедру  па- 
тргараа  и  управлнлъ  ею  до  
кончнны  ок. 925 г. 

e 

1 

Des 	1l1ägdleins 	()троковиг~ы  М  у  в  Ы. 
Musa. 

Abdjesus, des Bi- 	Авдгисуса  en. U 
schofs u. der 16 са  нима : 16 iP,реeвa, 

Mai 
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Des neuen _llarty-
rers Nikolaos. 

Verbrannt von den Tür-
ken 1617. Sein Haupt be-
findet sich im Barlaam-
Kloster zu Meteora. 

17. (30.). Des p. 
Andronikos, von den 
70 und der Junia, 
seiner Gefährtin. 

Beide Verwandte des Ap. 
Paulos, wirkten sie mit ihm 
(Römer XVI, 7). A. war 
Bischof in Pannonien, wo 
er zusammen mit der Junia 
Viele fdr Christum gewann. 
-i- friedlich. Ihre Reliquien 
ruhen ZU iv TcTs Eŭyeviev. 
(S. 22. Febr.) 

Koºt. (Т. 2) : Den 
hellstrahlenden Stern, 
der durch das Licht 
der Gotteserkenntniss 
die Völker erleuchtet 
hat, den Apostel Christi 
Andronikos wollen wir 
loben, und die mit ihm 
an der Verkündigung 
des Evangeliums mit- 
arbeitende 	gottweise 
Junia, indem wir ru- 

Новом, jч.Николая . 

Со:к:кенъ  Туркаии  вп  
161г" г. ; глава  его  въ  Bap- 
лааиовскоиъ  ионястыр l;, ab 
Метеорааъ . 

Ап. Андроника  
ота  70 ти  гc I унги , 
сподвгсжницы  его. 

Сродникп  ап. IIaB.ia л  
сподвпжнпки  въ  его  тг,V- 
дзаъ  (Рпи. X %'I, 7). 	. 
бы.ть  еппскопоиъ  въ  Пaa- 
ннН,гд% иного  потрудиася  
(викстк  съ  Iyнieй) въ  
пов%дп  o Xpacrfi. t хирнп . 
Мощи  Наъ  во  Евгеиги . С  :.. 
22 февр.) 

1€онд. (гл. 2) : 3вtз- 
ду  пресвtтлую, Бо— 

горазумгя  св%тоиъ  
просвtщшаго  языки, 
апостола  xристова  
Андроиика  восгва- 
лииъ, и  съ  ницъ  во  
благов%стги  потру- 
дившуюся  Iрнгю  пре- 
мрдрую, вопгюще  : 
молите  христа  Бога  

fen: Flehet zu Christo 
dem Gotte unaufhörlich 
für uns Alle! 

Des Stephanes, 
Erzbischofs von Kon-
ѕtаntnоpе1. 

Sohn des Kaisers Basi-
lios дев  Makedoniers. Er 
wurde inthroniЁ  гt 886 und 

893. 

Der Jlartt. Solo-
chon, Pamphamir u. 
Pamphalon. 

Krieger aus Chalkadon. 
Wegen ihrer Weigerung, 
den Götzen zu opfern, er-
litten sie das Martyrium 
unter Maxuijian. 

18. (31.). Des Eiart. 
Theodotos zu An-
kyra und der 7 Jung-
frauenтјtihm: Alex- 
andra, 	Tekusa, 
Blaudia, Phaina, 

u ph га  sia, м  at го  na 
und Julia. 

Tb. hielt in Ankуra ein 
Gasthaus, in welchem die 
Obristen während der Per- 

непрестанно  о  всtхъ  
насъ  

Стефана , apxien. 
Ifонстантинопагъ — 

скаго. 

Сынъ  царя  Василгя  Ма- 
кедонянина . Вступплъ  на  
престохъ  въ  886 г. и  в  
893 г. 

1tilг~чч. Сопоуона . 
IIаифацира  и  Пам - 
ралона. 

Воины  пзъ  г. Ха-iкпдона : 
за  отказъ  принести  жертву  
идозаиъ, заиучены  при  Mas- 
СНЧ1анt. 

Муч.АеодотаАн - 
кирсгеаго  гс  сг  ним; 
седми  дгьвв : Алек — 
сандры, Текусы, 
Клавдги , Фаины , 
Евфрасги , lIaтpo- 
ны  u Iyлiи. 

С. ииа.зъ  въ  Анкирt 
гостиннипу , au, которой  
собирались  аристгане  дтя  

üа . ц  J?агt. 	 21 



folgang unter Diokletiаn 
Gottesdienst hielten und 
Zuflucht fanden; ausserdem 
besuchte er selbst die Mar-
tyreг  im Gefängnis4, diente 
ihnen und bestattete ihre 
Leiber. Einst wurden Te-
kasa, die Tante des Theo-
:lotos und die älteste der 
7 Lungfrauen sammt den 
übrigen Jungfrauen wegen 
ihrer Weigeruug, die Götzen-
bilder zu waschen, mit 
Steinen um den Hals in das 
3eer geworfen. Th. holte 
in der Nacht die Körper 
der Магtyгinneн  aus dem 
Wasser und beerdigte sie, 
wofür er enthauptet wurde 
303. 

hont. (T. 2): Du 
hast als Маrtyrеr gut 
reklmpft mit deinen 
1itduldeгn, o Theodo-
tos, und ihr habt die 
Krone des Ruhmes 
empfangen, sammt den 
ruhmreichen jungfräu- 
lichen 	Dulderinnen; 
desshalb flehet zu Chri-
sto unablässig für uns 
Alle! 

Der 1nitt. Petros. 
1lionysios, Antlreas, 
Paulos, Christina. 

мол  итвы  и. во  время  i:oнeнia 
ipu дгпк.лгтгаЕгlа, ватодиап  
себ l;ул  1;;F tще: Kpit cern i. 
сачъ  iгоснпlа:гъ  чу9еяпвопь  
вь  тем  нсt, сауп:паъ  пвъ  
п  погре4а.-iъ  ивъ  т-hлa. Ид- 
на:вды  Текуса. тетка  Нео- 
дота, п  гтap-1;iiгпaя  пзъ  чпс.та  
семи  ;ttsb, .за  отказъ  омы  ть  
пдоловъ , гf:гп  ошены  въ  
море  сь  камначп  па  пнеъ . 
н. поьк , во  вречя  от.тнвя . 
изв.iекъ  тt.та  сев. мученптъ  
п  ггпвпрпнп:гъ  пгъ, .за  !гг   
самъ  с I,г  г „ олезг .тав: ен  i. Fъ  
111;; г. 

нгнд. (гл. 2.,:  Стра- 
дальчески  подвllзавсн  
добрt, съ  сострада -Til- 
цы  твоимп, )еодоте. 
и  вtнцы  почести  
прiясте, cъ  честными  
страстотерп i{ддми  дt- 
вазI,I: тt]I:I:e 11JiiCTa 
1~ота 	пнте  непре- 
станно  o вс  tгъ  насъ '• 

11~чч.цетра ,,?_ г  
нис>sI, 	lгндреи , 

I1ав.та, христынн.г, 

Heraklios, Paul-
nos u. Benedimos. 

Sie litten unter Dekies, 
die ersten 5 zu Lapsakos, 
die 3 übrigen in Athen. 

Der. Jlartt. Sy- 
meon, Isaak u.Bach- 
t1sl0s. 

Sie litten in Persien im 
IV. Jahrh. unter Saper II. 

Der _1lart тl'in Eи- 
phrasia. 

Geb. aus Sikäa, wurde 
sie in das Meer geworfen 
fluten Diokletian und Maal-
riaD. 

Derjfartvrjn Theo- 
dota. 

Sie litt in Aпkyra 303 
znт  selben Zeit mit Theo- 
dotas von Ankyra. 

Der _lrartt. David'  
U. Taritschan. 

Aus Grusien, Brüder. Sie 
litten unter d-m persischen 
Staubalter .~bdal wegen 
ihrer Zt eigerпnм. den Islam 

anzunehmen. 6i3. 

HP а  к  л  i я , н  ав  ли  а  
г  Венед llца. 

Пострада. Е  npn декгц  
первые  5 въ  г. 7aпсaк•t, 
остальные  трое  въ  Аиппавъ . 

3lучч. (✓~ гцеона , 
цсаака  u Ва  .- 
TIIc1я. 

Ппстрада. н  въ  lepein, 
въ  IS в., пpu Canopt II. 

1l.jчгs. Евфрасгп. 

Ilзъ  Innen родомъ , бра- 
цreна  въ  море, npn дiов:гп- 
тгапъ  ц  зlаг.спмганъ . 

111у'щ. Е3еодоты. 

1lпгтрада.Iа  въ  анi;пръ  
въ  :К! ; г., 	п; нъ 	,нo вpeвя  
c'ь  f ъеодоточъ  .\ пгпрскпмъ. 

ITy чч. Давида  гс  
Т  api ч  ааа. 

1 ' с.лгпьг . 	г,г'атья  
ппгтрЕс.рl.п; !П  ;, Пг-pc!!ц~ги-о  
!,Тазг,--;с.а  1-~дг.-!а  :;а  
ilгпп L"1,:[птL '{ГгГ:1: 1rTRo, 
въ  Ври  ь. 
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19. (1.). Des Hie- 
romart. Patrikios, 
Bischofs гоп  Prusa, 
и. seiner Gefährten: 
Akakios, Menan-
dros u. Polyänos, 
Presbti-ter. 

Patr., Bischof der Stadt 
Pensa in Bithynien, wurde, 
nachdem er in eine heisse 
Quelle geworfen und unver-
sehrt geblieben war, nebst 
den genannten 3 Priestern 
mit dem Schwert enthaup-
tet, unter Julianus (361-
363). Nach den kirchlichen 
Liedern werden durch die 
Fürbitten dieser Martt. die 
heissen Leidenschaften der 
Sееlе  überwunden. 

Kont. (T. 4): Licht-
strahlend durch die 
Schönheit des Priester-
thums, und mit dem 
Blute des Martyriums 
geschmückt, nebst dei-
nen Mitduldern, o Рa-
trikios, vor Christo 
stehend, gedenke unser, 
als ruhmreicher Dulder! 

Des Hiernmart. B a-
luthos. 

Свяи4енномуч. П  a - 
трикгя , еп. Пруз- 
снпго  (Пс<y), u 
жины  его : Акакгн , 
liенандра  и  По- 
л  г  е  н  а — пресвит  е- 
ровь. 
П., ei. г. Прусы  (въ  Вп- 

oпии), будучц  брошевъ  въ  
горячгй  псточниьъ  ц  остав-
шись  невредциыиъ , вхtстк  
съ  3-ия  пресвптераип  при  
Юлган- (3б1-363, бы.ть  
уеtченъ  иечеиъ. По  цер- 
ковнывъ  п~снопkнгяиъ, ио- 
лггтваип  сцьъ  св. иученгг- 
ковъ  „страсти  душевкыя  
в~рою  прггтодящпиъ  нзиi:- 
няются.l 

Аонд. (гл. 4): яко  
свtтосгяненъ  добро- 
тою  священства , и  
мученгя  кровгю  пре- 
ркрашенъ , съ  постра- 
давшими  съ  тобою , 
Патрикге, XpucTy 
предстоя, o насъ  по- 
минай, яко  страда- 
лецъ  честный  ! 

1lуч. IСалреа. 

Aus Thebais in Aegyp-
ten; verbrannt unter Maxi-
mianos (284-3051. 

Des ehrte-. коrnе-
lios Komelski, des 
Wundert hёt ers. 

Ans einer Bojeriu-Familie 
zu Bostow; diente am Hofe 
des Grosstursten Wassilij 
Temnij (des Blinden). Er 
trat als Mönch in das Kу-
rillo - Bjeloserische Kloster 
ein, gründete darauf selbst 
1498 im Kemelskischen 
Walde, 45 Werst von Wo-
logda, ein Kloster; nachdem 
er die Verwaltung dessel-
ben 12 ausеrwältеn Greisen 
übergeben, gründete er mit 
seinem Jünger Gennadios 
(23. Januar) an dem Sпr-See 
даs 	Gennadios - Kloster 
(Geuv. Jaroslawl). K. zeigte 
eine grosse Freigebigkeit 
gegen die Armen, besonders 
während einer Hungersnoth 
im Gouvernement Wologda. 
Für Alle, die kamen, waren 
Vorräthe von Mehl bereit, 
obwohl dasselbe um hohen 
Preis gekauft war. Wie-
derholt liessen arme Eltern, 
die ihre Kinder nicht näh-
ren konnten, dieselben an 
den Mauern des Klosters. 
+ 1537 im Kloster zu Ko-
melsk. 

Пзъ  ЕЭпваиды  (въ  Егпп- 
тн), со:к:г;енъ  rtpn цакси- 
biait (284-305). 

Пр. Кориилгя , 
рга,хельсксгго 	ч//до- 
творгцс. 

IIзъ  бояръ  г. Ростова, 
слу:кп:гъ  npn дворt вел. 
кн. Васплгя  Тецыаго ; по- 
стрггг•ся  въ  Kupunno - 
;гозерскоцъ  ионястыр, , за- 
ткиъ  сяцъ  основа:гъ  въ  
1408 г. въ  Боиельскоцъ  
ntcv (45 вер. отъ  Вологды) 
oбпте:гь. Поручпвъ  управ- 
тенге  ею  12-ти  избран- 
ныиъ  сгярпацъ, 1i. съ  уче- 
ннвоиъ  свопцъ  Гепнадгеиъ  
(33 Янв.) основалъ  на  Сур- 
скоиъ  озерк  Геынадгевъ  
хонастырь 'Яроел. гтб.). Б,. 
отличался  щедростгю  к•ь  б~д- 
ньптъ, особенно  во  вреия  
голода, постигшаго  Воло- 
годскую  страну ; для  вc±нъ  
прпьодящивъ  были  вы- 
стяв:гены  к.-г fiтгг  съ  иукою, 
хотя  она  покупалась  тогда  
по  высокой  и%н~; нер~дко  
бtдвые  родителя , не  нц1пя  
ч%иъ  коринть  дtтенг, остав-
ляли  икъ  y cTtib обцтели. 
Т  въ  1537 г. в-ь  Боие.iьской  
обптелц. 

3Iai. 
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Trip. (T. 4): Von 
Jugend auf von flam -
mender SeЬnsucht nach 
der Liebe Gottes ent 
brannt, hast du die 
Eitelkeit dеr Welt ver-
lassen, o Ehrwürdiger, 
und wurdest ein Nach-
eiferer An tonlos dеs 
Grossen, mit Schweigen 
und strengem Lebens-
wandel Chri.to folgend, 
watest du in Wach-
samkeit, Gebet und 
Fasten ein Vorbild für 
deine LUnger; dess-
wegen flehe zum Herrn, 
o seiger Kornelios, zu 
erretten unsere Seelen! 

Korst. (T. 8): Dem 
Herrn, der aus der hei-
ligen Jungflau der 
Welt ет  strahlte, ihm 
hast du wie ein Engel 
von Kindheit an ge• 
dient, o Seliger, und 
durch seine Kraft hast 
du die Wüste wie eine 
Stadt gemacht, eine 
Menge Jünger hast du 

Троп. (rn. 4): ()тъ  
юноcти  горячицъ  ;ке- 
лангецъ  Бонсествен- 
ных  любве  раз >ки_ 
гаецъ, 	;китеггск iя  
иолвы  оставипъ  ecu. 
преиодобне , ревни- 
тель  Антонгю  Вели- 
коцу  бы  сть, безцол - 
вiеиъ  и  Жестокицъ  
пребывaнгeцъ  послt- 
дуя  христу, бдtнiезгь  
я  цолитваци  и  пo- 
стоцъ  oбpазъ  былъ  
еси  твouxъ  ученn- 
коцъ : тtц;ке  цолися  
Господеви, Iгорыилге  
бла;т:енне, спастисн  
душацъ  нашицъ  ! 

ргонд. (ел. ~ ь  : Го- 
сподеви  отъ  Святыя  
,дtвы  возсгнвшР  цг- 
pови, и  Touy пзцлада  
яко  ангeлъ  послу- 
;килъ  еси, бла;кеННе. 
и  силою  Его  пусты - 
ню  нко  градъ  cотвo- 
pилъ  ecu : множество  
же  ученикъ  въ  ней  

in derselben gesam-
melt, und hast sie durch 
gottbegeisterte Lehren 
erleuchtet; deshalb 
rufen wir dir: Freue 
dich, unser Vater Kоr-
nelios, der 1önche 
göttliche Zierde! 

Des ehrte-. Joan-
nes, Gothischen Bi-
schofs. 

Geb. aus dem Tauriecheu 
Skpthien; von den Eltern 
von Kindheit an Gott ge-
weiht, wurde er 754 von 
den christlichen Gaben zum 
Bischof erwählt; nach der 
Rückkehr von Iberion, wo-
hin er zum Empfang der 
Chirotonie gegangen war, 
wurde er vom Chazwischen 
Chagau gefangen genom-
men. Nachdem er sich von 
dort entfernt, nahm er sei-
nen Aufenthalt zu Amr.-
strida und nach 4 Jahren 
friedlich, nachdem er sein 
Hinscheiden vorausgesehen. 
Qeine Reliquien befinden 
sieh zu Partheniti in der 
Krim.  

собpалъ  еси, иуъ  se 
богодувновенныии  у- 
ченьцп  просвtтилъ  
еси ; тtиъ  вопгеиъ  
ти : радуйся , отче  
нашъ  Корнплге , ио- 
науоцъ  божественное  
yдобренге  ! 

Пр. Ioaнна , i?гг. 
Топгескпго . 

Родояъ  iзъ  Тавроскпгп  
(въ  крыч~), былъ  посвятенъ  
родпте:гяцп  Бог : въ  г  54 г. 
гы,1ъ  пзбранъ  врпстганахи  
Готгdп  во  еппскопы : на  вйз- 
вратнтгъ  пvтп` oзъ  IIвepiп, 
ктда  онъ  tздипъ  д.iя  по- 
священгя, бы.ть  нзятъ  въ  
nntib каганоиъ  lозар- 

скпиъ. угтдя  отъ  uero, I. 
nlcenunCn в  г, Ахастрпд•t п  
чрезъ  4 года  ; кпрно, 
предтзнавъ  свою  кончпиу: 
'гoпzи  erl въ  [Iаренитtвъ  
f въ  крычS`. 

Des 	recht glйuы- 	Б.хаговтьрнпго  hнязя  

gen Fйгs еn Liannes iai а  .УглгсчсгТаго , 

.l1аг~. 
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von 	1 glitsch, als 
11'inсh Ignatios. 

Sohn des Fürsten Andrej 
Wladimirowitsch von U-
glitsch. Von seinem Oheim, 
dem Fürsten Joaun Wassi-
ljewitsch, der in ihm einen 
Thronprätendenten furch- 
tete, zu Wologda einge-
kerkert, lebte er dort 32 
Jahre: i 1523, im Alter 
von 45 Jahren, im Schirra; 
er wurde im Spasse-Рге-
lutzki-Kloster bestattet. 

Des Serbios, Schi-
monachos (Schinia-
Нiinch es) von Sch uch-
torf. 

Geb. aus Kaiau. durch-
wanderte Palästina und 
kam nach Konstantinopel, 
Nowgorod, dem Solowetzki- 
Kloeter und wurde sodann 
Мбneh im Sehuсhtom-Klо-
ster (Gouv. Nowgorod). ; 
1609. 

20. (2.). Dеs Jtart. 
Тhallaläos. 

Sohn des Веriikiоs, Heer-
führers vom Libanon und 
seinerGatti:пRоmylia. Nach 
Erlernung der ärztlichen 
Kunst, heilte er die Armen 

во 	гсног4гьхь  н  г  ы  a- 
Т1Я. 

Сынъ  уганчскаго  кн. Aн - 
дрея  ВаадnигpoвFчa. :га- 
ктючеггныРг  наъ  ппасенгя  со- 
ггерндчеетва  во  в.тастп. дя- 
дею  ко. Iоанноиъ  Васн.тье- 
вдчеиъ  его  въ  теинпау  
въ  Вологд , I. провeaъ  въ  
негг  ni;aытъ  32 года. -;- въ  
1523 г., 45 а-нтъ  oтъ  po:a-
;ieriia, принявъ  свпит. По- 
гребекъ  ab Caaco-Прьпсг ,- 
кон3 обдтеаи  (Воаог. еа.J. 

Серггя . схгс.}сонгс- 
ха  IllJxnгoмcxczгo. 

t'одозгь  хзъ  Iгааанп. Мггогп  
хстегиествова:гъ  по  Па,тё - 
стпнt, бы.тъ  въ  Цаl;ьградt, 
КовгородЬ, Созовепкоцъ  vo- 
иастырк  п, наконеаъ, прн- 
пя.гь  ьхгочестно  въ  1Пут- 
тоискои  об  отели  (Hовrnp. 
губ.). ; 16!1Ч  г. 

Мyq. оалaлея. 

Cыrrь  .lиванскаго  воевсг  
ды, Верукгя  п  Poeunlu. н. 
азучивъ  враче%,вqе  аг_кvс - 
гтво, безиездно  т-кчптъ  боаь - 
пыаъ  п  гттоис  навывается  

unentgeltlich, wesshalb er 
„der EIneigeпniltzige" heisst 
und im Gebete zur Wasser-
weihe augerufen wird. In 
seinem 18. Lebensjahre 
wurde er wegen des Be-
kenntnisses Christi schreck-
lichen Qualen unterworfen. 
wobei 2 der Krieger, die 
ihn quälten, Alexandres und 
Asterios, sich auch zu Chri-
sto bekehrten. Das Volk 
aber, welches die Wunder 
des магtуrеrs sah (ins 
Meer geworfen, ertrank er 
nicht), riet: -Gross ist der 
Gott der Christen!4 Th. 
wurde enthauptet in der 
Stadt Aegä zu Ki.likien 
284. Seine Reliquien ruhen 
Inc Tempel des Matt. Aga-
thonikos zu Konstantinopel. 

Korst. (T. 3): Als 
Mitdulder der МartS геr 
und Gewappneter be-
währt, wurdest du der 
beste Krieger des Kö-
nigs der Herrlichkeit, 
durch Prüfungen und 
Qualen den Hochmuth 
der Götzendiener nie- 
dertretend; 	desshalb 
besingen wir dein ehr-
würdiges Gedachtniss, 
о  weiser Thallаläоa. 

беmсребренкггкомъ  и  дризы- 
вaется  въ  иоаптв -ь  при  вo- 
доосвященгп . Съ  1S-н%тняго  
возраста  е. быгъ  подвер- 
гаеиъ  етрашныцъ  цучевгяиъ  
за  lриста, ipo чемъ  иу- 
чпвтге  его  воины, Алек- 
сандръ  а  .lспгерггь, объявиагн  
себя  трпенганаин , a народъ, 
вгнд%вшгг# чудеса, бывшгя  
Cb иученикоиъ  (брошенныг 4 
въ  море, OBb не  тону:гъ), 
воск.тн iiч.тъ: ..Ветпкъ  Богъ  
врпстганскг iг '" О. быть  
усгнквутъ  мечеиъ  въ  r. Eri; 
( т ; Aiч w ..аг.е  ;) (въ  
Ii.г t:txкiп) ок. 25-1 г. цощп  
его  въ  spacrfi иуч. Агаыо- 
ника  въ  Царъград%. 

Iioнд. (гл. :3): tiTy- 
чениковъ  cострaда- 
лецъ  явлься  и  opyhc- 
никъ, воинъ  изряд- 
ныйЦаря  славы  былъ  
ecи, искушении  и  му- 

кою ; возвышенге  и- 
долосдужгiтелегв  по- 
ирапъ  ecu: сего  ради  
честную  твою  поеalъ  
память, мудре  8а- 
лалее ! 
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Des Alexios, Мe-
tropoliten -onј1оskаu 
u. iгundertl iters von 

anzBussland—_11111 
tindun~'derRelirjuien. 

Sie wurden gefunden um 
1431-1438 und nieder-
legt in der Eгzеugel-Ka-
thedrale zu Moskau. Im 
Jahre 1485 wurden sie in 
das Tschudow-Kloster in 
den Tempel seines Namens 
überführt, im Jahre 1686 
(20. Mai) in den neu ge-
bauten Tempel Mariä Ver-
kiindigung in demselben 
Kloster. (S. 12. Febr.) 

Trip. (T. 2): Als 
überreicher, viele Labre 
in der Erde verborge-
ner Schatz, wurden 
deine 	ehrwürdigen, 
wunderquillenden Re-
liquien gefunden, o all-
seliger Vater, Hierarch 
Alexios; von denen 
Heilung empfangend, 
wir uns bereichern und 
Christum lobpreisen, 
sprechend: Ehre ihm, 
der seine Heiligen ver-
herrlicht! 

Апексгя , .игстро - 
по.лгстгс  1'1lосковснаго  
гс  всея  Россггс  ч1г1- 
теорцгг  — обргьтгхл. 
хоггсег'г. 
Обрtтеиы  въ  14.ј1-11 

Г. и  иопо:н:екы  въ  
ге:+ьекоиъ  coßop-l; въ  3loexst: 
въ  п 5 г. перенесенг ,г  въ  
1СОВЪ  ионастырь ,в"ьSpaцЬ  
его  пиеип : въ  1dFd 
цап  — въ  н0воптlгоеиг:ыг  
тргачъ  Б,г.тговl:!пенгн  въ  
тоиъ  :+:е  ийнаетг,+рt. (Гs!. 
1» февр.l. 

Троп. (Г.7. ? : r`Isй  
сокровище  пребога-
тое, цноголд=тно  въ  
зецли  сокровенное , 
чеcтныя  мощи  твоя  
обрtтошася  чрдото- 
чащгя, всебла;lгенне  
отчe святителю  Алек- 
cie; отъ  ниуъ  же  Bpa 
чевство  пргецлюще  
обогащаемся , и  1Lp11- 
ста  славословицъ  тла- 
гoлюще : слава  IIpo- 
славлнющец f сняты  
Своя ! 

Kont. (T. 8): Wie 
eine nie untergehende 
Sonne sind uns aus dem 
Grabe erstrahlt deine 
seit vielen Jahren ver-
borgenen unver westen 
Reliquien, o Hierarch 
Alexies, durch dich 
empfangen wir Gnade: 
denn dieses ganze Land 
und uns Alle berei-
cherst du durch die 
Wunder und Gtite, 
durch Gnadenwirkung, 
damit wir dir singen: 
Freue dich, o Vater, 
o Lieht Russlands! 

Des 1lart.Askalon. 

Geb. aus Aezcpten. Im 
Nil ertränkt bei der Stadt 
Antinda in Thebais 287. 

Des ehrst. T11a-
1assios des J1угoп-
quillenden. 

Hegumenos eines Klo-
ters in Libyen; lebte im 
VII. Jahrh. Er hintetlie>ч  
ein Werk über „Liebe, Ent-
haltsamkeit und geistliches 
Leben." 

	

lгохд. (гл. 8) : 	ко  
солнце  незаходицое  
отъ  гроба  возсгя  Halb, 
отъ  цногъ  лtтъ  со- 
кровенны  честныя  
твоя  мощи  нетлtнны, 
святителю  алексге ; 
тобой  благодать  прг- 
ецлемь  : 	всю 	бо  
стан  ciю, 1г  вся  ны  
чрдесы  и  добротою  
обогащаеши , дtй- 
сТЕоцъ  ('5ЛагоДати , Да  
поецъ  ти: радрйся  
отче, свtтило  Pocciu! 

1[!/t(. Аскадона. 

Рoдоиъ  пзъ  Египта, топ-
:+енъ  въ  р%к-€: Ны+.гЬ, б:гизь  
ыгпВандекаГо  Г. Аптиидб+, 
oк. '?S7 Г. 

Пр. 8алассгя  мг-- 
роточгсваго . 

IIiтxекъ  7ивгР lской  оби- 
те:+, ;кггаъ  въ  VII в., оста- 
вппъ  сочиненге  ,0 любви , 
воздерн:ангц  ы+ духовпо il 
жизни. 
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Der ehrпΡ- Iv. Nike-
tas, Jeannes u. Jo-
seph. 

Sie gründeten ein Kloster 
auf Chios. 	im KI. Jahrh. 

Des Doьmont-тi- 
motheos, 	Fürsten 
von Pskow. 

Geb. aus Lithauen. Im 
Jahre 1265 kam er nach 
Pskow und liess sich tau-
fen. Im Jahre 1266 wähl-
ten ihn die Bewohner zu 
ihrem Fürsten, und er be-
wahrte während seiner 
33 jährigenRegierпng tapfer 
Pskow und ganz Russland 
vor den Angriffen der Li-
thauer; in friedlichen Zei-
ten zeichnete er sich durch 
ein echt christliches Leben 
aus. ; 1299 und ist be-
stattet im Dreifaltigkeits-
dom zu Pskow. 

21. (3.). Der kг~пi-
lichen u. apostelglei-
ehen Heilren Ken-
stantinos u. Helena. 

K., Sohn des гёm. Kai-
sers Konstantins сhloros 
(306) und der hl. Helena. 
Durch 2 glorreiche Siege 
über Maxentios, der die 

Препп. Ндкдты , 
Iоанна  zc Ioc11фa. 

основали  оппте.т  ь  на  остро- 
в% \ioc%. 	въ  I\ в. 

Довионта - Tu -
инея , кн. Псков- 
скаго. 
Родохъ  пзъ  Тптвы  : въ  

1265 г. прибылъ  въ  Пг_ковъ  
xi крестн.тся. вы  1266 г. 
агпе.пг  iзбрa :гг  его  свпдиъ  
кпязеиъ. En ipe'ia евоего  
:33-.i%тнягп  пpaв.тeнгя  .j. 
храбро  отраггя:гъ  не  только  
IIсковъ, но  п  всю  fteepivxo 
Русь  отъ  напа;негиц  :lитвы. 
въ  uupioe вpеиa онъ  от.тгг- 
чался  истино  spxcriaнскпю  
:кпзвгю. ; вь  1299 г., по- 
гребеггь  въ  Тропггконъ  со  
Fx>pk въ  Псковн. 

Г'вв. равно:тпп. ца- 
рей  Itiон cтантпка  ё  
Efeu ьт. 

К. — сынъ  рим (_каго  Ю1 
ператора  lгонстанцгя  Xnopa 
(306 г.) и  св. Елены. ,Zвгия  
с:iавnыии  ио6tдааи  lan 
:заaвaтивгцхniъ  в: асть  въ  

Nacht in Rom und Italien 
an sich gerissen hatte. im 
Jahre 312 und den Liki-
nios, der den Orient be-
herrschte, im Jahre 323. 
wurde K. Alleinherrscher im 
Römischen Reiche, und er-
klärte das bis jetzt ver-
folgte Cbristenthum zur 
Reichsreligion. Hierzu be 
wog ihn das ihm 312 am 
Himmel erschienene Kreuz 
mit der Inschrift: 'Ey rŭтΡ u 
merz. K. gewährte den Die-
nern der Kirche Rechte und 
Privilegien, baute Kirchen 
und bemühte sich viel um 
den kirchlichen Frieden, 
weshalb er zur Bekämpfung 
der Häresie des Anion das 
I. Ikumenische Concil zu 
Nikita berief (325). Die hl. 
Taufe empfing K. nicht 
lange Zeit vor seinem Hin-
scheiden im 66. Jahre sei-
nes Lebens zu SDtomedia 
837. 

Seine Mutter H. zeichnete 
sich ebenso durch Barm-
herzigkeit und Eifer für 
die Kirche Gottes ans und 
begab sich zu diesem Zwecke 
ungeachtet ihres hohen Al-
ters selbst nach Jerusalem, 
wo sie im Jahre 326 das 
theuerwerthe Kreuz fand 
und eine Kirche auf dem 
Oelberge baute. ; 327 im 
Alter von 80 Jahren.  

Puih правптелеиъ  Максеи- 
тгеиъ  въ  312 г. п  :Iпкп- 
пгеиъ, восточныиъ  правп- 
те.пеиъ, въ  323 г. K. сд%- 
ла.тея  едпнодер:г;авныиъ  п  
о6ъявилъ  досеiü пресл%до- 
вавшуюся  ьрпстганскую  ре- 
:гиггю, господствующею  въ  
uunepin, чеыу  сод%йство- 
вало  явившееся  въ  312 г. 
на  небесп  знамевге  крестa 
еъ  надшгеью : „Свиъ  по- 
6%:кдай :" к. дарова.тъ  хри- 
етганекоиу  дyxовенствy пра-
ва  и  препмущества , созп- 
да.ть  враиы  и  иного  забо- 
тился  o !fiph церковноиъ ; 
въ  32 5 г. созвалъ  въНике% 
1-й  Вселенекгй  Соборъ  по  
поводy ереси  Apixr. fipe- 
щенге  к. приня.ть  незaдолго  
до  своей  кончпны, пос.т%до- 
вaвшей  на  65 г. его  жизни, 
въ  Никодииги , въ  337 г. 
мать  его  E. также  отли- 

ча.тась  иилосердгеиъ  п  усер- 
дiеxъ  къ  храмаиъ  Бох:гниъ, 
для  чего, не  сиотря  ua пре- 
клонныя  лhта, сама  путе-
шествовала  въ  Iеруса.пгиъ, 
гд% въ  326 г. обрüла  св. 
IСресть  п  соорудиiа  храиъ  
na ropt Елеонекой. 'ь  въ  
327 г., 80 nhra. 
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Tгоp. Т. 8): Nach-
dem er das Abbild dei-
nes Kreuzes am Him-
mel erblickt, und wie 
Paulos den Ruf nicht 
von Menschen empfan-
gen hatte, übergab 
dein Apostel unter den 
Königen, o Herr, die 
herrschende Stadt dei-
ner Hand: errette die-
selbe allezeit in Frie-
den, durch die Für-
bitten der Gottesgeba-
rerin, allein Menschen-
liebender! 

Kont. (T. 3): Heut 
zeigen Konstantinos mit 
der Mutter Helena das 
Kreuz, das allehrwür-
dige Holz, welches eine 
Schmach aller Juden, 
eine Waffe aber der 
gläubigen Könige ge-
gen die Widersacher 
ist: denn um unsert-
willen erschien es. das 
grosse und in Kriegen 
furchtbare Zeichen! 

1 clitsс1lanic: Wir 
preisen euch hoch, ihr 

Троп. (rn. 5): Iipe- 
ста  Твоего  образъ  на  
небесц 	вlгдtвъ, 	ц  
нко;хе  панель  зван iе  
не  отъ  человtкъ  ipi. 
ецъ, во  цареуъ  апо - 
столь  Твой, Господп, 
царстврющгй  грaдъ  
иъ  pрцt Твоей  по- 
лошп  : его;ке  спасай  
всегда  въ  inpt, цо- 
лптнацп  Бoгopодпцы, 
единеЧелов tколюбче! 

Iгонд. (гл. 3): Iiox- 
стантинъ  днеcь  съ  ца- 
терiю  Еленою  крестъ  
являютъ. вcечeстное  
дpево, всtаъ  убо  Ip- 
деовъ 	посрацлен iе  
ерще, opyжie же  на  
протв:вныя  вtрныуъ  
царей : насъ  1о  ради  
ннися  знаценге  веnге, 
инобранtхъ  гроЭное i  

rechtgläubigen und apo- 
stelgleichen 	könig- 
lichen Heiligen, Iion-
stantinos und Helena, 
und verehren euer hei-
liges Gedächtnis, die 
ihr durch die heilige 
Taufe die ganze Welt 
erleuchtet habt! 

Des recht glä ubig en 
Fürsten Koиstanti-
nos u. seiner `й1iпe 
Michael u. Theodo-
nos, der ji -underthii-
ter von Jlurom. 
к. — jüngster Sohn des 

Grossfürsten jwjatоslаw Ja-
roslawitsch. Uгеnk~1 des hl. 
Fürsten \iadiш  г. Er hatte 
sich von seinem Vater spe-
eiell die Stadt duгоm er-
beten, um dort das Chri-
stenthnm einzuführen. Er 
begab sich mit seiner Fa-
milie, der Geistlichkeit, 
Dienern und einem Kriegs-
heere nach iuгom. uud in 
dem Wunsche. die Bewohner 
zur freiwilligen Annahme 
des Christelahanes und sei-
nes Proteetorates zu be-
wegen, Sandte er voraus 
seineº Sohn ]lichael, den 
die heidnischen Einwohner 
tödteten, und begannen sich 
zum Kampfe zu bereiten. 

благо  Btpuf и  равно- 
aпостолън iп  царie, 
Iгонстантине  и  Елене, 
и  чтецъ  святрю  па- 
цять  вашу, святыцъ  
крещен iецъ  всю  все- 
леннЕю  просв~тив- 
шивъ! 

Б-таговтьрнпго  кня.зя  
Iioнcтaнтцн a и  
чадв  его: 1lцваила  
гс  Оеодора , 1lуром- 
скихь  чудотворцев . 

К., xiaдtniii сынъ  вет. ки. 
святослава 	Ярославича , 
правнукъ  св. ки. Ваади - 
иiра, нарочпто  выпроси.гь  
с  отиа  ce6t ropotb Jlтроиъ, 
населенный  язычпигаип , 
дабы  ввести  ::д~сь  врпстган- 
eтаo. с  lтправпвпигсь  съ  се- 
`dP.1i(.ВОSъ, дуТовипетвохъ , 
Cnyranm и  ао 4Sскоцъ, и  Же-
лая  5гоиорить  жителей  до- 
брово:гьио  прпнять  его  и  
грпстгансксю  stps, ºосла.ть  
вггередъ  сына  своего  ци- 
таи:на, котораго  язычники  
сби:ш  и  стали  ioтпввтыя  
къ  бoю. Но  когда  K. под- 
стгпи:гь  кь  г ~роду  съ  вои- 
•коиъ, 3IУрохцы  cuupn.iucb 
п  пз•ь  с всгиг  rlLnarie его  
uipultlaTb. 	К. ире;г:де  вгего  

L'F.?гсчппге : hesa- 
чаецъ  насъ, св3iТ:ц  

Lf(. 
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Als aber K. sich der Stadt 
näherte, demüthigtеn sich 
die Einwohner von Mumm 
und zeigten sich bereit, ihn 
aufzunehmen. к. baute zu-
erst einen Tempel „Mariä-
Verkündignnp" an der 
Stelle des Todes seines Soh-
nes und sodann einen zwei-
ten zu Ehren der h11. Boris 
und Gleb; allmäklig gelang 
es ihm unter Beihj.lfe seines 
Sohnes Theodoros, das Chri-
stenthum in lturom einzu-
führen, dessen Bewohner 
sich feierlich taufen liessen, 
ähnlich der Taufe zu kijew 
unter dem hl. Wladimir. 

1129 und wurde bestattet 
im Tempel Mariä Verkün-
digung neben seinen Sbh-
nen. Im Jahre 1663 wur-
den ihre Reliquien anver-
west gefunden und befinden 
sich in demselben Tempel 
zu Mnrom (Gouv. Wladi-
mir). 

Trip. (T. 4): Kon-
stantines frohlockt heut 
in Freude, stehend vor 
dem Throne der hei-
ligen Dreifaltigkeit, se-
hend sein Vaterland 
glänzend von geistli-
cher Salbung; ihm fol-
gen auch seine Söhne 
Michael und Theodo- 

построп:ть  враиъ  Благов~- 
щенгя  на  и~ст  убгенгя  
своего  сына, a затfiцъ  и  
другой  враиъ  — во  имя  свв. 
Бориса  п  Гтfiба. Ma.io по  
• у  еиу  удалось, при  сод hй- 
ствги  своего  сына  е. ,пpосв-h-
тить  иyроицевъ  проповtдгxi 
о Xpncrh и  жгггелп  тор- 
:кественгго  крестп.тпсь  какъ  
при  св. Влпдпцгрt въ  liieвt. 
въ  1129 г. и  погpебенъ  

въ  apait Благовtщенгя,по- 
дл%сыновей  своивъ  Михаила  
и  Е)еодора : въ  1553 г. иощгг  
ига  обрtтены  нет.т~ниции  
п почвваютъ  въ  Б.-гаговt- 
щенскоиъ  ионастырt въ  г. 
цуроцt, (В.lадпи. ei.) 

Троп. (гл.4): Кон- 
стантинъ  диесь  ве-
селг  ликовствретъ, 
предстоя  престолу  
Святыятроицы, видя  
отечество  свое  хастгю  
духовною  сгяюпдее: 
емр  же  послtдоваша  
1Iиааилъ  и  8еодоръ,  

ros, und alle drei zu-
sammen beten für un-
sere Seelen ! 

Kont. (T. 8): Dds 
auserwählten Heerfüh-
rers und orthodoxen 
Fürsten Konstantines 
und seiner Söhne sich 
rühmend, ruft sein Va-
terland, welches in ihm 
einen Führer und 
Schützer hat, durch 
ihn erlöst vom Truge 
und der Befleckung des 
Götzendienstes; dеss-
halb rufen wir zu ihm 
also: Freue dich, o 
Fürst 	Konstantinos, 
Allseliger! 

Des ehrw. Kassia-
ues, Wundert hёtегs 
von UKätsch. 

Von Geburt Grieche, Nach-
komme des Fürsten uaknn-
boa von Mores, oder, nach 
andern ans der Krim, wo 
50 Werst von Sуmрhеrо-
pelis früher eine grosse 
Stadt Maugub (Manget oder 

сынове  его : и  цо- 
лятся  вси  те  вкрп h 
o дршатъ  нашитъ ! 

Kонд. (ел. ) : из-
рядному  воевод', п  
правов%рноцр  князю  
Констаптпнр , съ  сы- 
ноца  его  вкрпt, оте-
чество  его  уваля- 
щися  вопгетъ, ицtю- 
щее  его  начальника  
и  застраника, яко  из- 
бавльшеся  Hub отъ  
прелести  и  скверны  
идольскгя : сего  ради  
norneub ецр  cuue: 
радрггся, кня,ке  Iiox- 
стантине , 	пребла- 
sexxe! 

Пр. Iiacciaxa, 
углЕбчСКаго 	чудо- 
творца. 
Рознь  гpекъ, потоиокъ  

ннязей  цакнувскпвь  изъ  
3lореи, nnr по  гг hкоторциъ  
изъ  Iгрыиа, гдt, въ  5о  вер. 
оть  Сияферополя , былъ  
прежде  бo3ыuoii городъ  цаи- 
гупъ  (цангуть  или  Ыап- 

п  J1ai. 
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Als aber K. sieh der Stadt 
näherte, demüthigten sich 
die Einwohner von Mnrom 
und zeigten sich bereit, ihn 
aufzunehmen. к. baute zu-
erst einen Tempel „Mariä-
Verkündigung" an der 
Stelle des Todes seines Soh-
nes und sodann einen zwei-
ten zu Ehren der 10. Boris 
und lieb; allmählig gelang 
es ihm unter Beihilfe seines 
Sohnes Theodores, das Chri-
stenthum in iurom einzu-
fiihren, dessen Bewohner 
sich feierlich taufen liessen, 
ähnlich der Taufe zu Kijew 
unter dem hl. Wladimir. 

1129 und wurde bestattet 
im Tempel иariä Verkün-
digung neben seinen Söh-
nen. Im Jahre 1553 wur-
den ihre Reliquien nnver-
west gefunden und befinden 
sich in demselben Tempel 
zu ипгоm (Gene. Wladi-
mir). 

Trip. (T. 4): Kon-
stantinos frohlockt heut 
in Freude, stehend vor 
dem Throne der hei-
igen Dreifaltigkeit, se-
hend sein Vaterland 
glänzend von geistli-
cher Salbung; ihm fol-
gen auch seine Söhne 
Michael und Theodo- 

построгьть  враиъ  Благов%- 
щеиг.я  na и%стк  убгенгя  
своего  сына, a загкнъ  и  
другой  граиъ  — во  иия  свв. 
Бориса  и  Гл%ба. цало  по  
иалу  еис  удалось, Ipn сод%й- 
ствги  своего  сына  FJ.,пpосв%- 
тить  иуроищвъ  проаов%дгxi 
o Zpгкrk и  жители  тор- 
жеетвенно  крестплись  какъ  
при  св. Владпигр% въ  кгев%. 
въ  1129 г. и  погpебенъ  

въ  краи% Баагов%щенгя, по- 
дл%сыновей  своикъ  цпкапла  
и  8еодора: в-и  1553 г. мощи  
наъ  обр%тены  нетл%нныин  
п  почиваюгь  въ  Благов%- 
щенскоиъ  ионастыр% въ  г •. 
Мурои%, (Владпи. ei.) 

Троп. (гл.4): н.он- 
стантинъ  диесь  ве-
село  ликовствуетъ, 
предстоя  престолу  
сваты  тpоицы, видя  
отечество  свое  мастlЮ  
дуаовною  сгяющее: 
емy же  послtдоваша  
1v1иааилъ  и  6еодоръ,  

ros, und alle dr; i zu-
sammen beten für un-
sere Seelen ! 

Korst. (T. s): DLes 
auserwählten Heerfüh-
rers und orthodoxen 
Fürsten Konstantiaos 
und seiner Söhne sich 
rühmend, ruft sein Va-
terland, welches in ihm 
einen Führer und 
Schützer hat, durch 
ihn erlöst vorn Truge 
und der Befleckung des 
Götzendienstes; dess-
halb rufen wir zu ihm 
also: Freue dich, o 
Fürst 	Konstantinos, 
Allseliger! 

Des ehrw-. Кassia-
uns, tiVunderthäters 
Von Uglitsсh. 

Von Geburt Grieche, N ach-
komme des Fürsten lnknu-
bos von Morea, oder, nach 
andern ans der Krim, wo 
50 Werst von Symphero-
Polio früher eine grosse 
Stadt Mangub Ofangut oder 

сынове  его: и  Мо-
лятся  вси  трге  вкуп% 
o душатъ  нашитъ ! 

к016O. (гл. ) : ИЗ- 
рядноиу  воеводt, и  
правовtрноцу  князю  
Констаптпну , съ  сы- 
ноца  его  вкуп;ч, оте-
чество  его  хваля— 
щися  вопгетъ , пиtю- 
щее  его  начальника  
п  застуаника , ко  и3- 
бавльшеся  ииъ  отъ  
прелести  и  скверны  
пдольскгя : сего  ради  
вопгецъ  ем 	сице  : 
радугiся, кня;ве  Iiox- 
стaнтине , 	пребла— 
;iсенне ! 

Пр. нассгана , 
Угл 2Ьчс7fаг0 	чудо — 
творца. 
Родоиъ  rpeKb, потонокъ  

князей  цакнувскикъ  изъ  
Мореи, или  по  гг%которыиъ  
изъ  крыиа, гд%, въ  5о  вер. 
отъ  сииферополя , былъ  
пpежде  г,олы  ионl гopoдъ  Ман- 
гупъ  (мaнгттъ  или  Maи- 
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Mankop) war. Konstanti-
nos (sein Name als Laie) 
kam 1478 nach Russland 
mit der Gesandtschaft an 
den Grossfürsten Jоаnп  III 
mit der Prinzessin Sophia 
Рaläolоea (spätere Gemah-
lin des Grossfürsten). Nach-
dem er den Wunsch ge-
äussert, in Russland zu 
bleiben, lehnte er eine hohe 
Stellung am Hofe ab und 
trat als Boljarin beim Erz-
bischof Joasaph von Rostow 
ein. Im Jahre 1488 begab 
sich J. in den Ruhestand 
nach dem Therapontischen 
BjeIoseri..chen Kloster, wo-
hin ihm Konstantinos folgte, 
der dort später unter dem 
Namen Kassianos иёпеh 
wurde. Später ging K. nach 
dem Fliese Etschina (22 
Wrnnt von Uglitsch) und 
gründete dort ein eigenes 
Kloster, in welchem er 
friedlich 1:04. 

Des ehrte-. Pacho-
1п  0 s. 

(9. 7. Mai.) 

Des ehrte: Agape-
t os Markuseilewski. 

Mönch des Borisso-Gle-
bischen Klosters zu Sоlоwi-
tschegodзk, gründete in der 
Wüste am Flosse Marknscb, 
100 Werst von der Stadt  

копъ),Iгонстантпнъ (игрское  
ими  Кассгана) прпбы.ть  въ  
1473 г. въ  чпслс  посоль -
ства  къ  вел. кн. Iоанну  III 
въ  Россгю, съ  царевною  Со- 
фieic Ilалеологъ. Ilзъявив•ь  
н;елаыге  остаться  въ  Poccin, 
к. отказался  отъ  высокаго  
прддворнаго  звaнiя  п  пo- 
ступи.ть  doupunoi къ  Ро- 
стовскоис  apxien. Iоасафу. 
Въ  1488 г. I. удалился  на  
покогг  въ  Нерапонтовъ  Бt- 
лозерскгсг  иокастырь, куда  
послtдовалъ  и  констаптпнъ , 
прпнявшгй  таиъ  пночество. 
Поздн%е  онъ  поселплся  на  
p•hh% 3'чьис  (22 вер. отъ  
углпча) п  таиъ  основа:iъ  
свою  обитель, гдt и  - въ  
1504 г. 

цреподобномуч .Па- 
х01УI1 я. 

(Си. 7 мая.) 

Tip. Aranu та  Z1ар- 
к,ушевскаго . 

Ппокъ  Соловычегодска ro 
Борисоглtбскагоионастыря , 
осиова:гъ  въ  пустыниоиъ  
исст•h на  ptкt цаpксш'h 
обитель  (100 вер. отъ  г. 

Des Wladimiг'-
schen BildesderМ. G. 

Nach der Ueberlieferung 
vom hl. Evangelisten Lukas 
auf den frommen Wunsch 
der ersten Christeº, ein 
Abbild der M. G. zu be-
sitzen, „mit einem Pinsel 
auf Holz gemalt in halber 
Lebensgrüsвe.° Als er dieses 
und 2 andere von ihm ge-
malte Bilder zu der M. G. 
hinbrachte, und sie diesel-
ben gesehen, wiederholte sie 
die prophetischen Worte: 
„Yon nun an werden mich 
selig preisen alle Gеsсhlесh-
ter" und fügte hinzu: -Die 
Gnade des von mir Gebor-
nen und die meinige mögen 
bleiben mit diesem Bilde." 
Eines von diesen drei Bil-
dern ist nach der Ueber-
lieferºng das unter dem 
Namen des Wladimir eben 
bekannte. Im Jahre 450 
wurde dieses Bild unter 
dem Kaiser Theodosios dem 
Jüngern aus Jerusalem nach 
Konstantinopel gebracht, 
taut im Anfange des %1I. 
Lahrhunderts von dem Pa-
triarchen Lukas Chгysoьeг- 

Владицгрсггя  гс- 

коны  Б. 11'1. 
По  предангю  Ев. лука. 

удовлетворяя  благочестпво - 
иу  :келангю  первенствию - 
щгнхъ  христганъ, сохрандть  
тнткъ  Богоиaтерп, пзобра- 
зплΡъ  кпстгю  на  доскt „и- 
зящне  видснг.е  Богоиатери  и  
прочгя  подобгя  во  образъ  
возраста  ереднегс  иtры.- 
когда  :I. npuiecb зту  и  
дрyгiя  двс  иконы, пиъ  же  
ваписанныя, къ  Пресвятогг  
Богородпцt, она, воззрtвъ  
на  ппхъ  и  повторпвъ  пpо- 
роческгя  слова, сказанныя  
праведной  Елпзаветс : ,огы  
ны  нп> убяажатъ  мм  есгс  
роди,"прпсовокупд .та : 
годатс  Рождшагося  от  ъмeне  
и моя  съ  си.ми  иконамгс  да  
будетъ !" одна  изъ  зтихъ  
vpex ттконъ, по  предангю, 
и есть  икона, ниенуеиан  
„Втадиигрскою ." Въ  450 г. 
upu пиператорс  9еодосгл  
иладшеиъ  она  была  прине- 
сена  изъ  Iерусалииа  въ  
Iгонстантинопозь , a въ  на- 
чалс  _1"П  в. npucnana Кон- 
стантпио«ольскпиъ  naTpiap. 
xоиъ  Зукою  нризоверхоиь  

- 339 - 

Tetra (Gonv. Wologda), Тотьиы, Волог.г~б.): убитъ  
ein Kloster. i als Marty- въ  1558 г. по  з.тобс  :кнте- 
rer 1668, indem er von дед  ' :гяип  деревнн  Iгаикина. 
Bewohnern des Dorfes Kam- 
kin aus Bosheit getödtet 
wurde. 

— 338 — 
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chos nach Kijew an den 
Grossfürsten Jurij Wladi-
mirowitsch Dolgornkij ge-
sandt, und wurde in dem 
Nonnenkloster zu Wysch-
gorod — der Erbstadt der 
hl. Fürstin Olga — aufge-
stellt. Im Jahre 1155, als 
sich der Fürst Andrej Jur-
jewitsch von WyscЬgorod 
nach Norden begab, um 
dort eine selbständige Re-
sidenz zu gründen, nahm 
er dieses Bild mit. Nach 
der Ankunft am tifer des 
Flusses Kljasma blieben die 
Pferde, welche dieses Bild 
zogen, stehen, und konnten 
es nicht weiter ziehen. Der 
Fürst nannte diesen Ort 
Bogoljnbiwoje (Gottgeliebt), 
baute hier einen Tempel 
und später auch ein Non-
nenkloster um die Stadt 
Bogoljnbow (desswegen be-
kam er selbst den Namen 
Bogoljubski). Dort blieb 
dieses Bild bis 1160, in 
welchem Jahre es nach 
Wladimir gebracht wurde. 
Daher erhielt es den Na-
men: „ WiedimirschesВild. 
Seit 1395 befindet sich das 
Bild in der LTspenski-Kathe-
drale zu Moskau auf der 
linken Seite von den kö-
niglichen Thüren. Mit dem 
Wladimirschen Bilde sind 
in Russland viele histo-
rische Erinnerungen ver-
knüpft, welche den Haupt- 

въ  lггевъ  къ  вел. кн. Ь  гргю  
ВладпигровпчуГ lолгорукоиу  
ггбыла  постав:геыа  пиъ  въ  
вачьеиъ  иовасты p%въвыm- 
город-h — удкгьноиъ  ropo-
at ев. кн. EI.Iы-п. Въ  1155г. 
Вышгородскгй  князь  Ан- 
дрейг  IОрьевпчъ, отпpавля- 
ясь  на  сtверъ  для  утвер:г:- 
денгя  кезавлспиаго  втадi; 
пгн, взялъ  съ  собою  зту  лкону  
Богоиатерп. по  ириблияве- 
нги  Kb берегу  g. 1гlазьиы, 
кони, везшге  пкону, остl- 
повилггсь  п  никаьъ  ве  ио- 
г:ги  двннутъся  вперед-ь. 
Назвавъ  то  иl:сто  -Бого- 
любквыхъ" г  Богь  воз.тюбк  
To и-tСто) A. со3да.Iъ  Зд'1;cь  
граиъ, a впослtдствгп  :вегг- 
екгй  ионастырь  и  горохг. 
Боголюбовъ  (всладетвге  чего  
и  саиъ  сталъ  на.зваться  Бо- 
голюбеквхъ ). Бнязь  оста- 
вплъ  здtсь  св. лкону, ко- 
тораи  въ  1160 г. быта  гге- 
ренесена  во  Владииг.ръ  к  съ  
того  upeueiu стала  назы-
ваться  ,B,гаогс.tiггрcл.сю.' съ  
13Э5 г. икона  нагодитса  въ  
цосковскоиъ  Ъ-спевскоиъ  
собо$, по  .iinую  сторону  
царскиьъ  враг . 
съ  Владггчгрскою  uкoноm 

Б. М. въ  Россгв  евязано  иного  
ксторическвгъ  восиоипна - 
нгй, отиk,аюпüг%ъ  гiави'hй- 
шге  пергоды  въ  Ж[1311 0 е  
чества : Бгевскгй, В.тадгпйр - 
csiii п  цосковскгГг, и  г10 
тоиу, кроиt 21 цая  совеp- 

Perioden der alten russi-
schen Geschichte, der Ki-
jew'schen. Windimir'seben 
und Moskowitischen ent-
sprechen. Desswegen wird 
es ausser dem 21. Mai noch 
am 23. Juni und 26. August 
gefeiert. Die erste Feier 
ist ans einer doppelten Ver-
anlassung eingesetzt. We-
gen der Renovirung des 
Bildes im Jahre 1514 im 
Hanse des Metropoliten 
Warlaam und wegen der 
Befreiung Iоskans unter 
der Regierung des Gross-
flirsten Wassilij Joanno-
witsch im Jahre 1521 durch 
die Fürbitte der M. G. Ton 
der Invasion des Chans der 
Krim Machmed Girej, der 
nach Zerstörung von Nischni-
Nowgorod und Woronesch 
zum Elasse Moskwa kam 
und nur noch wenige Werst 
von Moskau entfernt war, 
aber erschrocken durch die 
wunderbare Erscheinung 
eines grossen Kriegsheeres 
um Moskau sich eiligst zu-
rückzog. 

Trip. (T. 4/: Heut 
ist festlich geschmückt 
die ruhmvolle Stadt 
Moskau, da sie em-
pfangen hat, der son- 
nigeº 	Morgenrtithe 
gleich, o Gebieterin, 

шается  праздиованге  ей  еще  
23 Iюггя, 1-гo и  26 Авг. На- 
стояигее  же  празднованге  
совершается  10 двииъ  со- 
бытгяиъ : поновленгю  cв. 
иконы  въ  1314 г. въ  aout 
цптроиолпта  Варлааца  п  лз- 
бaвaeнiю  Москвы  въ  1д21 г. 
ipu вел. кн. Bacinii Ioax- 
гговггч'й, заступлепгеиъ  Бо- 
гоиатери, пгь  I1рыискаго  
хана  цагиетъ-Гпрея, ко- 
торыгг  разрушп ,Iъ  Нггг;нгй  
Новгородъ , Впроле:нгь, прп- 
былъ  sъ  рtкt цосквк  п  
йы.гь  же  въ  н hсколькигъ  
верставъ  огь  нея  съ  огрои- 
ныиъ  войскоцъ, но, устра- 
шенный  впдtнгеиъ  чудес- 
няго  войска  около  Москвы, 
поспtшяо  отетупп.эъ. 

Tpon. (г.г. 4) : Днесь  
cв%тло 	красрется  
славнtйшгй  градъ  
3lосква, яко  зарю  
солнечную  вослргевк - 
ши, Владычице , чу. 

мai. 



— 34 — 	 — 313 — 

wie immer: Freue dich, Heul. Tu: pадyйсл, 
Heatemm неневtст-
Hau ! 

dein 	wunderthätiges 
Bild, zu welchem wir 
jetzt hineilend und fleh-
end zu dir rufen: o du 
wunderthätige Gebie-
terin, bitte den aus dir 
fleischgewordenen Chri-
stos, unsern Gott, auf 
dass er bewahren mö-
ge diese Stadt und alle 
christlichen Städte und 
Länder unbeschädigt 
von allen Anschlägen 
der Feinde, und erlöse 
unsere Seelen, als der 
Barmherzige! 

hont. (T. 8): Dir, 
der auserwählten Heer-
führerin, die für uns 
kämpfet, begehen wir, 
als von Uebeln befreit 
durch die Ankunft dei-
nes ehrwürdigen Bil-
des, o Gebieterin, Got-
tesgebärerin, glänzend 
die Feier deines Em-
pfanges und rufen dir,  

дотворную  твою  ттко- 
ну, Kb нейасе  нынt 
иы  прптевающе, п  
цолящеся  Тебt, взы  - 
ваецъ  сице : o IIpe- 
чудная  Влады  чице  
Богородттце , цолпся  
изъ  Тебе  воплощен- 
нoцy \ рFстy Bory 
нашецу, да  избавптъ  
градъ  сей, и  вся  
грады  и  страны  врп- 
стганскгн  невредицы  
отъ  всtуъ  навtтъ  
вра;кгитъ, и  спасетъ  
души  наша, яко  цп- 
лосердъ ! 

Конд.(га.8): в  бран-
ной  Воеводt побtди-
тельная, яко  избавль-
шеся  отъ  злыхъ, при- 
шествгеиъ 	Твоего  
честнаго  образа, Вла- 
дычице  Бoгородице, 
свtТло  сотворяецъ  
празднество  срtтенгн  
твоего, и  обычно  зо- 

du nie vermählte Braut! 

Des Oranski-Вi1-
der Jf. G. 

Gemalt 1629 von Kodra-
tos, Protejerei der Uspenski-
Kathedrale zu моikаu auf 
die Bitte e nes frommen 
Mannes Peter Gladkow, der 
in der Umgebung von Ora-
noje Pole (Ackerfeld) bei 
Nichn-Nowgorod wohnte. 
In sein Dorf Botechejewa 
gebracht, wurde ei durch 
Wunder verherrlicht, und 
Gladkow baute in Folge 
einer besondern Offenbarung 
eine Kirche auf dem S1а-
wonskischen Berge mit dem 
Segen des Patriarchen Joa-
saph bei Oranoje Pole, wo-
hin auf Befehl des Gross-
fürsten Michael Feodoro-
witseh das Bild gebracht 
wurde. Jetzt steht dort 
daß Orаniасhe Kloster. 

Des Wladimirski-
Krasnopolski - Bil-
des der М. G. 

Im Jahre 1603 unter dem 
Zaren Boris Feoderewitsch 
war d-r Hegumenos War-
laam zu Kewrol am Fiusse 

Оранскгя  иконы  
Б. ЛI. 
Ilкова  ein паппсана  въ  

169 г. пpотогерееиъ  цо- 
сковекаго  Ее:тенекаго  со- 
6орa I:одратоиъ , по  же:гангю  
п  просы~к  ;н:пвшаго  около  
Нпжняго  Новгорода, въ  
окрестностятъ  _Орlнона° 
поля, благочестиваго  чело- 
в%ка  Петра  Гладкова. Прп- 
несенная  Гладковыиъ  въ  
его  село  Бo;кеево, икона  
вскор h прославилась  чидо- 
творенгяип  п  I-ладковъ, по  
особенноии  внcгпенгю  Бо- 
кгю, построилъ, по  благо- 
еловенгю  патргарва  lоасафа, 
перковь  на  Славенской  гор% 
(ßлизь  Opaiona поля), кгда, 
по  повехfiнгю  вел. ка. Ми-
хаила  Оеодоровича , была  
перенесека  ккона. НыEI; 
таиъ  особaя  обптель, пие- 
нуеиая  Оранскою. 

Владицгрскгя - 
Краснопольскгя  и- 
коны  Б. Л7 
въ  1603 r. при  цар  Бо- 

рис h Оеодоровнчt н:плъ  
пг~иень  Еарлааиъ  въ  Keu-
pon'k на  рtкt Iuuerh, обла- 

J/а  . 
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Pinega im Besitze dieses 
Bildes. In Folge besonde-
rer Offenbarung übergab er 
dieses Bild dem verwittwe-
teu Priester lirou als Seg-
nung für den Bau einer 
Kirche im Flecken Jurola 
auf dem Schwarzen Berge, 
wonin ein frommer Mönch, 
Namens Jona, kam, welcher 
dort Zellen baute. Mirnn, 
unter dem Namen гakaгios 
von dem Нegaшeuоs War-
laam in den Mönchsstand 
aufgenommen, wurde nach 
Мoеkaп  zu dem Zaren Was-
sili Joannnwitsch gesandt, 
um einen Platz zum Bau 
der Kirche zu erbitten. иIit 
der erbetenen Grammata 
vom Zaren zurückgekehrt, 
weihte er 1608 die Kirche 
zu Ehren des Lobes der 
M. G. (gefeiert am Sonn-
abend der V. Woche der 
Grossen Fastenzeit). Bei 
diesem Bart war sehr be-
hilflich ein kunstverständi-
ger Zimmermann, Tscha-
kew, welcher mittels dieses 
Bildes der Gottesmutter von 
einer Krankheit geheilt war 
und später unter dem Na-
men Joakim als Uliach sich 
dem besondern Dienste der 
M.G. widmete. Dem Schutze 
dieses Bildes verdankte auch 
Milnkow, ein Hauptmann 
des Bezirks Cbolmogeri. die 
Erhaltung seines Lеbеn=. 
der in der damaligen anar- 

давшгй  сею  пконою . По  
особому  откровенгю  онъ  пе- 
редать  ее  н1коеяу  вдоиому  
герею  IHpO1F wo 	гкъ  
~iлагослоВепгя  ка  соору:кенге  
крама  во  ггмя  Богоматери  
въ  веси  N)ро:гы  на  Червонг  
ropt. Сюда  же  scsopt пpп- 
быть  монавъ  Iона, пспt- 
ленгпаг't огь  n:itaiu пред- 
стателытнохъ  Богоматерп  ц  
coopvtunb здксь  келгю: 
цпрокь  же  принявъ  цона- 
шество  огь  гггуиена  Вaр- 
лаама, еъ  именемъ  3lакаргя  
отправгг.тея  въ  цоскну  д  
псводятаггствовангя  т  паря  
Васнагя  Iоаннов[гча  гра- 
хаты  па  тcтpoeнie враиа  ц  
хонястыря  на  Чepaoif ript. 
Полтчцвъ  таковтю . И. же  
въ  1Fi04 г. могъ  освятпть  
врамъ  во  na потва.ги  Б  
М. въ  соору;венгп  xpaia 
хноГо  помоГалЪ  также  tcц"t- 
лениыгн  по  молгстнамъ  къ  Бо- 
гоматерп, гг:ютнпкъ  цaиs,аъ, 
ripuiuBiiritt здtсь  ❑ оче- 
етво  еъ  пиенемЪ  Iоае_lгма. 
Спасн_нгехъ  жизни  ы,язанъ  
заступленгю  Б. М. так;}:е  
холмогорскггг  правгпе.тьц[г- 
:гЮковъ , soTOpыli, въ  тПГ- 
данггггя  си  тныя  Ереиенд  са- 
мозванпевъ , бы:гъ  пог_а;ннъ  
нозмугцвшгпгся  народомъ  въ  
тюрьму  rr осу;г:денъ  на  
смеlгть. 110 совtтт  СВоего  
д.увовпаго  отца, онъ  ВСЮ  
ночь  прызывалъ  на  10ч0 
Бтг:гю  Jlатерь, обра.;ъ  коеiУ  

einsehen Zeit des Pseudo-
Dimitri von der anfruhre-
rischen Bevölkerung in das 
Gefdnguiss gebracht und 
zum Tode verurtheilt wor-
den war. Auf den Rath 
seines Beichtvaters betete 
er die ganze Nacht zur 
Mutter Gottes, deren wun-
derthätiges Bild auf dem 
Schwarzen Berge er beson-
ders verehrte, und am ande-
ren Tag wurde das Volk von 
Reue ergriffen und bat ihn, 
die Verwaltung wieder zu 
übernehmen. 

22. (4.). Des 3lart. 
Basiliskos. 

(3. 3. März.) 

hont. (T. 8): In den 
Leiden hast du dich 
stark und standhaft 
erwiesen, und in Wun-
derthafen wunderbar, 
öffentlich. den Namen 
Christi 	bekennend, 
den Quäler hast du zu 
Schanden gemacht; 
desshalb verehren wir 
dich, o Basiliskos, im-
merdar rufend, 0 All- 
verehrter: Freue dich, 
der мartуrer strah-
lende Schönheit! 

на  Черног  гор% опъ  всегда  
особенно  цонитатъ, и  на  
стро  — пародъ  раскаялся  
п  снова  просцаъ  его  прц-
цятЬ  прав:геяге. 

<31J ч. Василпека . 

(Cц. 3 цapтa.) 

Iгонд. (гл. Ь  ) : Во  
страдангп  крtпокъ  и  
цyжественъ  явился  
еси, и  въ  чрдесtхъ  
предивенъ , явленио  
Уристово  иия  пред- 
иося, цучителя  по- 
срацилъ  ecu: тъвнъ  
тя  почитаеиъ , Васи- 
лиске, присно  зовр- 
ще, всечестне  : ра-
дуйся  иучеииковъ  
свътлая  доброто ! 

.1Ia гь'. 
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DesКёnigs Joann-
Wladimir von Sег-
bi en. 

SоЪп  des Petrislaw, En-
kel des Chwalimir, des Fitr-
sten von Zeta, Trebin, 
Chlewna und Podgoria. Er 
heirathete die Kosara, Toch-
ter des Bulgarischen Kö-
nigs Samuel. Unter dem 
vorwande einer Unterre-
dung in das Lager des Wla-
dishw, Könies von Bulga-
rien. des Bundesgenossen 
des griechischen Kaisers Вa-
silios Porphyrogenetos, der 
Serbien erobern wollte, ge-
lockt, wurde er ermordet 
am 22. Mai 1015. Seine 
Gemahlin Kosara lebte bei 
der von ihm erbauten Kirche 
bis an ihr Ende. Seine Re-
liquien ruhen bei Elbosani. 

Trip. (7'. 4): Das 
dir vom Himmel er- 
schienene 	strahlende 
Kreuz hast du Allen 
verkündet, Indern du 
die Heiden deutlich er-
leuchtetest, o ruhmrei-
cher Wladimir; ge-
schmückt mit dem Pur-
pur deines Blutes, wur-
dest du gewürdigt un-
vergänglicher Ehren, 

Roponn I оянна- 
Владицгра  Ссрг- 
скпго. 
Сыыъ  IIетрпсаава , вн~къ  

_l-иатвигра  — атахктеаьнаго  
князя  3еты, Требыны, \аев- 
ны  п  Подгоргя, быаъ  ;se- 
на1-ь  пa Kocapt — дочергг  
Боагарскаго  Kpann Саипг.:я. 
Заваече aныгг  иодъ  предао- 
гоиъ  ыереп;воровъ  въ  стапъ  
Ваадысаава , корозя  Боагаl- 
скaгo, союз iг,зка  Гречегкаго  
uineiopa BacFaгя  нагря- 
иородпаго, :г.еаявтаго  за- 
воевать  Ceрбгю, быаъ  пчъ  
изиtгппзческы  тглзгьвъ  1015 
г. 22 Man. Cvnpvra его  
Kocapa :затворпаась  въ  со- 
здавионг  ея  иу;н;еиъ  ггеркп  
и  пребыаа  таиъ  до  K0H'H lit 
своей. 

Tpon. (ai. 4) : Iгрестъ  
явльшгйся  тебt cъ  
небесе  свtтелъ, nctib 
проповtдалъесп, про- 
свtтивъ  языки  ясно, 
Владицгре 	славне, 
обагренци 	кровей  
твоиуъ  украсився, 
сподобился  еси  поче-
стей  нетлtнныуъ, 
предстояй  Tuouit;  

stehend vor der Drei- 
faltigkeit; 	desshalb 
flehe mit Zuversicht, 
auf dass wir errettet 
werden! 

Kant. (T. 8): Als 
werthvoller Schatz und 
Quelle, hervorquellend 
die irdischen Ströme 
zur Reinigung von 
Krankheiten, ist auch 
uns gegeben dein ge-
weihter Leib, mannig-
facher Krankheiten 
Belang spendend und 
göttliche Gnade den 
zu ihm Kommenden, 
auf dass wir zu ihm 
rufen: Freue dich, o 
Fürst Wladimir! 

Desllieromart. Za-
charias. 

Geb. aus Prnsa in Asien. 
Er erduldete das Martyrium 
durch diе  Türken 1802. 

Des ehrw-. Jako- 
bos von Borowitschi. 

(8. 23. Octbr.) 

тtмъ  Co дерзнове - 
нгемъ  голи, спастися  
нацъ! 

Конд. (гл. в) : Яко  
сокровище  цногодtн- 
ное  п  источникъ  то- 
чащъ  вемнимъ  токи, 
хедуги  очищающгя  ; 
1I нaэiъ  подадеся  тtло  
твое  священное, бо- 
лtзнеиъ  различныцъ  
подающе  исцtленге  и  
благодать  Божествен- 
ную  притекающимъ  
Kb ieiy, да  зовемъ  
ely: радуйся , кнла{е  
Владиигре ! 

Свяи4енномг~ч. 3 а- 
zapiи. 
Родоиъ  изъ  црузги  (ю  

Aaiu), пострада.ть  ova Тр- 
рокъ  въ  1802 г. 

Пр. Iакова  Бо- 
ровичскаго . 

Си. 23 окт.) 

3fai. 
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Gedгichtniss des 
IL Ikumenischen Coº-
ci1s. 

Es wurde berufen 381 
nach Konstantinopel gegen 
die Häresie des Irakedeniss 
bezüglich des hl. Geistes. 

23. (5.). Michael 
des Bekenners, Bi-
schofs von Svnваda. 

Unter Leo dem Armenier 
wurde er wegen der Bilder-
verehrung in's Exil ge-
schickt nach Eudokiada, 
wo er i 818. sein Haupt 
befindet sich in der Laura 
des hl. Athaпasios auf dem 
Athos, ein Fuss von ihm 
ebendort im Iberischen Klo-
ster. 

Kont. (T. 8j: Als 
allgeehrter Hoherprie-
ster und der Frömmig-
keit geweihter Dulder 
hast du. ohne Furcht 
vor dem Verbot des 
Frevlers den häreti-
schen Widerstand des-
selben besiegt, mit 
freier und lauter tim-
me rufend: Ich ver- 

Панять  2 Вселен  
скаго  Собора. 

Быть  созванъ  въ  381 г. 
въ  Коистантпнопотк  про- 
тпвъ  еретпческаго  3-ченгя  
цакедонгя  o Святочъ  дев~. 

Михаила  гсспо- 
вгьднгска, en. Сынад- 
скаго. 

Ipn ;1ьв-k lриянтнt, во  
вреия 	пконоборческКгъ  
сиугь, сосланъ  быгъ  нa за- 
точенiе  въ  Евдокiадз, гдг; 
t въ  818 г. глава  его  на- 
ходится  въ  лаврк  св. 1~a- 
iacia, Ка  Аооггfi, стона  — 
вь  гlверскоиъ  иoнacтыpЬ  
таиъ:ке. 

IКонд. (гл. 8) : Яко  
архгерей  всечестеиъ , 
и  благочестгя свящек- 
нострадалецъ , пре- 
щенгя  влоиценитаго  
не  р6оявся, ерети- 
ческое  того  против- 
ленiе  побtдилъ  ecu, 
свободньlиъ  гласоцъ  
велегласно  вопгя : и- 

ehre das Bild Christi 
und seiner allreinen 
Mutter! Desswegenver-
ehren wir dich, 0 Мi-
chael! 

+ Des Leontios, 
Bischofs von Rostow. 

Von Tagend auf Mönch 
im 	Kijewo - Petscherischen 
Kloster, wurde L. 1051 Bi-
sceof von Rsstow und be-
kehrte zu Christo viele Hei-
den, die damals in grosser 
Zahl im Gebiete von Ro-
stow wohnten, alles um 
Christi willen duldend, bis 
zum мartугег-тоdе  1077. 
SeineReliquien wurden 1164 
gefunden und verherrlicht 
durch Wunder. Zuerst be-
fanden sie wich in der Kirche 
des hl. Jeannes des Theo-
logen, und wurden 1231 

übertragen in die neu er-
baute Uspenaki-Kathedrale 
zn Rostow. Die 1884 ш  
dieser Kathedrale vorge- 
nommenen Ausgrabungen 
zeigten die lieberreste eines 
alten unterirdischen Tem-
pels mit steinernen sarko-
phag, in welchem nach der 
Ueberlieferung des hl. Leon-
tioa ruhten, und mit alten 
Wandgemälden. 

кон  покланяюся  Хри-
етевt и  пречистыя  
Того  Матере: сего  
ради  тя  почитаемъ, 
михаиле  ! 

.Iеонтгя , еn. Ро- 
стовскаго. 
Съ  юныхъ  лtтъ  иноь-ь  

Кгево-Ilечерской  обптели; 
npnnnsb около  1051 г. саиъ  
епископа  Ростовскаго , Л. 
pевностно  обращалъ  коlри- 
сту  язычниковъ , населяв- 
шихъ  Ростовскую  область, 
претерп~вая  все  рaди  нри- 
ста, даже  до  иучеиической  
кончины  въ  10г"7 г. цощи  
его  обр%тены  въ  1164 г. и  
прос.тавилпеь  чрдесамп. Сна- 
чала  ox+ находились  въ  
церкви  св. Iоаана  Богосло-
ва, a въ  1231 г. были  пе- 
ревесены  во  вновь  Постро- 
енвый  Ростовскгй  соборныа  
храиъ  3'спенгя  Б. ц. IIред- 
прииятыя  въ  1884 r. рac- 
копки  въ  Ростовскоиъ  со- 
бор% открыли  остатки  дpeв- 
няго  подзеинаго  храиа  cъ  
древними  фрескaии  на  
нахъ  п  каиенною  гро6ницею, 
содер:н:ащею, по  пpeдaи'vo, 
иощв  св. Леонтiя. 
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Trip. (T. 4): Mit-
theilnehmer mit den 
Aposteln und treuer 
Fürbitter bei Gott, der 
du durch deine Tu-
genden zum Himmel 
emporgestiegen 	bist, 
deine Liebe hast du 
den dich Liebenden zu-
gewendet und das un-
gläubige Volk zum 
Glauben bekehrt; dess-
wegen stehst du jetzt, 
mit den Engeln froh-
lockend, vor dem Throne 
der Herrlichkeit des 
Allkönigs Christus, des 
Gottes: Flehe, o Hie- 
rarchLeontios, auf dass 
er errettet unsere See-
len ! 

Korst. (T. 4): We-
gen der Reinigkeit des 
Lebens hat der all-
sehende Herr sein Licht 
in deine Seele gepflanzt, 
damit durch deine Leh-
re viele Menschen zur 
Einsicht gebracht wer-
den, o ehrwürdiger 
Leontios! 

Троп. (гл. 4): Апо- 
столоиъ  сопричаст- 
никъ, и  къ  Богу  ио- 
пебникъ  Btpeib, до_ 
бродtтельии  возшедъ  
на  небесная, и  лю- 
бoвь  возложипъ  еси  
Kb Любящецр  тя, п  
нев%рныя  пюди  06 pa-
тилъ  еси  въ  Btpy 
тtиъ  ныиt со  анrе- 
лы  ликуя, предстои- 
ши  престолy славы  
вс~аъ  Царя  Xрaстa 
Бога: иолися, святи- 
телю  Леонтге, да  спa- 
сетъ  души  наша! 

Конд. (гл. 4) : Жи-
тгя  ради  чистоты, 
Всевидецъ  Господь, 
свiтъ  Свой  насади  
въ  дyши  твоей, вра-
зумити  люди  многгя  
твоими  ученги, леон-
тге  преподобие! 

Des Нјегогnа  rt. Mi-
chael, des Schwarz-
gekleideteг . 

Geb. aus Edessa, Ver-
wandter und Jünger des 
h1. Theodores (9. Juli), 
Mönch im palästinensischen 
Kloster des hl. Sabbas. 
Beim Verkauf von im Klo-
ster angefertigten Gefässen 
in Jerusalem gefiel er der 
agarianischen Königin Sei-
da, die ihn lange erfolgios 
zu gewinnen suchte, und 
desehalb erzürnr, ihn qnä-
len liess. Später wurde и. 
dem Herrscher als Feind 
des Islam bezeichnet, und, 
naeladem ihm ohne Schaden 
Giftgereicht war, darauf mit 
dem Schwеrt gеtödtet zu 
Jerusalem im IX. Jahrh. 

Derehrw. Euphro-
syne, jungfrнulicheп  
Fürstin von Polotzk. 

Tochter des Polotzkischen 
Fйrsten Georgij Sewolodo-
witsch. Früh schon Nonne 
geworden, gründete sie spä-
ter selbst ein Nonnenklo-
ster bei Polotzk. t 1173 
ZU Jerusalem, wohin sie 
eich zur Verehrung des 
Grabes Christi begeben 
hatte. IЬтe Reliquien wur-
den nach Kijew gebracht 
und ruhen in der Theodo-
Вioshöhle. 

Преподобномуч .1Т  и- 
а  а  и  л  а  чepноpг~зr4a. 

Родоиъ  цзъ  Eдессы, срод- 
втскъ  п  ученикъ  ев. оео- 
дора  (9 Iюля). Ilнокъ  въ  
Палестпиской  обптелц  ei. 
Саввы ; продавая  однажды  
въ  Iерусалли% сосуды  ио- 
настырскаго  изд fi.тгя, ц. по- 
нравился  АгарянскоЕl ца- 
рци1 Сепд%, котоpaя  долго  
его  преел%дова.та, но  не  
усп~въ  въ  зтоаъ, npuKaaana 
его  иучить. 1Iозди'ке  ц. 
былъ  представленъ  прави- 
телю  какъ  Bpa[-b иагоуе- 
тзиства, быаь  напоенъ  я- 
доиъ, но  пребылъ  невредпиъ  
ц  быль  за  т-baъ  усtченъ  
аечеиъ  въ  Iеруса.тпи  въ  
IK в. 

Пр. Евфросинги  
дтьвы, нняжны  По- 
лouкгя. 
дочь  Потоцкаго  князя  

ГеорггяВсеволодовича . Ра-
но  ставъ  внокпнею, осно- 
вала  около  Полоцка  жен- 
скую  обитеть; ; въ  Iepy- 
сa.тии%, куда  отправнлась  
для  поклоненгя  Гробу  Го- 
сподню  въ  1173 r. цощи  
ея  перенесены  въ  Kiевъ  и  
почиваюнъ  въ  Оеодосгево ö. 
пещер%. 

Mai. ца  . 
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Des ehrte-. Paisios 
Galitzki. 

Archimandrit des Niko-
lai- (jetzt Paisi-)кlosterв  zu 
Galitsch, Gouv. Soutroma. 

in der 2. Hälfte des X . 
Jahrh.; Reliquien in der 
Uspenski-Kathedrale seines 
Klosters. 

24. (7.). Des ehrte-. 
Symeon vorn wun-
derbaren Ber,ºe. 

Geb. aus Antiochia; wurde 
von seiner Mutter erbeten 
von Jeannes dem Täufer mit 
dem Gelübde, ihn Gott zu 
weihen. Desswegea trat er 
bereits im Kindesalter in 
das Kloster des W. Loannes 
Stylites ein, stieg später 
selbst auf eine Säule und 
erreichte einen hohen Grad 
von Vollkommenheit, indem 
er die Säule immer höher 
baute. Gegen Ende seines 
Lebens fand er einen Berg 
bei Antiochi.a mit dem Na-
men ,der wunдетЬате," auf 
welchem er ; , 75 Jahre 
alt, 596, nachdem er 68 
Jahre auf der Säule zuge-
bracht hatte. 

Kant. (T. 2): Nach 
dem Hohen strebend, 

Пр. Ilaиciя  Га- 
лггчскаго. 

Архггиандрить  Нггко.таев- 
екаго  (теперь  ггиенуеиаго  
Пансгееымъ ) ионастыря  въ  
г. Галич% (ностр. гсб.1, 
во  втopoii nonosuut 1V в. 

3lощи  его  въ  ~-епепск0иъ  
coF,op•k выше  назвянно iг  оби- 
те.ти. 

Пр.СVиеонаДгсв- 
ногорца (L• 	--ŭ  
ссег ). 
Родоиъ  ггзъ  AxтiOsiн, 

былъ  цспрошенъ  своею  иа- 
тергю  по  иолгтв% Kb Iоанггу  
Брестптелю  съ  обtтоиъ  по- 
святить  Богу, и  п0тоиу  еще  
въ  д%тскоиъ  возрастк  вcтс- 
пгггъ  въ  обцтель  Ioaннa 
Стлпника , л  загl;иъ  саиъ  
взошелъ  на  г•толпъ  п  до- 
стигъ  высокой  степени  со- 
вершеНетва , иостепеигго  у- 
строяя  сто:гпы  все  большей  
и  большей  высоты. Подъ  
конецъ  :кпзип  oнъ  нашелъ  
гору, ииеггуеиую  _~7иеная, 
бтизь  Антговги, гхк  oнъ  
75 :г•krь, въ  596 Г., 1p0 
ведя  на  сто.гпt 68 л1;ть. 

Конд. (гл. 2) : Выцг-
няя  желая, дольнaя  

von dem Niedrigen 
dich entfernend, und 
wie einen Himmel die 
Säule besitzend, strahl-
test da durch dieselbe 
im Glanze der Wunder, 
o Ehrwürdiger, für im-
mer zu Christo dem 
Gotte unablässig fle-
hend für uns Alle! 

• Des ehrw. Ni k e-
tas desSt т,тliteп,lVun-
derthiiters von Pere-
jaslaw. 

Er war zuerst Zöllner 
und dachte wenig an die 
Rettung seiner Seele. Einst 
hörte er in der Kirche die 
Worte aus Jesaja I, 16-21: 
„ Waschet euch, und ihr 
werdet i•efи  werden". 
Hierdurch tief ergriffen, ver-
liesa er Weib und Kinder 
und sein ganzes Vermögen 
und begab sich in ein Klo- 
ster zu Perejaslaw, Gouv. 
Wladimir, wo er nach mehr-
jähriger Askese mit dem 
Segen des Hegumenos eine 
Säule bestieg. ; 1186 als 
иагtугег, indem er von 
иепвсhев  getödtet ward, 
welche nach seinen durch 
mehrjährigen 	Gebrauch 
glänzend gewordenen Ket- 

отло:кивъ, lt яко  небо  
cтолаъ  coдtлaвъггf: 
тtцъ  облисталъ  ecu 
чрдесъ  зарею , пре- 
подобне, к  христр  
всtхъ  Bory цоли- 
шися  непрестанно  ( 
всtхъ  насъ ! 

Пр. Н  к  к  гг  т  ы  спго.тп - 
ннка, Переяс-тазскаги  
ч,гlдотворгва. 

IIервонача:гьно  K. былъ  
сборпагкоиъ  податей  и  ияло  
дуиялъ  o душевггоиъ  спя- 
сенги. Одна:вды. сслытявъ  
въ  церкви  слова : -издгыгг- 
пгеся  и  чггстгг  6.yderre" . . . 
(Iic.1,16-01), п  г:губоко  по- 
трясеыный  iii, H. Остявилъ  
:генy, дгтей  и  все  свое  бo- 
гатство  и  удалцлся  въ  ГIе- 
реяслявекую  обитель  (Вля- 
дПи. губ.), rxh ОКЪ, по  ин0- 
голtтнеиъ  пОдви:кничествй , 
съ  благпсловенгя  игумена, 
взoпге:гъ  та  стоапъ . ; въ  
1180 г. иученпческгг , бу- 
дучи  yбить  людьми, вотl;в- 
шиип  воспо:гь:зоватьсн  его  
блестящими  огь  ио:iтвен- 
нцаъ  пОдвпгонь  вергггаи  и, 
котрыя  III спч:Эи  :за  пfiн- 

2:; Mа . 
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Der 3lartyrinnen: 
Markiana,Sosanna, 
Palladia, der Sйuti- 

3Iп  гг. 

Trip. (T. -1): Nach-
dem du mit orthodoxem 
Sinne die Lüste der Ju-
gend gehasst und tu-
gendhafte Sitte in dich 
aufgenommen, hast du 
den Feind besiegt und 
in frommer Gesinnung 
Gott wohlgefallen und 
von oben die Gabe der 
Wunder von ihm em-
pfangen, die Dämonen 
zu vertreiben, Kranke 
zu heilen, о  ruhmrei-
cher Niketas! Flehe 
zu Christo dem Gotte, 
auf dass er errette un-
sere Seelen! 

tiont. (T. 8): Uni 
Christi willen hast du 
von deinen Knechten 
einen gewaltsamen Tod 
erlitten und die Krone 
der Unverweslichkeit 
von ihm empfangen. Den 
gläubig Nahendenspen-
dest du Heilungen von 
deinem ehrwürdigen 
Grabe, o ehrwürdiger 

Tpon. (г-г. 4) : цра- 
вославныцъ  сиы- 
сломъ  юношеская  воз- 
жел~нгя  возиенави - 
дtвъ, и  доблествен - 
ныя  нравы  воспргниъ, 
врага  побtдплъ  еси, 
и  во  благоразуиги  
Bory угодплъ  еси  : и  
свыше  отъ  Него  
npieub даpъ  чудесъ, 
бссы  прогоняти, не- 
дyги  исцсляти, Нп- 
кито  преславне, или  
Христа  Бога, да  спa- 
сетъ  души  наша : 

Тонд. (гл. 8) : Хри- 
ста  ради  отъ  твоиуъ  
рабовъ  иушдную  
сиерть  претерпслъ  
еси, и  вснецъ  нетлс- 

нгя  отъ  него  вос- 
пргялъ  еси, приуодя - 
щииъ  же  съ  всрою  
отъ  честнаго  твоего  
гроба  подаеши  цсль - 

Niketas, du Fürbitter 
für unsere Sееlеп! 

Der 3lartt. мele-
tios des Stratelaten, 
Stephanes, Jeannes 
nebst ihren Gefähr-
tеn, 121ti Kriegern 
mit Frauen und lin-
dern. 

M. geb. aus Galatien. 
Wegen Zenstürrng von 
Götzentempeln wurde eт  
gehängt. Die Krieger, die 
ibт  halfen, und die Uebri-
иen wurden enthauptet in 
Galatien unter Antonios. 

Des _Wart. Sera-
pion von АeлΡypten, 
Ksllinikos des Мa-
giers, Theodores u. 
Faustos. 

S. wurde durch die Stand-
haftigkeit des иeletios zn 
Christentham bekehrt und 
litt mit ihm gemein?am. 
х. wurde mit dem Schwert 
enthauptet. Th. und F. ver-
brannt. 

бы, o Нпкито  пре- 
подобне, иолиТвеини- 
че  o душааъ  iamnib! 

_1lучч. 3Iелетгя  
стратгслата , Сте- 
фана, Iоаина  г  съ  
ниiггс  1218 воинова  съ  
ж_vпаxгс  и  дгьтьми. 

ц. родоцъ  пзъ  Гататгп, 
за  pa:зрсшенге  капищъ  бытъ  
пов-1;тенъ  на  деревс: водды, 
поиогавгиге  еиу  въ  :этоцъ, и  
iIpO'fle тссчевы  иечеиъ  ipu 
Агпонпнс, въ  Га.татги. 

1tilучч  Серзпгона  
еггсптянина , Калли - 
н  и  к  а  волхва, 8 е  о- 
дора  2 фавста. 

C. обращеиъ  ко  Sрдету  
твердостгю  цететгя  и  по- 
страдатъ  съ  нииъ  висстс ; 
К. тсскн~ть  иечеиъ, 8. и  
ф. со:г:т.ены. 

.11чu. : м  а  р  к  г  ан  ы, 
Сосанны , цалла- 
дг  и , младенг4ева : K и- 

23* 
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ten trachteten, die sie für 	ныя. могнгг  обptтеiы  въ  
silberne hielten. 	 начaat XV в. 
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linge: Бyriakos und 
Christianos, 	und 
der 12 Tribunen: 
F aпstos, 	Festos, 
цarkellos. Theodo- 
ros, S1eletios. Ser- 
~ios, Markellinos, 
l?eix. 	Photinos, 
Theodoriskos, цег- 
kпrios, Didymos. 

Sie erduldeten das Mar-
t~rium zusammen mit мe-
letios. 

25-(8.). Dritte _auf 
findung des ehrw. 
Hauptes des Prophe-
ten, Vоrlйи fers u. 
Täufers Jeannes. 

Das ehrw. Haupt des 
Jeannes wurde während der 
Unruhen zu Konstantinopel 
in Folge des Exils des hl. 
Jeannes Chrтsostошos nach 
Emesa gebracht; г  hrend 
der Invasion der Sarazenen 
wurde es 810-820 nach 
Komana gebracht und in 
Folge der ikonoklastischen 
Verfolgung in der Erde 
verborgen. Nach %Vieder-
herstellung der Bilderver-
ehrung hatte der Patriarch 

piasa и  lpи c тг a- 
н  a 	и 	12 	грггг ,- 
но8о : сlэавета , фи- 
ста , царкелла , 
ее  0 до  pa, М  ел  ет  i я , 
Cepri я , царкел - 
лина , Феликса , 
фотина , 8еoдо p г.- 
скa, церкургя , 
Д  иди uа. 

ILзстрада_iu так.+ с  ь  cв. 
целетгеюъ. 

i e обl.ггьпгенге  ч?сггг - 
нг,тя  главы  Про  j.~~ нгс. 
Првдтечгс  ? ~ip°с fтггс- 
те-тя  Ioaннa. 

глава  Ilрсдтечи , но  rpevн  
во:гненili eь  Iгонг.таггтпно- 
пол~, по  пoвoдy сс  тки  
Iоанна  Элатосста , бы::а  сне- 
сена  въ  Ечёсу. & вречн  
CapаuыEскusъ  па 4;гпв-ь  
была  nepeneeeua, о :. 
820 r., въ  коиаи  и. со  
с:lучаЮ  вин 	pчек;:хь  1ь  

иенгй, скрытa въ  зЕи::*;. 
lii возетановленiн  .r4 пг:о- 
uouoчпrдiгa, 	иатр iар:.ь  
Ilгнатiй  пвt.гъ,во  вpeня  г.во- 
е flночно ll Иолптвьl,в:;:г12',е  г,  

Ignatios während des Ge-
betes in der Nacht eine 
Pis:on Tiber leg Ort, wo 
das Haupt verborgen war, 
meldete dies dem Kaiser 
und man schickte eine Ge-
sandtechaft nach Komana, 
wo an dem vom Patriarchen 
bezeichneten Orte das Haupt 
des hl. Joannes des Vor-
läufers gefunden ward (zum 
3. Male). Das Haupt wurde 
wieder nach Konstantinopel 
gebracht lind am 29. Mai 
in der Hofkirche niederge-
legt. 

Тrop. (Т. d): Als 
einen göttlichen Schatz 
offenbarte uns Christus 
dein in der Erde ver-
borgenes Haupt, o Pro-
phet und Vorläufer ; wir 
Alle nun, zusammen-
gekommen bei der Auf-
findung desseltea, lob-
.preisen in gottbegei-
sterten Gesängen den 
Erlöser, der uns erlöst 
vom Verderben auf 
deine Fürbitten! 

Kont. (T. 6): Die 
lichtspendende undgött-
liche Säule für die 

чtcrk, гдtсокрыта  глава. II. 
сообщгглъ  o семь  цapю, кото- 
pьrti иосла:гъ  посольство  въ  
Коианы, гд!; глава, въ  ека- 
заиноцъ  патргартоиъ  IIг a- 
тгеиъ  w!;eTt, была  ебрд;тена  
ок. 8з0 г. въ  тpeтift разъ. 
Пос.т!; сего  она  вторпчно  
прпнесена  была  въ  Боп- 
етантпнополь  д  зд%еь  S Мая  
полоа:еиа  въ  прпдворггоЭ 4 
церквп. 

Tpon. (г-г. 4) : flкo 
Бо;кественное  сокрo- 
вище  сокровенное  въ  
везгли, Урпстосъ  от- 
кры  главу  твою  
нацъ,IIророчеиПред- 
те'ге  : вси  yбо  сопгед- 
теся  въ  сея  обpt- 
тeнге, пtсньми  бото- 
глаголаиымп  спаса  
вОсп0ицЪ, спасаЮща  
насъ  отъ  тлtнгя  м0- 
литвами  твоими '. 

Iiонд  (гл. 6): Свt- 
тоявленный  1г  Бл- 
;кественны  й  въ  uipt 

JIa it. Mai. 
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Welt, der Leuchter der 
Sonne, der Vorläufer, 
der sein lichtstrahlen-
desundgöttliches Haupt 
den Enden der Erde 
gezeigt hat, heiligt die-
jenigen, welche gläubig 
niederfallen und rufen: 
Christi allweiser Täu-
fer, rette uns Alle! 

hont. (T. 2): Pro-
phet Gottes und Vor-
läufer der Gnade, nach-
dem wir dein Haupt, 
wie eine hochgeweihte 
Rose aus der Erde 
gefunden haben, em-
pfangen wir allezeit 
Heilungen ; denn wi-
dertm, wie vormals, 
verkündest du in der 
Welt die Busse! 

Des Hieromart. 
Therapon, Bischofs 
von кypros. 

Er litt im Circus unter 
Diokletian. Seine Reliquien 
wurden 806 von куprоs 
nach Konstantinopel über-
tragen. 

столпъ, солнца  свt- 
тильнИкъ , Предтечa 
главу  свtтоноснЕю  И  
Бо;хественную  свою  
цоказавы  И  въ  БОн- 
цъхъ, освящаетъ  ТОЙ  
Btpio поклоннющих - 
сн, И  взывающпхъ  : 
Христовъ  прецудрыгг  
Крестителю , спас lг  
всtуъ  насъ  ! 

Kонд. (гл. 2): IIpo- 
роче  Божгй  и  IIpед- 
тече  благодати, гла-
ву  твою, яко  шипОкъ  
(pO~• _pозу) священ - 
н%йшгй(Jю)отъ  земли  
обрtтше, псднленгя  
всегда 	пргецлеиъ  ; 
ибо  лают, яко  же  
прежде, въ  uipt про- 
повtдуеши  покаянге! 

Свяииенномуч . А  e - 
рапонта , en.Iircnp- 
схаго. 

Пострададъ  въ  iпcpwk при  
Дгокiитганъ. мощи  въ  г06 г. 
перехесены  были  изъ  lгппра  
въ  Констаитинополь . 

26. (8.). Des Apo-
stels Karpos, von 
den 70. 

Jünger und Mitarbeiter 
des Ap. Paulos; er war Bi-
schof der Stadt Beria in 
Tbrakien. (II Tim. IV, 13.) 

hont. (T. 4): Als 
hellstrahlenden Stern 
hat die Kirche dich 
für immer erworben, o 
Apostel Karpos, durch 
die Fülle deiner Wun-
der erleuchtet; errette 
die im Glauben dein 
Gedächtniss Verehren-
den 

Des Grossmart. 
Georgios des Xeuen. 

Er litt am 11. Febr. un-
ter dem gottlosentürkischen 
Sultan Selim in der biil- 
garischeu Stadt Sredz (So-
phia). Am 26. Mai — Tag 
der Uebertragung seiner 
Reliquien. 

Trip. (T. 4): In 
göttlicher Sehnsucht 
von Lugend auf dich 
selbst ganz dem Herrn 
hingebend, in Gebeten 

An. Rapna, едсг - 
наго  опга  г  0. 

S'иеникъ  и  сотрудникъ  
ап. IIавaа, быаъ  епискo- 
поиъ  въ  r. Eepiu, во  6ра- 
кги. (2 Тиу. Iti', 13.) 

Конд. (гл. 4) : Як  o 
звtзду  пресвtтлую, 
церковь  всегда  стя- 
жа  т , апостоле  Кар- 
пе, чудесъ  твоихъ  
многоподавангемъ  

просвtщаема: cпасн  
вtpою  чтущиаъ  па- 
мять  твою! 

Великомуч. Г  e o p - 
ггя  noearo. 

Пострадалъ  оть  безбо:к- 
ыаго  иаря  Сеаииа  Турскаго  
въ  liоагарскоиъ  городъ  
Средиъ  (Софгп) 11 Февр.; 
26 Maя  — день  npeueceiiu 
его  мощей. 

Tpon. (гл. 4) : Бо  
жественныиъ  жела- 
нгеинъ  отъ  юнаго  воз- 
раста  весь  самъ  себе  
Господеви  возложивъ , 
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und Fasten ein Vorbild 
der Tugend geworden, 
Reichthum aber, Ruhm 
und leiblichen Geburts-
Adel als wesenlos ver-
achtend, hast du einzig 
Christum von ganzer 
Sееlе  geliebt, und ihn, 
den wahren, ewigen in 
der Dreifaltigkeit ge-
priesenen Gott vor den 
gottlosen Türken ver-
kündet und den Sara-
zenischen Glauben und 
die Gesetze des Mu-
hamed unter die Füsse 
getreten und die Quä-
ler in Schrecken ge-
setzt. Mit dem Kranze 
des Martyriums ge-
schmückt, о  Ruhmrei-
cher, bist du zu den 
himmlischen Stätten 
der Heerschaaren em-
porgeeilt, o allweiser 
Geoorgios! Flehe zu 
Christo dem Gotte. zu 
bewahren dein Vater-
land, und zu erretten 
den 	rechtgläubigen 
Kaiser, Volk und Stadt, 
die deine Kämpfe im-
merdar verehren!  

въ  ыолитвааъ  lT пo- 
ст~уъ  oбрaзъ  бывъ  
добродЬтелп , богат- 
cтво  же  и  слaвy и  
доброродство  тtлес- 
ное  якo не  сущее  
преврtвъ, и  Уриста  
единаго  отъ  души  
возлюбилъ  еси  п  Того  
истиннаго  суща  Бога  
въ  Тропцt поклoняе- 
вга  предъ  нечестп - 
вь  ми  Турки  ‚р010-. 
вtдалъ  еси, п  Сра- 
цыискую  в%ру  и  за- 
коны  llогамееовы  
подъ  ногаци  попрaвъ  
и  мучителя  ужаспвъ, 
мученгя  вtнцеиъ  y- 
красився, славне, Kb 
небеснымъ  востеклъ  
еси  лпкостоянгецъ , 
премудре  Георгге : 
моли  Христа  Бога  
сокранити  отечество  
твое  и  спасти  Ilpa- 
славНаГо  У1SгпЕР:lтоРА  
и  люди  и  градъ, инсе  
твоя  подвиги  присно  
ПОЧИтающгЯ  ! 

Kont. (T. 4ј: Als 
helistrahlender, unwan-
delbarer Strom bist du 
der Welt erschienen, 
Christum, die Sonne der 
Gerechtigkeit, durch 
dein Leiden verkün-
dend, o Leidendulder, 
grosser МагtуГег  Chri-
sti, Georgios, hast du 
den sarazenischen Trug 
ausgelöscht und die 
muhamedanischen Ue-
berlieferangen und Ge-
setze unter deine Füsse 
getreten, und den frev-
lerischen Herrscher und 
Quäler durch deine 
starke Geduld in 

_ Sehrecken gesetzt. den 
Gläubigen spendest du 
Licht, betend zu Gott 
unablässig für uns 
Alle! 

Des Apostels Al-
phäos. 

Vater дет  App. Jakobos 
und 5iatthäos, einer der 70. 
j- in Frieden. 

Конд. (гл. 4) : Яко  
звtзда 	пресв, тлая  
явился  еси  непре- 
лестная  мгрови, прa- 
веднаго 

 Солнца  Xри- 
ста 	возвtщающи  
страдан iп 	твоими, 
страстотерпче , вели- 
кгй  мучениче  Xрu- 
стовъ  Георгге, и  пре- 
леcть  погасилъ  ecu 
Cрацынcкpю, 
гацееовa предангя  и  
з:коны  подъ  ногами  
твоими  попралъ  еси, 
и  безэаконнаго  царя  
и  цучптелей  ужасилъ  
еси  крtпкизгъ  твоииъ  
терпtнгецъ, и  вtр- 
ныыъ  подаешп  свtтъ, 
моляся  Kb Богу  не- 
престано  о  вс%хъ  
насъ  

Аn. Алфея. 

oтегнъ  апп. Iакова. 
цатоея, o;tи iiъ  изъ  70. 
аирпо. 

и  
1 

јlа  
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Des 31art. Aber-
kies u. der 3larty-
rin Helena. 

Nach дет  Ueberlieferung 
Kinder дев  Ap. Аlphäов. 
Ab. starb, nackt unter Bie-
nen gebracht; H. wurde 
gesteinigt. 

Des Joannes des 
Bekenners, des Psy-
chaiten. 
иёясh in der Psychaiti-

sehen Laura zu Konstanti-
nopel. I als Bekenner für 
die Verehrung der Bilder 
im VII. Jahrh. 

Des ehrw. Maka-
rios, Iegumenos von 
Koljasiп  — Yuf'fin-
dung der Reliquien. 

Seine Reliquien wurden 
1521 bei Ausgrabung des 
Fundamentes des Tempels 
im Troizki-Makarionв-Klo-
ster gefunden. (S. 17. иärг.) 

Des neuen 31art. 
Alexandros. 

Früher Derwisch (muha-
med. Bettelmönch) zu Tbes-
salonich. Wegen Annahme 
des Christenthums von den 

Мучч. лверкгя  i 
Eлены. 

[Io предангю  д%тп  аи. 
Алфея. A. скончался , при- 
вязанныи  нагииъ  i•редп  
пче.тъ; E. побита  камняии. 

I о  а  н  и  а  исповгьд - 
ника, Психагста. 

Пнокъ  ab Ilсиааитской  
лавр'k, ab Царьгpад-k. ; 
испов%днпкоиъ  зa почи- 
танге  икокъ  ab 'III в. 

Пр. 	чIa кapiя , 
игJмeна  Колязин- 
скaгo — Jбртьтенге  
мощей. 

цощи  обрLтепы  ab 1й'21 
г., при  копанги  рвовъ  дзя  
араиа  Троицко -Макарьев - 
скаго  ионастг.зря. (Си. 17-ii 
Map.) 

Новомуч. Алек -
сандра. 

цремде  былъ  дервишеиъ  
(иусульиаискигь  ниизен - 
ствующииъ  ионааоиъ ) въ  
Аессалонвикааъ . За  прп- 

Türken enthauptet zu 
Smугna 1794. 

DesSeligerisсhen 
Bildes der 31. G. 

Es beladet sich im Ni-
low-Kloster auf einer Insel 
des Seliger-See's, Gonv. 
Twer. Zum zweiten Mаl 
gefeiert am 7. Deebr. 

27. (9.). Des Hie-
romart. Therapon, 
Bischofs von Sandes. 

Er litt füг  das Christen-
thnm unter Valетianоe, und 
zwar wurde er am Fluy'e 
Astala kreuzförmig ausge-
streckt an trockene Pfäi le 
gebunden und gegeisselt. 
Die von seinem Blute be-
netzten Pfähle bekamen 
Laub, dessen BlättеrKranke 
heilten. Schliesslich wurde 
er mit dem Schwerte ent-
hauptet. 

Des Hieromart. H el-
ladios. 

(Im Slav. Menologion am 
28. Mai.) 

Des 	ehrly. Л  i 1 o s 

Stolobenski. (_1_т  Se- 

кятге  аристганства  обез- 
г.lав.тенъ  Турками  въ  Сиир- 
н  Ь, въ  1794 г. 

Селигерскгя  гс- 
ионы  Б. И. 

Натодптся  ab Ниловой  
пустын% на  o-at Селигер- 
скаго  озера  (Taep. губ.). 
Вторпчно  празднуется  7-го  
дек.). 

Свян4енномуч. 6 е- 
panoiTa, ei. Саp- 

дггсскаго. 

3а  пропов%дь  o lpпcrf; 
пострадалъ , npu Banepiaih, 
a именно  святителя , при  р%кк  
Астал%, распростерли  кре- 
стообразво, прпвязавъ  Kb 
суаииъ  кольяиъ  и  преда.ти  
блчевангю. Оиоченныя  его  
кровгю  колья  чудесно  про- 
зяГли  и  листьями  иаъ  исцL- 
лялись  больные ; каиослt- 
докъ  былъ  yс' ченъ  иечеиъ. 

L'вяш,еннoмyч. Ел- 

ладlя. 
Въ  слав. ц%сяц. память  

его  чтится  28-гo цая. 

Пр. Hna Спголо- 
бенскагo, иже  на  езергь  

Май. h1ai. 
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liger-See) — Auffin-
dung der Reliquien. 

Sie wurden 1667 gefun-
den bei der Ausgrabung des 
Fundamentes für die Kirche 
des Niles-Klosters. 

Der jungfräul. Jlяг-
tvrin Theodora u. 
des Kriegers Didy-
mos. 

Wegen ihrer Weigerung, 
Christum zu verleugnen, 
wurde Th. in ein der Un-
zucht gewidmetes Haus ge-
bracht; D. kleidete sie in 
sein Gewand und verschaifte 
ihr die Möglichkeit zu flie-
hen. wofür er selbst ent-
hauptet ward. Später er-
langte die hi. Th. dieselbe 
Krone des Martyriums 704 
zu Alexandria. 

Der Hierarchen: 
Kyprianos, 	РЪо - 
tios u. Jonas, 31е- 
tropoliten von Ki jеw 
u. Wunderthäter von 
ganz Russland. 

Uebertragung ihrer Re1i- 
quien in дед  Uspenski-Dom 
zu Moskau 1472. 

Се.~игеръ  — ог7рп,гиР- 
нгР, Моггг.егС. 
Ибрtтены  въ  166;. г., гt1i22 

коиаигы  фугианента  для  с-~- 
бора  въ  Нп.iовгнг  псстг.пги. 
(1,и. 7 ,ZeK.1 

MJчt6. еeодо pы  
дуьвът  гт  Д  и  д  и  и  а  во  ?t!H(l. 

О. за  пе:не:гаггге  отрельс ;г  
оть  lриста, быаа  отвe;eь :г  
въ  бiyдныи  доиъ  д.1н  pa- 
сттtнгя, Д., nepeoatsiun ee 
въ  свою  оде:sдy, да:гь  ett 
возио:Кдость  унiтц  'ттуда, 
за  что  "ы.аъ  усl;ченъ  '•te- 
чеиъ ; позднtе  и  саиа  ј• 

сподоби:гась  того  :г:е  в  ьн:.а, 
въ  304 г., въ  А  ,евсандр iи. 

Святгтте.хей: h и- 
пргана , Фотгн  и  
Iоны , хитрополгь- 
това  Кгевскихь  ц  вс?я  
Pocc.iu чудо»гвг.рг,евь. 

Iepeueceiie нощеп  въ  
уеценевин  соборъ  въ  1I0- 
cuBh, въ  1472 г. 

Des Therapop, 
Wundert häters von 
Bjelosersk 

Geb. aus Wolokolamsk. 
Gonv. uoska; aus dem 
adligen Geschlecht Pesko-
tsehin; 40 Jahre alt ward 
er vom hl. Theodores in das 
Simonow-Kloster zu Moskau 
aufgenommen, in welchem 
sein Freund Kyrillos (4. 
Eebr.) wohnte, und wo er 
von Zeit zu Zeit die Un-
terweisnnaeº des hi. Ser-
e;ims von Radonesch hören 
konnte. Zusammen mit Ky-
rill. begab er sich nach 
Bjeloje 'set (Gonv. Now-
gorod), wo er 1398 ein 
Kloster gründete, die cöno-
bitische Lebensweise in das-
selbe einführend; 1408 grün-
dete er auf Wunsch des 
Ioschaisk'seheu Fürsten 
Aпдте j ein Kloster bei о-
achaisk, wo er nach 18jäh- 
riger Askese 	1426 in der 
Würde eines Archimandri-
ten im Alter von 90 Jahren. 

Des 1)1. Rekenners 
Joann Russki. 

Geb. gegen Ende des 
XVIL Jahrh. in Klein-
Russland; während des Fehl-
Zuges Peters I am Pruth 
(1711) wurde er von den 
Türken gefangen genom-
men und nach K1.-Asien in 

8ерапонта , Бъло- 
зерскаго  ч/jдотворци. 

Родоиъ  ызъ  Волококаиска  
(цоск. губ.), цзъ  дворянъ  
Пескочиныьъ : 40 аtтъ  овъ  
бытъ  постриженъ  св. 9еодо- 
рoиъ  въ  цосковскоиъ  Cv- 
иововоиъ  иовастырt, гдt 
:китъ  его  другь  lгири.ълъ  
(4 февр.) ц  гд% онъ  по  вpе- 
иекаиъ  с.тута.гъ  наставле- 
.-генiн  пр. Серггн  Радонеж- 
скаго. Виtстн  съ  lгырсп- 
тоиъ  0. уда.ти:гся  нa Бt.ioe 
озеро  (Hовг. гyб.), въ  1393 
г., гдt основа.гь  иoнастырь, 
введя  въ  неиъ  общежитге ; 
въ  1408 г., по  жеаангю  кн. 
цо:кяйскаго  Андрeя, О. 
основазъ  другой  иoнастырь  
бгизь  г. цожайска, гдt 
пoс.rk 18-гктних-ь  подви- 
говъ  ; въ  1426 г. въ  cauh 
архииандрита  90 тЬтациъ  
стариеиъ. 

Cв. гтсповгьдника  
I о  а  н  н  а  Русскаго. 
Родцзся  въ  коидt 1VI11 

в. въ  Manopocein. Во  вреия  
Прутскаго  лоаода  (1711 г.) 
Петра  Ве:гпкаго  бы.гь  взять  
Туркаии  въ  пзtнъ  ц  oтве- 
денъ  в  ь  Малую  Aзiю, въ  
сеаенiе  Прокоигапъ  (но  Ту- 



den Flecken Prokopian(türk. 
Еrküp) gebracht als Knecht 
eines türkischen Heerfüh-
rers, der ihn zuerst zu zwin-
gen suchte, den Islam an-
zunehmen; doch, seine Dn-
beugsamkeit. die verbunden 
war mit gehorsamer Er-
fii.11ung all seiner Pflichten, 
sehend, liess er ihn in Ruhe 
und erwies ihm sogar Ach-
tung. J. half den Armen, 
betete in der Nacht, be-
suchte im geheimen den in 
der Nähe befindlichen Tem-
pel des hl. Grossmart. 
Georgios und empfing jeden 
Sonnabend die hl. Cominu-
nion. Als er erkrankt war 
und die Nähe des Todes 
fühlte, liess er einen Prie-
ster kommen, der ihn für 
das ewige Leben vorberei-
ten sollte. Der Priester 
scheute sich mit den hl. 
Gaben in das Haus eines 
türkischen 	Befehlshabers 
einzutreten, und legte die 
hl. Gaben in einen Apfel, 
welchen er dem J. übergab. 
j 27. Mai 1730 und sein 
Herr gestattete seine Be-
erdigung auf dem christa-
eben Kirchhof. Nach 31/2 
Jahren erhielt der Priester 
des Ortes im Traum eine 
Offenbarung über die > n-
verweslichkeit der Reliquien 
des J., die nun in den von 
ihm oft besuchten Tempel 
des hl. Grossmaтtfren Ge- 

petiu — } ркюпъ ), гд1; сдi;- 
ч.iся  ра'гоыъТVрепкаго  вое- 
нача:гы  гпка, который  гна- 
чaла  пону:кда.ть  ero прп- 
нять  ислаиъ, но  видя  его  
непрек.топность, соедияен - 
н~ю  съ  постишянгеиъ  въ  
псполяепги  всtьъ  прочггьъ  
его  обязанностей , оставплъ  
его  въ  поко% и  даже  ока- 
зыва.тъ 	ва:кеиге. I. 
поиога:гъ  бtдныиъ, ип.тп.кя  
пс) ночаиъ, пос-нггнч.тъ  тайно  
cor_hдггiü враиъ  во  пия  ие- 
гггкоы V'гегспка  Гeopггa, ка:к- 
дтю  стбботV пргс)бпьз.тся  св. 
Тапнъ. 3аболtвъ  и  по- 
чувствовавъ  прпбли:кеиге  
сиертп, онъ  проспаъ  ozxoro 
свящеггника  напстетвовать  
его  вт. :кизнь  вtчиию. Cвa- 
пневникъ  г,оясь  Идти  Cl св. 
тайнаии  въ  доиъ  Т~реггкаг-о  
военача:гыг,гка, вло:кплъ  св. 
прпчастге  въ  аблоко, кото-
рое  п  переда.ть  lоанн~. 

7 цая  17 311 I. скончался  и  
госиодпнъ  его  разрнпш.тъ  
ьрпетганачъ  поьоронить  его  
на  ьрцст. inaa'nimt. тlрезъ  
31/2 года  бг.г.то  отг:рыто  во  
cit иtетноыу  священнпку  
о  не.тл'ннноиъ  ПочивангИ  и0- 
щeii Iоанна, котоlгыя  п  были  
перенесены  въ  часто  пoct- 
щавгии3ся  ниъ  траиъ  вели- 
кои~чепика  Георггя . цно- 
ггя  чSдеса  привлекаютъ  ко  
гребу  богомольпевъ  ne только  
изъ  кристганъ, rio гг  тV- 
рокъ, р  которыьъ  онъ  из- 

orgios gebracht wurden. 
Viele Wunder zogen eine 
grosse Anzahl von Pilgern 
zu dem Grabe, nicht nur 
Christen, sondern auch Tür-
ken, unter denen er be-
kannt war, unter dem Na-
men: „Jeannes der Gefan-
gene." Am 15 August 1898 
wurde ein ihm zu Ehren 
gebauter Tempel zu Pro-
kopion geweiht. 

Trip. ( T. 4): Der 
dich von der Erde zu 
den himmlischen Stät-
ten berufen hat, be-
wahrt auch deinen Leib 
unversehrt, о  Eleiliger; 
denn du wurdest als 
Gefangener nach Asien 
gebracht, wo du Chri-
sto ähnlich wurdest. 
Desswegen bitte ihn, 
Unsere Seelen zu er-
retten! 

Kant. (T. 4): Jetzt 
ist gekommen das Ge-
dächtniss deiner ruhm-
reichen Thaten, o hei-
liger Vater, erfreuend 
die frommen Seelen, 
die im Glauben dich 
verehren, o Jeannes! 

в%стенъ  подъ  ихенеаъ  „Io- 
анна  плl;нпаго." 15 Авг. 
18ч8 г. псвященъ  въ  IIpo- 
копги  вновь  сстроеины <} въ  
честь  его  траиъ. 

'!'pon гл. 4) : Отъ  
зеили  призвавшгй  тя  
въ  небеснын  обители, 
сохраняетъ  и  по  
смерти  нетлtннымъ  
тtло  твое, святе, ты  
бо  яко  плtинпкъ  прн- 
веденъ  бысть  въ  
Азгю, ид~же  и  упо- 
добися  Христр; сего  
ради  или  Его, спа- 
стися  дршаиъ  на- 
шпцъ! 

I{онд. (гл. 4) : Нын~ 
npucit паиять  слав- 
ныуъ, святе  отче, 
дtлъ  твоиaъ, весе- 
ляще  благочестивыя  
дрши, вtрно  чтрщгя  
тя, Iоанне! 

i 
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Gesänge, Offleium 
und Leben unseres 
ehrwr. Vaters Joannes 
des Russen, der zu 
Prokopf an in Kappa-
dokien Asket war. 
Zerkownija Wjedomosti 
No. 42 v. 1900, S. 
1722-42. 

28. (10.1. Des N i -
ketas, Bischofs von 
Chalkedon. 

Ein eifriger Kämpfer für 
diе  Bilderverehrung, wofür 
er unter Leo dem Arme-
nier in'a Exil geschickt 
wurde im IX. Jahrh. 

Kont. (T. 8): Durch 
den. Glanz der Werke 
bist da erstrahlt, o 
Ehrwürdiger, des apo-
stolischen Thrones Erbe 
geworden, o Niketas, 
und wie eine Sonne 
erstrahltest du deiner 
Heerde, Alle erfüllend 
mit göttlichen Lehren; 
desshalb rufen wir dir: 
Freue dich, du Zierde 
von Chalkedon! 

Никиты , еп. 
кгсдохскаго . 

Н. быiъ  ревностныиъ  по- 
бориикоиъ  иконопвч iитангя, 
за  что, npn Тьв4 Ариянин4, 
сос.танъ  бытъ  въ  пзгнанге  
въ I1 в. 

Тонд.(г.г.5): Cвtт- 
ластгю  дЪлъ  просгялъ  
еси, преподобне , апo- 
стольскаго  престола  
наслtдникъ  былъ  еси, 
Никито, и  яко  солнце  
облисталъ  еси  твоей  
паств%, отче, вся  Бо- 
Жествеиныуъ  ученгус  
исполнь ; тtияlе  зо- 
вемъ  ти : радрйся , 
Халкидонр  рдобренге  ! 

Des Ignatios, Bi-
schofs von Rostoly. 

Zuerst Archimandrit des 
Theopanie-Klosters zu Во-
stow, seit 1262 Bischof. 
Er wohnte 1274 dem Con-
cil zu Wladimir bei. ; 1288. 
deine Reliquien wurden vor 
der Bestattung durch Uin-
verweslichkeit verherrlicht, 
so dass sein Leib nicht der 
Erde übergeben, sопдеrn in 
der Kathedrale zu Rostow 
öffentlich zur Verehrung 
ausgestellt wurde, wo er 
sich noch jetzt befindet bei 
der nördlichen Thür der 
Ikonest agil. 

Trip. (T. 4): Er-
leuchtet durch die Leh-
ren des guten Glau-
bens, empfingest du das 
hierarchische Hirten-
amt und wurdest Erbe 
der Apostel; desshalb 
erhieltest du von Gott 
die Gabe der Wunder, 
o Hohenpriester, Vater 
Ignatios; flehe zu Chri-
stо, dem Gotte, zu er-
retten unsere Seelen ! 

Kont. (T 4): Heut 
Ist dein hellstrahlendes 

Игнатгя , en. Ро- 
стоескаго. 

Арвивандрпть  Ростов- 
скаго  Богояв.тевскаго  иона- 
стыря, съ  1262 г. епископъ, 
прпсутствова.ть  на  Втадп- 
игрекоиъ  собор4 1274 г., 
-- 1-288 г., пpосгявъ  нет.тн- 
нгеиъ  своиаъ  мощей  еще  
до  погребенгя, такъ  что  
т4iо  его  не  было  предано  
зеиг4, а  поставлено  открц- 
то  въ  Ростовскоиъ  3"спен- 
скоиъ  соборl д:гя  иыптвен- 
наго  чествовангя, гд4 и  до- 
сeak почпваеть  y с4вер- 
uuxb врать  иконостаса. 

Tpon. (гл. 4) : Бла- 
говtргя  просвtщся  
рчеиги, святитепьства  
пргемъ  паствр  и  апо- 
столомъ  насл%днивъ  
бывъ; тtмъ  npinnb 
еси  отъ  Бога  даръ  
чрдесъ, святителю  
отче  IIгнатге, моли  
Христа  Бога, да  спа- 
сетъ  дрши  наша! 

Юонд. (гл. 4) : Яви- 
ся  днесь  пресв~тлая  

'ц  Mai. 
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Gedächtniss 	elchie- 
nen, o hochseliger Hie-
rarch Ignatios; in der 
Welt herrlich strah • 
leid und Allen göttli-
ches Licht offenbarend ! 

Des Hierom. Hei-
ladios. 

Bischof, welcher litt für 
Christes in Persien im IV. 
Jahrh. 

Des hl. Eutуehes 
Ton 3lelitene. 

Ertränkt im I. Jahrh. 

Der 31art vriп  H e -
likonis. 

Geb. aus Thesaalonich; 
litt in Korinth unter Gor-
dianos 244. 

Des Hart. Mitra 
(Dem е  trio ). 

Litt 1794 durch die Tür-
ken. 

Des Mart. Zacha-
rias. 

Geb. ans Prusa (in Asien), 
Er litt 1802. 

память  твоя, святи- 
телю  преблажеиые  
Игнатге, въ  uipt 
свtтло  сгяющи  и  яв- 
ляющи  вс~иъ  Бо- 
жественное  ci alle 

Свягиенномуч. Ел  - 
лаД 1 Я. 
Еппскопъ , пострадавшг fг  

отъ  IIерсовъ, въ  IX' в. 

G'в. Евтихгя , ei. 
иелитuнсј?:пго. 
Ъ'топлеиъ  въ  I в. 

Mf ч. Еликониды . 

Родоиъ  изъ  Аесса.тоипвъ, 
пострадала  въ  liоpпич% при  
Гордiawk въ  244 г. 

МJч. MuTpa (Ди- 
митргя). 

цострадалъ  въ  1794 г. 
оть  Турокъ. 

Муч. 3agapiи. 

Des ehrw. So-
phronio s. 

Als Laie Stephanes. Geb. 
ans dem Flecken Penkowz 
bei Sophia, 3Iönch im Klo-
ster bei Rusa an der Do-
nan. Er wurde von seinem 
Diener getödtet 110. Im 
Jahre 1512 wurden seine 
Reliquien unversehrt ge-
finden. 

Des Nikäischen 
Bildes der 11. G. 

Es erschien 204. 

Des Antiocheni-
sehen Bildes der3L G. 

`l9. (11.). Der еhгw 
Jungfrau u. 31artyrin 
Theodosia. 

Geb. ans Konstantinopel; 
im Alter von 8 Jahren trat 
sie nach dem Gelübde ihrer 
Natter, die unfruchtbar ge-
wевen war, in das Nonnen-
kloster der hl. Anastasia, 
nachdem sie ihr Vermögen 
den Armen gegeben. Als 
einmal auf Befehl des iko-
noklastiвchen Patriarchen 
Anastasios Krieger das Bild 
des Erlösers von einem Thar 
Konstantinopels abnehmen 

Прел. Софронiя. 

Вь  uipt Стефанъ, родоиъ  
изъ  села  ценковца, близь  
Софги: пновъ  въ  ионастыр•k 
близь  Русы, на  рtкt Ду- 
наt, убпть  свопиъ  стугою  
ок. 1510 г. Въ  1512 г. 
нощи  его  были  oбptтены  
нетл•киныигг. 

Никейскгн  иконьг  
Б. М. 

Нвплась  въ  304 г. 

Антгохгйскгя  и- 

ноны  Б. М. 

ПреподобномJч.6 e о- 
досги  д,ьвы  . 

Родонъ  цзъ  Царьграда ; 
8 л~тъ, по  oб4ту  своей  иа- 
тери, вступила  въ  обитель  
св. Анаста.сiи, рaздавъ  все  
с•вое  богатство. Когда, по  при- 
казангю  пконоборческаго  
iaтpгapaa Анастасгя , воины  
вот±:ги  свить  икон  Спаси- 
телн, бывшую  надъ  вратаии  
Константгигополя, А., ви tстt 
съ  другииц  инокиняигг , нп- 
сцроверг:та  приставлевную  
къ  вороглиъ  лнстни ii.у, на  

2 1* 

Уодоиъ  изъ  1lрузы  ' въ  
Азггг), пострадалъ  въ  1S02г. 

11ai. 
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wollten, warf Th. mit an-
dern Nonnen die Leiter um, 
auf welcher ein Krieger 
stand. Deswegen schwe-
ren Qualen unterworfen, 
starb sie im GetangвΡiss 730. 

Trip. (T. 4): Du 
hast, o Martyriп, die 
Tugend wohlgefällig 
erlangt, indem du warst 
eine reine Wohnstätte 
Christi und ein vielge-
liebtes Haus des hei-
ligen Geistes; desswe-
gen hast da den Feind, 
der das menschliche 
Geschlecht bekämpft, 
beschämt als gute 
Kämpferin, und den 
liopronymos mit dem 
Schwert des Glaubens 
geschlagen, о  Theodo-
sia, und bist hiüber-
gegangen zum himmli-
schen Brautgemach mit 
Freude; den dich Ver-
ehrenden erflehe immer-
dar grosse Freude 

Kont. (T. j: Durch 
Itihen hast da das 
mühelose Leben er-
langt, mit Blut aber 

которогт  быть  вопнъ. оод- 
вергнутая  за  се  :кеетокииъ  
иученгяиъ, 	ab теУняпа  
въ  730 r. 

Tpoa. (гл. 4): До- 
бродtтель  благопрг- 
ятно, мученице, по- 
стпгла  ecи, xристово  
пргнтелище 	бысть  
чистое, и  Святаго  
Духа  доцъ  возлюб  - 
леиъ ; отиюдуже  по- 
сраиила  еси  врага  
бoрющаго  родъ  че- 
лов'hческггг, 	дабрt 
страдавшая , и  по _ 
сtкла  еси  Kопроница, 
6еодосге, мечемъ  вt- 
pы, и  Kb чеpтогу  
небесному  престaви- 
лaся  еси, радующися : 
тебе  иhрою  чтущииъ  
IpuCil npocu веля  
милости ! 

Конд. (гл. 2) : Tрy- 
даии  животъ  нетруд- 
иыгг  достигла  еси, 
кровгю  же  копpонииа  

den Kopronymos er-
drosselt, o маrtyrin, 
ihn, den Biederträcht-
liehen Feind der christ-
lichen Kirche, o all-
selige Theodosia, und 
mit den Heerschaaren 
in der Höhe freust da 
dich, beschirmend die, 
welche dein Gedächt-
niss verehren ! 

Jeannes, des um 
Christi willen Ein-
fältigen, Wundert ь  t-
ters von гstjuk. 

Geb. ans dem Dorfe Pn-
ehowe bei Datjuk, wo er in 
einer kleinen Hütte wohnte. 
die für ihn von einem from-
men Manne, Andrej Misch-
new, _gebaut worden war. 
L brachte die Nächte im 
Gebet zu, am Tage aber 
ging er durch die Stadt als 
Einfältiger, indem er das 
Volk zur Frömmigkeit er-
mahnte und die tntºgen-
den desselben tadelte. 

Trip. (T. 5): Durch 
körperliche Busse und 
Geduld hast du ent-
b össt die Ränke des  

удаиыла  еси, мyче- 
нице, сквернаго  вра-
га  xристовы  церкве, 
всеблаженная  деодо- 
cie: и  съ  вышними  
радуешися  воинствы, 
чтущихъ  память  твою  
покрывающи  ! 

I o ан  н  a, Xpi~crna 
рпди  юродиваго, у- 
стюжслепго 	чудо— 

творца. 

Родоиъ  изъ  c. Пухова  
ок. 	устю  га, гд-k I. :виаъ  
въ  ви:кина, построеноя  для  
него  набоасиыиъ  Авдрееиъ  
цишневыиъ. I. ночи  про- 
води:гъ  ab иотитв-t, а  aiewb 
водиаъ  по  городу, въ  впд% 
юродиваго, поучал  народъ  
б:гагочеснгю  н  обличая  ио- 
роки. ; 1492 г. 

Tpon. (гл. 5): Hа- 
готою  талесиою  и  
терпангемъ  обиажилъ  
еси  вражгя  ковар— 

Mad. Mai. 
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непрестанно  o всЁаъ  
насъ  ! 

Feindes, sein nichts-
würdiges Thun zu 
ScЬanden machend, viel 
duldend durch Sonnen-
hitze und die äusserst 
grosse gälte des Fro-
stes, und hast das Feuer 
nicht gekannt, bedeckt 
durch Gottes Hilfe, o 
allweiser Joannes: flehe 
für die, welche gläubig 
dein Gedächtniss ruhm-
voll machen und eifrig 
hinströmen zu dem ве-
hältniss deiner Reli-
quien, damit sie erlöst 
werden aus Nöthen und 
den Fall vermeiden! 

Kant. (T. 8) : Nach 
der höheren Schönheit 
strebend, hast du die 
niedere Süssigkeit der 
leiblichen Speise streng 
gemieden, in Abneigung 
gegen die eitle Welt 
hast du das Leben der 
Engel geliebt und bist 
im Wandern dahinge-
schieden, o seiger Jo-
annes! Mit ihnen bete 
zu Christo für uns Alle!  

ствгя, обличая  непо- 
добное  его  дtянге, 
зtлънt стражда  сол- 
нечный  варъ  и  нуж- 
ныя  великгя  студени  
мрaза, и  огня  не  чулъ  
еси, Божгею  помощiю  
покрываеиъ, Iоанне  
премудре : моли  o вt- 
рою  творящиьъ  па- 
мять  твою  честно, и  
усердно  притекаю- 
щиуъ  Kb рац% мощей  
твоихъ, избавитися  
отъ  бtдъ  и  паденгя  
избtжати  ! 

Конд. (гл. ) : Выш- 
нгя  красоты  желая, 
нижнгя  сладости  тt- 
лесиое  ядекге  тща-
тельно  оставилъ  еси, 
нестяжангемъ  сует- 
наго  uipa, возлюбилъ  
еси  ангельское  :ни- 
тге, преаодя  скон- 
чався, Iоание  бла- 
жеине : съ  ними  же  
моли  Христа  Бога  

Der jun gfг u1 сhеn 
wartyrin 1'heodosia 
voll Тугов. 

(3. 3. Apri.) 

Des Alexandros, 
Papstes von Alexan-
dria. 

Jünger дев  ы. Petros 
von Aleaaadria (25. Novbr.) ; 
im Jahre 326 war er eifri-
ger Theilnehmer des Con-
ails von Nikäs. t 326. 

Des Jiart. Narinos 
(Joannes). 

Gequält von den Türken 
1802 

Des иа  t е  iki s с  heu 
Bildes der М. G. 

Ев  етвеhiеп  991. 

Gedächtniss des 
LIkumenischenCon-
cils. 

Der ы. 318 Väter zn 
N11käа  (s. 22. Mai). 

му". 6еодосги  
дгьвы  Тирскгя. 

(Си. 3 Aпp.) 

Алексаидра , na- 
пьа  Александргггскаго . 

у  ченикъ  св. IeTpa Алек- 
сандргйскаго  (25 Нояб.), въ  
325 г. былъ  однииъ  изъ  дк- 
ятельныаъ  участииковъ  Все- 
ленекаго  Собора. f въ  326 г. 

Муч. Hai na (Io- 
аина). 

3аиученъ  Туркаии  въ  
1802 г. въ  г. Сиирнн. 

М  а  тел  и  к  i й  ск  я  
иконы  Б. М. 

Явилась  въ  991 г. 

Bocuouunanie 1 
Вселенс  каго  Со- 
бора. 

присутствовало  318 свв. 
отцевъ  въ  Hикe'k. (Си. 22 
3iax.) 

— з74 — 
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30.(12.). Des ehr. 
Isaakios, llegume—
nos des DaImntischen 
Klosters. 

Zuerst war er Asket in 
der Wüste; nachdem er 
aber von der Verfolgung 
der Kirche durch Valens 
gehört hatte, begab er sich 
nach Konstantinopel, wo er 
die Arianer widerlegte und 
die für die Orthodoxie Lei-
denden tröstete. Er sagte 
dem Valens den unglück-
liehen Ausgang seines Krie-
ges mit den Gothen vor-
aus, wofür er in das Ge-
fäugniss gebracht wurde. 
Unter Theodosios dem 
Grossen gründete er ein 
Kloster vor den Thoren 
Konstantinopels; dieses Klo-
ster wurde nach dem Na-
men seines Nachfolgers das 
Dalmatische genannt. Er 
wohnte dem I. Ikumeni-
sehen Concil bei. t 383. *) 

*) Zum Gedächtniss дев  
Geburtstages des Kaisers 
Peter I. (30. Mai 1672) 
wurde in Petersburg die be-
rühmte Isaaks-Kathedrale 
erbaut. 

Пр. Исаакгя  Дал- 
матскпго. 

Сначала  подвизался  въ  
пустыни, 10, тслышавъ  о  
гоненгп  Валента, явился  въ  
Бонстантпнополь  п  таиъ, 
облпчая  apiaab, утtшать  
стразвдущить  за  прзвосlа- 
sie. II. предсказа.ть  Ва- 
ленту  несчастный  псаодъ  
похода  его  ва  готовъ, na что  
зак:гючевъбылъ  въ  теинпггт. 
При  Аеодосгп  вел. П. у- 
строи.тъ  обитель  въ  предве- 
ргц  Дарьграда, названную, 
по  пиени  его  прееинпка, 
Да.тиатскою. П. присут- 
ствова.аъ  на  2 Вселенскоиъ  
Соборü; ; въ  383 г. 

) Въ  память  ромденгя  
Петpа  I (въ  день  30 Мая  
1072 г.), въ  Петерб~-ргü 
nocTpoeib извüстныё  I1caa- 
кieвcкiй  собoръ. 

entbrannt von Eifer für 
die Kirche Christi, die 
Zügel des Valens hal-
tend, hast du prophe-
tisch ihm wegen 
Schliessung der Kirche 
einen bösen Tod vor-
ausgesagt, o Ehrwür-
diger; desshalb flehe 
immerdar für uns, die 
wir dich verehren, o 
ehrwürdiger Isaakios! 

Des Zesarsko-Bo-
rowsk'schen Bildes 
der Jr. G. 

Gefunden im Flecken 
IIswjat (Gonv. Witebsk) bei 
der кirchhofe.-кapеllе  im 
Flecken Bor, woher der 
Name Вorowзkisehee Bild; 
Cäsarisch aber wird es ge-
samt, weil es eine genaue 
Kopie des alten t;äsarisсhen 
Bildes darstellt, welches 
dareh Wunder verherrlicht 
ward 792. Das Bild be-
findet sich im Flecken 
Uswjat im Tempel der Ver-
klärung Christi, und wurde 
besonders verherrlicht durch 
Wunder 1859 beim Wüthen 
der Cholera. 

ный, по  Урастов~ 
церкви  евн0ст!Ю  pаэ-
нгегся, бразды  Уадеи- 
товы  рдержавъ, про- 
рочески  тоцр  o за- 
творенги  церкве  па-
губную  смерть  пред- 
рекдъ  ecu, препо— 
добне : тtиже  присно  
или  o Насъ  Чтуцди%Ъ  
тя, Иcaaкie препо- 
добне ! 

Цесарско  - Бо- 
ровскгя  иконътБ.Ы. 

Обрüтена  въ  иüстечкü 
3-свять  (Вцтеб. губ.), б:гизь  
кладбищенской  церквп, въ  
иüстностц  Боръ, откуда  и  
названге  — Боровская  : Це- 
сарскою  же  именуется  по- 
тоиу, что  представ.таетъ  со- 
бoю  тroчную  копгю  еъ  древ- 
ней  песарскоа  иконы, про- 
славившейся  чудотворенгя- 
иц  въ  792 г. и  празднуеиог3 
9 Апрüля. Пкона  нахо-
дится  въ  иüстечкü Усвятъ, 
въ  Сдасо-Ilреображенекоиъ  
араиü,и  особенно  прослави- 
лась  чудесаип  въ  1859 г. 
во  вреия  свирüпствовавшей  
таиъ  аолеры. 

Kont. (T. 8): Als 	Rosa. (г  л. н) : 1яко  
treuer Diener Gottes. yгодникъ  Бож  й  itp- 

31ai. 
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31. (13.). Des Apo-
stels Hermios. 

Einer der 70. (S. B. ЗΡ ё.гz.) 

Des Bart. Her 
mios. 

Alter Krieger, wurde un- 
ter Antonios zu Komani 
mit dem Schweгt enthaup-
tet 166. 

An. 	Е  р  м  г  я  ( Ѐр- 
!2E tGU). 

Одинъ  оrь  7о-ти  апocто- 
:roвъ. (Сх. 5 царта. ) 

Ермгя. 

Престар -н.тый  ioaab, гс%- 
ченъ  иечеиъ  ок. 166 г. при  
ААтоАЙН '$, BЪ  г. lгоиана3Ъ.  

er die nnwirkвamkeit dеssеl-
ben erkannt, bekehrte er 
sich zu Christo und ward 
enthauptet. 

Des 31art. Philo-
saphoe. 

Geb. aua Alexandria, litt 
schon als Jüngling unter 
Dekios 252. 

своего  ада, твtроватъ  во  
христа  и  быль  ускченъ  
иечеиъ. 

МJч. философа. 

Родоиъ  изъ  Александр iи, 
еще  юнотею  пострада.тъ  
при  Гjекiи  ок. 252 г. 

Kont. (T. 6) : Indem 
dn uni Christi willen 
eifrig wirktest, hast du 
im Greisenalter Mann-
haftigkeit erworben, o 
мartyrer Heimios, die 
böse Absicht des Frev-
ler durch die Kraft 
Christi vernichtend, und 
unbeschädigt geblieben 
vom Zaubertrank, ru-
fend: Gott ist mit mir 
und Niemand wider 
mich! 

Des 3iart. llagos. 
Derselbe Zauberer, der 

für den Hermiot litt be-
reitet hatte; doch, nachdem 

Itioxд. (гл. &): ише  
по  Христt yсердно  
подвизався, въ  с%ди- 
нааъ  доблиуъ  муже- 
ство  стяжалъ  ecu, 
иучениче  Epuie, беза- 
конныуъ  злоуиы  ш- 
neue поправъ  Xри- 
стовою  силою, отъ  
чаровныуъ  напоенiй  
невредимъ  пребыcть, 
зовый  : Богъ  есть  со  
мною, н  никто:ке  на  
мЯ ! 

Муч. _ll ara. 

Во.пвъ, приготoвлявтгй# 
отpав  св. иуч. Epxib: ~- 
вид%въ  Аед.l;йствите.тьность  

31ai. 
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lunL*) 

(Hat 30 Tage.) 

1. (14.). Des _gart. 
Justinos Philoso- 
phos. 

Geb. ans der Stadt Si-
chem (Naplus) in Sa.maria, 
von heidnischen Eltern, 
lernte in grosser Vollkom-
menheit hellenische Philo-
sophie, in welcher er jedoch 
nicht die Wahrheit fand, 
bis einmal ein Greis ihm 
die Lehren Christi offen-
barte. Im Alter von 30 Jah-
ren empfing er die Taufe 
(um 133-137) und stellte 
seine reichen Geistesgabeu 
und grossen Kenntnisse in 
den Dienst der Kirche, in-
dem er eine christliche 
Schule in Rom stiftete und 

*) Der Juni ist genannt 
nach dein Namen des Junins 
Brutus, Grilnders der г- 
mischen Republik. Der alt-
slavische Name Isok (Gras-
mücke) wegen der Erschei-
nung dieser Insekten im 
Juni; kleinrussisch: Tscher-
wen, polnisch: Tscheruetz —
Johanniswürmchen, die in 
demselben Monat sich zei-
gen; serbisch n. kroatisch: 
Lipan (Lipa—Linde). von 
der Bliithezeit der Linden. 

Iюнь. *) 
(имать  дней  30.) 

Муч.Iустинаф-
лософа. 

Родоиъ  изъ  г. Ситеиа  
(Наплусъ, въ  Саиаргн ), отъ  
poxnTeneii язычниковъ , въ  
совершенств -k изтчгвть  E :- 
лпнскую  фн.тософгю , не  дав-
шую  ему  oднaко  истины, 
пока  одггггь  старецъ  не  
раскры:гъ  еиу  ученге  1рц- 
ста. Ipunaub на  30 г. 
жизни  крегцеяге  (133-1з7 
г.), оиъ  прпнесъ  своп  o- 
гатыя  даровангя  и  обшпр- 
ныя  позвангя  церкви, о: 
крывъ  триспанское  счп  
.тище  въ  Puwt. и  сд%лав- 
шись  выдаюгциися  аполо r е- 
томъ  трпстганства. I. по- 

*) Iюнь  вазванъ  по  хие- 
ни  Юнгя  Брута, основатели  
Рииско iн  республикп. ,1рев- 
неслав. Изокъ  звачгггь  к-сз- 
нечикъ, ii появленгю  : тпхъ  
наdкоиывъ  кь  сеиъ  иъ- 
сяц%. цaлopоcciilcкoe чер- 
вень, польское  череегьъ , отъ  
появляющ fцся  въ  зто  Bpeuu 
77еановыг•ъ  червячковъ : Серб- 
екое  и  Корват.—динанъ  — 
отъ  цвътенгя  лггпъ  
время.  

ein hervorragender Apolo-
get des Cbristenthums wur-
de. Er überreichte seine 
Apologie den heidnischen 
KaisernAutoninos (150) und 
Maikos Aurelies (um 160) 
und hinterliess die bekann-
ten Dialoge mit dem Luden 
Tтуphon. ; als 1агtугеr 
166. Seine Reliquien be-
finden sich im Kapuziner-
Kloster in Rom. 

Kont. (T. J): Durch 
die Weisheit deiner 
göttlichen Worte ist, o 
Justinos,die Kirehe Got-
tes ganz geschmückt; 
durch den Glanz dei-
nes Lebens ist die Welt 
erleuchtet; wegen der 
Vergiessung deines Blu-
tes hast du die Krone 
empfangen, und mit den 
Engeln vor Christo 
stehend, flehe unab-
lässig für uns Alle! 

Des 3lart. Justi-
nos u. seiner Gefähr-
teº: Chariton, des 
Weibes 	Charita, 
Enelpistos, Hierax, 
Pein u. V alerianos. 

дава.тъ  свои  ,апатоггп° я- 
зыческггиъ  циператорамъ : 
Антонину  (въ  1а0 г.) и  
царку  Аврелгю  (ок. 160 г.) 
и  состявилъ  изв%сткыгн  „рaз- 
говоpъ  съ  Трпфоноиъ  iy- 
деянпномъ. ; иученически  
въ  166 г.: иощп  въ  Puut, 
въ  монастыръ  капспшговъ. 

конд. (гл. 4): Пре- 
мудростiю 	Боже- 
ственныzъ  твоиуъ  
словесъ,Iyстине,цер-
ковь  ножи  вся  yкра- 
сивцIНСЯ, ?киТ1Я  тво-
его  свtтлостгю  iipb 
освtщаетъ  : 1►злгянгя  
же  рaди  крове  в~— 

нецъ  пргеыъ, и  Co 
ангелы  предстояУpи- 
стy, или  непрестаи- 
но  о  вс~аъ  насъ ". 

1Ijч. Iyстина  u 
же  съ  нима: Хар  и _ 
тона, Хариты  же- 
нъа, Евелписта , Ie- 
ракса ,IIеона  гiВа- 
лергана. 

въ  9Т0 
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Sie litten mit Jnstinas 
Philosophos. 

Dionysios, desНе-
gumenos von Glu-
schitza. 

Mönch im Spasво-Kamе-
ui-Kloster, am Buben-See, 
Gouv. Wologda; mit dem 
Mönche Paehomios zusam-
men stellte D. ein verfalle-
nes Kloster (jetzt die Swja-
tolezkaja-Nikolaische Pfarr-
kirche) wieder her; im Jahre 
1403 begab D. sich au den 
Fluss Gluschitza, wo er 
selbst ein cönobitiеchee 
Kloster gründete n. 4 Werst 
davon ein anderes, Sosno-
wetz genannt. Hier grub 
er 7 Jahre vor seinem Hin-
scheiden sich selbst eine 
Gruft aus und ging täglich 
zu derselben, nicht selten 
die ganze Nacht an der-
selben stehend. -j- 1437. 
Seine Reliquien im Kloster 
Sosnowetz. 

Trip. (A 11gemein f јг  
Ehrwürdige) (T. 1): 
VongättlicherLiebe von 
Jugend auf entflammt, 
o ehrwürdiger Diony-
sios, hast du Alles, 
was angenehm in der 
Welt ist, hassend, Chri-
stum allein geliebt, und 

Ilострадв.иг  ви[ет[ cъ  
Iустниоиъ  философоиъ . 

Дгонисгя , 	гсг!/— 
мена  ЛлJшгсгнкаго. 

Пнокъ  Сиасокаиеинаго  
иовастыря  на  lгубенсконъ  
озерt (Во.тпг. гvб.). Bиtcrt 
съ  инокоиъ  IIатоигеиъ  1. 
возстанови .ть  зanccтksшiii 
монастырь  (нынt пpпsoд- 
скaя  СвятозVцкая  Никo- 
.iaевскaя  иервовь); въ  1403 г. 
.I. удалился  нa p. Г.пшяцу, 
гд[ устроплъ  обшежятель- 
ныи  ионастырь , a въ  4 вeр. 
оть  нея  — другую. назван- 
ную  Соснов  цеиъ. :Зд[с  ь  ;а  
7 .т[тъ  до  своей  кончнпы  
I. саиъ  выкопа.ть  себ[ но- 
ггг.ту. ежедневно  приьодп .гь  
въ  вей, нерtдко  простаивая  
надъ  кею  на  иорозt всю  
ночь. ; въ  1437 г. цоши  
его  въ  Сггсновеиконг  обите.ти. 

Троп. (oбггG?г;' npe 
подобны  ма) (2л. 1) : 
Божественною  любо- 
вгю  отъ  юности  рас- 
палаеиъ, 	Дгонпсге  
преподобне, вся  яже  
въ  iipt краснaя  воз- 
ненавидtвъ, Xpгtcтa  

desswegen in dem In-
nern der Wüste deinen 
Aufenthalt genommen, 
mit den Thieren lebend, 
gänzlich für Christas. 
Daher hat auch das 
allsehende Auge, deine 
Mühen sehend, mit der 
Gabe der Wunder auch 
nach dem Hmscheiden 
dich bereichert. Dess-
halb rufen wir dir: 
Flehe unablässig für 
uns Alle, die wir dein 
ehrwürdiges Gedächt-
niss immerdar in Lie-
dern feiern! 

Kont. /T. 8,: All. 
dein geistiges Sehnen 
auf Gott richtend, bist 
du ihm unwandelbar 
von ganzer Seele ge-
folgt, in der Wüste 
deinen Aufenthalt neh-
mend und dort engel-
gleich lebend, bist da  
Vielen ein Weg zur 
Rettung gewesen; dess-
halb hat auch Christos 
dich verherrlicht und  

единаго  возлю6илъ  
еси, и  сего  ради  во  
внутреннюю  пусты-
ню  вселился  еси, Co 

звtрьци  живый, весь  
Хрпстови  бывъ; ото-
нудуже  и  всевидящее  
око  твоя  труды  ви-
дtвъ, даромъ  чудесъ  и  
по  преставпенгп  обо-
гатилъ  тя  есть; тtмъ-
же  вопгецъ  ти: или  
непрестанно  o всtхъ  
насъ, честную  па-
мять  твою  присно  въ  
пtснеуъ  почитаю-
щихъ! 

.7fонд. (гл. 8) : Все  
свое  уцное  желангв  
къ  Богу  вперивъ, 
Тому  невозвратно  отъ  
души  послtдовалъ  ecu 
въ  пустыню  все- 
лився, и  тацо  ангель-
ски  поживъ, многимъ  
nyTb былъ  еси  ко  
спасенгю . Сего  ради  
и  Христосъ  тебе  про- 
слави, п  дароиъ  чр- 
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mit der Gabe der Wun-
der bereichert; daher 
rufen wir Alle zu dir: 
Freue dich, ehrwür-
diger Dionysios, Bе-
wohner der Wüste! 

Des ehrw. Agape-
tos von Petschera. 

Geb. aus Kijew, Mönch 
des Petscherischen Klosters, 
uºentgeltlicherArzt. ;109, 
nachdem er sein Hinschei-
den Э  Monate vorausgesagt 
hatte. Seine Reliquien in 
der Antonioshöhle. 

2. (15.) Nikepho-
ros, des Bekenners. 
Patriarchen von кол-
stалtј.лоpеј. 

Secretair am Hofe der 
Kaiserin Irene, wohnte er 
dem VII. Ikumen. Concil 
bei, als eifriger Vertheidiger 
der Bilderverehrung. Von 
Lea dem Armenier in das 
Exil geschickt, liess er 
nicht ab, seine Heerde zu 
führen bis zum Ende seines 
Lebens. (S. 13. März.) 

Kont. (T. 4): Wie 
du den Kranz des Sie- 

десъ  обогати ; тtиъ- 
;не  вси  вопгеиъ  ти  : 
радуйся , 	,дioнncie 
преподобне, прстын - 
HЫЙ  }1СптеЛю  ! 

Tip. А  г  а  п  п  т  а  Пе- 

черстЕПг0. 

Безиездныгн  apaqb, p0-
ил, Iiieea. инокъ  IIe- 

черскои  огггтелгг. ; 1о95 г•, 
:за  З  м•ксяпа  предъузиавъ  
свою  кончпиг. Мощи  его  
ab Антонгево 4н  neuiept. 

Нпкпфора  пс?гo- 

втьднгснп , 	ncznг1)irtj)- 
ги  IнонепгсснтгггснОп 0.гь- 
стеснг0. 

Секрeтaрь  при  двор•Ь  иг  
ператрипы  1Ipuны, прпсут- 
ствoвaть  на  \'II Ег_елен- 
скоцъ  С'обор•k, пока:завъ  
себя  ревноетныцъ  защит- 
гпткоиъ  пконопочптяпгя . Со- 
елаиныггвъзаточеиге  7ьвоиъ  
3рцяппноиъ  за  uкoиoпoчи- 
таяге, Н. не  переставялъ  
руководпть 

 
СВОЮ  паству  до  

caaoil своей  коггчпны. ~Си• 
13 царта.l 

I'гонд. (гл. 4) : IIo- 
бtды  вtнедъ, o Ни- 

ges, o Nikephoros. vorn 
Himmel, du Ruhmrei-
cher, von Gott empfan-
gen hast, so rette die, 
welche gläubig dich 
ehren als Hierarchen 
Christi und Lehrer! 

Des GrossЛlil Ptт- 

rers Jоаппев  (1е  
Neuen. топ  ѕotscha- 
п-а. 

Handel treibend in Tra-
pezunt und einmal auf einem 
Schiff nach Belgrad fahrend, 
kam er mit dein Kapitain 
in Streit wegen des Glau-
bens. Der Kapitain, ihm 
zürnend. behauptete bei 
der Ankunft in Belgrad 
fälschlich. J. wolle den. 
Islam annehmen. Treu sei-
nem Glauben. wurde J. 
nach veгsrhiedeneº Qualen 
an ein wildes Pferd ge-
bunden und von demselben 
durch die ѕ tгassen der Stadt 
geschleift. Da lief einer 
von den Juden herbei und 
enthauptete ihn. Er ward 
in Ehren bestattet von den 
Christen zu Etlgrad 1340. 
'Nach 70 Jahren wurden 
reine Reliquien nach der 
Stadt Sotsсhаwа  (jetzt: 
Sehnrscha) iiberfährt. 

кифоре, съ  небесе. 
преславне , яко  npi_ 
ецъ  отъ  Бога, спа-
сай  върою  почптаю- 
щгя  тя, яко  священ- 
ноначальнпка  Xрп- 
стова  и  рчптеля ! 

L'е.ггсн  о.зг / ч. I о  а  н  а  
новпго, со  чавст fгсго. 

:jанпцаясь  торп ~взею  въ  
Трапезун  дfi, I. одня:кды  п  ;ы- 
вя  вь  Бнлградъ  нa ко- 
райл•Ъ, вступпвъ  ab cuip 
о  atp1 съ  капитаптгъ, ко- 
торыи  pa; сpдiтсь  па  него, 
по  прп„ытги  оклеветалъ  его  
ab :г:елапгп  прпиять  ислацъ. 
BtрныFг  своей  atp't, [. ггос::i. 
раагп,гт•ь  иучеггггг  бы.гъ  прп- 
кя:,яиъ  к•ь  дпкоиг  коню  п  
иппенъ  по  у.ггаьъ  города. 
Ёъ  :,то  вреня  lilib 1131. 
eвpеeвъ, подб•к:г:авъ, отру- 
~йсгъ  ецс  ri.ioav. Momu его  
5ы.пт  погребенывристганаии  
вь  Бългра:сl. ок. 1310 г.: 
чре:^ь  70 .гцгь  nepeuecemi 
Ii. г -. Гочаг,у  ifllyp;3y1. 



Trip. (T. 4): Das 
Leben auf Erden gut 
führend, o Dulder, mit 
R ohlthätigkeit, häu-
figen Gebeten und Тhгä-
nen wieder nach Leiden 
standhaft strebend, hast 
du die Gottlosigkeit 
Peras (Stadttheil von 
Konstantinopel) ge-
rügt; daher warst du 
eine Feste der Kirche 
und der Christen Lob, in 
immerwahrendem Ge- 
dächtniss 	bleibender 
Jeannes! 

Kont. (T. 4): Ueber 
die Tiefe des Meeres 
dahinschiffend um des 
Handels willen, streb-
test du vorn Osten nach 
Norden; doch Gott be-
rief dich und du bist, 
wie einst Matthäes das 
Zёllпеrthum, denlandel 
verlassend, ihm bach-
gefolgt durch das Blut 
des Mart`riums; mit 
dem Zeitlichen das Un-
vergLtngliche erkaufend, 
hast du die Krone der  

— 

Tpo?z. (rn. 4'): 1liu- 

тге  нa зецлп  додрt 
окорцляя, страдаль- 
че, ццлостыняци  ц  
частыци  цолитваагп  ц  
слезаци, пакц  же  ко  
страдангю  цу;кескц  
устрецггвся , IIepcxoe 
облпчплъ  ecu нече- 
cтie: тtн;ке  церкве  
былъ  ecu утвер;кде- 
нie, и  христганъ  по- 
хвало, Iоанне  прпcно- 
пацятне ! 

Iгонд. (ел. 4 э : цор- 
скyю  плавая  пучпиу  
куплею, отъ  востока  
тщaлcя  ecu къ  сt- 
веpy , но  Bory при- 
звавшу  тя, яко  -11ат- 
еей-цыти,вцу, ты  ;ке  
куплю  оставль, lt 

'1b}гy послtдовалъ  ecu 
кровгю  цученгя, вре- 
ценныцп  искуппвъ  
непров.одпцая, ц  вt- 
нецъ  пргнлъ  ecu не- 
ПОГ1tдицЪIй '. 

tinbesieglichkeit em-
pfangen! 

Des Jlert. Deme-
trios. 

Geb. aus Philadelphia in 
Asien, von christlichen El-
tern. In früher Jugend 
wurde er von den Türken 
geraubt und zum Islam 
bekehrt. Im Alter von 25 
Jahren erkanute er seinen 
Irrthnrn und bekannte sich 
öfentlich als Christen, wo-
für die Tbrken ihn in Stücke 
biebeº 1657. 

Der hll. Timeda u. 
ihгеr Kinder. Arme-
nios u. seiner _lfutter 
Emmada. der Ada 
und ihrer Sühne. 

3. (16.). Des 3lart. 
Lullnlianas nebst 4 
Jünglingen: Klau-
dios, Hу  patios, Pau-
los u. Dionysios, u. 
der иngf"rau Paula. 

L. heidnischer Priester 
in Nikomedia. glaubte in 
hohem Alter an Christum 
und bekehrte viele zu ihm. 
wofür er auf Anzeige der 
Luden ergriffen und in das 

Дицггтргя . 

Родоцъ  пзъ  филадельфгтт  
(въ  Азги), отъ  родптелег 'i 
тристгапъ , въ  рапнегг  юно- 
сттг  noxun_teub бы:гъ  Т~p- 
ваци  и  обрагценъ  въ  пслацъ. 
-'S-т Eг  лtтъ  отъ  poру, Ј. 
по:знавъ  свое  заглv:вдевге, 
ггтб.тпчво  а;ъавилъ  сейя  
х£эпстганппоцъ , зaчтоT~рr a 
пзpубигтт  его  на  целкгя  ча-
сти. въ  1657 г. 

Свв. T u зг  e д  ы  гс  
'апда  ел, 	р  ц  е  н  г  я  ? 
nramepe его  Е  ц  iг  а  д  ы, 
л  д  ьг  гс  сыновегг, ел. 

гујг . Тукиллга - 
н  a, 4 г  тpoxoв~: Iiл  a в- 
дiя , Игнатгя , 'lau-
na u Д iонис iя  гс  
св. дгивы  IIавлы. 

I. ;врецъ  бтгвь  Нпко- 
хидiи, въ  старoсти  ув'};ро- 
нав-ь  во  Aриста, обратгглъ  
цпогитъ  ко  _l`pticтv, ;а  'то, 
10 доиису  iудеевъ, Gы: ь  
схвачеиъ  и  ииса;г:еггь  въ  

Juпг  
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Gefänº•niss zе«о  fen wurde, 
wo er die 4 christliche.dün -
Inge. Bekenner. fand. Nach. 
Martern nach Bczanz ge-
bracht, wurden -die Jiin_-
Iin_e enthauptet, L. aber 
gekreuzigt. Die hl. Pапia 
diente dem L. und seinwn 
Mitgefangenen, sah ; ihre 
Leiden. folgte ihnen nach 
Byzanz und bestattete ihre 
Leiber räch dem гаггу-
rimo; nach der Rüe6'si:r 
nach \ikoшediа  diente s . 
wie früher. den Ge`an2eneu, 
und wurde schlier-lieh 
deinseiben Orte enт i:auptet. 
an welchem Lukillian' s ge-
kreuzigt worden war. 

Des Iierorn. Lц- 
kiЛ.IIos d's hisclot~. 
u. seiner  
des Presh rters 11 а - 
gianлs и. ne5 Dia- 
kons ,Julianis. 

L. ein vornehmer А:;а"зет, 
vom Apostel Petros гпгг  
Christenthum Ь. kehrt, uni 
сот  h1. Papste Klemens 
von RIrn zum Bisch',f ff°- 
weiht. Nach 1er To 1e des 
Petros predigte er unter 
3litwirkuпg de:i М. иглl J. 
das Evargelinm in Italien, 
Gallien und Belgien. Die 
Dпwiг iani~che tierfu!gung  

те >иппнF, гтL 1it k 
трпгтiапгкпт-ь  )rpKBb. 
uгпг,в  1.дггпковъ. 	Отосаан - 
iгые  iicnt нсчеп iй  ab Btt' 
.аптио, nt. .1. распягь  па  
крегтг5, 4 трпка  гы.пн  сг'h- 
цепгг  цtлеxь. Ca. ataa 
Iaa.-ia сжала  .[еs.за iaic- 
;Е  его  F ка'ь, :lрпсс''" 
г"твпеа:iа  np;l ITXb Г_rpa:ta- 
пiятъ, 	:г iZпвага  sa гггц ;н  
вы  В  :;а'tлю  П, n:Qnt 'с .. 
чеггг {ць'г5гц i клнчпны  ПА F, 
:; x'piu.Is nxb Т'1;.::7. 	II 
а  :знрап,енiп  вы  
[I. ip' trn:cana, каеъ  ;[ 
а . 	(:101 г .. ;sп; н  с:ry:гз-~;i л  
сзнпка?гъ  зг, iiasnaesъ. 6. 
сс i;це{{а  гечечъ  на  Т  ::> 
'feTt. rдf; (л.Сгь  ра ^_Г3г ':ь  
Гн, ,~ICs1iJ:iIlfГb. 

(.'вя  и,енно  и /ч. .I г  - 
s i a x a егггсстнопсг  ? <% 

нгс.згь  1I аксгана  пре- 
"гвнтера  гг, I5'л1ака  
'5iгcti'г,игс . 

[., Зп3Гs!ыËi г  л 	е, 
ран[еггь  CLlIb K  
в. аиогтг..;л;з -S [I.--~1,г , 

gI:ь ."~: ;! 1. 
' а. к.{{{•д ~гчТо}1[, l';;;:. . 
1Io гпертгг  пп. Пt т1, .. .1. л  
;гв l:.пзвгн:гз. 

 
а  ь  

цecтвt Сь JI. ц 1. в  
I-а:га i сг  ii Бe.;ьггп . 
ntn .Lo'nrniarnl; ;а•'т:' . 
въ  1iгr:iь üi г.Z -t `I  

traf sie in Belgien, wo Ы. 
und J. vor den Augen ihres 
Bischofs gequält wurden. 
Ihnen folgend. wurde L. 
selbst nach schwerer Gei-
sselung enthauptet. 

Des recht glё  ubigeп  
Zarewitscll И  inlitri, 
titi-underthtzters von 
Moskau — L-eLertra- 
gunг  deг  Reliгluiел. 

Dies lьеа  wurden сои  
Uglitsch nach Moskau am 
3. Juni 1616 übertragen, 
15 Jahre nach seinem Mar-
tfrium. S. 15. Mai 

Der ehrte-. Hieгia. 
R ittwe eines römischen 

Senators, vom Heid_nthum 
durch die hi. Febrouia (25. 
Juni) bekehrt ' 320 und 
wurde am Grabe der hl. 
Febnonia in Mesopotamien 
bestattet. 

4. '17.;. Des цetro- 
phaues, Patriarchen 
ti-ол  lionstantinol~el. 

Zeitgenosse Koustautiaos 
des Grossen, т  385. im Alter 
von 117 Jahren, nach elf- 
jährigfr Verwaltung der  

5.nut зачуцены  предъ  г.-за- 
аахн  ев  гегоеппскоца , вс:гtдъ  
:а  iii, nient ;цестокаго  
г,ieEiя  йнчи >ш, быаъ  ссt- 
чг iгь  хечеаъ  ц  сяхъ  7с- 
кзаНЪ. 

Б-хаговтьрнаго  царе- 
вичаДпцптргн ,Ilо- 
етговснаго  чудопгвор — 

г~гс  — nepcxec•exie 10' 

JLчпп  йы:ш  неренесепы  
пзъ  гаича  Ю. МОсквс, 
3 ‚юн  1606 г., спустя  
15 :зtгь  iicnt асченпческо iг  
концины  1,аревича. (си. 
1 мая.) 

Преподойныя  Iepiu. 
Вдова  рпхскаго  сеггaтпpa, 

ор:агцена. оп, пзьг,ества  св. 
ФевроНгею  1'-'S Iюнл  ,; 
п  была  но{'prGena tIp' гроб"Ь  
Iеиронггз, нь  цесопотах i Ез. 

цптрофана , na- 
mpiпpxa Цареград- 
с•нпго. 
Соиреа  :тнцк  ь  кон  ста  1 

т{гна  У,е:пгкаго: ; кь  :;35 г. 
uncлi; 11 иtтнк  [о  VII pавл(: 111 
г,г•ргсоигю , 117 :itть  Огь  pоzp. 
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I'iirche. Seine Relignien гц  
Konstantiцopel in der Kir-
che seiues Namens. 

Kont. (T.2): Indem 
du den Glauben Christi 
klar lehrtest und den-
selben bewahrtest, hast 
du wirklich zur Menge 
vermehrt deine Heerde. 
_lfit den Engeln freust 
du dich desshalb jetzt. 
о  Metrophanes, und 
flehest zu Christo un-
ablässig für uns Alle! 

Anderes Kont. (T. 
4): Von Kindheit an 
bist du erschienen als 
ehrwürdiges Gefäss, in-
dem du warest ein 
Hoherpriester, auser-
wählt von Gott, dem 
du mit Freude zuge-
rufen hast: Gleich bist 
du, o Christos, dem Va-
ter und dem lohne! 

DesHierom. лstios, 
Bischofs von D vг- 
rhachion.  

мощи  его  въ  1-jа )ьград%, 
въ  цеpквп  его  ueнц. 

Iнонд. (ел. 2): Btpy 
христову  ясно  ты  
проповtдалъ  еси, :с  
сгю  соблюдая, во  цН0- 

жество 	воистинну  
возрастилъ  ecu вtp- 
ное  твое  стадо: тtц- 
:не  Co ангелы, Jlн- 
трофане, срадуешися , 
Христу  цоляся  не- 
престаино  o всtгъ  
насЪ! 

Ина  конд. (ел. 4): 

Итъ  цладенства  я- 
вился  еси  чеcтeнъ  
сосудъ , 	святптель  
бывъ  избрaнъ  Богу. 
Еиу 

 
же  съ  веселгецъ  

взывалъ  еси : равенъ  
еси, lpicтe, ()тцу  п  
Духу  

Свягг4енхо.аi~ч.3 c т  i я, 
еп. Дeppaxii'сскпго. 

Gekreuzigt unter тraja-
nos in мakedonien. 

Des 1Iart. K on-
kordios. 

Sohn des гöm. Priesters 
Gordianas. Ais Hypodiakon 
wurde er wegen seiner 
Weigerung, den Götzen zu 
opfern, enthauptet. 	176. 
Sеinе  Rеliquieа  bei Spoleto 
in Italien. 

Der 1 aie. Phron-
tasios, Severinos, 
Severianos ц. sila-
nos. 

Sie verkündeten das Evan-
gelium in Gallien. Ent-
hauptet in I. Lahrh. 

Des 	ehrte-. Z o si- 
mas von Iiilikien. 

Sinaitischег  мёась , in Klo-
sterangelegenheiten nach 
Alexandria gesandt, wurde 
er auf besondere göttliche 
0ffеnbarпne zum Bischof 
der Stadt Babylon am `il 
eingesetzt.— auf dem Sinai 
im VI. Jahrh. 

DeS3lethodloS,He- 
gцrгeпoв  гол  1'esch- 
noscha — lfjnsehei-
den. 

Распнтъ  na крест-l; ipi 
транп•k, Kb цакедопги. 

:1lуч. Iгонкордгн . 

Сыгнъ  pиискаго  пpесвп- 
тера  Гордгана ; будучи  v•по- 
дгаконоаъ, за  отказ•ь  прп- 
нестп  жертву  вдолаиъ, ус•Ь- 
ченъ  цечеиъ, oк. 175  г. 
Мощи  его  блпзь  Спо.эето, 
въ  1lталгп. 

111учч.Фронтасгн , 
Cеверина, Севе- 
piaxa и  Силана. 

Iтроиов•ндовалп  въ  Га.т- 
:гги, усtчены  иечецъ  въ  I B. 

Пр. 3осицы  Iiгc- 
.ггскггсскпго . 
ГиxaEicкitt инокъ, послан-

ный  съ  ионастырскпцп  по- 
РyчекiяиΡi въ  А.iександргю ' 
:3., по  осоСоиу  откровенгю, 
пос•глвленъ  г,ылъ  епвско- 
поиъ  r. ßавилова  (на  p. 
Hnxh. ; n Спна•b въ  

в. 

1lееодгя , игумексг  
Пгьшноuccкczго. 

7Лi11 ~i. 
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мitasket des h1, ѕеrgiоs, 
mit. dessen Segen er nach 
dem Fluss Jachroma ( Oouv. 
Moskau) ging, wo er bei 
der Einmündung des Flusses 
Peschuoscha ein cёnohiti-
sches Kloster gründete. -;-
1392. 

Der ehrw. Sophia. 
wittwe aus Thrakien. 

Nach Leiden um Christi 
wшеn —; friedlich in Byzanz 
im X.—XI Jahrh. 

Des ehrw. Joan-
nes, Неg~urnеnоs von 
Jloпe ria bei li гi-
k os. 

Unter Konstantinos ко-
pronimos wegen Verehrung 
ler Bilder in das ыеег  ge-
worfen. 

Des ehre,. Alonios 
von _legnten. 

Zeitgenosse des ehrw. 
Agathen (2. März) u. Pimen 
des Grossen (27. August). 

friedlich im V. Jahrh, 

iai'tha и. Maria. 
Schtь-estern des La-
zaros. 

Ans dem Flecken Betha-
nia. \ach der Himmelfahrt 

Сподвшкникъ  ip. Cepris, 
ii б:гагосаовенгю  котораго  
уда.гпасп  нa p. 5lвроиу  (цо- 
сков. губ.), гд•k вь  1361 г., 
111)1 впадегпп  въ  tee ркчкп  
llfсногпп, основа.гъ  огпне- 
т.пте_гыгыгг  иопастырь. 	въ  
1392 г. 

IIp. Софги. 
Вдова  itzb Opasiu, посаi, 

и}-ченiй  за  хрттета  ; прп ' 
wi. Визаитги  въ  X—Xi B. 

п]). Ioaннa, иг?/- 
.lгена  1llонагргггскп: o. 
г~.ъгсзь  Iггсзгска. 

цpa lгонстангпгг  Kiipi-
tInt быаъ  бротенъ  въ  воp~ 

na иочитапге  иконъ. 

hp. tlлонгя  Еги- 
петскаго. 

Совреиевнпк -ь  ip. Ага- 
«юпа  г 2 цаp.) п  IIпуена  
Ве:ткаго  27 лег.). ~, unpno 
къГи. 

_11ар  еы  гс  \Iapilr, 
сеспгери  .iZaзaря. 

Ilзь  ceaeнia Ви  аиги. IIo 
козпесенги  1осподнеи •ь, сe- 

Christi halfen sie ihrem 
Bruder bei Verkündigung 
des Evangeliums. ;friedlich. 

Der енгwп-. Е1е- 
asal' и. NSZar105, 
Wundert hёt er тол  
Olonetzk. 

Sie kamen aus Griechen- 
land nach Russland und 
gründeten das Kloster L0-
amtes des Vотlааfетэ  im 
Bezirk Olonetzk. 

5.(13.1. DesНieronl. 
Dorotheos, Bischofs 
von T yros. 

Er war mehr als 50 Jahre 
hindurch Bischof ; unter 
Diokletian . erduldete er 
Qualen, unter Julianus (362) 
empfing er die Krone des 
Martyгiumз, im Alter von 
107 Jahren, in Dyssopolis 
(jetzt Warna) in unter-
иysien. 

gort. (T. 5): Strah-
lend durch Tugenden 
und göttliche Lehren 
mehr als die Sonne, 
glänztest du auch durch 
Leiden, o Seliger, und 
erleuchtetest die Erde, 
o Dorotheos, indem du 

стры  поиогв-ит  своеиу  брату  
въ  трyдахъ  баагов•нствова - 
нгя  н  ; unpno. 

Препп. Елеязара  
г& Н  а  з  а  р  г  я , Олонеи- 
кгсхь  чудотворщева. 

1lрггбывъ  въ  Россгю  пзь  
1-рецгп, основали  обпте.гь  во  
ггин  Iоавна  IIредтечп  въ  
Иаонеггкоиъ  ytaLt. t uupitO 
въ  х1' в. 

Свяи4еннонуч. До- 
p о  e e н, ei. TupcNaro. 

Святительетвова .тъ  боа%е  
50 а%ть ; претерп%.ть  npu 
дгок.iитган% иученгя, при  
IOaiax•b n:e въ  362 г. уученп - 
ческyю  коггчпну, 107 ntnb 
отъ  родр, въ  r. дпссопотк  
(ныи•1; Bapna), въ  Нижней  
цПз1и. 

Тноггд. (гл. 5) : До- 
бродtтелъии  сгяя  и  
Бо:кественныии  рче- 
нги  паче  солнца, и  
страданги, блаженне, 
облисталъ  ecu: про- 
свtтилъ  есви  аилю, 

Ьань. 
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die Finsterniss der Diel-
äötterei vertriebest und 
die Raserei der Häresie; 
desshalb verehren wir 
glänzend dein Gеliebt- 
Hiss! 

Des h1. rechtgläu-
bigen Grossfürsten 
Feodor Jaroslawo-
witseh. 

Aeltester Bruder des Für-
sten Alexander хеwвki. 
Dem Willen des Vaters 
nachgebend, trat er in die 
Ehe, aber am Tage der 
Hochzeit t und wurde be-
stattet im Jurjew-Kloster 
(1219-1233). Im Jahre 1640 
fanden ihn die das Kloster 
angreifenden Schweden, die 
nach Beute suchten, einen 
vollständig unversehrt er-
haltenen Menschen in fürst-
licher Kleidung und stellten 
ihn als Lebendigen an die 
Kirchenmauer der Kathe-
drale zu Nowgorod, in wel-
cher die Reliquien noch 
ruhen. 

Der 3lartt. _11ar- 
kianos, Nikandros, 
Hуperechios, Apo1- 
1оп, 	Leonidos, 

Arios, Gorgios, Se- 

~,jopoeee, 	отгнавъ  
иглу  цногобожгя, 11 
лютыя  epecu: сего  
ради  паиять  твото  
свtтло  празднреиъ ! 

Cв. блпговгьрнаго  
вел. lfH. 6 е  о  д  о  р  а  
Ярославнчгт . 

Cтapuгii paтъ  rs. ки. _1:; г: 
(андра  НеВСкяго, сст~гга:_ 
во:гt отiня, встуаи:гъ  в ,. 
бракъ, но  въ  сачыгг  де:[ь  
свадьбы  '- и  погре5енъ  въ  
Н  lрьев-k чонастырt г  1319— 
12:3:~). въ  1614 г. швед  
иринападенгц  на  човастырь, 
~ишгингк  поклажи, oбpd;:iu 
че:ювl;ка  ц%.за  п  яеразрс- 
шена  въ  княа:еековъ  одt- 
янцг  н, як0 жива, пост-
винта  v церковнои  стгны - 
1 въ  Новг  ородскочъ  сог.орь  ~, 
гд1: вгп;цн  его  почпвакотъ  п  
аocе.гl:. 

1у" Маркгана , 
Никандра , Ilпe- 
рехгя , Ац0лл 0на, 
Леонида , Apia, 
горггя , селингн ,  

lenias, Irene u. 
Рашbin. 

Geb. aua Aegypten. Star-
ben im Gefängniss vor Hn-
ger und Durst unter мa-
xindanos. 

Des elhrw. Theo-
dores des jF' under-
thäteгs. 

Asket der Jordan-Wüste. 

Des ehrte-. Antt-
bios, Bekenners, von 
Aegpten. 

Duldete viel Leiden am 
Christi willen, begab sich 
im V. Lahrb. in die Wüste. 
wo er in einem verlassenen 
heidnischen Tempel bis an 
sein Ende lebte. 

Des seligen коп-
stantinos. Jletropo-
litеп  von Iii jeпΡ-. 

Von Geburt Grieche, chi-
rotonirt 1154, verliess 1158 
die Metropolie wegen Miss-
gunst des Fürsten und be-
gab sich nach тriehernizow. 
wo er ; 1159. Seine Reh-
quien wurden in einen an 
die Kathedrale gгbauten 
Thnrm gelegt. 

1-lрпны  {'Etr;) а  
1lаивона. 
Родоиъ  1=гиптяве, скон-

чались  въ  теаиппt, тоаа- 
ные  гп:годочъ  ц  :sa:sдoto 
rrpu цакспнгапt. 

Ip. 6еодора  чу- 
дотворг~гс. 

Ilпдвп.виикъ  Iорданеко iУ  
ПСстынп . 

Пр. Анyвгя ,испо- 
вгьднннгт  Еггспетснпго. 

ТерпЭ;.ть  етраданги  въ  
\' в., сдялгпся  въ  п~стыню, 
гд'k про;кпаъ  до  caцoti кон- 
чины  въ  заСрошенночъ  :ггы- 
ческочъ  капищt. 

Елаж. констан-
т  и  н  a, лгитропо  литa 
н:гевсзепго. 

Ilзъ  1'рековъ, вироии- 
санъ  въ  11з5 г., въ  1158 г., 
оставивъ  иитропоагю , по  не- 
пргязпи  кнпзя,  да:ги:гся  въ  
Черииговъ , гд% 1 ; въ  
1159 г. мини  его  пп:io- 
:кены  в!. г,ашнt, пристроегг - 
нои  Kb Чериггговскочс  со- 
бор~. 

Juni. 
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Des Grossfürsten 
Igor Olegewitsch 
von Tscheгnigow. 

Bestieg den Thron von 
Kijew 1146. Aber als die 
Bewohner von Kijew den 
Isjaslaw, Fürsten von Pere-
jsзlaw, zum Grossfürsteа  
erb ärten,wurdeIgorиönch. 
Im Jahre 1147 rissen ihn 
die Aufrührer ans deniTem-
pe[ und tödtecen ihn. Im 
Jahre 1180 wurden seine 
Reliquien von Kijew nach 
Tschernigow gebracht und 
im Tempel der Verklärung 
Christi niedergеle %. 

Des ehrt. Dino-
theos von Palästina. 
иönсh im palästineпе. 

Kloster Abba Seeid unter 
Leitung des ehrw. Jeanne& 
des Sehers; gründete ein 
Krankenhaus, in welchem 
er selbst den Kranken und 
Pilgern diente. Später grün-
dete er ein Kloster, dessen 
liegumenes er wurde. - 620. 
Er hinterliess 25 ermah-
nende Schriften an seine 
Jünger. 

Be.L ? Н. ц  г  о  р  я  
о-тегпвгсча  ТlPркгсгов _ 
скпго. 
Встгигиъ  па  I:ieвesiii 

престо.Еъ  въ  1146 г., но  
когда  1г.геваныe ировозг  ла- 
си:гп  ветпкииъ  князеиъ  
Ilзнс.тава, кыязя  Переяс- 
iавскаго, ириыя:Еъ  иoнaше- 
етво: в-ь  114 г. хяте:кпггки  
изв:гек.ти  его  изъ  ьpaиа, гдt 
онъ  иоаи:гся  и  уиертвп.тгн  
его. Въ  11й0 г. иогггп  его  
бытп  пepeFeceFы  гг:гъ  Iiiesa 
въ  Черпиговъ  и  г,о.то:г;епы  
въ  тpаи% IIреоfiра  кенгя. 

Пр. дороеея  Па- 
.чсстгснснпго . 

Тргди:всы  въ  Пя.тестиы - 
скогl о6ите.ти  аввы  Ccpuaa, 
поаъ  рfководствоиъ  пр. 
Iоаныа  Прозортиваго . д. 
~строы.тъ  здtсь  )nbHirLF, 
въ  кoторoit прнc.iF:f:Fвa.rь  
г,п:Еьгы.гиъ  и  страниикаиь . 
1Iоздн ke саиъ  основ:т.тъ  ио- 
настыpь, въ  которокь  бы:гь  
цгРиеноиЪ . ~ oFi. 620 Г., 
оставывъ  noent себз  25 нa- 
зидате:гьнытъ  на^Тав.теHlEi 
своыиь  ~•ченикаиъ. 

Geb. ans Smyl-na. ent-
hauptet von den Türken 
auf der Insel Chios 1801. 

Des еhгw. Petros. 
Der Abstammung nach 

Slave. lebte von Jugend аnf 
im Kloster Konisch bei 
Prioren. König Duschaa 
(1337-1331), unter wel-
ehem er lebte, baute am Or:e 
seines Wirkens ein Kloster. 
welches si äter von den 
Türken zеrstört wurde. 
Seine Rtliquien, die zuerst 
im Тscheгnoretz'eehen Klo-
ster sieh befanden, wurden 
später in den Tempel des 
Erzengels Michael in der 
StadtKaiaschin übеrtragеи. 

6. (19.). Des ehrw. 
Bessarion von -ie-
gnten- 

Grosser Asket, besuchte 
Lerusalem und die palästi-
nens. Asketen, verharrte 
in stetem Schweigen und 
wurde noch während seines 
Lebens durch die Gabe der 
Wunder verherrlicht. ; in 
hohem Alter um das Ende 
des V. Jahrh. 

Уодоиъ  въ  г. Сипрны, 
сс•кченъ  Ттркаип  na п-вс  
Xioct, въ  1801 г. 

Hp. Петра. 
По  npoпcso:кzeHisº сiа- 

вянппъ, съ  тности  подвп- 
зaacя  въ  ггорпшспоиъ  ио- 
наетырtбiизь  Прпзрена. Iio- 
родь  дSшаггъ  (1137-1351), 
npu котороиъ  онъ  :ки:гъ, 
постропаъ  ва  исегк  его  
подвгггов•ь  монастырь , впo- 
с.ткдетвгп  разрушеыпыгг  Т~р- 
каии. Iощм, иочмвавиггя  
первонача:гьно  въ  Черпо- 
рtцкой  обите.ти, перенесены  
были  потоиъ  въ  тpаиъ  св. 
Артамгеза  Михаила  въ  г. 
Iга.iашинъ. 

Пр. Впссаргона. 
Еггстг8тсн'а20. 

Ветпкггi подвп:н:гпЕкъ  и  
асветъ, посtтившгfl Iертса- 
:гпиъ  и  11я.iестггвскитъ  по- 
дви:кггвковъ, пре6ыва:гъ  въ  
бе.^.во;гвги, просаавпвшпсь  
ч~•дотвоlгенгяигн  еще  II)lt 
:в:пепгг. ; въ  г:ггбокогг  cта- 
рости , въ  копu•1: \' в. 

Des neuen Jlart. 
Markes. 

Навaм~ч. .1I а  p к  а. Korjt. (T. 2/: Den 	Iнокд . 'г.т. ?) : Выпг- 
cchaaren in der Höhe н11уъ  силъ  подра- 

71ги  
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nacheifernd, führtest 
du dein Leben nach 
Art 	der V ögel, das 
Zeitliche der Vergessen-
heit übergebend, durch 
beständige Sehnsucht 
zu der himmlischen 
Schönheit Christi des 
Königs hingezogen, bis 
du ihn erlangtest, o 
Bessarion, bete unauf 
hörlich für uns alle! 

H ilarion des X enen, 
Hegumenos des Dа1-
таteп-Klosters. 

Der Xeue genannt zum l n-
tersehiede von Hilarion dem 
Grо  sев  Ringer des ld. 
Gregorios Dekapоlites. und 
mach seinem Tode der \ ach-
folger desselben in der Ver-
waltung. Wiederholt in das 
Exil geschickt wegen der 
Bilderverehrung. ; friedlich 
in seinem Kloster im Labre 
845. 

hont. (T. 2): Durch 
die Umzäunungen dei-
ner lebenbringenden 
Weide hast du als Hirt 
deine Heerde unver- 

;канъ, 	преподобне , 

образоцъ  птицъ  ;iси - 
тге  по;г::илъ  еси, вpе- 
Менная  »ъ  забытги  
поло;кивъ,непрестан- 
ныцъ  ;келангецъ  н-те- 
каuъ  Kb небесныцъ  
добротаиъ  Zргста  
Царя, доиде;не  Того  
достгггъ  есп, Висса- 
ргонe, uonu непре- 
станно  o вс%тт. нacъ  ! 

Ip. Inapioua по- 
вагв, иг,г1мена  Д.гс.г-
тггсгпсhаг~1. 

1 1менетса  навыдгъ  в  ь  ~ т- 
тпчге  огь  ц;заргона  ве:шваг ~з  
(21 окт.). ученике  ев. Fpn-
ropfa ;Zекаполпта, a поглt 
его  смерти , его  црееннгкъ  
по  У  прав.тенгю. I3-нско.тько  
разъ  сосланныü за  евою  
твердость  въ  почгтангг  
ггконъ  въ  заточенге , ~ иирЯо  
кь  своей  обителгг  въ  45 г. 

Itiонд. ( г.. 2):  Огра- 
ды  нсивоносиы  я  твоея  
па;кити  пасты  рскп  
невредицо  стадо  cо- 
блюлъ  ecu, и  нвгlлся  

sehrt bewahrt, und bist 
durch die Erhabenheit 
deiner Thaten gross 
erschienen, o neuer Ii-
larion, wegen der Fröm-
migkeit viel Qualen 
und Trübsale empfan-
gend; deshalb bist du 
in das freudenvolle Le-
ben des oberen Sinns 
eingegangen; bete für 
uns, o ehrwürdiger! 

Der junf'räulichen 
Hosioлna rt vrinnеn 

Archelala, Thekla 
U. SOsanna. 

Unter Diokletian verbar-
gen sie sich in Campanien 
und lebten in. männlicher 
Kleidung in der Stadt \oha. 
wo sie wegen der Verkün-
digung des Evangeliums 
und Bekehrung von Heiden 
zan hristenthum nach 
schweren Marternngen ent-
hauptet wurden 293 zu Sа-
Ierno in. Italien. 

DesPaisios, Hegu-
menos -on гg tsch. 

Gebürtig aus der Stadt 
Baschin (Gonv. Twer), Sеffe 
des ehrw. Makarios von 
Balasin ;17. 3lärz), unter  

ecu 	вы  сотою  д%лъ  
велгiкъ, новый  Ила- 
ргоие, по  благочестги  
цногп  }rрки  и  скорби  
npieub: тtцъ  во  все- 
радостный  жпвотъ  
вселился  еси  горняго  
Cioнa, ноли  за  ны, 
преподобне ! 

Нреподобном.јчч  
дуьвь: 	Apxenau, 
Веклы  н  CICaIHbL 

1lрп  д.гок.титгана  Sда.тгг- 
тггсь  въ  Каипангю  д  таиъ, 
скрываясь  подъ  иFжскою  
оде;кдою, поселились  въ  г. 
Hin!;, гд!; :за  пропов t.дь  o 
Xpncr!;, сопрово:кдавшfюгя  
обрапгенгеиъ  ияопгхъ  въ  
хрггстанство, иос:г% .кесто- 
кихъ  исченгй, были  5сk- 
чены  иечеиъ  въ  293 г. въ  
г. Салернк  (въ  IIтaaiд). 

Паисгя , гcгyменa 
Углгсчскаго. 
Родоиъ  изъ  Iгашггна  (Taep. 

гvб.), плеияннгкъ  пр. 31а- 
каргх  I1.алязппск lГ0 (17-гo 
цар.), подъ  рсководствоиъ  

J ц➢ 2 L. 
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dessen Leitung er lt Jahre 
hindurch als Mönch lebte. 
Auf Wunsch des Fiirsten 
Andreas 	Wasзil,icwitsch 
stiftete er 164, 3 Werst 
von Uglitseh, das cünobi-
tische Pokrowski-Kloster; 
im Jahre 1489 erneuerte 
er das Nikolski- (Grecho-
saтutschni-)KloзΡ ter. + 1504. 

Des hl. Jena Kli-
metzki. 

Kaufmann zu Nowgorod. 
Einst vom Sturm auf dem 
Onega-3ee überfallen, that er 
glas Gelübde, seine übrige 
Lebenszeit Gott zu widmen. 
Auf die Insel Klimetz ge-
worfen, wurde er Mönch 
und gründete an dem Orte 
seiner Errettung das Drei-
falсigkeits-Klоster, nahm 
aber ans Demnth dач  Amt 
eines Hegnmenos nicht an. 

1534. 

Des Pinien 'sehen 
Bildes der Jr. G. 

Es wurde von Konstan-
tinopel nach Moskau ge-
bracht von dem moskowit. 
Metropoliten Pinien 1387 
und befindet sich in der 
Mai iä - 4 erkiindigungs - Ka-
thedrale zu Moskau. Es 
heisst das „Мyгoeqnillende- 

которягo проводп:гъ  11 :г%гг, 
иггоческсю  :е.пзпь. [1о  ;г:е- 
iапгю  кп. -Aпlрея  Еасптье - 
впча, лгнпватъ  въ  1464 i. 
въ  3 вергтатъ  пгь  3-г:тпчг ~. 
пГще:кптезьнн fн  ПОкрпвскг i: 
нгонастырь , въ  1439 г. ваг  
етановгнаъ  Ны  ко.тыкiУг  t'pt- 
ьозарсчныгl цопастырь. t 
въ  1г,04 г. 

Св. I о  н  ы  Iг.~гс.иг~ц- 
ггаго. 

НовгорQlгкгг i кSпецъ, ;,i- 
еТпгпутыи  оlна:кlы  Суреит  
на  Оне:вгкохъ  i:ept. narh 
ог•Ьrь  ппсватпть  свою  :я;г ..нь  
Богу. вырпгпепныг i 
на  [г:лгхепки i островъ , 1. 
припя.тъ  ппочествп  Ii 
иг:ст•b своего  сггaг_eн iя  пг,;; - 
ва.тъ  о,lце:н:ыте:гьнсю  
те.ть  во  iпcя  Св. Троп .., . 
10 игухенг•тва  въ  н  
схпрен iю  свое , не  прп- 
няаъ. ', въ  15:34 г. 

In и  ei ск  i л  
Б. М. 

г[рппесепа  п:•ь  1~о,гг.пт ~i- 
тппопо:гя  въ  Москву  ц:ггрг~- 
ro:iнтоиъ  1lыхеноъ  въ  
1387 г. п  натпl:lтгя  въ  
цОсковскпиъ  Г:гаг-ne•н  пен- 
г,кпвгь  сoGopt. 11:аенуtтсн  
,з(гpoЛюЧгlн9цi всТг:lг: вге  чу- 
да, соверипгвпгагпг.•я  зь  до>гti  

wegen eines Wunders, das 
im Hause eines Kaufmanns 
Namens Titrum geschehen. 

7. (20.). Des Hero-
mart. Theodotos, Bi-
schofs von Anktra. 

(S. 18. Mai.) 

Der h1. Malt rrinпen 
Byriake, g~alleria 
u. Maria. 

Geb. aus Бäsaria zu Ра- 
lästina. ; durch schwere 
Wanden im IV. Jahrh. 

Des Hierom. `lar-
kel l o s, Bischofs von 
Rom, der Diakonen 
Sisinnios п. KУriа-
kos, des Smaragdos, 
Largins, des Com-
mentarisios Аpronia-
nos, der Krieger Sa-
turninos, Papios u. 
Manros, des Kres-
kentianos, der hl. 
Frauen: Priskilla, 
Lukina und derh:ai-
sertochter Artemia. 

Mark., der die Kirche 
von 304-3с8 leitete, wurde 

к г  

одного  купца  по  пЬепп  Tn- 
труна. 

Священном  fч. 6 е  о- 
дота , еп. ~гнкгср- 
с7fаго. 

( си. 18 Man.) 

1lучг4. Iiиpiaкilr, 
калерг ll ё  \Iapiи. 

Уоlовъ  пз•ь  Kecapiu IIa- 
:гестпнеко iг. ; oтъ  тя:н:кпвъ  
paib въ  1V в. 

Свягс4енномуч. Ы  a p - 
к  е  лл  а, en. Ргсмсггаго, 
Сисинiя  и  Iiи piaxa 
гггаионова ,С  ц  ар  а  г  да, 
Тарггя , Anponia-
na хомментаргссiя, 
Сатррнияа , IIa- 
п iя  гс  1Тавра  вои- 

нова,Kpискент iана, 
сев. жень: IIриски- 
лы, Лркины  u A.р- 
т eх iи  г4гаревньа. 

царке,т:гъ, святитезьствп - 
вaвnriü съ  304-308г., г,ы.ть  

26 
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zu Arbeiten in Viehställen 
vernrtheilt und ; 310 durch 
Entbehrungen und Ent-
kräftignng. Mit ihm em-
pfingen die Krone des Mar-
tyriums die vornehmen röm. 
Frauen Рг. n. Luk., sowie 
die Tochter des Diokletian, 
Art.; die andern litten 
früher unter Diokletian und 
мaхimianoе  Galerios. Die 
Reliquien Aller befinden 
sich in Rom. 

Des Hierom. м  аг-
kellinos,Papstesroп  
Rom, des Klauelins, 
кегух  u. Antoninos. 

М. bestieg den Thron 
296; er räucherte unter 
Diokletian ans Furcht vor 
Marternngen den Götzen, 
bereute dies aber bald, be-
kannte Christum und wurde 
desshalb nebst seinen oben 
genannten Genossen ent-
hauptet. 

Der Llart гп  Po-
tamiеna. 

Geb. aus Alexandria, 
in Aegypten 304, indem sie 
in einen Kessel mit sieden-
dem Pech geworfen wurde. 

B. (21.). Des Gross- 
mart. 	Theodoros 
Stratelates. 

осуаСдеиъ  на  pаботы  на  скот- 
ногь  дворt и  ; въ  310 г. 
огь  numeufit л  взнуренгя. 
('ь  нпиъ  приняли  иучеви- 
чecкiii в%неиъ  риискгн  знат- 
нын  :кепгцпны, Прискилза  

Iукипа, и  дочь  нипера- 
тора  дiоклптгава, ApTesiu. 
другге  пострадатв  paute, 
при  дiоктцтгаиt ц  цакеп- 
вiaыt Fanepiu. Мощи  nctxb 
ивъ  въ  Pnut. 

Свяшенномуч ._1I a p - 
келлина , 	пппы, 
Ilлавдгя , Kорика  
и  Антонина. 
Встушгвъ  на  кaeeдpуΡ въ  

296 r. при  дiок.тптганt, ц. 
изъ  страаа  иучеыiа, вocкy- 
ри.ть  еиигаиъ  предъ  цдо- 
лаии, но  вскор% раскаялся  
и  испов%датъ  lрыста, а  
что  и  былъ  обезглавленъ  
ви%епк  съ  треия  своими  
сподвиакнпкаии . 

Мучц.IIотаигены. 

Родоиъ  изъ  Александрги . 
въ  Египтh въ  304 г., 

будучи  ввергнуΡта  въ  котелъ  
съ  кипящею  сиолою. 

Великомуч. 8 e o - 
д  о  p a Стратилата. 

An diesem Tage wird 
die Ueberführnng. seiner 
Reliquien aus Herakles 
nach Enchaiti gefeiert, im 
Jahre 312. (S. B. Febr.) 
9. 924. 

Korst. (T. 4): Als 
Kämpfer und Fürst des 
Erlösers und Urhebers 
der Gaben vom Himmel 
kommst du zuvor durch 
deine Fürbitten zu Gott 
immerdar Allen, die 
da flüchten zu deinem 
göttlichen Tempel und 
gläubig zu deiner hei-
ligen Decke eilen. Dess-
halb rufen wir: Befreie 
uns von den Gefahren, 
allheiger Theodoros! 

Des Ephräm. Pа- 
triarchen гоп  An-
tjichja. 

Antiochenischer Heerfiih- 
rer, wurde Patriarch auf 
besondere Offenbarung Got- 
tes. Er schrieb viel zur 
Vertheidigang des Concils 
то  Chalkedoa. ; 545. 

Des ehrw.Zosimas 
von Phonikien. 

въ  сей  день  прaзднyется  
перенесен iе  его  мощей  пзъ  
I1рак.ци  въ  Еваапты, въ  
319 г. (8 Февр.). — Си. стр. 
924. 

кс
' 

(' НХс; 4): '~?• 
а~а.гтг; хаС  аеи  теи; -си  

1 аС  Хсргусй  rvv ~ 
с i;~Егч 

 

CV C&VV, гАСу' 
~ уф  е l̀Ес   

.ip ti;A1'с'l; а 5С  -атау  

-си1; -сссфви 'сита; 
У:Сф  ссV тИ  qcL:A %аС  _С?- 
гд; 	vtxS тг  
ау%с  ccv Т . 

г  
ßсш"µev• .lйгршсаь  ?L; 
_х  Тс 	tvdŭvшv, rafuµzzap 
Оеёс"иэре. 

Е  ф  p е  и  а  , патp ар-
ха  Антгохiйскаго. 

Антгоагйскгй  воевода, сд-
лавшгг'гся, по  особому  вну- 
шенiю  Бoл;iю, патргараоиъ, 
иного  напцсааъ  въ  за. 
щиту  Таткпдовскаго  Со- 
Gора. ; въ  545 г. 

Пр. 3осимы  Фи- 
никiйскаго. 

Juni. 26* 
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Ans dein Flecken Sydna 
bei Tyros in Phonikien. Er 
weissagte ein Erdbeben, 
welches 626 in Antiochia 
stattfand. Starb nm die 
Hälfte des VI. Jahrh. 

Des ehrte-. Arteis. 
Jünger des ehrw. Iris 

(Ort) von Nitris (7. August). 
Wirkte in Aegypten im V. 
Lahrh. 

Des 	ehrw. Na a- 
kratiоs. 

Jünger Theodoros des 
Studiten. Eiach der Rück-
kehr aus dem Exil, welches 
er wegen Verehrung der 
Bilder erlitt, wurde er auf 
Wunsch des Patriarchen 
Methodlos und der Kaiserin 
Theodora Hegumenos des 
Klosters Studiоn. ; 848. 

Des Llart. Theo-
phan `s. 

Von den Türken auf 
eisernen Rosten verbrannt 
1559. 

Des Theodoros, 
Bischofs von Rostow. 

Erster Bischof von Ro-
stow, der 991 eingesetzt 
wurde, seiner Abstammung 

1[аь  се.тенгя  Сддиы, ок. 
г. Topa (въ  фггникги ); пред- 
сказалъ  бывшее  въ  526 г. 
въ  х  нтiохјit зеилетрясеггге . 
-; въ  по.товшгü ti'I в. 

Пр. Афре  (Ai ,). 

Ь'чепдкъ  пр. Opoca Нц- 
тpiücsaro (7 Авг.), подвп- 
за.тся  въ  Erunrt. ; въ  1' в  

Пр. Навкратгя . 

3-ченпкъ  пр. Оепхора  
Студита. По  возврапхенгп  
изъ  iaruauirr, кoторoе  Н. 
потерпü.тъ  за  ггководочггтя - 
nie, по  желангто  патpгаpтз  
меоод'тя  п  пэ~деpaтprниы  
4 )еодоpы, быть  пгтченпхъ  
бгyдгйскoti обители. ; 848 г• 

14fч. Неофана. 

('п;кз:еггь  Туркаигт  na :se- 
лг.зноя  рüшеткü кь  1559 г. 

Неодора , еп. Ро- 

стовслаго . 

Рпдоиъ  грекь, лервыгi 
едискоггъ  г. Ростова, ппстав- 
енъ  въ  991 г. 3lПoгr' 

nach Grieche, bemühte sieh 
viel um die Bekehrung der 
Heiden in den Gebieten 
von Rostow und Susdnl. 
t 1023 in Suade. Sеinе  
Reliquien in der Mariä-
Geburt-Kathedrale zu Sus-
dal. 

Svпatis der hoch-
heiligen Gottesg ebti,- 
геггп  ini Sosthenion. 

(Blumen- u. Fasten-Triod. 
Berlin, 1899. S. 270-279.) 

Des Laroslawl-
sehenBj]des derјL G. 

Es wurde nach Jarosiawl 
gebracht von den hll. Für-
sten Basilios und Konstan-
tinoв  (3. Juli) im KIII. 
Jahrh. und befindet sieh in 
der dortigen Kathedrale. 

9. (22.). Des ку-
rillos. Erzbischofs 
von Alexandria. 

Geb. ans Alexandria in 
der 2. Hälfte des IV. Jahrh. 
Asket der NitrischenWtiste. 
von seinem Oheim. dem 
Erzbischof Theophilos von 
Alexandria zum Diakon ge-
weiht, wurde er nach dessen  

потрудплся  надъ  пpосв{;- 
иневг.еиъ  язычншсовъ  въ  
Ростовской  и  суздальской  
зеиляхъ. 	въ  1023 г. въ  
Сузда.тü. Мощи  его  въ  
Сузда.тьскоиъ  Богородцце- 
Ро:кдественекоиъ  соборü. 

Собора  Б. 111. в  
С  cc е  ei 

'Си. IZac»гиая  и  Цеппг- 
ная  Тр£оди, Берлинъ  1899, 
стр. 270-279.) 

Яросланскгя  гн- 
лоны  Б. М. 

IIринесена  въ  1III в. въ  
Ярослаать  свв. кназьяид  
Васгглгехъ  п  Iгонстантггвоит . 
(3 Iwaя) и  находнтся  въ  
;[Iюславскоиъ  codopt. 

Rupuniva, пpxie- 
пгнслопа  1lлелсгнндрге'с — 

Сла2о. 

Родится  въ  Александргсг  
во  2-й  полпвинü П' в., под- 
нпзгнпк•ь  пустынп  Нптргй- 
CкOiI. I IосТавленны l[ г- гсо- 
филоиъ, артгеппскопо wг. 
Алексаггдргйскииъ , дн:ггю  
своииъ, во  дгаконп. K. ;гагь  
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Tode sein Nachfolger auf 
dein erzbischёL Thron. Er 
verwaltete die Kirche in 
ler schweren Zeit der Ne-
storianiзchen Unruhen und 
schrieb ein Sendschreiben 
an den Nestorios und Briefe 
an den Kaiser тheodosios 
den Jüngeren, an den Pappt 
Cölestin I. und an verschie-
dene Klёster. in welchen 
er die wahre christliche 
Lеhre über die Iucarnation 
Gottes vertheidi_te. Auf 
dem 441 nach Epheses be-
rufenen IV. Ikumenischen 
Coneil war er Vorsitzender. 
;— 444. (S. 18. Januar. und 
9. Juni.) 

Trip. (T. 8): Weg-
weiser der Rechtgläu-
bigkeit, Lehrer der 
Frömmigkeit und Wür-
digkeit, Lichtstern der 
Welt, gottbegeisterte 
Zierde der Mönche, 
weiser кугilios, durch 
deine Lehren hast da 
Alle erleuchtet, Lyra 
des Geistes. Flehe zu 
Christo dem Gotte, zu 
erretten unsere Seelen! 

пзбранъ, по  сиерти  оеофгг:та, 
па  его  и-ксто  (въ  412 г.). 
к. упряв.тять  снерконгю  въ  
трсдпое  вpеия  Несторгягг - 
скпвъ  сиуть  и  ппса:гъ  
~-внщате.тыгое  iicnarrie Kb 
Несторгю  4г  письиа  Kb ии- 
ператорн  Иеодосгю  цтаi- 
гпену, Kb паггс  Це.тестпнс  I 
д  къра.зпггиъ  монастырямъ , 
из:гагаи  истшндое  вристган - 
ское  улегйе  о  воиаощеигн  
сына  Го:нсгя. Ha созвян - 
ноиъ  вт, 431 г. въ  г. Ефесн  
3 Все:гепскомъ  Cобoрt быт.. 
предсtдате:геиъ. ; въ  4д4 
г. (см. 18 S-Iнв. и  л  Iюн. 

Tpon. (rn. 8): IIpa- 
ноелавгя  нaставнпче , 
благочестгя  учителю  
п  чистоты, вселен- 
ныя  свtтилькиче, ар- 
уiееровъ  Богодрвно - 
веиное  рдобренге, Iiи- 
рилле  преирдре, рче- 
нгеиъ  бо  твоииъ  вся  
просвtтилъ  еси, цtв- 
нице  духовная, цоли  
Христа  Бога  спа- 
стиcя  дршаиъ  нa- 
шицъ! 

Kont. (T. 6): Die 
Tiefe der Lehren der 
Theologie hast da offen-
bar quellen lassen aus 
den Quellen des Erlö-
sers, die da versenket 
die Häresien, o seliger 
KyriIlos,und die Heerde 
unversehrt bewahrt vor 
Irrthümern; denn du 
bist, о  Ehrwürdiger, 
Unterweiser für alle 
Länder, weil du Gött-
liches offenbart hast! 

Kont. (T. 4): Indem 
da die V etze der Hä-
resien zerristest in der 
Kraft Christi durch 
göttliche Norte, hast 
du, o Kyrillos, die Kir-
che bereichert, Alles 
Unkraut des Nestorios 
ausjätend. 	Desshalb 
stehst du auch mit den 
Chören der Engel, o 
Seliger, zu Christo in-
brünstig flehend, auf 
dass er Allen Verge-
bung der Sünden 
schenke!! 

£iонд. (гл. 6): Без- 
днр  наьlъ  рченгй  бо- 
гословгя 	псточилъ  
еси  яв%, отъ  псточ- 
никъ  Спасовыаъ, ере- 
си  погррисающрю, 
блансенне  Kupunne, и  
стадо  невредиио  отъ  
треволненгй  спасаю- 
щрю  : странацъ  бо  
вс'hNЪ  наставникЪ, 
преподобие, якo Бо-
жественная  являя ! 

к:и-. н ; гу.. тх; 
-~ а  aic&eшv й.о%х; СиЕ- 

т 	 тс ) 

iL..'.С. .V 
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Des ehrw. Kyril-
los, Ile umenos -on 
Bjeloje Obern. 

Geb. ass Moskau, wurde 
als %Ve von seinem Onkel 
erzogen. der Okolnitsehi 
(Leibtrabant) dss Grossfür-
sten Dimitri Donskoi war. 
Nach Empfang des Mönch-
thums im Siшonow-кloster 
wurde er 1390 dort Hegtt-
menos; später zog er sich 
in die Einsamkeit an das 
Ufer des вjeloje Oзето  (Gouv. 
Nowgorod)znrück und grün-
dete dort das bekannte 
Kloster. ; 1427, im Alter 
von 90 Jahren. Seme Re-
ligaien in demselben Kloster. 

Trip. (T. 1): Vie 
Kraut nach den Worten 
Davids blühtest du in 
der раste, o Vater 
6yrilioЭ, entwurzelnd 
die Dornen der böseº 
Begierden, und sammel-
test in derselben eine 
JlengeJünger,die durch 
Gottesfurcht und deine 
Lehren 	unterwiesen 
wurden; du hast die-
selben auch bis an's 
Ende mit deiner Für-
sorge nicht verlassen. 

Кирилла , игJ.ие- 
нсг  Бгь.гоезерскзго. 

Родоиъ  пзъ  Москвы, сы- 
ротою  воспитывался  y сво-
его  дяди  -окл:гьнычьвгопрп  
вел. кп.ды  иптргt лонскоиъ. 
npunuwb пночество  въ  С,•- 
иоковоиъ  ионастырt въ  
1390 г., Б. сдt.га.тся  пгу- 
иепоиъ. 3"далывгппсь  д:гя  
уедпненiя  на  берегь  Etnari 
оaеpa, 	Б. ог  нова.тъ  п:з- 
вtстfыiг  Бkтозерскггн  иона- 
стыpь  Новгород. еп.). ;- 
въ  1-'_'7 г., 90 л-кгь  отъ  
роду. Мощи  его  въ  Бt.:о- 
езерсвои  ойнте: г. 

Троп. (гл. 1) : Яко  
кринъ  въ  пусты  нп  
Давидски  (по  гсзрть- 
ченгю  лпвгсда ), про- 
цвсдъ  еси, отче  Ku-
pinne, злострастгя  
тернге  иcкореняя, и  
сoбрaлъ  ecu въ  ней  
ученикъ  множество , 
cтpахоиъ  Бо;кгииъ  и  
ученгемъ  твоинъ  нa- 
ставляеиыхъ , иуъЖе  
и  До  конца  яко  'а  
долюбивый  отецъ, не  

Daher rufen wir Alle: 
Ehre sei dem, der dir 
Kraft gegeben; Ehre 
dein, der dich gekrönt, 
Ehre dem, der durch 
dich allen Heilungen 
wirkt! 

Kont. (T. 4): Nach-
dem du die vergäng-
lichen und nach unten 
ziehenden Klügeleien 
überwunden, o Vater, 
bist du zu höherem 
Finge freudig aufge-
stürmt, und dort, mit 
den Heiligen vor der 
allerheiligstвn Dreifal-
tigkeit stehend, flehe, 
auf dass vor den Fein-
den bewahrt werde 
deine Heerde; damit 
wir, dein heiliges Hin-
scheiden feiernd, rufen: 
Freue dich, allseliger 
Ryrillоs, unser Vater! 

Des ehrw. Alex-
andros, Hegumenos 
von Iiuschta. 

Geb. aus Wologda, цGnch 
des Spauso-Kamen-Kloster 

оставпдъ  еси  посс- 
щая, да  вси  вопгеиъ  : 
слава  Давшеиу  тп  
крспость, слава  Вtн- 
чавшеиу  тя, слава  
Дсfгствующеиу  то- 
бою  вссиъ  исцсленгя  ! 

Конд. (гя. 8) : ко  
преобидсвъ  Tntivaa 
и  долу  влекущая  цу- 
дрован iя, отче, Kb 
вышнеиу  теченiю  ра- 
достно  устреиился  
еси, и  таио  Co свя- 
тыии 	Ilресвятсй  
Троицс  предстоя , 
ноли  отъ  Bparb со- 
уранитисн  стаду  тво-
ему, яко  да  святое  
твое  успенге  правд- 
нующе  вопiеиъ  : рa- 
дуйся , пребла,хение  
Кирилле, отче  нашъ! 

rfp. Александ pа, 
игJменсг  Кf штскпго. 

Родоиъ  ызь  Вологды, по- 
стры:г:еппыкъ  Cпасо-Баиеп- 
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(ага  Knbeuskischen Sее), be-
gab sich an den Fluss 
Kuschta u. gründete hier 
unter den Fürsten Dimitri 
und Sушeоn von Laroslawl 
ein Kloster (jetzt Nikolаi-
Pfarrkirche), in welchem 
er ;1439. 

Der 	3lart Irinnen 
ThеЬ  1а, :Sarth . и. 
Maria. 

Enthauptet durch das 
Schwert in Persien unter 
dein Könige Sаpоr 346. 

Des Bildes der 3I. 
G. zu Kolomna. 

Identisch mit dem Bilde 
von Kolotsch oderMoichaisk. 
(S. 9. Juli.) 

10.(23.). Des Ii его-
fl2агt. Timotheos von 
Prosa (in Bithi-nien). 

Von Julianes Apostates 
in's Gefängnisа  gesperrt, 
ward er nach verschiedenen 
Quälereien enthauptet. 

Des Jfart. A1eg- 
апдго  s u. der jung-
fraulichen 3fяrtvrin 
А  пtо tйпа. 

ной  обггте.тlн  (na Iгубенскоиъ  
oneph), удааыася  на  р%ку  
Iгушту  г1 здtсь, при  coдtii- 
ствiи  князей  ;jпиитргя  и  
Ci'ueona Ярос:гавскпiъ,оспо. 
ва.тъ  ионястырь  гнын•k прп- 
ходская  Нпколаевская  цер- 
ковь), въ  коеиъ  ; въ  1439 г. 

31учи. 	0еклы , 
цареы  и  1lapix. 

-̀с-кчены  нечеиъ  въ  llep- 
ciи, при  irapt Cauopt, въ  

46 г. 

Iголоценск iя  гс- 

коны  Б. J!. 
иначе  „Iголочская " ила  

,цо;кангскап.` (Си. о  lюли,) 

Свяи4енно  муч. Т  и  - 
ц  о  е  е  я , en. Пр /вкаго  
( 1т~ ге ) (в  Вгееингы ). 
Заключенный  Кlаганоиъ  

Стступипкоиъ  въ  теинипу. 
Т., uocnt 1lстязангй, г,ылъ  
обезг.ьавленъ . 

Муч.Александра  
u Антонины  д,ьвы. 

Der jungfr. иаггугin, 
welche zur Preisgabe ihrer 
Jungfräulichkeit vernrtheilt 
war, gab der Krieger Alea-
andres seine Gewänder. in 
denen sie sich verbarg. Bei-
de litten 313. Ihre Reli-
quien in Konstantinopel im 
Kloster des hl, Maximos. 

Des Bassianos,Bi-
schofs von Laodikia. 

Geb. ans Strakas, Sohn 
des Statthalters, wurde 
nach Rom zur Vervollstän-
digung seiner Bildung ge-
sandt, wo er Christ wurde, 
lind begab sich, nm sich 
den Nachstellungen Seitens 
seines heidnischen Vaters 
zu entziehen, nach Ravenna, 
und wurde, zum Bischof 
von Laodikia gewithit, vom 
hl. Ambrosios, Bischofs von 
иailaпd, geweiht. ; um 
409 nach 30-jähriger Ver-
waltung. 

Des ehrw. Theo-
ph аао  von Аnйосhiа  
u. der ehrwv. Pan-
sem na. 

Th. geb. aus Antiocbia, 
getauft im reiferen Alter, 
lebte als Einsiedler in einer 
kleinen Zelle bei der Stadt. 
Er bekehrte ein Weib, N a-
а ensPanзemna,von scblech- 

Осуагденной  на  поругапге  
ttat вопнъ  A. далъ  свою  
оде.кду, въ  которой  она  
скрылась. Оба  пострада.тгl 
ок. 313 г. цлщи  иiъ  были  
перекесены  въ  lгонставтп - 
ногюль, въ  обитель  св. Мак-
сима. 

Вассгана, еп. Лао- 
дгсхиiсхаго. 

Родоиъ  изъ  г. Сгlракузъ, 
сын•ь  правптеля , Г,ыаъ  от- 
npaBneHb для  образовангя  
въ  Рпиъ. Сд%лавшпсь  spгt- 
стганнноиъ, В. чтобы  избt- 
:кать  прес.т%довангii отъ  
отца-язычнпка, удалился  въ  
Равенну. IIзбраниый  епп- 
скопоиъ  лаодвкгп, В. былъ  
рукополо;кенъ  св. Аивро- 
сгеиъ  цедiолаискпиъ. ; ок. 
409 г. nocnt 30-.т%тняго  
rpaBneaia. 

flp. Oeoeaua Ан- 
mioxii'ccкaгo u npen. 
па  нсеiиаы. 

F3. родоиъ  изъ  Антiокiи, 
креиlен•ь  въ  зр%.тоиъ  воз- 
paсrä, подви.заася  отшель- 
ггикоиъ  въ  одной  тксной  
келлiи  около  гоpода, обpа- 
тивъ  Kb благочестггвой  ;киз- i 

Juni. ~гони. 
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chtem Lebenswandel zur 
Frömmigkeit, welche nacu 
der Taufe ihr Vermögen 
vertheilte und als strenge 
Asketin lebte. ; 369. 

11. (24.). Der Apo-
stel Bartholomäos u. 
Barnabas. 

Bartb., der von einigen 
identificirt wird mit dem 
Ap. Nathanael, stammte 
ans Капа  in Galiläa und 
gehörte zur Zahl der 12. 
Nach der Herabkunft des 
hl. Geistes, verkündete er 
das Evangelium mit Phi-
lippos (14 Novbr.) in Syrien 
und Kleinasien. Nachdem 
er zusammen mit dem Ap. 
Philippos gekreuzigt wurde, 
wurde er noch lebend vom 
Kreuze abgenommen, beer-
digte den verstorbenen Phi-
lippos und ging nach Indien, 
wo er mehrere Kirchen baute 
und das Evangelitm 3fat-
thäi in die indische Sprache 
übersetzte. In Armenien, 
wohin er kam, um das 
Evangelium zu verkündigen, 
heilte er die kranke Tochter 
des Königs Polemios; aber 
Astvages, der Bruder des 
Königs, von den heidnischen 
Priestern aufgehetzt, liess 
ihn in der Stadt Albano-
polis kreuzigen. 

пи  нtкyю  Пансеину , кото- 
рая  крестдвпгись , разда.та  
свое  ниущество  и  окончи- 
na :кизнь  етрогой  подвп:к- 
Fпцею. ; въ  369 г. 

14пп.Вареолоиея  
и  Bарнавы. 

Bap»inouett, прнзвавае- 
иый  н%которцип  за  одно  
лице  съ  аи. Нагганаилохъ , 
происгодплъ  изъ  lгаяы  Га- 
ггlлейскги  иг  прппадле.гаа.тъ  
къ  чис:гу  12 апосто.-говъ . 
По  сошествгп  Св. ;lуга, В. 
виtст  съ  ап. Филиппоиъ  
(11 нояб.) проповсдывааъ  
въ  Спрги  и  t[anon Азгп. 
II9cat страдаuiя  na крестt 
съ  ап. гСилипиоиъ , В., cpя- 
тый  ;EивыиЪ  co креста , 
предааъ  погребеягю  фи-
nunпа  и  отправплся  въ  IIн- 
дгю, гдh проповtдова.тъ  
Lрпста , уетрогглъ  иногiя  
дерквн  д  переве.тъ  на  IIн- 
дгйскiй  языкъ  евавгеаiе  отъ  
цатеея. Проповtдуя  за- 
тниъ  въ  Ариенiи, онъ  цс- 
цн.тилъ  оть  тян;кой  бол%знгl 
дочь  царя  Полеи iя,которыСг, 
висстl; съ  ветьио:каии, а'- 
ров.члгь  во  хIгпста. Братъ  
же  царя, Астiаrь, побу:н: 
даеиый  асрецаии, раг.пялъ  
его  на  крестЭ: въ  г. 

Der Ap. Barnabas wurde 
auf der Insel Kургоs von 
jüdischen Eltern geboren. 
Er war nebst dem Ap. 
Paulos Jünger des Ghmaliel; 
zugezählt zu den 70. Nach 
der Herabkunft des hl. 
Geistes wirkte er längere 
Zeit zusammen mit Paulos 
in Kleinasien und darauf 
in Kreta und Italien, kam 
nach Rom und gründete 
die Kirche von Mailand, 
deren Bischof er wurde. 
In die Heimath zurückge-
kehrt, wurde er von den 
Juden gesteinigt. Er hinter-
liess ein Sendschreiben, in 
welchem er die Christen 
ermahnt, den Weg des 
Lichtes zu wandeln. Im 
Jahre 488 wurden seine 
Reliquien gefunden, mit 
dem Evangelium Iatthzi 
auf der Brist. 

hont. zum Bartho-
lomäos (T. 4) : Du 
erschienest als grosse 
Sonne für die Welt, 
durch die Strahleп  der 
Lehren und furchtbaren 
Wunder erleuchtend die 
dich Ehrenden, o Bar-
tholomäos, Apostel des 
Herrn! 

An. Bapuasa родился  на  
o-в9 Kunpt отъ  родителей  
евреевъ . Виtет9 съ  ап. 
IIаатоиъ  онъ  былъ  учени- 
коиъ  l'auaniuna; причтенъ  
ib чzс.тy 70. По  сопгествги  
Св. Дуга, онъ  датгое  вреия  
съ  ап. Павлоиъ  пропов9- 
дывалъ  въ  Малой  Азги, и  
narhub на  KpnTh п  въ  
IIraaie, былъ  въ  Pirst и  
основалъ  церковь  въ  це- 
дголаяс, гдt саиъ  былъ  
eine ionoub. По  возвра- 
щенгп  на  родпиу  бг.глъ  по- 
61Itъ  каиняип  отъ  гудеевъ. 
Ап. Варяавt прип llсывается  
одно  послаиге, въ  soтороиъ  
онъ  убtасдаетъ  аристгавъ  
,;годить" путеиъ  евста. цо- 
щи  съ  евангелгеиъ  цатеея  
иа  груди  были  обрстены  
488 г. 

Конд. (ап. Варео- 
лoмею ) (гл. 4) : Явился  
ecu великое  солнце  
вселенн9й, 	рченгй  
сiянци  и  чрдеcъ  
страитныуъ , свtто- 
водя  почитающгя  тя, 
Вареолоцее , Госпо- 
день  апостоле! 

nouon-h. 

.JlПгi. 
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Iiont. zum Barna-
bas (T. 3): Du warest 
ein echter Diener des 
Herrn und erschienest 
als der Erste der Sie-
beºzig; auch Iiessest 
du zusammen mit dem 
Paulos deine Predigt 
erstrahlen, Allen Chri-
stum, den Heiland, ver-
kündend. Desshalb voll-
ziehen wir in Lobge-
sängen dein göttliches 
Gedächtniss, o Barna-
bas! 

Des ehrw. Barna-
b e s von Wetluga. 

Geb. ans Gгоss-Dstjak 
(Gonv. Wologda), war Prie-
ster. Wegen des Einfalls 
der wilden таcheremissen 
begab er sich an einen 
wüsten Ort vom Finne 
Wetlags. j- 1445. Seine 
Jünger griludeteu hier ein 

Еонд. ( ста. Вар-
н~твтв  (гл. 3) : Госпо- 
день  быль  еси  все. 
истинны  й  служитель, 
апостоловъ  все  явился  
еси  седиидесятиаъ  
первый, озарилъ  еси  
и  съ  Павлоцъ  пропо-
вtдь  твою, всtцъ  
возвtщаяй  Христа  
Спаса: сего  ради  пtс-
нопtнги(ями) Божест-
венную  память  твою, 
Варнаво, соверша-
еиъ! 

Пр. Варнавы  
Ветлужскаго. 
Родомъ  пзъ  Ветикаго  

Yстюга  (Вологод . губ.), былъ  
iepeeub. Всл-1;дствге  набt- 
говъ  дикикъ  Череиисовъ , 
B. удалился  въ  одно  дикое  
м%сто, на  берегь  рkки  нет-
лги. - 1445 г. ученики  
его  основали  здtсь  обитегь, 

Kloster (die jetzige Kathe-
drale der Stadt Warnawiu, 
Gonv. Kostroma). 

Des ehrte-. Arka-
dios von lоwi-Тог-
schok — Auffindung 
ц. Lebertragung der 
Reliquieп. 

Jünger des ehrw. Ephräm, 
Archimandrit des Borisse-
(ileb•Klosters zu Nowi-Tor-
schok (Gonv. Twer). ; 1077. 

Des Abnl'sehen 
Bildes der 31. G. 

Dasselbe befindet sich in 
der Stadt Abul in Spanien; 
berühmt durch Wunder seit 
1570. 

12. (25.). Des ehrw. 
Oºuphrios des Gros-
sen. 

Er legte den Grand zu 
seiner Askese im Klоster 
Eriti in Thebais (in Аegур-
ten), 0. ging darauf in 
die Wüste, wo er 60 Jahre 
hindurch Entbehrungen er-
trug, ohne ein menschliches 
Angesicht zu sehen. Nach 
der Ueberlieferung brachte 
ein Engel ihm Brod und 
Wasser, und nach 30 Jahre 

ныв% соборъ  г. Вариавина  
(Кострои. губ.) 

Пр. Аркадгя  По- 
воторжchаго  — обрть- 
тенге  u пренесенге  
мои4ей. 

Ученггкъ  пр. Ефрема, ар- 
тпиандрита  Борисогл%б- 
скаго  монастыря  на  Новоиъ  
Тор;кк% (TBep. губ.). ; въ  
1077 г. 

116рльскгяиконы  
Б. и  
находится  въ  г. Абу:гк, 

въ  Пспанги, ггрославплась  
чyдотвoренгяии  съ  1570 г. 

Ip. Онрфргя  Ве- 
ликаго. 

Погоживъ  начало  подви- 
говъ  въ  Оквандскоиъ  ио- 
настыр h Ерити  (въ  Erna-
rh), О. уда:гился  ваräиъ  въ  
пустыиго, гдh 60 г%ть  не  
видк:гъ  гпца  чеговl;ческаго, 
перенося  всевозиоасныя  лв- 
шенгя  к  невзгоды. Анге.ть  
Господеиь  приноеилъ  ему  
неиного  aak6a и  воды, a 
по  истеченгк  30 з%гь  по- 

lapei. 1) 1 Петр. I, гл. 3-9. 2) 1 Петр. 
I, гл. 13-19. 3) 1 Петр. II, гл.11— 24. Утр. 
Ев. Тоаи. XXI, гл. 15-25; зач. Ь7. An. 
Дtян. XI, гл. 19-26, 29-30; зач. 2а. Ев. 
Лрк. X, гл. 16-21; вач. 51. 

Juni. 



Kont. (T. 2): Als 
glänzender Stern hast 
du dich den Mönchen 
erwiesen, wie ein Licht-
glanz in der Nacht 
strahlst du an den 
Enden der Welt. So 
strahltest du, o Vater, 

Juni 
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Пр. IIетра  Аеон- 
СУ6Пг0. 
По  проггеаогкденги  Греьъ  

изъ  Бонстантинополя , бу- 
дучи  военныцъ  сановип- 
коцъ, П. взять  былъ  въ  
пл%нъ  въ  667 г. въ  вог̀Уиt 
съ  Arapauaiu въ  Cupiu и  
зак.почеиъ  въ  кр bпость  на  
рtк- Евфратк, гд' пpо- 
былъ  9 лtть. По  выход  
приня.ть  пвочество  въ  Ри- 
иt, откyда  въ  681 г . уда- 
лился  на  Аооиъ, гдt пpo- 
вегъ  53 года  coaepinenno 
одинъ, не  uzta саиыхъ  не- 
обводииыаъ  н:изненныхъ  
удобствъ. Tt.io его  об- 
росло  длпгниыии  волосаии, 
a борода  его  достигала  до  
земли. t въ  734 r. цощи, 
перенесенныя  изъ  пещеры  
въ  обитель  св. клииента, 
во  Bpeua иконoборствa до  
969 были  скрыты, a заткиъ, 
по  елучаю  смуть  на  Аоонt, 
была  перенесены  во  Opа- 
кiйское  ce.ieiie Фотокани. 
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seiner Askese wuchs wun-
derbarer Weise vor seiner 
Höhle ein Dattelbaum. und 
es entquoll ein Brunnen 
reinen Wassers. Vor seinem 
Hinscheiden besuchte ihn 
der ehrw. Paphnutios, dem 
er sein Leben erzählte. 
Nachdem er den P. gesegnet, 
erhob er sich zum Gebet u. 

im IV. Jahrb. 

Kont. (Т. 3): Durch 
die Strahleº des heili-
gen Geistes erleuchtet, 
o Gottseliger, hast du 
die Eitelkeiten des Le-
bens verlassen und bist 
in die Wüste gegangen, 
o ehrwürdiger Vater; 
du erfreutest den, der 
da ist über Allen Gott 
und Schöpfer; desshalb 
hat dich, o Seliger, 
verklärt Christus, der 
grosse Gabenspender! 

двиглеъ  предъ  его  пегпepoiн  
вырос:т  финпковая  па.iьца  
п  заструы:гся  источппк•ь  
чисти  воды. Предъ  кпн- 
чиггою  посtтггть  его  ip. 
цaфнyтг tн, soropoav 0. ы  
разсказалъ  свою  :кы  знь. Баа- 
гос:говпвъ  пр. l Iафнт-тгя, 0. 
вста.ть  na м0лптну  ц  во  
время  ея  скончался  въ  IV в. 

Iorcд. (r.i. 3): Ci- 
янгецъ  духа  Ilресвя- 
таго, богоцудре, пpo- 
свtщся  оставилъ  cci 
я;i.е  въ  аситги  Iолвы : 
ПУСТЫНЮ  Же  достигъ , 
преподобие  отче, воз- 

веселилъ  еcп  Il;tce 
надъ  всtцп  нога  п  
3и;кдитвля  : сего  ради  
прославляетъ  тя  1ри- 
стосъ, бла;кенне, ве- 
лпхиг  Даpодaтелъ ! 

in der Askese, gleich-
wie die Sonne: dess-
halb, Onuphrios, lass. 
nicht ab zu flehen für 
uns! 

Des ehrw. Petrus 
vom2 Athos. 

Der Abstammung nach 
Grieche aus Konstantinopel. 
h üilitairdienste wurde 
er im Kriege mit den Aga-
rianern in Syrien 667 ge-
fangen genommen und in 
eine Festung am Fluase 
Phгat georacht, we er 9 
Jahre verblieb. Nachdem 
er seine Freiheit wieder 
erlangt hatte, begab er sich 
nach dem Berge Athos und 
verblieb dort 53 Jahre hin-
durch ganz allein, am Noth-
wendigsten Entbehrung dul-
dend. Sein Leib war mit 
langen Haaren bewachsen 
und sein Bart reichte bis 
zur Erde. ; 734. Seine 
Reliquien, diв  aus der Н  hlе  
nach dem Kloster des hL 
Klemenu gebracht worden 
waren, wurden in der Zeit 
der Bliderverfolgung ver-
borgen bis 969 und später 
wegen Unruhen auf dem 
Berge Athos nach Photo-
kami, einem Flecken in 
тhгаkieп, gebracht. 

1 	 Lotь. 27 
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liont. (T. 2): Nach-
dem du dich vom Leben 
der menschlichen (e- 
meinschaft 	entfernt, 
hast du in Felsenhöhlen 
und Schluchten gelebt, 
aus göttlicher Sеhп-
sucht und Liebe zu 
deinem Herrn, von wel-
chem du die Krone 
empfangen hast, o Pe-
tros; riehe unaufhörlich, 
auf dass wir errettet 
werden! 

loht. (Т. 3) : Indem 
du, o Petrus, das gei-
stige und himmlische 
Licht in dein Herz :tuf-
nahmest, erschienest du 
als hellglänzendes Ge 
fäss der allerrealsten 
Dreif,ltigkeit, und du 
empfingest die Gnaden-
gabe der Wunder, ru-
tend: Alleluja! 

Des ehrw. 3гsе -
nios Konewski. 

Aus dem Gebiet Now-
gorod. Wurde von den 
Eltern zur Erleruuug des 
кupferschшiedehaudwerks 

Конд. (гл. 2) : ti да- 
лuвъ  себе  человtче- 
скаrо  со;кительства , 

въ  пещерак.ъ  кацен- 

ныАъ  и  равс%лынахъ  
по;хплъ  ecu, ;кела— 

нiецъ 	Бовествен— 

ныцъ  и  любивгю, 

Ileтpe, Господа  тво-

его, отъ  Негоже  вt- 
нецъ  пргнлъ  ecu: цоли  
непрестанно  cпacти- 

сн  нацъ! 

П». Арсенгя  Ito- 
невснпго . 

Pп~oцъ  пзъ  Ноагород(l:г lзъ  
IIpeд•н:ггв"ь: отданъ  .гJлъ  
родителяин  вь  ндvченiе  
peueenv; едн:гавшись  ,I:гiва- 

iii die Lehre gegeben, und 
theilte das, was er erwarb, 
mit den Armen. Iu seinem 
Streben nach höherer Voll-
kommenheit trat er schon 
früh in das Lisitschi-кlo-
ster zu Nowgorod ein. wo 
er 11 Jahre blieb, worauf 
er sieh nach dem Athos 
begab. um die dortigen 
кliste! zu besuchen. Nach-
dem er dort З  Jahre ver-
weilt, kehrte er nach Russ-
land zпrü,.k, und brachte 
dorthin ein Bild 1er Mutter 
Gottes (10. Juli) mit. Mit 
dem S4gеn des Bischofs 
Joann von Now_гΡorod grün-
dete er 1393 auf der Insel 
Konewez (in Lаdogа-See) 
ein &:о  t г. T nter dem Erz-
bischof Symeou begab sich 
A. nochmals nach dein Ахhоs, 
und als in seiner Abwesen-
heit eine so gгo-sе  Nilh 
im Wosteг  euistаiid, dass 
die Bruder dasselbe ver-
lassen wollten, und der 
frоmme Jolkiш  unter Trä-
nen die M. G. um Hilfe 
anrief, sah J. in einer 
Traumerseheiunnг  die M. 
0. auf einem Berge. welche 
ihm die baldige Ankunft 
desEhг würdiggen ankündete. 
Am andern Таgе  kam A. 
wirklich mit zwei gro=sen 
mit Lebensmitteln geladenen 
gähnen. Die Mönche, hier-
über erfreut, stellt-n an 
dein Orte der Erscheinung 

чецъ  иl;дгн° А  свспцъзаробот - 
к0цъ  д%.пглся  съ  6'ндныип. 
Вступпвъ  аатнх-ь  въ  Hов- 
ГородсксЮ  iпепчью  о6П- 
тель, онх  оставался  въ  пo- 
с:гсшангнг  11 ntrn п  зат%иъ  
схалплся  на  Аоонъ, чтобы  
поработать  paiu Господа  
на  6ратгю. Возвратгнвшпсь  
nocnt з-лl;тняго  пребыиангя  
въ  Россiю, A. прпнес -ь  от- 
iтда  o6pазъ  Б. ц. (1о  Iюля) 
и, съ  г.тагпс:говеи iя  еп. Hов- 
гпродскяго  Iоапна , осно- 
ва:Iъ  в-ь  1:;Sгз  г. на  7а- 
дп;г:екоиъ  iuept, иа  oeтpoв% 
KcneBlLt, обитель. IIptI aр- 
тгeuпгsпгт% же  Сvиеов% A. 
вт0рично  отправнг:гся  на  
А~•онъ. Во  вреця  его  от- 
с~тствiя, kpaiinia сксдость  
въ  nposusitl повергла  йра- 
тги.э  въ  такое  мiспгеггге, что  
nil pt iuninicb бгд:го  покп- 
нсть  оСптель . Благочести-
вый  етареиъ  Iоакнзцъ, въ  
г.iстпиъ  .1t$,V иовергсн  со  
neuaeu, >;п;iн 	11 l есвыТvк) 
Гioinpг~tнr.у  1 iсМ0'i г. 11Mb в•ь  
игьве.т llкоиъгорг, и  вcкopl; 
ппгрVзпвпгись  въ  :гегкиi 
егпгь, 	1. 	р-i ть  Бо:кiю  
)Iптерь, В0звггстнВгпю  o 
сг,оро> ь  гтрпбытiп  препо- 
до•~наго. Ha дрvгогl день  
A. дtгicтвnтельнo прпбылъ  
на  двуХъ  10:Iьшп3ъ  сса.нУЪ  
(0 MI' ж'Ст  501Ђ  ирипа(ок-ь. 
гураловапнг •ге  пноки  на  чt- 
ст1; 	яв.гепгя 	ипг•тави.тп  
крестъ  п  икгп- Спгонатергг ; 

Jыni. 
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ein Kreuz und Bild der 
М. G. auf, nannten den 
Berg den „heiligen", und 
gründeten auf demselben 
eine Kapelle und einen 
Skit. ; friedlich 1444. 

Der h11. Joannes, 
Andreas, Iraklam-
won (Iraklemon) u. 
Theophilos. 

flitasket des ehrw. Onu-
phriо  in der ägyptischen 
Wйste im VI. Jahrh. 

Des ehrw. Onn-
phrias 3lalski. 

Gründer das Klosters 
Mariä Geburt im Flecken 
Malch,Gouv.Pskow. ; 1552. 

Der ehrww. Onu-
phrios u. Auxentios 
von Wologda. 

Gründeten 1499 das Per-
zew-Kloster, 35 Werst von 
der Stadt Wologda. t um 
1521.  

саиую  же  гору  назвати  
„Святою", впосл%детaiп  асе  
поставвли  здфсь  часовню  и  
скить. t iupuo въ  1444 r. 

Свв. Iоанна , Ан — 
дрея, IIраклаиво - 
на  (Ilраклеиона) ё  
Аеофпла . 
Сподвижникл  пр. Онv- 

фргя  въ  Египетской  п  
стыни, въ  j'I в. 

Св. Iоаннa воuнгr. 

Ip. 	0нрфргя  
_llальскаго. 
Основатель  обители  Ро:г: 

дества  Богородицы  на  ца- 
лыаъ  (Псковск. губ.). ;— 
1552 г. 

Ipenn. Онрфргя  
u Авксентгя  Во — 
логодскихь . 
Основами  въ  1499 г. Пер- 

цевую  обите.ть, въ  35 вер- 
стааъ  отъ  г. Вомогды. t 
oк. 1521 г. 

Des 	ehrw. S t e - 
phanos Osersla (Ko-
rnelsla). 

GеЪ. ans Wologda, wurde 
Mönch im Gluschitzki-Klo-
ster, und baute später am 
$ошel-See 153t das цΡikolai-
Kloster, welches auch Oser-
aki (Komelski-) Kloster 
genannt wurde. ; 1542. 

Der ehrww. Bas-
sianos u. Jonas vоm 
Solowetzkischen Klo-
ster. 

Jünger des hL Philippoа, 
des damaligen Hеwmеnоs 
des Solowetiki-Klosters und 
späteren Metropoliten von 
Mоаkau. Sie wurden 1561 
auf das Land geschickt, 
nm Kalk zu holen, und 
ertranken dabei in Folge 
eines Sturmes. Ihre Leiber, 
am östlichen Ufer des Unsk'-
schen Meerbusens (des Weis-
sen Meeres) ansgeworfen, 
wurden von Bauern beer-
digt. In Folge der an ihrem 
Grabe geschehenen Wunder 
wurde daselbst später das 
Perteminвk'зсhe Kloster er-
baut. Die Aufindung ihrer 
Reliquien wird gefeiert am 
5. Juni. 

ip. 0тефана 0 еp-
скаго  (Комельскаго ). 

Родоиъ  iгзъ  Вологды ; 
прниялъ  иночество  въ  Глу- 
шпцкоиъ  ионастырф, п  за- 
тфиъ  устропмъ  на  берегy 
Коие.тыкаго  озера  въ  1534 
г. обитеть  св. Никозая, на- 
званную  Озерскою  пли  1i.o- 
иетыкою. ; 1542 г. 

'pein. Bассгана  
U I o н  ы  Соловеикиха. 

3 ченßкi ев. Фимиппа, 
тогда  игуиена  Соловецкой  
обитеlп, a потоиъ  иптpопо- 
лита  цосковснаго , послан- 
ные  въ  1561 г. на  твердую  
землю  за  известью, были  
застигнуты  бурею  и  уто- 
ггули. Ttna иаъ, выбро- 
шенпыя  волнами  на  восточ- 
ный  берегъ  Унской  гyбы, 
были  погpебены  крестья-
нами. Вслфдствге  чyдесъ  
на  даъ  иогимф, yстpoe- 
нa была  пoтоиъ  Пертеиин- 
скaя  обитель. Обрстенге  
мощей  чтится  5 Iюня. 

Des М. Joannes 
des Kriegers. 

Aegypt. Asket, Ende des 	Еглпетскгй  подви:килкъ  
VI. und Anfang des VII. ковца  Т'I uni начата  ti'II в. 
Jahrh. 

Jцпг. 
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13. (26.). Der 31аr-
tугiл  Akylina. 

Tochter christlicher Eltern 
aua der pЬёnikisеЬen Stadt 
Byыlos. Str litt unter Dio-
kletianos 239. Ihre Reli-
qni и  befinden sich in Kоп  
stanz inopel. 

Kont. (T. 2): Nach-
dem du durch die Tu-
genden deiner Keusch-
heit deine Seele gerei-
nigt und durch dein 
Martyrium zur Höhe 
emporgestiegen warst, 
o allgeehrte Akylina, 
durch die Liebe zu 
deinem Bräutigam Chri-
stos, verwundet, stehst 
du vor demselben, mit 
den Engeln dich freu-
end; mit denselben flehe 
unablässig für uns Alle! 

Kant. (7. 3): Die 
du gereinigt wurdest 
durch die Besprengung 
mit deinem Blute und 
gekrönt bist mit den 
Kränzen der Мaгtyrer, 
dich, о  Akylina, hat 
den in den 1 öthen der 
Krankheiten 	Befind- 

,llучц. Акипины. 

Дочь  аристганскиаъ  ро-
дителей  ы..гь  1 ггникгггсг.аг  
горoда  &пв.iы. Пострадала  
при  Дгокгитганн  въ  3_'9 г. 
Мощи  ен  въ  ггонстантино - 
пол%. 

Конд. (гл. 2'): Дtв_ 
ства  твоего  добротаии  
предочистивши  душу  
твою, и  на  высоту  
мученгецъ  востекла  
еси, Акилииа  все - 
честнан , любовгю  асе- 
ниуа  твоего  христа  
уязвившися , Еиу;зге  
со  ангелы  предстои - 
ши  веселнщися  : съ  
ниже  не  перестагв  
моляся  o всtлъ  наcъ  ! 

Kcvт. Нхс; у`. Ра,- 
сис% xiu-wv ссv, ха- 

2аг  
иаа-йраэИ  с-_ииасс, с _ 
9; U'niva с-=_ф - вй  а, с - 
со; 	Тсс; с'ц  аУх7 аС; ту  

, 
vсcг Laт» У, iactY zai cw- 
ТУ.,^.схи 

 

с  с ; Иифсс;, 
тсьу  трссгг=~сиссУ  =v ,zi 

liehen, die gläubig her-
beikommen, zur Heilung 
und Rrttunr gegeЬeп  
dein Bräutigam, Chri-
stus, der hervorquellen 
lässt ewiges Leben! 

Des hl.Triphylllos, 
Bischofs von Leuku-
sia auf Kу  pros. 

Gel. ans кnnitantinopel, 
Jürиeг  des hl. Spiriden von 
Тbtimi,hnnr. вi-cьof von 
Lenkwie, Pin eгoss.г  Asket. 

3ß in hohem Alter. Ein 
Theit seit:er Rehquien. die 
640 gefunden wunden, wird 
den Gläubigen am 3. мai 
gezeigt auf der Iusel Ky-
Inns. 

Kont. (T. 8): Nach-
dem du durch V ortreff-
lichkeit des Lebens-
wandels dieReinheit der 
кеuschhг-it erlangt hat-
test, o Tryphillios, er-
schienst da als Erst-
thronender von Leu 
kusia, erwiesest dich 
als 	Erstverkündiger 
und Lehrer der Gottes-
erkenntniss; desswegen 

стес, 
WYv 

Хрсстдв  с  ßpŭшv 

aш vwv. 

Cs. Трпфиплгя , 

en. ./7евх,усггс  Kunp- 
c1f2R. 
Родоиъ  пзъ  Константи- 

нопохя, ученикъ  св. Спи- 
ридона  Триииеундскаго , 
епископъ  г. левкусги, ве- 
аикгй  подвижникъ. t въ  
37о  г. въ  глубокой  ста- 
рости. Часть  его  мощей, 
odp'kTeuiruxb ок. 640 г., по- 
кaзывается  в-круюпнпиъ  на  
o-вk Kunph 3 Mai. 

конд. (гл. я) : Из- 
рядствомъ  днитгя  чи-
стоту  дtвства  прг- 
емъ, Трифиллге , пер- 
вопрестольникъ  по- 
казался  еси  (граду) 
Левкусги ; явился  еси  
тtмъ  провозвtсти- 

тель, и  Богоразумгя  
наставникъ ; сего  ра-

ди  радостно  взываеиъ  
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rufen wir freudig zu 
dir: Freue dich, du 
Zierde der Hieruchen! 

Der ehrw. Anna 
u. ihres Sohnes зо-
anпes. 

Tochter eines Diakons 
zu Blacheгnä. Nach dem 
Tode ihres Gemahl/3 legte 
sie männliche Kleidung an 
und führte ein asketisches 
Leben unter dem Namen 
Euthymianes nebst ihrem 
Sehne Loannes im Bithy-
nischen Kloster am Olymp. 

in Konstantinopel 826. 

Des ehrw. Anti-
patros, Bischofs von 
Bests. 

Er lebte in Arabien im 
V. Jahrh., er schrieb gegen 
die Anhänger des Origenes. 

Des ehrw. Andro-
nikes von Moskau. 

Geb. ans Kostoer, kam 
er als Jüngling zum ehrw. 
Sergios und wirkte unter 
seiner Leitung. Später baute 
er selbst das Spaаiо-Aпdro-
niew-Kloвter, dessen erster 
Hegumenos er wurde. i 
1895. 

ти: радупся, святи- 
телей  украшекге! 

Ip. н1. к  и  ы  и  сына  
ел  Iоаниа. 

Zочь  дгакова  Втааерк - 
ской  церкви  въ  lгонетап- 
тикопоть ; по  ciepTu bvка, 
об.текгиись  въ  и~;кскую  ио- 
нашескую  оде:г:ду, подви-
залась  подъ  ииенеиъ  Е»гг - 
игана  виteт% съ  свопиъ  сы- 
иоиЪ  IоаиноиЪ  вЪ  одноСг  
Виеинской  ойите.тгг  бтизь  
олимпа. А. ; въ  Кокстан-
тинопo.rh, въ  6 г. 

Пр. Антипатра , 
en. Бостры. 

'г1i.a.rь  въ  Аравгд  въ  S' в.: 
писа.тъ  противъ  пос.т%дова- 
тетей  Оригена. 

Пр. Андроника  
Моспввскаго . 
Родoиъ  изъ  Ростова, юно- 

шегl пригпе.тъ  fъ  преп. 
Cepгiю, подвиза.тся  подъ  
его  руководствоиъ  и  зат%иъ  
саиъ  сооруди.ть  Спасо-Ан- 
дроггг.еву  обитеть , въ  коей  
быть  nepabtw пгуиевоиъ . 
въ  1395 г. 

Des еhгw. Sabbas. 
Jünger des Andronikos, 

und nach dessen Tode Re-
gºmenes. 

Der Jiаrtyгii A n -
tonina. 

(8. 1. иäгz.) 

14. (27.). Des Pro-
pheten Elissäos. 

Sohn des Saphat aus dem 
Stamme Ruhen, aus dem 
Orte Abelmaum, am Jordan, 
Jünger des Phropheten Elia. 
empfing von diesem mit 
seinem Mantel die Gabe 
der Propheten. Er übte 
sein Amt aus über 6 Jahre 
unter 6 Israeliten Königen, 
von Alias bis Joas. Seine 
Reliquien, die sich in Sa-
maria befanden, und durch 
deren Berührung ein Todter 
zum Leben auferweckt wur-
de, warden auf Befehl des 
Kaisers Julianes des Apo-
staten nebst den Reliquien 
der Propheten Obadja und 
Jоашiев  des Unters ver-
brannt, doch warden von 
den Gläubigen gerettete 
Theile seiner Reliquien nach 
Alexandria gebracht. 

Trip. (T. 4): Der 
du Zeuge warst des  

Пр. Саввы. 
Ученикъ  пр. Андрокика  

и  игуиен-ь  по  его  сиерти. 

1У1учг4.Антонины. 

(Си. 1 иарта). 

Св. npop. Елисея. 

Сыкъ  Сафaтa, ггзъ  ко- 
ткна  Рувииова, изъ  ceneuisi 
Аветиауиъ  бтизь  Iордака. 
S ченикъ  ipop. LLdu, по- 
тучивтг.й  отъ  него, ви-kст-1 
съ  игыостгю , пророческгй  
дaръ, проаодитъ  свое  сту- 
а,енге  ботйе  65 т~ть, при  
шести  naplrb Ilзрагсть- 
скпаъ  (оть  Аааза  до  Iоаса). 
въ  гтубокоя  старости , въ  

Cauapiu, при  цар  Iоасафt. 
1lощи  его, почивавшгя  въ  
Cauapiu, оть  прикосновекг .н  
Kb которыиъ  воскресъ  мерт-
вый, по  прггказангю  IОтгана  
Отступника, ви-Lст-t съ  ио- 
шаиа  npop. Авдгя  и  Iоаина  
Предтечи, быти  сожжены, 
но  останки  отъ  огня  быти  
соаранены  вtруюпгиии  и  
часть  иаъ  перенесена  въ  
Атександргю . 

Tpon. (гл. 4) : Ilжe 
во  плоти  ангелу  и  про- 

IюкS. 
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Engel+ im Fleische und 
der Grundlage der Pro-
pheten, o ruhmreicher 
Еlissäns, du hast durch 
die Mitwirkung des 
heiliget Geistes und die 
Kraft dеs Elia Stau- 
nen erregende Wunder 
gethan: du verhesser-
test das Wesen des 
%Т  ssers, vernichtetest 

Raubtliiere, reinigtest 
denSaenan und er-
werktest den Sohn der 
Wittwe auf und spen-
detest Allen, die dich 
verehren, die Gnade 
der Heilungen. 

Kant- (T. 2): Als 
Prophet Gottes hast 
du dich erwiesen, zwie-
fältig die wirklich dir 
gebührende Gnade em-
pf , rgend, o seiger 
Elis ans; denn du bist 
des Elias Zeltgenosse 
geworden, mit ihm zu 
Cht isto, dem trotte, 
unablassig flehend für 
uns Alle!  

рокъ  основангю  (на — 
чальнику ) свид2тель- 
ствовазъ, 	славный  
Елисее, дивна  чудеса  
сод2лалъ  ecu, про- 
pоче, посп2шество- 
воцъ  cвятaго  Дууа  и  
силою  1Iлгиною, ис- 
ц2ли  (обнови) водное  
естество, зв2ри  же  
погуби  пожирающгя , 
п  Нее~гана  очисти, п  
вдовг:ча  сына  воскре-
си, и  вс2цъ  чтр- 
щимъ  тя  даруя  бла-
годать  ц2льбы! 

канд. (гл. 2) : Про- 
рокъ  Божiй  явился  
еси, сугрбую  благо-
дать  прге~гъ, воиетин- 
ну  достойную  тебе, 
Елисее 	блa,ггение: 
или  6о  былъ  еси  
совсельникъ, съ  нииъ  
Христу  Богу  молися  
аепрестанно  o nctxb 
насъ  ! 

Font. (T. 4): Der 
du die zwiefache Gnade 
empfingest vom Geiste, 
du erschienest als wun-
derbarer Prophet allen 
Enden der Erde, die 
dich Веsingenden ret-
tend ans Gefahren und 
schenkend die Gnade 
deiner Wunder den mit 
Glauben zu derselben 
Flüchtenden und zu 
dir Rufenden: Freue 
dich, o gottbegeisterter 
Prophet! 

Des Methodios, 
Patriarchen von Kon-
stantinopel.. 

Geb. ans Bvraiue, wurde 
ä8nch im кlosser Chinola-
kоba auf der Insel Chios; 
unter Kaiser Thiophios 
Ikoniktasteg nach Konstan-
tinopel berufen, wurde er 
wegen seiner Vertheidigang 
der вф  erverehrung Miss-
handinnien unterworfen, 
wobei ihm die Kinnlade 
zerschlagen wurde, wovon 
er für sein ganzes Leben 
eine Narbe behielt. IIaA 

к  сут. 1Х 	л?. S. 
л~т?k тr;v yŭР Lv eс').riфui5 

~ лаРа  TQV лиецµатс5, лро- 
фгтгl; wф9'rj5 ,уацfаасттоS 
лхсс  Тс  л=схсL, т01) 
ц!.CVQL'Ута; cF %цГрсцl.t_v0; 

'!. (LvflLvo)и,. хаС  Ю 01' 
инио 5 ту  äpLv rwv .gav- 
µсхтшц  00у, т0 лрсз•гр~- 

Xouccv Ev таит~ нLвтд  лгс- 
твш;, xai ßoycc cci ' 
XaipoLS лрсфгjта  
лггс  е. 

Ъгееодгя , nampi- 
арха  Цареградскаго. 

Родомъ  изъ  Сиракузъ, 
npuuanb ивочество  въ  оби- 
тели  Хиноааккова  (на  o-sh 
Xioet). При  ииператорк  
6еогlзиа%- иконоборпt, вы- 
званный  въ  Царьградъ , 3i. 
за  ревноетную  защиту  ико- 
нопочитангя  быаъ  подвер- 
гнуть  истязангяиъ , upa чеиъ  
y него  разбиаи  чеаюсть, 
всa-fiдствгe чего  y него  
остаlсн  на  всю  жизнь  mpasb. 
цтобы  прикрыть  ею, 1. 

Аn. Iак. у, гл. 10-20; зач. 5в. Ев. Лук. 
IV, гл. 22-30; зач. 14. 

'юн  ,. 
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Jип  i, 

diese zu verdecken, machte 
er über den Schultern je 
einen Einschnitt in seinen 
Klobuk, und verband die bei-
den Enden unter dem Kinn. 
Zur Erinnerung an die 
Leiden des Methodios nah-
men die Mönche allgemein 
die Sitte an, vorn an jeder 
Seite des Kiobnk je einen 
Einschnitt der Länge nach 
zu tragen. Nach 7-jährigem 
Gefäugniss auf der Insel 
Antigone wurde er von der 
Kaiserin Theodora auf den 
Patriarchen Thron erhoben, 
und war Vorsitzender des 
Coneils zu Konstantinopel 
842, welches anordnete, 
jährlich den Sieg der Ortho-
doxie zu feiern. ; friedlich 
846, indem er hinterliess 
die „Akoluthia der Ortho-
doxie" (Feier am 1. Sonn-
tage der Grossen Fasten-
zeit), Regeln für Wieder-
aufnshme in die Kirche, 
drei Trauungsriten, sowie 
mehrere kirchliche Lieder 
und Predigten. 

Kont. (T. 2): Auf 
Erden bist du gewan-
delt wie ein Unkör-
perlicher, und den Ihn-
inel hast du geerbt, 
weil du den Enden der 
Erde die Verehrung 
der Bilder als richtig 

разр~залъ  свой  „ктОбрьъ" 
S плечъ  и  концы  его  свя- 
зывалъ  г  подбoрoдкa. въ  
паиять  страдан iй  св. 
дгя  нноки  стали  разрtзы- 
вать  такииъ  же  образоиъ  
снов  ктобЕки: открда  и  по- 
ивился  обычай  иь%ть  на  
ктобукк  „коскрилгя  или  
разр'kзы. lieft 7-лйтняго  
заточен iя  въ  теинппt нa 
о  вt Антигопt, М. возве - 
ленъ  бь[гь  пиператрцпею  
Оеодорою  на  патргаршгй  
пpестолъ  и  пре:Zсl;датель- 
ствовалъ  нa lгонстантпно - 
по.тьекоиъ  сo•5oр-t (81 г.), 
который  ие:кдУт  прпчпиъ  пo- 
становилъ  ежегодно  тор- 
жествовать  no6tдv пpаво- 
елявг.я. ; иприо  иъ  81б  г., 
оставивъ  iicnt себя  'iiib 
православгя , правпла  для  
обращаюптася  въ  stpt, 
3 чиия  для  бракoвъ  и  н%- 
сколько  цeрксвныкъ  пtсно- 
пhи1й  и  пОfчеи lй. 

Iioнd. (гл. 2) : Ha 
зеили  подвизался  еси  
яко  безплотный , и  
небеса  наслсдовалъ  
еси, Ыееодiе, яко  изъ- 
яснивый  въ  кондскъ  
ичонъ  поклoненiе  : въ  

bewiesen hast; obwohl 
du dich viel in Ent-
behrungen und Krank-
heiten befandest, unter-
liessest du doch nicht 
die zurechtzuweisen, 
welche die Verehrung 
der Bilder Christi ver-
warfen. 

Des ehrw. Nephon 
vom .4thоs. 

Geb. aus dem Flecken 
Lnkowo, Sohn eines Prie-
sters und selbst Priester, 
zuerst in seiner Heimath 
und später auf dem Athos. 
i in hohem Alter 1330, 
sein Hinscheiden voraus-
sehend. 

Des rechtgläubigen 
Fürsten 111 stislaw, 
iп  der Taufe Geor-
gio8. 

Sohn des Rostislaw, ward 
1179 FürstvonNowgorod. 
1180. Seine Reliquien im 
Sophien - Kloster zu Now-
gorod. 

Des ehrп-. Elis-
säоs Sumski. 

Mönch des Solowetzki-
Klosters, XV. Jahrh.  

тррдсаъ  бо  п  болts- 

хеаъ  вящше  пре— 

бывъ, не  престапъ  
ecu 	дерзиовенгемъ  
обличая  отцетающгя- 

ся  иконы  Христовы! 

Пр. 	Ни <воита  
1IEЭOнCYiQ2o. 
Родоьъ  дзъ  селенгя  ЛSко- 

во, сыиъ  священидка  и  саиь  
былъ  священникоиъснача .та  
на  родин%, a потоьъ  на  
Аоои~. t въ  глубокой  ста- 
ростп, предтзнавъ  свою  кон- 
чиву, въ  1330 г. 

Бтаговгьрнаго  ю. 

1I стислава , въ  кре- 
ггуенги  Георггя . 

Сынъ  вех. кн. Ростиславз. 
Cъ  1179 г. князь  Новго- 
родскiй. ; въ  1180 г. Мо- 
щп  его  въ  Новгroродскоиъ  
Софггlскоиъ  соборt. 

Пр. Елисея  Сзјм- 
сипго. 
Подвп;кникъ  Соловецкоа  

обители, У`' в. 
Iюнг. 
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15. (28.) Des Pro-
pheten Amis. 

Geb. aus Theken, jüdi-
scher Abstammung. der 3. 
der kleinen Propheten, wds-
sagte unter Jo-1а, %ösge 
von Juda, und Irroboam IL, 
Könige von Israel. Er starb 
als иartуrer. 

Tont. (T. 4): Nach-
dem du, o Proрhet, 
durch den Geist dein 
lichtstrahlendes Herz 
gereinigt, o ruhmre сhеr 
Amis, und die Gabe 
der Weissagung von 
oben empfangen, riefest 
du mit lauter Stimme 
in die Lande: Du bist 
unser Gott, und kein 
Anderer wird ihm bei-
gesellt: 

Der jlartt. Vitos, 
Modestos u. der 3tar-
t~-rin Kreskentia. 

Den V., den 12 jährigen 
Sohn reicher hvгdni-сhеr 
Eltern aus Jicilien, wollte 
bereits sein Vater tödten, 
weil er Christ war, aber 
der Greis Modestop. Er-
zieher des V., verbarg den-
seiben nebst seiner Amme 

Пр. Auoca. 

Poдоиъ  изъ  оекоа, orь  
кол%на  Iудиня, 3-й  изъ  ия- 
лывъ  пророковъ , проро - 
чествовавъ  при  Oaiu, дар% 
Iудеискоиъ  и  Iерoноаwk II, 
iapt I7зранлы  коиъ. Скон- 
ча.тся  иучепически . 

Еонд. (г . 4) : Очи- 
стllвъ  друоцъ, про- 
роче, твое  ев%тозар_ 
ное  сердце, славныг'I 
Аиое, пророчествгн  
даръ  свыше  прiецъ, 
возоп l(лъ  ecu веnе- 
гласно  въ  странахъ : 
сей  Бoгъ  нашъ, и  не  
прило;>;1lтся  инъ  Kb 
ieiy! 

_1lучч. В  гг  т  a,_1I o- 
дестa ас  .тг'щ. kрп- 
cxeнт ill. 

B., 12-л%ти iii сынъ  ога- 
таго  взычпнка  въ  (u 11:117, 
4г.г.тъ  иучииъ  отцеиъ  гво- 
пиъ, кoтopыii sorF rь  ch:e 
сиертвнть  его, ii воспззта - 
теаь  его, цодесть, скры.ть  
отрока  вц%ст% ггь  его  иаи - 
кою  lгрпскеит iею  въ  

%reakentia in Lukania in 
Italien. Hier еntd ckt, wur-
den sie nach Rom geb. acht 
und dort vor Gericht ge-
stellt. Nachdem sie dort 
gemartert wurden waren, 
beeeblousen a e ihr Marty-
rium in Lukaula unier Die-
kletian. Die Relique n des 
hl. Vitos hefiudeu sich in 
Prag. S. 16. Mai. 

Des 3lart. Dulas. 

Geb. aus äilikien. ; an 
den erlittenen Wunden und 
Qnhiereinen auf dem Wege 
nach Т  .г=оs im Antang des 
IV. Jahrh. 

Des ehrw. Du1as, 
Leidendaldeгs von 
Aеg ~ Pten. 

Zwanzig Labre hindurch 
ertrug eт  sanftтütbi±; иЫе  
rachreden von d-n Brüdern; 
verlenmdet, Ьlrchlicue Ge- 
räthe geatohl~n zi hahen, 
wurde er d-т  313 tc.hswürde 
beraubt und Quлlen nn[er- 
worf~n. Zvei Taire nach 
Апfд-eЬung der Verlenm- 
dnng ;- er friedlich. 

Des ehrw. Hiero-
1l гпоs von Strгdоn. 

Geb. 330 in d°r Stadt 
Striden im Lande Dalmatien  

кангн, въ  IIта.тгн. Откры- 
тые  зд%сь, огиз  были  пред- 
став.тены  на  стдъ  въ  Рииъ, 
гд% пpетерпtвъ  иученгя , 
naeepminu оныя  въ  :lукянiгн  
npu дгоклнтган%. мощи  св. 
Вита  въ  Ilpark. (Cu. 16-го  
мая.) 

М  f c. Д  рлы. 
Рпдоиъ  zзъ  1гил.пнкги. 
im иучепгй  л  ранъ  на  

згит iз  въ  Тарсъ, въ  на . 
It- в. 

1Ip. Дул  ы, стрcг- 
стдтерпцгc Егыпет- 
скпго. 

20 л%ть  онъ  с•ь  крото- 
стiю  переносзLзъ  унпжен iя  
п  злослов iя  оть  бpaтiit; ложно  
пклеветаыный  въ  краж% пер-
кониывъ  госудоиъ, былъ  
лешенъ  иноческаго  сана  к  
подвергнуть  пг,тязангяиъ . 
Чере:зъ  3 дня, по  oткpытiи  
клеветы, Д. unpil скон- 
4алСЯ . 

Пр. Iероница  
( т̀ридоксгаго . 

Родился  въ  330 г. въ  г. 
Стридон%, згь  иред%.тавъ  



— 432 — — 433 — 

und Pannonien. Nachdem 
er sich zum Zwecke wissen-
schaftlicher Ausbildung in 
Rom und Gallen aufge-
halten, erkannte er die 
Nichtigkeit des irdischen 
Lebens. empfing die Prie-
sterweihe zu Antiochin, н. 
beschäftigte sich mit der 
13ebersetzung der hl. Schrift 
in's Lateinische und mit 
Erklärung derselben. In 
Konstantinopel hörte er den 
hl. Gregorios Theologios n. 
übersetzte die Exegesen 
des O%igenes zu Jeremia H. 
Heaekiel; seit 382 wirkte 
er während dreier Jahre 
in Rom, 385 begab er sich 
wieder nach Palästina, wo 
er in einer kleinen Zelle bei 
Bethlehem die IIebersetzung 
der hl. Schrift vollendete, 
iuid Exegesen zum Neuen 
Testament schrieb, nachdem 
er zu diesem Zwecke die 
eieidäische und hebräische 
Sprache erlernt. ; 420. Im 
Jahrе  642 wurden seine 
Reliquien aus Bethlehem 
nach Rom übertragen und 
in der Kirche ad sanctam 
Mariam majorem niederge-
legt. Seine rechte Hand 
befindet sich in Rem in der 
Kirche seines Namens.  

да.тиацги  и  Паинонги. По- 
с%тлвъ  для  образовавгя  
Рииъ  и  Гааагю, I. почув- 
ствовааъ  псетоту  свüтскок  
ЖИЗНИ  и  ab 373 г. Hpnunnb 
свящепетво  въ  Автгохг.и  ц  
трудился  надъ  переводоиъ  
и изъясвеыгеиъ  Св. Писа- 
вгя  вa лат. языкъ. Въ  Iioa- 
стантинопоа% oBb сауша.ть  
ев. Григорiи  Богослова  д  
переводиаъ  бес%ды  Оригена  
на  книги  npopp. Iереицс  и  
Iезекгиая, съ  382 г. ab те- 
чевге  3-хъ  лtтъ  подвязался  
ab Puut, a ab 385 г. снова  
посеаивтись  ab Па.тестхн-k, 
ab т-1;еной  пепteр% ab Вич- 
neeut, I. закончгвгъ  пере- 
иодъ  Св. Писангн  п  напи - 
са.тъ  тоаковангя  на  Новый  
Зав%ть, изучгсвъ  для  сего  
Еврейскгй  и  lasдeйcкiii 
языки. 	ab 430 г. Въ  
б42 г. мощи  его  были  пе-
ренесены  изъ  Biineeua ab 
Рииъ  и  поаоаены  ab перкви  
Santa Maria цаеgгоге. 
десная  рyкa его  находится  
ab Puwk, въ  церкви  егг~ 
имени. 

von Anastasiupolis — 
Uebertragung derRe- 
liquieа  
aus Galatien nach Konstan-
tinopel, nicht вранет  als im 
IX. Lahrh. (8. 22 April ) 

Des ehrte-. Orti-
sios von Tabenna. 

Jünger des ehrw. Pacho-
mies des Grossen, leitete 
zuerst das Chenobische Cб-
nobium, und nach dem Tode 
des Pachoniies die gesummte 
asketische Gemeinschaft zu 
таьеnва. , friedlich 380. 

Des seligen Augu-
stinos. Nischofs von 
Hiрро. 

Geb. aus Tagaste in 
Afтikа, von seiner frommen 
christlichen Mutter Monika 
erzogen. Nach Abschluss 
seiner wissenschaftlichen 
Ausbildung in Karthago, 
hielt er Vorlesungen über 
Rhetorik zuerst in seiner 
Reimath und später in 
Mailапd. Hier lernte er 
unter Leitung des Ы  Am-
hmsies die h1. Schrift kennen 
und, ergriffen von der Er-
habenheit ihrer Lehren, liess 
er sieh taufen, verheilte 
sein Vernlügen unter die 
Ahmen und wurde Mönch. 

польскаго  — перенесе- 
нie .иогг4ег̀с. 

цощи  перенесен  ы  были  
изъ  Гааатги  ab Цары  •радъ  
не  поздн%е  IХ  в. Си. 
22 Апр.) 

Пр. ОртЕнсгя  Та- 
ееннгьсготскаго . 

Ъ-ченнкъ  ip. Пахоигн  Ве- 
ликаго, руководиаъ  сна- 
чааа  Хеновскою  киновгею, 
a по  cuepTn IIaxoиiн  — Та- 
веннпсготскиии  гшокаии. 
anpuo ab 380 г. 

Блаж. лвгрстп - 
па , en. Иnnoнiŭcкaгo. 

Родоиъ  изъ  г. Тагаста  
(ab Aфрикt), восигстаиъ  
баагочестивою  вaтеpгю  Мо- 
ипкою. Окончившгс  Bb Iiap- 
оагеи  образованге , А. пре- 
подавалъ  риторику, сыачааа  
на  Родин , а  иотоиъ  вь  
цедгоаан%. Зд~сь, подъ  ру- 
ководствoиъ  св. Auapociu, 
OBb изучагь  св. Ппсанге  и  
иораясенный  высотою  сегл  
ученгя, крестпасн , раздавь  
все  ии f нiе  б%дныцъ  и  прг[- 
няаъ  иночество. Въ  391 г., 
Ва.тергеиъ, еп. т lтиновскггиъ , 
A. бы.гъ  посвпи[енъ  въ  
пресвптера , ab :395 г. ii. 

28 

Des h1. Theodoros 	Св. 8еодора  си- 
Sykeotes, Bischofs кеота, en. Анастасг /- 

Juni. 
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Im Jahre 391 weihte ihn 
Valerias, Bischof von Hippo, 
zum Preabyter. u. im Jahre 
395 zum bischöflichen Viear. 
Nach dem Tode des Vale-
rioa folgte er ihm auf seine 
Kathedra. Während seiпes 
3эjährigen Bisibums führte 
er einen heissen Kampf 
gegen die Donatisten, 11fа-
niсhäеr und Pelagianer. 
430, im Alter von 70 Jahren. 
Aus seinen Werken sind 
berühmt seine Coufessio, 
De eivitate Dei, 17 Biicher 
gegen die Pelagianer und 
Doctrina christnana. 

Des recht gläbigen 
Кiinigs Lazarus vor! 
Serbien. 

Sohn des вuljarin Pribatz 
GreЫanewitsсь, erzogen am 
Hofe des Königs Daschan. 
Im Jahre 1371 wurde er 
zum Könige von ganz Ser-
bin ausgerufen. Er be-
mühte sieh viel um Wieder-
herstellung in elenden Zu-
stand gerathener Landes-
theile, er sorgte für geistige 
Hebung des Volkes durch 
Bau von Kirchen; bekannt 
iit das 1380 gеbапte Ra-
ster Rawanitzi (Zaduach-
bina). In der Sch acht bei 
Kоsвоwе  von den Türken 
verwundet, wurde er von 
ihnen gefangen genommen 
und auf Befehl des Saltanв  

епаскопа-викаргя, по  сьертп  
же  Ва.тергя  зaвялъ  его  и-t- 
сто. Епнекопствовалъ  35 
латъ, ведя  борьбу  протпвъ  
Донатпстовъ , '.1lанитеевъ  н  
Ilелагганъ. ; въ  430 r., 
76 xlii оть  роду. IIзъ  со-
чинений  А. заьачате.тьны  : 
,Ilспова.уь`, 17 книгь  лро- 
тивъ  Ileaariaxъ, -0 град-t 
Ео,кгеаъ" п  ,<рисriанская  
наука.' 

Благовтьрн . короля  
С'ербскаго  I а  з  а  р  я. 

Сыггъ  болгарина  I1ргг6аа  
I'реблянавича , 	воспит<+нъ  
при  двора  корола  ,Z,.~игана  
и  въ  1371 г. провозг:га- 
пгенъ  корогеиъ  всей  Ceр- 
бiгг. 7, иного  потрудгг.тся  
надъ  устроенiеиъ  ра.ззорек-
вoii бадетвiяхп  страны, аа- 
ботась  o проев%щенги  своего  
народа  и  сстроеыгп  траиовъ  
Бо:кiыаъ, и  между  прочпхъ  
пзвастнаго  хо iгастыря  Рава- 
ггигнкаго  (,3адf:кбвна  ), ок. 
1380 г. во  врехя  носсов- 
cE:огi битвы  с•ь  Туркахи  
ггзраненныгн  7. быгъ  взятъ  
въ  д:гtнъ  п, по  прпказакгю  
султана  Баязета, былъ  т-са- 
чепъ  15 Iюня  1389 г. Ttni  

Bajazet enthauptet 15. Juni 
1389, Sein Leib, im Tem-
pel zu Prischtina b-ige-etzt, 
wurde unverwest gefunden 
und nach dem Kloster Ra-
waaitzi überführt, nach 
dessen Zerstörung durch 
die иnhamedaner in Jahre 
1683 in das neue Rawa-
nitzi-KIoster auf dem Berge 
Frmsebsk. 

Trip. (T. 3): Indem 
du nach der Schönheit 
des Ruhmes Gottes ge-
strebt, hast du auch im 
irdischen Ruhme sein 
Wohlgefallen erwor-
ben, und das dir an-
vertraute Talent durch 
gute Arbeit verdoppelt, 
wobei du kämpftest 
bis aufs Blut, und da-
fftr auch den Lohn dei-
ner Leiden als Мartу-
rer von Christo dem 
Gotte empfangen hast; 
zu ihm flehe. zu er-
retten die, welche dich 
besingen, o Lazarus! 

hont. (T. S): Als 
ausgezeichneten о̀r-
käшpfer der Frömmig-
keit und мartуrer für 

его, погребенное  въ  xpai-l; 
Прггигтивекоя  еппекопггг , 
оказалось  нетланныиъ, и  
было  перенесегго  въ  Рава- 
нникггг  цоггастырь , a по  раз- 
рfшенги  его  иагоиета- 
наип  въ  1683 г., въ  но- 
вyю  Раванппу-ьонастырь  на  
Фру:i;ской  горt. 

Троп. (гл. 3) : Kpa-
CITY воз:келtвъ  сла-
вы  Бо;кгя, во  зезlнай  
(с.гпвть ) Тохy благо- 
угодплъ  еси, и  по- 
рученный  ти  талантъ  
добрt воздалавъ  pср- 
гSбилъ  еси, o незlъ  
же  и  подвпзався  до  
кpове, отъ  онудуасе  
И  зlзду  fгоЛазней  тво- 
11хъ, яво  зкученикъ  
пргялъ  ecu отъ  Xри- 
стa Бога, Его  же  
или  сп3стисЯ, и0Ю- 
щпзlъ  тя, Iasape ! 

I'гонд. ( гл. ) : Воз- 
бранника  благочеcтги  
всеизрядна , и  зiуче- 
ника  o истинt непо- 

28* 7юнь. Juni. 
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die Wahrheit, der nicht 
zu Schanden werden 
lässt, lobt dich in Ehr-
furcht und nach Gebühr 
deine Heerde, o Gott-
weiser; da du aber 
Gehör findest bei Chri-
sto dem Gotte, so er-
bitte für die dich Lo-
benden Frieden, damit 
wir dir rufen: Freue 
dich, o unvergesslicher 
Lazaros! 

Des bi. Еphrä , 
Patriarchen von Ser-
bien. 

Sohn eines Priesters, ver-
liess heimlich das Нaus sei-
ner Eltern und begab sich 
nach dem Athos, von wo 
er nach dem Ibrоwski к10-
ster in Serbien übersiedelte, 
in welchem er zum Hegi-
menos erwählt wurde. Nach 
dem Tode des Patriarchen 
Sabbas III. wurde er 1376 
dessen Nachfolger. i im 88. 
Jahre seines Lebens. Seine 
Kenetuien befinden sich in 
der Patriarehalkirehe in Ser-
bien. 

стыднΡа, честнt и  по  
долгу  BOCXBadTHeTb та  
стадо  твое, Eorouy_ 
дре, но  якo иц%я  
дepзнoвенΡ ie ко  Xри- 
сту  Bory, тебе  слa- 
вящииъ 	citupelle 
(мтсрь) испроси, да  
зовеМъ  ти  : радуггся , 
Лазаре 	npucaona - 
цнтне ! 

св. р: ф  р  е  ц  а, пптттр. 
Сераегпго. 

Сыдъ  священника, тайно  
оставивъ  доиъ  родите.iег"г, 
посеги:гся  на  Aooit, отксда  
дереше:tъ  ab 1lбровскги  xo- 
настырь  ab Сербiи, гдt п  
бытъ  избранъ  игуУеноцъ. 
По  сзгертгг  naTpiapxa Caн- 
вы  II ab 1376 г. быхъ  дз- 
бранъ  его  прееиникоиъ. 
на  88 г. жизни: ьощи  его  
въ  патpгаpшeii церквы  ab 
Cepбiи. 

de, den Schmuck der 
Hierarcben, d t s Vorbild 
der Mönche, den Ruhm 
der Einsiedler, den 
Spender der Gnade, den 
Leuchter der Bered-
samkeit' wollen wir 
Gläubigen zusammen-
kommend loben, den 
Lehrer der Sanftmuth, 
den göttlichen Po gei-, 
den allweisen Erzhir-
ten, den grossen Erz-
priester und Vater, 
den Еphräm, Patriar-
chen von Serbien, den 
Stern, welcher das ver-
finsterte Volk erleuch-
tet, wesshalb wir, hin-
geströmt zum Behält-
niss seiner Reliquien, 
dieselben in Liebe küs-
sen und. rufen: Hei-
liger, Heiliger, flehe 
unablässig zu Christo 
dem Gott, zu erretten 
unsere Seelen! 

удобренге , святите- 
лецъ  кpасоту, мока - 
конъ  правило, пу- 
стинниконъ  славу, 
милости  подателя, 
разсу;кденгя  свtтиль- 
ника, 	сошедшеся  
ntptnu, восувалинъ  
кротости  учитeля, Бо- 
;кественеаго  рачп- 
теля, прецудраго  ар  
випастыря , вели  каго  
святителя  п  отца, 
Е'рреца  патргарта  
Lербскаго, sвtsдуΡ, 
тенныя  люди  пpосвt- 
щающую  и  вся  вtр- 
ныя  озаряющую ; 
тtцъ  же  притекающе  
къ  paцt мощей  его, 
любовгю  ц~луезiъ  я  
и  souieub: святе  свя- 
тый, не  престай  цо- 
лити  Христа  Бога, 
спaстиcя  душацъ  на- 
шицъ! 

Kant. (Т. 8): Des 
anagezrichneten Leh-
rers der Frömmigkeit 

Конд. (гл. Ы  : ко  
благочестгя  учителя  
прекраcнаго, и  ар- 

Trip. (T. 8): Der 	Tpon. (rn. 8) : па- 
Patriarchen grosse Zier- тpiapховъ 	великое  

Juni. 
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und des allweisen Erst-
thronenden unter den 
Hierarcheri, des Unter-
weisers und Vorbildes 
der Mönche, Gedächt-
nis wollen wir, Kinder 
der Kirche, zusammen-
kommend, in Liedern 
verehren, sprechend: 
Freue dich, o Vater, 
vollkommener Geist in 
Werken und Gedanken! 

Des Jona, Metro-
tropoliten von Moskau 
und ganz Russland. 

Geb. aus Songalitsch, be-
gab er sieh im Alter von 
12 Jahren nach dem nahe 
hegenden Kloster und ver-
zog später von dort nach 
dem Simoиow-Kloster zu 
Moskau. Im Lahre 1431 
wurde er Bischof von Rja-
san, 1433 zum Metropoliten 
von Moskau erwählt, und 
1443 geweiht, wie zur Zeit 
der Grossfürsten Jaroslaw 
und Isiaslaw durch die Ver-
sammlung der Russischen 
Hierarcheп. Im Jahre 14551, 
als der Grossfürst Moskau 
verliess, um ein Heer gegen 
die Nogai-ehen Tataren zu 
sammeln, vertraute er den 
Schlitz der Hauptstadt dem  

агереоцъ  первопре-
стольника  прецудра-
го, иночествующгзцъ  
наставника  и  правилг, 
церковная  чада, со-
шедшеся, почтицъ  
память  его  пъснпии, 
глаголюще : радрйзся, 
отче, дъянiи(нiлмгс ) и  
видънiиi нiями ), уце  
совершенный ! 

I н  ы , митрогго — 
лгста  1'flосковскаго  й  

всея  Россiгс. 
Родился  около  солига- 

гича  и  въ  1:.3-тплtтнеиъ  
возраст% пос.елп:тея  въ  од-
ной  блпзь  лежавшей  о;п- 
тели, откуда: nepeme.ri въ  
сvхововъ  ионастырь , въ  
Москву : въ  1431 г. по- 
ставлен •ь  eиьскопоиъ  Ря- 
занскииъ, въ  14~3:3 г. бы.iъ  
избранъ  въ  идтропо:игта  
всея  Pocciu п  въ  114: г• 
былъ  посвящевъ  въ  этоть  
санъ, по  npuwlpv вреченъ  
Ярос:гава  п  1lзяслава , со - 
бороиъ  рссскикъ  ар 'Lиlа- 
стырегl. Lъ  141 :. вел. 
кн., оставляя  цог.•киу. чтоС}.t 
собрать  вгйска  противъ  Но- 
raihieв•ь, ospaey сто:гнп '.j 
вв%ри:гъ  Iоии  съ  6он l,нви.  

Jona mit den Boljaren. Man 
erzählt, dass. als die Nogaier 
die Vorstadt von Moskau 
angezündet hatten, Jona 
einen Krenzgang auf der 
Mauer vollzogen habe, wo-
rauf der Wind, welcher die 
Flamme gegen den Kreml 
jagte, sieh plötzlich legte. 
t 31. März 1461. Seine 
Reliquien, die am 27. Mai 
1472 unverwest gefunden 
wurden, befinden sich in 
der Uspenski-Kathedrale zei 
Moskau. J. hinterliess 35 
Sendschreiben. (5.31. иärz.) 

Trip. (7. 4): Nach-
dem du von deiner Ju-
gend auf ganz dich selbst 
an Gott hingegeben 
hast, bist da in Ge-
beten, Mühen und Fa-
sten ein Vorbild der 
Tugend gewesen; daher 
hat Gott, deinen guten 
Willen sehend, dich 
zum Hohenpriester und 
Hirten deiner Kirche 
eingesetzt. Desswegen 
ist auch nach dem Hin-
scheiden dein ehrwür-
diger Leib gänzlich un-
versehrt bewahrt wor-
den. 0 Hoherpriester 
Jonas, flehe zu Christo, 

Разсказываютъ , что  когда  
ногайцы  за;кгли  предис- 
стье  Москвы, I. совершиаъ  
крестный  ходъ  по  спкваºъ  
Креиля , н  тогда  в%теръ, гнав- 
шiil плаия  на  Креиль, внезап- 
но  утпвъ. ; 31 Map. 1461 г. 
3iопнп  его, о6р%теииыя  `_'г  
Мяя  1472 г. нетлtнныип, 
почиваютъ  въ  цосковскоиъ  
yспенскоºъ  со6oрd;. I. оста- 
вплъ  35 пос:ганii. (си. 
н  3lap.! 

Tpon. (гл. 4) : Отъ  
юности  твоей  весь  
сацъ  себе  Господеви  
возлонсивъ , въ  цолкт- 
вауъ  и  трудъуъ  и  въ  
постъуъ  образъ  бывъ  
добродtтели : oтъону- 
душе  видъвъ  Богъ  
твое  благое  произво- 
ленге, apXiepeu тя  и  
пастыря  церкви  сво-
ей  устрояетъ : тъц:lсе, 
п  по  преставлеиги , 
честное  тъло  твое  
цъло  и  нетлtнно  со- 
блюдесн, Iоно  святи - 
телю, моли  lриста  

1юxь. Juni. 
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дет  Gotte, zu erretten 
unsere Seelen ! 

Kord. (T. 8): Nach-
dem du von Kindheit 
an, o Weiser, dich dem 
Herrn unterjocht hast, 
durch Fasten und Va-
chen dein Fleisch unter-
drückt, bist da daher 
erschienen als reines 
Gefäss und Haus des 
allheiligen 	Geistes. 
Desswegen setzte er 
dich zum Hohenpriester 
und Hirtenseinerкirche 
ein, welche du gut be-
wahrt hast, und nun 
abgehst zum Herrn, 
den du gelebt hast. 
Desswegen bitten wir 
dich: Gedenke unser, 
die wir in Glauben 
verehren dein heiliges 
Gedächtniss, damit wiг  
Alle dir rufen : Freue 
dich, Vater Jonas, all-
geehrter Hoherpriester! 

Бога, да  спасетъ  ду- 
шы  наша! 

Еонд. (г  х. 8) : Яко  
отъ  ыладенства  Го- 
сподевк  поработивъ  
себе, цудре, постоцъ  
и бдtнгецъ  тtло  твое  
удручая : т~цже  cо- 
судъ  чистъ, и  доцъ  
Духу  IIресвятоцу  
явился  еси  : сего  радa 
и цepкви  своей  тебе  
архгерея  п  пастыря  
устрояетъ , юже  до- 
fiрt упаслъ  ко  Госпо - 
д отходи  щи, Ero;se 
вoзлюбилъ  еси  : тtцъ  
иолицъ  тя, поцинай  
насъ, вtрою  чтущихъ  
святую  пацять  твою, 
да  вси  зовецъ  тп : 
радуйся, отче  Iоно, 
cвятителю  всечест - 
иый  ! 

G. war nebst seinem 
Lehrer, dem ehrw. Stepha-
nos Machritzki (14. Juli), 
Gründer des Klosters Аw-
fesch am Flosse Suchens. 
Gonv. Wologda, n. später 
Hegnmenss desselben. Ein 
reicher Gutsbesitzer Kon-
stantinos, der unter dem 
Namen Kassianos das 
Mönchthum annahm, wurde 
Kellerios des Klosters. Im 
Jaixe 1392 wurde das Klo-
ster durch die Tataren von 
Wjatka zerstört, wobei G. 
und K. getödtet wurden. 
Ihre Reliquien wurden 1624 
getunden. 

16. (29.). Des hl. 
Tychon von rna-
thus. 

Sohn eines Brodhhndlers 
in der Stadt Amathns auf 
куpгоs. ; 425, nachdem 
er sein bevorstehendes Hin-
scheiden vorausgesehen а. 
Andern verkündet hatte. 

Korst. (T. 3): In 
gottgefälliger Askese, 
o Heiliger, lebend, hast 
da die Kraft des Trö-
sters aus der Höhe 
empfangen, die Götzen-
bilder des Truges zu 

Г., sitcrh съ  учителех•ь  
свопх•ь  up. стефаноиъ  ца- 
хрипкнхъ  14 Iю:гя), бы:гъ  
основателеиъ  Авнeжcкoii 
обители  близь  р4кг[ сухоны  
(Волог. губ.), а  uicn'k игу-- 
иенохь  es. Богатый  зеи.те- 
в.таук.тегнъ 	Iгонетантинъ , 
прггнявъ  цночество  съ  ие- 
нех•ь  кacciaнa, былъ  'ъ  
ней  — келарехъ . Въ  1392 г. 
обите.ть  была  раззорена  Вят- 
скихк  татарахгг , причеиъ  
Г. ц  N. были  убиты  пхи. 
)lощп  икъ  обр%тены  въ  
1з24 г. 

Св. Тихона  Ама- 
ы  fнтсиаго. 

сынъ  х.ткботорговца  г. 
Ачаотитп  на  o.wh Kuipt. ; 
вы  425 г., иредсзнавъ  свою  
кончину  и  возв•1;стивъ  o ней  
другвиъ. 

Еонд. (гл. 3) : Въ  
постн  ичеств~(й  г:crС Fc), 
cвяте, боголюбез- 
ноцъ  пребывъ, утt- 
шителеву  силу  съ  
высоты  пргялъ  еси, 

Der ehrww. Grego- 	I])enn. Г  р  и  г  о  р  г  
rios u. Kassianos. г  Кас cгана. 

auпг. 



— 443 — 

Des еhгw. Tychon 	ip. Тихона  ме- 

Меdinski. 	 дынскаго . 

zerstören, die Völker 
zu retten, die Dämonen 
zu verjagen, die Krank-
heiten zu heilen. Dess -
halb ehren wir dich 
als einen Freund Got-
tes, o seiger Tychon! 

Des ehr«-. Ty сhо n 
L u eh ski. 

Als Laie Timotheos, geb. 
aus Litthauen; diente als 
Krieger in Klein-Rnssland 
dem Fürsten Theodor Lueh-
ski. Nachdem er mit dem 
Fürsten nach Moskau ge-
zogen, verliess er den Dienst 
desselben, verschenkte sein 
Vermögen, wurde Мiinеh 
unter dem Namen Tychon 
und begab sich als Ein-
siedler in das Gebiet des 
Fürsten, in den Flecken 
Kopytow, am Flusse Lueha 
Gouv. коstroma), wo sich 
ein Kloster bildete, in wel-
ehem wirkten Photiоs und 
Gеrаsimos. T. beschäftigte 
sich dort mit Abschreiben 
der gottesdienstlichen Bü-
eher, sowie auch mit Drechs-
ler- ni-d Tischlerarbeiten. 
$ 1503. Reliquien 1669 
gefunden.  

ыдоаъ  ( ау  
низло;кити  

прелесты , люди  ;1;е  
спасти, демоны  от- 
гнатп, недрги  исдt- 
ляти : сего  ради  пo- 
читаеиъ  тя  нко  Бo- 
жгя  дррга, Тихоне  
бла;кен  не  ! 

Ilp. Тихоня лj.<•- 
сКого. 
В  ь  uipt Тиио..еп, родоиъ  

пзъ  Iптвы, служплъ  вои- 
ноьъ  ab Manipocef и  у  книзн  
ЕЭеодора  Бt:гьскаг  о. Пере- 
селгзвиттгсь  виtст•k.гь  кня- 
зeя•ь  в•ь  MoekBy, T. оста - 
Вп:Гь  слтжf)С, paalanb г:8/,а  
пуугтнег•тво  и  ipiHHnb игго - 
чество  гь  пиенеиъ  Тпхона, 
иосе: гвшпсь  отшельиикоиъ  
вь  воТЧин•k кнлзя  в•ь  ~po- 
чггигк  lгапытовt, на  ptit 
1ух-1; (lгострои. г  V6.), гд'b 
было  полок.ено  начало  Ттх- 
скоау  нонастырю , в•ь  коеиъ  
подвггзалпсь  Фопегга  и  Тери- 
еи,пъ • Т. занпиа.reя  спп- 
сг,гванiеиъ  богпс:г}•з:еßныхъ  
книг!, a также  токарнг.ги  I. 
1! нлотпгтчьниъ  реиес:гни :г . 
j вЪ  1503 г., ио1Цп  (н

:1- т.пы  ab 1йt;9 г. 

Nachdem er in der Ju-
gend in иоskau Мöuch ge-
worden. be&ab er sich in 
die Umgebung von Media 
(Gin. Kainga), wo ein hohler 
Eichenstamm seine Woh-
nung bildete. In Ermange-
lung eines Pferdes spannte 
er sich selbst vor den Pflug 
und liess sich von zweien 
seiner Jünger lenken. Er 
gründete dort das Mariä 
Himmelfahrt-Kloster. ;-fried-
lich als Skhimunach im Jahre 
1492. 

Der Llartt. Tigrios 
des Ргesbvfегs und 
Entropios des Ana-
gnosten. 

Aus dem Klerus des Ы. 
Joaanes Cnгcsostоmes. Nach 
dem Exil desselben aus 
Konstantinopel, wurden sie 
als seine Anhänger gefan-
genommen und Qualen 
unterworfen. später wurde 
T. nach Mesopotamien ver-
banut, wo er im Getäugniss 
starb, E. aber starb wäh-
rend der Marterung, und 
sein aus der Stadt gewor-
fener Leib wurde während 
der Nacht voп  den Christen 
bestattet. 

[lpuussb нночество  въ  
юности  в•ь  3lоскв%, Т. уда- 
лился  въ  окрестностп  це- 
дыни  (ка.гт:в. 176.), гдt :тат- 
:гпшеиъ  его  было  дупло  гpo- 
иаднаго  дтба. За  непи%нгеиъ  
лошади , Т. савъ  вирягалсн  
в•ь  плтгъ, а  двое  ученпковъ  
уирав:гялгн  пиъ. Т. осно- 
валъ  обитель  Yспенгя  Бо- 
:тсгей  цатери. t иирно  въ  
1492 г. схиионахоиъ . 

_LlJчч. Тигр iя  npe- 
свытерсг  н  Евтроп iя  
чтеца. 

Coupeueiuuuu св. Iоангга  
Златоуста, по  изгнапггт  ко- 
торaго  гтзъ  fiонетанпгно- 
гюлн , какъ  его  иривер;кен- 
цга  они  были  ехвачены  я  
подвергнуты  истя:загггяиъ. 
1lоздн•L•е  Т. былъ  сосланъ  
въ  цесоиотан iю, гд'k и  ; 
вь  теин«t; Е. же  екон- 
ча.тся  во  вреия  º3ченгй. 
Ttno его, выброшенное  за  
город•ь, ночъю  было  иоrре- 
бено  христганахн . 
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An. ЕФ. VI, га. 10-17; зач. 233. Ее. 
-Лрк. \\I, га. 12-19; зач. 10б. 

17.(30.). DerLartt. 
Manuel, Sabel u. 
Iѕmael. 

Brüder, der Abstammung 
nach Perser, wurden vom 
Könige von Persien an Ja-
liaºos den Abtrünnigen 
gesandt. um Frieden zu 
schliessen; weil sie sich 
weigerten, zu Chalkedon an 
einem vom Kaiser darge-
brachten Opfer theilzuneh-
mеn, wurden sie enthauptet 
362. A1s die Heiden ihre 
Leiber verbrennen wollten, 
nahm die durch ein Erd-
beben gespaltete Erde sie 
in ihren Schuss auf, doch 
erschienen auf die Gebete 
der Christen nach 2 Tagen 
ihre Reliquien wieder ober-
halb der Erde und wurden 
bestattet. 

Iiont. (T. 21: Durch 
den Glапbеn an Chri-
stum verwundet, o All-
seligste, und gläиbig 
seinen Kelch trinkend, 
habt ihr die Heilig-
thämer der Perser und 
ihren Hochniuth zur 
Erde niedergeworfen, 
die ihr der Dreifaltig-
keit an der Zahl gleich 
seid, und Fürbitten 
thut für uns Alle! 

1VIJчч. Манрила , 
сан  ела  и  Исзгаила. 

Пo пpoпrso;кдeы iю  Пер- 
сы, роднпае  г,рзтьн, были  
посланы  Перспдскнгиъ  

иа- реиъ  къ  Юагян  Отсттп- 
нггк.S для  :зак:нюченгя  iupa: 
зяотказъ  принять  учястгевъ  
совертаеиоиъ  ииператороиъ  
;кертвопрпвоигепiп, въ  -l'ar 
кпдонt fылп  обезглав.тены  
въ  :~fi2 г. lгпгдя  пзычнпкi 
тотнти  гкель  тt:га  птъ, 
развер:пппяся  огь  :зеилетря - 
cеиiя  aewnu приняла  вгь  
Kb cвпп  нi;дра, но  через-г. 
2 дни, по  иолсгтваиъ  три- 
етгянъ, иогг[и  ихъ  явн.тпсь  
поверкъ  зеи.ти  и  йыли  по- 
гpебены. 

Iнонд. (гл. 2) : 
рою  хпистовою  ряз- 

влени, всебла >кеннiи, 
и  сего  вtрно  испивше  
чашy, IIерская  (_~- 
т[_~. >) слрнсенгя  и  
дерзость  на  зезвлю  
низлоагисте , Троицы  
равночпсленнги , мо-
литвы  творяще  о  
всtаъ  наcъ! 

Des Heroin. Phi- 
lonidos, 	Bischofs 
von Kuriii. 

Er verweltete die Kirche 
auf der Insel курrоs und 
litt unter Mazimianos. 

Der ehrww. Jo-
seph u. Pior, der 
Einsiedler. 

Jünger Autonies des 
Grossen, und lebten im IV. 
Jahrh. 

Der 	ehrww. G e- 
brüder Alphanow: 
Niketas, Бy rillos. 
Nikephoros, I't.le-
mens u Isaak. 

(S. 1. цаi.) 

Des ehrst-. Ana-
Ilias. 

Mönch des Аntoniоs-KIo-
sters zu Nowgorod, beschäf-
tigte sich mit dem Malen 
von Bildern, und überschritt 
während einer Zeit von 33 
Jahren niemals die Schwelle 
des Klosters. 7 friedlich 
1681. 

Свяиг.енно.и~ч. Ф  и- 
лонида , en. IiJpiic- 
слпго. 
Сватпте:гьствовнлъ  на  o-и% 

1Стнпрк. Пострада.ть  opi 
цакениганt. 

Пр. Iocuфa г  
Iliopa, пёстыннгг- 
hroыь. 

ченикп  Аытопiи  ве.ггн- 
каго: ;ксгли  в-ь  I4 в. 

‚pein. братьев?; 
_4.дyбгcнoеыxа: Нпкп - 
ты, Kupunna, Ни- 
кпфора , Iглизlен- 
та  i Ilcaaxa. 

(: у. 4 Мак.) 

Пр. Anaiiu. 

liнокъНовгородекаго  Аи- 
топгева  ионастыря, зани- 
хавшигея  ;н:ивоиисью ; Kb 
продол;кеыге  33 лгктъ  ни  
разу  не  выводилъ  за  во- 
рота  обггтелн. ;— ипрно  Kb 
1581 t. 
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Iюхь. 

18. (1.). Des Mart. 
Leontios u. seiner 
Geführten Нypatios 
u. Theodulos. 

1,. Grieche. römischer 
Heerftihrer. Der Tribun H. 
u. dessen Freund Th., die 
ihn gefangen nehmen soll-
ten, bekehrten sich zu Chri-
sto. Alle litten unter Vеs-
paslanos auf Befehl des 
Stattbalters Hadrianos von 
Tripolis. 

korst. (T. 3): Der 
Tyrannen 	boshaftes 
Trachten machtest du 
zu Schanden, und rüg-
test der Hellenen gott-
losesten Dienst, du 
liessest strahlen Gottes-
erkenntniss allen Men-
schen durch die Lehren 
der Gottesfurcht, o 
gottseliger Мartyrer; 
desshalb ehren wir 
dein Gedäehtniss in 
Liebe, о  weiser Leon-
tiоs! 

1ИJч. Леонтгн  u 
с  нима : 1'патгя  ё  
8еодула. 

7. — Греьъ. служи  stuiti вое- 
начааыгикоиъ  въ  Рияскоиъ  
войск% Трибунъ  1'патиг  и  
другь  его  fiеодулъ, послан - 
ные  въ  Tpnnonu взять  7е- 
oнтiя, обраигены  былп  пиъ  
ко  \ ристу. Ilострадатп  ipi 
Fyпep. Beruacian-k o-n, пра- 
вптетя  адргана  ни  Tpu ноли  

Еонд. (гл. Э): `Iy- 
чителе iг  посраиилъ  
еси  лукаван  ковар- 
cтва, и  Б,тлиновъ  об- 
лпчилъ  еси  безбоя;- 
ное  слyЖeнге, воз- 
сгялъ  еси  Богоразуцге  
(~= iy сr (u;) всtцъ  че- 
ловtковьъ , ученьха  
благочестiя, богоцу- 
дре  цучевиче : сего  
ради  твою  паиять  по- 
читаеатъ  любовгю,пре- 
иудре  rIeoнтie! 

Des ehrw. Leon-
tios des Sehers. 

Geb. aus Argos, war 60 
Jahre Asket im Kloster 
des hl. Diunysios auf dem 
Berge Athos, ohne während 
dieser Zeit das Kloster zu 
verlassen. ; 16. März 1605, 
im 8б ten Lebensjahre. 

Des Bogoljubi-
sehen Bildes der

G. 

Dieses Bild wurde 1137 
gemalt auf Befehl des Filr-
sten Andrei Georgiewitseh 
Bogoljubski, in Folge einer 
Vision. die er auf dem Wege 
von Wysebgoгоd nach Sas-
dal hatte. 11 Werst von 
WIsdimi%. Am Orte der 
Erseh-inung gründete A. 
ein Kloster und liess von 
eisern kunstreichen Maler 
ein Bild der M. G. malen 
in derselben Gestalt, wie 
sie ihm erschienen war, п. 
zwar in ganzer Gestalt mit 
einem Pergament in der 
rechten Hand, während die 
linke Hand dem Erlöser 
zugewandt ist. der Fürst 
aber vor der М. G. kniet. 
Im Jahre 1771 wurde zum 
Andenken an die Befreiung 
der Stadt %Viadimit. nebst 
Umgebung von der Pest, 
an demselben Tage, dem 

Леонтгя  прозор- 
ливпго. 
Родохъ  изъ  Aproca, 00 

лtтъ  подвизаася  инокоиъ  
въ  хонастыр'k св. дгонисгя  
na Аион'а, не  выходя  за  
монастырскую  ограду. 
16 цар. 1605 г., на  86 гoдy 
огь  ро:кденгя. 

В  огол  ю  бс  к  я  (Бо-
голюбивыя ) иконы  
Б. М. 
Образъ  написанъ  въ  1157 

г. по  пове.тЬнгю  кн. Ан- 
дрея  Георггевича  Боголюб- 
скaго  вca%дствге  вид-кнгн, 
бывтаго  ем  вa пути  изъ  
Вышгорода  въ  Суздааь, въ  
11 версгахъ  огь  г. Ваади- 
aipa. На  иаст k явденгя  А. 
за.ю:внглъ  обггте:гь  к  пове- 
л%.ть  ггскссныхъ  пковопис- 
пахъ  изобразить  Боroиа- 
терь  въ  тоиъ  видh, въ  ка- 
коиъ  Она  явилась  еиv, a 
именно  во  весь  росгь, со  
свхткоиъ  въ  правoй  р в%; 
.тl:вая  рука  одрапгена  къ  
Спасггге.тю: сяцъ  же  князь  
_1 идрей  изодраясеиъ  стоя- 
шпиъ  на  кохкняхъ  предъ  
Б. М. Съ  1771 г. въ  па- 
хять  избавaенгн  г. Влади- 
хгра  п  его  окрестностей  огь  
моровой  язвы, установ.тено, 
въ  тоть  же  день  18 Iюия, 
особое  празднество . 

4n. Дtян. XII, гл. 1— 11 ; зач. 29. Ев. 
Ioaн. .1-Y, гл. 17-27;  XYI, гл. 1-2; зач. ?. 

Jипг. 
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18. Juni, ein neues Fest 
gestiftet. 

19. (2.). Des Apo-
stels Judas, Bruders 
des Herrn. 

Sohn Josephs des Vет1oЪ-
ten und Bruder des А . 
Jakobos, ersten. Bischofs 
von Jerusalem. Er wird 
auch genannt Levi und 
Thadd5os. einer von den 
Zwilf. Er verkündete das 
Evangelium in, Chaldäa, 
Galiläa, Samaтia, Idºmäa, 
Syrien, Mesopotamien, Per-
sien und Armenien, wo er 
gekreuzigt und mit Pfeilen 
durchbohrt wurde. Von ihm 
rührt ein katholisches Send-
schreiben her. 

Trip. (T. I): AIs 
Christi Verwandten und 
standhaften ЬΡiartsrer 
dich, o Judas, erken-
nend, lobpreisen wir 
dich weihevoll, der du 
den Trug niedergetre-
ten und den Glauben 
bewahrt hast. Desshalb 
dein allheiliges Ge-
dächtniss heut feiernd, 
empfangen wir die Ver- 

1п. Iyды, брапит  
I'oспoдня. 

L'ынъ  Iоспфа  Обрv<<нпна  
и  йрать  aп. Iякона, nep-
Sanо  епвскопа  Iepvса.тии- 
екаго, иначе  вазгаваеиый  
левгеиъ  и  ßаддееиъ, один . 
изъ  12. т lреповtдов:нтъ  
F:вaвгe.iie вы  Icдet, Г:г  ги - 
:геt, Сзиарггг, Ilдсиеи, Си- 
piu, цесопотаиги , Ilepciп  и  
Apueuin, гд% бгалъ  paenwri 
на  крестl: и  пронзенъ  стрd.- 
лаип. Ему  прпнадле:вгггь  
(310 ,Соборное  пос.та:;г ." 

Tpon. im. 1): Хрп- 
стова  тя  сpoдникa, o 
Iудо, въдуще, и  ху- 
ченика  тверда, свя- 
щенно  восхваляезiъ, 
прелесть  попрaвша, 
и  Btpy соблюдша  : 
тъзт;ке  днесь  всесвн - 
тую  твою  пацять  
празднующе, гръховъ  
разръшенге  цолит- 

gebung der Sйnden 
durch deine Gebete. 

kort. (T. 2): Nach-
dem du als Gefährte 
des Paulos erschienen 
bist, hast du mit ihm 
zusammen uns das 
Evangelium der gött- 
lichen Gnade verkün-
det, Geheimnisskünder, 
o seliger Judas; dess-
halb rufen wir dir: 
lass nicht ab, für uns 
Alle zu beten! 

hont. (T. 2): Mit 
starkem Sinne bist du 
als erwählter Jünger 
erschienen, und als un-
überwindliche Säule d er 
Kirche Christi; mit der 
Zunge hast du das 
Wort Christi verkün-
det, lehrend zu glauben 
an eine Gottheit, von 
welcher геrhel rlicht, 
du die Gnade der Hei-
lungen empfangen hast, 
um zu heilen die Krank-
heiten der zu dir Rom- 

нами  тно llци  npiex- 
лецъ! 

Iнонд. (гл. 2) : Павлу  
явился  со6ес~дникъ, 
апостоле, съ  спцъ  
нацъ  проповъдъ  воз- 
въстилъ  еси, Бонне- 
ствеиныя  благодати, 
тайноглагольнпче  Iу- 
до  6лашенне, сего  
ради  вопгецъ  тн: не  
престай  цоляся  o 

всъхъ  насъ! 

Ifонд. (гл. 2): Tnep. 
дыцъ  уцозтъ  избранъ  
учeиикъ  ты  явился  
еси, и  столпъ  необо- 
ризiъ  церкве  Xpu_ 
стоны : языкоцъ  про- 
повtдалъ  ecu слово  
xриcтовo, въровати  
глаголя  во  едино  Бо- 
жесто, отъ  Негоже  
прославився , пргялъ  
еси  даръ  исцъленгй, 
цълптп  недуги  пpи- 
текающицъ  Kb тебъ, 

Iюип. г9 
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meiden,  allberühmter 
Apostel Judas! 

Iiont. (T. 1): Aus 
edler Wurzel bist du 
ins als gottgeschenkte 
Rebe entsprossen, des 
Herrn А  tgenzeage.gott- 
verbrüderter Apostel, 
des Herrn allweiser 
Herold, nährend die 
ganze Welt mit den 
Früchten deiner Worte, 
den orthodoxen Glau-
ben des Herrn lehrend, 
als Geheimnissspender 
der Gnade! 

Des Јfагt.Zos шаs. 
Nachdem er den hlilitär-

diеnвt verlassen, empfing 
er die Taufe und ward 
nach 3larteгungen enthaup-
tet unter Trajan zu An-
tiochia in Pisidien. 

апостоле  Iрдо  все-
анальне  

Ксыт. ( НХс; а ). 'Еi 
DlSf; ,'?с :.; ~ -с SгШСУТс1 

х?СГ 1Аа , arCÄ2, %ULY, тС~ 

Кuсlси  auтсaтot, х,:с.,ТсtiЕ  
; ЕАёЕ?фЕ, -ev Хреот"cv 
%Гс _ - аа1 ~ с cbE, Т,сЕф1'6 

2iaаЧта  7.; гАсц  7_агСгь~н~ 
, 	> т 	. 	т  ~и  ?,с~ cv -rv 	- 

Scd'c~ov  

a гo2:: aл̀ ; 'д_ U7. *Р; тТ. 

У1уга. 3ocс ~iы. 

( )ставивъ  всевиcto сат;вб~ 

и  npuHaBb sретеaiе, 3• 
аосл f ыученгй  былъ  
ченъ  ые=техъ  npu Транн~ 

въ  Аптгоьiи  Ilыспдiйской. 

Geb. aus Aegypten, trat 
in der Jugend in den kirch-
lichen Klerus ein, nahm 
später das Мгinebthпm in 
einem ägyptischen ѕkiг, wo 
er wirkte unter Pamba. 
nach dessen Tode er sieh 
in diе  N itiische Wüste be-
gab, woselbst er ein Klo-
ster grtindete. ; in hohem 
Alter. Seine Reliquien wur-
den übertragen vom ehrw. 
Isideros Pelusioees in das 
Pelusioti_сhe Kloster. 

Des ehrte-. Loan-
ne s. 

Das einzige Vermögen. 
welches er besass, bestand 
in einem Bilde der Gottes-
mutter vor welchem immer 
eine Lamte brannte. Er 
lebte im VI. Jahrh. in einer 
Höhle bei Jerusalem. 

Des ehгn%-. Barlaam 
von Schenkursk. 

Als Laie Ba=_ilios. Er 
verliess 1456 das Amt eines 
Possadnik zu Nowgorod, 
begab sieh auf sein Gut 
Waga (Gouv. Arehangelsk), 
wo er den Bewohnern von 
8аwolotsehi das Christen-
thnm verkündete п. baute 
mehrere Kirchen. In einer 
Entfernung von 15 Werst 
von Schenkursk haute er 

Родоиъ  iгкь  Египта, въ  
отрочеств•а  былъ  к.тирпкоиъ  
церковныиъ, поздн%е  прп- 
нялъ  иночество  въ  одноиъ  
Египетскоиъскптк , r'tt под- 
впзался  иодъ  руководствоиъ  
св. Паиена, по  eiepTn коего  
удалЯц•я  въ  Нггтртйскую  
пycтыню, rxk основа.тъ  мо-
настырь. ; въ  глубокой  
старости. цоиiи  быв  пе-
ренесены  ip. 1lсидороиь  
IIелусiоточъ  (4 февр.) въ  
обитель  Ilелссгйскую. 

Пр. Ioaiia. 

I. не  пы•1:.тъ  y себя  1и  
какого  пыутества, кроиt 
иконы  Бо:вiей  цатери, предъ  
ноторою  цоаплся, всегда  
поддержпвая 	за:к:н:енную  
;гаыпади. fIiпaъ  въ  FI в. 
вь  пещер%, блпзь  Iepyca- 
л1га. 

IIp. I3арлаа atа  
Шенкурсхпго. 
въ  игp-k Василгг i: оста- 

вивъ  въ  1456 г. должность  
Поегородскаго  посадныка, 
идалился  въ  свою  вотчтну  
Вагу  (Арвавг. гуΡб.), гд'Ь  
просв%талъ  врггстганствоиъ  
:кгпелей  :3аво:голья  я  стро- 
плъ  враиы. Въ  15 вер- 
ставъ  отъ  г. lценкурска  
иостроилъ  обитель.вo ими  
ев. Iоанна  Богослова  п  при- 

Псарем.: 1) Iуд. I, гл. 1- 10. 2) Iуд. I, 
гл. 	11-16. Э  Iуд. 1, г  т. 17-25. ,Рпгр. 
Ев.Ioaн. XXI, гл. 15-25; зач. 67. .4rz. IFд.I, 
гл. 1-10; sag. 7. Ев.lоан. XI1', гл. 21-23; 
зач. 48. 

Des ehrw. Paisios 	.Tlp. Паис iя  Ве- 

des Grossen. 	литеггго . 
J гiнг. 1 овt,. 	 '9' 
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das Kloster Joannes des 
Theologen, wo er Mönch 
wurde unter dem Namen 
Batlaam. T 1462. Seine 
Reliquien wurden 1652 un-
versehrt gefunden. 

20. (3.). Des Hiero-
mart. Methodios, Bi-
schofs von Patara. 

Einige nennen ihn Bischof 
von Patara, andere von 
Olympia. 	Wahrscheinlich 
verwaltete er beide Kirchen. 
In seinen Werken wider-
legte er die Irrthümer des 
Origenes bezüglich der Prä-
ezistenz der Seelen. Er 
wurde enthauptet 312 zu 
Chalkia. 

Trip. (T. 1/: Dein 
Blut, o Weiser, schreit 
geheimuissvoll von der 
Erde, wie Abels, zu 
Gott, gottweiser ме  
thodios, der du deutlich 
die Menscheuwei dang 
Gottes verkündet hast. 
Hierdurch hast du den 
Trug des Origenes be- 
schämt und dich in 
den himmlischen Palast 
gestellt; flehe zu Chri- 

нялъ  въ  ней  иночествo съ  
ииеиеиъ  Взрлазиа. 	въ  
1462 г. цощн  его  o6pk-
тегtы  нет.гкитии. 

Свяиг,енно  иJч. 1I e - 
еодгя , ei. lamap-. 
скпго. 

Uдни  называюгь  его  епп- 
скопоиъ  города  Патар  ь, 
:tpyrie — города  Олсипа . 
Вtроятно, ц. управ.тявь  
ob•нпии  церкваив. Въ  ево- 
ивъ  сочиненгяаъ  ц. об.ис- 
чалъ  ,Орпгенову  пре:гесть - 
относительно  предстшеетно - 
ванiп  душ•ь. Обезглав.тенъ  
вы  :13 г. въ  \ алвидt. 

Троп.(г.г.1): Epoub 
твоя, мрдре, тайно  
вопiетъ  отъ  зеиди, 
яко:ке  Авелева  Kb 
Eory, богоцрдре. свя- 
тдтелю  _lleeoдie, ясно  
проповüдавый  Бод;iе  
вочеловüченiе: тüи:ке  
и  посpамилъ  еси  Opи- 
геновр  лесть, и  пре- 
ставился  еси  въ  не- 
бесный  чертогъ : цо- 

sto, dem Gotte, zu еr- 
rвtten unsere Sееlеп  ". 

Kont. (T. 4): Prie-
sterlicher Geheimniss-
kйnder der heiligen 
Dreifaltigkeit undUffen-
barer der göttlichen 
Kathschlüsse, die über 
die Vernunft sind, und 
Hort der Orthodoxen 
bist du gewesen, o мe-
thodios! Die schlecht-
gläubigen Lehren hast 
du widerlegt, um der 
Rechtgläubigkeit wil-
len aber bist du durch 
dein Blut als Hiero-
martyrer erschienen 
und, vor Christo mit 
den Engeln stehend, 
bitte, dass wir errettet 
werden! 

Der Martt. Aristo-
klias des Presbуters, 
Demetrianos 	des 
Diakons u. Athana-
sios des Anagnosten. 

Enthauptet unter Mazi-
miaaoe in der Stadt Sala 
min . 

пи  Xриста  Бога, да  
спасетъ  души  наша! 

Еонд. (гл. 4) : Свя- 
щеинотаиникъ  Свя- 
тыя  Тровцы, и  янге  
паче  yua повелüнiй  
Бояхественныхъ  про- 
повüдникъ, и  право. 
сдавнымъ  ртвер;кде- 
xie былъ  еси, Mеео- 
дiе, злосланныя  обли- 
чилъ  ecu смыслы, 
npaBoBtpiu ради  кро- 
вiю  твоею  cвящен- 
ноирчеиикъ  явлься : 
и  Христр  со  ангелы  
предстоя, иоли  спа- 
стися  намъ! 

Мyчч. Аристок - 
лiн  npecezcmepa, Ди- 
иитргана  дгакона  u 
Аеанас iя  чтеиа. 

IIpи  цакспиганü ус~ченга  
иечеиъ  въ  r. Canauuwk. 

Juni. 
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Iюнь. 

Der M itlexrinnen 
Inns, Pinne и. 
Kimme. 

Uebertregung der Reli-
quien nach Alia. 

Des hl. Leukiоs, 
Bischofs von Bгиnti-
siopolis. 

Zuerst wirkte er mit 
seinem Vater in einem Klo-
ster, später wurde er Bi-
schof von Bruntisiopois. in 
Bri.ndisitim in Italien. f im 
IV. Jahrh. friedlich. 

Des Kallistos, Pa-
triarchen von . on-
staºtiпopel. 

Mönch vот  Athos, wirkte 
unter Leitung des hl. Gre- 
gorios Sina;itee. Im Jahre 
1350 bestieg er den Patri-
archal-Thron von Konstan-
tinopel. Nach vierjähriger 
Verwaltung entfernte er 
sieh wieder auf den }erg 
Athos, 1355 kehrte er wie-
der auf seine кath~dra zu-
rück, welche er innehatte 
bis zn seinem Tode, 13i2 
zu Fer in Serbien. Er ord-
nete unter Andern an, in 
der Liturgie Basiliоs dfe 
Grossen anstatt: „Wahrhaft 
würdig ist es, dich selig 
zu preisen' ... , zu singen: 

:'i1Jчt4.Ilнны , П11н- 
ны  u Риииы. 

1Iеренесенг.е  мощей  цвъ  
въ  А.тиксъ. (Си. _>t) янв., 

Св. Iевкгя , еп. 
Врунтисгопо  льскпго. 

сначала  цодвиза:гся  виt- 
cT'h съ  отgоиъ  сВОпхъ  въ  
одной  обцтетц  : ггoaднt;е  бы:гь  
епцскопоиъ  г.Вррнтпсгопо:гн  
въ  Бриндцзи  (въ  IIтаaiui. 
; iupio въ  %' в. 

Iгаллиета , патр. 
££онстантгвнополь - 

clFarO. 
Ilнокъ  Аоонскг.й, подвп- 

завшгнгся  подъ  ррковод- 
ствохъ  св. Григоргя  Сд- 
нанта, ab 1350 г. К. бы:гь  
возведенъ  на  Iгонстаитпно- 
по:гьскрю  патргаршрю  ка- 
оедрр ; пос.тк1-.тfiтняго  прав- 
:rенia K. снова  гда.тп:гса  на  
AoOab) въ  13з5 г. опять  
занятъ  каоедрр  до  самой  
кончины  своей, пoс:itto- 
вавпreй  въ  136" г., въ  г. 
Феpt ab Сербги ). к. сстя- 
новц:гъ  на  :гггтvpгiп  са. Ва- 
сп:ггн  BелFкaiu itTT. вчг- 
сто: ,.хостойно  есть-, 
тебt радсетсн.' . . .  

„lebet dich freut sich. Gna-
denerfüllte .. . 

Des rechtgläubigen 
Fürsten lieb Andre-
jewitsch. 

Sahn des GrossfürstenAn-
dr j Bogoljubski (30 Juni). 
} 1175 n. wurde bestattet 
in der Мaгiä-Himmelfahrts-
Kathedrale zn Wladimir 
1702, wo sich seine Reli-
quien noch jetzt befinden. 

Des h1. Naum. 
Jünger der h11. кgrilloa 

und Methodios, дет  ersten 
Lehrer der Slaven. Er ver-
kйndete дав  Evangelium 
zu Devot (am Ochride-See). 

Des Modenischen 
oder Kosino'schen 
Bildes der 31. G. 

Dieses Bild wurde vom 
Grafen 5сhеreтeг jеw 1717 
ans der iтalienischеа  Stadt 
Hodеnа  nach dem Dorfe 
Kosine iGouv. Moskau) ge-
bracht, wo es sich noch 
jetzt befindet. 

L ëbertragung der 
АеБquieп  und Ge- 
wвnder der h11. App. 

Благовуьрнаго  ю. 
г  л  t ба  Андреевица. 

сыиъ  вел. ки. Андрея  
Боголюбскаго  (30 Iюн.). j- 
1175 r. и  погребенъ  во  
Владиигрскоиъ  Успевекоиъ  
cidipt въ  1702 r., гд'к  п  
почивають  его  мощи. 

Cв. Hayua. 
ученпкъ  свв. kHptLlna и  

Меоодгя, первopчитeлея  сло- 
венскихъ, про  поиЬдывалъ  
въ  девот% (блпзь  Оарид- 
екаго  озера). ;~ идрно. 

:Iоденскгя  или  
Коеинскгя  иконы  
Б. М. 

IIкона  натодцтся  въ  ceak 
Коспа%, Моск. грб.; прине- 
сена  сюда  гpафоиъ  Шере- 
иетевыхъ  въ  1717 г. изъ  
Ilra.тiitcsaro города  Модевы. 

леренесенге  мощей  
u одежда  евв. аm~. 
лрки , Андрея  u 
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Lukas, Andreas u. 
Thomas, des Pro-
pheten Elissies u. 
_fart. Lazaros. 

Die Gewänder wurden 
gefunden unter Romanos 
Lakapenos im Angnsta-Klo- 
ster u. feierlich vom Pa-
triarchen Polyeuktos (956 
bis 970) in den Tempel der 
Apostel übertragen. 

21. (4.). Des _Zart. 
Julianos von Tarsis. 

Geb. in Tarsis in Kilikien. 
Fach Marternngen in ver-
schiedenen Städten Kill-
kiens unter Diokletianos 
wurde er in einen Sack 
mit Sand und giftigen Rep-
tilien in das leer geworfen. 
Sеin Körper, von den Wogen 
ausgeworfen, ward bestattet 
und richte zur Zeit des 
Joannes ehrysustomos zu 
Antiochla. 

Kant. /T. 2): Den 
unüberwindlichen Brie- 
g-er der Frömmigkeit 
und Freund und 
Schützer der W'Vahrheit, 
den Julianes, wollen 
wir Alle heut würdig 
loben und zu ihm rufen:  

8оцы . ipop. Ели -
сея  г  м~ч. Лазаря. 

Наггдениыя  оде:гсды  при  
Роиан% 7акапенt въ  иона- 
стырt ев. Августы, тор;ке- 
ственно  перенесены  патp. 
Полгевктоиъ  (956-970) въ  
враиъ  Апостоловъ. 

ti1уч.Iрлгана  Тар- 
сгйслаго. 
Родоиъ  ызъ  r. Tapca (въ  

lгитгькги ). IIpi Zгок:гдтганt 
noc.тk истязанггг  ab раз- 
ны$ъ  городакъ  Kunuaiu, I. 
зак.тючепныä во  вретище  (и%- 
шокъ) съ  пескоиъ  д  съ  ядо- 
вптыип  пресиыкаюшиип  га- 
даии, быаъ  ввержеиъ  ab 
иоре. Мощи  его, вынесен- 
ныя  волнаии, была  погре- 
бены, и  при  Iоанн% 3.та- 
тоустоиъ  почивали  ab 3н- 
T10%iH. 

Конд. (гл. Z): Бла- 
гочестгя  непoбtди- 
маго  воина, и  истины  
соглaсника  и  оррЖ- 
никa, вси  достойно  
восувалимъ  Ipлiaнa 
днесь, и  Kb нецр  во- 

Flehe zu Christo. dem 
Gotte, für uns Alle! 

DesHierom. Teren-
tios, Bischofs von 
Ikолiоn. 

Nach Einigen ist er iden-
tisch mit dem тегйоs, einem 
Apostel ans den 70 (Röm. 
XIV, 22 , der auch Bischof 
von Ikonion war. -- als 
Maßt., indem er mit Dornen 
durchbohrt ward. 

Der еhп  v%-. Julios 
des Presbvters u. Ju-
lianes des Diakons, 

Brüder, geb. aus Myгmi-
donia; predigten das Evan-
gelium in ihrem Vaterlande, 
indem sie heidnische Tem-
pel zerstörten n. dafür bis 
100 christliche erbauten. 

friedlich bei Mailand 
unter Thеоdовiов  dem Jün-
geren. 

Des _gart. Niketas 
(Griech. — Nisirios) 
von Niros. 

Geb. von der Insel Niros 
bei Rhodos. In der Jugend 
zum Islam verführt, ver-
liess er denselben in reiferem 
Alter und wurde dafür voи  

зопгеяъ: моли  Христа  
Бога  о  всtхъ  насъ  ! 

Свяга,енном  Jч. Т  e - 
рентгя , en. НАюнгг4- 
сУьаго. 

Н+которыид  oнъ  счп- 
тается  :за  одно  :шцо  съ  Тер- 
тгеиъ, апосто.тоцъ  отъ  70-ти  
(Pnu. Zi, 22), тоже  епп- 
скопоиъ  Ilконгггскпиъ  ; скон-
чался  г  ченичееки , бсдичгг  
цзгэоденъ  теpнгеиъ. 

'penn. Ipлiн  npe- 
свитера  г  Ipлiaнa 
дгаi она. 
Родные  братья, родоиъ  

згзъ  Млриидонги, пропов f-- 
дова.цг  Евaнгe.тiе  въ  евоеиъ  
отечеств%, раарсшпвъ  язы- 
ческгя  каапща  и  построивъ  
виtст  кивъ  до  100 ври- 
стганскптъ  храиовъ. t иир- 
по  при  uun. Неодосги  М.тад- 
шеиъ, баизь  цедго.тана. 

Никиты(гре . 
— Нисиргя) Ниро- 
снаго. 

Родоиъ  съ  о-ва  Ниро- 
cа  (баызь  Родосаь , въ  отpо- 
честв-к  бьсгъ  обращенъ  въ  
иагоиетанство , но  въ  зр%- 
ьоиъ  возрастf; отpекся, за  

Juni. 
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Lei. 

den Türken enthauptet auf 
der Insel Chios 1732. 

Des Artsehl II, 
Königs гоп  Grusien 
u. Luarsad II,Königs 
von Kartalinieп. 

A. enthauptet 718-744 
von einem persischen Feld-
herrn; L. етdговsclt vom 
persischen 8chah Abbas 
1662. 

22.(x.). Des Hierom. 
Eusebios, Bischofs 
von Sаmosata. 

Indem er Bischof war 
zur Zeit der arianischen 
Streitigkeiten, durchz g er 
in der Kleidung eines Krie-
gers Syrien, Phiinikien n. 
Palästina, Priester ein-
setzend u. die Christen im 
Glauben befestigend unter 
Julian dem Apostaten. Er 
war auf d-m Concil zu 
Antiochia im Lahre 379 u. 
wirkte mit bei der Wahl 
des hl. Meletios zum Pa-
triarchen. Als unter Kon-
stantios die Arianer vom 
Ensehios die Herausgabe 
der Wahlakten verlangten, 
unter der Drohung, ihm die 
rechte Hand abzuhauen,  

что  бы  тъ  обезглавленъ  Тур- 
кязlи  вa о-вt Xioct, въ  
1732 г. 

3рчила  II гс  Лу - 
a р  с  а  д  а  II, г4арегг  
Грузггс  гсlгарта.ггснггс. 

A. о6езглавленъ  въ  718-
744 г. Перспдскпиъ  полко- 
водцеЬъ ; Т. удушенъ  Пер- 
CидcкFь'ь  тааоаъ  Аббасохъ  
въ  1622 г. 

Cвягttiенномуч. E в  - 
с  e в  я , en. Самосат- 
скаго. 
Во  вреия  аргаискпаъ  

сиуть  будучи  епископоиъ  и  
скрываясь  подъ  оде:кдою  
воина, E. npu 1Üaiaнc (1т- 
ступнпкt обошелъ  всю  Сн- 
piю, фпнпкгю  и  Па.-зестину, 
доставляя  свкщеннпковъ  и  
утвер:ндая  арпстiанъ  въ  
a-hpt. въ  379 г. E. былъ  
на  Антговгйсковъ  соборt ii 
способствоиалъ  избрангю  св. 
3ie7eriя  въ  патргарап . ког-
да, при  lгопстанпгп , Аргане  
стали  требовать  orь  Евг_евгя  
акть  взбрангя  нa патpгaр- 
шию  ка  ~едру  съ  угрозою  от- 
ссчь  ему  правyю  рyкy, E.пpo- 
тянулъ  об  руки , но  акта  
ne отдя.зъ. Ipu Ва:гентс  

streckte E. ihnen beide 
Hände entgegen, gab aber 
die Akten nicht heraus. 
Unter Valens wurde er in 
das Exil geschickt; unter 
Qratianos zurückgekehrt. 
starb er zu Doliehion an 
einer Kopfwunde, die ihm 
eine Frau der arianischen 
Partei beibrachte. Seine 
Reliquien wurden nach Kon-
stantinopel überführt. 

hont. (T. 4): Nach-
dem du fromm im 
Hohenpriesterthum ge-
lebt und den Weg 
des Martyriums durch-
schritten, hast du die 
Götzenopfer 	ausge- 
löscht, o Hierarch Eu-
sebios; doch, da du 
Gehör hast bei Christo, 
dem Gotte, so flehe, 
auf dass errettet wer-
den unsere Sееlеп: 

Des Jlart. Ga1ak- 
t10n и. der _llartгrin 
Juliana. 

G. wurde im Meere ет- 
träпkt, J. starb im Feuer.  

E. бы:гь  сосланъ  в•ь  зато- 
чeнге ; возвратившись  :не  
при  Гpaitiaafi, вскорс  скон- 
чался  огь  рaiiы, нанесенной  
ему  ab голову  одною  :кЕН-
ппнною  nзъ  Арганокъ  въ  
Гjолп$иис. Мощи  были  ne. 
ренесепы  въ  Iгонстантино - 
пОлЪ. 

Тгонд. (гл. 4): Бла- 
гочестио  во  святи_ 
тельствt пожпвъ, и  
мученгя  путь  про- 
шедъ , идолъскгя  уга- 
силъ  ecu жертвы, 
святителю  Евсевге ; 
но  яко  им~яй  дерзно_ 

вене  ко  Хрпсту  но-
гу, моли  спастися  
душамъ  нашпмъ ! 

J1ya. Галакт iона  
?t .1/'1ц. I p л  i a н  i и. 

1'. потоплеи •ь  въ  )lOpt, a 
I. скончалась  въ  irit. 

Der llartt. Zenon 	llyuч. Зина  as 
u. Zenas. 	 311ны. 

~inm,. 
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Zenon, Bürger von Phila-
delphia in Arabien, ver-
theilte nach Annahme des 
Chrietenthums sein Vermö-
gen unter die Armen, liess 
die Sklaven frei п. wurde 
nebst seinem Diener Zenaе  
unter Maximianos in das 
Gefängniss gesperrt und 
enthauptet. 

Des 3lart. Satur- 
ninos u.seiner_llutter 
Ј  ul ана. 

Starben im Feuer. 

23. (6.). Der Jfar-
tуrйl Agrippina. 

Starb als магtугiп  in 
Rom unter V alerianes. Ihre 
Reliquien wurden aus Rom 
nach Sicilien gebracht, n. 
im XI. Jahrh. nach Kon-
stantinopel. 

Korst. (T. 4p Deiner 
glänzenden Tugenden 
lichtbringender Tag ist 
gekommen,an welchem, 
dieselben verehrend, die 
göttliche Kirche Alle 
einladet, freudig dir 
zu rufen: Freue dich, 
Jungfrau und Martyrin, 

3инокь  — житель  д lла- 
дельфги  Аравгйскоа,сд~лав- 
пнись  врпстгзннноиъ , poз- 
да.гъ  ниhнге  нпщниъ, осво- 
бодн:нъ  рабовъ  свопхъ  и  
при  цаксниган±, nocxk теч- 
ничнаго  зактюченгя , еъ  слу- 
гою  :hiною  были  обезглав - 
лены. 

1Уfуч. Саторнина  
а  iamepa его  
л  iaui и. 

Скончо-nreь  въ  irit. 

1}lучн4. Агриппны . 

Скончаласн . исченпческ ~~ 
въ  Puwh, ipi Banepiant. 
тощи  ея  были  перенeсены  
изъ  Рииа  начала  на  о-въ  
Сици:iгю, пткyдa си. lI в. 
въ  константинополь . 

.гонд. (гч.4) : Свнт - 
лы%Ъ  подвКгъ  тв0ихъ  
свtтоносный  наста  
день, въ  оньже  почи-
тающи  си%ъ  Боже- 
cтвенная  церковь, вся  
созываетъ  весело  во- 
пить  тебt: радyйся, 

allveгеhrte~te Agrip-
pina! 

Der MIartt. Eusto- 
ehios, Gajos, Pro-
bios, Zollios- u. Ur- 
banos. 
Е., früher heidniacher Prie-

ster, getauft ц. zum Priester 
geweiht von Eudoxios, Bi-
schof von Antiochia. In 
Lystra taufte er seinen 
Neuen Gajos und dessen 
ilbrige Hausgenossen. Alle 
wurden enthauptet unter 
иazimianos zu Аnkуга  in 
Galatien. 

Des hl. Artemios 
Werkolski. 

Geb. 1532 im Dorfe Wer-
bin am Flиsse Piпепа  
(einem Nebenfluss der \ord-
Dwina. Als er 13 Lahre alt 
war, begab er sich einmal 
mit seinem Pater auf das 
Feld und fiel, von einem 
Blitz getroffen, todt nieder. 
Die an seinem Grabe er-
sehienenea Heilungen in 
den Jahren 1630-39 führten 
zur Aufnndung seiner un-
Verwesten Reliquien 1645. 

Des ehrw. Lose ph. 
Als Laie Hilarion. Als 

er 1585 einer Erscheinung 

дtво  и  цpченlще, 
Arpunuio всечестная! 

1{7y чгс. Евстоугя , 
Гагя , цровгя ,Лол- 
лгя  н  у  рвана. 

Е., прежде  языческгй  
:кредъ, кpещевъ  Eвдок- 
сгеиъ, ел. Аитгохfйскдиъ  и  
ноставленъ  во  пресвдтеры. 
Bъ  г. :lтнстрt оиъ  крестплъ  
своего  пiеаяниика  Гагн  п  
всtьъ, жпвднихъ  въ  его  
aout. Bet усtчены  иечеиъ  
при  цаксииган± въ  Анкырt 
Галатгйской . 

Сгв. А  рте  ц  г  я  Вер- 
ко.тьскаго. 

Родилеи  въ  15:32 г. въ  
cent Верко.тfi, na рtкt IIи- 
негЁ, притокъ  сtв. Двины. 
Будучи  13-ти  л~ть, окь  
oтцpaвц.zся  одиан:ды  ни~ст-й  
съ  отцоиъ  свопиъ  зь  поле, 
гдt па-ть  на. зеи.тю, пора-
женный  иоiEiею. Совер- 
шавшгнся  на  его  иогитн  въ  
1630-39 г. исцtленгя, по- 
велд  къ  оттгрытги  его  ио- 
щей, обptтеиныаъ  въ  1645 
г. нетаLнны)ии. 

Пр. Iосифа. 

В  ь  нгр1: иааргонъ, удо- 
стоивцmсь  въ  1558 Г. чу- 

1юн  ь. 



der Wladimirschen Мпtter 
Gottes gewürdigt war. _ehn-
dete er im Urwald, 12 Werst 
von W logdа. ein Kloster, 
das Zaauikische gen saut, 
weil es sich hinter dem 
Grabe eines Räubers Aulka 
befand. Indem er die Ver-
waltung des Klosters einem 
Andern übergab. nahm er 
die A~кеse eines Einfältigen 
auf sich bis zu seinem Tode 
1612. 

I}4 • Zaanikischen 
Bildes der JL (:. 

Dasselbe erschien dem 
ehrw. Joseph 1588 u. bе-
findet sich in dem am Orte 
der Erscheinung gebauten 
Kloster. 

Des«ladi.mirschen 
Bildes der JL G. 

Diese Feier wurde ge 
stiftet 1480 zur Erinnerunt; 
an die durch den Schutz 
der м. G. bewirkte Befrei-
unsg Russlands vom Chan 
Achmat. unter dem Gross-
fürsten bann III Wassi-
ljewitsch, der das tatarische 
Joch villig vernichtete. 

24. (7.). Geburt des 
Propheten, 1 "огlйи- 

деспаго  видtпгн  ВладиУгр - 
екlн  ггконы  li. М. 
воиъ  .ikcv, въ  12 веретатъ  
йгь  Вологды. I. оснйвагь  
обптель, т  ваннгЮ  3аани- 
кгевскою, по  имени  Воло- 
годскаго  разбоггицка  Ан  пки, 
iornna котораго  нагодилясь  
~ пгзьобпте:пг.11редоег.твпкь  
cupягr.iexie огптелгю  тpv- 
гпяъ, l_ ирггггнлъ  ua fenн  
uaдвetъ  юpoaг.тaa до  саиогl 
ea0eil кончины, въ  1612 г. 

эаанггкгевскгя  ,t. 
ноньа  Ь. _11. 
Нви:гась  i;p. Iоспгрс  ab 

1383 г. п  паводптея  вы  
оенованяонi пнъ  o-гьтг.иг  
нВолог. 

ßладllигрскгя  гг - 
hoньа  Б. M. 

ГIразднегтво  :,то  Vнтанов- 
лено  въ  14ло  г. н-ь  наинть  
избав.тенгп , загтсп.тенге'гь  
Богоиатери , Рлсг.гп  In saEa 
Атиата, 11>1 вел. кн. Ioaи- 
гг'k III Васггльеничl;, г  веp-
гнсвшеиъ  окоичательнй  Тa- 
тарекое  пго. ГСр. 21 ман  п  
2б  Авг.) 

Рождество  Про- 
рока , IЕредпгеч га  гс  

Trip. (T. .1}: Pro-
phet und Vorläufer der 
Ankunft Christi, wir 
vermögen nicht, würdig 
dich zu preisen, die 
wir in Liebe dich ehren. 
Denn die Unfruchtbar-
keit deiner Jlutter und 
die Stummheit des Va-
ters ward aufgehoben 
durch dune ruhmreiche 
und ehrwührdige Ge-
burt und die b leisch-
werdung dеs Sohnes 
Gottes der Welt ver-
kündet. 

Tpon. (г-z. 4) : Про- 
роче  и  IIредтече  при- 
шеcтвгя  Христова, 
ДОстойн0 вос%валнтп  
тя  хедорцtеиъ  иы, 
ЛЮбов1Ю  чт'у'щ1п  та : 
неплодcтво  бо  ро:кд- 
шгя  ri отчее  безгла- 
cie разрtшися  слав- 
ныиъ  п  честныцъ  
твоггиъ  ровдествоцъ , 
1 вил. щенге  сына  
Бо;1:гя  игровп  прoпо- 
вtд'yется! 

Iioxд. f г.z. :j i: Ilpeж- 
де  неплоды, днесь  
христова  IIредтечр  
ро;кдаетъ, п  той  есть  
пспо.пиенге  всякаго  
пророчества : Егоасе  
бо  пророцът  пропо- 
вtдаша, на  (.'его  во  
Iорданt рркр  поло - 
шивъ, явггся  Бонсгя  

— 463 — 

fers u. Taufers Jo- Tiреcnгumeля 	Io - 
annes. 	 анна. 

(3. 7. Jan.) 	 (см. 7 Янв.) 

Kirit. (T. 3i : Die 
vorher Unfruchtbare 
gebiert heut den ` or-
läufеr Christi, und er 
selbst ist die Erfüllung 
alle-Weissagung: denn, 
indem er denjenigen, 
welchen die Propheten 
vorher verkündigten, 
im Jordan mit der Hand 
berührte, zeigte er sieh 
als des göttlichen \ or- (;лова  npo pокъ  и  rpo- 

1jм  . 

— 462 — 
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tes Prophet, Verkün- 
diger und zugleich Vог- 
läufer. 

WWeli.tschani,je: Wir 
preisen dich hoch. Vor-
läufer des Erlösers, 
Joannes, und verehren 
deine wunderbare Ge-
bart von der Unfrucht-
baren' 

Der Lfartt. Iren- 
tios, 	Pharnakios, 
Eros, Firmos, Fir-
miпos, Byriakos u. 
LQnginоs. 

Brüder, Krieger unter 
Dioklеtianos u. Mamimiunos. 
0. besiegte in einem Einzel-
kampfe den skytыiѕсhen 
Führer Marothos. Weges 

пов~дникъ, вкупt и  
IIредтеча ! 

Величанхе: Вели- 
чаеиъ  т , Предтече  
Спасовъ  Iоанне, и  
чтеиъ  еже  отъ  не- 
плоды  славное  poht- 
дество  твое! 

~1lf чч. Гjрентгя , 
Фарнакгя , Epoca, 
фирцоса , Фирии - 
на , Кирга f;а  гс  тог- 
гина. 
Родные  брятьн , воины  

пргг  ~1гок:пгтган~ и  иакси- 
игаиf. 0. одоа%лъ  въ  еди- 
ноборств± Скпчскаго  игг.fiдн  
цароиа. 8а  откaзъ  лри- 

seiner Weigerung, den 
Götzen zu opfern, wurde 
er nebst seinen Brüdern 
nach dem Kaukasus in's 
Exil geschickt, wo sie an 
verschiedenen Orten starben, 
und zwar 0. in Risa am 
Südufer des Schwarzen 
Meeres (24. Juni). Ph. in 
Kordil (3. Juli), E. in Ра-
rembol (22. Juni). Firmos 
и. Firпinns in Apsara am 
östl. Ufer des Schwarzen 
Meeres (7. Juli), K. in Si-
kania (14. Juli) und в. auf 
dem Meere auf dem Wege 
nach dem Verbannungsort 
Libikon und wurde bestattet 
zu Pitinda, jetzt Pizunt 
(28. Juli). 

Des 3lart. Pana-
giotes von к  saria. 

Erlitt in der Jugend 
durch die Torken in Kon-
stantinopel das Martyrium 
1765 u. wurde bestattet 
auf dem Kirehhofe der 
Mutter Gottes, der leben-
bringenden Quelle. 

Der h11. Jakob u. 
J o an п  еs von Llenuga. 

Sie lebten bei Nowgorod 
und starben als мaгtугег  
im Kindesalter. Ihre Re-
liquien ruhen 14 Werst von 
Nowgorod an den гfern des 
Flaвaes Menuga,  

неся  н;ертву  пдо:гаиъ, ви fi- 
ег1 съ  братьяи i, сос:ганъ  
на  навказъ, гд't всl; и  скон-
чались : 0.—въРпзt,наюгк- 
похъ  берегу  Чернаго  хоря  
(24 Iюня1, фараакгй  въ  Iiop- 
дн:г% г3 Iю:ня), E. въ  1Ia- 
реиво:г% (22 Iюлв), Фприосъ  
л  fiггриинъ  въ  Апеapfi, на  
восточкоиъ  беpегуΡ Чернаго  
иоря  (7 Iю:гя), К. въ  3и- 
гангп  (141юiя), L. ; на  
iopt, na пути  въ  и%сто  
ссылки  въ  7пвпку, л  по- 
гребенъ  въ  IIитинд'h (IIи- 
иунт-h) (28 Iютя). 

117уч. Панаггота  
Itecapü'сскаго. 

Юггошею  пострадя:гъ  огь  
Турокъ  въ  Iгонетянтпно - 
поаt въ  1765 г.: norpe-
Geub на  к:гадбггиг% _гlгивл- 
поснаго  источвика.." 

G'вв. Iакова  гс  Iо- 

а  н  н  а  Менюжскгсхь. 
Жили  бтпзь  Новгорода, 

скончались  ыvченячески  въ  
дtтскоиъ  возраст -h. Мощи  
почиваюгь  въ  40 верстааъ  
огь  Нонгородя, на  берегс  
р1;кц  Мепюги. 

Ппре.к. {Рагет.j: 1) Быт. XГII, 1:— 1 г, 
19; ХII,. 11-14; ХХ1, 1--8. 2) Суд. 
1III, 2-8; 13 —14, 17, 18, 21. 3) Пс. XL, 
1-3, 9; XLI, 1'г  —1n; XLX', 8; XLVII1, 20, 
21_;LIY,1. 

ymja. Ев. тук. I, 24-2~, 37-6н, 76, ' о: 
вач. 3-4. An. Pnu. XIII, 11-14; XIV,1--1: 
зaч. 112. Ев_ ,Ipк. I, 1-25, 5 г̀ -68, 'г  f;. 
80; вач. 1-4. 

п 	 Loнг, 30 
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Des h1. Niketas, 
Bischof nп  Rеme-
sanа. 

Der Abstammung nach 
ѕ1аve апз  oben genannter 
Stadt, jetzt \irot bei Sо-
phia. wo er auch Bischof 
war. Sein gauzеa Leben 
hindurch arbeitete er an 
der Verbreitung des Evan-
geliums unter den s1avi-
sehen Stämmen. ; friedlich 
um 420. 

25. (8.). Der,jun- 
frгi ulicheп  Lfartvrin 
Febroia. 

Von Jugend auf lebte sie 
iш  Kloster zu \isibis in 
иеsopоtаmiеu unter Leitung 
ihrer Tante Brуänа. Im 
Jahre 310 suchte man sie 
vergeblich zu zwingen, den 
Lysimachos, den Neffen des 
Quälers, zu heirathen. tiach 
mehrfacher Marterang wur-
de sie enthauptet. Ihre 
Reliquien wurden 363 nach 
Konstantinopel übertragen. 

hont. (T. 6): 	+1eiu 
süssester Bräutigam, о  
Christos," rief Febro-
nia, ,.еs wird mir nicht 
schwer, dir nachzufol- 

Cв. Никиты, en. 
г. Ремесгстхьа. 

Родоиъ  славяннпъ  пзъ  
г . Реиесганы  гпынt Нп- 
ротъ, б.lпзь  С'офг1Е), гдг; Н. 
бы:гь  егпгскй lюиъ. Всю  свoю  
Fг;пaнь  посвятилъ  paCipO 
стpаneнгю  Е.вангелгн  c-pe. 
дп  с.тавяпгкптъ  п.:еиепъ. 

хпрно  ок. 40 г. 

П1)еподооно.х /тсц. 
февронги. 

cъ  днтг•тва  по :г~аав.сь  
въ  Кизнбггiской  ог,е.тп  
въ  ]Iесопсгаигп , 	пу- 
г;оводствоиъ  тетl:л  
Вргенны .. въ  310 :. ыа- 
прасно  ее  вот-нлп  вшхать  
а  цу:ьъ  за  Ег"Iкое: о  .Iлзп- 

}1аТа, п:IеияннпКа  исгТ '":(Я. 
IIoc:Ch пстязацlгн 	а  ?pы.Тз. 
cсkчеiа  иечеиъ. 3Iи:ии  ок. 
363 г. перенесены  въ  Еон- 
стаптпнопо:гь. 

Еонд. (гл. б) : Жe- 
нише  3гuii сладчай- 
шгй  Христе, взываше  
февронгя , не  трудно  
ии  тещи  во  слtдъ  

gen; denn die Süssig-
keit deiner Liebe hat 
meine Seele mit Hot- 
nung und die Schön-
heit deiner • Barmher-
zigkeit mein Herz mit 
Süssigkeit erfüllt, um 
den Kelch der Leiden 
nm deinetwillen zu trin-
ken, damit du geruhen 
mögest, mich zuzu-
zählen den weisen Lang-
frauen, um mit ihnen 
im Brautgemach zu 
frohlocken über dich!4 
Desswegen, o ehrwür-
dige Leidendulderin. 
bitten wir, die Mühen 
deiner Tugenden fei-
ernd, dich: Flehe, auf 
dass die Тhüren des 
Brautgemaches für uns 
nicht geschlossen wer-
den! 

Des Flirsten Pe-
tros, im Jlгпchthum 
David u. der Fürstin  

Тебе: iбо  сладость  
любве  Твоея  дyшy 
МОЮ  наде:кдою  вие- 
ри, гг  крaсотa иило- 
сти  Твое  сердце  гое  
услади , испитп  чашу  
страданггi по  Тебt, 
да  достоцну  ыя  въ  
чертозt съ  иудрынп  
д'ЬваJги  ликовствОВатп  
o Тебн  сопричтеши : 
тtц;хе, преподобная  
страстотерппце , по- 
читающе  подвиги  
трудовъ  твопвъ, ио- 

лпиъ  тя: или  не  за- 
творптиcя  и  Halb 
чертога  двереиъ ! 

угпязя  Петра , во  
хснос4.гьхъ  Давида , н  
нняггсни 

 
([ еup он i и, 

An. 2 Iiop. УI, 1-10; зач. 181. Ев. 
Лyк. х  II, 3б- ~0; зач. 33.. 

Juni. Iюхь, 	 30" 
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да  васъ  непрестанно  
почитаецъ ! 

Jцпг. 

Des ehrw. Sутеоп  
vom Siпai. 

j цгн5. 

Febronia, als Nonne 
Euphrosyne. 

P. regierte in lnrom seit 
1203. Seine Gemahlin Fe-
bronia war einfacher Her-
kuxtft, und er heiтаthete 
sie aus Dankbarkeit wegen 
Heilung cоп  einer Krank-
heit. Im Alter nahmen 
beide das Möпehthum an, 
und beide starben an dem-
selben Tage 1228. Ihre 
Reliquien ruhen zusammen 
in der Kathedrale zu Mtt- 
rom. 

Trip. (T. 8): Wie 
einer frommen Wurzel 
theurer Spross bist du 
gewesen, gut in Fröm-
migkeit lebend, o se-
iger Petros, so auch 
mit deiner Gattin, all-
weise Febronia, in der 
Welt, Gott wohlge-
falend, seid ihr wüг-
dig geworden des Le-
bens der Ehrwürdigen; 
mit ihnen flehet zum 
Herrn, ohne ScЬaden 
zu bewahren euer Va-
terland, damit wir euch 
immerdar verehren!  

во  ёскoлыня:zь  Ев - 
<вросинги , -11уро.н- 
схгсха  чудопгворцева . 
П. кня:кпаъ  въ  цуроцъ  

съ  1203 г. ;fiеннтсвг  на  
цростогн  д'квупгк% Февронггг  
въ  бзагоддрность  за  лспъ- 
:генге  ею  оrь  iexvra. въ  ста- 
ростп  оба  принял! ппоче - 
ство  п  о5а  скончались  въ  
одлнъ  день, въ  12ѕ  г. 
цощвг  птъ  почнваюгь  Bit 
e'd въ  цсроцскоУъ  со5ор;;. 

Tpon. (гл. 8) : Яко  
благочестиваго  коре- 
не  пречестная  от- 
расль  6ьLтъ  eси, до- 
брt во  6лагочестiи  
поживъ, блаженне  
Петре: тaко  и  съ  су- 
пружницею  твоею  
прецудрою  февро- 
нгею  въ  мгр  Богу  
угодивше, и  препо- 
добныаъ  житгю  C110 
добистеся  : съ  ниииже  
иолитеся  Господев Fт, 
соуранити  безъ  вре-
да  отечество  ваше, 

Kont. (T. 8): Das 
Fürstеnthum und den 
Ruhm dieser Welt als 
Vergänglichkeit 	be- 
trachtend, hast da in 
der Welt fromm ge-
lebt, o Petros, nebst 
deiner Gattin, der all-
weisen Febronia, durch 
Wohlthätigkeit und Ge-
bet Gott gefallend, dess-
halb auch nach dem 
Tode ungetrennt mit 
ihr in der Gruft ru-
hend, spendet ihr un-
sichtbar Heilung; auch 
jetzt flehet zu Christo, 
zu behüten Stadt und 
Volk, die euch ver-
ehren! 

Der Iierornartt. 
Leonidas, Libyos и. 
Eutropios. 

t als цатнутег  310. 

нонд. (ел. 8): 1!'Iipa 
сего  княжеиге  и  слaву  
вреиенну  помышляя, 
сего  ради  благочестно  
въ  iipt пожилъ  еcи, 
Петре, купно  и  съ  
супружницею  твоею  
преиудрою  Февро - 
нгею, цилостынею  и  
молитвами  Богу  уго- 
дивше  : тtиже  и  по  
смерти  неразлучно  во  
гробt лежаще, исцн- 
ленге  невпдиио  пода- 
ваете  : и  нынt Xpu. 
сту  цолитеся , соха. 
нити  rрадъ  же  и  
люди, иже  васъ  сла- 
вящиьъ  ! 

Преподибномучч . 
Теониды , Ливги  16 

Ев  тpопiи. 
Сконча.-гись  иученическн  

въ  310 г. 

Ip. Cvueoua CU- 
xaichгcгo. 

— 46ѕ  — 
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Asket im V. Jahrh. 

Des ehrte-. Dlоny-
5103. 

Mönch im Philotheos-
KIoster zu Konstantinopel, 
später Einsiedler auf dem 
Аthus. Im Jahre 1380 grün-
dete er das Kloster Jeannes 
des Vorläufers. 

Des ehrw. Dome-
tios. 

Asket im Kloster Jeannes 
des Vorläufers auf dem 
Athos, und nach dem Tode 
des Diunуeios wurde er He-
gumenos. 

Des HOsiom. Pro-
koPios. 

Asket auf dem Athоsi 
ging dann nach Smyrnа, 
wo er den Islam annahm-
Seine Sünde sühnte er: mit 
seinem Blute, indem er sich 
als Christ vor den Türken 
bekannte, wofür er ent-
hauptet ward 1810. 

26. (9.). Des ehrw. 
David von Thessa-
loniki. 

Geb. ans Thessaloniki, 
baute ausserhalb der Stadt 

IIодви:кнпкъ  V в. 

пр. Дго  нпсгя. 

Ilиокъ  фчгiooeescкoti ог,п- 
те.ти  въ  Iгоггстлипгнопп:,t, 
позднtе  Aooнcкiii отше.ть- 
нiкъ, въ  1380 г. псновп.тъ  
обитеаь  св. Iоанна  Ilpeд- 
течи. 

пр. Дометгя. 

IIодвпза.тся  въ  Ачопскои  
обгпеаи  св. Ioauna IIpeд- 
течгг  и  ii сьёpт tc дiotinciя  
бы:гъ  es пгухевоиъ. 

Преп0дооко  иуч. 
IIрокопгя. 

Подвгl.зазсн  сначала  ка  
Агюггt, nepecenunca въ  
Схирвс, гд-t пршгятъ  иаго- 
иетаиство : затtхъ  пскиппть  
гp•tтъ  свoeю  кровгч,, о ,ъ- 
явинъ  сег,я  Туркаиъ  ври- 
г.тгаииноиъ , за  что  и  бы:гъ  
обезгтав.тенъ, въ  1810 г. 

Пр. Давпда  С'о- 
лунсх fпго. 

Родохъ  изъ  Со.туыи, у- 
етpoи.rь  зз  городочъ  шa- 

eine Zelle. in welcher er als 
Asket über 70 Jahre lebte. 
j nm 540. 

hont. (T. 1): Ein im-
mer blühender, Früchte 
der Tugenden bringen-
der Garten, erschienest 
du auf dem Garten-
baume wie ein lieblich 
singender Vogel: Das 
Paradies aber, und 
noch mehr. den Baum 
des Lebens, den Herrn, 
in dein Herz aufneh-
mend und pflanzend, 
nährst du uns mit ihm 
durch Gnade; flehe 
immerdar für uns, all-
seliger David! 

Des Joannes, go-
thf sehen Bischofs. 

(9. 19. MaL)  

Des Dionysios,Bi-
schofs von Susdаl. 

Wurde мёпеh im Kijеwo-
Petscherischen Kloster, Jün-
ger des ehrw. Bergios. lebte 
in einer Hüble am Ufer der 
Wolga hei Nischni Nowgo-
rod. Er mühte sich viel 
um die Ausrottung der Нä- 

лашъ, гд% и  подвпзався  
Gonte 70 гhть. ; ок. 540 r. 

нонд. (гл. 1): Садъ  
прпсноцвtтущъ, до-
бродотелей  плоды  
прпносяй, явился  есп  
на  садовиt. древt, яко  
благопtсиивая  птица: 
рай  же  паче, и  изни  
древо  Господа  въ  
сердцt твоецъ  прг-
ецъ, яко  воздtлавъ, 
богоцудре, иц  е  пп-
таешп  насъ  благода-
тгю: прпсно  моли  o 
насъ, Дaвиде  всебла- 
,еппе  ! 

I о  а  н  и  а , еп. Тоте- 
С1fП20. 

си. 19 Man.) 

Дгонисгя , apxien. 
СуздПлисггПг0. 

II ;с  три:т:енн  пкъ  Ilieso-Пе- 
черскгя  обители, ученикъ  
npen. Ceprin, пocеnu:icн  въ  
пегиерt ок. I3ua:ня  го  Нов- 
города, па  берегу  волги, 
r:-h осповать  около  136э  г. 
IleчepcкiiY ионястырь. Д. 
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reale der Strigоlniki. Im 
Jahre 1374 wurde er vom 
Metropoliten Alexies zum 
Bischof von Susdal geweiht. 
Zum Мetгopоliten von ganz 
Russland erwählt, wurde er 
auf seiner Rückreise von 
Konstantinopel vom Fürsten 
von Lithauen in Kijеw ge-
fangen genommen, wo er 
verblieb bis zu seinem Tode 
am 15. Uzt. 1365. Seine 
Reliquien ruhen in der An-
tоniоs-Нühlе  zu Kijew. 

Des Tichwinschеn 
Bildes der « ':. 

Nach der 1:eberlieferang 
wurde dieses heilige Bild 
vom heiligen Apostel und 
Evangelisten Lukas gemalt 
und zusammen mit dem 
Evangelium und der Apo. 
stelgeschichte nach Antio-
ehia zum Theophуlaktos 
gesandt. welcher damals den 
christlichen Glauben ange-
nommen hatte. Nach dem 
Tode desselben wurde es 
nach Jerusalem übertragen, 
von wo es im V. Lahr-
hundert von Eudokia, der 
Gemahlin des Kaisers Theo-
dosios des Jüngern nach 
Konstantinopel 	gebracht 
wurde. Dort wurde für das 
hl. Bild der berühmte Tem-
pel zu Вlасhernä erbaut, 
in welchem es 539 Jahre 
verblieb. Während der Zeit  

потрудгпсн  надъ  ис.коре- 
ненгеиь  ерeси  _Стрпroльнп - 
ковъ.- В  ь  1374 г. Былъ  рг- 
копо:го:г:ень  иптропо:гипиг :, 
.1:гексгеи"ь  во  еп. Ссзда:;ь- 
скаго. 1I :бранны iУ  загн;ц-ь  
Всероссигскииъ  иптlгошзлг - 
тоиъ, Д. нозврагдаясь  и:зъ  
Царьграда, былъ  взять  въ  
илфнь  кпязеиъ  Тдтовскгпгь  
Bb Kiest, r:Zt ц ; 1 Икг. 
13~5 г. цаипт  его  въ  Iiies , 
въ  Аитонгевывъ  ieruepaxb. 

'1' liувгннскгя  гсно - 
лы  Б. 1 [. 

IIo пpедauгю  иона  - .r •, 
написана  се. ап. п  eв. .Iv- 
кою  ц  ВK'1;cт"h съ  Lванге- 
лгеи"ь  гг  кипгою  
послана  an АВТ1О$iю  к . 
ирнггявшеис  тогда  триг  т. 
вфру  Иеорплс, по  еье1, - ~-; г  
KOTOpal0 йыла  перене  - - г  
въ  Iергса.тпиъ, a от-гтд:ъ  :: s 

в. Ёвдокг.ею, cvnpvL:) 
иигг. оеoдoсгя  ц:гадшаго  въ  
Ijарьградъ, гдф  дгз  пел  
бы:гЪ  воздвцГнстъ  цзвt^т- 
ный  Влааерискггг  траиъ, ап  
которои-ь  пкона  остава. т ~ь  
г:ЗЭ.гLтъ. &;вреьянскопо -,"1,- 
ческпкъ  систъ  икона  была  
cкpыта  въ  пбцте: с  1lанто - 
кpaторa, по  прекрагценгц  :_ Р  
rortexiя  снова  иозвращкга  
была  во  В:гагерискггг  xpaun. 
:3а  70 :cL-тъ  до  paзpгшeнгл  
Ј  (арьГрада, въ  царствова- 

der Ikonoklasie wurde es 
im Kloster des Pantokrator 
verborgen und nach Been-
digung der Verfolgung wie-
der nachdemBlacherniachen 
Tempel 	zurückgebracht. 
Siebenzig Jahre vor der 
Zerstörung von Konstanti-
nopel entfernte sich unter 
der Regierung des Jeannes 
Рaläologoв  das hl. Bild aus 
Konstantinopel und erschien 
im Jahre 1383 im Gebiete 
von Nowgorod in der Luft 
über dem Gewässer des La-
dоgа-ѕеes und stand bei 
dem Flusse Tichwinka still, 
wo ein Tempel errichtet 
wurde, und später, im Jahre 
1560 ein Kloster. In den 
Jahren 1613 und 1614 über-
stand das Kloster unter dem 
Beistande der Mutter Gottes 
eine schwere Belagerung 
von Seiten der Schweden. 
welche geführt wurden von 
Delagarde, darauf wurde 
der Stolboweische Friede 
vor diesem Bilde der М. G. 
geschlossen, durch welchen 
das ganze Gebiet von Now- 
gorod nach siebenjähriger 
Herrschaft der Schweden an 
Moskau kam. 

Тгоp. (T. 4): Heute 
erglänzte uns, gleich 
einer hell schimmern-
den Sonne, in der Luft 

nie Iоанпа  IIaseoaora, пконa 
сгя  скрывшаяся  кзъ  Царь- 
градз, пвгг:гась  въ  138:3 г. 
в  ь  предф:патъ  Нoвгорода, 
падЪ  водаНг[ г lадо:БекаГ0 
озера  п  остановилась  ipi 
p. Tuxarunrh, гдф  Sетроенъ  
враиъ, a впоелtдствг.п  въ  
1г,60 г. ц  ионастырь. Въ  
1613 п  1611 гг. ионастырь  
вгадер:ва.ть, заетспленг.еиъ  
Богоиатерп, осаду  IIIведовъ  
подъ  предводнтельствоиъ  
lелагардп, ипсл-k чего  быть  
зяк.тюченъ  предъ  пконою  
Б. М. ❑зв%етны it Сьюaбов- 
cкii't чцръ, по  котороис  вся  
Новгорпдскаи  область, nocnt 
7•афтпяго  навакденгя  ея  во  
власти  Шведовъ, перецыа  
Kb цоскВt. 

Tpon. гл. 4) : Днесь, 
яко  солнце  пресв%т- 
лоe, возсгя  нацъ  на  
воздрсt всечестная  

ins ь. Juni. 
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dein allverehrtes Bild, 
o Gebieterin, mit den 
Strahlen der Gnade die 
Welt erleuchtend, wel-
ches das grosse Russ-
land als ein göttliches 
Geschenk von oben voll 
Ehrfurcht entgegen-
nahm und dich verherr-
licht, Gottesmutter, Ge-
bieterin Aller, und den 
von dir geborenen Chri-
stum, unsern Gott, freu-
dig hochpreiset. Den-
selben aber bitte, U 
Herrin, Königin, Got-
tesgebärerin, auf dass 
er bewahren möge alle 
christlichen Städte und 
Länder unversehrt von 
allen feindlichen An-
schlägen und erlöse alle, 
die da im Glauben nie-
derfallen vor seinem 
göttlichen und deinem 
auerreinsten Bilde, un-
vermählte Jungfrau! 

Kont. (T. 8): Lasset 
uns 	strömen, у  ölker, 
zur Jungfrau, Gottes- 

цкона  Твоя, Впады- 
чцце, лучами  ццлостц  
цгръ  проснtщающгт, 
ю~ге  Ве.пткая  Уос- 
сгя, нко  нtкгй  даръ  
Бо;вественный , свы- 
ше  бпагоговtг'внt вос- 
пргецшц, црос_тавпя- 
етъ  '1'я, Блгоизтц  
всtаъ  Владычггцу-, н  
отъТебе  ро;кдшагося  
Хрцста  Бога  нашего  
велпчaетъ  радостно : 
Ему  же  цолцея, o 
госпоже  Царице  Бо-
городице , да  cospa- 
нптъ  вся  грады  ц  
страны  трцстганскгя  
невредццы  отъ  веtхъ  
навtтъ  вражгитъ, н  
cпасетъ  вtрою  ло- 
кланнющгтуся  Его  Бо- 
;хественноцр, и  Твое-
му  пречпстоцр  обра- 
вр, Дtво  неискугсо - 
„рачная ! 

h'онд. (гл. i) : Прц- 
тецецъ  людге  Kb дt- 
вг;й  Богородпц i; Ца- 

gebärerin, 	Königin, 
dankend Christo, dem 
Gott, und ihr wunder-
thätiges Bild. demiithig 
betrachtend, nieder-
fallen und zu ihr ru-
fen: o Gebieterin, Ma-
ria! Nachdem du diese 
Gegend heimgesucht 
hast durch die wunder-
bare Erscheinung dei-
nes verehrten Bildes, 
erlöse in Frieden und 
Wohlbefinden unsern 
glaubigen Kaiser und 
alle Christen, sie er-
weisend als Erben des 
himmlischen Lebens. 
Denn zu dir rufen wir 
voll V ertrauen : Freue 
dich, Jungfrau, du Er- 
löserin der Welt! 

Des Sedшieserni-
sehen (Siebensee-) 
Bildes der II. О. 
уесh der äusseren Ge-

sta1t hat dieses Bild gгоsse 
Aehuliehkeit mit dem Siо-
lenвkischen. Еэ  befindet 
sich 17 Werst von Kasan. 
Im Jahre 1615 wurde das 
Вi1d aиs Crtjхk vomiºnche 
Entychios in die von ihm 

рпц%, благодаряще  
хрпста  Бога  и  къ  Ton 
чрдотворнtй  иконд; 
умильно  взгграlсще  
прппадеиъ , ц  возо- 
пгецъ  Ей  : о  Влады-
чице  _llapie, прцсt- 
тцвши  стан  сгю, 
Твоего  честнаго  обра- 
за  явленiецъ  чудесно, 
спасай  nb iupt и  
благовреценств t в~р- 
наГо  пцIIEr тoPA На- 
шего, и  вся  хрпстга- 
ны, наслtднцки  по- 
казу-ющл  небесныя  
жпвнц  ; Теб% бо  вtрно  
зовеиъ  : радyйся, Дt- 
во, iipa спaсенге! 

Седцгезерныя  u-
LfOHbZ Б. 1У1. 

По  своем  изоßра;з.енгю  
икона  eia то;вествениаа  со  
Сио:генскою, наводится  въ  
17 в. оrь  г. казан . Въ  
1615 г. лкона  гraa ирпве- 
сена  изъ  1-стюга  ионатоиъ  
Еатитгеиъ. Haaiaiie Cед- 
»гезерскою  нустгднь  по:iу- 

Juni. 
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gegründete Einsiedelei ge-
bracht. Den Namen des 
Sеdmiesеrзkisehеn (Sedmie-
sernischen)erhielt diese Ein-
siedelei daher, weil damals 
in der L mgebпng derselben 
sich sieben Seen befanden, 
die später sich zu einem 
grossen See vereinigten- 
Zar Erinnerung an die Be- 
freiung Kasans Ton der 
Pest in den Jahren 1656 
und 1771 durch die Hilfe 
der М. G. wird das Bild 
jährlich auf einen Monat 
nach Kasan gebracht. Eine 
zweite Feier des Bildes fin-
(let am 13. Oktober statt. 

Des Lvddischen 
Bildes der 31. G. 

S. 12. März — Römisches 
Bild.) 

Des ehrw. Samp-
son Xenodochos. 

Reicher und vornehmer 
Römer, der als Arzt un-
eigennützig den Kranken 
half; er vertheilte sein Per-
mögen unter die Armen und 
gab seine Sklaven frei. Er 
baute in Konstantinopel ein 
Haas zur Aufnahme von 
Pilgern, Armen und Kran-
ken, welchen er liebevoll 
selbst diente. Der Patriarch 
weihte ihn zum Priester 

чпла  огь  того, что  прехгде  
была  окр~:кена  семью  не- 
баlьшиии  oaepaau, слпвши- 
ипен  въ  одпо  большое. въ  
память  пзбавгтенгя  казан  
въ  1656 и  1771 гг. поиошгю  
Богоиатерп  огь  мороваго  
цовtтргя, икона  прпносптся  
ил  одинъ  mkaua въ  Iia- 
аиь. Вторпчпо  праздн~-ется  
сей  пкоиt 13 Окт. 

Iпдскгя  юеоны  
Б.М. 

(Си. 12 цaрта  o Риискогг  
иконк). 

Пр. Самисона  
страннопргтсмн4а. 

Богатый  ц  зиатный  Рии- 
тянинъ, врачъ, безиездно  
поиогавшгй  больныиъ, pai' 
давшггг  umVlneCTBO бtдныиъ  
п  отпуетившiгl евопаъ  pа- 
бовъ  на  волю. въ  Царьгра- 
д fi, ктда  C. пересе.тился, оггъ  
тстрои.тъ  доиъ  для  прцзрЬ- 
пгп  странниковъ, нпщпвъ  
и  болыгывъ, которыиъ  и  
прислу;кива.тъ  саиъ. Пa- 
Tpiapzb пoевяти:гъ  его  въ  

und der Kaiser Justinianos. 
den er von einer Krankheit 
heilte, setzte ihn zum Chef 
der Kaiserlichen Fremden-
herbergen ein. t am 530. 

Trip. (T. 8): In 
deiner Geduld erwar-
best du deinen Lohn, 
o ehrwürdiger: Vater, 
indem du in Gebeten 
unablässig ausharrtest, 
die Diirftigen lebtest 
und ihnen Befriedigung 
gewährtest. Doch flehe 
zu Christo, dеr Gotte, 
o Sampson, Gottweiser, 
Seliger, zu erretten 
unsere Seelen ! 

Hont. (T. 8): Als 
den allerbesten Arzt 
und wohlangenomme 
nen Fürbitter preisen 
wir, bei deinem gött-
lichen Rehelarium zu- 

sammengekommen, 
dich, o gottweiser ehr-
würdiger Sampson, in 
Liedern und Psalmen, 
Christum 	verherrli- 
chend, der solche Gnade 

upecauTepa, а  Юстигпанъ, 
псцt.тенный  пиъ  оть  бo• 
ntani, пазпачцлъ  его  на- 
чальникоиъ  царекоё  стpан- 
ггопргпхиниы  и  бо.тьиицы. 
t ок. 500 г. 

Tpin. (rn. 8) : Въ  
Tepntiin твоецъ  стя- 
ша.тъ  ecu мздр  твою, 
отче  преподобие , въ  
цолптвауъ  непрестaн- 
но  терп2въlй, нищiя  
возлЮ6ИвЫй, п  с1я  
рДОвЛивый : но  мoлпся  
lристр  Eory, Самп- 
соие  цплостпве  бла- 
;пенне, спaстися  др- 
шацъ  нашпцъ! 

Iioxд. (гл. 8) : J`Iко  
врача  всепзрядна, п  
цолптвеиника  благо- 
пргятна, къ  рац2 
твоей  Бошественн2й  
притекающе, Cацп_ 
соне  благоцрдре  пре- 
подобие, сошедшеся  
любовгю, псалмы  п  
п2сны  нп  радрющеся  
Хрпста  прославля- 

7юны. Jипг. 
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der Heilungen dir ge-
wahrt! 

Des 111. Sev eros. 
Preabfter im Flecke» In-

terokrea in Italien. Einst 
traf er einen Kranken, dem 
er das W. Abendmahl spen-
den wollte. nicht mehr le-
bend an. Im &efdhle tie-
fer Zerkniгsсhung. betete er 
so heiss und flehend zu 
Gott, dass die Seele des 
Verstorbenen wieder zurück-
kehrte und Letzterer in 
grosser Reue noch 8 Tage 
lebte. 

Loanna. der JI_г- 
rontrйrferin. 

Gemahlin des Chusa. des 
НSПеЬаLег3 де= Hërodeз. 
Sie 

 
war in der Zahl der 

ц~ronträgerinnen un.d folg-
te mit ihnen Christo nach 
Jетпзаlеm nach, wo sie sei-
nem hI. Kreuzesleilen und 
Tode beiwohnte. 

ецъ, таковЕю  тебt 
fглагодать  подавающа  
псцtленгг# ! 

зач. 21:3. 

C'в. Севпра. 
Пресвптеръ  гезегг iя  IIн- 

терокреа  въ  11пт:г iи; од- 
наз  ,гна, не  заставъ  въ  ;г:п- 
выхъ 	льiaF n, треовав- 
шаго  iричacтiн, Г. в-г. чув- 
crs-h глгбпкаг .э  сог:ришен iа  
таг:ъ  гпрячо  и  с:гезно  '10-
nIIneiI Госиоду, что  д.Vгиа  
cнеpшaгo возвратпзась. ,. 
он-ь, пргпз ~сшп  тиэваян iе. 
:всг:гь  еше  8 дне il. 

Iоанны  тп  j7оно- 
сгггЕы. 

;Аегя  lc,t.г, доцоправи - 
те.тя  Ilpo:a, бы.та  въ  oncxf 
;г:епъ  и ~ ровосп:;ъ  п  nitcrl; 
съ  ними  приш.та  за  Xрп- 
стпиъ  в  r. Iергса.шиъ, т  
црпсгтсте  ;ы. г ::а  IIpI крест- 
lutri, стр;г„гн i;г  1! смет . 

Enthauptet unter Diokle-
tianos. 

Des веll~иеп  цат- 
tinos. 

Er lebte im TII. Jahrh. 
zu Tnrow, Gonv. цinsk, im 
Kloster der hU. Fursten 
Boris und Gleb. zuerst als 
Koch, später als Мiineh. 
V oц  einer Krankheit durch 
Erscheinung dieser ы. Für- 
sten geheilt, lebte er noch 
ein Lahr und starb fried-
lich. 

Des ehrw. Serm-
pion Кaschеeseгshi. 

Der Abstammung nach 
Tatar ans Kasan. liess sich 
in der Juend taufen und 
wurde ијnсä. Er ging 
nach dem Кuееhе-Sеe. wo 
er unter Leitung des Aske-
ten Niphont lebte, mit wel-
chem er daß Epiphania-
Kloster im Gйuc. Archan-
gelsk gründete. 

ЕгlппеГгlп;Р  ал  den 
Sie:rbeiPUltx«'a, гlen 
Peter 1 iiber den 
SchwedLsehen Iiё;niг  
Karl iII da -oпtrиg. 

Denselben errang Peter I. 
tibet den 3eдwedenküni5 

ус%чеггь  цечеиъ  при  
,.нгОк.тцтгав'h. 

Б.гпж. -llартина. 

;I~пзъ  въ  \П  в. въ  г. 
Тсровt (,цпнск. гсб.), при  
чоиастыр ti евв. внязеа  Бо- 
рисз  д  Гз%ба, сначaла  по- 
взрохъ, a за1%иъ  инокоиъ. 
в() вреня  боз-кзнп  онъ  былъ  
пспt:генъ  явзенiеиъ  свв. 
князеи, пoс:t% чегп  :визъ  
irhnTdU roab п  ; мирно. 

IIp. Cерап iонa 
/С  йжееверслаго . 
По  иродсхожден iю  Тата- 

рппъ  п3ъ  Казпни, крестпзся  
еше  въ  юностп. Ilрипявъ  
иночество, гтпше.ть  на  п ' 
стынныг4 oстрoвъ  Iioд;е- 
oзеpa, гдt подвизался  подъ  
р~кОводетвоиъ  отшельншса  
Ilпфонта, съ  которыиъ  осно- 
ва:гь  Богоявзевсктю  оби- 
те:гь  :'_\рханг. гyб.), гдь  ь  
въ  1Ы1 г. 

Воспомпнан iе  o 
IIолтавскойпооiьдiь  
Пелгj)п  1 гo нада  Швед- 
ch гс.на  lгоролема  Kap-
лома  XII. 

l Iог~%да  олер:н:ана  въ  1709 
r. и  въ  память  еп  иостро- 

ли . Гал. V ?'?-'?б, уI, 1-2 
Ев. Iук. ZII, 32-40; зач. б  г . 

Des 3lart. Anek- 	Муч. Анекта  h:e- 
tos vOn Iiыsaria. 	санигснпго. 

J,гть . 



— 480 — — 481 — 

Juni. 

28. (10.t. Der 1111. 
Kyros u. Jeannes, 
der uneigennützigen 
Wundert htег  — L ё-
bertra_ung der Re-
liquien. 

Dieselben wurden über-
tragen 412 anз  Kanop in 
den naheliegenden Flecken 
Manntbin in Aegypten. In 
dieseш  Orte war ein heid-
nischer Tempel. und die 
ganze Gegend befand sich 

r г 	 ьок  ь  

Karl XII. 1709. Znm An-
denken an diesen Sieg wurde 
von Peter I. in St. Peters-
borg ein Tempel des hl. 
Saтпpson хеw аoсhos ge-
gründet. 

Trip. (T. 8): Ver-
herrlicht bist du, o 
Herr, unser Gott, der 
du die Macht über die 
Feinde gegeben hast 
unserm rechtgläubigen 
Zaren Petros, wie dem 
David über den hoch-
müthigen Goiath; du 
hast Schatten gegeben 
über sein Haupt am 
Tage des Kampfes; du 
hast umgürtet die 
Sehwachen mit Kraft 
von oben, und durch 
dieselben die ganze 
Frechheit des Feindes 
niedergelegt, o Erbar-
mungsreicher, Ehre sei 
dir! 

kort. (T. 2): Der 
dainden Höhen wohnst, 
und auf das Niedrige 
herabsiehst, der du 
nicht gestattet hast 
dem wilden Schwein 

енъ  Ilетроиъ  I въ  c.-IIe- 
тербVргЪ  Spзиъ  ев. саип- 
сонгя  страинопр iнипа. 

Троп. гл. 8) : IIpe- 
прославленъ  еси  Гос- 
поди  Боже  нашъ, 
даровавый  KptnocTb 
нa враги  Благов%р- 
ноиу  Дарю  нашеы  у  
IIeтpy, якоже  ,Za- 
впду  нa пpегордаго  
Голiаеа, ос' нилъ  еси  
надъ  главою  его  въ  
день  брани, препо- 
ясалъ  еси  неиопlныя  
силою  свыше, п  тtзти  
всю  дерзость  вражiю  
низложилъ  еси  : 3iно- 
гоиилостиве, слава  
Тебt! 

7:онд. (гл. 2): Въ  
вышнттгъ  живый, и  
на  сииренныя  при- 
зираяй, II,e не  далъ  
еси  вепрю  отъ  ду- 

vom Walde sich zu 
mästen und dem Wü-
stenwilde von deinem 
Weinberge z u fressen, 
befestige, o Gott, was 
du an uns gethan hast; 
blicke vom Himmel 
herab und siehe, und 
suche heim diesen Wein-
berg und behüte ihn, 
den deine Rechte ge-
pflanzt 

бpaвы  озобаттт , и  ye. 
дпненно tiту  uunoiy по- 
ястп  винограда  тво-
его, yтверди  Боже, 
еже  содtлалъ  еси  въ  
насъ, призри  съ  не- 
бесе  1 виждь, п  по- 
сtтп  виноградъ  сей, 
п  совершп  его, етоже  
насадп  деснп.дз  Твоя! 

С'вв. и  ч/jдотвoр- 
г4ева  гiезсрeбpенzсxа  К  п  - 
pa п  Iоанна  — пe- 
ренесенге  могг4егг. 

цоcпп  бы.1п  перенесены  
въ  412 г. пзъ  Iганопа  въ  
б:гпзь  тегг;апiее  се:геяге  bia- 
кт'.пггъ  въ  Erund. Вь  
этлхъ  се.текгп  г,ы:го  языче- 
скле  каппще, и  )т0 гастл  
га  т  стсп;аеил  лтъ  злыаъ  

:31 

IZпpe.v_: 1' а  ‚ex. ХIц, 20-22; 11У, 
1-31. 2) лен. ХХГI. 3— 12, 14-17. 19, 
20, 22-24. 3►  соф. III, 14-19. утр. 
Ев. М9. YIII, 23-27; зач. 27. лп. Рим. 
пII. 2-29: зач. 99. Ев. лук, X, 19-21; 
зач. 1. 
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in der Gewalt böser Dä-
monen. Auf das Gebet des 
hl. Kpпnas, Erzbischofs von 
Alexandria, befahl ein En-
gel, die Henquien der hll. 
K. und .1. dorthin zu über-
tragen und in den Tempel 
der Evangelisten zu legen, 
der vom Patriarchen Theo-
philоs gebaut worden war. 
Nach. > ebertnaguag der Re-
ngnien hörte das liebet zur 
Freude der Christen der 
Aleaandrinisehen Kirche auf, 
welche zur Erinnerung 
hieran beschloss, den Tag 
der Üebertragung der Re-
liquien feierlich za begehen. 

Trip. (T. .5):  Der 
dº die Wundertbaten 
deiner heiligen мarty-
геr als uºerstümbare 
Mauer uns geschenkt 
hast, Christos o Gott, 
zerstreue durch ihre 
Fürbitten die Rath-
schläge der Heiden, 
stärke die Scepter des 
Reiches als der allein 
gütige und Menschen-
liebende! 

hont. (T. 3): Nach-
dem ihr, o Heilige, von 
der göttlichen Gnade 

д}-товъ. IIo ио.гптвt св. Kи- 
реглла, арвгепиекопа  А.гек- 
сандргггскаго , ангелъ  тка- 
за.гъ  перенести  тгда  иЮщп  
Н. и  I. и  по.lо.кить  ab ipa- 
и% свв. Е.вангелпстовъ , со- 
зданноиъ  патрiараоиъ  t)ес-- 
фплоиъ. По  перенесенгп  
иогней, страаовангя  и  вреа:- 
денiя  деионовъ  ггсчезлд  Kb 
радостп  арпстiанъ  Алексан - 
дргиекогl иеркви, котора:с  
и  постановпла  тор:кественно  
праздиовать  день  иереггесе  
❑я  иощей  Б. н  I. (Cи. 
31 янв.) 

Tpoп. (гл. ): ЧЕ- 
деса  святыхъ  Твоивъ  
иученикъ, cTtiy не- 
оборииу  наиъ  дaро- 
вый, хр;нсте  Боже, 
т~хъ  цолитваии  со- 
в%ты  язык  овъ  paaopu, 
царства  скиптры  F- 
крtпи, яко  единъ  
благъ  и  человtколю- 
бецъ ! 

Iгонд. (гл. :3): Oтъ  
Боясественныя  благо- 
дати  даръ  чудесъ  

die Gabe der Heilun-
gen empfinget, thut ihr 
unaufhörlich Wunder 
in der Welt, alle un-
sere Leiden mit der 
Kunst eurer Hände un- 
sichtbar 	entfernend, 
gottweiser кугоs nebst 
dem ruhmreiclien Joan-
nes; denn ihr seid wahr-
lich göttliche Aerzte! 

hont. (T. 2): Die 
grosse Heilstätte der 
Welt, das ersehnte 
Paar Christi, die Him- 
melssterne, 	welche 
leuchten mit den Strah-
len der Heilungen, 
wollen wir Gläubigen 
mit lauter Stimme prei-
sen, in ihrem Tempel 
rufend: KSrоs und Je-
annes, die Urheber der 
Wunder und Aerzte 
der Kranken, erleuch-
ten die Grenzen der 
Erde! 

Der ehrww. S e г- 
gios u. Germanos, 
Wцnlerthйter von 
Warla am.  

воспргеише , святги, 
чудодtйствуете  въ  
игрt непрестанно , вся  
нaша  страсти  руко- 
д%йствгеиъ  (Xacrovpy(a) 
изсtкающе  невидиио, 
Кире  богоиудре , со  
IоанноиЪ  славныиъ : 
вы  бo сущн% бо;ие- 
ственнгиврачеве  eста! 

Конд. (at 2) : Вели- 
кое  врачеcтво  всепен- 
иtй, супругу  (двою ) 
lристову  возлюблеи- 

	

ную  (- 	 т  х~L- 
, 

	

г 	о2. гЕьвч:и), 

св, тильнику  сiяющу, 
зарю  исцtленгй, вос- 
поеиъ  Btpiiu веле- 
гласно, внутрь  церкве  
ею  вопгюще, Kupe и  
Iоанне, подателя  чу- 
десецъ, врача  недуЖ- 
ныиъ, освящaета  вся  
страны ! 

lipenn. Ceprin и  
Гериана , Валаам- 
ски,га  чудотворцевь. 

Juni. :31 
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Sie verbreiteten die Or-
thodoгie im Karenscheu 
Gebiete, welche viel litt 
durch die Verfolgungen der 
schwedischen Papisten. Sie 
bauten auf der Insel War-
laa= a.m L оgа- еs das 
berühmte Muster. ; uni 
1353. 

Des еhrw-. Paulos 
des Arztes. 

Geb. auts Korinth 	im 
VII. Jahrit. 

DesleцopltonRo- 
be jski. 

Lunger dеa ehrw. «ar- 
laaш  Ciiutiuski. gründete 
am Ufer des Flnsseв  Ro-
bejka. 25 Weтst сои  \иш- 
~orod, das тroitaki-Бloster. 
; 126 L 

Des Bildes der3l.G . 
genannt тrichiros 
(mit drei Händen). 

Der eifrige Vertheidiger 
der Bilderverehrung, der hl. 
Joaunes Damaskenos, wuгdе  
von dem ikuuoкlastiьchен  
garer Leon dem Isaurer 
bei dem 1 ürsten von Da• 
maskus, bei dem er eun 
hohes Staаtsaalt bekleidete. 
fälschlich des Hоchverrathes 
beschuldigt. DerFdrst hatte 

Распространа lп  1 
славную  в-L1о- въ  Iiapelit:, 
котop.гн  много  етрада:гя  oгь  
пригLспенги Iцведскигъ  na-
II г 'товъ, аст )онгlн  на  о-в1; 
Ва.тааиl, на  :Iадо:г.скииъ  
озерlн  обггтезь . '— о . 1353 г. 

Пр. IIas ia в1эпгиг . 

РПтг,цъ  нзь  Kopui..a. е  
в-E 1'1I н. 

Iieeн o<гонта  Ро- 
бейснпги. 
ученпкъ  пр. Варlаавза  

<утынскагс,, основа:гь  Tpo- 
иикгй  исггастырь  на  береп• 
I'обегlки, въ  25 верстав-ь. 
orь  нuet u1 ,да. е  въ  1.262 г. 

Јiкг~ны  Б. M. н.зне- 
ниjе.иын  Троеру- 
ццLг. 
Ревностный  заитнтггпкъ  п- 

ко  н  о  по  ч  ита  нгя  с  в. I оа  н  н  ъ  :I,a- 
иаскпнъ  (4 Дек.), пднаа:ды  
быlъ  ик.тевстапъ  пиперати- 
роиъ-гнкоыобориеиъ  :Iьг.оиъ  
Псаврянпноиъ  ab гг.зи l:нt 
ipедъ  ,Zаваскпиъ  г.п::зеиъ, 
при  котороиъ  01Ђ  занпца:гь  
вaa:ную  гг,ссдарстненпую  
доlсз:пость. He по;,.:рl;вац  

kein Misstrauen etеg_еп  diе  
Aufrichtigkeit des häreti-
sehen Kaisers. und liess dem 
Joaunes eine Hand, welche 
angeblich fliesen hochver-
йtherischen Brief geschrie-
ben haben sollte, abhauen 
und diese Hand an einem 
übntheben Platze zur Ab-
schreckung anthängen. Am 
Abend, als der Zorn des 
Fürsten sieh gelegt hatte. 
erbat .оaunea durch seine 
Freunde die Erlanbniss. 
seine aufgehängte Haud 
wieder zu nehmen. Nach-
dem er dieselbe erhalten 
hatte, legte er dieselbe an 
das betreffende Gelenk und 
betete zur H. G. unter 
тhränen, sie möchte seine 
Hand wieder anheilen zum 
Nutzen der Glänbigeп. Nach 
langem Gebete schlief Jo-
annes ein. Da erschien ihm 
im Tratme die 3I. G. und 
heilte ihn. Zum [unke fiiг  
seine Heilen¢ und zur Er-
innerung an dieses wunder-
bare Ereigniss liess .Mannes 
ein Abbild 4l~r Hand ans 
Silber anfertigen und an 
dem Bilde der i. G. he-
festigen, woher es den Na- 
men 	(das Dreibän- 
dige) erhielt. Als die l в-
schuld des hemnes offenbar 
wurde, liebte ihn der Fiirst 
noch mehr als f ither  doch 
dieser l gte sein weltliches 
Amt nieder und zog sich  

тагlиых  ь  коней  еретпня-пх- 
перятпра, кппlь  п1» (каза.ть  
отсlяъ  Iпяnнг  кисть  праногн  
p~кΡгt, каг.ъ  ггггсавпгег 'г  пз- 
ц1:П{Пнчг'СгSе  письмо  п  пП- 
вl;спть  въ  псi.тпчноиъ  wU-
erl: ia страгь  дpтгtгцъ. 
къ  вечеp 	вогда  у  
гпнвъ  кпязя, I. просп.ть  ~ 
него  чрезъ  свппгъ  друзей  
ггпзвп:генгя  взять  ппнtгпеп- 
псю  na позлръ  кисть  его  
ракп. ППасчггвъ  ее, с1. 
loапггъ  прпlоЖпlъ  ь-ъ  с-- 
ставу  1 обратп:гсп  съ  сlез- 
пою  но.тптвпю  Eъ  1~огоия- 
теpп, прося  Ее  объ  псп•i;- 
:гепш  pvkn своей  на  пользу  
вlрнывь. Ппе1h дпlгоС[ 
Vо.liПвы  I. заспсТЬ . ;-IЫПн- 
зпаяся  ему  во  cwb Боглва- 
теpь  nсnfilпla его. Б1а- 
годарный  зя  свое  пеqkleпie 
п  въ  память  зтпго  дFвнaгп  
сгытгя, I. едtlаlъ  изъ  се- 
ребра  пзобраз:епге  ручной  
кисти  п  прпlласпlъ  его  Kb 
пкпнl Богпхатерп, огь  чегп  
ппа  п  поlучпlа  ггязванге  
Троер~чггцъг. когда  откры- 
.;ясь  невинность  Iоаппа, 
кпязь  поlюбгтаъ  его  йо1йе  
пре:н:няго, 10 I. с1оЖпlъ  
гь  сeбя  св%текое  звafге  п  
~дalFlcя  въ  1авр  Co. Саввы  
Oeanruennaro (въ  Паlестгг- 
в~1. сюда:кеоггъ  npuaeCbch 
сог,ою  драгопl:ппсю  пвлпр. 
Еъ  на ~гаlfi ХIII в. прпйыть  
сюда  св. t'янвз, apxieu. 
Гер~.скги  (12 н1пв. п, по  

Juni. 



— 486 — — 487 — 

in die Laura Sabbas des 
Geweihten zurück, wohin 
er das kostbare Bild mit-
nahm. Im Anfange des 
XIII. Jahrh. kam dorthin 
der hl. Sabbas, Erzbischof 
von Serbien. und nahm mit 
besonderer Erlaubniss das 
dreihändige Bild zur Se-
gensertheilung aus der Lau-
ra mit sich. Das hl. Bild 
befand sich einige Zeit in 
Serbien, und wurde später 
beim Ausbruch von Unruhen 
in wuпдетЬarеr Weise auf 
einem Esel ohne Flihrer 
nach dem Chilandaг-Klо-
ster gebracht. Feierlich von 
d~п  Brüdern empfangen, 
wurde es in den Altarraum 
der Domkirche gestellt. 
Fach einiger Zeit, als der 
Vorsteher des Chilandar-
Klosters gestorben war und 
bei des Wahl des neuen 
Hegnmenes unter den Brtl-
dern Streit entstand, sahen 
die Brüder beim Horgen-
trottesdienst, dass das Bild 
der Trichiros nicht im Al-
tar. sondern auf dem Platze 
des Hegnmenos stand. Diese 
dreimal wiederholte Erschei-
nung führte die Brtlder zu 
der Erkenntniss, dass die 
1. G. selbst die Leitung 
des Klosters übernehmen 
wolle. Seit dieser Zeit wer-
den im Chalandar-Klовter 
nicht mehr Hegnmenen ge-
wählt. sondern es giebt nur 

особеиноис  пзво:генгю  Б. ц., 
ио.течилъ  IkO1V Троерv- 
чицы  въ  б:внглсловенге  оrь  
:ьавры. II кна  находп.iась  
н[которое  epean въ  Сербiв, 
a зат•f:иъ, вс:гl;дствге  воз- 
нпкшпхъ  сиугь. была  ч3-- 
десныиъ  олразоцъ  достав- 
:гена  na ос.i[, оставленноиъ  
без-ь  всякаго  водительства , 
въ  ионастырь  Xnnannapb. 
Тор:г:ественио  встрtченная  
братгею, она  иоставлена  была  
въ  a.пa$ соборнагro apaHa. 
Впосл%дствги, когда  въ  хи- 
ааидарl: vuepb настояте.зь  
и, txpu вы  ,ор•k нонаго  пг3-- 
иена, ие:кдс  6parieti npou- 
зош:га  распря, ,pатгя, пpn- 
шедши  Kb заfтрегцг, 81- 
xfna. что  пкона  Троерv- 
чиг[ы  не  въ  д:гтар%, a !га  
иг~иенекоиъ  и terk. Tprt 
ра:за  повторявшееся  яв:генге  
иривело  братгю  Kb тб•н:кде- 
игю, что  Б. М. caaa хочетъ  
~прав.тять  ионастыреиъ  ц  
съ  той  поры  въ  Zцландарt 
ne выбираюгь  urFaeia, a 
то.тько  проигтиена, т. e. на- 
и-гстнпка, зав-кдующаго  но- 
настыреиъ. :1кк.гезгархи  бё- 
pS•гь  предъ  nkonoxo Тpoе- 
ручиггы  благословеиге  на  
звонъ  для  с:гf;г:бы. въ  иаи- 
тгяхъ  они  подходятъ  Kb 
иконt, д•н:заюгь  пред•ь  ди- 
коиъ  Eя  двa зеиных•ь  цо- 
к.тона, съ  крестнынъ  зна- 
хенгеиъ  ц1;лvюгь  Ея  pvкV, 
a потоиъ, какъ  пpедъ  На- 

einen Prohegumenos, der 
Torsteher genannt wird und 
das Kloster leitet. Die 
Ekklesiarchen nehmen vor 
dem Bilde der Trichiros den 
Segen. um zum Gottes-
dienste das Zeichen zu ge-
ben. In der f апtia gehen 
sie zu dem hl. Bilde, ma-
chen vor demselben zwei 
Verbeugungen zur Erde mit 
Bekreuznng. küssen die 
Hand des Muttergottesbil-
des und darauf verbeugen 
sie sich vor ihr, als vor 
ihrer Vorsteherin. zur Erde. 
Der Athenische Metropolit 
Leonties. der im Jahre 1686 
in \ en-.Jerusalem bei Mo-
skau war, erzählte noch 
folgende auf dem Athos be-
wahrte Ueberlieferung über 
das Bild der Trichiros: Ein 
Maler im Chilandar-Kloster, 
welcher das Bild der 1. G. 
malen wollte. zeichnete den 
Umriss desselben пйtкгеidе. 
Als er aus der Zelle ge-
gangen war und bald wie-
der zurückkehrte. bemerkte 
er den Lmriss der dritten 
Hand. Indem er dachte, 
dass dies ein Scherz von 
Seiten der Prüder sei, 
wischte er zornig diesen 
Umriss fort. In der Nacht 
war die dritte Hand wieder 
gezeichnet. Dasselbe ge-
schah auch zum dritten 
Mal. Darauf malte er das 
Bild der Trichiros in der- 

стонтельнп ::eю, падаюгь  въ  
:зеизю  v:ке  безъ  крестггаго  
:звяненгя . 

1lluтропо: нтъ 	Аеонскгя  
горг.г  7eонтiiг, бывшгй  въ  
Ноиоиъ  Iерvса:ппг•k близь  
Москвы, въ  1686 r., раз- 
ска.зыва-iъ  еще  сл%дующее  
пpеданiе  объ  иконt Трое- 
р~чиц[, сохранившееся  на  
A.oit. Одпнъ  :fiггвоппсецъ  
въ  Zилаядар•k, желая  на- 
писать  икоит  Богоиатерв , 
очертпаъ  изобравсенге  ея  
:гочъ. Выйдя  изъ  кел:гзи, 
онъ  скоро  вернслся  и  увп- 
дt.ть  пчертанге  третьей  ру-
ки. . чая, что  зтонаси •ншка  
надъ  нииъ  братги, онъ  съ  
гнtвои•ь  стеpъ  лишнее  очеp- 
танге: ночью  же  оно  сновa 
изобразплоеь . Такъ  было  до  
трехъ  разъ, nocn-k чего  онъ  
написа.гъ  обра:зъ  Tpoepv- 
чицы  въ  тоиъ  впд1;, какъ  
былъ  с  даиаскпна . 
въ  1663 г. '' ‚юн  къ  na. 

тргархт  Никон  ipuenaib 
былъ  точный  списокъ  ико- 
згы  Троертчишд, которыа  и  
быть  постав:генъ  въ  Воскре- 
сенскоиъ  иовастыр% н  въ  Но- 
воиъ  IeP9caan_ч•k). другой  
точный  списокъ  сей  икoны  
находитсн  въ  Б'клоберенo- 
скай  птстыни, Брянскаго  
уlгзда, Орговской  гсб., при- 
несениый  сюда  основателеиъ  
псстынп  lepos. Сгиеовоиъ  
(10 Iю:гя). 

7оиs 
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-elben Weise. wie es beiш  
Damaskenos war. Am '28. 
Juni des Lahres 1663 wurde 
eine genaue Copie des Bi-
des der Triciгiros dem Рa- 
triarcheц  Nikon dbersandt, 
welche im Auferstehungs. 
kloster га  'Iea-Jerusalem 
aufgestellt wurde. Eine 
zweite genaue Copie hedu- 
dec sich in der Fjelobe- 
rеschЬ-Einгiedelei (Bezirk 
Brjanзk, Gouv. Ог1о:с •; die- 
selЬe wurde von dem Grbu-
1er der Einsiedelei, ?утеоп  
(10. Ja1i), dort hingebracht. 

29.(12.). Der ruhm-
reichen и. я11• eprie- 
senen Јpostel und 
PГotokori jihггen Ре- 
tros u. Paulos. 

Petros, Brider des 3¢- 
dreas des Erstberufenen, ы  
zu sein°r Berufung $imon 
genaunt, und. nach d?rгel- 
Ьец  Kephas. auf griechisch: 
Petros, г1. h. Fels. Er war 
von Geburt Jude und Apo-
stel iпsonгlerheit der Luden 
(Galat. II, 7-8). Iш  Jahre 
44 drohte ihm in .Jerusalem 
der Tod durch Herodes 
Agrippa. doch wurde er von 
einem Engel aus dem Ge- 
fängniзз  befreit. (Ap. Г  esch. 
XI, 1-11.) Darauf begab 
er sich zur Verkündigung 
des Evangeliums nech Sy- 

С'вв. с.гггвлыхь  ё  вce- 
:.cвсс.тыгьz.:гa лер%ве-- 
..Ровггь,Х•ь 	QY1oclY10~ZUUa 
IIeтpa ё  Ila иaa. 

3н. IIетръ, грз, ь  -1.I- 
арея  Ilервозваыггаго, до  др11- 
ВаН1я  наЗыва.7ся  С:•нопоцъ. 
поС-г•h :г:е  пlэн:знагз.я  по:эс- 
чгнаъ  ггро;вяггге  hut.1:;.I, ü0 
гречеснсн  — 1Iетуь, ето  зна- 
чнгь  кацепь. Роаоиъ  Iaei 
н  бы.ть  апосго.гоиъ  Iгреицс- 
ществепно  Iудеевъ  (Fan. II, 
7-8). В•ь  44 г. еиу  гг1к, 
жала  ii. Iepy-сa.:inih or;. 
1lрo;ta :lгрпгппа  сцертг., ::,~ 
окь  бы.гъ  освобйтдевъ  ггзъ  
РецннЦы  аиГе:roиъ  1,11i3a. 
_l'II, 1-11) н  cocaL тouj 
отправгг::гя  с  ь  ыроповtдгю  
въ  Cпpiю, IIг.•aгь, t а  ,aтгю ,  

neu, Рипепз. Ualatien, Bi- 
thynien, . 9гец  und Аеууlэ' 
teu. Nach seiner Ankunft 
in Rom wurde er unter 
Nero gekreuzigt. mit dem 
Kopf nach unten. ѕeine 
Reliquien heduden sich iii 
St. Ресетздогп  lu коты. Er 
hinterliess zwei allgemeine 
Send=schreiben. 

Der Ap. Рзпlos, bis ZU 
seiner Berufung ѕ3п.os ,gt- 
nannt. е~аг  Geburt Jade aus 
Tarsos. Jünger des b=rühm- 
ten hPbräischen Lehrers dа-
maliel, gehi;rte zur ekte 
der Paansiter uni verfolgte 
eifrig 1e Christen Wun-
derbar zum Apostel berufen 
durch Christos selbst, der 
ihm auf dem Wege nach 
Damaskus erschien, empfing 
er die Taufe сот  Apostel 
Ananias uni wurde seit 
dieser Zeit der eifrigste 
Apostel. der sich vor aden 
nm die S-erkündigang des 
Evangeliums bemühte, und 
zwar zпmeiat unter den 
Heiden. Er predigte in 
Arabien, Paläзtina, Iiä-aria, 
K1ein-Аaien, Griechenland. 
Italieп  uni in andern Län- 
dern. т  in Rom nm das 
Jahr 67. auf Befehl Neros 
durch das Schwert ein-
hauptet. 8eine I1e1i}пieп  
befinden sich in der Kirche 
3t Panli extra muros auf 
dem WРгг  иггЬ  Ostia. Er 
hiп terlie-з  14 $.цдзгнге i- 

Вг1 111 Ю, Асгю  п  Египет  ь. 
1lрпбгааъ, по  предангю , an 
i'пцъ  ip п  Hepcsrt;, бы:гърпс- 
iarь  et крес•г3; го:lовою  
внпвь. 3iопги  почнваюгь  вт, 
сгiолр i; его  lгиенп  вы  Puxi;. 
11. остаапгь  tOC.rb сеßн  
собйрныхъ  пос:гангя. 
Св. ап. цяве.тъ, до  при- 

авзнгя  своего  въ  апосто  :ы  
н,г.зыаавгиilгсн  Сав.юиъ,бы:нъ  
роточъ  Iy-аегг  пзъ  r. Tapca, 
г,геппг,оцъ 	зггцценитаго  
евргг lск:зго  пгте.гя  Гпца- 
.IП Ia, ггрннаа::е;Аа.ть  кЪ  
~екг1; фариссев•ь  п  и:естоко  

~ гpe^.ttдoaлть 	христгагь . 
Чу;нёсно  призванны li ab 
апог•то.гы  саипц•ь  Гоепоаоцъ , 
который  явн:гея  еиу  нз  путгг  
аъ  .Iацаскъ, ou приня:гь  
кpeщeнiе  огь  an. Anaidn съ  
пценецъ  Пявла  н  съ  этого  
врeаeнп  бп.т-iе  вс%хъ  ст„тру- 
-нп,тсн  вь  тагoвtстiп  Apп- 
етовйцъ, 5саучп  пpeпэi~ 1цe- 
етаг•пно  апосто.тдагьязыковъ. 
11рг,:гов%аоиазъ  ab Аравгн, 
1Iа:Iёстпн t, liecapiп, 3la:г uil 
Азiи, 1•peпiu, 11г.г1гк  1г  ару'- 
гпвъ  етранахъ. ; вь  PusrL• 
ок. 

 
о; г., буасчгг  ус•Lченъ  

nечекъ  по  нове.т-heiю  ццпе- 
ратора  Нерона. цонlи  его  
почиваюгь  вы  загородно iн  
его  iteein геpкап  ab Pnwh 
ii OстiясF;oif aopor-k. AH. 
IIаве.ть  naunca.t 14 лос:га- 
xiü: nb Рпч:гяггlцъ, 	кг. 
I:opu,i• aua:s ь, Kb Га:lатачъ, 
:ь  Гнесеячъ ,кь  tu-in; iii й  - 

Luif. Јюн . 
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ben: Rümer. 2 Гorinther, 
Galater. Epheser, Philipper, 
Kolnsser, 2 Thessal0nicher, 
`? Timoc~eos. Titos, Phile- 
mc,v. Hehraer. 

Trip. (T. 4i: fhr 
Erstthronenden 	der 
А  postel und Lehrer der 
Welt, bittet zu dem 
Gebieter des Alls, Frie-
den der Welt zu schen-
ke❑ und unsern Seelen 
grosse Gnade! 

hont. (T. 2): Die 
zuverlässigen und gott-
tönenden V erkündiger, 
den Vorstand der Apo-
stel, Herr, hast du zu-
gelassen zum Genosse 
deiner Güter und zur 
Ruhe; denn ihr Mühen 
und ihren Tod hast du 
angenommen über jede 
Fruchtspende, der du 
allein die Herzen prü-
fest! 

tiyelitschanie: Wir 
preisen euch hoch, ihr 
Apostel Christi, die ihr 

✓un  

иацъ, къ  1iо.гпсспнavъ, ~' къ  
Го:г vнянаиъ, •_' къ  Тивo~,ею, 
ке. ~тптс, sъ  ~1~п.iпнопv 
къ  Евреаяь . 

г.х  а. Тро; (. 41: 3по-
столовъ  первопре -
стопьницы, и  вселен-
ньтя  учителге, Вла -
дыку  всtвъ  цолпте, 
миръ  вселеннtй  да-
ровати, и  душацъ  
нашицъ  вел iю  ми . 
лость ! 

Ifонд. (гл. 2) : т  sep-
Дыя  и  боговtщанныя  
проповtдателп ,верлъ  
апостоловъ  Твопуъ  
Господи, пргялъ  ecu 
аъ  насла;кденге  бла-
гиаъ  'I'воивъ  и  покой  : 
болtзни  бо  онtуъ  п  
смерть  пргялъ  ecu 
паче  всякаго  всепло-
дгя, Едине  свtдый  
сердечная ! 

г~ Велчакге: Вели-
чаецъ  насъ, апоста,ти  
Христовы , весь  цгръ  
i.  

die ganze Welt durch 
eure Lehren erleuchtet 
und alle Enden der 
Welt zu Christo führ-
tet! 

Htip ое1 Т. : Wel-
che Wache hatte dich 
nicht als Gefangenen? 
Welche Kirche hatte 
dich nicht als Redner? 
Das grosse Damaskos 
sinnt über dich, o Pan-
los! Denn es sah dich, 
den vom Lichte Geblen-
deten! Rom, welches 
dein Blut empfing, auch 
dieses rühmtsich deiner! 
fluch Tarsos ist voll 
Freude und verehrt in 
Liebe deine Linnen-
tticher. 0 Petros, Fels 
des Glaubens! o Paulos, 
du Ruhm der Welt, 
von Rom zusammen ge-
kommen, stärket uns!  

ученьци  своими  про- 
свtтившгя, и  вся  
концы  ко  Христу  
приведшгя  ! 

Vnahozc (гл. ) : Кая  
тецница  не  nut тебе  
юзника  ? Кая  же  цер-
ковь  не  имать  тя  ви- 
тгю? Дацаскъ  вeли- 
комудрствуетъ  o те- 
бt, Павле, вtдt бо  
тя  запйта  свtтомъ ; 
Рицъ  твою  кровь  
пргеиый  и  той  хва- 
лится ; но  и  Tapcb 
мио:кае  радyется, и  
любитъ  почитая  твоя  
пелены ; Петре, вtры  
каменю, Павле  по- 
увалът  вселенныя , отъ  
Рима  сошедшеся, y- 
твердите  насъ ! 

llapei. 1) 1 Петра  I, 3-9; 2) 1 Петра  I, 
13— 19; 3) 1 Петра  II, 11-24. Yтр. Ев. 
Iоан. T1I, 1-2; зач. 6г. An. 2 Kop. XI, 
21-32, XII, 1-9; зач. 193. Ев. 3Ie. YVI, 

13-1Ч ; за . 67. 
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Des ehrw. Petros, 
Sohnes des ehanes 
der Urdгг. 

Neffe des Berkai, Chanes 
der goldenen Urda, welche 
er heimlich verlese. empfiеg 
in Rostow die Taufe und 
heirathete die Tochter ei-
nes vornehmen Christen der 
Ordn. Nicht weit von Ro-
stow (Gonv. Jarastawl), 
stiftete er am Nero-See das 
Petrowski-кloеter, in wel-
chem er nach dem Tode 
seiner Frau das мёnchthum 
annahm. .. in hohem Alter 
1290. 

Des Duniow-Ka-
santschen Bildes der 
I. G. 
Es erschien unter der Re-

gierung des Zaren Feodor 
Alexejewitsch (1676-1692) 
dem Bauern Krochalowski, 
der im Flusse Lug bei Ein-
mündung des Baches Du-
nilowka in denselben Fische 
fing (jetzt befindet sieh dort 
die Stadt Nikol-k, Gouv. 
Wologda). zwischen den 
trockenen Zweigen. die ans 
Ufer getrieben wurden, das 
Bild der Gottesmutter, wel-
ches oben mit dem Kasani-
sehen Aehnlichkeit hatte, 
nur dass auf dem intern 
Theil das Bild des ы. Ni- 

Пр. цетра  цпре- 
вгсча  Ордынслпго . 

IТ:геинпггпкъ  Бергиня,вана  
Эо.тотонг  прды: оставпвъ  
тагУно  орду, II. прппя:гъ  ab 
?ocroa-k крепнепге  п  :г:е- 
nи.iся  на  дочерп  одного  р- 
дыискаго  веiьио:ки-трыстга - 
ппна. trpu onept Hep(' 
тгтзь  Ростова  (Нроса. тт  
пиъ  построенъ  Ileтpовг  ::c 
иопастырь, ab коеиъ  онгь, 
сиерти  сиггрупт, гтрппа  
пночество  п  — ab r.lyßmcr 
сгаростгг  въ  1-390 г. 

, рн üтловско -Iia- 
в  нт  н  с  к  г  я  нкaньz F. 1!. 

Явгг.тась  ab гтарствовяпге  
napa Оеодора  Ааекг.tевпча  
(16тG-16$•г) npu anate-
in р%чкп  Lунгтговкп  ab 
p. IОг-ь  (б.тпаь  г. Нцко: ь- 
ска, Во-гог. губ.) крес,ьз- 
пппу  lгрова.тевскоиу. Hasn- 
дясь  на  рыбнот=т  :гов.тl;, оззъ  
увпд±аъ  средп  сутгrzъ  н;-- 
вей, пpпйптмsъ  теченгеч -. 
ьь  г,еpегy — цкону  Б. 3I., 
поколсую  на  Iг,в.чяпсз:иго, 
вннзу  же  пи f;юггтую  егце  
изобра.кен üе  Нпко;гая  чу- 
дотворца. Ha Ki;Crk явтe- 
пгя  вскор% бы:га  сопрvн:егга  
сиачааа  часг,впя, a ab нпназ  

kolaos des Wandertbäters 
sieh befand. Am Orte der 
Erscheinung wurde bald 
darauf zuerst eine Kapelle 
0u1 dann gegen Eude des 
XVII. Jahrh. eine Kirche 
gebaut. 

30. (13.). Sуnaхis 
der heiligen u. ruhm-
reichen u. allgeprie-
senen 12 Apostel: 
Petros, 	Andreas, 
Jakobos (Sohnes des 
f еьегdнos), J oannes, 
Philippos, Bartho- 
lomäos, 	Thomas, 
Matthäos, Jakobes 
(Sohnes des Ајphёоs), 
Judas (Sohnes des 
Jаkohosj, Simon u. 
.̀lathias. 

Die orthodoxe Kirche. 
welche jeden der Apostel 
einzeln feiert, hat auch seit 
den ältesten Zeiten für alle 
zusammen einen gemeinsa-
men Feiertag eingesetzt, 
welchen Tag sie Sтnахüе  
nennt. d. h. Zusammenkunft 
der Gläubigen zu Ehren der 
hl. Apostel. 

hont. (T. 2): Der 
Fels Christos verherr- 

1VII в. ц  spaцъ  во  irin 
IIресвятыя  Богородпцы . 

+ Собора  свв. с.хпв- 
ныхь  гс  всехвстльны  хь  
апостолов  12: це- 
тpа, 3ндрея , Ia- 
к  o в  а  (сына  3аведеова), 
Iоанна, сI>ипиппа, 
Вареопоиея , 6о- 
ць1, цатеен , Ia- 
к  o в  a (А.ußeeect), I р- 
ды  (Iстиов.тя), Сгыо - 
на  zc _1lатегн. 

Ilразднуя  кааиоиу  цзъ  
12 аиосто:говъ  ab разное  
вреин  порознь, правос:гав- 
нав  церковь  еъ  древнай- 
шиьъ  вреиенъ  установ lыа  
цразднованге  вс%иъ  ггиъ  
ви%ст% ab одинъ  день, наз- 
вавъ  зтогь  день  соборо.вь  
т. e. со 5ранге.эгъ  вi;рующикъ  
ab честь  св. ацосто:говъ. 

Конд. (ел. 2): на- 

цень  чристосъ, ка- 
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licht glänzend den Fel-
sen des Glaubens, den 
Auserwählten der Jün-
ger, und mit dem Pau-
los heut die gesammte 
zwölfzählige Schaar. 
Ihr Gedächtniss heut 
gläubig 	vollzieЬend, 
verherrlichen wir den, 
welcher sie verherr-
licht hat! 

Des Jfart. Mi-
chael. 

Von Geburt Athenienser. 
von Beruf Gärtner, ent-
hauptet von den Türken 
1770 zu Athen. 

Des rechtgläubigen 
Fürsten Andreas Во-
goliubskL 

Sohn des Fürsteº Jurij 
Dolgorukoi. Sеin erster Be-
sitz war Wyschgorod bei 
кijеw, von wo er nach 
Wiadimir an der Klasma 
ging und dort seinen gross-
fйгвtliehеп  Thron errich-
tete und einen Tempel „Ma-
rjA"-Himmelfahrt erbaute, 
in welchem er das Bogo-
linbische Bild der M. G. 
brachte (21. Mai und 18. 
Juni). Am 30. Juni 1174 
wurde er dureh Verrath von  

меня  вtpы  прoслав- 
ляетъ  свфтло, ученп- 
KORb препзрядна , п  
съ  Павломъ  весь  два  
надесяточисленный  

соборъ  двесь : птъше  
память  совершающe 
Btpio, сиаъ  Про- 
елавльшаго  прослав- 
ляемъ  ! 

%1Jц. Ти%а1гЯа. 

Родоиъ  Ачпнянивъ, rп  
завятгяиъ  садовникъ, vсф- 
ченъ  иечеиъ  оrь  ТSрокъ  
въ  Аоинавъ  въ  177р  г. 

Благовгьрнаго  эгнязя  
А  и  др  е  я  Бого.гюб- 
С7Еаго. 

cынъ  вел. ки. Юргя  Zo:.- 
горукаго. Первоначатьныиъ  
удфлоиъ  его  бы:гъ  Вышго- 
родъ  блвзь  Aiesa, отктда  
онъ  перешелъ  во  Владиигръ  
нa Ii.тязьиt, rtt и  yтвер- 
дитъ  свой  вегггкокня:кескиi 
престолъ, построивъ  въ  
неиъ  ьраиъ  во  иия  3"cпeнiя  
Б. ц. п  поставилъ  въ  нехъ  
БоголюбивSю  икон  Бого- 
иатери  (21 Мая  и  18 Iюнa. 
убить  изифнническп  свогг- 
ип  приб.тпгкенныхи  въ  1174  

seinen Angehörigen im 
Dorfe Bogoliubowo getödtet. 
Seine Reliquien ruhen in 
der Kathedrale zu Wladi-
mir. 

Des Gorbanow.-
schen BildesderJ1.G. 

Das Bild ist eine Copie 
des Korsunschen Bildes, 
welches der lii. Grossfürst 
Wladimir 988 ans eherson 
nach Kijew brachte, und 
wird das Gorbanow'sebe ge-
nannt nach dem Kosallen 
Gorbanj, der Heu mähte 
mit einer Sense, welche auf 
das Bild stiess und dabei 
zerbrach. Das so gefundene 
Bild brachte er mit eгоsser 
Ehrerbietung in sein Haus; 
am Orte der Auffindung 
wurde in der 1. Hälfte des 
XVIII. Jahrh. ein Tempel 
zu Ehren der 1. G. erbaut.  

г. :U Iюня, въ  се.тф  Бого- 
lюбовl;. мощи  гючивaютъ  
въ  Вiадпигрскоиъ  соборф. 

Гор 6ановскгя  гс- 
лоны  Б. 31. 

IIxoнa представ.тяетъ  со- 
бoю  точную  кино  съ  Кор- 
с~-искоа  иконы, принесен- 
ноа  св. вел. ки. Владииipоиъ  
въ  988 г. и  lерсона  въ  
1:гевъ  ; Горбахевскан  ггкона  
ниенVется  отъ  фаии:гггг  ко- 
зака  Горбань, нашедшаго  сiю  
икону  когда  оиъ  коси.ть  сф- 
но  и  коса  его, задфвъ  за  
икову  въ  тpавt, сломалась. 
съ  благоговфнгеиъ  аеренесъ  
онъ  цкону  въ  свой  доиъ, ва  
ифстф  же  натоя:денгя  вскорф  
соор~:кенъ  бытъ  ссер- 
дiеиъ  бiагочестпвывъ  люде  
ьраиъ  въ  честь  Б. ц. 

.Juni. 
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Juli.*) 
(Hat 31 Tage.) 

1. (14.). Der h11. un-
eigennützigen lт-ип-
derthuter Kosmas u. 
DamianiS. 

Brüder, geb. ans Rom. 
Naeh4em sie die Heilkunst 
erlernt hatten, halfen sie 
unentgeltlich den Kranken. 
Sie heilten unter Andern 
sogar den Kaiser Karinos, 
der sie zum Quälen über-
eben lassen wollte. Im 

J ihre 284 wurden sie ge-
steinigt von ihren früheren 
Lehrer aus Neid über ihre 
ärztlichen Erfolge. 

`F) Der Name Juli ist die-
sem Monat gе4ebеu nach 
Julius Cäsar; der altsla-
visehe Name тscheячcеп  und 
der cechisehe Tscherueиetz 
ist entnommen von tscherгo-
lenнi— ;•oth u. weist auf die 
rothe Farbe der reifen 
Früchte und Beeren; das 
kleinrussisch und polnische: 
Lipetz ist entnommen von 
Lipa-Linde, weil die Lin-
den in diesem Monate blü-
hen; das kroatische Seгpan 
kommt her von Seгp•Sicьel, 
und deutet auf die Ernte-
zeit; das serbische Shar-
Ж  pъ  (Gluth) und bulga- 

1юль.*) 
(Имctnza дниг  31.) 

Свв. хеJдотворг4евь  
безсребреннгстговь  К  o с- 
ыы  гс  Дамгана . 

Родные  брaтья  лзъ  Рггца, 
изучпвъ  вpачебное  пскус - 
стно, безмездно  помога.тгг  
боты  гыцъ, исц l;тивъ  между  
прочимъ  тлгператора  Kapn• 
ла, вотд;втаго  предать  пsъ  
na хучепгя. въ  284 r. были  
побиты  камняхи  своимъ  
nрe;книмъ  паставпикомъ  во  
врачебпомъ  искусств '!;, до- 
завидовавшицъ  ихъ  yoл4;- 
вавъ. 

*) Iюль  на.званъ  по  nie-
iii Юлiя  Цезаря. Древне- 
слав. Червень, Чеш. Черве - 
негаъ  (червтенный-красныи) 
указываетъ  na upacnnO 
двd;тъ, созрд;вяющивъ  въ  
зто  время  плодОвъ  и  ягодъ. 
Manopoce. и  Ilотьское  ✓Ти- 
neua заииствовагто  отъ  типы, 
котоpая  въ  зтомъ  xd;cяrCk 
явтяется  въ  долномъ  раз- 
цв'hT'к. Хорв. — серпакъ  — 
отъ  земтед. орудгя  серпъ , 
указываетъ  на  время  Жатвы, 
a cepб. — ilCapa и  Болг. То- 
регакгскъ  - na господству Ρю- 
щую  въ  ото  вреия  анаркую  
погоду. 

Trip. (T. 8) : Ihr hei-
ligen Uneigennützigen 
und Wunderthdter, hei-
let unsere Gebrechen; 
umsonst habt ihr em-
pfangen, umsonst gebet 
uns! 

Font. (т. 2): Die 
ihr die Gabe der Hei-
lungen empfangen habt, 
ihr spendet Kraft den 
in Мthen befindlichen, 
wпnderthätige, ruhm-
reiche АегLte; doch 
durch eure Heimsu-
chung unterdrückt den 
Hochmuth der Angrei-
fer, die Welt heilend 
mit Wundern 

Des ehrw. Petros. 
Patricier zu Konstanti-

nopel, der im griechischen 
Heere diente. Wunderba-
rer Weise aus der Gefan-
genschaft befreit, began er 
sich auf den Berg Olymp, 
wo er 34 Jahre unter Lei- 

tische Gorеschпrk (Brand) 
auf die in diesem Monate 
herrschende Hitze. 

7pon. (гл. ): Свя- 
тги  безсребреницы  п  
чyдотвоpцы, пос~- 
тите  нецощгг  наша: 
туне  npiucTe, туне  
дадите  нацъ! 

Iгонд. (гл. 2): Ьла- 
годать  прiимше  ис— 
цtленгй, лростираете  
здрав iе  (Т;, pwсги) су- 
щимъ  въ  НуЖДахЪ , 
вpачеве, чудотворцы  
npecnaniiu: но  ва- 
шимъ  пос%щенiемъ  
(_лы.Еиес), 	ратни- 
ковъ  (тйi reA=и(шу) дер- 

зости  низлошите, iipb 

исц~ляюще  чудесы '. 

Пр. IIетра. 
I{оистантпнопотьск iгг  па- 

трпцiй, слу;кившг ii въ  гре- 
ческоцъ  войск!;: чудеснымъ  
образомъ  асвободпвшиеьпзъ  
пт%на, П. 	na горy 
Отпхпъ , гдк  проветъ  34 
годa подъ  руководетвомъ  

п 	 Iюль. 32 
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tung Joaunikios des Grossen 
(4. Novbr.) wirkte. Die 
letzten 8 Jahre seines Le-
bens brachte er in Konstan-
tinopel zu und i daselbst 
866 und wurde ebendort in 
dem von ihm gegründeten 
Kloster des hl. Euandros 
bestattet. 

Des _1la.rt. Potitos. 

Wegen der Predigt des 
Evang. mit dem Schwerte 
enthauptet unter Antoninoв  
(138-161). 

2. (15.). хiederle-
gunb des ehrwürdi-
gen Kleides der 1.0. 
zu Вlachernä. 

Das Kleid wurde gefun-
den von zwei Brüdern, Gal-
bios und Kandidos zu Na-
zareth im Hause einer Jü-
din. Im Jahre 474 wurde 
das Kleid nach Konstanti-
nopel übertragen und im 
Blachernischen Tempel nie-
dergelegt. 

Trip. (T. 8): OGot 
tesgebärerin, ehrwür-
dige Jungfrau, du Decke 
der Menschen, du hast 
deiner Stadt das Kleid 

lоангнп:гя  Великаго  (4 Но- 
ибр.). 1Iос:г' днге  8 л~т•ь  
своей  жизни  онъ  прове:гь  
ab Дарьгряд b, гд f и  в•ь  
86д  г. н  погребенъ  в•ь  осно- 
ванномъ  инъ  монастырt с  в. 
Евандра. 

М~ч. IIотитв . 

3а  пропов%дь  o Крист ; 
~с%чеггъ  цечецъ  при  Агтi- 
нин1; (138-161 г.). 

Положенге  ч  е  с  т - 
ныя  ризы  Ipecn. 
Богородицы 	во  
Влахерн t. 
Риза  быта  обр hrена  дв~•мн  

братьяии, Га:гвгецъ  ц  Iiaн- 
дндоцъ, в•ь  Назарет4;, ab 
доц l; одной  евреггып. Bh 
474 г. быта  перенесена  в•ь  
Царьградъ  и  постав:гена  во  
Взахерисноцъ  xpa'rfi. 

Трое. (гл. 8) : Бо-
городице  Приснодtво, 
человtковъ  покрове, 
ризу  и  поясъ  пречи-
стаго  Твоего  тtлесе,  

und den Gürtel deines 
allreinen Leibes als 
machtvolle Umgürtung 
geschenkt,welche durch 
dein samenloses Ge-
bären unvergänglich 
bleibt: denn an dir 
werden Natur und Zeit 
erneuert. Desshalb fle-
hen wir zu dir. dass 
du mögest Frieden dei-
ner Gemeinde schenken 
und unsern Seelen 
grosse Gnade ! 

hont. (T. 4): Zum 
Gewande der Unsterb-
lichkeit hast du, o Gott-
begnadete, Unschuldi-
ge, allen Gläubigen 
dein geweihtes Kleid 
geschenkt, mit welchem 
du deinen geweihten 
Leib bedecktest, du 
Decke aller Menschen. 
Wir feiern die Nieder-
legung desselben in 
Liebe und rufen in 
Furcht zu dir, o lehre: 
Freue dich, Jungfrau, 
du Zierde der Christen!  

держaвное  градуТво - 
ему  обложенге, даро- 
вала  еси, безс%мен- 
ныцъ  рождествоыъ  
Твоимъ  нетл~нна  пре- 
бывающи  : o Тебt бо  
и  естество  обновля -
ется  и  время. Тtмже  
ыолицъ  Tя, миръ  гра -
ду  твоему  даровати, 
и  душамъ  нашицъ  
велгю  милость! 

I{онд. (гл. 4) : Идt- 
янге  исtмъ  в%рнымъ  
нетл%нгя, Богоблаго - 
датная  Чистая, даро-
вала  еси  свящеиную  
ризy Твою, еюже  сия- 
щенное  тtло  твое  
покрывала  еси, по- 
крове  всtхъ  человt- 
ковъ : еяане  положе_ 
нге  празднуемъ  лю- 
бовгю, и  вопгемъ  со  
страхоыъ  Ти, Чистая : 
радуйся  Дtво, xри- 
стганъ  поавало  ! 

.Tюль. 32й. 
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Des hl. Juvenalis, 
Patriarchen von Je-
rusalem. 

Bekannt als Vertheidiger 
der Orthodoxie auf den Con-
eillen zu Ephesos und Chal-
kedon. Er litt viel von den 
Häretikern, war sogar eine 
Zeit lang seiner Kathedra 
beraubt. 	458. 

Des Photios, _1Ie-
tropoliten von Kijew. 

Grieche aus Morea; er 
wurde 1408 Metropolit von 
Kijew und ganz Russland. 
Er leitete die Kirche 20 
Jahre, indem er kämpfte 
gegen die Häresie der Stri-
golniken und die Zwistig-
keiten der Fürsten beizu-
legen suchte. t 1431. Seine 
Reliquien befinden sich in 
der Uspenski-Kathedrale zu 
Moskau. 

DesBildes dеr BLG. 
zu Achtiгka. 

Es wurde gefunden 1739 
zu Achtirka (Gouv. Char-
kow) von dem Priester der 
Pokrowskischen KircheWas-
silij Danilow, als er mähte 
in seinem Gemüsegarten. 
Im Laufe der ersten drei 
Jahre befand sieh das Bild 
in seinem Hanse, wo es 

Св. Iрвенал i я , 
патргар,ха  IерJсалгт  м- 
сhаго. 

3ащдтыпкъ  прaвoс:г aвгя  
на  Eфeскоuъ  ь  1а;lкп;jiJ!г- 
скоцъ  C060paxb, цного  те p- 
пl.гь  огь  еретиковъ , Сьэвъ  
:гьшенъ  ими  на  пtкоторое  
вреця  да;ке  канедры . ; въ  
4С8 г. 

Фо  тi я, митрозго - 
лггmа  Кгевсггаго. 
Родоцъ  Грекъ  пзъ  цо- 

реи ; въ  1408 г. было  но- 
ставтенъ  въ  цптрополпта  
lъiевскаго  и  всея  Pocc'iu: 
управлялъ  цepFовгю  0 
лктъ, paт5я  протпвъ  ересь  
стригольниковъ  и  прeдот- 
вращая  це:кдоусобгя  кипзег'i. 
въ  1431 г., цоцщ  его  въ  

Московскоцъ  успенсконъ  
собор h. 

Аатырск iя  гтNо- 
ны Б. 1YI. 
ОGр'kтепa въ  1739 г. въ  

г. Ахтырк4; (Карьк. гсб.) 
гереецъ  1Iospoвcкott церкви, 
Василгецъ  даниловъгцъ , во  
Bpeeu кошенгя  ицъ  травы  въ  
огородt. сначала  нкона  нa- 
ходптась  въ  про:[олсггенге  
3 л3>тъ  въ  его  доцb, гдt пpo- 
славилась  цногицгт  чудесаэпг  

durсh mehrere Wunder ver-
herrlicht wurde, darunter 
durch die Heilung der Toch-
ter des Priesters. Darauf 
wurde es in die Kirche über-
tragen. Die M. 0. ist ab-
gebildet, betend vor dein 
Kreuze. 

Des Poschajsk'-
schenВildesdeгll:G. 

Geschickt ass Rom vom 
Papste Alexander VII an 
den Christophor Sigismund 
Paz. Grosskanzler des Gross-
ftirstentbumsLitt.liauen, den 
Stifter des Po.,cbaj+kischeп  
Klosters (10 Werst von 
Kawno am Ufer des Nie-
man in den Jahren 1662 bis 
1674. Das Bild ist auf Lein-
wand gemalt und wird von 
Orthodoxen, sowie Römi-
schen Katholiken gleich-
mässig verehrt. 

Des Feodotjew'-
sсheпBildеs dеr211 G. 

Es erschien 1487 im Für-
stenthum Rjasan, im Dorfe 
Feodotjewo, und ist be-
rühmt durch mehrere Wun-
der. Es befindet sich jetzt 
in der Kathedrale zu Rja-
San. 

3. (16.). Des Mart. 
Hyakinthos. 

и  въ  тoиъ  iicnt uciukne-
iieub дочери  сацаго  lepen, 
потоцъ  ггостаклегга  въхрац%. 
Ha п  оггt Богоцатерь  пзо- 
бражается  цо:гящеюсн  предъ  
распятгеззъ . 

11о,кайск i я  гcгto— 
ны  Б. М. 
Прислана  папою  Алек- 

саидроцъ  UI великому  
какцтеPS великаго  кня>ке- 
ства  лптовскаго  :гристо- 
фору  Спгивц5иду  Пац~, 
основателю  IIогкайскаго  цо- 
настыря  въ  1662-1674 гг. 
на  берегу  р. Hfluaua въ  
10 в. отъ  г. коню . Пкона  
писана  на  холст h п  чтится  
не  только  православныци , 
но  и  рицскиии  католикаци. 

6еодот iевск iя  гт- 
коньт  Б. 141. 

явилась  въ  1487 г. въ  
cent 6еодотiевк  въ  Рязан- 
скоцъ  кья:кеств% и  просла- 
вилась  цггогицп  чудесацп; 
нын% находится  въ  Рязан- 
скоиъ  собор fl. 

11I~ч. Iакинва. 
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Geb. aus Käsnrin in Kap-
padokien; unterTrajan wei-
gerte er sieh an einem heid-
nischen Feiertage von Göt-
zenopfern zu essen und be-
kannte offen seinen Glau-
ben an Christum, wesshalb 
er in das Gefängniss ge-
bracht und aufgefordert 
wurde, dieses Fleisch zu 
essen. Da er sich auch hier 
dessen weigerte, starb er 
nach 38 Tagen durch Hun-
ger, im Jahre 108. 

Kont. (T. 6): Dein 
мartyrer, o Christos, 
welcher den Baum des 
Lebens, deinen Glau-
ben, in der Mitte sei-
ner Seele besass, war 
sehr würdig des Para-
dieses Edem; indem er 
tapfer den Baum der 
Verlockung der Schlau-
ge vernichtete im Gei-
ste, wurde er gekrönt 
mit deiner Herrlichkeit, 
o Erbarmungsreicher! 

Kont. (T. 4): Als 
kostbaren 	Edelstein 
hast du dich gezeigt, 
o Hyakinthos, indem 
du deine Wohnstätte 

Родоиъ  пзъ  Keceapiu Кал- 
подгйскгя ; при  Tpoant онъ  
отказался  асть  пхоnп;I,ерт- 
вепное  хпсо  на  одноь•ъ  вгы- 
ческоцъ  празднпкн; п  вее- 
народпо  псгговtда:гъ  свою  
iзl:py 

 
во  христя , гa что  

бы:гъ  зак:гючеггъ  въ  тюрьну, 
гдь  ему  ne дава:,п  ггпчeп; 
Kb пºппу, xpovf; пдоль~ваго  
мяса. Не  желая  пхъ  осквер - 
ниться, онъ  чрезъ  3,' нeiS 
ск01чалс1 отъ  голода  Kb 
108 г.). 

Rонд. (гл. (i) : Дрeвo 
ЖИЗНИ  посредt души  
своея  в'ру  Твою, 
Христе, стяпсавь1й  
Твой  мученикъ , Едец-
скаго  pан  честнtй-
шгй  бысть, древо  пре-
лести  змгевьг  погу-
бивъ  дерзновенно  ду-
хомъ, в~нчася  сла-
вою  Твоею, мнотоца-
лостиве! 

Аонд. (гл. 4): Ьа- 
мень  честенъ  ( Тгнг- 
г4инта) показася, Ia- 
кинее, въ  ropitib о- 
номъ  свtтл' мъ  градt  

nahmst in jener licht-
strahlenden Stadt. In 
dem geistigenSion hell-
strahlend und erleuch-
tend Alle, die dein ehr-
würdiges Leiden prei-
sen, bete für uns, die 
wir dein Gedächtniss 
verehren! 

Der Jlartt. Dio-
medos, Eulampios, 
Asklepiodotos u.Go-
Iinducha. 

Sie litten mit dem Mart. 
Hyakinthos. 

Des Ph ii р  Pl ѕ , Ме-
tгоpоlјtеn von Mo-
skau u. ganz Russ-
land — Uebertragung 
der Reliquien. 

Nach dem Мartyrer-Tode 
des Philippos (9. Januar) 
wurde sein Leib bestattet 
im Otrotsch-Kloster zu Twer. 
Die ‚buche des Solowetz-
kischen Klosters, wo er 
früher Hegumenos war, er-
baten die Erlaubniss, den 
Körper des H1. in ihr Klo-
ster zu übertragen im Jahre 
1590; auf Wunsch des Me-
tropoliten von Nowgorod, 

водрузися ; въ  разум-
нtиъ  Сгонt блистая  
свtТло, освtщая  вся  
чтущгя  честное  твое  
страданге, мяли  спа-
стися  намъ, твою  па-
мять  почитающимъ ! 

1VIJчч. Дгомида , 
Евлампгя , Аскли - 
пгодота  и  Голин - 
духи. 

Пострадаап l съ  цсч. Ia- 
кпнеохъ. 

Филиппа , ir*mpo-
nonuma 1llосн:овегаго  
и  всея  Росciaс  чудо- 
творг4а  -- пренесенге  
могс1ей. 

IIOciГh хученичесвой  кон- 
чины  Фитиппа  (9 Янв.) его  
rhno было  логребено  въ  
Отрочь  - нонаетыр%, 	въ  
Твери. Пноки  соловепкой  
обители, гд  онъ  прежде  
бы  лъ  игуценоиъ, испроси:и  
позволенге  перенестпкъ  себ'h 
его  т~ао  въ  1590 г. въ  
1652 г., по  ,елангю  Новго- 
родскаго  иитрополита  (вио- 
ел'hдствги  uaTpiapxa) Ни- 

1Юл6. 
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späteren Patriarchen Nikon, 
wurden seine Reliquien 1652 
nach Moskau gebracht und 
dort am 9. Juni feierlich 
empfangen. Sie befinden 
sich jetzt in der Uspenski-
Kathedrale zu Moskau. 

Der :llartt.иokios 
u. 1'S a r k o s. 

Mit dem Schwert ent-
hauptet im IV. Jahrh. 

Anatolios, 	Рa- 
triarchen von Kоп-
stantinopel. 

Er bestieg den Thron 
449. Unter ihm wurde das 
IV. ikumen. Concil berufen; 
getödtet von Häretikern 458. 

Des ehrw. Alexan-
dros. 

Erster Gründer eines Klo-
sters der 9.kimiten (23. 
Febr.). 

Der rechtglL Für-
stenWassilij u.Kon-
stanthi von Jaros-
law. 

Nachdem ihr Vater Wse-
wolod in der Schlacht ge-
gen die Tataren gefallen  

кова, Мощи  Cii быиг  пере- 
песены  вь  цоскву, встрkче- 
ны  тор:з.ественно  9 Iюня  и  
почгтвають  въ  у  спенскоцъ  
собор[. 

112учч. _11ок1я  rc 

i ар  ка. 
уc-kчeны  чечемъ  въ  П' в. 

Анатолгя , 	ncc- 
mpzapsa Цареград- 
С7Еаг0. 
Вступил  ъ  на  ирестолъ  к  1. 

449 г., прп  нецъ  былъ  co- 
званъ  4 Вселенскггг  Соборъ , 
умерщв.тенъ  еретикацн  въ  
458 г. 

Пр.. лександра . 

цервоначальникъ  обггте.iгг  
Неусыпаю  щпхъ  ( 23 февр. ). 

Бгаговгьрхы  ха  хня- 
зеи  Васипгя  u КоН- 
с l антина  Ярослав- 
СУдиха. 
По  смерти  отца  своего, 

Всеволода. павшаго  въ  
битвд; съ  Татарамгг, В., какъ  

war, bestieg W. den Thron 
als Aeltester; er reiste wie-
derholt nach der Orda, um 
seinen Unterthanen Ruhe 
zu verschaffen. baute Kir-
chen und halt den im Kriege 
ihrer Habe Beraubten. t 
1249. Da sein einziger 
Sohn verstorben war, folgte 
ihm sein Bruder K. in der 
Regierung. der sich be-
mühte, seinem Bruder W. 
nachzueifern. Im Jahre 1251-
griffen die Tataren Jano-
slaw an, bei dessen Ver-
theidigung K. fiel. Die Re-
lignien der beiden h11. Für-
sten wurden umverwest ge-
funden 1501 und ruhen in 
derkathedrale zu Jaroslawl. 

Des еhrп-. Anato-
lios гоп  Petschera. 

Wirkte im KIII. Jahrh. 

Der ehrww. JOan-
nes u. Longinos, 
ti ты fldеrthäter von 
Jarenga. 

Mönche aus dem Solo-
wetzki-Kloster und Jünger 
des hl. Philippos. Im Jahre 
1561, als sie zu Besorgun-
gen für das Kloster nach 
dem Festlaude schifften, 
wurden sie vom Sturm Ober-
fallen und ertranken. Ihre  

cтap ш  i ii, пасл'Lдовалъ  е  гo 
ггрестоть . Для  блага  свo- 
ихъ  иодданныхъ  B. неодгю- 
кратно  цутешествовалъ  въ  
оpдy, строилъ  храцы, помо- 
га.-гъ  раззоренныцъ . i въ  
1249 г. Такъ  какъ  его  
едивственныа  сынъ  скон- 
чался, npестоzъ  ггасл[до- 
вааъ  его  братъ  к., который  
старался  во  всецъ  нодра- 
:кать  своем  братy. Въ  1257 
г. Татары  напали  на  самыгг  
Нрос.лавль, npu защитЬ  ко- 
тоpaгo Oib пал'ь. Jlоини  
свв. кннзей  обрtтепы  не- 
тлl;нныцгг  въ  1501 г. и  по- 
чиваютъ  въ  Ярославскоцъ  
codopt. 

Пр. Анатолгя  Пе- 
черсхаго. 

1Iодвизался  въ  YIII в. 
(22 Сент.). 

'pein. Ioaaia 
Логгина , fгренг- 
скгьха  чудотворг 4ева. 

Ники  Со.товецкойг  оби-
тели  и  ученикнт  св. фтглппиа  
(9 янв.). Въ  1561 г., от- 
иравпвшпсь  по  ну:кдамъ  
чонастырскимъ  на  твердую  
зецлю, были  застгп'нуты  бу- 
рей  и  утонули. ТЬла  гггь  
были  обр[тены  нетл[ннг.нчц  
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Leiber wurden 120 Werst 
vom Kloster entfernt an 
dem Koreliscben Ufer bei 
Einmündung des Flusses 
Sosnowka gefunden und in 
dem Dorfe Jarenga (143 
Werst von Archangelsk) be-
stattet und Tiber denselben 
ein Kloster erbaut, nach 
dessen Aufhebung die Re-
liquien übertragen wurden 
in die neu erbaute Kirche 
zu Jarenga (1683) auf An-
ordnung des Metropoliten 
von Nowgorod. 

Des sei. Joannes, 
des 	Ein fйјtigеn zu 
Llos1.au. 

Geboren im Gebiete von 
Wologda, von wo er nach 
Rostow kam, und von dort 
nach Moskau, überall die 
von ihm gewäh1 te Askese 
der „Einfalt um Christi-
willen" übend. 1589. Seine 
Reliquien befinden sich in 
dem Pokrowski-Sobor zu 
Moskau. 

Des ehrw. Nikode-
mos Koscheeserski. 

Geb. aus dem Dorfe Iwa-
nowka, Bez. Rostow, Gouv. 
Jaroslawl. Der Beschäfti-
gung nach Schmied, begab 
er sich nach Annahme des 
Mönchthu ns im Kloster Kо- 

на  И.орезьекоиъ  берег  с•, за  
10 вереть  отъ  обите.ги, въ  
усть4 р4кп  Сосноввп.и  пo- 
:го:кены  въ  cenk 3{рекг4 (въ  
143 вер. отъ  Арвднге.гьска), 
гд4 потоиъ  устроенъ  бы.rь  
нонастырь, по  п  з tкенiи  
котораго, по  ука:закгп  ии- 
трополпта  Ковгорпдскаго , 
перенесены  во  вновь  yстро- 
енную  (въ  1638 г.) в  г. сез4 
Яренг  Ь  перковг.. 

Бхаж. Ioaннa, 
юродтсваго 	гVlochпв- 
с7гаг0. 
Родоиъ  пзъ  Воаогды, от-

уда  переше:гъ  въ  Ростовъ, 
п  зяткиъ  въ  Москву, под- 
впзаясь  въ  пзбранвохъ  пиъ  
подвиг4 юродства  хрпста  
радп. t въ  1589 г. цпщи  
его  въ  Моековскоиъ  IIo- 
кpовскоиъ  собор4. 

Пр. Никодица  
Iгожее!ерс7гаго. 
Родоиъ  изъ  c. 1Iвановкгг, 

Ростовекаго  у4здя, iporn. 
rv6., по  заяятгяиъ  кyзнецъ ; 
првнявъ  лполество  въ  1го- 
:кеезерекой  обвтетзг  ( ар- 
iанг. губ.), Н. уда:штся  въ  

scheeseno (Gouv. Archan-
gelsk) nach einem wüsten 
Ort am Flusse Chosj-Jugа, 
Gonv. Olonetzk. ; 1640, 
nachdem er 40 Tage vorher 
durch eine ihm gewordene 
Erscheinung des hl. Alexies, 
Metropoliten von Moskau 
und des hl. Dionysios, Ar-
chimandriten des Troitze-
Sergiew-Klosters von seinem 
bevorstehenden Hinscheiden 
in Kenntniss gesetzt wor-
den war. Seine Reliquien 
befinden sich im Koscheese-
rischen Kloster. 

4. (17.). Andreas, 
Erzbischofs v. Kreta. 

Geb. aus Damaskus. Bis 
zu seinem 7. Lebensjahre 
war er stumm und erhielt 
dann die Gabe der Sprache 
nach Empfang der bll. Sа-
eramente. Im Alter von 
14 Jahren begab er sich 
nach dem Kloster des hl. 
Sabbas zu Jerusalem, von 
wo er als Schriftfähren in 
das Patriarchat von Jeru-
salem kam. Im Jahre 679 
wurde er Vertreter des Pa-
triarchates von Jerusalem 
auf den VI. Ikumen. Concil 
zu Konstantinopel. Bald 
daгauf wurde er Diakon 
sn der grossen Sophien-
kirche, das Amt der Wai-
senpflege ausübend. Unter  

пустыпное  itетo на  берегу  
p'fluu lозь-Югп  (,Ововег ;к. 
губ.). - въ  1640 г., зa 40 
дней  до  кончины  бывъ  пред- 
ув4дои:генъ  o аей  явленгеиъ  
свв. Алексгя, иптр. Мое  nie-
сковскаго  п  дгонпсгя , ар- 
вииандрита  Tpi~n:LY Ceprie- 
вой  лавры. Мощи  его  въ  
Iго,кеезерекой  о.,пталп. 

Андрея , apхiе- 
nuc7fona Iipгc7nc7faгo. 
Родoиъ  изъ  ахаска , до  

7 лhтъ  быаъ  н4хъ  н  поту- 
чи:гъ  даръ  слова  по  пргоб- 
щенги  Св. Тапнъ. 14-ти  
а4тъ, удапгтся  въ  Iepyca- 
аиискую  обптель  ев. Саввы, 
откуда  бы:гъ  в.,яi ь  въ  Ie- 
руса:гпхекую  пaтpiapsiн  въ  
письиоводгlтеaa. Въ  079  г. 
онъ  бы:гъ, въ  качеств4 и4- 
стобтюститетя  пятргаршаго  
престоаа, въ  hoнстантнно - 
по:г% ua 6-Ю. Вселенскоиъ  
Собор4. Векор4 iicnt со- 
бора  тгъ  ед4аа:сн  дгако- 
ноиъ  великой  Софгггской  
цеpкви, при9еиъ  пспо:гня:гъ  
обязанность  
.,иптатеiя  сиротъ. 	При  
Iустивган4 П  А. бызъ  py- 
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Justiniaп  II wurde er zum 
Erzbischot von Kreta ge-
weiht. ; 712. Er ist der 
Verfasser des „Grossen Buss-
kanons." der in der I. Wo-
che und am Donnerstag der 
V. Woche der Grossen Fa-
stenzeit gelesen wird, sowie 
auch des Kanons für Chri-
sti Geburt nпd des Trio-
dions bei dem Hesperinos 
am Palmsonntage und an 
den vier ersten Tagen der 
stillen Woche. der Stichiren 
zum Empfand des Herrn 
und anderer Werke. 

Kiiit. (Т. 2) : Indem 
du klar aut der Tгоm-
peta bliesest die gött-
liehen Melodien, erwie-
sest du dich als fern-
hinstrahlender Licht-
stern der Welt, strah-
lend durch das Licht 
der Dreifaltigkeit, o 
ehrwürdiger Andreas! 
Desshalb rufen wir 
Alle dir: Lass nicht 
ab, zu bitten für uns 
Alle! 

508 -   - 

копо:го:венъ  въ  apxieiiuc юна  
1:ритскаго. 	въ  712 г. 
Его  пep}• принадле:китъ  из. 
н$стнынг  ве:гпкгй  покаянны  0 
каноиъ, читаемый  на  1 сед- 
цпп$ и  въ  четвертокъ  па  5 
седьгигL Ве.тикаго  поста , 
канонъ  на  Ро:г.дество  \ рп- 
стовo u др., триц$сипы  na 
иовечерге  нед$ли  Baüi n na 
i гepвыe д  дия  СтрастногР  
седьи uы, стиаиры  ua Ср1>- 
тенге  Господне  и  дp. 

Ifонд. (гл. 2) : Бос- 
трyбивъ  ясно  Боасе - 
ственная  сладкопt- 
нгя, явился  ecu св%- 
тильникъ  Mipa свtт- 
лtйпlий, св~то3lъ  сияя  
Троицы, Андрее  пре- 
подобне  : т~ц;lсе  вси  
вопгеszъ  ти  : не  пpе- 
стай  толяся  o всtхъ  
насъ ! 

Derehrw. Martha, 
Mutter des hi, зтг-
meon vom wunderba-
ren Berge. (24. Mai.) 

Geboren aus Antiochia. 
Obwohl sie von Jugend 
auf nach dem Mönchs-
leben sich sehnte, veran-
lassten sie die Eltern zu 
heirathen. Bald starb ihr 
иаnn und hinterliess ihr 
einen einzigen SоЬn, dessen 
Erziehung sie ihre Kräfte 
widmete. Beim Besuche 
ihres Sohnes bei Ausübung 
seiner Askese ermahnte sie 
ihn, nicht auf seine Tugend 
stolz zu sein. Ein Jahr 
vor ihrem Hinscheiden wur-
de sie gewiirdigt, die Stätte 
des Paradieses zu schauen. 
-- 551 und wurde bestattet 
bei der Säule ihres Sohnes. 

Ii ont. (T. 2) : Die 
du in Gebeten vor dem 
Herrn stehst, der ` all-
reinen Gottesgebärerin 
Gesang und Lob brin-
gend, o ruhmreiche 
Martha, du gebarst den 
gottgeweihten Knaben, 
den wunderbaren Sy-
meon, den allweltli-
chen Leuchter; mit ihm 

Пр. М  а  р  е  ы, мсг- 
ттге1зе  се. G'г.иеотггс  Дгсв- 
ного~)ца. (24 мал.) 

Р~:.доиъ  изъ  3нтгохгп, 
51. хотя  съ  юпыхъ  :t>тъ  
crpe!unacb Kb цонашесконß 
а:пзнп, но  родптелгг  уб$- 
дпnп  ее  выйти  за  цу;къ. 
Bcsopl: iv;ub ея  уцеръ  п  y 
нетl огта:гсн  на  рукахъ  едпп- 
ственны3'г  сыггь, воспптангю  
кптораго  она  посвятила  вс$ 
свогн  сплы. Пос$щая  сво- 
егп  сына  но  врецетга  его  
подвп:=:нпчества  на  сто,тгг$, 
ц. вп~шала  ецу, чтобы  онъ  
не  вп;носплся  подвигаци : 
предтв$доцлепняя  na гoдъ  
о  евпeii кончппа, М. уд  
стпгi;ась  впд$нга  ц$стъ  
раFiскнго  блаженства . 	въ  
551 г. u погребена  при  
сто.тп$ своего  сына. 

ргонд. (гл. 2) : въ  
цолитв  господевп  
предстоящи, Пречи- 
стtй  Д%вt Бoгopо- 
дицt пtнге  и  xвалы  
приносящи, Mapeo 
честная, породила  ecu 
священное  отроча, 
Сх•цеона  предивнаго , 
свtтильника  всемир- 

4n. Евp. j1II, 3—б ; зач. 318. Ев. Ме  
I, 12-21; зач. 21. 

Jыlь. 
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dеhе  unablässig für uns 
allе  ! 

наго  : съ  нимъ,ке  мо-
ли  ipucil o всtaъ  
насъ! 

5. (18.). Des ehrw. 	Пр. 	л  е  а  н  а  с  г  я  
Athanasios vorn Аооwеаго. 
Athos. 

Des Hieromart--
rers Theodoros, Bi-
sehofs von Kyrene. 

Er litt 310 nebst den von 
ihm getauften Weibern Lu-
kia. Jaroja (Aroja) und Kу-
prilla, die mit dem Schwert 
enthauptet wurden. 

Des Jlart. Theo-
dotos u. der јгarty-
rin Theodota. 

Zu Christo bekehrt durch 
den hl. Нyakinthos (3. Jali) 
im Gefängniss. Sie wurden 
unter Trajan enthauptet. 

Des ehrw. Euthy- 
mios von Susdal — 
Auffindung der Re- 
liquieп. 

1507 (1. April). 

Des Galatischen 
Bildes der 1. G. 

Es befand sich in Kon-
stantinopel (zu Galata). Eine 
Copie ist in Moskau in der 
Kirche des hl. Tychon am 
Arbatischen Thore. 

Свяи4енномуч. O ei - 
д  о  p a, en. Iiгсргсн - 
С]Еаг0. 

Пострадалъ  въ  310 г. 
вцнет~ съ  крещенны  ми  тгиъ  
свв. женами : лукгей, Ia- 
роею  (Apon) и  Кпприллою , 
кои  были  ус%чены  чеченъ. 

1У1уч. 6еодота  гс  
мJчц. 6еодотги . 

Обращецы  ко  lристу  св. 
Iакпнеоиъ  (3 Iюля) въ  теи - 
ниц+,, ускчены  мечеиъ  при  
Троянк. 

Пр. Евфимгя  СJз- 
дальскаго  — обртыгге- 
нге  мои4ей. 

&ь  1507 г. (1 Апр.) 

Галalrскгя  гсх'охы  
Б. М. 
Находилась  въ  Царь- 

град% (въ  Галагь); коня  
съ  нея  въ  Москв h, въ  
церкви  св. Тихона , у  Ap- 
батскнхъ  воротъ. 

Als Laie Abraamios, geb. 
aus Trapezunt. Als Kind 
verwaist, wurde er von mit-
leidigen Leuten in Trape-
zant und später in Konstan-
tinopel erzogen. Nach Em-
pfang des Münchthums im 
Kloster von Kimi in Klein-
Asien wirkte er unter Lei-
tung des ehrw. Michael Ma-
lein (12. Juli). In der von 
hl. Tebungen freien Zeit 
beschäftigte er sich mit 
Abschreiben geistlicher Bü-
eher. Die Einsamkeit su-
chend, begab er sieh nach 
dem Athos im Jahre 960, 
wo er als einfacher und des 
Lesens unkundiger Mönch 
alle übertragenen Arbeiten 
erledigte und sogar, nm un-
erkannt zu bleiben, den Na-
menBarnabas annahm. Aber 
sein Ruhm verbreitete sich 
auf dem ganzen Athos; zu 
ihm kamen nicht nur Ein-
siedler vom Athos, sondern 
auch Pilger aus Griechen-
land, dem alten Rom. Ita-
lien und andern Orten; mit 
Unterstützung des Feld-
herrn, spätern Kaisers Ni-
kephoros Phokas erbaute er 
ein Kloster, dessen Hegu-
menos er später wurde. Er 
sagte Zeit und Art seines 
Hinscheidens voraus. 	im 

Родоиъ  изъ  Трапезунта, 
уь  игрh 3вpaaxifi; остав-
шись  въ  дктств% кругтыиъ  
сиротой, онъ  бы.тъ  воспи- 
танъ  уча  iнвычи  людьми  
въ  Трапезунтк  и  зат%иъ  
въ  Егонстантинопо.гк. Прп- 
нявъ  постриа;енге  въ  оби- 
телгг  I{иминскогг  въ  Малой  
Азги, А. подвиза.тея  подъ  
руководетвомъ  Hp. Михаила  
Maneuna (12 Iю:гя). Въ  
свободное  вреия  отъ  ионa- 
стырскггх.ъ  послушангй  А. 
занииался  переппcывaнгеиъ  
духовныхъ  киигь. ища  
уединенгя, A. пошелъ  въ  
960 г. на  Аеонъ, гдк  я.илъ  
какъ  npocтoii неграиотныгн  
инокъ, Fсiо:гняя  всякое  
послушанге, и  перехЬнивъ  
свое  ния, чтобы  не  У 5-0 
на  Варнаву. Ho слава  o 
неиъ  распространилась  ii 
всему  Аеону ; Kb неху  яв- 
лялысь  ne только  АЕюнскге  
отшельники , III II етранникп  
изъ  Грецги, изъ  древияго  
Рима, Ilтaniи  и  другихъ  
згнстъ. Ipu помощи  пол- 
ководца, впоот%дствги  им  ne-
ратоpа  Нтнкифора  Фоки  A. 
иостроилъ  обитель, въ  ко- 
торой  Выаъ  игуменоиъ. А. 
предсказалъ  время  и  образъ  
своей  кончины. t въ  1000 г., 
бы  въ  зава.тенъ  викстн  съ  

7юaь. Juli. 
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Labre 1000, indem er nebst 
6 Bauletten verschüttet 
ward von der einstürzen-
den Kuppel einer Kirche. 

Trip. (T. 3): Dein 
Leben bewunderten die 
SсЬааrеп  der Engel, 
wie du mit dem Leibe 
zu den unsichtbaren 
Versammlungen kamst, 
o Besungener, und die 
Heere der Dämonen 
schlugest. Daher be-
schenkte Christus dich, 
o Athanasios, mit rei-
chen Gaben. Desshalb 
bitte, o Vater, auf 
dass gerettet werden 
unsere Seelen! 

Kont. (T. 8): Einen 
auserwitbiten Seher der 
immateriellen Wesen 
und allwahren und 
fleissigen 	Erzähler 
nennt dich deine Нeer 
de, o Gottesredner; höre 
nicht auf zu beten für 
deine Knechte, auf das 
errettet werden von 
Anfechtungen undNach- 

6-ю  строит ~:гяип  обрсигпв- 
гииися  согорныиъ  в -по- 
ттгъ. 

Троп. (гл. Э  : Еже  
во  плоти  житгю  тво-
ему  рдившася  ангель- 
стiи  чины, Ках0 съ  
т~лоцъ  Kb невидп_ 
мыцъ  сплетенгецъ  
( п  Иµллс.:г;)изшелъ  еси, 
приснославие , п  ряз- 
вилъ  еси  децонскгя  
полки  : отонрже, Аеа- 
насге, Уристосъ  тебt 
вовдаде  богaтыип  дa- 
рованци : сего  ради  
отче, толи  спастися  
душа  iuъ  нашимъ ! 

Тнонд. (гл. 8) : Яко  
невещественныхъ  ср- 
ществъ  зрителя  из- 
ридна, и  днятельна  
сказате.~я  вcеистинна, 
взываeтъ  тя  стадо  
твое, богоглагольни- 
че : ве  Огх 'д~й  cnn 
o ра6~уъ  твоиуъ,ив- 
бавитися  напастей  и  

stellringen diejenigen, 
die zu dir rufen: Freue 
dich, Vater Athana-
sios ! 

hont. (T.2): Nach-
dem du Christi Joch 
und dein Kreuz, oAtha-
nasios, auf deine Schul-
tern genommen, wur-
dest du ein sehr guter 
Nachahmer seiner Lei-
den und Mitgenosse 
seiner Herrlichkeit, mit 
Theil nehmend an sei 
ner göttlichen und im-
merwährenden Wonne! 

Desеhгw.Sergios, 
Hegurnenos von Rа-
donesch,Wиnderihä-
ters von ganz Russ-
land — Auffindung 
der Reliquien. 

Obwohl der hl. S. vor sei-
nem Ableben in seiner De-
muth den Brüdern auftrug, 
ihn auf dem allgemeinen 
Klosterkirchhof zu bestat-
ten, so wurde doch auf den 
Rath des Metropoliten Ky-
prianoa sein Leib in der 
Klosterkirche an der Süd-
seite in der Nähe der Iko- 

обвожденгй, вопгю- 
пдицъ  тп  : радрйся, 
отче  Aeaiacie! 

Fi.ov-. ' НХоS fЭ'. Хрь — 
G-OU те  (,v7CY  

`А väa'ге, .хг  гои  ту  
, 	э 4 	ј  

о-тхирси  ет  wf.Luu храие_ 

у ;, 	FыFглЬ  г5 7ruvŭptv -o5 

тИIЧ  со 	л~ü:гТШУ  уЕ— 
, 

lovu77 •r.avwvc5 те  тг5 
~  ос-~~, 5 хигой  Тг5 &e&;,  
Fae-sхwч  . ь 	x~~rrcv 

z рифг5. 

Пр. Ceprin, гсгJ- 
мена  Радонеггсснаго , 
чудотворча  всея  Рос- 
ciu — обрТьтенiе  мо-
щей. 

цередъ  своею  кончиною  
пр. Серггй, по  своеьy сии- 
ренiго, завЬща:гъ  бpaтiи  по- 
коронить  его  на  обгцемъ  ио- 
настырскоиъ  кладбищ%, но, 
по  сов~ту  иитроиоаита  ки- 
прiана, T-lno его  ио  m,ки.cи  въ  
ионастырской  церкви  y ю:s- 
пой  ен  сгкны, близь  an. 
таря. По  пстеченги  3о  тЬгь, 

и  lюль. 33 
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nostasis niedergelegt. Nach 
30 Jahren öffnete der Нe-
gumeuos des Klosters, Ni-
kon. in Folge der einem 
frommen Greise zu Theil 
gewordenen Offenbarung, 
welche derselbe den Brü-
dern mittheilte, das Grab 
in Anwesenheit mehrerer 
Fürsten und einer grossen 
Volksmenge, am 5. Juli 1422, 
und fand in demselben nicht 
nur den ehrwürdigen Leib 
nnverwest, sondern auch 
die Kleidung, in welcher er 
bestattet worden war, un-
versehrt. Später erbaute Ni-
kon zur Antbewahrung der 
Reliquien einen steinernen 
Tempel (die jetzige Drei-
faltigkeits-кathedrale). (S. 
25. Septbr. 1епоl. Bd. I, 
S. 151-57.) 

Trip. (T. 8): Von 
Jugend auf hast du 
Christum in deine See-
le aufenommen und 
vor Allem danach ge-
strebt, die weltliche 
Eitelkeit zu meiden. 
Mannhaft hast du dich 
in der Wüste angesie-
delt und in derselben 
die Kinder des Gehor-
sams, die Früchte der 
Demuth 	hervorge- 

10 особомy открoвенгю  од- 
ноиу  благочестпвоиу  старцу, 
игуиепъ  ионастыря, Нп- 
конъ, сообщивтгй  о  семъ, 
при  стечеггг.и  князей  и  на- 
рода, братги  5 Iюля  1422 г. 
открылъ  гробъ, въ  коемъ  
„не  токио  честное  ткло  свя- 
таго  цй.то  н  св%тло  соблю- 
деся, но  н  одежда  его, въ  
ней  же  цогребенъ  бысть, 
ц%ла  бяше  всяко  и  тлнiю  
ннкако  же  сопрхчастпа ." 
Никонъ  соорудплъ  aa тkмъ  
надъ  иощаии  особый  краиъ, 
въ  настоящее  время  знаме - 
нитыгг  Тропцкгй  coSopi. 
(См. '25 сент. ц%сяцес. г:г. 
I, стр. 151-57.) 

Tpon. (гл. 8) : отъ  
юности  воспргялъ  еси  
Христа  въ  души  
твоей, преподобне, и  
пае  всего  возжелtлъ  
еси  мгрскаго  мятежа  
уклонитися, мужески  
въ  пустыню  вселился  
еси, и  чада  послуша- 
нгн  въ  ней, плоды  
смиренгя  возрастилъ  
еси: тЬмъ  бывъ  Трои- 

bracht; desswegen wur-
dest du eine Wohnung 
der Dreifaltigkeit und 
hast erleuchtet durch 
deine Wunder alle gläu-
big zu dir Kommenden, 
Allen reichlich spen-
dend Heilungen, unser 
Vater Sergios, flehe zu 
Christo, dem Gotte, 
unsere Seelen zu er-
retten. 

hont. (T. 8): Heut, 
als allstrahlende Sonne 
von der Erde schim-
mernd, sind deine ehr-
würdigen Reliquien un-
versehrt gefunden wor-
den wie eine wohlrie-
chende Blume, leuch-
tend durch die Menge 
der Wunder und allen 
Gläubigen mannigfache 
Heilungen spendend, 
und erfreuend deine 
auserwählte Heerde, 
welche du weise ge-
sammelt und gut ge-
weidet hast, für welche 
du auch jetzt vor der 
Dreifaltigkeit stehst, 

ц  вселенге, чудесы  
твоими  всhхъ  про- 
свд;тилъ  еси  прихо- 
дящихъ  къ  тебh вI-
рою, исцtленгя  вс  мъ  
подан  обильно, отце  
нашъ  Ceprie, моли  
Христа  Бога, да  спа-
сетъ  души  наша! 

Конд. (гл. 8) : Днесь  
яко  солнце  пресвtтло, 
возсгявше  отъ  земли  
честныя  мощи  твоя  
нетл~нны  обрtтоша- 
ся, яко  бдагоуханный  
цв~тъ, yiноxceствомъ  
чудесъ  сгяюще, и  
всtмъ  в~рнымъ  исто- 
чающе  различная  ис- 
цtленгя, и  веселяще  
ттзбранное  твое  стадо, 
еже  мудре  собравъ, 
и  добра  паствилъ  еси: 
о  нихъ;хе  и  яын~ 
Троицfi предстоиши  
мОляся, иУ1мПЕРАТОРУ  

Juli. Iюаь. - 	 33* 
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flehend, auch dem Kai-
ser Sieg über die Fein-
de zu spenden, auf dass 
wir dir Alle rufen: 
Freue dich, o gottse-
liger Sergios! 

Des ehrw. Lam-
pa dos. 

Er wirkte in einer Hohle 
in der Wüste um Irinopo-
lis, nicht später als um das 
X. Jahrhundert. 

Der Мartyrinnen 
Anna u. куrilla. 

A. ist identisch mit der 
hl. Hagne (Agnes), deren 
Gedächtnis am 21. Jan. 
gefeiert wird; куrilla (Bу-
lohne) litt zusammen mit 
dem hl. Theodores, Bischof 
von Bугеnе  (4. Juli). 

DesHosiomart.Kу-
prianos. 

Mönch des Butlomnsch-
Blosters auf dem Athos-
berge. Wegen Widerlegung 
des Islam litt er durch die 
Türken zu Tbessalonich 
und wurde darauf enthaup-
tet in Konstantinopel 1679. 

поб~дительная  на  вра- 
ги  даровати, да  вси  
вопгеиъ  ти: радylicя, 
Ceprie богоирдре ! 

Пр. лампада. 

Подвизался  въ  пустын- 
ной  пещер  ок. 1lрпнополя, 
не  позднке  1 в. 

Муччгу. А  и  н  ы  и  
Кириллы. 

A. одно  лило  со  св. Aг- 
ней, память  которой  21 Ян- 
варя. Кирилла `(1г,ипрплла1 
пострадала  ви tст% со  св. 
оеодоромъ, eп. Квриней - 
скииъ  (4 Iюля). 

Преподоггномуч . Iiп- 
прг aна. 

IIнокъ  Котлоиувхкой  обп- 
тели  на  Аеонh; за  пoряиa- 
нг.е  ислаца  страдагь  огь  
Турокъ  въ  Солуни  п  зa- 
т+,иъ  быль  ус%ченъ  мечехъ  
въ  Константинополt въ  
1679 r. 

Des ehrw. A t ha -
ºasios des Eremiten. 

Nach der Ueberlieferang 
Jünger des ehrw. Sergi.os 
von Radenesch, mit dessen 
Segen er sich nach dem 
Gouvernement Nowgorod 
entfernte, wo er mit dem 
ehrw. Theodosios das Tsche-
repow - W oskressenski - кlo-
ster gründete, aus welchem 
die Stadt Tscherpowetz sich 
entwickelte. 

Des Bildes der M.G. 
De mostroitelnitza 

oder 	Ikonomissa 
(Hausverwalterin). 

Im X. Jahrh. gründete 
der greise Athanasios, ein 
grosser Asket, seine be-
riihmte Laura auf dem 
Athos, wohin von allen Sei-
ten eine Menge Mönche 
strömte. In einem Jahre 
der Missernte war eine so 
grosse Hungersnoth, dass 
alle die Laura verlibssen, 
sogar AGlanasies selbst war 
im Begriffe dies zu Thun. 
Als er nach zweistündiger 
Wanderung ermüdet war 
und ausruhen wollte, sah 
er ein Weib mit blauem 
luftigen Schleier auf sieh 
zukommen, und war darob 
um so mehr verwundert, als 
Frauen keinen Zutritt zum 

Ip. ле  ана  ci я  n ё-. 
стыЮсика. 
По  предавгю  ученггкъ  пр. 

Ceprin Радонежскаго , съ  
благословевгя  котораго  и  
удалился  въ  новгородскую  
область, гдhустроилъ, иц•k- 
ст 	съ  пр. оеодосгецъ, Че- 
реповецкую  Воекресеискую  
обитель, которая • и  послу- 
:кпла  осиовангемъ  для  r. 
Череповца. j въ  1392 r. 

иxоныБ.М.,,Эко - 
ножи  ссы"uлz„дожо-
строительницы .~° 

Въ  х  в. великгй  старецъ  
Аеанасгй  основалъ  изкаст- 
нyю  АеоискуюJлавру, куда  
во  ивожеств k стекались  
иноки. Но  въ  одинъ  не- 
урожайный  годъ  сдtла.тся  
такой  голодъ •въ  лавр~, что  
вы; ионааи  покпнули  е  и  
саиъ  А. уже  р~игился  оста-
вить  ее. Посиг'; 2-аъ  часо- 
вaго  пути  по  наиравленг.ю  
въ  Kapeu, когда  онъ  yто- 
мивпгись  аотh.ть  отдохнуть , 
вдругъ  оиъ  съ  тhмъ  боль- 
шииъ  удивленгемъ  yвид%лъ  
идущую  къ  не  женщину  
подъ  голубыиъ  ноздушныцъ  
покрыва.тоиъ, чтозна.тъ  o за- 
прещенги  входа  гкенщиваиъ  
на  Аеонъ. Но  то  была; Божгя  

11026. Juli. 
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Athosberge haben. Es war 
die hl. Mutter Gottes, welche 
ihm wegen seiner Kleinmü-
thigkeit Vorwürfe machte 
und ihm dann befahl, mit 
seinem Stehe auf einen Fel-
sen zu schlagen, aus wel-
chem darauf frisches Wasser 
hervorquoll. Da wollte A. 
vor der М. G. niederfallen, 
diese aber verschwand mit 
den Worten: „Ich bleibe 
für immer Hausverwalterin 
(Ikonomissa) deiner Laura ! 
Als er in sein Kloster zu-
rückkam, fand er alle La-
den und Speicher voll von 
Lebensmitteln. Zum An-
denken an diese Begehrheit 
ist kein Ikonomos im Klo-
ster, sondern nur ein Ge-
hilfe der Ikonomissa. Auf 
dem Bilde ist die M. G. 
dargestellt sitzend auf ei-
nem Throne und auf ihrem 
Schosse das Jesukind, rechts 
von ihr der hl. Michael von 
Sinada und links der ы. 
Athanasios, in seinen Häп-
den seine Laura haltend. 

6. (19.). Des ehrw: 
Sisoё  des Grossen. 

Er wirkte 60 Jahre hin-
durch in der ägyptischen 
Wüste; t in hohem Alter 
429.  

Maтерь, которая, сд~лавъ  
ему  упрекъ  въ  иа.тодсшги, 
указала  ему  yдаритъ  а:ез- 
лоиъ  въ  каиеиь, п:зъ  ко- 
тораго  иотекъ  источникъ  
воды. 1lове.тtвъ  за  т1;иъ  
возвратиты  я  Аеанасгю  въ  
обитель, сказала : чтo от- 
ныи% она  сама  будеть  
доиостроытельвицею  лавры, 
которан  не  бсдетъ  ип  въ  
чеиъ  ну:кдаться .` когда  A. 
вот hлъ  броситьса  къ  но- 
гаиъ  небесной  Покровптель - 
ницы, она  была  уаве  невп- 
дииа. Возвратившись  же  
въ  лавру, A. вашелъ  вdЬ  
сосуды  и  кладовыя  напол- 
неиныии  всtиъ  потребныиъ. 
Въ  память  сего  ч~деснаго  
событгя  въ  обцте.ти  не  бы- 
ваетъ  эконома, но  лишь  
поиощникъЭконоидссы . Ha 
соору:кенной  въ  лаврt пко- 
н%, Б. М. изображеяа  сп- 
дящею  на  пpeстоa% съ  пред- 
в~чвыиъ  ЪLтаденцеиъ  на  ca 
лонк, съ  прaвoй  стороны  
св. Миаапаъ  Сивадскгй, съ  
л%вой  св. Аванасга, дер:ка- 
цргl въ  pyiaxb видъ  своей  
лавры. 

Пр. С  и  с  o я  Велгс- 
хаго. 

IIодвизааси  въ  Египет- 
скоя  дустыв% 60 л%тъ. t 
въ  глубокой  стaрocти, въ  
429 г. 

Kont. (T. 4): Indem 
du asketisch lebtest, 
wurdest du wie ein 
Engel auf Erden ange-
sehen, erleuchtend, o 
Ehrwürdiger, die See-
len der Gläubigen durch 
Gotteszeichen zu jeder 
Zeit. Desshalb feiern 
wir dich gläubig, o 
Sisоё  ! 

Derjungfräul. .1Sar- 
tyrin Lukia, des 
Rhexos u. ihrer Ge- 
f'ährten: Antonios, 
Lukianos, Isidoros, 
Dion, Diodoros,Ku- 
tonio4, Aronos, Ка- 
pikos u. Saturos. 

L. stammte aus Kampa-
nien und gerieth in der Ja-
gend in Gefangenschaft des 
barbarischen Königs Awzej 
(`Роs-Rhехоs), der sie zu-
erst zu zwingen suchte, den 
Götzen zu opfern; doch, als 
er ihren Widerstand sah, 
nahm er aus Bewunderung 
ihrer Standhaftigkeit selbst 
das Christenthum an. Zwan-
zig Jahre später, im Jahre 
301, begab sich L. nebst 
dem Könige, welcher Reich 

I£онд. (гл. 4): Иод- 
визався, аягепъ  на  
земли  вид4нъ  былъ  
еси, озаряя, препо- 
добне, помышленгя  
в4рныуъ  богознамен- 
ми  всегда : т4мже  тя  
в4рою, Сисов, почи- 
таемъ! 

Муч. Лркги  д7ьвы, 
Р  и  к  с  а  и  дружинъг  
их : Антонгя , Лр - 
кгана , Исидора , 

,ц  юна, Дгодора , 
Кртонгя , Арoно- 
са, Капика  и  Са — 
трра. 
Лyкiи  происаодвла  взъ  

Kaunaiiu и  въ  молодости  
была  взята  въ  цл%въ  вар- 
варекииъ  повелитеаеиъ  Ав- 
цееиъ  (Риксомъ), который  
екачааа  првну:ьдааъ  ее  
цок-тониться  идоааиъ, но  
видя  твердость  ея, возъ- 
ии%лъ  къ  ней  такое  ува- 
атевге, что  саиъ  принялъ  
аристгавекую  sfipy. чрезъ  
20 :г%ть, въ  301 г., св. лу-
ни  ви~етъ  съ  цареиъ, оста- 
вившииъ  въ  то  вреня  цар- 

1»ль. 
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und Familie verlassen hatte, 
nach Rom, wo Beide ent-
hauptet wurden auf Befehl 
des Präfeeten. 

Des 1iiагt. Kо n 
tOS. 

Geb. aus Phrygiеn, wurde 
unter Aurelianos Marternn-
gen unterworfen zu Kymä 
in Klein-Asien, aber wegen 
eines eingetretenen Erdbe-
bens in Ruhe gelassen, 
nach 40 Tagen jedoch von 
Neuem gemartert, wobei ihm 
die Knie gebrochen wurden. 
Durch die Kraft Christi ge-
heilt, verkündete er nach 
10 Jahren Christum in ver-
schiedenen Gegenden. ; 
friedlich gegen 283. 

Der Marit. Isau-
ros des Diakons, In- 
nokentios, 	Felix, 
Hermios, Basilios, 
Peregrinos, Rufos 
u. Rufinos. 

Sie litten in Apollonia 
(in Albanien) im IV. Lahrh. 

Der Marü. Mari-
nos и. Martha u. ih- 
гег  Kinder: Awdi-
phaxos u. Abbakum 

ство  и  семейство, отправи- 
зись  въ  Рпиъ, гд% были  
по  повел~нгю  префекта, оба  
~с%чепы  иечеиъ. 

и/ч. К  о  и  н  т  а. 

Родоцъ  изъ  фpи ricy К. 
прп3вре.тган  былъ  ыучпмъ  
въ  городь  Кицакъ  (въ  ма-
лой  Азии), но  всл~дствге  
с.пчивтагося  зеилетрясе - 
нгя  ОылЪ  ОставленЪ  въ  иo- 
коt; чрезъ  40 дней  его  
снова  взяли  па  мученгя  п  
перебпли  голени. I3сц~лен- 
ный  силою  Боясгею, онъ  еще  
ок. 10 л'lтъ  пропов%дывадъ  
Триста  въ  разиыкъ  стpa- 
накъ  п  - въ  ицр% ок. 283 г. 

Мучч. Исавра  дгa- 
конa, Иннокентги , 
Феликса , Epiln, 
Васипгя , Пере — 
грина , Ррфа  u Рр- 
фина. 

Ilострадали  въ  АIIоллонгп  
(въ  Албанги), въ  Iv' в. 

гучч. M ар  и  н  a н  
1I а  р  е  ы  и  чада  ихь  : 
Авдифакса  и  Ав - 
вакрма, гс  .сь  ними:  

u. mit ihnen: des Ю-
rines, Ualentinos 
(Valentiuos) 	des 
Presbvters, Asterios 
u. der Uebrigen. 

Der hl. Marinos nebst 
Martha und ihren beiden 
Kindern kamen aus Persien 
nach Rom, um zu dienen 
den in den Gefängnissen 
befindlichen Christen. Vа-
lent. war Presbyter und be-
kehrte zu Christo den Aste-
nie und mehrere Andere. 
Alle starben als Martyrer 
269. Die Reliquien des Ma-
rinos, der Martha und ihrer 
Kinder befinden sich in Rom 
in der Kirche Joanna des 
Kalybiten, die Reliquien 
des Val. aber gleichfalls in 
Rom in der Kirche der hl. 
Praxedis. 

Der jungfräulichen 
Juliania, Fürstin 
von Olschansk. 

Tochter des Fürsten Ja-
nij Dubrowitzki von 01-
schansk. -~- 16 Jahre alt, 
nicht später als 1540. An 
diesem Tage wird gefeiert 
die Auffindung ihrer Reli-
quien, die im XVII. Jahrh. 
geschah. Ihre Reliquien 
ruhen in der Antonioshöhle 
zi Kijew., 

Кирина , Уапенти - 
на  (Валентина) npe- 
свитера, А  c т  e p i я  н  
гсныха. 

Свв. Маринъ  еъ  цароою  
и  еъ  2 сыновьями  прибыли  
изъ  Iepciu въ  Рпиъ  для  
елу;кенгя  заключенныиъ  въ  
темницк  кристганаиъ . Ва- 
аентивъ, Рииляапнъ , быгь  
пресвитероиъ ;онъ  обратилъ  
ко  Уристу  Астергя  д  ино- 
гикъ  другикъ. Bct скон-
чались  мученическп  въ  269 
г. Мощи  свв. Марпаа, цар- 
оы  и  д~тей  икъ  почвваюгь  
въ  церкви  Ioанaа  Бушника  
въ  Рюгк, мощи  же  Вален- 
тина  — въ  xpawb св.lIpax- 
седы. 

Св.Iрлганги,княж- 
ньа  Ольшанскгя. 

Дочь  князя  Юргя  дубро- 
вицкаго  - Ольшанскаго. t 
16-ти  пkтъ, не  поздн~е  
1540 г. въ  сей  деиь  чтптся  
обрlтеиге  ея  мощей  въ  КVII 
в, почивающикъ  нынh въ  
Антонгевыкъ  пещеравъ  въ  
Kies1. 

Iюль. 
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7. (20.). Des ehr«. 
Thomas vom 3faleon 
(тс  ËУ  

Reichtbnm und 1lilitair-
Rang verlassend, wurde er 
Asket auf dem Berge Ma-
lеоn im Peloponnesos im 
X. Jahrh. 

Kont. (T. 4): Einen 
grossen Sieg (über dich 
selbst) hast du mann-
haft gezeigt, indem du, 
von Liebe zu Gott ent-
flammt, den zeitlichen 
König und alles Ange-
nehme verschmähtest; 
nachdem du auf dem 
Berge Maleon eine Ein-
siedelei gefunden, bist 
du von demselben zu 
den himmlischen Stät-
ten, zum Könige der 
Könige emporgestie-
gen, o Thomas; flеhе  
unaufhörlich für uns 
Alle! 

Des ehrte-. Aka-
kios auf der Leiter. 

Asket vom Sinai in der 
ersten Hälfte des VI. Jahrh., 

Пр. 6омы, иже  
въ  .'V1 алеи. 

Оставпвъ  богатство  и  во- 
евнын  почестп , поселппся  
для  подвдговъ  на  цалей- 
ской  ropt (въ  Пелопонес~) 
въ  Z в. 

конд. (гл. 4) : Ве- 
лгю  побtдр  (над  са-
мима  собою ) мржески  
показалъ  еси, отоыр- 

држе  Божественною  

любовгю  рasгорtвсн, 
царя  тлtинаго  и  вся  
красная  преобидtлъ  
еси : на  ropt Малей- 

стtй  вселение  совер - 

шивъ, отъ  Неяже  въ  
небесная  (селенгя ) воз- 
шелъ  еси  къ  Царю  ца- 

рей, 6оио, ыоли  не- 

престанно  o nctxb 

насъ ! 

Пр. Акакгя , иже  
въ  лтьствигугь  ( у  т  

Подвииивь-ь  Сивайскгй  
1-ой  полов. PI в. просла- 

berühmt durch die Tugend 
des Gehorsams. 

Kont. (T. 2): Nach-
dem du die Welt ver-
lassen, bist du von Lu-
gend an Christo nach- 
gefolgt, 	hochweiser, 
ehrwürdiger Akakios; 
seine freiwillige Ernie-
drigung nachahmend, 
hast du niedergeworfen 
den hochmüthigen Quä-
ler; bete unablässig für 
uns Alle! 

Der Hosiomartt. 
Epiktetos des Pres-
bvters u. Astion des 
Mönches. 

E. bekehrte zu Christo 
einen vornehmen Heiden, 
Namens Astion. Beide be-
gaben sich an die Mündung 
der Donau, um Chiistum 
unter den Skythen zu pre-
digen. Sie wurden ent-
hauptet von den Heiden 290. 

Des Hierom. Evan-
gelos, Bischofs von 
Tor, jetzt Kustend-
scha an der Donau. 

вился  доброд tтелгю  послу- 
шангя. 

Iгонд. (ел. 2): Mipb 
оставль, христр  по- 
сл%довалъ  еси  отъ  
ыладеиства , преирдре  
Axaxie преподобне, 
Того  подражая  вoль- 

ное  сииреиге, низ- 

верглъ  еси  гордост- 
наго  ирчителя : мола  
непрестанно  o вс%уъ  
насъ ! 

Преподобномучч . 
Епиктета  пресви- 
тера  и  Астгона мо- 
нахп. 

E. обратипъ  ко  Хрвсту  
зиатваго  язычника  иьенемъ  
Астгона ; оба  они  удв-тились  
Kb устью  дуная  дпя  про- 
повtди  lриста  иеягду  Ски- 
еаид, изъ  которыаъ  uiorie 
обратились  въ  кристган- 
ство. 3-с%чевы  мечеиъ  языч- 
никаии  ок. 290 г. 

Свл  шЕнномуч. E в  a н- 
г  e а  a, епископа  То- 
ми, нынуь  Кюстенджа, 
при  Дунап. 

1Ю2ь. 
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Er bekehrte zu Christo 
den Alexandros und die 
Markellina, die Eltern des 
Astion. Er wurde gleich-
falls nm 290 enthauptet. 

Der Мartyrin K y -
riaka. 

Sie litt unter Maximia-
nos in Nikomedien. 

Kont. (T. 2): Die 
Martrin Christi berief 
uns zusammen, ihr 
göttliches Dulden und 
ihren Kampf jetzt mit 
Lobliedern zu besingen. 
Denn ihrem Namen ge-
mäss erschien sie als 
mannhaft durch die 
Gesinnung, als Herrin 
des Gemüthes und der 
unziemlichen Leiden-
schaften! 

Der ),fагü. Pere-
grinos, Lukianos, 
Pompejos, 	неау- 
chios, Papios, Sa- 
torninos u. Germa- 
nOs. 

Sie wurden ertränkt un- 
tei• Trajanos zu Dyrrha-- 
chion in Makedonien. Sie 

E. обратплъ  ко  Хрпсту  
родителей  Астiова  — Алек-
сандра  и  Маркелаиву, и  
быаъ  уd ченъ  иечеиъ, также  
ок. 290 г. 

MJsг4. ICиpiaкiи. 

Пострадaла  ITpu Максп- 
цган b въ  Никомидги. 

коит. 'нХо,. н  1с - 
тоS Хрсо•то5 т1µа; о'uv- 

~ 
EKa.? Ё?Uто, TOU~ a.S'%auy 
zÜт~S тси; .`~eicu5 :cui ла- 
~ai~•µaтx ËyxwµioLг, ао•ас  
v5v • фecwvŭ!cw5 avтrl yаp 
тi'фr,чви  шу  äva`p5ia -; 

, 
фроиг,µатс, xupia у0 те  
г.а! л sV алрелИУ. 

Мучч. IIeperpu- 
на, Лукiана, Пом- 
пея, Исихгя , Па- 

пiя, Саторнина  u 
Германа. 

потоплены  при  Траян~ 
баиаь  диррааiуиа  (въ  Маке- 
донiи). Чрезъ  50 ад;тъ  му- 

erschienen 50 Jahre später 
dem Bischof von Alexan-
dria und befahlen ihm, ihre 
vom Meere ausgeworfenen 
Reliquien zu bestatten. 
Später erbaute er über ih-
ren Reliquien einen Tempel. 

Der ehre-. Eudo-
kia als Xonne Eu-
рhrosуne, Eiirsiin 
von Moskau. 

Gemahlin des Fürsten 
Dmitri Donskoi; sie grün-
dete das Wosnessenski-
Nonnen•Kloster zu Moskau, 
in welchem sie selbst Nonne 
wurde. I in Frieden 1407. 

DesBildes der]LG. 
zu Blachernä. 

Anfänglich befand sich 
dieses Bild zu Antiochia, 
von wo es durch die Kai-
serin Eudokia (408-450) 
nach Jerusalem unд  von 
dort nach Konstantinopel 
gebracht und von der hl. 
Pulche in, der Schwester 
des Kaisers im Tempel zu 
Blаcheгnä aufgestellt wur-
de. Im VIII. Jahrh. nah-
men einige fromme Leute 
bei der ikonoklastischen 
Verfolgung das Bild und 
brachten es in das Panto-
krator-Kloster, wo sie es  

ченики  явились  арагепи- 
скопу  Александргйскому  и  
повел%.ти  похоронить  ихъ  
мощи, изверженныя  uopeub; 
поздн kе  святитель  соору- 
дплъ  надъ  ними  xpaub. 

Ipen. Евдок iи, 
во  инокгснтьхъ  E в  ф  p о- 
с  и  н  i и, княгини  Мо- 
сковcкiя. 

Cynpyra димитргя  дон- 
ского. основала  Вознесеи-
скгс'i женскiя  монастырь  въ  
Москв4;, гд-к  приняаа  ино-
чество  и  илрио  -  въ  1407 г. 

Влааерискгя  и- 
коны  Б. М. 
Первонача.тьно  икона  сiя  

находилась  въ  Антiоаги, 
ихператрицею  же  Eвгeнiею  
(408-450) nepeneceHa въ  
Iеруса.тимъ, a оттуда  въ  
Дарьградъ; гдk и  была  по- 
ставаева  во  Влахернскоиъ  
хряик  сестрою  ииператора  
ев. Пуаьагерею . Въ  VIП  
ст., во  Bpesn иконоборче- 
скпхъ  волнен il#, благочести-
вые  аюдп  взнаи  ночью  ико-
ну  изъ  Влахерхскаго  араиа  
и  отнесли  ее  для  безопас -
ности  въ  обитель  Пантокра- 
тоpа, гдb и  екрыли  въ  егй- 
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verbargen in der Kirchen-
mauer, eine Lampe davor 
anzündeten und dann die 
Nische zumauerten. Nach 
einem Zeitraum von 100 
Jahren, als die Verfolgung 
beendet war, fanden die 
Christen in Folge himmli-
scher Offenbarпng das Bild 
mit der noch brennenden 
Lampe auf. Das Bild wur-
de darauf mit grosser Feier-
lichkeit in den Blacherni-
schen Tempel zurückge-
bracht. Nach. der Erober-
ung Konstantinopels durch 
die Türken, wurde das Bild 
eine Zeit hindurch im Рa-
triarchion verborgen, und 
später der Sicherheit wegen 
nach dem Berge Athos ge-
schickt. Am 17. October 
1654 wurde das Bild nach 
Moskau zum Zaren Alexei 
Michailowitsch durch den 
Griechen Demetrios Kosti-
nari gesandt und. vom Pa-
triarchen Nikon empfangen. 
Im Briefe des Patriarchen 
Gabriel von Jerusalem vom 
10. December 1654 an Ni-
kon, versicherte derselbe, 
dass dieses Bild die Schütze-
rin von Konstantinopel ge-
wesen sei und Kaiser He-
raklion es bei seinem Feld-
zuge gegen die Perser mit 
sich geführt habe, und dass 
von diesem Bilde viele WWun-
der erzählt wurden. Seit 
dieser Zeit befindet sich  

нс, затепливъ  предъ  нею  
лампаду, и  звложивъ  углуб- 
ленiе  камнями. СпSстя  окато  
100 лсгь, когда  прекрати- 
лись  преслсдоваыгя  за  но- 
читавге  икоиъ, по  открове- 
нгю  Божгю  была  обрстена  
икона  съ  горящею  лампа- 
дою  и  тор;кествеино  пере- 
несека  ыа  пре:кггее  иtсто  
во  Влакернекгй  краиъ. 
По  завоеванги  .Царьграда  

Тиркаист , пкона  ггЬкоторое  
speun была  скрываема  въ  
1lатргаркгн , откyда  была, 
чрезъ  грека  Дмитргя  Ко- 
стпнари, отправлена  для  
большей  безопасности  на  
Аоонъ, и  отсюда  въ  1657 r. 
17 Окт. въ  Москв  къ  царю  
Алексгю  1Еlггкаиловичу  и  
встрсчена  патргаркон •ь  Ни- 
коноиъ, цри  чеиъ  Iеруса- 
лиискгй  патргаркъ  I'аврги.ть  
писалъ , что  это  та  самая  
икона, которaя  была  понро- 
нительяицею  Царьграда, ко- 
торую  пцператоръ  Праклгй  
имtлъ  въ  покод'Ь  цротивъ  
Персовъ  и  o многочислен - 
ныкъ  чуΡдесакъ  отъ  которой  
повсствSется  въ  исторги . 
Съ  тf;къ  iopb uioia сгя  
пребываетъ  въ  цосковскомъ  
3'спенскомъ  соборс, a xonin 
съ  нея  гпкже  црославившгя- 
сячудесами , имсютсявъВы - 
соко-Петровскоиъ  ионастьг  
рс, въ  c. Кузменки  (кi. 
Голицына), въ  с. Даденевс  
блцзь  Динтровз  (c. Голов- 

das Bild in der Mariä-Hinr-
melfаЬrta - Kathedrale zu 
Moskau. Das Bild_ ist ans 
Wachsmastich angefertigt 
und führt auch den Na-
men: Bodegetria. Abbil-
dnngen desselben befinden 
sich im Wyssoko-Petrowski-
Kloster zu Moskau, in Kus-
minski (Dorf des Fürsten 
Galitzin) und zu Dadeniew 
(Gut(jolownin) bei der Stadt 
Dmitrow. Auch diese Bil-
der sind durch Wunder 
verherrlicht. 

B. (21.). Des Gross-
rnыt ггегs Proko-
Pi0n. 

Geb. aus Jerusalem. Nach-
dem er früh seinen Vater, 
einen Christen, verloren 
hatte, trat er in den Dienst 
des Diokletian, der ihn nach 
Aegypten sandte, um die 
'Christen zu verfolgen. Auf 
dem Wege aber rte er 
eine Stimme vom Himmel, 
die ihm vorwarf die Em-
piirnng gegen Christum 
selbst. Und auf die Frage 
des Pr.: „Wer bist du, o 
неrr? antwortete die Stim-
me: „Iсh bin es, Jesus, der 
Gekreuzigte. der Sohn Got-
tes'." Dаs darauf wunder-
barer Weise am Himmel 
erscheinende Kreuz setzte  

ниныкъ). Пкона  сдс.тана  
изъ  воскомастика  и  имену- 
ется  также  Одигитрiею, т. e. 
путеводительнидею . 

Велитfом9ч. Up о  - 
к  о  тй  я. 

Родоиъ  пзъ  Iерсса.тииа. 
Рано  : гшившись  отца-кри- 
стганина, онъ  поступилъ  па  
с:ryжбу  къ  Дгок.титгану  и  
послан  ь  былъ  ииъ  въ  Егк- 
петъ  преслсдовать  кри- 
стгакъ. Дорогою  онъ  ус.гы- 
шалъ  голосъ  съ  неба, yuре- 
кавщгй  его  за  возстанге  на  
христа, и  на  вопросъIIроко- 
пгя : „кто  Tы, господа?'— 
отвстствовавшгй : „f1 — IEr- 
сусъ  распятый , Сынъ  Бo- 
жгй.° Нвившггlся  постЬ  
того  чудеснымъ  образоиъ  
крестъ  на  пебс  еще  бо.гfiе  
nopaannb Прокопгя, такт. что  
оцъ  не  только  не  ста:тъ  пре- 
стЬдовать  кристгапъ, по  

Juli. 
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den Pr. noch mehr in Er-
staunen, so dass er die 
Christen nicht mehr ver-
folgte, sondern selbst die 
Götzen zertrümmerte. Sei-
ne Mutter, eine Heidin, 
meldete es dem Deokletian 
und Fr. wurde in das Ge-
fäneniss geworfen, wo er 
die Taufe empfing und zu 
Christo bekehrte zwei Ab-
theilungen Krieger mit ih-
ren Hauptleuten, zwanzig 
Frauen und seine Mutter. 
Alle wurden enthauptet 303 
zu кäsaria in Palästina. 

hont. (T. 2): Durch 
den göttlichen Eifer 
Christi entflammt und 
durch die Stärke sei-
nes Kreuzes gefestigt, 
hast du den Stolz und 
denHochmüth der Fein-
de vernichtet, o Proko-
pios, und die Kirche 
erhöht, durch den Glau-
ben uns anregend und 
erleuchtend! 

Des Prokopios, 
um Christi willen 
Einfältigen, Wunder-
thäters von Ustjug. 

саиъ  сокрушялъ  идоловъ. 
Его  мать-язычппца  донесла  
o тоиъ  дiоклитiаяу  и  П. 
былъ  взятъ  въ  темгницу, гд't 
и  былъ  крещенъ, обратпвъ  
ко  ?грпсту  2 отpядa воп- 
новъ  съ  ихъ  нача;гьникаии, 
20 авенщинъ  и  свою  мать. 
Bct 011 были  обезглавлены  
въ  303 г., въ  1Сесарiп  Па- 
лестпнской . 

Iгонд. (гл.2) : Рев- 
ностiю  ко  Уристр  
Божественною  рас- 
паляемъ, и  креста  
крtпостiю  ограшда- 
емъ, враговъ  шатанiе  
и  дерзость  низло:килъ  
еси, црокопiе, и  чест-
ную  церковь  возвы- 
силъ  еси, вtрою  пре- 
рсп~вая  (iсрохс  ~тw~), ы  
просвtщая  насъ! 

IIрокопгя , Xp?t-
erna ради  юродuвaго, 
Устюжскаго  чудо- 
творг4а. 

Ein fremder Kaufmann, 
der zu Nowgorod Handel 
trieb. Er nahm die Or-
thodoxie an, vertheilte sein 
Vermögen und trat als 
Mönch in das Kloster des 
ebrw. Warlaam Chntinski 
ein, von wo er sich in die 
Stadt Ustjug begab, wo er 
auf sich nahm die Askese 
eines Einfältigen um Christi 
willen. Von Mitleidigen 
Almosen empfangend, ver-
theilte er das Empfangene 
unter die Armen und nahm 
dabei nichts an von solchen, 
die ihren Reichthnm auf 
unrechte Weise erworben 
hatten, da er die Gabe be-
sass, Verborgenes zu wissen. 
Auf sein Gebet wurde die 
Stadt von einem Steinregeº 
gerettet, der später20 Werst 
von der Stadt entfernt eine 
wüste Gegend traf. t 1303 
am Thor des Erzengel-Klo-
sters. Seine Reliquien be-
finden sich in der Kathe-
drale zu IIstjuk. 

Trip. (T. 4,): Mit 
göttlicher Gnade, o 
Gottweiser, erleuchtet, 
richtetest du deinen 
ganzen Sinn im Her-
zen von dieser eitlen 
Wellt unwandelbar zum 
Schöpfer hin, mit 
Keuschheit und vieler 

Пностранный  купецъ, за- 
ницавшгйся  торговлею  въ  
Новгородк. Принявъ  прa- 
воелавге, П. роздавъ  богат- 
ство, вступилъ  инокоцъ  въ  
обитель  пр. Варлааца  1у- 
тынскаго, откуда  удалился  
въ  г. Ь'стюгъ, гд% пзбралъ  
для  себя  подвигь  юродства  
Криста  радн. Принимая  
милостыню  отъ  сострада- 
тельныкъ, онъ  не  бралъ  ее  
отъ  богачей, наанпвшикся  
непрaвдою, часто  раздавалъ  
ее  неииущимъ ; П. пм hлъ  
даръ  прозорливости  и  его  
молитвами  спасенъ  былъ  г. 
Устюгь  отъ  каменной  трчи, 
которaя  разразилась  потомъ  
въ  20 верстакъ  отъ  города  
нздъ  пустымъ  м%стомъ. 
въ  1303 г. y вороrь  Ар- 
ьаигелы  каго  монастыря. 
Мощи  его  въ  Устю.екоиъ  
соборк. 

Tpon. (гл. 4) : IIpo- 
свtтився  Вожествен- 
ною  благодатiю, бо  - 
гомрдре, и  весь  ра- 
зрмъ  въ  сердцы, отъ  
сретнаго  rsipa сего  
къ  3иждителю  не- 
рклонно  возлОжилъ  

lt Iюла. 34 
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Geduld hast du den 
Lauf des zeitlichen Le-
bens gut vollendet und 
den untadligen Glau-
ben bewahrt; desswe-
gen erschien auch nach 
dem Tode der Glanz 
deines Lebens! Denn 
du strömst eine uner-
schöpfliche Quelle von 
Wundern aus denen, 
die gläubig zu deinem 
heiligen Grabe kom-
men, o allseliger P ro-
kopios ; flehe zu Christo, 
dem Gotte, zu erretten 
unsere Seelen ! 

hont. (T. 4): Nach-
dem du durch Einfäl-
tigkeit um Christi wil-
len durch die Zollstellen 
der Luft auf den Hän-
den der Engel unver-
sehrt hindurchgekom-
men warst, gelangtest 
du zu dem königlichen 
Throne und empfingest 
von dem Allkönige, 
Christo, dem Gotte, die 
Gnadengabe der Hei- 

еси, цслоиудргецъ  и  
многиыъ  терпснгемъ , 
во  вреценнсй  жизхп  
теченге  Добр  скон- 
чавъ, и  Btpy соблюлъ  
еси  непорочну ; тси- 
же  и  по  сцертп  явися  
свстлость  жптгя  тво-
его : источаеши  бо  
чудесъ  ггсточникъ  не- 
исчерпаемый , вtрою  
притекающпцъ  ко  
святому  твоему  гро- 
бу, IIpoxoпie всебла- 
женне, моли  Христа  
Бога, да  спасетъ  ду-
ши  наша! 

1н.онд. (гл. 4) : Хри- 
ста  ради  юродствомъ  
воздушная  иытар- 
ства, на  pykarb aн- 
гельскиуъ  неприко-
сновенно  прешедъ, 
царскаго  достиглъ  еси  
престола, и  отъ  Царя  
вссуъ  Христа  Бога  
даръ  npieub благо- 
дать  исцhленгй : мно- 
гими  бо  чудесы  тво- 

lungen; denn durch 
deine vielen Wunder 
und furchtbaren Zei-
chen hast du deine 
Stadt Weliki Ustjug in 
Staunen versetzt, dei-
nem Volke Gnade er-
bittend, hast du durch 
Gebet м  гоп  von dem 
ehrwürdigen Bilde der 
allreinen Gottesgebäre-
rin ausströmen lassen 
und Kranken Heilun-
gen geschenkt; dess-
halb bitten wir dich, o 
wunderbringender Pro-
kopios: Flehe zu Chri-
sto, dem Gotte, unauf 
hörlich, auf dass er 
Verzeihung spende für 
unsere Sünden! 

Des ehrw. Theo-
philes, des Мyгоn-
quillenden. 

Von Geburt Slave ans 
Мakedonien, Priester; er 
begab sieh nach dem Atbos, 
um als Mönch Gott zu die-
nen. t 1548. Seine Reli-
quien befinden sich im Pan-
tokrator-Kloster. 

Des Hosiom. Аnа-
stasios. 

иыи  и  знаменгемъ  
страшнымъ  удивилъ  
еси  градъ  твой  Ве- 
ликгй  Устюгъ : лю- 
демъ  твоицъ  милость  
испросввъ , миро  отъ  
честнаго  образа  Ipe_ 
святыя  Богородицы  
ыолитвою  извелъ  ecu, 
и  недужныыъ  подалъ  
еси  ц~льбы: тhмже  
молимъ  тя, чудоносче  
Прокопге, моли  Хpи- 
ста  Бога  непрестанно , 
подати  грсуовъ  на- 
шиуъ  прощенге  ! 

Пр. 8еофила  мг•- 
роточиваго . 

Славянииъ  - пресвитеръ  
изъ  Македонги, рано  уда- 
лился  на  Аоонъ, чтобы  въ  
иночеств% слу,ить  Господу. 
± 1548. Мощи  въ  обители  
Пантократора. 

цреподобномг/ч. 
Аиастасгя . 

7ю,пь. 	 34* 
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Geb. ans Janina, нieгo-
monach; er lebte bei Kon-
stantinopel. Wegen Wi-
derlegung des Islam von 
den Türken enthauptet 1743. 

Des Bildes дегI G. 
zu K asan. 

Am 28. Juni 1679 suchte 
eine grosse Feuersbrunst 
die Stadtкаваu heim, wobei 
unter andern auch das Hans 
eines Streletz (Schützen) ver-
brannte. Als er den Bau 
eines neuen Hauses an 
Stelle des verbrannten be-
ginnen wollte, erschien sei-
ner neunjährigen Tochter 
Matrona im Tranme die 
Mutter Gottes und befahl, 
den geistlichen und welt-
lichen Behörden der Stadt 
zu verkiindigen, dass sie 
ein im Schoossе  der Erde 
unter den Trümmern des 
verbrannten Hauses verbor-
genes Bild der Mutter Got-
tes hervorholen möchten, 
und bezeichnete den Platz, 
wo das Bild zu finden sei. 

Das Mädchen erzählte 
ihrer Mutter von dieser Er-
scheinung, doch diese ach-
tete nicht darauf; nach ei-
ner dritten drohenden Er-
scheinung ging die Mutter 
mit der Tochter zum Erz-
bischof Jeremia und den 
Behörden, aber auch diese 
schenkten ihren Angaben 

Родоиъ  изъ  Яяпны, iepo- 
ионакъ, жившга  около  Кон- 
стантинополя ; за  порицанге  
ислама  былъ  обезглавленъ  
Туркаид  въ  1743 г. 

Казанскгя  ихонаа  
Б. М. 

28 Iюля  1579 г. большой  
пожаръ  опустошилъ  г. Ка- 
зань, причеиъегор%.гъ, ви t- 
ст% съ  другдии, доиъ  од- 
ного  стрtлы1а. Когда  по- 
слйднгй  наи'tрева.тсн  стро- 
ить  новый  на  старомъ  пе- 
пелгпцt, явилась  его  9-лйт- 
ней  дочери  цатрон t во  ен1; 
Б. М. и  повел±.га  возвtстпть  
дуаовиыиъ  п  св~тскииъ  на- 
чальникаиъ  городa, чтобы  
011 взялп  eI икону  изъ  н-1дръ  
земли, подъ  пепелищеиъ. 
Дйвочка  открыла  o семь  
своей  изтери, но  та  ве  обра- 
твла  випиавгя. Iocnh 3-го  
грозваго  ввд-1агя, мать  съ  
дочерью  ходили  Kb aрнге- 
пископу  Iереиги  и  воево- 
даиъ, во  т% также  не  обра- 
тили  внииангя  на  рaзскaзъ  
ребенкa. Возвратившись  до- 
мой  8 Iюля  около  полудна  
мать  начала  сама  рыть  зеилю  
на  указаниоиъ  дочергю  WI 
стд;, но  ничего  не  нашла, 
также  каь-ь  и  другiе, по- 
иогавшге  ей  въ  коиавги. 
Но  когда  взяла  заступъ  
сама  д-1вочка  и  стала  рыть, 
вскорј; же  обр•ала  икону  

keinen Glauben. Zurrück-
gekehrt am B. Juli, begann 
die Mutter gegen Mittag 
selbst an der von der Toch-
ter angegebenen Stelle Erde 
auszugraben, fand aber nicht 
das Bild, ebenso auch an-
dere Personen, die gekom-
men waren ihr zu helfen. 
Doch als das Mädchen selbst 
grub, fand es bald das Bild 
der Mutter Gottes, welches 
nun von dem Bischof in 
Procemsion nach der in der 
N .he belegenen Kirche des 
hi. Nikolaos getragen wur-
de, wo damals Priester war 
Hermogen, später Metro-
polit von Kasan und darauf 
Patriarch von ganz Russ-
land. Später wurde das 
Bild in die Mariä-Verkiin-
digungs-Kathedrale zn Kа-
san übertragen; doch nach 
Meldung der Sachе  nach 
Moskau, befahl der Zar 
Iwan WassiljewitschrV, auf 
der Stelle der Auffindung 
ein Nonnenkloster zu bauen 
und das Bild dahin zu 
bringen. Matrona wurde 
unter dem Namen Martha 
die erste Nonne und später 
die Vorsteherin dieses Klo-
sters. Die Erscheinung die-
ses Bildes wird am B. Juli 
gefeiert, am 22. Ortober 
aber die Befreiung Moskaus 
von den Polen durch die 
Eilte der Mutter Gottes im 
Jahre 1612. 

Б. м., которан  съ  крест- 
ныиъ  кодоиъ  внесена  была  
аркгепископомъ  въ  ближаа- 
шгя  крамъ  св. Николая  
Тульска ro, (гда  священство- 
вааъ  тогда  Гермогенъ , uocnh 
— митропоаитъ  Казанскгй  и  
зат-ј;мъ  впосл bдствги  пзвј;ст- 
ный  патргарвъ  московекгй  
и  всея  Pocciu), a aadu въ  
Благов-ј;щенскгй  собоpъ. по  
донесенги  о  семъ  событiи  
въ  Москву, царь  Iоаниъ  
Васипьевичъ  .Грозный  по- 
ве.тј;лъ  соорудить  на  м'lсi% 
обр hтенгн  иконы  женскгй  мо- 
настыpь, куда  и  поставить  
икон . матрона  же, всту- 
пившая  въ  обитель  съ  дие- 
немъ  мареы, быаа  первою  и- 
нокинею, a впослб;дствгя  и  на- 
стоятельницею  его. Яв.тенге  
иконы  установлен  праздно-
вать  8 Iюaн, a 22 Окт. — 
въ  память  избавленгн  Мо-
сквы  оть  Поляковъ  въ  
1612 г. 
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Trip. u. Ront. s. Meno-
logion Bd. I, S. 282 u. 285. 

Ausser diesem Haupt-
bilde, welches in Kasan da-
mals erschien, sind noch 
mehrere diesem in der Ma-
lerei ähnliche Bilder unter 
dem Namen Kasani eher 
Bilder an andern Orten be-
kannt und werden an dem-
selben Tage gefeiert, und 
zwar in: a) Tobolsk, b) Ka-
plunowo, c) Nischne-Lornoю, 
d) %ataschin, е) im Wos-
nessenski-Nonnеп-Kloster ZU 
Moskau, f) in Paulouskoje 
(Gouv. Moskau), g) Irkutzk, 
h) Kargopol, i) Jaroslancl п. 
k) Karpow. 

a) Das Tobolskische 
erschien 1661 dem Diakon 
Joanniki zu Tobolsk im 
Snamenski-Kloster, als er 
dort in der Kirche las über 
die Erscheinung des Bildes 
in Kasan. Bis dahin be-
fand sich das Bild in einem 
Tempel der Kreuzerhöhung 
und später in einen Anbau 
zum Tempel der 3 Bierar-
chen, mit dem Gesichte zur 
Mauer gewendet. Jetzt be-
findet es sich in der Kathe-
drale zu Tobolsk. 

b) Das Kaplunow'sche 
erschien 1689 im Dorfe Ka-
plunowo, 20 Werst entfernt 

Tpon. и  кокд. въ  I ч. Ъ1к- 
сяцесгюва, стр. Ч82-285. 
Кроиъ  указанной  Казан- 

ской  иконы  Б. М. извъсткы  
еще  многгя  друггя  циенуе- 
иыя  по  сходству  изобра;ке- 
вгя  Казанскими  же, но  на- 
ходягцiяся  въ  другихъ  гo- 
родахъ  п  весяхъ  пконы , 
празднован iе  коииъ  совеp- 
шaется  въ  тотъ  Же  день  
8 Iю:гя. Изъ  нихъ  упоия- 
немъ : a) Тобольскую, б) Кап- 
луновскую, в) Нижхе  -.:7o- 
aговcкую, r) Кагььигаихскую , 
д) Возхесечскую  (въ  :кенск. 
ион. въ  Ъг:осквъ), e) 7lав- 
ловскую  (цоск. губ.), а;) ИN- 
кутскую, з) Каргопольскую, 
и) Ярослпвскую, и  к) Kapios-
сую. 

a) Тобо:гьская  явилась  
въ  1661 г. дiаконy IoaFии- 
кгю  въ  г. Тобольекъ  въ  
3наиенскоиъ 	ионастыръ, 
когда  онъ  чита:нъ  въ  церкви  
о  явленги  сей  икопы  въ  г. Ка- 
заии. до  этого  же  Bpeieuu 
образъ  ыаходелся  въ  ста- 
роиъ  xpawti Вознесен iя, а  
загкиъ  въ  црнстройкъ  къ  
храиу  3-хъ  Святителей  ли- 
цеиъ  обращевная  къ  стtet. -. 
въ  настоящее  вреия  икона  
находится  въ  Каоедраль - 
ноиъ  соборъ  г. Тобольска. 

б) Каплуновская  яви- 
лась  въ  1689 г. въ  селы  гъ  
I;аплугговъ, въ  20 в. отъ  г:  

von der Stadt Achtirka, 
Gouv. Charkow, einem from-
men Priester Joann tima-
now, der angestellt war bei 
der Kirche „Mariä Geburt." 
Dieses Bild begleitete mit 
genanntem Priester Peter 
den Grossen in die berühmte 
Schlаcht bei Polcawa ge-
gen den Schwedenkönig 
Karl XII. 

c) Das Nisehne - La-
m o w' sehe Bild erschien 
1643 bei einer Quelle, in 
der Nähe des Flusses Nor-
Lomowo, 2 Werst entfernt 
von der Stadt Nischnij-Lo-
mow (96 Werst von Penes). 
Im Jahre 1648 wurde un-
ter dem Zaren Michail Feo-
dorewitsch am Orte der Er-
scheinung ein Tempel er-
baut. 

d) Das Kataschin'sehe 
Bild erschien im Jahre 1622 
beim Dorfe Bjeli-Kolodes 
(Weisseubrunn), einem Prie-
ster und blieb bis zum Jahre 
1692 in dem dortigen Tem-
pel, wo er diente. Darauf 
wurde das Nikolai-Kata-
schinische Kloster (Gouv. 
Tschernigow) erbaut. 

• e) Das Wosniessenski 
Bild hat seinen Namen da-
von, dass es sieh im Wes-
nesseaski - Nonnen - Kloster 
zu Moskau befindet. Es  

Ахтырки  (Кярьк. гсб.), бла- 
гочестивоиу  lерею  Iоанну  
Уианову, с.туагпвшеиу  пpи  
церквы  Рождества  Богоро- 
дицы. Ilxoxa ein сопро- 
вожда.та, виkтb со  свящеи- 
никоиъ, IIeтpaI въ  его  слав-
ной  битвъ  подъ  Полтавой  
cъ  Шведскииъ  королеиъ  
Карлоиъ  ТП. 

в) Ни:кне -:Iоиовекая  
явилась  въ  1643 г. при  
источник  близь  ptKn Норъ- 
Лоиово, въ  2-хъ  в. отъ  г. 
Нижняго  лоиова  (96 в. отъ  
г. Пензы). Ipu napti ци- 
хаилъ  6еодоровичъ  въ  1648 
г. сооруженъ  на  иъсгк  яв- 
ленiя  ара.иъ. 

г) Каташинская  яви- 
лась  въ  1622 г. блпаь  села  
Б•.тый  колодезь  iepeю  и  до  
1692 находиаась  въ  иъст- 
ноцъ  нраиъ, гдъ  онъ  слу- 
,а;илъ, а  зя.тtиъ  былъ  устро- 
енъ  Ник0.таеВСкгй  Iгаташин- 
скiй  ионастырь  (черниг. 
губ.). 

д) Возиесенская  наз-
вана  тапъ  иотоиу. что  на- 
аодится  въ  Вознесенскоиъ  
гкенсклиъ  иовастыръ  въ  
Ыосквъ ; просгаввлась  не- 
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ward verherrlicht dadurch, 
dass es bei dem Brande in 
den Jahren 1689 und 1701 
unversehrt blieb. während 
im letzteren Jahre das Ana-
logion, auf welchem das 
Bild lag, verkohlt war. 

f) Das Pawlow'вehe be-
findet sich im Dorf Paw-
lowskoje, im Swenigorodi-
sehen Bezirk, Gouv. Mo-
skau. Es erschien auf ei-
nem Baume, 1 Werst von 
Pawlowskoje entfernt, wo-
selbst eine Kapelle gebaut 
wurde, welche eine Quelle 
enthält, die Heilungen spen-
det. 

g) Das Irkutzkiвche 
Bild befindet sich in der 
Theophauie-Kathedrale zu 
Irkutsk. Dieses Bild wird 
in Prozession in der Um-
gebung von Irkntzk bei der 
Aussaat um die Felder ge-
tragen zur Erinnerung an 
das öfters Aufhören von 
Missernten in Folge von 
Gebeten zur Mutter Gottes. 

h) Das Kargopolische 
Bild wurde 1714 berühmt 
durch die Vision einer from-
men Wittwe Marfa Pono-
mariew und anderer Biir-
ger zu KargopoL wovon 
dem Metropoliten Job von 
Nowgorod Mittheilung ge-
macht wurde.  

тл%иныиъ  сокраненгеиъ  во  
время  пожаровъ  1689 и  
1701 гг., когда  въ  посзкд - 
неиъ  году  обгорклъ  Даже  
на.той, на  коехъ  икона  ле-
жала. 

e) ГIав:говская  нахо-
дится  въ  c. ГIав.товскоиъ  
(3венигород. ' да, Моск. 
губ.1. Явилась  на  древt въ  
одной  верстн  отъ  c. IIaв- 
ловскаго , гд1; построена  ча-
совня  еъ  источникоиъ  воды, 
подающей  исцtаенгя. 

ж) Иркутская  находит-
ся  въ  соборномъ  xpaut Бо- 
гояваенгя  Господня. Икона  
носится  при  пoc-Ьвaaъ  въ  
крестноиъ  аод% въ  окрест- 
ности  въ  память  прекратив - 
шикся, по  молитвt Kb Б. М., 
частыкъ  неуро:каевъ. 

з) Каргопоаьекая  про- 
славитась  в•ь  1714 г, вкдt- 
игяии  жившей  въ  Карго- 
пол-к  благочестивой  вдовы  
Мароы  IIонохаревой  и  дрy- 
гиаъ  граакданъ, o чехъ  
было  донесено  Новгород- 
скому  хитропотиту  Iову. 

i) Das Jaroslawlische 
Bild wurde in Folge einer 
Offenbarung von einem from-
men Manne 1588 bei sei-
nem Aufenthalte zu Kasan 
gefunden in dem Laden 
eines jungen Mannes und 
von Gerasimos nach der 
Stadt Romanow (Gouv. Ja-
roslawl) gebracht, wo am 
Fusse eines Berges an der 
Wolga eine Kirche zu Eh-
ren dieses Bildes erbaut 
wurde; dort blieb das Bild 
bis 1604, in welchem Jahre 
Romanow von den Lithau-
ern erobert wurde. Dabei 
nahm ein Offizier des Stra-
winskiechen Regiment, Ja-
kow Lobski, das Bild mit 
nach Jaroslawl, wo er es 
dem ältesten Ehrenbürger 
Wassilij Litkin übergab. 
Unter Betheiligung der Wo-
jewoden Sila Gagarin und 
Nikita Wischeslawzew wur-
de mit dem Segen des Wo-
logdischen Erzbischofs Jo-
seph zu Ehren der Gottes-
mutter ein Kloster mit ei-
nem Tempel erbaut, ih wel-
chem das Bild gestellt 
wurde. Nach Romanow aber 
wurde von den Bürgern Ja-
roslawls eine Copie des Bil-
des geschickt, welche an 
der Stelle, wo das frohere 
Bild gestanden, angebracht 
wurde. 

k) Das Kargow'sche 
Bild wurde 1725 von dem 

и) Чроставская . Най- 
денная, по  yказангю  Бого- 
хатери, однпиъ  благочестп- 
вымъ  чеаовtкоиъ, по  имени  
Герасииоиъ  въ  1588 г. въ  
бытность  его  въ  Ка.заяи, въ  
торговоиъ  двор%, въ  лавкl; 
ОДНОГО  юношп, пкона  при- 
несена  была  Гераспиомъ  въ  
г. Ромaновъ  (Ярост. губ.), 
гдt выстроенъ  былъ  подъ  
горою  на  берегу  Волги, въ  
честь  lгазанекой  иконы  Б. М. 
особый  арамъ, и  гдt икона  
пребывала  до  1604 г., когда  
г. Романовъ  былъ  взять  ли-
тоннами, ipu чеиъ  одпнъ  
изъ  нпгъ, Iаковъ  7юбскгй, 
порyчиьъcтравинскaго  пот- 
ка, свезъ  этy икон  въ  
Яростав.ть, гдt передалъ  ее  
старtвшеиу 	гражданину  
Васиггю  Тыткиву. п 	ча- 
стiи  воеводъ  силы  Гага- 
рива  п  Нпкиты  Вышесаав - 
дена, по  баагостовенгю  Во- 
iогодскаго  арагепископа  
Iоспфa, быаъ  сооруженъ  въ  
честь  пресвятой  Богоpoдицы  
араиъ  н  при  нехъ  женскгй  
иовастырь , куда  и  поста- 
вити  святyю  иконy. Въ  
Роиановъ  же  въ  1611 г. 
постакъ  быть  гражданамн  
г. Яросаавля  точный  спи- 
сокъ  cъ  шгоны, который  п  
быть  поcтaвaенъ  на  м1;ет1:, 
гд% стоята  презгняя  икона. 

к) Kарповская. Въ1725 
г. перенесева  изъ  Карпов- 
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Kloster zu $arpow nach 
dem Snamenski-glostet zu 
%ursk übertragen, wo es 
sich noch jetzt befindet. 

Des Okowitzki-
Rschewski - Bildes 
der ј1. G. 

Es erschien 1539 (s. 11. 
Juli). 

Des Ustjug'schen 
Bildes der i. G..,Ma-
riä Verkündigung." 

Vor diesem Bilde betete 
1290 der ы. Prokopios, der 
um Christi willen Einfäl-
tige, gemeinsam mit dem 
Volke in Weliki Ustjuk um 
Abwehr einer drohenden 
Steinregen-Wolke, welche 
20 Werst entfernt an ei-
nem wüsten Orte niederfiel. 
Gegen 1567 wurde das Bild 
auf Wunsch des Zaren Iwan 
Wassiljewitsch des Schreck-
lichen nach Moskau ge-
bracht und in der Uspeuski-
Kathedrale aufgestellt. Nach 
Ustjug aber wurde 1747 
eine Copie des Bildes ge-
sandt. 

9. (22.). Des Hie-
romart. Pankratios, 
Bischofs von Тапго-
meлia. 

екой  пустыни  въ  КуΡрскiii 
3иаyеFскгИг  ионастырь , гдЬ  
п  теперь  нааодитсн. 

o кони  цк  ой.? жен-
с  к  о  й  иконы  Б. M. 

явилась  въ  1539 г. (см. 
11 Iюля). 

Устюжской  ико- 
ны  БлпговiьиСенгяБ.М. 

1lредъ  этою  иконою  ио- 
лился  въ  1290 г. св. Про- 
хопгй, Xрпста  радтн  юроди- 
выи, и  народъ  въ  r. Веги- 
коиъ  Устюг% объ  отвраще - 
нгп  стpашной  каменной  тyчи, 
висъвшей  надъ  городоиъ  
и  разразившеЕгся  заткиъ  
въ  20 верстаьъ  отъ  него  
въ  пустынноиъ  и%сrh. Oк. 
1867 г. икона  cia была  пе- 
ренесена, по  вегаягю  цaря  
Iоавна  Васильевпча  Гроз- 
наго, въ  Москву  и  постав-
лена  въ  Успенскоиъ  со- 
бор h. въ  Устюгь  же  по- 
сланъ  былъ  въ  1747 г. спи- 
сокъ  съ  вен. 

Свяи,,енномуч. П  a н- 
кратгя , en. Тавро- 
менггсскпго. 

Geb. aus Antiochia, vom 
Ap. Petros zuui Bischof von 
Tauromenia auf Sicilien 
eingesetzt. Weil er die 
Heiden bekehrte, wurde er 
getödtet. Seine Reliquien 
befinden sich in Rom. 

Korst. (T. 4): Als 
heller Stern bist du, 
o Pankratios, für Tau-
romenia erschienen, und 
hast dich als Hiers- 
martyrer für Christum 
erwiesen. Vor ihm jetzt 
Stehend, bitte fär die 
dich Verehrenden, o 
Seliger! 

Des Hieromart. d y-
rillos, Bischofs von 
Gortyna. 

Während seines 50jähri-
gen Hirtenamtes bekehrte 
er Viele zu Christo, wоfйr 
er in's Feuer geworfen und 
darauf mit dem Schwerts 
enthauptet ward um die 
Hälfte des III. Jahrh. 

Des Theodoros, 
Bischofs von Edessa 
u. seiner Gefährten_ 

Родоиъ  цзъ  Антгокгп, по- 
етавлеиъ  во  епископа  Си- 
цтт.тгйскаго  г. Тавроиенги. 
3а  обращенiе  язычииковъ  
былъ  убитъ ; мощи  его  въ  
Рии~. 

Конд. (ел. 4) : Св~т- 
лая  Тавроиенгомъ , 
Панкратге, sв~зда  по- 
казался  еси, и  свя - 
щеннострядапецъ  я_ 
вился  еси  за  Христа: 
Еирже  нынt пред- 
стоя, моли  за  чтрщгя  
тя, блаисеине! 

Святг4енномуч. K и  - 
рилла , en.lopmuн- 
Ск(120. 

Святитетьствyя  50 лътъ  
въ  г. Гортинъ  на  о-вh 
Критк, К. иногикъ  обра- 
ти,ть  ко  Xристy, за  что  
былъ  ввер;цеиъ  въ  огонь, 
и  зат%иъ  былъ  ус hченъ  ие- 
чеиъ  въ  доловгптк  Ш  в. 

8еодора ,еп.Едес- 
Скагог'с  снам : 0 e о- 
дося,Iоанна;нlде- 

Juli. Iюа~,. 
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Theodosios, Joan-
nes, Ader (als Mönch 
Аthanasios). 

Theodoros war geb. aus 
Edessa. Nachdem ihm zu-
erst das Lernen schwer ge-
fallen war, wurde sein Ver-
stand auf sein Gebet durch 
eine ihm im Traum zu Theil 
gewordene wunderbare Vi-
sion gestärkt. Er begab 
sich nach Palästina in das 
Kloster des hl. Sabbав, wo 
er über 30 Jahre verh ieb. 
Später wurde er Bischof 
von Edessa. Als er sich 
einmal in kirchlichen An-
gelegenheiten zu Babylon 
befand, heilte und bekehrte 
er zu Christo den Persischen 
König Mawi (Moawi), wel-
cher später unter dem Na-
men Joannes herrschte, und 
später mit seinen 3 Knaben 
wegen des Bekenntnisses 
Christi von seinen Unter-
thanen getödtet wurde. --
in  der Laura des hl. Sabbas 
848. 

Seine oben erwähnten Ge-
fährten waren zwei Brü-
der, Theodosios, Stylit von 
Edessa, mit welchem Theo-
doros öfters Gespräche fйhr-
te, und Lianneg, Asket zu 
Babylon, Ader, Jünger Theo-
dos. des Styliten, ein rei-
cher Af ann, wurde Mönch 
unter dem Namen Athana-
8 0в. 

p a(вь  ино'vьхь  А  е  а- 
насгя). 

Оеодор  ь  родохъ  изъ  г. 
Едессы . мало  уси%вая  въ  
нaукахъ , 0. nocnh усердпой  
иолитвы  былъ  укр'сп:ьевъ  чу- 
десныиъ  вигдбпгехъ. Уда- 
ливти ~:ь  для  подвигoвъ  въ  
обитель  св. Саввы  въ  Па- 
лестину, 0. иребылъ  таиъ  
свыше  30 л%тъ. Hocnk 
схерти  же  Едесскаго  епи- 
скопа, О. былъ  избpaнъ  на  
его  каоедру. Будучи  од- 
нахды  въ  Bauunoiti, по  д4;- 
лахъ  церкви, онъ  исцhлилъ  
и  обратипъ  ко  Христу  Пер- 
сидскаго  царя  Мавгю  (3ioa- 
вгя), котоpый  впосл%дствги, 
подъ  ихенеиъ  Iоанна, цаp- 
ствовалъ  и  былъ  убитъ, вхЬ- 
стк  съ  з  своими  отроками, 
за  испов3 данге  Х  иста  сво-
ими  подданыии. -~въ  лавр  
св. Саввы  въ  848 г. 
Упоииваеиые  съ  нииъ  у- 

годвики  суть  два  родные  
братья : 6eodociu столпникъ  
Едесскгй, къ  котороку  Оео- 
доръ  часто  приходилъ  для  
бес'кдъ, и  Iоакнь, пустын- 
никъ  Вавилонскгй ; знатный  
и  богатый  кух.ъ  Адеръ, уче- 
нвкъ  Оеодосгя  - столпника, 
подвизавпцйся  въ  иноче- 
ств% съ  ииенеиъ  Aeaxacije. 

Trip. (T. 4): Ein 
Nacheiferer der Apo-
stel und eine Säule der 
göttlichen Lehren bist 
du gewesen; desswegen 
bist du durch Gebet 
zu Christo gelangt, o 
Seliger; den König 
Moawi hast du durch 
das Licht der Taufe 
als erleuchtet erwiesen, 
o Theodoros, und um 
deines Bekenntnisses 
willen dein Blut ver-
gossen; desshalb bist 
da von Christo, dem 
Könige, mit der Krone 
belohnt worden. Zu 
ihm bete, zu erretten 
unere Sееlеп! 

Ii out. (T. 4) : Wie 
eine Sonne durch dein 
leuchtendes Leben hell 
strahlend, o Theodoros, 
bist du an einem Wun-
der von dem BabyIo-
nischen Könige erkannt 
worden, und hast, o 
Hierarch, ihn als Chri-
sto Wohlgefälligen er-
wiesen, mit welchem 
jetzt vor der Dreifal- 

Tpon. (гл.4): Апо-
столомъ  подража-
тель  и  Божествен-
ныхъ  рченгй  столпъ  
бысть; тtмъ  хо  Хри- 
стр  притече, моле- 
нгемъ, 	Блаженне, 
моавгя  цари, свt-
томъ  крещенгя  про-
свnщена  показа ; 6ео- 
доре, и  исповtдангя  
ради  кровь  свою  из- 
лгялъ  есть  истода- 
тайственъ, томр  яви_ 
ся  в%ицемъ  отъ  Хри-
ста  цaря, Его  же  
моли, спасти  души  
наша  ! 

Конд. (гл. 4) : Яко  
солице  осгявая  свtт- 
лымъ  житгеыъ, 8ео- 
доре, явt, Вавилон- 
скомр  царю  явися  
чрдесы, и  сего  угод- 
ника  Христр, святи- 
телю, показа, съ  нимъ  
же  нынt Троицt 
предcтoя, насъ  по- 
минай  св~тло  то - 

ноль. Juli. 
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tigkeit stehend, ge-
denke unser, die wir 
dein Gedächtniss glän-
zend feiern, o Weiser! 

Der Hosiоmartt. 
Paternluthios u. Kо-
pries u. des illarty-
rers Alexandros des 
Kriegers. 

Die beiden ersten waren 
Asketen der ägyptischen 
Wüste; wurden enthauptet 
mit dem Schwerte unter 
Julianes. Als der Krieger 
A. ihre Standhaftigkeit im 
Leiden sah, bekehrte er 
sich zu Christo und wurde 
in einen brennenden Ofen 
geworfen. 

Der ehrww. Ра-
termuthios u. Ko-
prios. 

P. war erst Heide und 
Ränberbauptmann. Nach der 
Taufe ging er in die Wüste 
und widmete den Rest sei-
nes Lebens dem Dienste 
der Kranken und der Be-
stattung der Todten. K., 
Priester, Zeuge seiner Tu-
genden und Beschreiben sei-
ner Wunder; beide wirkten 
in Aegypten im IV. Jahrh. 

жестврющи%ъ  па_. 
мять  твою, ыудре! 

Преподобномучч. 
Патерыуегя  u Nо- 
пргя  ас  мг~ч. Алек -
сандра  воина. 

Первые  двое  подвижни-
ки  Египетской  пyстыни; 
усйчены  нечеиъ  пргг  Iy-
лганЪ; видя  иаъ  твердость  
въ  страдангяаъ, обратился  
ко  Христу  и  воинъ  A., за  
что  быть  брошенъ  въ  раз- 
женную  печь. 

'pein. II a т  e p- 
муегя  u Копргя. 

П., сначала  язычникъ, 
атаианъразбойниковъ . При- 
нявъ  крещенг.е, удалился  въ  
пустыню, и  всю  пос;гадую- 
тую  жизнь  посвятилъ  слул:е- 
нгю  богьныаъ  и  погребенгю  
уиертиаъ. К., пресвитеръ, 
очевидеаъ  его  подвиговъ  и  
сказaтель  его  чyдесъ. Оба  
подвизались  въ  Eruirb въ  
IV в. 

Des Kolotschki-
schen Bildes derll G. 

Das Bild erschien unter 
dem Grossfürsten Wassilij 
Dimitrewitsch und dem 3iе-
tropeliten Photij 1413 am 
Ufer des Flusses Kolatsch 
(Gouv. Smolensk). im Walde 
einem Bauern, Namens Lu-
kав. Derselbe nahm es in 
sein Raus, wo ein lange 
Jahre an Lähmung Leiden-
der geheilt wurde. Das 
darauf nach Moschaisk ge-
brachte Bild wurde von 
Andrej Dimitritsch, Fürsten 
von Mosebaisk, und zahl-
reichem Volke festlich em-
pfangen. An dem Orte der 
Erscheinung des Bildes 
wurde ein Tempel und Klo-
ster erbaut. 

Des Koloschki-
schen Bildes den. G. 

Es erhielt seinen Namen 
davon, dass es sich zuerst 
befand in dem nm die Mitte 
des ХН. Jahrh. erbauten 
Tempel der h11. Boris und 
lieb in Koloscha, einem 
Vorort der Stadt Grodno. 
Nach dem 1866 ein Theil 
des Tempels sieh in den 
Fluss Nemau gesenkt hatte, 
wurde das Bild nach Indio 
in das Borisso-Glebische 
Kloster gebracht. 

Колочскгя  иконы  
Б. 1v1. 
Икона  явилась  въ  1413 г. 

при  вел. кн. Bacunin Ди- 
таптргевичЪ  и  иитрополит~ 
фотг.Ъ, па  берегy рЪки  Ко- 
лочъ  (смоленской  губ.) въ  
л%су, крестьянину  ТукЪ, ко- 
торый  пригнесъ  ее  въ  доиъ  
свой, гдЪ  nonyuunb исцй- 
теuге  одинъ  разслабленныя . 
.Загкиъ  икона  церенесена  
была  въ  г. цткайскъ, гдк  
была  встрйчена  князeиъ  
Лlон;айскиьъ  Андреенъ  Ды  - 
витргевичеиъ  съ  цногочис - 
генныиъ  нарoдонъ ; на  на- 
cтk же  яв.тенгя  иконы  по- 
строехъ  аряуъ  д  иопастырь. 

Коложскгя  ико- 
ны  Б. М. 

Названге  свое  получила  
потоцу, что  первоначапьно  
наaодилась  въ  xpawb во  
имя  Бориса  и  ГлЪба, по- 
строеняоиъ  въ  предwксть'к  
г. Гродны, иненуеионъ  Ко- 
.&ожею, въ  половин  Хц  
вка. Ппсл' того, какъ  
часть  xpaia въ  1855 г. 
обрушилась  въ  p. Нб;ианъ, 
икогга  перенеcена  въ  самый  
г. Гродно, въ  Борисогг%б- 
скгй  ионастыpь. 

Jul'. Iюаь. 
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Des Bildes der 1. G. 
auf кypros. 

Im Jahre 392 befand es 
sich Tiber dem Eingang zum 
Tempel der M.. auf der 
Insel кypros und wurde 
verherrlicht durch ein Wun-
der an einem Araber, der 
auf das Bild einen Pfeil 
abschoss und unterwegs 
todt umfiel. Eine Copie des 
Bildes befindet sich in der 
Uspenski-Kathedt ale zu Mo-
skau. 

Des Jastreb'schen 
Bildes der M G. 

So genannt, weil die 
Stelle, wo es sich im Ge-
sträuche befand, bei der 
Jagd eines Fürsten auf der 
Insel куpros von einem 
Habicht (Jastreb) gezeigt 
wurde. 

Des Polynkow -
Bildes der M G. 

Es hat seinen Namen da-
von, dass die kleine Höhle, 
auf der Insel куproѕ, wo 
das Bild gefunden wurde, 
vorn mit Wermuthkraut 
(russ. Polyp) bewachsen 
war. Jetzt befindet sich an 
dieser Stelle ein Kloster, 
Namens Absуnthia. 

Кипрск iя  ltNiHbZ 
Б. М. 

Находилась  въ  393 г. на  
высотахъ  храна  во  иня  
Ipece. Богородицы  na o-въ  
Кншр% и  прославлена  чу- 
доиъ, бывшииъ  съ  одяпвъ  
аравитянпнонъ , 	пустив- 
шииъ  въ  пкону  стp%зу  н  
павшинъ  на  пути  неpтвыиъ. 
Списокъ  съ  сей  иконы  пин- 
ется  въДl:осковсконъ  Fcnex- 
сконъ  соборъ. 

3Iстребскгя  гско- 
ны  Б. М. 
Названа  такъ  потовy, что  

i'hero кахткденгя  ее, въ  к-- 
стахъ  на  o-wh же  Kunpt, 
указаво  было  во  вреая  ото- 
ты  однoго  князя  ястребовъ . 

1lолыньковыя  и- 
коны  Б. М. 
Нaзвана  такъ  потону, что  

небольшая  пещера  на  o-вt 
Kunph, въ  которой  была  
обрътена  икона, aapocna no- 
лынью. Нынъ  на  тоиъ  иъ- 
стt жонастырь , ииенуΡеиыгs 
Авсиногя. 

Des Bildes den. G. 
,Tschistitelnaja." 

Es befindet sich auf der 
Insel кургоs in einem Klo-
ster, welches von einem 
Cуpгessenwalde umgeben 
ist, und hat seinen Namen 
von der Gnadengabe, die 
Sehkraft zu heilen und zu 
reinigen (tschistitj). 

Des Noschowia-
Bildes der M. G. 

Gefunden unter dem grie-
chischen Kaiser Isaak in 
der Wüste mit einem daran 
hängenden Messer (russ. 
Nosch), wovon das Bild, 
sowie das später erbaute 
Kloster Noschowia heisst. 

10. (23.). DelMartt. 
Leontios, 	Mauri- 
kios, Daniel, An-
tonios,Alegandros, 
Janiketas, Sisin- 
nios, Meneios, Wi-
rilados, Timonios 
und der Uebrigen, 
zusammen 45 Maг- 
tyrer zu Nikopolis in 
Armenien. 

Чистительныя  
иконы  Б. 1V1. 
находится  на  o-в% Ег,и- 

пръ  въ  обители, окрух;енной  
Кдпарисовынъ  лъсоиъ. на-
звала  такъ  по  баагодатпоцу  
дaрy, проевътлять  пап  очи- 
щать  зр%нге. 

Но;кевын  иконы  
Б.М. 
Обр%тена  при  Греч. ни- 

ператор% Iтсаакъ  въ  пуΡ- 
стыни  съ  вясъвшдиъ  npn 
вей  ноаенъ, посеиуΡ и  пне- 
нуется  ножевою, такъ  же  
какъ  и  созданная  затънъ  
обите.ть, гд% находится  
икона. 

Мученикь : Леон- 
тгя ,маврикгя ,Да - 
нгила , Антонгя , 
Александра , Ia- 
никита , Сисингя , 
Менея, Bupuna, 
Тимонгя  u прочиха  
45, иже  въ  Нгскополгс  
Арменстгьма. 

Juli. П 	 7юль. 35 
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Sie wurden im Jahre 319 
in's Feuer geworfen, ihre 
Gebeine aber in den Fluss 
Lykos. 

Kont. (T. 3): Um 
Christi willen habt ihr, 
о  мartyrer, viele Qua-
len erduldet, die ganze 
heidnische Vielgötterei 
niedergeworfen und alle 
Lockungen der Gott- 
losigkeit 	vei nicktet; 
Alles durch die Kraft 
Christi niedertretend, 
lehret ihr uns Alle in 
Glauben öffentliсh ru-
fen: Alleluja. 

Der 	Tarif. B i a- 
nor u. Silvanas. 

Geb. aus Pisidien, ent-
hauptet im IV. Jahrh. 

Des _gart. Apo]-
lonios. 

Geb. aus Sardos in Klein-
Asien; gekreuzigt unter 
Dekios und Valerianes zu 
Ikonion. 

Брошены  были  ок. 319 r. 
въ  огонь, кости  же  въ  p. 
ликосъ. 

Конд. (гл. 3) : Xpu_ 
ста  ради, мученицы, 
многгя  муки  подъясте , 
и миогооошге  низло- 
;lсисте  все  идольское, 
и разрyшисте  безЬо - 
жгн  вся  кiя  npenecTu, 
Христовою  силою  cгя  
поправше  : нaсъ  вc%aъ  
в~рно  научаете  во - 
пити  nut: annunyia! 

1~1!,ч. Biaiopa гс  
сил  yau а. 
Родоиъ  пзъ  IIиспдгд ; 

ус%чены  иечеиъ  въ  IV в. 

1Li ч. Auonnoiin. 

Родоиъ  изь  г. Сардъ  
(Малая  Aain); распять  на  
кресть  при  декги  д  Ваге- 
ргаи•k въ  ‚кони. 

Theophilos, Patriarch von 
Alexandria, beraubte im 
Jahre 398 den Isidoros, den 
Fremdenpfleger der Alexan-
drinischen Kirche, der Prie-
sterwürde; die Nitrischen 
Asketen gewährten dem-
selben Zuflucht. Der Pa-
triarch erbat vom Eparcheu 
eine Kriegerabtheilung nach 
der Wüste, welche die As-
keten zum Theil verjagte, 
zum Theil aber durch Feuer 
und Rauch umbrachte. 

ф  Des ehrw. Anto-
n i o s von Petschera 
zu Kijew. 

Als Laie Autip, geb. 983 
zu Lubitsch, Gouv. Tacher-
nigow. Schon in der Ju-
gend begab er sieh auf den 
Athos, wo er Mönch wurde 
und sich in einer Höhle der 
Askese ergab. Von seinem 
Hegumenos nach Russland 
gesandt, um dort dasMönch-
thum einzuführen, begab er 
sich 1013 nach dem rech-
ten Ufer des Dnjepr bei 
Kijew, wo er die berühmte 
Kijewo-Petscherisehe Laura 
gründete mit der damals 
kleinen hölzernen Mariä-
HimmelfaЬrt - Kirche, wo-
durch er der Begründer 
des мönchthuma in Russ-
land wurde. Nach Ein-
setzung des ehrw. Theodo-
Blas zum Hegumenos, begab 

6еофвлъ, патргархъ  Алек- 
сандргйскгй, недовольный  
IIспдороиъ, страннопргпи - 
цеиъ  Алексаидргйской  цер- 
кви, тишггть  его  священ- 
етва  въ  398 г. Нитргйскге  
иноки  дали  еиу  y себя  уб%- 
гкцще, всхкдствге  чего  па- 
тpiapx•ь  исиросилъ  y enapxa 
отpядъ  воиновъ, котоpые  
частгю  paaoruanu отше.ть- 
никовъ , чястгю  погубити  
ихъ  огнеиъ  п  дыиоиъ. 

Пр. Aнтонгя  Кге- 
во-Печерстfаго. 

въ  игрt Антипъ, родится  
въ  983 г. въ  и%стечк% 7ю- 
бича  (Черниговек . губ.). E ще  
въ  юности  А. отправился  на  
Аеоиъ, гд•k постригся  въ  и- 
ноки  и  началъ  подвизаться  
въ  одной  пещер%. послан-
вый  сводиъ  игуиеноиъ  въ  
Pocciю  дан  насаждении  ио- 
пашества, A. поселился  въ  
1013 г. на  правоиъ  берегу  
днtпра  около  Кгева, гдt и  
поаояцнгь  oeiouaaie зиаие- 
нитой  Кгево-Печерско lн  na-
Bpt съ  первоначально  де- 
ревянною  церковгю  Успенгя  
Богоиатери  и  сд%.гался  ро- 
донача.тьникоиъ  Россгйска- 
го  ионашества. отказав-
шись  отъ  игуиенетва, A. пе- 
редалъ  его  up. 6еодосгю, 
саиъ  же  въ  1069 г. удалслся  

35* 
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sich A. zu dem Berge Bol-
din bei Tschernigow, wo er 
in einer Höhle wirkte bis 
1072, in welchem Jahre er 
wieder nach Kijew kam, 
wo er T 1073, nachdem er 
sein Hinscheiden voraus 
verkündigt. Seine Reliquien 
sind nach dem Rechschluss 
der Vorsehung in der Erde 
verborgen, worüber der hl. 
Demetrios von Rostow Fol-
gendes schreibt: „Wie der 
Ehrwürdige selbst während 
seines Lebens sich den 
Blicken der Menschen ent-
zog, indem er zu Gott im 
Geheimen betete, in völliger 
Einsamkeit, ebenso erbat er 
auch für seine Reliquien 
ein solches Loos, auf dass 
dieselben vor den Augen 
der Menschen verborgen 
blieben." 

Trip. (T. 4): Die 
weltliche Eitelkeit ver-
lassend, bist du durch 
die Verleugnung der 
Welt gemäss dem Evan-
gelium Christo nachge-
folgt; und nachdem du 
ein engelgleiches Le-
ben geführt hattest, 
gelangtest du in den 
stillen Hafen des Ber-
ges Athos, von wo du 

на  Бо:гдднS гору, бгдзь  
Черпигова, гд% подвизаlся  
въ  пещерУ  до  10"г 2 года, 
когда  онъ  спова  возврати: ся  
аь  lиевъ, гдh t кь  1073 г., 
ipi :кизни  своенн  еще  будУчп  
пзвtгценъ  свыше  o вpеvеiF 
своегг  кончuны. Cн. хошп  
его, io соизволенгю  Бо:кгю, 
сокрыты , o чеаъ  св. ,Zнхп- 
rpüi Ростовскгнl ппшетъ  
сл%д5ющее : „11коже  сахъ  
преподобныи  Sда:гяшеся  вь  
:з:птгп  своехъ  отъ  очесъ  че- 
товtческпвъ , холяся  Боп- 
въ  таихУ , уедииенъ  сыгУ, 
тако:fiде  п  хоПщхъ  сводхъ  
тпе:кде  дарованге  испроси , 

ха  vда:гены  буд~тъ  отъ  
oчесъ  че:швУческивъ .` 

Tpon. (гл. 4) : Oтъ  
Mipekaro мятежа  из - 
шедъ, отверженгеиъ  
же  iipa евангельски  
lрпсту  послtдовалъ  
ecu ;u рaвноaнгельное  
;хптге  по;lсивъ, въ  ти-
хое  пристанище  свя- 
тыя  горы  леона  до- 
стиглъ  еси, отонудр- 
же  благословеиге nъ  

mit dem Segen der Vä-
ter nach dem Berge 
von Kiew kamst, und 
dort hast du, unter Ar-
beit dein Leben hin-
bringend, dein Vater-
land erleuchtet, und 
der Menge der Mönche 
den zum Himmelreiche 
führenden Weg zei-
gend, hast du sie zu 
Christo geführt. Ihn 
flehe an, ehrwürdiger 
Antonios, auf dass un-
sere Seelen errettet 
werden! 

Kont. (T. 8): Dich 
dem von Lugend auf 
von dir über Alles ge-
liebten Gott anver-
trauend, Ehrwürdiger, 
bist du ihm mit gan-
zer Seele in Liebe ge-
folgt. Die weltliche 
Vergänglichkeit aber 
als nichtig erachtend, 
hast du eine Erdhöhle 
bereitet, und nachdem 
du in derselben treff 
lich den Angriffen des 
Feindes entgegenge- 

отцевъ  въ  гору  Ei ева  
пришедъ , и  тамо  тру- 
долюбно  жизнь  сo- 
вершивъ, отечество  
твое  просвtтилъ  ecu: 
и  множеству  3i нa- 
шествующихъ  стезю  
ведущую  Kb небес- 
ному  царствгю  пoка- 
завъ, Христу  сгя  при- 
велъ  еси ; Его>хе  моли, 
нlнтонге  преподобне , 
да  спаcетъ  души  
наша  ! 

Тfонд. (гл. 8) : Воз- 
ложивъ  себн  Богу, 
паче  вс~уъ  возлюб- 
ленному  отъ  юности, 
преподoбне, Tony отъ  
всея  души  любовгю  
лослtдовалъ  еси  : uipa 
Же  тлhннaя  ни  во  
чтоже  виtнивъ, въ  
земли  пещеру  содt- 
лалъ  еси, и  въ  ней  
добрt противy невп- 
димаго  врага  козней  
подвизався , яко  свt- 

Iюл,. 
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wirkt hattest, bist du 
wie eine lichtspendende 
Sonne allen Enden der 
Erde erstrahlt, von 
dort aber in Freude in 
die himmlischen Pa-
läste eingegangen. Und__ 
jetzt mit den Engeln 
vor dem Throne des 
Gebieters stehend, ge-
denke unser. die wir 
dein Gеdächtniss fei-
ern, und zu dir rufen: 
Freue dich, Antonios, 
unser Vater 

Niederlegung des 
Gewandes (Chiton) 
unsers Herrn Jesu 
Christi zu Moskau. 

Das in den Evangelien 
erwähnte Chiton des Er-
lösers gelangte nach s-iner 
Kreuzigung durch das Loos 
au einen Krieger Elfios, der 
dasselbe nach seiner Va-
terstadt blichet in Grusien 
brachte. Seine Schwester 
Sidonia, mit Schrecken von 
dem Tode Christi und der 
Betheiligung ihres Bruders 
an der Vergiessang seines 
Blutes vernehmend, nahm 
das Chiton in die Hände 

тозарное  солнце  во  
вся  концы  земли  воз- 
сгялъ  еси  : отонудуже  
веселяся  прешелъ  ecu 
Kb небеснымъ  чер- 
9гоыъ. И  нын  со  
ангелы  Владычню  
пресголу  предстоя , 
поминай  нaсъ  чту- 
щикъ  пацять  твою, 
да  вовеаiъ  ти: ра- 
дуйся  AiToiie, отце  
нашъ  ! 

17оложенiе  чест- 
ныя  pизы  асли  хи- 

т  о  н  а  Господа  нашего  
Iисyса  христа  во  
М0сТ8е1ь. 
упоминаемый  въ  Еван- 

гелiи  аптонъ  Спасите.тя, до  
распятiгт  Его, доста.тся  по  
:кребiю  воину  Елiозу, при- 
несшеиу  ее  въ  свой  pодной  
городъ  ццветь, въ  Грузги. 
Сестра  его  Сидонiя, съ  у:ва- 
соиъ  услытавъ  o cuepif 
I. X. и  oбъ  участги  Enio:ra 
въ  nponnTiu Его  кровгг, 
взала  ризу  и  тутъ  se скон- 
чалась. Никто  не  иогъ  
исторгнуть  аптонъ  Госпо- 
день  y умершей, иочеиу  ее  

und starb gleich darauf, so 
dass Niemand vermochte, 
es aus ihren Händen zu 
nehmen, und es mit ihr be-
erdigt wurde. Später fand 
die hl. Nina (14. Jan.) auf 
besondere übernatürliche 
Offenbarung (es erhob sich 
eine Fenersäule über der 
Stelle, wo das Chitou sich 
befand) das Gewand Christi, 
und der Grusinische König 
Mirian erbaute an dem Orte 
der Auffindung einen Tein-
pel auf den Namen der 12 
Apostel, in welchem das 
Heiligthum aufbewahrt wur-
de. Im XVII. Jahrh. nahm 
der Persische Schah Abbas, 
der Grusien eroberte, unter 
anderen Kostbarkeiten auch 
dieses Gewand des Herrn. 
In dem Bestreben, mit dem 
Zaren Michael Feodoro-
witsch und dessen Vater, 
dem Patriarchen Philaret, 
freundschaftliche Beziehun-
gen anzuknüpfen, sandte er 
nebst andern Gegenständen 
auch das Gewand Christi 
nach Ы  oskaч. Die Aecht-
heit dieses Gewandes wurde 
bezeugt von dem damals 
aus Byzanz gekommenen 
Erzbischof Nektarios von 
Wologda, von Theophaues, 
Patriarchen von Jerusalem 
und dem Griechen Joanni-
kies. besonders aber durch 
die Wunder, welche durch 
dieses Heiligthum von Gott  

п  поьоронгглгт  ви~стf; съ  
r[пъ. Впос.т%дствги  св. 
Них  (14 Янв.), по  ук.аза- 
нiю  свышe (надъ  спxъ  ца- 
стоиъ  поднтлгался  огненный  
стокъ ), нашла  и%сто, гд-к  
скрыта  бы.та  pnaa господин ; 
нa зтоцъ  мtет% Грузиискгй  
царь  ц:грганъ  сооруди.ть  
$рамъ  во  дця  12 Апосто- 
ловъ, гди  п  вранплась  свя- 
тыня. въ  1VII B. Пеp- 
спдскги  шатъ  Аббасъ, по- 
корпвшггг  Грузгю , виkсrä 
съ  другдип  дрягоц-кнно- 
стяиг[ взялъ  и  рггзу  Го- 
сподню. flie.тaя  заткцъ  за- 
вязать  дружбу  съ  царецх  
цпваилоиъ  деодоровичеиъ , 
шавъ  прпсдать  въ  1625 г. 
eary п  патр. Филарету  въ  
Mocквy въ  даръ  съ  дру- 
гицн  предиетяцгг  ризу  Го- 
сиодню. Подлпнность  этой  
рпзы  бт.:ла  засвпд hтельство- 
вана  Нектаргеиъ , apaieu. 
Вологодекииъ , прибывшниъ  
изъ  Bnaairiu, 8еофаноцъ, 
патргарвоиъ  Iерyсa:гии- 
скпиъ  п  Iоаиникгеиъ  гpе- 
чандномъ, въ  особенности  
же  чудесными  внаменгяии, 
яв.тенныии  Господоиъ  чрезъ  
принесенную  святыню  вадъ  
бо.тяшпци. Нын  2 части  
рггзы  Господней  находятся  
въ  Петербург%: одна  въ  со- 
ßop-к  3пцияго  Дворца, дру-
гая  въ  Петропав:говскоиъ, 
остальная  же  часть  нра- 
нится  въ  j-спенскоиъ  со- 

Iюль. Juli. 
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an Kranken gewirkt wur-
den. Jetzt befinden -sieh 
zwei Theile des Ы. Gewan-
des in St. Petersburg, der 
eine in der Kirche des Win-
terpalais, der andere in der 
Peter- und Paul-Kathedrale, 
der dritte Dien aber in 
Moskau in der Mariä-Him-
melfahrt-Kathedrale. Klei-
nere Theile befinden sieh 
in der Sophien-Kathedrale 
zu Kijew, im Hypetleo-
Kloster zu Kostroms, sowie 
in einigen alten Kirchen 
in Rassland*). Das in Mo-
skau aufbewahrte Heilig-
thum wird an diesem Feste 
vom Altare der hll. Petros 
und Paulos, wo es aufbe-
wahrt wird, beim Hesperi-
nos ausgetragen und zur 
Verehrung auf ein Analo-
gion gelegt und nach der 
Liturgie wieder zuriickge-
bracht. Neben der Vereh-
rung des Gewandes Christi 
wird auch das Ы. Kreuz 
verehrt, weil die Niederle-
Kuпg des Gewandes in der 
Uspenski-Kathedrale statt-
fand am 27. März 1627, auf 
welchen Tag damals der 

*) Nach einer frommen. 
Sitte wird jedem neugebo-
renen Mitghede des Kaiser-
hauses ein von dem hl. Ge-
wande losgetrennter klei-
ner Faden zum Tragen auf 
der Brust zugetheilt.  

бор4 въ  Москв4 и  uanua 
части  въ  Кгево-Софгйскоиъ  
собор4, въ  Ппатгевскоиъ  
иоиастыр4 близь  Коетроиы  
и  Ni, н4которыаъ  другиаъ  
древниаъ  арамааъ *). хра- 
нящанся  въ  Москв4 евя- 
тыня, 10 Iюля  тора:ественно  
выносится  mb прид4ла  
апп. Петра  п  Павла, гд4 
она  аранптся , na анaлой  для  
чествoванiя  во  вреия  все- 
нощнаго  бд4нгя, a поса4 
аитургг.и  снова  полагается  
въ  прежнеиъ  м4ст4. Bat-
cTt съ  чествовангеиъ  puabi 
Господней  въ  слувсб4 этого  
дня  полагается  служба  и  
ждвотворящему  крестy Го- 
сподню, такъ  какъ  поло- 
женге  ризы  въ  Успех- 
скоиъ  собор4 совершилось  
въ  1625 г. '27 царта, ка- 
ковоа  день  тогда  npuxo- 

*) По  благочестивому  о- 
бычаю, мΡaatйитая  частица  
отъ  рнзы  xристовой  нз- 
давна  отд4ляется  для  ноше- 
нiн  на  груди  каждому  но- 
воро:кденному  члену  Цар- 
ствующаго  Дома  въ  Pocciu.  

Sonntag der Kreuzvereh-
rung fiel*). 

*) In der occidentalischen 
Kirche wird gleichfalls das 
Gewand Christi verehrt, 
und zwar: 1) in Trier in 
Deutschland und 2) in Ar-
gentenil bei Paris. Das im 
Dom zu Trier befindliche 
Gewand Christi wurde nach 
der Ueberlieferung von der 
hl. Kaiserin Helena an den 
Bischof Agroecius von Trier 
geschickt, weil ihr Sohn, 
der Kaiser Konstantiuoa, 
sieh einige Zeit in Trier 
aufgehalten hatte. Dieses 
Gewand (nach Annahme 
des Weih-Bischofs Willema 
von Trier möglicher Wei-
se nur ein in ein an-
deres Gewand eingenähter 
Theil des Gewandes Christi), 
wird etwa alle 30-40 Jahre 
2-3 Wochen hindarcg zur 
Verehrung ausgestellt. Dies 
geschah zuletzt 1892. Das 
zu Argentenil verehrte Ge-
wand ist von Purpur und 
möglicherweise ein Ober-
gewand Christi.  

дился  въ  недtлю  кресто- 
пок.тонную  *). 

*) въ  западной  Рим- 
ско - католпческой  церквв  
также  почитaeтся  риза  Го- 
еподня, a именно : 1) въ  
Tpuph (въ  Гериангд ) и  2) 
въ  Аржантель  (блазь  Па- 
рижа). Находящееся  въ  
Трирскомъ  собор4 одtянге, 
по  предангю, прис-тано  св. 
царицею  Еленою  въ  даръ  
Трирскому  епископу  Агроэ- 
цгю, такъ  какъ  царь  Кон- 
етантинъ  н4которое  время  
им4лъ  таиъ  м4стопребыва- 
нге. 0дtявге  cie (по  свн- 
д4тельству  н4которыаъ  сш  и- 
тое, но  возможно, какъ  ду- 
маегь  епискоаъ  Willems, 
съ  нашитою  на  него  частгю  
ризы  Господней), чрезъ  
каждые  30-40 а4тъ  вы- 
етавляетсн  на  2-3 нед4+ти  
для  чествовангя. въ  по- 
сл4днгй  разъ  такое  чество- 
ванге  было  въ  1892 r. (ср. 
соч. Rudniki, Die berühm- 
testen Wallfahrtsorte der 
Erde, Paderborn). Наао- 
дящееся  же  въ  Аря;ахтейа4 
од4анге  есть  паащъ  пурпу- 
роваго  цв4та  и  иогъ  быть  
веранимъ  од4явгемъхриста  

Trip. (T. 4): Heut 	Tроn. (гл. 4) : днесь  
kommen wir Gläubigen прuтеце  uъ  Btpiiu къ  
zu dem göttlichen und Еожественн%йиц%ль- 

Спасителя. 
bo-:,. 
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heilbringenden Gewan-
de des Erlösers, unsers 
Gottes, der geruht hat, 
dasselbe im Fleische 
zu. tragen und auf dem 
Kreuze sein heiliges 
Blut zu vergiessen, mit 
welchem er uns erlöst 
hat von der Knecht-
schaft des Feindes; 
desshalb rufen wir ihm 
dankend: Errette un- 
sern 	rechtgläubigen 
KaiserNikolaos Alexan-
drowitsch, die Hierar-
chen, die Stadt und 
das ganze Volk schütze 
durch dein ehrwürdi-
ges Gewand und er-
rette unsere Seelen als 
Menschenliebender! 

kort. (T. 4): Als 
Kleid der Unverwes-
lichkeit, als rettende 
Heilung für alle Men-
schen, hast du, o Ge-
bieter, gegeben deinen. 
göttlichen Schatz, das 
ehrwürdige Gewand, 
welches das Chiton ist, 
mit welchem du das le- 

боноснtй  ризt Спа- 
сителя  нашего  нога, 
благоизволившаго  сгю  
плотгю  носити, и  на  
KpecTt святрю  Свою  
кровь  излгяти, еюже  
искупи  насъ  отъ  ра- 
боты  вражгя. Тtмъ  
благодаряще  вопгемъ  
Euy: спаси  IIpaвo- 
славнаго  Иашерато - 
ра  нашего  Николая  
Александровича 	и  
святителей, и  rрадъ, 
к  вся  люди  честною  
Твоею  ризою  защити, 
и  спаси  души  наша, 
яко  человtколюбецъ! 

Аонд. (гл. 4) : од-- 
янге  нетл~нгя, спа- 
сительнаго  цtленгя  
вс%хъ  челов Lкомъ, 
Владыко, даровалъ  
еси  Твое  Божeствеи- 
ное  сокровiще, чест-
ную  ризр, яже  есть  
хитонъ, еюже  ;киво- 

ge Fleisch deiner Men-
schenwerdung zu be-
kleiden geruht hast; 
dieses mit Sehnsucht 
empfangend, feiern wir 
es glänzend, mit Furcht 
aber und Liebe dir, als 
dem WVohlthäter sin-
gend, rufen wir dir, o 
Christos: Bewahre in 
Frieden unsern recht-
gläubigen Kaiser Niko-
laos Alexandriwitsch, 
die Hierarchen und das 
ganze polk nach dei-
ner grossen Gnade! 

Im Jahre 1393 wurde das 
Bild vom Berge Athos vот  
ehrw. Arsanij Konewski ge-
bracht, der dasselbe bekam 
als Segen vom ehrw. Juana 
Sidon, Hegumeuos eines 
Athanisehen Klosters. Mit  

плоть  вочеловtченгя  
Твоего  одtяти  благо- 
волилъ  еси. Сгю  же-
лангемъ  пргеылюще, 
св1тло  правднремъ, 
страхомъ  же  и  лю-
бовгю  яко  Благода-
телю  воспвающе, 
зовемъ  Ти  Христе  : 
соxрани  въ  мирtБла- 
говtрнаго  Тзцгера- 
тора  нашего  Нико- 
лая  Александровича  
и  святителей, и  вся  
люди, по  велпцtй  
Твоей  милости! 

коне  вск iл  иконъг  
В. м. 

Flxoнa принесена  въ  1393 
г. съ  Аоона  npen. Арсе- 
нгевъ  Iгоневскииъ, который  
поаучиаъ  ее  въ  благосaове- 
xie отъ  npen. Iоанна  .3и- 
дoна, игэвепа  одного  изъ  
Аоонскикъ  ионастырей. Ис- benbringende und heili- носнpю  и  свлтую  

Jul. 

lapei. 1) Исх. XV, 22-27; XVI, 1. 
2) IIрпт. III, 11-18. 3) Ис. LX, 21-16. 
Утр. Ев. Ме. XXVII, 27-32; зач. 112. 
An. 1 Kop. I, 18-24; зач. 12~. Ев. iap. 
XУ, 16-32; зач. 67. 

DesBildesderi.G. 
zu Konewetz. 
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dem Segen des Erzbischofs 
Jоанn von Nowgorod kam 
A. mit dem Bilde zu der 
auf dem Ladoga-See be-
legenen Insel Kenewetz, 
pflanzte daselbst ein Kreuz 
auf, baute einen Tempel zu 
Ehren der Geburt Mariens 
und Zellen. Im Jahre 1673 
wurde das Kloster durch 
die Hilfe der Mutter Gottes 
vom Angriffe der Schweden 
errettet. Bei einem neuen 
feindlichen Angriff 1677 sie-
delte der Hegumenos mit 
den Brüdern nach dem De-
rewjanitzki-Kloster zu Now-
gorod über und nahmen 
dabei das Bild mit dorthin. 
Nach Vertreibung der Schwe-
den ans Karelien dnrch Pe-
ter den Grossen 1718 wurde 
das Konewеki-Kloster er-
neuert und 1799 (3. Sept.) 
kam das Bild nach 189jäh-
riger Abwesenheit wieder 
in sein früheres Kloster 
zurück. Auf dem Bilde ist 
die Mutter Gottes darge-
stellt mit dem Jesukinde, 
welches in der linken Hand 
zwei Tauben hält. Der 
Name der Insel Kanewetz 
stammt von dem beim Klo-
ster beßndlichen Felsen Sonj 
(Pferd). 

npocunb благословепг.е  Нов- 
городекаго 	архгеппекопа  
Iоанна, A. прибылъ  съ  нею  
иa o-въ  Коневецъ  na 7а- 
дожек. озер  и  водрузивъ  
кресть, устроилъ  краиъ  во  
имя  Рождестна  Б. М. и  
келлгю. въ  1573 г. обитель  
Коневская  была  спасена  по- 
иощгю  Б. М. отъ  нашествгя  
Шведовъ. въ  15"г  7 r., при  
1050Mb нашествги  враговъ, 
игуиенъ  съ  братгею  пересе- 
ляясь  въ  Новгородскгй  Де- 
ревяницкгй  ионастырь , взя- 
ли  съ  собою  святыню. По  
изгнанги  Нlведовъ  изъ  Ко- 
релги  въ  1718 г. Петроиъ  I, 
Кокевскгй  монастырь  былъ  
возобновленъ  и  въ  1799 г. 
(3 Сент.) икона  перенесена  
была, посл% 189 л%тняго  от- 
сутствгя, снова  въ  прежиюю  
свою  обитель. икона  изо- 
бражаеть  Б. М. съ  юладен- 
цемъ  Iисусомъ, держащпмъ  
въ  л%вой  рук% двухъ  го- 
лубковъ. Названге  о-ва  
Коневиемъ  npouaimno отъ  
кокд-каиня  (камня, ии%ю- 
щагO форму  коня ), близь  
обители. 

priesenen Euphemia, 
„Glaubensdefinition 
der heil. ►  äter." 

Die Reliquien der E. 
(16. Septbr.) ruhten in Chal-
kedon. Die Väter des IV. 
ikum. Concils legten eine 
Darstellung des orthodoxen 
und des häretischen Glau-
bens in den Sarg der Gross-
martуrin. Als derselbe nach 
3 Tagen geöffnet wurde, 
wurde in ihrer rechten Hand 
das orthodoxe, das häre-
tische Bekenntniss aber bei 
ihren Füssen gefunden, wo-
her ihr Beiname. 

Trip. (T. 4) : Dei-
nen Bräutigam, Chri-
stum hebend, und deine 
Lampe hell vorberei-
tend, erstrahltest du in 
Tugenden, o allberühm-
te Euphemia; desswe-
gen bist du mii ihm 
zur Hochzeit einge-
gangen, indem du von 
ihm den Kranz des 
Leidens empfingest; 
doch errette uns aus 
den Nöthen, die wir 
gläubig dein Gedächt-
niss ehren! 

м  г  и , сир,ьчь  предiьла  
св. отг4евъ. 

Мощи  ев. E. (16 Сент.) 
почива.ти  въ  Калкидон%, 
въ  храи% ея  имени. отцы  
4 Вселенскаго  Собоpа, на- 
писавъ  оба  иепов%дангя  
в%ры: православное  и  ере- 
тическоe, положили  въ  раку  
великоиученпцы . Чрезъ  3 
дня  рака  была  открыта  и  
оказалось , что  святая  въ  
правой  рук% держала  спи- 
сокъ  православнаго  в%ро- 
испов%дангя, a еретическое  
лежа.то  y ел  iirb. отсюда  
ел  напиенованг.е: G 	.г;5; 
пicгeшs гшv пагiрши. 

Tpon. (гл. 4) : Же- 
ниуа  твоего  Христа  
возлюбивши, и  св%щр  
твою  св~тло  рготовль - 
ши, добродtтельми  
возсгявши, всеgвaлъ_ 
ная  Esenuie: т%мъ  
возшпа  ecu съ  Нимъ  
на  бракъ, в%нецъ  
страдангя  отъ  него  
Trpieumu: но  отъ  бhдъ  
избави  насъ, чтр- 
щихъ  врою  память  
твою! 11. (24.). Der Gross- 	Великомучехи 24ъа  u 

martyrin und auge- прехвальньая  E в  е  и— 

Juli. 
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Kont. (T. 6): Prü-
fungen im Dulden, Prü-
fungen im Glauben hast 
du heiss bestanden für 
Christum, deinen Brau-
tigaTn. Doch auch jetzt 
flehe, dass die Häre-
sien und der Hochmuth 
der Feinde unter die 
Füsse unserer Könige 
unterworfen werden 
durch die Gottesgebä-
rerin, die du von sechs-
hundertdreissig gottse-
ligen Vätern die Defi-
nition empfangen und 
bewahrt hast, o Allge-
priesene! 

Der hl. apostelglei-
chen Fürstin Olga, 
in der h1. Taufe He-
lena. 

Gemahlin des Kijew'schen 
Fürsten Igor, nach dessen 
Tode sie wegen der Min-
derjährigkeit ihres Sohnes 
Russland weise regierte. 
Nach Uebergabe der Re-
gierung an den Sohn nach 
dessen Volljährigkeit, be-
reits in höhеrет  Alter mit 
dem Christenthum bekannt 
geworden, glaubte sie an 

Iio д: (гл. б) : IIo- 
двиги  въ  страдаль- 
честв~, подвиги  въ  
• полошила  еси  
тепл' за  Христа  же- 
ниха  твоего : но  и  
нын  яко;Ке  ереси, 
и враговъ  шатанге  
подъ  ноги  православ- 
ныхъ  цapeis поко- 
рити  моли  Богороди- 
цею, яЖе  отъ  шестп- 
сотъ  тpидесяти  бо- 
гоносныуъ  отецъ  пре- 
дtлъ  пргемшая  и  ара- 
нящая, всехвальная  ! 

св. равноапост.оль- 
ныя  княгингс  О  л  ь - 
г  и  , во  св. крешенг  гг  
Елены. 

супруга  Кгевскаго  князя  
Hropi; по  сиерти  своего  
сyпрyгa, за  ма.тол kтствохъ  
сына  Святослава , иyдро  пра-
вила  Рyсскою  зеилею. IIe- 
pедавъ  за  гЬмъ  управленге  
своему  сыну, 0. уже  въ  
прек.тоиноиъ  возрастн, по- 
зиаКоииВшись  еъ  цстиАаУц  
христганскаго  yченiя, свt- 
ровaла  во  xриста, отправп - 

Christum, begab sich nach 
Konstantinopel und empfing 
dort die hl. Taufe um 
954-57 unter dem Kaiser 
Zimiskbos oder Konstanti-
nos. Als Patriarchen, wel-
cher die Taufe vollzog, 
nennen einige den Polyeuk-
tos (5. Febr.), andere den 
тhеоphуlaktos In die Hei-
math zurückgekehrt, wid-
mete sich 0. vollständig der 
Verbreitung des christlichen 
Glaubens unter ihrem Volke. 
Sie war gleichsam die Мor-
gearöthe, welche den bal-
digen Aufgang der geisti-
gen Sonne verkündete, die 
unter ihrem Enkel, dem 
hl. Wladimir, aufstrahlte. 
Ihr wird zugeschrieben der 
Bau der Sophienkirehe zu 
Kijew. t 969. Ihre Re-
liquien wurden unter Wla• 
dimir uuverwest aufgefun-
den und in dem von ihm 
gebauten Dessjatinnij•Tem-
pel niedergelegt. 

Trip. (T. 1):y Auf 
den Flügeln der Gottes-
erkenntniss bist du, dei-
nen Verstand anstren-
gend, emporgeflogen hö-
her denn die sichtba-
ren Geschöpfe, und hast, 
nachdem du den Gott 
und Schöpfer des Alls 

лась  въ  Дарьградъ  ц  таиъ  
крестилась  въ  954-57 г. 
пpи  император -h Цииисхг h 
или  Конетантии - . Патргар- 
аоиъ, совершившииъ  это  
крещенге, одни  называютъ  
IIолгевкта  (5 Февр.?, другге  
— оеофилакта . Возвpатив- 
шпеь  на  родину, 0. вся  от- 
далась  д~ау  расдростране - 
нiя  в~ры  хрыстовой  среди  
своихъ  подданвыкъ. Она  
была  какъ  бы  деиницею, 
предв hщавшею  скорый  вос- 
ходъ  у  насъ  духовнаго  
солнца, возсгявшаго  при  ея  
внуiск  св. вел. кн. В:iади- 
мгр-1. Ей  црнписываютъ  
построеяге  иерквп  св. Софги  
въ  Kieat. 0. ; въ  969 r. 
Мощи  ея  были  обр~тены  
при  св. княз h Владиигр~ 
нетл~вными  и  положены  въ  
соору:кенноиъ  1Mb Деся- 
тиниоиъ  xpawb въ  liieв~. 

Троп. (гл. 1): Кры- 
памиБогоразрмгя  впе- 
рывши  Твой  рмъ, 
возлет~ла  еси  превы -
ше  видимыя  твари, 
взыскавши  Бога  и  
Творца  всяческихъ, 
и Того  обр~тши, па- 

Iюль. Juli. 
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Des Hosiom. N i- 	Ilреподобномуч. Н  и- 
kodem os. 	 кодимa. 

Шрйскг я-Смо- 
ленскгя  итгоныБ.M. 

въ  1654-55 г. при  цар% 
Алекс  Мпхаиловпчк  еви- 
р fхпетвовало  моровое  пов~к-
трге, отъ  которагro люди  
уцпрали  тысячаци. &hд- 
етвге  коснулось  и  г. Шуи, 
который  однако  заступле- 
игeиъ  Б. М. былъ  избавленъ  
отъ  гибели. (См. 28 Iюля.) 

gesucht und gefunden 
hattest, die Wiederge-
burt durch die Taufe 
erhalten; 	geniessend 
von dem Baume des 
Lebens, bleibst du un-
verweslich in Ewigkeit, 
Olga, ewigruhmreiche! 

hont. (T. 4): Lasset 
uns besingen heut den 
WohlthäterAller, Gott, 
der da verherrlicht hat 
in Russland die gott-
weise Olga, damit er 
durch ihr Gebet un-
sern Seelen Vergebung 
der Sünden gewähren 
möge  

кн  рожденге  кpеще- 
нгемъ  пргяла  ecu; дре- 
ва  жывотнаго  наслаж- 
дающися, нетлtнна  
во  вtки  пребываеши , 
Ольго  npucnocnasiaa! 

.код. (гл. 4) : Воc- 
поемъ  днесь  Благо- 
дtтеля  всtуъ, Бога, 
прославдвшаго 	въ  
Pocciu Олъгр  БОго- 
мрдррю  : да  молитва- 
ми  ея  подастъ  др- 
шамъ  нашимъ  грt- 
ьовъ  оcтaвленге ! 

Slave ans Albanien, As-
ket auf dem Athos; ent-
hauptet von den Türken 
1722. 

Des Esche w' s с  h en 
Bildes der lZ о. 

Das Bild erschien 1539 im 
Okowitzkischen Kreise (Bez. 
Rschew, Gouv. Twer); zur 
Erinnerung an die Ueber-
tragung des Bildes nach 
Moskau 1540, wurde ein 
Kreuzgang angeordnet aus 
dem Kreml nach der Kirche 
des Rschew'schen Bildes der 
M. 0. beim Thore der Aller-
reinsten (Pretschistenskich 
Worot). 

Славянииъ  изъ  Албании, 
подви:киикъ  Аоонекгй  ; обез- 
главленъ  туркаии  въ  1722 г. 

Рясевскгя  гсноны  
Б. М. 

Ilxoxa нвплась  въ  1539 г., 
въ  Оковпцкой  волости  
(Ра;.евек. уl;зда, Tверской  
губ.); въ  память  пpипесенгя  
сей  иконы  въ  1540 г. въ  
Мосхву, уев- кpест- 
ный  ходъ  изъ  Kpexinu въ  
храиъ  Р;кевскгн  иконы  Б. М. 
(y Пречпстенекихъ  воротъ). 

Des Hierom. Kin-
deos. 

Geb. aus dem Dorf Tau-
romenla (bei Sida in Pam-
phylien); Priester, litt un-
ter Diokletianos. 

Des ehrw. Niko-
demos zиBаtоpädioл. 

Свяш,енномуч. К  и  и- 
дея. 
Родомъ  изъ  ceneaiu Тa:.г- 

менги  (ок. спды  IIаифи- 
лгйской); пpecвнтеръ, по- 
страда.тъ  npu S}ок.-гитган h. 

Пр. Нпкодима  
Ватопедснпго. 

Asket auf dem Athos, 	Аоонскгйподвижнпкъ ,на- 
geistlicher Leiter des h1. ставникъ  св. Гриmргя  Па- 
Gregorioз  Palamas. 	лавы. 

Jul. 

DesSchuiski-Smo-
lenski - Bildes der 
3f. G. 

7 
In den Jahren 1654 und 

65 unter dem Zaren Alexei 
Michailowitsch herrschte in 
Russland die Pest, an wel-
cher die Leute zu Tausen-
den starben. Dieses Un-
glück traf auch die Stadt 
Schnja, welche jedoch nach 
Gebeten zur Mutter Gottes 
von der Plage erlöst ward. 
(S. 28. Juli.) 

xx 	 ьоль. 36 
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12.(25.). Der gar*. 
Proklos u. Hilarios. 

Geb. aus Kalipta bei An-
kyra; sie litten unter Tra-
janes. 

Kont. (T. 4): Wie 
der Morgenstern er-
strahlte das ehrwür-
dige Leiden der Mar-
tyrer Proklos und Hi-
larios, voranstrahlend 
uns durch den Glanz 
der Wunder; desshalb 
feiern wir ihr Gedächt-
niss, zu Christo dem 
Gotte flehend, auf dass 
er errette unsere Sее • 
len! 

Des ehrw. Mi-
chael 31аlе  nоs. 

Oheim des Kaisers Nike-
phoros Phokas; hiess als 
Laie Manuel, Sohn vorneh-
mer und frommer EItern, 
geb. gegen 894, im Lande 
der Charsianer, im westl. 
Kappadokien (Klein-Asien). 
In seiner Lugend wurde er 
zur Bildung nach Konstan-
tinopel gesandt, von wo er 
sich nach dem Kloster auf 
dem %imenischen Berge in 
Bithyпien begab, wo er 

1V1учч. IIрокла  и  
Иларгн. 

Родоиъ  изъ  кал  и  ггты, 6лпзь  
Анкиры ; пострада.тп  п [ 
Траяwк. 

Тfонд. (гл. 4) : 1Iко  
Денница  Звt3Да, Воз— 
сгя  мрчекиковъ  IIpo- 
кла  и  Иларга  честное  
страданге , предоза - 
рнющи  насъ  чудесъ  
свtтлостьми  : тtмясе  
празднремъ  память  
namy, Христа  Бота  
мопите, да  спасетъ  
души  наша  ! 

Пр. Ыихаила  111гь- 
леина. 
Дядя  иииератора  Ники-

фора  фоки, въ  иipk DIa- 
дрилъ, сынъ  знатныхъ  ц  
благочестивыхъ  родителей , 
родился  ов. 894 г. въ  страггl; 
харсгаиъ, въ  западной  ча-
сти  Каппадокгп  (Малая  
Aзгя). въ  юношескоиъ  воз• 
растк  М. былъ  отпран.тенъ  
для  образовангя  въ  Царь- 
градъ, откуда  вскор•1; уда- 
лился  въ  иоыастырь  на  Ки- 
менской  rop'k (въ  Виoинги),  

3iönсh wurde unter dem 
Namen Michael. Als er in 
der wüste einen ausge-
trockneten See fand, sie-
delte er sich dort mit einem 
Mönche Agapios an, wo 
bald das Suchoёserische Klo-
ster entstand. Als aber die 
Zahl der Brüder gross wurde, 
gründete M. ein anderes 
auf dem Berge Nelson. Ж. 
war auch geistlicher Vater 
des hl. Athanasios (5. Juli). 

Ii ont. (T. 2) : Die 
Trägheit des Fleisches 
hast du durch Thaten 
zum Schwinden ge-
bracht, die Rührig-
keit der Seele aber 
durch Erleuchtung be-
fördert, o Michael, und 
erschienest als Woh-
nung der Dreifaltigkeit, 
welche deutlich sehend, 
o Seliger, flehe unab-
lässig für uns Alle! 

Der artyrin Go-
linduch (гnatv8cvх), in 
der Taufe Maria. 

Die Gemahlin eines Per-
sischen Magiers; wegen An-
nahme des Christenthums 
wurde sie von dem Persi-
schen Könige Chosroes in  

гд'к  и  пострегся  въ  иноки, 
съ  ииенеиъ  мггхаила. Найдя  
въ  ггустыни  высохшее  oaepo, 
онъ  поселился  таиъ  au±c'rh 
съ  пнокоrь  Агапгеиъ, гд•k 
вскор•k основалась  обитель  
„Ссхоозерная ." когда  же  
число  6ратгп  возрас.то, М. 
основaть  др~гую  на  гор U 
Ъiалеонъ. Ipen. М. былъ  
наставникочъ  пр. Аоанасгя  
(5 Iюля). - въ  962 г. 

Iгохд. (гл. 2) : Плот- 
скрю  тяготу  утон— 
чилъ  ecu дtлы, др- 
шевнрю  асе  бы- 
стрость  вперилъ  еси  
просвtщенгемъ, Ыи- 
хаиле, п  явился  еси  
Троицl; 	жил  ище: 
Iflhce зря, блашенне, 
ясно, или  непре-
станно  o всtхъ  насъ ! 

1VfJч.Гопиндухи , 
во  св. креисенги  Ы  а- 
piFt. 

;I~ена  одного  Персидскаго  
мага. 3а  прпнятге  врaстiан- 
етва  была  заключена  Пер- 
сидскимъ  дареиъ  хозроемъ  
въ  теинппт, въ  которой  то- 

Iюль. 36* 
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das Gefäugniss geschickt, 
wo sie 18 Jahre hindurch 
verblieb. Unter dem Enkel 
des Chosroes wurde sie be-
freit und bemühte sich viel 
um die Verbreitung des 
Christeehnms in ihrem Va-
terlande. ; Ende des VI. 
Jahrh. in der Sähe von 
Nisibis. 

Der hl. Veronika. 
Nach der Ueberlieferung 

war sie das bielflüssige 
Weib, welches von Christo 
geheilt wurde (iatth. IX, 
18-26 : im Oceident ist 
mit ihrem Namen verbun-
den eine 'Leberlieferung von 
einem nicht mit Händen ge-
machtea Bilde des Erlbisers 
(16. Aug.). welches sich ab-
drückte auf ein Tuch, das 
Veronika beim Kreuztragen 
ihm аb. um  den Schweiss 
аbzгt 	е len. 

Der )L гtt. Feoder 
Юtria - und seines 
Sohnes J oann. 

Als der Gros-fагst 6Vla-
dimir noch Нeidе  war, be-
schloss er nach einem Siege 
über die Jatwjagen 984 mit 
den „Вoljareu und Aelte-
sten" ein Opfer den Götzen 
zu bringen. Die Aeltesten, 
warfen darüber, wer das  

хилась  18 лть. 1IpF внук-k 
Xoapia была  освобо:кдена  
п  маг  потрудплясь  надъ  
распространенгеаъ  нЭ;ры  
христоног[ въ  своеиъ  оте- 
чествt. ; въ  кoнц% ГI в  
б.тлзь  г. Нцзпб[гг. 

Cв. Вероникп. 

[Io предяпгю , она  быта. 
того  кровггточпвою  :геною, 
которан  ггепtзена  х  ICTO'lb 
(ц... IX, 18-2G): na 3а- 
падfiв  cъ  ei uuerrerrr. свяаы- 
ваетсп  сказап[е  о  неlгуко- 
Творенноугь  :I гк'L. БоторыП  
отпечат:гг;:lс:г  на  n:lflTty по- 
ганнпзгь  Верозпипю  Сгтсп - 
те:lю, чтобы  отереть  потъ  
191 несенги  11'п. срег_г.т  ыа  
Гo.Э Ρг,. ,v (ep. 1б  Ae.j. 

1l'lг/чч. 	ЕЭеодора  
в2])нгй. rc сына  его  
1 о  ан  н  а. 

вел. кн. Владпигръ , быв- 
шги  eire язычЭшкпв -ь, riient 
побtды  na;Lb 5lтгягаи lг  въ  
984 г., по:l:ела:ь  ияl;сгl: ,съ  
бияравги  н  стар iга>гп. н1)1 
нестп irаo:гasъa;еpтвг. Стар- 
ты  G1mcu:u[ ;äpeuiй.. 1 in ше, 
по  свазднгю  :rL•тоипсця , ва- 

Opfer bringen sollte, das 
Loos, welches den Joaun, 
den Sohn eines Warjag 
traf, der mit seinem Vater 
Feodor aus Griechenland 
gekommen war. Beide wa-
ren Christen. Der Vater 
gab seinen Sohn nicht zur 
Darbringung des Opfers für 
die Götzen, denen er nicht 
diente, wofür die wehende 
Schaar der Heiden beide 
tödtete. Sie waren die er-
sten Idartyrer für den Glau-
ben im russischen Lande. 

Des sei. S erapion, 
Bischofs von Wla-
dimir. 

Geboren aus Südrussland, 
lliönсh des Kijewo-Petsche-
rischen Klosters. Im Jahre 
1274 wurde er zum Bischof 
von Wladimir eingesetzt. 
Indem er das Elend, wel-
ches durch das Idongонsehe 
Joch seine Heimath betraf, 
als eine göttliche Strafe für 
begangene Sünden betrach-
tete, suchte er unter sei-
nem Volke den Geist der 
Busse zu wecken, und 
schrieb in diesem Sinne 6 
Ermahnungsbriefe. 	1275 
und ist bestattet in der 
Uspenski- Kathedrale zu 
Wladi.mir. 

Des ehrw. Arse-
nios von Nowgorod. 

рягъ  едвггъ, прлшедшг.гl отъ  
грекъ, и  дерхгаше  вкру  
врггстганскую ; и  бb у  него  
сынъ, красенъ  лгтеиъ  п  
дсшею, л  на  него  паде  :кре- 
6iPi. Отеqъ  не  далъ  сына  
своего  въ  аертву  богаиъ, 
копиъ  овъ  не  слуцсилъ, за  
что  яростная  толпа  языч- 
нцковъ  уиертвгг.та  икъ  обо- 
тпъ, сд%лавшггкся  пepвыцF 
исчеивкяин  za вару  въ  
зeв:it Русской. 

Бх. Cе  pапгоха , 
en. В-2адимгрскаго . 

Родоиъ  взъ  ю:кногУ  Рос- 
cin, цнокъ  Iiieвo-Печерскоа  
обцте.ти, въ  1274 r. по- 
ставленъ  во  еппскопа  Вла- 
дпигрегииъ . цсиатрпвая  въ  
бtдствгякъ  своей  родвны  
отъ  ионгольекаго  ига  накa- 
завгг  Бокге  за  граки, С. 
всtип  силами  стлра.тся  обра- 
тцть  свою  паству  на  путь  
пoкaянiя. До  насъ  дошло  
5 поучен[iI его. ; въ  1275 
г. п  погребенъ  во  Вляди- 
игрскоиъ  Успенекоиъ  со- 
борt. 

Ip. Аpсеui Нов-
гОрОдс3гаг0. 
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DesВiIdes der М.G. 	И7£оны  Б. м  Tp ое- 
Trojerutschitza. 	ручицы. 

(28. Lmii.) 	 (28 Iюня.) 

Пр. 11/ч. С  и  м  о  н  а  
Воломснаго . 
Въ  юности  своей  зaaи- 

ма.тся  портняжвыиъ  реие- 
сломъ, но  заткуъ  прпня.т•ь  
пночество  въ  IIинегской  
макарьевской  обители, от- 
куда  yдaлившись  на  р~ку  
Кичиенгу, в  ь  Волоискгг# 
л~съ, основа.-гъ  таиъ  оби-
тель  Kреста  Господня  (въ  
75 вер. отъ  цстюга), въ  
коей  былъ  настояте.геиъ. 
t мученвчески  разбойнпка- 
ми  въ  1641 г. 

Juli. 

Des Hierom. Si-
m o n Wolomski. 

Er war in seiner Jugend 
Schneider, wurde darauf 
Mönch im Makariew-Kloster 
zu Pinega, von wo er sich 
nach dem Wolomischen 
Walde zum Flusse Kitsch-
menga entfernte. Dort grün-
dete er das Kreuz-Kloster, 
75 Werst von Ustjug, des-
sen Vorsteher er wurde. --
als  иartyrer durch Räuber 
1641. 

Als Laie Ambrosios, geb. 
aus Rschew, war in der 
Lugend Gerber; nach dem 
Willen seiner Eltern hei-
rathete er, begab sich aber 
5 Monate darauf nach Now-
gorod, um sich ganz dem 
Dienste Gottes zu widmen. 
Im Jahre 1562 gründete er 
unter Beihilfe des frommen 
Feodor Sirkow bei Nowgo-
rod das Kloster „Mariä Ge-
burt", in welchem er мёпсh 
wurde. Das letzte Jahr 
seines Lebens führte er als 
freiwillig „Eingeschlosse- 
nere` 	1570. Seine Re- 
liquien wurden 1787 aua 
der von ihm erbauten Kir-
che, welche Pfarrkirche gе-
worden war, nach dem Kу-
rillow-Kloster (Gouv. Now-
gorod) gebracht. 

въ  мгр h Аивросгй , ро- 
доиъ  изъ  г. Р;кева, въ  мо-
лодости  кожевнпк•ь. Встy- 
пившп  въ  бракъ  по  вол%. 
его  родителей , оггь  чрезъ  
5 м•Ьсяцевъ  оставпгь  женy 
п  удали.гся  въ  Новгород-ь  
для  служения  Господу. Въ  
1562 г., съ  поиошгю  t)ео- 
дора  Сыркова, основа:гъ  
блггзь  Новгорода  монастырь  
Ро:кдества  Бйгородпцы , въ  
котоpoиъ  Й  npuin:ib цно- 
чество, a пос:гЬднге  годы  
жизни  провел-ь  въ  затворн  
и  i въ  1570 г. Мощи  его  
въ  1787 г. перенесены  изъ  
основаннаго  Йцъ  монастыря, 
сдbлавшагося  приходскою  
церковь, въ  Кирцлповъ  ио- 

.настырь  (HoBrop. ei.). 

13. (26.). SS-naхis 
des h1. Erzengels Ga-
brie l. 

Dieses Fest existiert seit 
dem IX. Jahrh. und ist ge-
widmet dem Gedächtuiss an 
sänamtliche wunderbare Er-
scheinungen des Erzengels 
Gabriel (26. März). 

hont. (T. 6): Der 
du in den Himmeln die 
Herrlichkeit 	Gottes 
scbanst und die Gnade 
Gottes aus der Höhe 
auf Erden darreichest, 
Anführer der Engel. 
weiser Gabriel, Diener 
der Herrlichkeit Got-
tes und göttlicher Vor-
kämpfer der Welt, rette, 
behüte die, welche dir 
rufen: Da selbst sei 
Helfer und Niemand ist 
wider uns! 

Des ehrw. Ste-
phanos Sabbaites. 

Собора  св. Архан-
гелa Гавргила . 

IIраздникъ  этотъ  сyтце• 
ствуетъ  съ  IY в. и  слу- 
;китъ  воспоиинангеиъ  вс~вь  
вообще  чудесныхъ  явленгй  
св. Архангела  Гавргнла . 
(26 марта.) 

Rонд. (гл. 2): Ha 
небес~%ъ  зря  Божгю  
славу, и  на  земли  съ  
высоты  подая  бла-
годать, начальниче  
ангеловъ, мудре  Га- 
вргиле, Божгя  славы  
служителю , и  Mipa 
Божественныйпобор - 
ниче, спасай, соблю- 
дай 	вопгющгя  ти  : 
самъ  буди  помощ- 
никъ, и  никтоже  
ха  ны! 

Пр. Стефана  Сав- 
ваиггга. 

Iюль. 

— 566 — 
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Neffe des Jeannes Damas-
kenos. Im Alter von 10 
Jahren übte er sich in den 
Tugenden im Kloster des hl. 
Sabbas des Geweihten. t 
794, nachdem er die Zeit 
seines Hinscheidens voraus-
gesagt *). 

Des lfart. Sera-
pion. 

Verbrannt um 205. 

Des 3lart. маr -
kianOS. 

Geb. ans Bonion in Lу-
kaonien. Wegen der Be-
kehrung mehrerer Leute zu 
Christo und standhaften Be-
kenntnisses des Glaubens 
enthauptet gegen 258 zu 
Kappadokien. 

Des hl. Julianes, 
Bischofs von Ceno-
man uni in Gallien. 

Jünger des Ap. Petros, 
von ihm zum Bischof von 
Cenomannm in Gallien ein-
gesetzt. 

*) Er ist nicht zu ver-
wechseln mit dem Stepha- 
пов  Sabbaiteь, dessen Ge- 
dächtniss am 28. Oct. iвс. 

Паеияннпкъ  ев. Iоанна  
Даиасккна , съ  10-тк  аkтъ  
подвпзаася  инокоиъ  въ  
nasp'k ca. Саввы  Освящен- 
паго. ; въ  794 г., зaра- 
нhе  предрзггавъ  свою  кон- 
члнр  °е). 

[l1jч. Сеpaпгонa. 

Соa;;кенъ  ок. 205 г. 

Муч. Лlapк iaн a. 

Родоиъ  ' изъ  IIкouiп  7гг- 
каопекоё ; за  обращенге  ино- 
гивъ  ко  lрпстр  и  твердое  
испов f дапге  внры  обезгаа- 
вленъ  ок. 258 г. въ  ltiаппа- 
докiи  пос.гl; :кестокикъ  ир- 
ченhг. 

C,в. Iрлгана , en. 
Кеномаййснаго . 

3'ченггкъ  аи. Петpа, пo- 
ставлепны ii ицъ  въ  ел. Itie- 
ноиавгп  (въ  Гагиiя). 

*) Его  не  должно  сиtши- 
вать  съ  Стефаноиъ  Сав- 
ваитоxъ, пахять  коего  28 
Окт. 

14. (27.). Des Apo-
stels Akylas. 

Geb. aus Pontos, beschäf-
tigte sich in Rom mit An-
fertigung von Ziegenfellen. 
Mit seiner Frau Priskilla 
nach Korinth übersiedelt, 
half er dem Ap. Paulos in 
der Verkündigung des E van-
geliums. Nach der Ueber-
lieferang wurde A. darauf 
Bischof von Herakles. i als 
Marterer. Seine Reliquien 
beluden sich in Rom. 

Kant. (T. 4): Als 
grosse Sonne dich be-
sitzend, o ruhmreicher 
Akylаs, erleuchtet die 
Kirche durch den Glanz 
deiner Lehre die dich 
gläubig Verehrenden, o 
Apostel des Herrn! 

ro 
Des ehrw. E 11ios. 
Asket in Aegppten. -j- im 

IV. Jahrh. 

Des ehrw. Inesi-
mos. 

Litt für Christum unter 
Diokletian in &lagnesia, wo 

An. Aкплы , от  

7о. 
Родоцъ  изъ  Погпги, за- 

идиа.тся  въ  Рди% лзготов- 
ленiеиъ  лааатоьъ  изъ  ко- 
зьегн  mepcnr: пересеаив- 
шттсь  съ  своею  :кеною  IIpп- 
скилаою  въ  Iг.оркнoъ, оггъ  
иного  поиогааъ  aп. Пав.тр  
въ  его  ироповtднпческои  
д kяте.тьности. А. былъ  за- 
т~цъ, кaкъ  говоргггь  пре- 
данге, епископохъ  Ipainhr 
и  t хрчепическд , рбитыи  
нев%рныхи. Jlощгг  его  въ  
Puit. 

КоХд. (гл. 4) : лKО  
велге  солнце, цер- 
ковь  тя  стя:Iсавшп, 

славне  Акило , св'Ьт— 
лостьми  рченiя  тво-
его  просв~щаетъ  в~р- 
но  чтрщiн  тя, госпо- 
день  апостоле ! 

Пр. Елл1я. 
Ilвокъ  — аскетъ  Еги- 

петекаго  иовастыря. -- въ  
I`' в. 

Пр. Ониспиа . 

Пострадa ть  за  lpистa 
при  Дiоклитганн  въ  3iагне- 

Iгол,. Juli. 
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er ein Kloster gegründet 
hatte. 

Des 11'art. Justos. 
Römischer Soldat, der 

wunderbar zu Christo be-
kehrt wurde. ; im Feuer 
im I. Jahrh. 

Desehrw.Stephan 
1Llachristschki. 

Geb. ans Kijew, wirkte 
als Mönch im Petscherischen 
Kloster. Darauf begab er 
sich nach dem Flecken 
Machristsche (ао  Werst von 
der Sergiew Laura), wo er 
das 	Dreifaltigkeitskloster 
gründete. Durch den Hass 
der benachbarten Grundbe-
sitzer nöthigte ihn, nach 
dem Flause Awnesch zu 
gehen, wo er mit seinem 
Jünger Gregorij (15. Juni) 
ein anderes Kloster grün-
dete. Grossfürst Dimitri 
Joannowitsch berief ihn in 
das Machristschki - Kloster 
zurück, wo er bis zu seinem 
Ende verblieb. t 1406. 

15. (28.). DerIartt. 
Kerykos u. Julitta. 

Wegen des Bekenntnisses 
Christi gefangen genommen, 
wurde J. schweren Qualen  

зги  (малая  Азгя), гдl; осно- 
ва.гъ  монастырь. 

Муч. Iрста. 
Римскгй  воинъ, чудесно  

оГ,ращенный  ко  христу. t 
въ  огн b въ  I в. 

Пр.Стефана  11а- 
хриг«скаго. 
Родомъ  изъ  Кгева, под- 

визался  инокомъ  въ  Ileчep- 
ской  обители, a зат kмъ  въ  
м4етечк'к  Макрище  (въ  3о  
верстакъ  отъ  Сеpггевой  
лавры), гд'b основалъ  оби- 
тель  Св. Троицы  . Но  не- 
нависть  сос%дникъ  владз;ль- 
цевъ  земли  заставила  его  
удалиться  отсюда  на  р'l ку  
Авнежу, нa берегу  котoрой  
oнъ  ви bст% съ  ученикомъ  
свопиъ  Григоргемъ  (15 ‚ю  ня) 
основзлъ  друΡгуΡю  обитель  Cв. 
Троицы. Вел. князь 	- 
митргй  Iоанновичъ  снова  
вызва.тъ  Стефaна  въ  Mа- 
кpищскуΡю  обитель , гд' оиъ  
и  цодвизался  до  своей  коп- 
чины  въ  1406 г. 

Мучч. Кирика  и  
I ли  тт  ы. 
Въ  305 г. взятая  за  иепо- 

в'Ьданге  Христа, I. была  
подвергиута  жестокимъ  му- 

unterworfen zu Tarsos 305. 
Ihr 3 jähriger Sohn K., ihre 
Leiden sehend, weinte laut. 
Als der Quäler ihn beru-
higen und auf seine Knie 
nehmen wollte, strebte mit 
dem Rufe: „Ich bin Christ!" 
zur Mutter. Da stiess ihn 
der Richter zornig von sieh 
und er rollte von den Stu-
fen und war todt. Die Mut-
ter wurde enthauptet. 

Kont. (T. 4): Auf 
den Armen tragend den 
kerykos, rief die Mar-
tyrin Christi, Julitta, 
während des Leidens 
in mannhafter Freude: 
Christos ist der Ruhm 
der Martyrer! 

Des _gart. Abudi-
1105. 

Geb. auf der Insel Tene-
dos, litt unter Diokleti аnо . 

ф  Des apostelglei- 
ehen 	Grossfürsten 
Wladimir, in der h1. 
Taufe Wassilij. 

Enkel дет  h1. Olga, Sонд  
дев  Swjatoslaw, bestieg den  

ченгямъ  въ  г. Тарс'. Трек- 
л%тнгй  сынъ  eH K. видя  ея  
етрадангя, rpoiKo плакалъ. 
Мучитель  котнлъ  црила- 
скать  его  п  взять  къ  себ fi 
на  рукы, но  дитя  рвалось  
Kb матери  съ  крикомъ : „я  
xpucTiauuib." Озлобленныа  
судьи  оттºакнулъ  оть  себя  
мальчика  и  онъ, катясь  по  
студенамъ,разбился  до  смер-
ти, a I. была  обезглавлена. 

Конд. (гл. 4) : Во  
объятгя%ъ  носящи  
христомученица  Ip- 
лптта  Кирика, на  
подвиз  мржески  ве- 
селящиcя  взываше  : 
Христосъ  есть  мр— 
чениковъ  поувала ! 

М,уч. Аврдима. 

Родился  на  о-в  Тене- 
дос b, пострада.чъ  при  Дг.о- 
клитганt. 

Св. равноапостоль - 
наго  ве.7. кн. B л  ад  и - 
м  i р  a, во  св. xpeщexiu 
Васиигя. 

Внукъ  ев. Олъги, сынъ  
Святослава, вступилъ  на  

1юль. 
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Thron von Kijew 980. Nach-
dem er den christlichen 
Glauben von einem grie-
chischen Philosophen ken-
nen gelernt, empfing er im 
Jahre 988 die hl. Taufe 
bei Korsun in Tauris. Bei 
der Taufe wurde er von 
Blindheit geheilt. Nach der 
Taufe vernichtete er die 
Götzen zu Kijew und be-
kehrte die Bewohner zum 
Christenthum, dessen Be-
gründer in Russland er da-
durch wurde. Er baute 
Kirchen, sorgte für die Er-
ziehung seines Volkes, grün-
dete Schulen, Kranken- und 
Sieehenhäuser, Herbergen 
für Fremde, entliess Skla-
ven zur Freiheit und löste 
Schuldner und Gefangene 
aus. Er schickte auch de-
nen, die nicht kommen 
konnten, das Nöthigе in die 
Häuser und stiftete für 
Arme Freitische. Jeder Be-
dürftige hatte die Erlaub- 

an den fürstlichen Hof 
zu kommen, um dort das 
Nöthige zu empfangen. j-
15. Juli 1015 und wurde 
bestattet in der von ihm 
erbauten Dessjatina-Kirche 
zu Kijew. Seine Reliquien 
wurden 1636 unversehrt ge-
funden. Sein Haupt befin-
det sich jetzt in der So-
phien-Kathedrale zu Kijew, 
und kleinere Theile seiner  

Кгевскгй  npecTonb въ  980 г. 
3'разум~въ  вhру  христову  
отъ  одного  греческаго  фило- 
софа, В. въ  988 г. прпнявъ  
ев. крещенг.е  въ  г. Корсуни  
(Таврпчес . губ.), npu чеиъ  
князь  при  крещенги  вне- 
запгго  получилъ  исц~лехге  
отъ  сл%поты. Iocxh своего  
кpещенгн  В., уничто;кпвъ  
въ  Kiewh идоловъ, обратилъ  
въ  христганскую  в%ру  Кгев • 
лявъ  и  ткиъ  поло:кплъ  на- 
чало  распространенгю  sf;pu 
христовой  по  всей  Росси. 
В. устроялъ  храмы, забо- 
тгглся  о  доброиъ  воспитанiи  
народа, заводилъ  училища, 
учре;кда:гь . больницы , бога- 
д%.гьнп  и  страннопргниницы , 
отпускалъ  на  волю  paбовъ  
и  выкупалъ  доля:ннковъ  п  
п;гкнныхъ, разсыла.тъ  все  
нужное  подоиамъ  б%дныиъ  1 
болънымъ ,устроялъ  для  б%д- 
ныхъ  общгя  трапeзы  п  до- 
зволилъ  всякомy нищему  гг  
убогому  приходить  на  княжь  
дворъ  и  взииати  всяку  по- 
требу. 	15 Iюля  1015 г. 
и  былъ  погребенъ  въ  по- 
строеиногг  ииъ  Десятинной  
перкви  въ  Кгев%. мощи  
его  въ  1636 г. были  oбpt- 
тены  нетлннными. Ныик  
честная  глава  его  ваходится  
въ  Софгйекоиъ  собор'h въ  
Kгевh, a налыя  частицы  
uomen — въ  разныхъ  иъ- 
стахъ  Россгн.  

Reliquien in verschiedenen 
Kirchen in Russland. 

Trip. (T. 4): Du 
warst gleich einem 
Kaufmann, 	welcher 
sucht nach kostbaren 
Perlen, ruhmreicher 
Wladimir! Indem du, 
auf der Höhe des Thro-
nes sitzend der Mutter 
der Städte, des gott- 
beschützten 	Kijew, 
prüftest und schicktest 
nach der Königsstadt 
(Konstantinopel), uni 
kennen zu lernen den 
orthodoxen Glauben, 
fandest du die unschätz-
bare Perle— Christum, 
der dich, wie einen 
zweiten Paulos, auser-
wählte und abwusch 
im Taufbecken deine 
Blindheit, die geistige 
sowie die körperliche. 
Desshalb feiern wir, die 
wir dein Volk sind, 
dein Hinscheiden. Bitte, 
auf dass errettet wer-
den die Fürsten deines 
Russischen Reiches, der 

Tpon. (гл. 4) : у  по- 
добился  ecu купцу  
ищущему  добраго  би-
сера, славнодержав - 
ный  Владимгре , на  
BыcOT стола  с~Дя  
матере  градовъ , бо- 
гоcпасаемаго  Кгева : 
испытуя  же  и  посы- 
лая  Kb царскому  гра-

ду, увtдtти  право- 
славную  вtру, и  
обрtлъ  eси  бевц~н- 
ный  бисеpъ  христц, 
избравшаго  т  яко  
втораго  IIавла, и  
отpясшаго  слг;поту  
во  свят~й  Kyntnu, 
душевную  вкупl; и  
талесную  : т%ыъане  
правднуемъ  твое  y- 
спенге, людге  твои  
суще: моли  спастися  
державы  твоея  Рос- 
сгйскгя  начальникомъ , 
аристолюбивому  klyт- 

Zю.дь. Juli. 
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Christosliebende Kaiser 
und die Gesammtheit 
der Unterthaneu! 

kont. (T. 8): Gleich 
warst du dem grossen 
Apostel Paulos an er-
bleichtem Haar, allbe-
rühmter Wladimir, Al-
les hast du als kindi-
sche Meinung verlas-
sen, was zum Dienste 
der Götzen gehört, 
und wie ein vollkom-
mener Mann dich ge-
schmückt mit dem Pur-
pur der göttlichen Tau-
fe; und jetzt in Freude 
stehend vor dem Erlö-
ser, Christos, bitte, auf 
dass errettet werden 
die Fürsten des Russi-
schen Reiches und die 
Gesammtheit der Un-
terthanen! 

Weliйschani je: Wir 
preisen dich, heiliger, 
apostelgleicher Fürst 
Wladimir, hoch und 
verehren dein heiliges 
Gedächtniss, der du die 
Gutzen niedergetreten 

ператору, и  множе- 
CTBy владоиыуъ ! 

IiOxд. (гл. 8) : IIo- 
добствовавъ  великому  
апостопу  IIавлу, въ  
сtдинавъ, всеславне  
Владицгре, вся  яко  
младенческая  мудро - 
вавгя, яже  о  идолtвъ  
тщан:Я  оставлЬ , ЯКо  
муЖъ  совершенный  
укр3сплся  ecu бо:ке- 
ственнаго  крещенгя  
батряницею  : и  нын% 
Cnacy христр  въ  ве- 
селги  предстоя , моли  
спатисядержавыРос - 
сгйскгя  начальникоцъ , 
и  множеству  владо- 
мыхъ  ! 

Benwiaide: Вели- 
чаецъ  тя, святый, 
равноапостольный  

Великгй  княже  Вла- 
дицгре, идолы  поправ - 
шаго  п  всю  Россгй- 

und das ganze Russische 
Land durch die heilige 
Taufe erleuchtet hast! 

16. (29.). Des Hie-
rom. Athenegenes u. 
seiner 10 Jünger. 

Bischof der Stadt Pidach-
thoa (нerakliopolis); im 
Jahre 311 wurde er nach 
Qualen in Sebaste enthaup-
tet mit seinen Jüngern. 

Boni. (T. 4): Dem 
Ausspruche des Gebie-
ters folgend, setztest 
du als auserwählter 
Hirt deine Seele für 
die Schaafe Christi ein, 
o Hieromartyrer Athe-
negenes; desshalb lo-
ben wir dich nebst dei-
nen zehn Jüngern, 
welche litten, unter-
wiesen von der Furcht 
Gottes und deiner Leh-
re; der Gebieter, wel-
chem ihr hierdurch 
wohlgefielet, 	krönte 
euch mit der Leben 
spendenden Rechten, 

скyю  землю  святымъ  
крещенгемъ  npocnt. 
тившаго '. 

Свли4енномуч. л  9 и- 
ногена  и  деслтгс  
ученгсль  его. 

Епыекоггь  г•. Пгпав •ои  
(IIрагеiгопо:гя), въ  311 г., 
посl% истязанггг  въ  Сева - 
стги , бы:гъ  скченъ  хечечъ  
вх-кет4 съ  10-ю  евоичи  sче- 
никааи. 

Конд. (гл. 4) : Вла- 
дычню  реченгю  по - 
сл'hдовавъ, ко  па- 
стыръ  изрядный  дy- 
шу  твою  полонсилъ  
ecu за  xристовы  ов-
цы, священномуче - 
ниче  Авиногене : сего  
ради  восуваляеыъ  тя, 
и  съ  тобою  десятиду  
ученикъ  твоиуъ, иже  
пострадаша , стра- 
уомъ  Божгимъ  и  тво- 
имъ  ученгемъ  на- 
ставляеми ; тtмъ  yго- 
дившиуъ  Владыка  

Lоль. 
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Christosliebende Kaiser 
und die Gesammtheit 
der Unterthanen! 

Kant. (T. 8): Gleich 
warst du dem grossen 
Apostel Paulos an er-
bleichtem Haar, allbe-
riibmter Wiadimir, Al-
les hast du als kindi-
sche Meinung verlas-
sen, was zum Dienste 
der Götzen gehört, 
und wie ein vollkom-
mener Mann dich ge-
schmückt mit dem Pur-
pur der göttlichen Tau-
fe; und jetzt in Freude 
stehend vor dem Erlö-
ser, Christus, bitte, auf 
dass errettet werden 
die Fürsten des Russi-
schen Reiches und die 
Gesammtheit der Un-
terthanen! 

Welitschani je: Wir 
preisen dich, heiliger, 
apostelgleicher Fürst 
Wiadimir, hoch und 
verehren dein heiliges 
Gedächtniss, der du die 
Gätzen niedergetreten  

ператору, и  мноше- 
ству  владоиыуъ  ! 

Iioxд. (гл. 8): IIo- 
добствовавъ  великому  
апостолу  Hanny, въ  
сtдинауъ, всеславне  
Владим iре, вся  яко  
младенческая  мудро - 
ванiя, янсе  o идол%тъ  
тщаН1Я  ОставлЬ, яко  
муЖъ  совершенный  
укр2сился  еси  бо,ке- 
ственнаго  крещeния  
багряницею  : и  нынt 
Спасу  Христу  въ  ве-
селии  предстоя, моли  
спатися  дернсавыРос - 
сiйскiя  начальникоиъ , 
и  зlаонсеству  владо- 
мыхъ  ! 

Величанiе: Вели- 
чаенъ  тя, святый, 
равноапостольный  

великий  кня:ке  Вла- 
димiре, идолы  поправ - 
шаго  и  всю  Poccifi- 

und das ganze Russische 
Land durch die heilige 
Taufe erleuchtet hast! 

16. (29.). Des Hie-
rom. Athenogenes u. 
seiner 10 Jünger. 

Bischof der Stadt Pidach-
thoa (нerakliopolis); im 
Jahre 311 wurde er nach 
Qualen in Sebaste enthaup-
tet mit seinen Jüngern. 

Hont. (T. 4): Dem 
Ausspruche des Gebie-
ters folgend, setztest 
du als auserwählter 
Hirt deine Seele für 
die Schaafe Christi ein, 
о  Hieromartyrer Athe-
nogenes; desshalb lo-
ben wir dich nebst dei-
iien zehn Jüngern, 
welche litten, unter-
wiesen von der Furcht 
Gottes und deiner Leh-
re; der Gebieter, wel-
chem ihr hierdurch 
wohlgefielet, 	krönte 
euch mit der Leben 
spendenden Rechten,  

скую  землю  святымъ  
крещенгемъ  просвt-
тившаго  ! 

Свли4енномт~ч. л  е  и- 
ногена  и  десятгс  
ученгсзгь  его. 

Епископъ  г. Ппцав  in 
(1Iракагопоня), an 311 г., 
noc,rh истязанiй  въ  Сева- 
стги, быаъ  сt.ченъ  мечечъ  
вмtетh съ  10-ю  евонмц  че- 
никами. 

Хонд. (гл. 4) : Вла- 
дычню  речению  по - 
стitдовавъ, яко  па- 
стырь  иврядный  ду- 
ну  твою  полошилъ  
еси  за  Христовы  ов-
цы, священномуче - 

ниче  н:еиногене : сего  
ради  восуваляемъ  тя, 
и  съ  тобою  десятпцу  
ученикъ  твои%ъ, иже  
пострадаша , стра- 
уомъ  Бо:кiимъ  и  тво- 
имъ  ученгемъ  на- 
ставляеми ; тtмъ  уго- 
дившиуъ  Владыка  

1юaь. 
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zu ihm. flehet für uns 
Alle! 

Des Mart. Paulos 
ц. der beiden Schwe-
stern Aleutina u. 
Chionia. 

Geb. aus Aegvpten, zu 
schwerer Arbeit in den 
Steinbrüchen 	vernrtheilt. 
Sie wurden mit andern 
Bekennen Christi nach Kä-
saria in Palästina gebracht 
und dort zum Tode ver-
urtheilt. A. und Ch. war-
den verbrannt und P. ent-
hauptet, um 308. 

Des 31art. Autio-
ChOS. 

Arzt zu Sebaste, von sei-
nem Bruder, dem Mart. 
Paulos zu Christo bekehrt. 
Er verkündete das Evan-
gelium in Galatien und 
Kappadokien. Enthauptet 
unter Diokletianos. 

Der ,jungfr ulichen 
jlartyrin Julia. 

Bei der Eroberung Kar-
thagos wurde sie als Ge-
fangene nach Palästina ge- 

в~нча  васъ  Жпвона- 
чальною  десницею  : 
Егонсе  o всtхъ  насъ  
молите! 

МJчч. IIавла  и  
сестерг : Алевтины  
? Xioн iи. 

Родонъ  пзъЕгдпта , ocy:t;- 
денные  на  тяа:кгя  работы  
въ  каиеполохннгь , они, вы-h- 
стb съ  другпцп  исповtднп- 
кахы  na lрпста, бг.глгг  прп- 
ведены  въ  lieсaргю  I1а.те- 
стинскую  и  здtсь  прпгo- 
ворегпг  къ  ciepTn: А. п  X. 
были  соа:а:ены, a П. усL- 
ченъ  иечехь  въ  308 г. 

МJч- Антгоха. 

Cевaстiйскг ii врачъ, обра- 
щеиъ  ко  lрпстр  своихъ  
братонъ  нуч.11авлоцъ ; прo- 
пов bдовалъ  въ  Галатiп  п  
Каппадокгп , ус~ченъ  ие- 
ченъ  ripi дгоклптган f;. 

1tilг'чг4. I р  л  и  дтивы  . 

При  взятгп  Kapeareia I. 
была  отведена  п.т~нною  въ  
IIалестину  и  продана  въ  

bracht und verkauft an ei-
nen Kaufmann, der sie mit 
sich nach Gallien nahm. 
Auf der Insel Korsika, wo 
das Schiff eine Zeit ver-
blieb, machten die Heiden 
den Kaufmann trunken, so 
dass er einschlief, und raub-
ten die J. aus dem Schiff. 
Sie suchten sie zu zwingen, 
an einer heidnischen Feier 
Theil zu nehmen. und da 
sie sich dessen weigerte, 
wurde sie gekreuzigt um 
440. 

Gedächtniss der 
630 Väter des 1T.  
ikumen. Concils. 

Das Concil wurde berufen 
imJahre461 nach Chalkedon 
unter dem Kaiser Markia-
uos und der hi. Kaiserin 
Palcheria gegen Dioskeros, 
Patriarchen von Alexandria 
und Eutycheв, die behaup-
teten, dass Jesus Christes 
Eines Wes-ns sei (Mono-
physiten), indem die gött-
liche Natur die menschliche 
verschlungen habe *), 

*) In einigen Menologien 
wird an diesem Tage nicht 
nur des IV, sondern der 
ersten VI ikum. Cone lien 
gedacht. 

t c 

рабство  одвоуи  купцу, ко- 
торый, отправ.тяясь  въ  I'ал- 
лгю, взя.гь  ее  еъ  собою. Ha 
o-вt Iiореиь-k, куда  ко- 
рабль  прпеталъ  на  вреия, 
язычники  напоиггн  LT усы- 
пили  господина  Iyaiи, из- 
влекли  ее  пзъ  корабля  и  
принуждали  привять  yча- 
стге  въ  языческохъ  пpазд- 
нпвt, за  ei откaзъ  ра- 
епя:пг  ее  на  крестt Ок. 
440 г. 

I1aмяna 630 o т  e цъ  
4го  все;трнскаго  со- 
бора. 

Соборъ  быть  созвапъ  въ  
Ха.псидонt въ  451 г. ими. 
Маркганоиъ  и  ев. ггарицею  
IIyaьxepieю  противъ  Дго- 
скора, uarpiapxa Алексан- 
дргйскаго  п  Евтвхгя, у- 
твернсдавпшхъ, что  I. X. 
ин±тъ  одно  естество  (ф ;), 
и  инешго  человtческое  на- 
чало  въ  %ристк  было  какъ  
бы  поглощено  Бо:кескииъ*). 

*) Въ  нf.которыхъ  Мено- 
логгояяхъ  въ  сей  день  вос- 
понпвается  не  одпнъ  только  
4-й  Всел. соборъ, но  вс•k 
шесть  первыхъ  Всепеи- 

37 

скихъ  соборовъ. 
7Ю.%Ь. 
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Des Tscherski-
sehen (Pskow'schen) 
Bildes der 1I. G. 

Dasselbe befand sich zu-
erst im Dorfe Tschersk (bei 
Pskow) und wurde verherr-
licht durch die Hilfe, welche 
durch dasselbe 1420 wäh-
rend einer Pest im Gebiet 
von Pskow erwiesen wurde, 
bei welcher Gelegenheit das 
Bild vom Pskow'schen Für-
sten FeodorAlexandrowitsch 
nach Pskow gebracht und 
in der Dreifaltigkeitskathe-
drale aufgestellt wurde. Im 
Jahre 1470 wurde zum An-
denken an dieses Wunder 
eine besondere Kirche im 
Snamenski - Nonnenkloster 
erbaut. 

17.(Э0.). Der Gross-
тагt гin Marina. 

Tochter eines Götzenprie-
sters zu Antiochia, welche 
das Christenthum von ihrer 
Amme kennen lernte und 
ihren Glauben mit ihrem 
Tode unter Diokletian be-
siegelte, indem sie zешавa 
des ггtheils des Prätors 
Oltmbrios im 6. Jahre ihres 
Lebens enthauptet wurde. 
Eine Hand von ihr befindet 
sich im Batopädischen Klо-
ster auf dem Athos. 

Черскгя  (IIcкoв - 
с  к  i я) гсноны  Б. М. 

Первонача.ъно  наводи- 
лась  въ  сел4 Черскауъ. 
(Псков. гиб.); приславп:гась  
заетупленгехъ  во  вреия  быв- 
шей  въ  1420 г. чуиы, прп  
чех'ь  икопа  была  перене- 
сена  IIсковскииъ  киязехъ  
нЭеодороиъ  Александрови - 
чецъ  въ  Псковъ  п  постав-
лена  въ  Tроицкiй  соборъ. 
въ  1470 г. построенъ  въ  
чeсть  ess особый  раиъ  въ  
Старо  - Знаиенскоиъ  :г.ен- 
скоиъ  хоггастыр%. 

Ве  гикомученгсць r 
Nlарины. 
дочь  ггдольска  го  ;кре  па  

въ  Антгохги  Ппсидгйскогг, 
познавшая  lрпстаоть  своей  
её  кориилппы, запечагг%ла  
свою  skpy сиеpтгю  npu дго- 
к.титган%, будучи  обезг.таи- 
-гена, по  приговору  игеиона  
Олиивргя  на  16 го  своей  
жизни. Честная  рука  ея  
находится  нын4 нa Апон4, 
въ  Ватоггедскоиъ  ионастыр'h. 

hont. (T. 3): Mit 
der Schöne der Keusch-
heit geschmückte Jung-
frau, mit unverwelkli-
chem Kranze bist du 
bekränzt, o Marina; 
mit dem Blute des . lаг-
tyriums geröthet, mit 
den Wundern der Hei-
lungen verklärt, hast 
du fromm, o Martyriп, 
empfangen die Sieges-
ehre deines Leidens! 

Rollt. (T. 3): Marino. 
zermalmt heut das 
Haupt des Feindes, den 
Sieg vom Himmel em-
pfangend; den die Pro-
phetennicht zu überwäl-
tigen vermochten, den 
hat sie gebunden und 
verwundet; desshalb hat 
sie sich erwiesen als 
Zierde und Lob der 
Martyrer! 

Des ehrw. Laza-
r0S. 

Er fastete auf dem Ga-
licischen Berge bei Ephe- 

Iгонд. (гл. з) : Д~в- 
ства  добротами  npe_ 
испещрена  дtво, не- 
тл~нными  в~ицывtи- 
чалася  ecu, Mapnio: 
кровьми  же  мрчени- 
чества  обагрена, чр- 
десы  просвtтившися  
исцtленгй, благоче - 
стно, мрченице, прг- 
яла  ecu почесть  по- 
6tды  твоего  стра_ 
даны! 

Ifoxд. (гл. з) : i4la- 
рина  днесь  вражiю  
главу  сокрршаетъ, 
поб%ды  съ  небесе  
npieMmu; его  же  
пророцы  удержати  
не  возмогоша, того  
она, связавши  ряз- 
вп, сего  paди  пока- 
зася  мрченицамъ  р- 
крашенге, вкрпt же  
и  похвала! 

Пр. Лазаря. 

Столпиикъ, пoдвизавшiй- 
ся  въ  Галисгйст flгн  гор4, 

37* Jгdi. 
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sus (7. Novbr.); am heu-
tigen Tage wird der Ueber-
tragung seiner Reliquien 
gedacht. 

Des ehrwr. Iri-
narch, Hegumenos 
von Solowetzk. 

Mönch des Solo wetzki-
сhen Klosters, wurde auf 
Befehl des Zaren 1614 Нe-
gumenos; er bemühte sich 
viel um den Wohlbestand 
+md die Vertheidigung des 
Klosters gegen Feinde. t 
1628. 

Des ehrw. Leonid 
L stnedumski. 

Er wirkte im XVII. Jahrh. 
Er gründete amFlusaeLusa, 
Gonv. Wologda, ein Kloster. 

in hohem Alter 1664. 
Ustnedurnsla (ne dnmatj = 
nicht gedenken) wurde er 
genannt, weil er einmal, von 
einer Schlange gestochen, 
nicht darauf achtete und 
doch gesund blieb. 

DesSwj atogorski 
Bildes der 1L G. 

Unter diesen Namen sind 
zwei Bilder bekannt, und 
beide befinden sich in dem 
ѕwjatogorischen 	Kloster  

близь  Ефeса, во  speua Агaр- 
ягзекикъ  найЬговъ  ка  пх- 
пергю  (г  Нояб.); въ  сей  
день  чтптся  nepeneceuie его  
иощей. 

Пр. иринаруа , 
асгумена  Соловег4т fаго. 

Инокъ  Соловецкой  оби- 
тети ; въ  1614 г. царскою  
граиотою  поставленъ  въ  
игухевы  ной, надъ  устрой- 
етвоиъ  которой  и  oбoporoiг  
отъ  враговъ  иного  потру- 
дился. -- въ  1628 г. 

Пр.Леонида  Усть- 
недумскаго. 
Подвиза.тся  въ  XVII в., 

основа:зъ  при  р hк•k Туз1. 
(Вологод. губ.) хонастырь. 
f глубокин-ь  етариемъ  въ  
1654 г. уст  сд  с ?$г  
онъ  названъ  потожу, что, 
будучи  ужвленъ  зх%ею, не  
дуиалъ  o сеиъ  и  остался  
ц'fiлъ. 

Сиятогорск iягс  

коны  Б. М. 
Съ  этииъ  згхенеиъ  из- 

в%стны  дв b иконы, пpебы- 
вающгя  въ  Святогорскохъ  
хонастыр fi (Опoчск. уΡ1;3дa,  

(Bez. Opotschka, Gonv. 
Pskow). Der Berg, auf dem 
das Kloster erbaut ist, hatte 
früher den Namen Sinitsehia 
(Meisen-Berg), aber, nach-
dem das eine Bild 1563 er-
schienen war dem einfäl-
tigen Timofeij aus dem 
Flecken Woronitschi, wurde 
der Berg Swjatogora (der 
heilige Berg) das Bild selbst 
aber Umilenija (die Milde) 
genannt. Eines Abends sah 
er auf dem Berge das Bild, 
welches sich in der Kirche 
seines Fleckens befand und 
hörte dabei eine Stimme, 
welche sprach: „Nach 6 Jah-
ren wird auf diesem Berge 
die Gnade Gottes aufstrah-
len." Im Jahre 1669 er-
schien das andere, zweite 
Bild der M. G. Iº dem-
bei Jahre wurde auf Wunsch 
des Zaren auf dem Berge 
der 	Mariä - Himmelfahrt- 
Tempel erbaut, dessen Al-
tarraum die Stelle einnahm, 
an der auf einer Fichte das 
Bild erschienen war. Da-
selbst befindet sich jetzt ein 
ganzes Kloster, in welchem 
der russische Dichter Pusch-
kin seine letzte Ruhe ge-
funden hat. 

18. (31.). Des Llart. 
н  iтшanos. 

Der Geburt nach Slave; 
wegen Zertгйцнюеrung von  

Псков. губ.). Гора, на  коей  
основанъ  монастырь , прежде  
называ.тась  Синичьег"ь, a 
пос.тк  явленгя  иконъ  — сея- 
тою. 1-я  икона  явилась  
въ  1563 г. юродзгвоиу  Tп- 
цоыею, урожениу  пригорода  
,Ворошгчп" и  нaзывается  
пконою  ,Уипленiя." OBb 
однажды  ieuepoub впд%лъ  
на  Слничьей  гор% ту  икону, 
котoрая  накодилась  въ  цер- 
кви  села  Вороничи  и  при  
этожъ  слыша:гъ  готосъ, что  
чрезъ  6 л~тъ  на  той  гор  
возсiяет-ь  благодать  Божгя. 
въ  1569 г., pавно  чрезъ  
6 л%тъ, явилась  вторая  
икона  Б. м. и  въ  тоиъ  же  
год , по  повехангю  царя, по- 
строенъ  на  ro$ трамъ  во  
имя  Успехгя  Б. М., тaкъ  
чтобы  aлтaрь  храма  при- 
шелся  на  то  ийсто, гдb y 
сосноваго  дерева  явилась  
икона. Нын% тацъ  цд;.тый  
монастырь, въ  коемъ  на- 
тезъ  себb мftето  wачнаго  
покоя  знаженитыгl позгь  
А. C. Пушкзптъ. 

~V1yч. Ехилгана. 

Родомъ  Славянииъ , за  со- 
крушегзге  идоловъ  соа;:кенъ  

Juli. Iю,чь. 



Litt in Amastrida (jetzt 
Amastra) in Anatolien. 

цострада.тъ  в•ь  г. Аиа- 
стрндк  (нын% Аиастра), въ  
Анато.тги. 

Juli. 
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Götzenbildern verbrannt un-
ter Julianes in der Stadt 
Dorostolon 362, indem er 
anstatt eines andern fälsch-
lich Beschuldigten sich selbst 
als den Zertrümmerer der 
Bilder bekannte. Die Re-
liquien wurden später nach 
Konstantinopel überführt. 

Kotet. (T. 3): Ent-
flammt von göttlichem 
Eifer, erschrakest du 
nicht vor dem mitdie-
nenden Feuer; viel-
mehr furchtlos frei-
willig den Scheiterhau-
fen besteigend, brann-
test du im Feuer des 
Zornes, 	ruhmreicher 
Hämilianos; flehe zu 
Christo, dem Gotte, 
uns zu schenken grosse 
Gnade! 

Des 1tilart. Нyа-: 
kiuthos zu Ama-
strjda. 

въ  362 г. npu Iyaiaxh въ  
г. Доpостоa%, заявивъ  саиъ, 
что  с  аалъ  aтo онъ, хотя  
гнhвъ  властей  па.тъ  на  не- 
повппыаго  зеи.тед'нлына. и-
щи  юиса~детвгк  были  пе- 
ренесены  въ  Цары  радъ. 

Конд. (гл. 3): Бо- 
жественною  ревно- 
стгю  pac паляеиъ,огна  
сослржаго  не  устра- 
шилcя  ecu: но  воз- 
шедъ  неßоязненно  во- 
лею, воsги%щающемъ  
огнемъ  всесожжегся , 
и  Впадыц% яко  жерт-
ва  прииеслся  ecg, мр- 
чениче, славке  Еми- 
лгане  : Хрдста  Бога  
моли, даровати  намъ  
велгю  милость ! 

Мјч. Iакинеа, 
гсже  в  Амастрасдси. 

Des ehrw. Pam-
b a, Eremiten der 
Nitrischen Wйвte. 

Zeitgenosse des ehrw. An-
tonlos des Grossen, be-
rühmt durch seine Uneigen-
nützigkeit und dadurch, 
dass er sein ganzes Leben 
hindurch die Anfangsworte 
des XXXVII Psalms zu 
verwirklichen : „Ich habe 
gesagt: Ich bewahre meine 
Wege, damit ich nicht sün-
dige mit der Zunge! f 
friedlich nm das Ende des 
IV. Jahrh. 

Des ehrte-. Joan-
nes des lieldulders 
von Рetscherа. 

Mönch des Kijewo-Pe-
tscherischen Klosters. Um 
seine Leidenschaften zu zü-
geln, liess er sieh bis an 
die Schultern in die Erde 
vergraben in der Antonios-
höble, in welcher Stellung 
er jr, nicht früher аls1160. 
In dieser Stellung befinden 
sich seine Reliquien noch 
heute. 

Des ehrw. Leon-
tioS. 

Gründer des Karichow-
Kllosters im Gin!. Nowgo-
rod. ; 1429. 

Пр. IIамвы, nJ- 
стыннгсха  лнтргй- 
стсаго. 

Совреиенникъ  пр. 3ито- 
нгя  Bennuaro, извнстенъ  не- 
стяасатеаькостгю  ц  т%иъ, что  
онъ  всю  :кпань  свою  ста-
рался  осиществггть  слова  
Y11V1II пса+тиа : n Pfiкъ, 
сохрaню  путп  иоя, е:ке  18 
согр hшити  ми  языкоиъ." f 
иирно  въ  конц% IV в. 

Пр. Iоанна  Пе- 
iерсхаго, многостра- 
дальнаго. 

IIнокъ  Iъгево-Ilечерскои  
обители; для  обуздангя  стpа- 
стеы  онъ  закопалъ  себя  по  
плечи  въ  землю  въ  Aнто- 
sieвoit пегцера  и  въ  такоиъ  
положении  и  i не  pawbe 
1160 г., въ  такоиъ  по.то:ке- 
нгк  покоятся  и  мощи  его  
по  сие  в,peия. 

Hp. Леонтiя. 

основатель  Iиъриаова  ио- 
настыря  въ  Новгородской  
губ. -- 1420 г.. 
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19. (1.). Der ehrw. 
biakrina, Sсhwester 
Вasilios des Grossen. 

In der Jugend leitete ihre 
fromme Mutter Amilia (8. 
Mai) ihre Erziehung. 1. war 
verlobt; ihrBräutigam starb 
frühzeitig. Da beschloss sie 
Jungtrau zu bleiben, und 
widmete sich nach dem 
Tode ihres Vaters gänzlich 
der Erziehung ihrer Schwe-
stern, Brüder und half der 
Mutter im Hauswesen. Nach 
Erfüllung ihrer Erziehungs-
pflichten verliessen Mutter 
und Tochter die Welt und 
wurden Nonnen. Durch die 
Bemühungen beider wurde 
am Flosse Iris in Pontos 
ein Kloster gebaut. 379 *). 

Kont. (T. 4): Du 
hast den gütigen Gott 
von ganzem Herzen 
gelebt, o ehrwürdige 

*) Ausser Basilios dem 
Grossen und Gregorios von 
Nувsa hatte Hakrinn noch 
zwei Brüder, den ehrw. 
Naukratios und den hl. Pe-
tros, Bischof von Sebaвte 
(9. Jan.). Das Gedächtnis& 
ihrer Eltern Basilios und 
Amilia wird nach dem rö-
mischen Martr eleginm am 
30. Mai gefeiert. 

Пр. Макрины , 
сестры  Впсгслiя  Вe- 
лгскпго. 
Съ  юныхъ  :г%ть  воспи- 

тангемъ  ея  руководила  6ла- 
гочестнaя  мaть  Eiiunia (па- 
мять  ея  8 Мая). М. бы- 
ла  обручена  жених , ко- 
торый  пре:вдевреценно  у- 
меръ  и  М. ръшн:га  остаться  
дъвой. По  емерти  отца  она. 
посвятпла  себя  всец%ло  вос- 
пптангю  сестеръ  и  бра- 
тьевъ  *), облегчая  по  хо- 
зяйству  труды  и  хлопоты  
своей  Mатери. 1lсполнпвъ  
д%ло  воспитания, мать  и  дочь  
оставгiти  мiръ  и  об% сдkга- 
лись  инокинями. На  бе- 
регу  p%ки IpEcы, въПонтъ, 
ихъ  трудами  была  устроена  
обитель. 	въ  379 г. 

Конд. (гл. 4) : Бога  
благаго  вс%мъ  серд- 
цемъ  вовлюбила  еси, 
MaKpuio преподоб- 

*) Кром% св. ВасвлiяВел. 
и  ев. Григорiя  Нисскаго  y 
пр. Maкрины  были  еще  2 
бpата, ipen. Нпвкратгга  и  
св. Петръ, еп. Севастгй- 
екий  (9 .flaв.).. Память  ро-
дителей  ихъ, Василiя  га  
Емплии, по  Риск. Марти- 
рол.. 30 Мая. 

Мakriт,a, und dessen 
theuerwerthes Kreuz 
auf die Schulter neh-
mend, bist du ihm eifrig 
nachgefolgt; desshalb 
hast du Verzeihung der 
Sünden gefunden! 

Des ehrw. Dios. 
Geb. aus Antiochia in 

Syrien. Gründete mit den 
Mitteln des ihn verehren-
den Kaisers Theodesios des 
Jüngeren in Konstantinopel 
ein Kloster, dessen Hegu-
meuos er wurde. i gegen 
430. 

hont. (T. 2): Mit 
Reinigkeit der Seele 
göttlich gewappnet, uп-
aufhörliches Gebet als 
Speer machtvoll hal-
tend, hast du zerspal-
ten die Sehaaren der 
Dämonen; o Wunder-
thäter, unser Vater 
Dios, flehe unaufhör-
lich füг  uns Alle! 

DesR оm anos, Füт-
sten von Rjasan.  

ная : и  Сего  крестъ  
честный  на  Paul 
пргемши, усердно  по- 
слhдовала  еси  Еир: 
отонудуже  согрг;ше- 
нiй  обрtла  еси  про- 
щенiе  ! 

Пр. Дгя. 
Уодомъ  изъ  Антiохгн  Сир- 

ской ; основалъ  на  средствa 
почитавшаго  его  импера- 
тора  Аеодосiя  Младшаго  въ  
Царьград% обитель, въ  коей  
былъ  поставленъ  игуменоцъ. 
t ок. 430 г. 

Конд. (ел. 2) : Чи- 
стотою  души  боже- 
ственнt вооружився , 
непрестаннрю  мо- 
литвр  яко  коне  прi- 
ямъ  державно, pas- 
с%клъ  еси  демоновъ  
полки, чрдотворче  от- 
че  нашъ  Дiе  : моли  
непрестанно  o вctxъ  
насъ! 

Романа, кн. Ея- 
впнскпго. 
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Sohn des Oleg Krasuij (des 
Schönen). Beschuldigt beim 
Tatarischen Chan Mingu-
Timnr der Schmähung des 
Glaubens des Chans, wurde 
er nach der Orda berufen, 
und weil er sich standhaft 
als Christen bekannte, nach-
dem ihm Zunge, Ohren und 
Lippen abgeschnitten und 
die Augen ausgestochen 
worden waren, enthauptet 
1270. Sein Leib wurde von 
seinen Landsleuten nach 
Rjasan gebracht und dort 
bestattet. 

Des seligen Ste-
phan Lazarowitsch 
u. seiner Mutter М  i-
litza. 

St. war Sohn des hl. La-
zaros. Fürsten von Serbien 
(15. Juni). In der schwe-
ren Zeit des Türkiseben 
Joches war St. ein wahrer 
Wohlthäter seines unter-
drückten Landes: er grün-
dete Städte, baute Kirchen 
und vertheilte sein Ver-
mögen an Nothleidende.  
friedlich 18. Juli 1427. M. 
gründete nicht weit von 
Kruschewatz ein Kloster 
Ljubostin, in welchem sie 
Nonne wurde mit dem Na-
men Eugeuia. - 11. Novbr. 
1405 im Schirra. 

Сыггъ  О.тега  Kpacnari. 
оклеветанный  предъ  ка- 
иоиъ  татарскииъ  Мигт- 
Тггиуроиъ  въ  порицанiи  
ханской  в1;ры, P. быть  
вызванъ  Bb орду, гдй  твер- 
до  цспов•ндалъ  себя  христгa- 
пиггомъ  к  за  это, по  отр-h- 
:занги  языка, ушей  и  губъ  
и  выколотги  глаз•ь, былъ  
обезглавлен •ь  въ  1270 г. 
Тbло  его  было  унесено  со- 
отечественппками  его  в•ь  г. 
Рязань  и  таиъ  предано  по- 
гpебенгю. 

Блаж. Стефана  
Лазаревича, деспота  
Сербскаго, u матери  
его  Милицы. 

C. былъ  сынъ  св. князя  
Сербскаго  Лазаря  (15 Iюня). 
Въ  тяжелое  вpеия  Турец- 
кaго  ига  C. ивился  истин- 
нымъ  благод bте:геиъ  ц:гн  
своей  порабощенноа  страны  : 
строилъ  города, созидалъ  
храмы  и  свою  казнy тра- 
тилъ  на  помощь  нуждаю- 
щимся. f иггрно  18 Iюля  
въ  1427 г. 
М. основала  недaлеко  огь  

Крушеваца  монастырь  Лю- 
бостиггь, въ  kOTOpOib и  по- 
стригалась  съ  ихенеиъ  Es-
reniu. i 11 Нояб. 140 г. 
схимницею. 

20. (2.). Des hl. 
ruhmreichen Prophe-
ten Elias. 

Geb. aus Thesba in Pa-
lästina, Sohn des Sabach 
ans dem Stamme Levi. Er 
war von flammendem Eifer 
für das Gesetz, festem Glau-
ben und begeisterter Fröm-
migkeit erfüllt. Er wurde 
zum Prophetenthum berufen 
unter dem Könige Achab 
von Israel. 900 v. Cbr. Zu 
des Königs und des Volkes 
Besserung kam auf sein 
Gebet eine dreijährige Dürre 
über das Land. Während 
dieser verbarg sieh E. am 
Bache Chorab, wohin zu 
seiner Nahrung ihm jeden 
Abend ein Rabe Brod und 
Fleisch brachte. Darauf fand 
er Obdach bei einer Wittwe 
zu Sarepta, deren Sohn er 
vom Tode auferweckte und 
die er wunderbar nährte 
während der Hnngersnoth, 
indem ihr Vorrath an Mehl 
und Oel nicht erschöpft 
wurde. Durch sein Gebet 
zog er vom Himmel Feuer 
herab auf sein Opfer auf 
dem Berge Karmel, um dem 
Volke zu zeigen, das Jahwe 
der wahre Gott sei und 
schlachtete die Priester des 
Baal und der Astarte. Auch 
führte er durch sein Gebet 
Regen auf das dürre Land 

св. славнаго  пр0- 
рола  Илги. 

Родохъ  изъ  Несвы  (въ  
Палестггн b), сынъ  Сaвaхa, 
изъ  котнна  LTegiuua, былъ  
однггиъ  изъ  еаиы  хъ  пла- 
менныкъ  ревнятелег ü истин- 
ноя  wкры  и  благочестгя . 
Къ  иророческому  с:ij-;гевгю  
I3. призванъ  былъ  при  цар h 
1Iзраильскои •ь  Ахаиа  (за  
900 лhтъ  до  P. 1.), для  
вразум.генгя  котораго, по  хо- 
литв  II.riи, земля  пораа:ена  
была  засухою, во  время  ко- 
торои  II. скрывался  при  по- 
токk Кораод;, куда, для  'p0-
nuTaHia его, враны  каждое  
утро  и  вечеръ  прпносгглн  
ем  кл%бъ  и  мясо ; nocn'h 
этого  И. чудесно  препита.тъ  
Саредтекую  вдoвицy съ  сы- 
ггоиъ, котоpаго  воскресилъ  
холитвою. Молитвою  же  
свелъ  съ  неба  огонь  на  
жертву  na гор  Карииль- 
cкoif и  показа.тъ  народy, 
что  Iегова  есть  истинный  
Богъ, зак.тавъ  студныхъ  
жрецовъ  Ваала  и  Астаpты ; 
нтгзветь  дождь  иo.пiтвою  на  
жа.кдупную  oтъ  продотки- 

Juli. 1юлs. 
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▪ herab*). Auf dem Berge 
Horeb wurde er gewürdigt, 

Л  die Nähe Gottes in sanftem 
Wehen wahrzunehmen. We-
gen seines frommen Lebens 
und flammenden Eifers um 
Gott wurde Elias lebendig 
in den Himmel aufgenom-
men. Nach kirchlicher An-
schauung wird er nebst 
Henoch Vorläufer der zwei-
ten Ankunft Christi sein. 
Im Neuen Testament er-
scheint er nebst lose als 
Zeuge der herrlichen Ver-
klärung Christi auf dein 
Berge Thabor. 

Trip. (T. 4): Der 
Engel im Fleische, die 
Grundlage der Prophe-
ten, der zweite Vor-
läufer der Ankunft Chri-
sti, der ruhmreiche 
Elias, der von oben dem 
Elisäus die Gnade her-
abgesandt, vertreibt die 
Krankheiten und rei-
nigt Aussätzige; dess-
halb lässt er auch den 
ihn Ehrenden Heilun-
gen quellen. 

*) Desshalb wird Elias 
bei Dürre noch jetzt um 
Herabsendung von Regen 
angerufen.  

тезы  гой  зaсyxи  землю  *). Ha 
ropk хорпв~ удостг ~изса  
лицезрангя  l;оsгя  въ  тoн- 
комъ  дыхапггг  в%тpа. За  
святуΡю  визиь  и  na п:миен- 
ную  ревuость  по  Бпгt П. 
былъ  взять  :кивы  хъ  на  
небо. IIo внровавгю  :Рр- 
кви, ви hстк  съ  Енохочъ  л. 
будетъ  предтечею  вторвго  
пришествгЯ  Zристова. въ  
новомъ  завhт% 1. бы.ть  вмt- 
ст% съ  JIoусееиъ  свпдtте- 
леиъ  славнаго  преобра:з:енгн  
ГОсподня  па  ropt Наворt. 

Треп. (гл. 4) : Во  
плоти  ангелъ, проро-
ковъ  основанге, вто- 
рой  предтеча  при _ 
шествгя  Хpистова. 
Илгя  славный, свыше  
пославый  Елисеевн  
благодать, недуги  от-
гоняти, и  прока;кен-
ныя  очищати : тъмже  
и  почитающимъ  его  
точить  исцъленгя  ! 

*) Вслкдствге  чего  п  те- 
nepb И:гги  молится  во  вpevя  
засухп  o писпосланги  до:к.хн. 

Kont. (T. 2): Pro-
phet und Seher der 
Grosstbaten (µe?a%oпР-
;r~ o) Gottes, Elias, des-
sen Name gross ist, der 
du durch deinen Ruf 
die wasserströmenden 
Wolken aufsteigen lies-
sest, flеhе  mit uns zu 
dem Menschenlieben-
den! 

I -elitschanie: Wir 
preisen dich hoch, ruhm-
reicher Prophet Gottes, 
Elias, und verehren 
deine feurige Auffahrt 
mit dem Fleische in 
den Himmel! 

Stichen zur Wе-
lEtsch.: 

1) Siehe, ich ent-
fernte mich eilend und 
nahm meine Wohnstätte 
in der Wüste! 

2) Meine Seele hat 
deiner geharrt, o wie 
oft zu dir ! 

3) Deine Wahrheit 
und dein Heil habe ich 
gesagt! 

.Егонд. (гл. 2) : Про- 
роче  и  провидче  ве- 
ликиуъ  дълъ  Бога  
нашего, Илге  велико - 
имените, въщангемъ  
твоимъ  уставивый  во- 
доточныя  облаки, мо-
ли  o нaсъ  единаго  
Человъколюбца  ! 

Величанге : Вели-
чаемъ  тя, Пророче  
Божгй  Илге  славне, 
и почитаемъ, еже  на  
небеса  съ  плотгю, 
огненное  восхожденгс  
твое! 

Стихи  к  величангю : 

1) Се  рдалихся  бъ— 
гая, и  водворихся  въ  
пустыни  ! 

2) Возисада  Тебъ  
душа  моя, коль  мно-
жицею  Тебн  ! 

3) Истину  Твою  и  
спасенге  Твое  ръ  уъ  ! 

Iю.хь. Juli. 
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4) Ich habe nicht 
verborgen deine Gnade 
und deine Wahrheit 
vor der Versammlung! 

5) Deine Gerechtig-
keit habe ich nicht ver-
borgen in meinem Her-
zen! 
б) Meine Zunge wird 

lehren deine Gerech-
tigkeit, den ganzen Tag 
dein Lob ! 

Des Hosiom. Atha-
nasios von Brest — 
Auffindung der Re-
1igи  еn. 

(S. 5. Sept.) 

Trip. (T. 2): Selig 
bist du, unser Vater 
Athanasios, weil du 
treu gelebt hast, wach-
sam stehend für den 

4) не  скрыаъ  ыи- 
лости  Твоея  и  истины  
Твоея  отъ  сонма! 

5) Прaвды  Твоея  
не  скры%ъ  въ  сердцt 
моемъ ! 

б) лзыкъ  ной  по- 
учится  правдt Тво- 
ей, весь  день  хвалt 
Твоей  ! 

ПреподобномJчен. 
Aеанаcгя  Брест- 
скаго  — ооргьтенге  
мo2c4eü. 

(5 сент.) 

Троп. (гл. 2) : Бла- 
женъ  еси, отче  нашъ  
Aeaнacie, яко  ntpno 
пож$лЪ  еси, стоя  бо- 
дренно  за  святую  

heiligen morgenländi-
schen Glauben, mit In-
nigkeit immerdar sin-
gend die Akathisten 
der Allreinen, ein Ge-
bot hinterlassend, dass 
Niemand den ortho-
doxen Glauben vеr-
letzen solle, indem du 
selbst zum Zeugniss 
für die Wahrheit bis zum 
Tode littest. Wir aber, 
deine Heiligkeit ver-
ehrend, rufen dir voll 
Zuversicht: Unser Va- 
ter, 	Hosi.omartyrer 
Athanasios, du unser 
Lob und unsere Zierde! 

Des ehrw. Abra-
mios Galitzki. 

Jünger des ehrw. Sergios 
vonRadonesch. Erbegab sich 
zur Askese des Schweigens 
nach dem Tschuchlom-See im 
Gebiete von Galitsch, wes-
wegen er auchTschиchlmmski 
genannt wird. Hier grün-
dete er nach einander 4 El-
ster: 1) am Ufer des Ga-
litsch-Sее'а  (jetzt das Dorf 
Uspenskoje), 2) 60 vierst 
nordöstlich vom ersteren 
(jetzt Dorf Oserki), 3) am  

восточную  в~ру, со  
умиленгемъ  присно  
поя  несhдальиое (ака- 
еиста) Пречист~й, 
заповtдуя  никому  же  
нарушати  православ- 
ныя 	ntpbl свнты  я, 
пострадавъ , за  сви- 
дtтельство  истины  
даже  до  смерти. Мы  
же  чтуще  святыню  
твою, Co дервнове - 
нгемъ  взываемъ  ти  : 
отче  нашъ, препо- 
добномучениче  Аеа- 
xacie, поувало  и  укра- 
шенге  наше! 

Пр. Аврамгя  Га- 
лиг(каго. 
ученпкъ  пр. Cepriu Рa- 

донеагскаго , для  подвига  
холчангя  удааился  въ  етpанy 
Га.тичскую  (ок.Чух:юв~скаго  
oaepa), и  здl;сь  основа:гь  
одинъ  за  другицъ  4 иона- 
стыря : 1-ый  на  берегу  Га- 
аичскаго  озера  (нынb село  
цспеиское), 2-ой  въ  60 вер- 
стахъ  нa с%веро-востокъ  оrь  
nepBaro (ce:ro Озерки), 3-й  
па  phкk Burb (село  верк- 
няя  пустыня), 4-й  Городец- 

lapei. (Parem.) 1 } III. Цар. XX'II, 1— 23, 
2) III Дар. XVIII, 1, 17-40, 44, 42, 45-
46; h.IX, 1-16. 3) III Цар. XIX, 19-21; 
IV Цар. II, 1, 6-14. 7%тр. Ев. u иа  лит. 
лук. I`!', 22-30; зач. 14. 	1п. Inc. V', 
10-20; зач. 57. 

Juli. Iюлв. 
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4) Ich habe nicht 
verborgen deine Gnade 
und deine Wahrheit 
vor der Versammlung! 

5) Deine Gerechtig-
keit habe ich nicht ver-
borgen in meinem Her-
zen! 
б) Meine Zunge wird 

lehren deine Gerech-
tigkeit, den ganzen Tag 
dein Lob ! 

Des Hosiom. Atha-
nasios von Brest — 
Auffindung der Re-
1 qni en. 

(S. 5. Sept.) 

Trip. (T. 2): Selig-
bist du, unser Vater 
Athanasios, weil du 
treu gelebt hast, wach-
sam stehend für den 

4) Не  скрыаъ  м  и-
лости  твое  п  истины  
твое  отъ  сонма! 

5) Прaвды  Твоея  
не  скрыаъ  въ  сердцt 
моемъ! 

6) 51выкъ  мой  по-
учится  правдt Тво-
ей, весь  день  авадt 
Твоей! 

Преподобно  мJчен. 
Аеанаcгя  Брест- 
сNаго  — ооргьтенге  
мои4ей. 

(5 Сент.) 

Tpon. (гл. 2): Бла- 
женъ  еси, отче  нашъ  
Aeaiacie, яко  вtрно  
по.lтн'нлъ  еси, стоя  6о- 
дрехно  за  святую  

heiligen morgenländi-
schen Glauben, mit In-
nigkeit immerdar sin-
gend die Akathisten 
der Allreinen, ein Ge-
bot hinterlassend, dass 
Niemand den ortho-
doxen Glauben ver-
letzen solle, indem du 
selbst zum Zeugniss 
für die Wahrheit bis zum 
Tode littest. Wir aber, 
deine Heiligkeit ver-
ehrend, rufen dir voll 
Zuversicht: Unser Va- 
ter, 	Hosiomartyrer 
Athanasios, du unser 
Lob und unsere Zierde ! 

Des ehrw. Abra-
mios Galitzki. 

Jünger des ehrw. Sergios 
vonRadonesch. Er begab sich 
zur Askese des Schweigens 
nach demтвchаchlom-See im 
Gebiete von Galitsch, wess-
w egen er auсh Тschuchгo-nski 
genannt wird. Hier grün-
dete er nach einander 4 Klö-
ster: 1) am Ufer des Ga-
litseh-See's (jetzt das Dorf 
Uspenskoje), 2) 60 Werst 
nordöstlich vom ersteren 
(jetzt Dorf Oserki), 3) am 

восточную  B'tpy, со  
уыиленгеыъ  'рис  
поя  несtдальное (ака- 
еиста) Пречистtй, 
заповtдуя  никоыу  же  
нарушати  православ- 
ныя  в%ръг  святыя, 
пострадавъ, за  сви- 
дtтелъство  истины  
даже  до  сыерти . Мы  
же  чтуще  святыню  
твою, Co дерзнове- 
нгемъ  взываеыъ  ти  : 
отче  нашъ, препо- 
добноыучениче  Аеа- 
xacie, поавало  и  укра- 
шенге  name! 

Пр. 1i.враыгя  Га- 
лиг~каго. 
Учеипкъ  up. Серггя  Рa- 

доне:кскаго, для  подвига  
холчангя  уда:шлся  въ  странy 
Галичскую  (ок.Чуклоцскаго  
озера), и  зд%cь  осиовaлъ  
одинъ  за  друΡгииъ  4 аона- 
стыря : 1-ы3н  на  берегу  Га- 
личскаго  озера  (нынb село  
Успенское), 2-ой  въ  60 вер- 
стакъ  на  c%веро-вocтокъ  огь  
перваго  (село  озерки), 3-
na р1 к1з  виг1; (ceno Bepx-
ins пустыня), 4-Й  Городец- 

Iapei. (Parem.) 1)11. Цар. Xх'II, 1— 2з, 
2) III Цар. XVIII, 1, 1.7-40, 44, 42, 45-
46; XIX, 1-16. 3) III Цар. XIХ, 19-21; 
IV Цаp. II, 1, 6-14. ;Утр. Ев. и  нa лпт. 
лук. IV, 22-30; зач. 14. лп. Iax. V-, 
10-20; зач. 57. 



Des Tschuchlom'-
schen Bildes der I. G. 

Das Bild schwebte 1350 
dem Abraamios Tschuch-
lomski auf die Hände, wäh-
rend er betete auf einem 
Berge, auf welchen er spä-
ter eine Kapelle erbaute. 
Als der Ruf von den Wun-
dern des Bildes zu dem 
Fürsten Dimitri Feodoro-
witsch von Galitach drang, 
bat dieser den Abraamios, 
mit dem Bilde zu ihm zu 
kommen. Dieser kam der 
Bitte nach und brachte das 

• Bild auf einem Sahne über 
den Galitach-See, wo der 
Fürst selbst mit seiner Fa-
milie und der Geistlichkeit 
es feierlich empfing. Nach-
dem er die Erzählung der . 

Erscheinung gehört, liess er 
an der Stelle derselben eine 
Kirche bauen, um welche 
sich später das Gorodetzki-
Pokrowski• Kloster bildete, 
wesswegen auch. dieses Bild 

J"li. 

Чраломск iя  ико-
ныБ.1У1. 

llкона  явилась  въ  1350 г. 
АврааиЬо  чуалоискоиу  или  
Га-iичск0иу  на  ropt, спу- 
етившись  на  возд•ктыя  къ  
иотитв% рук  его. Соору- 
дивъ  на  Yicтk явленгя  ча- 
совню, A., по  :кепангю  Га- 
аичскаго  князя  Диктргя  
нЭеодоровича ,привезъ  икону  
на  лодггк  чpeзъ  Галичское  
озеро, на  беpeгь  котораго  
выm.ти  для  встр•кчи  князь  
съ  сеиействоиъ  и  народъ. 
В  ы  с.тушазъ  разсказъ  Авраа- 
мгя  o aaneuiu иконы  и  чу- 
десааъ. князь  повелt.тъ  со- 
орудвть  араиъ, около  ко- 
тopагo впосл•ндетвги  воз- 
нккъ  Покровскгй•Городец- 
кiii монастырь. 
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Flnase Wiga (jetzt Dorf 
Werchnaja Paatina— Ober-
Wüste), 4) Gorodjetzki-Klo-
ster, Gouv. Koetroma, an 
demselben Orte, wo ihm wun-
derbar das Bild der M. G. 
erschien. + 1375 in dem 
von ihm gegründeten Go-
rodjetzki-Kloster, wo sich 
auch seine Reliquien be-
inden. 

кiü монacтырь  (Костр. ei.), 
на  тоиъ  м%етк, гд% ему  чу-
десно  явплаеь  вкона  Бого- 
иатерп. ; ипрно  1375 г. 
въ  освовавноиъ  имь  Горо- 
децкомъ  вомасты p%, гдt 
почвваютъ  1 иощи  его. 

Gorodetzki - Bild genannt 
wird. 

Des Abalatzki-
Hildesderы.C.,,S na-
meйija." 

Es hat seinen Namen von 
dem Dorfe Abalak, 26 Werst 
entfernt von Toholak. Es 
erschien 1636, 60 Jahre 
nach der Gründung von Тo-
bolsk, unter dem Zaren Mi-
chael Feodorowitsch und 
dem Erzbischof Nektarios 
von Tobolek einer frommen 
Wittwe Maria, welche in 
einem Halbschlummer in der 
Luft das Snamenija-Bild 
sah, zu dessen rechter Ssite 
der hl. Nikelaos der Wuu-
dertbäter, und zu dessen 
linker Seite die ehrw. Maria 
von Aegypten standen. Sie 
hörte eine Stimme, welche 
befahl, in Abalak, wo diese 
Erscheinung stattfand, eine 
Kirche der M. G. „Snа,не-
sfjа," wie die in Alt-Now-
gorod befindliche, zu bauen. 
Nach der vierten derartigen 
Vision erzäьl te Maria davon 
dem Erzbischof Nektariss, 
der die Gläubigen auffor-
derte, sich an dem Bau zu 
betheiligen und einem Kran-
ken, dem gelähmten En-
thSmios, auf dessen Bitte 
den Segen ertheilte, ein 
Bild der M. 0., der Vision 
entsprechend (mit Nikolaos 

Абалацкiя  иконы  
,,Энаме,йя" Б. М. 

Ilиениется  такъ  отъ  се- 
:iеuгп  .Абалакъ" въ 	в. 
отъ  г. Тобольска. Спустя  5й  
л1;тъ  nocnt основангя  го- 
рода  въ  1636 t•. при  napt 
Muxaunt 0еодоровггчъ  и  
Тобольскоиъ  арагепископ% 
Нектарiи  одна  благочести - 
вaн  вдова  Мaрi.я  видtаа  
какъ  бы  въ  тоикоиъ  снt 
изобрахгеп iе  знамена  Б. М. 
съ  ев. Николаеиъ  и  пре- 
подобною  Маргею  Егяпет- 
скою  въ  воздуа%, при  чемъ  
слышaнъ  былъ  t•оaос•ь, по- 
вел•нвавшiй  постропть  въ  
Абалак•Ь  араиъ  во  иия  „зна- 
менiя" Бо:кiея  Матерц  съ  
придt.таии  сииъ  евятымъ. 
11oeat 4-го  видtнгя  вдовa 
цов•кдааа  о  сеиъ  арагепп- 
екопу, по  прiглаiенiю  коего  
былъ  fстроеиъ  араиъ, a бла- 
гочестцвый  крестьянинъ  Ев- 
фвмг.й, леаавшгй  въ  ра.зсааf,- 
ленiгг, и  по:келавшiй  напв- 
сать  образъ  Б. М. соотвlт- 
СТвОвавш lй  вндlгнlю, пОлР- 
чилъ  ucidineuie, такъ  что  
самъ  1011 принести  его  
въ  араиъ, въ  селемге  Аба- 
лак•ь. 06paaъ  былъ  пк- 
санъ  Матогеиъ, протодга- 
ковомъ  Софгйскаго  Тобоаь- 

3J 



Des Tschuchlom'-
schen Bildes der JL G. 

Das Bild schwebte 1350 
dem Abraamios Tschnch-
lomski auf die Hände, wäh-
rend er betete auf einem 
Berge, auf welchen er spä-
ter eine Kapelle erbaute. 
Als der Ruf von den Wun-
dern des Bildes zu dem 
Fürsten Dimitri. Feodoro-
witsch von Gaiitsch drang, 
bat dieser den Abraamios, 
mit dem Bilde zu ihm zu 
kommen. Dieser kam der 
Bitte nach und brachte das 

• Bild auf einem Kahne über 
den Geli.tsch-Seе, wo der 
Fürst selbst mit seiner Fa-
milie und der Geistlichkeit 
es feierlich empfing. Nach-
dem er die Erzählung der. 
Erscheinung gehört, liess er 
an der Stelle derselben eine 
Kirche banen, um welche 
sich später das Gorodetzki-
Pokrowski• Kloster bildete, 
wesswegen auch. dieses Bild 

Juli. 

Чраломскгя  ико- 
ныБ. 1У1. 

1lкона  явилась  въ  1350 г. 
:>Lврааигго  Чуалохекоиу  или  
Галичскоиу  нa ropt, спy- 
етпвшись  на  возд4тыя  къ  
иолитв4 руки  его. Соору- 
дпвъ  на  и4сть  явленгя  ча- 
совню, A., по  :ке.тангю  Га- 
личсь-аго  князя  Диитргя  
оеодоровача ,привезъ  икону  
на  лодь-ь  чpeзъ  Га.тичское  
озеро, на  берегъ  котораго  
вышли  для  встр4чи  князь  
съ  сеиействохъ  и  народъ. 
Выс.тушавъ  разскадъ  Аврая- 
игя  o нвлеsiи  иконы  и  чу- 
десааъ. князь  повел4лъ  со- 
орудить  араиъ, около  ко- 
тораго  впос.т%детвги  воз - 
никъ  IIохровсь-iii-Городец- 
кгй  ховастырь . 
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Fluse Wiga (jetzt Dorf 
Werchnaja Paetina— Ober-
Wüste), 4) Gorodjetzki-Klo-
ster, Gouv. Koatroma, an 
demselben Orte, wo ihm wun-
derbar das Bild der M. G. 
erschien. t 1375 in dem 
von ihm gegründeten Go-
rodjetzki-Iiloвter, wo sieh 
auch seine Reliquien be-
finden. 

xiii хонастырь  (кос . еп.), 
на  тоиъ  utcrh, гдt ему  чу-
десно  явплась  икона  Boro-
uarepu. ; unpio 1375 г. 
въ  освованноиъ  юга  Горо- 
децкоиъ  ионастыр4, гд4 
почивають  п  мощи  его. 

Gorodetгki - Bild genannt 
wird. 

Des Abalatzki-
Bildes der ЛΡI. G. „S na-
me1ja." 

Es hat seinen Namen von 
dem Dorfe Abalak, 26 Werst 
entfernt von Tobolsk. Es 
erschien 1636, 50 Jahre 
nach der Gründung von Tо-
bolsk, unter dem Zaren Mi-
chael Feodorowitsch und 
dem Erzbischof Nektarios 
von Tobolak einer frommen 
Wittwe Maria, welche in 
einem Halbschlummer in der 
Luft das Snamenija-Bild 
sah, zu dessen rechter Seite 
der hl. Nikelaos der Wun-
derthäter, und zu dessen 
linker Seite die ehrw. Maria 
von Aegуpten standen. Sie 
hörte eine Stimme, welche 
befahl, in Abalak, wo diese 
Erscheinung stattfand, eine 
Kirche der M. G. „Snav:e-
nija,1° wie die in Alt-Now-
gorod befindliche, zu bauen. 
Nach der vierten derartigen 
Vision erzählte Maria davon 
dem Erzbischof Nektariss, 
der die Gläubigen auffor-
derte, sich an dem Bau zu 
betheiligen und einem Kran-
ken, dem gelähmten Eu-
tbymios, auf dessen Bitte 
den Segеп  ertbeilte, ein 
Bild der M. 0., der Vision 
entspreehend (mit Nikolaos 

II 

Абалацкгя  иконы  
,,Знаме,йя" Б. 1i. 

IIиенеетсн  такъ  отъ  се- 
neun - Абалпкъ" въ  '25 в. 
отъ  г. Тобольска. Спyстя  50 
лiвтъ  nient основангя  го-
рода  въ  1636 г. npu цзр4 
Muxaunt Оеодоровггчt п  
Тобольскоиъ  арагепископt 
нектарги  одна  благочести - 
ван  вдова  Mapia видtла  
какъ  бы  въ  тоикои•ь  cut 
Iгзобрахсенге  знаиенгя  Б. М. 
съ  св. 13иколяеиъ  и  пре- 
подобною  Мapieю  Египет- 
скою  въ  воздуа4, при  чехъ  
слышанъ  былъ  голосъ , по- 
ве.т4вавшгй  постропть  въ  
AGanaidi араиъ  во  uxa ,,aua-
uenhi" Бо:кгей  матергг  съ  
прид4лаии  сниъ  святыиъ . 
11ослt 4-го  вцд4нгя  вдова  
цов4дала  о  семь  арагепи- 
скопy, по  прпглашенгю  коего  
былъ  sстроегrь  аряиъ, a бла- 
гочестцвый  крестьянинъ  Ев- 
фвхг.й, ле:ьзвщгй  въ  разсаяб- 
леиlи, и  по:келавшгй  наии- 
сать  odpaab Б. М. соотв4т- 
етвовaвmгii вид4нгю, по.ту- 
чылъ  нец4ленге, тлкъ  что  
caиъ  иогь  принести  его  
въ  араиъ, въ  сeленге  Аба- 
лак•ь. Обpaзь  былъ  пн- 
санъ  цатегеиъ, протодiа- 
коноиъ  Софг.йскаго  Тоболь- 

Iюлс. 	 38 



— 594 — — 595 — 

und Maria von Aegspten) 
malen zu lassen. Als das 
Bild von Matthias, Proto-
diakon der Sophien-Kathe-
drale. gemalt worden war, 
fühlte gier Kranke sich ge-
sund und brachte das Bild 
selbst zum Erzbischof. der 
über das geschehene Wun-
der sehr erfreut war und 
das Bild in der neu erbau. 
ten Kirche aufstellen liess. 
Dieses Bild wird nicht nur 
in ganz Sibirien, sondern 
auch in den benachbarten 
Gouvernements verehrt. und 
Copien desselben befinden 
sich in verschiedenen Städ-
ten Sibiriens, wie z. B. in 
Semipalatinsk, dem Dorfe 
Borowinskaja bei Ischim. 

21. (3.). Des ehrw. 
Symeon, Einfältigen 
um Christi willen und 
seines YlitasketenJ o-
annes. 

Pilgernd nach den hei-
ligen Stätten, nahmen sie in 
Jerusalem das Mönchthnm 
an und wirkten 28 Jahre 
hindurch gemeinschaftlich 
am Schwarzen Meere. 9. 
begab sich darauf nach der 
Stadt Emesa. wo er als 
Einfältiger um Christi wil-
len wirkte, verherrlicht 
durch die Gabe des Vor- 

скaго  собора. Образъ  сей  
чтится  не  только  по  всей  
Сибирп, но  п  въ  сoс%двиаъ  
губервгятъ. кони  изъ  ико- 
ны  имtются  въ  r. Семппа- 
латинск1, cexh Боровпп- 
скомъ, блпзь  IIипгха  и  мно- 
гитъ  другггтъ. 

Преп. Сумеона, 
Христа  ради  юро-
диваго  u Iоаниа, 
спостника  его. 

Отправивгиись  ко  св. 
cТBј&ъ  Ha поклоненге, они  
приняли  иночество  въ  Ie- 
русалии f, н  зат-kиъ  не- 
раз.-гучгго  подвизaлись  28 
л~ть  близь  Мертваго  моря. 
C. уд - 	потомъ  въ  г. 
Eмесy, гдк  отдался  подвигу  
юpодства. Прослав.теявый  
дароиъ  прозорливостп  н  чу- 
дотворенгй  t мирно  ок. 590 г.  

anssehens und der Wunder. 
tfriedlich gegen 590. Kurze 
Zeit darauf starb in seiner 
wüste auch L. 

Kont. (T. 2): Der 
im Fleische unfleisch-
lich erschien und durch 
Tugenden überweltlich 
strahlte, den Symeon, 
den Engelgleichen und 
Gotttragenden, lasset 
uns preisen, mit diesem 
den besungenen 3oan-
nes, in Glauben und 
Liebe! denn sie flehen 
zum Herrn unablässig 
für uns Alle! 

Des Propheten Не-
sekiel. 

Geb. aus der Stadt Sarir, 
Sohn des Priesters Bnsi; 
nebst dem Könige Jecho-
nias von Juda wurde er 
gefangen nach Babylon ge-
fährt, und dort am Ufer 
des Flusses Chabor ange-
siedelt, wo er 27 Jahre hin-
durch prophezeite, und un-
ter Anderm verkündigte die 
Zerstörung des Reiches Ju-
da. die Rückkehr der Jn- 

cпyстя  немного  врехени  t 
въ  своей  пистынк  и  I. 

Iгонд. (гл. 2) : Во  
плоти  явльшася  без - 
плотяаго, и  добродt- 
тельми  премгрно  про. 
сгявшаго. Симеона  
равноангельнаго  и  бо- 
гоноснаго  восува- 
лимъ, съ  нимъ  же  Io- 
анна  приснопамятна - 
го  (~с(ºецcу), нtрою  и  
любовгю, яко  моля— 

щiяся  Господр  не- 
престаино  o всtкъ  
насъ! 

Прор. Iезекгиля. 

Родомъ  изъ  г. Capupa, 
сынъ  святенника  Вузгн. 
ButcT'b сь  Iezoxieю, иа- 
ремъ  гудеёекихъ, былъ  от- 
веденъ  п.тl:нхпкохъ  въ  Ва- 
вилонъ  и  тахъ  посеаенъ  на  
г,ерегатъ  рtкп  lоваpъ, гд-к  
и  пророчествовааъ  2"г  т1;ть, 
предеказавъ  падеяге  Iудеи, 
возвратенге  Iудеевъ  изъ  
unlina, во:тбноатеггге  траха  
п  Iерусавпма, явленге  Мес- 

ТюлЬ. 3S* 
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den ans der Gefangenschaft, 
die Wiederherstellung des 
Tempels und Jerusalems, 
die Erscheinung des Mes-
sias und den Beginn seines 
Reiches. Nach der Ueber-
lieferung wurde er vom 
Rönige von Juda getödtet, 
weil er demselben Götzen-
dienst vorwarf. Er wurde 
bestattet im Flecken Maur, 
nicht weit von Bagdad. H. 
Rehört zu den 4 grossen 
Propheten und hat das sei-
nen Namen führende Buch 
hinterlassen, welches aus 
48 Kapiteln besteht. 

Iiont. (T. 4): Du 
bist erschienen als Pro-
phet Gottes, o wunder-
barer Hesekiel, die 
Fleischwerdung 	des 
Herrn hast du Allen 
vorherverkündet, des 
Lammes und Bildner:, 
des in der Zeit erschie-
nenen Sohnes Gottes! 

Des ehrw. Onu 
phrios, Schwelgers 
von Petschera. 

Asket aus dem XII. Jahrh. 
Seine Renunien befinden 
sich in der Antonioshöhle 
zu Kijew.  

cii и  открытге  erl пар- 
ства. По  предапгю, I. былъ  
ибнть  однииъ  изъ  Iудей- 
скнаъ  царея  за  облпченге  
ero въ  идолопок.топствъ. 
Тъ.то  его  погребено  было  въ  
ceneiiu Мяуръ, неда.текo- 
оть  Багдада. I. прпнадле- 
жалъ  Kb 4 великпхъ  пpо- 
рокаиъ  л  оставвлъ  кпигу  
иророчествъ ,состояпг Iю  пзъ  
42i главъ. 

Конд. (гл. 4): Бо- 
;г:гй  явился  еси  про- 
рокъ, Iезeкгиле  чудне, 
Господне  воплощенге  
всъмъ  провозвtстилъ  
еси, сего  Агнца  и  
3иждителя  сына  Бо- 
]iцЯ  АвлЬцIася  в0 ВъкиЕ  

Hp. 0нyф p л  мол-
чалиеаго  Печерскаго. 

Подвижникъ  XII в. Мо- 
щи  его  въ  Антонгевыьъ  
пещераьъ, въ  Kiewh. 

+ 22. (4.). Der hl. 
Жyrontrligeriп  u. apo-
stelgleichen Maria 
Magdalena. 

Geb. aus Mаgdаla in Pa-
lästina; bis zu ihrer Be-
kehrung war sie besessen; 
nach ihrer Heilung folgte 
sie Christo bis Golgatha. 
Nach Ablauf des Sabbathes 
kam sie, allen andern zu-
vor, in der Frühe, als es 
noch dunkelwar, zum Grabe, 
шn den Herrn zu salben; 
ihr geruhte auch der Auf-
erstandene zuerst zu er-
scheinen, indem ersie sandte, 
die Freude der Auferstehung 
den Jüngern zu verkünden. 
Nach der lieberlieferung ge-
langte N., das Evangelium 
verkündend, nach Rom bis 
in den Kaiser-Palast und 
übergab dort dem Kaiser 
Tiberius mit den Worten: 
„Chriвtas ist auferstanden!' 
ein Osterei. Mit der Pre-
digt von Christo zog sie 
durch Asien, kam nach 
Ephesus, und nach Meinung 
einiger (Lacordaire: Sainte 
Marie Nadeleine) auch nach 
Gallien, und zwar nach der 
Provence und Marseile, wo 
sie nach der Ueberlieferung 
bestattet wurde. Sie erhielt 
wegen ihrer evangeli stischen 
Thätigkeit den Beinamen 
„die Apostelgleiche." Unter 
dem Kaiser Leo dem Wei- 

Cв. мгроносииы  гсрав- 
ноапостольныя  1%I a - 
рги  :г%iагдалины . 

Родоиъ  изъ  ;уг:агдады  (въ  
Па.тестинъ). До  обращенгя  
ко  Христу  была  одер:кииа  
бъсвовангеиъ , по  исцъленги  
:se своехъ  М. послъдо- 
вала  за  Ургтстоиъ  даже  до  
Голгоиы. „Минушей  Суб- 
бог1:,' М. предрпредивъ  
всъвъ, ,пргиде  заутра, еще  
сущегн  тьиъ, na гробъ, да  
пахажегь  Iисуса." Ей  пер- 
вой  благоволилъ  явиться  
воскресшгй  Господь, по- 
славъ  ее  возвъстить  уче- 
впкахъ  своииъ  радость  вос- 
кpесенi.ч. По  преданiю, N. 
прошла  съ  проповъдгю  o 
lристк  даже  до  Рима, до  
двора  ueзapeii и  съ  прив%т- 
ствгеиъ  ицператору  Тиве- 
ргю : „-l'ристосъ  вoскресе," 
поднесла  окрашевиое  яйцo 
(сvиво.ть  жвзии), разека- 
завъ. при  этоиъ  o судъ  па-
лата  п  гудейскиаъ  аркге- 
реевъ  иадъ  I. Х. Пройдя  
съ  благовъствгеиъ  o Xpu-
ert Азгю, прибыла  въ  
Ефесъ, по  инънгю  иъкото- 
рывъ  (Lacordaire) посъ- 
тила  Га.тлгю, въ  частности  
Провансъ  и  Nарсе.ть, гдъ, 
по  предангю  и  погребена, 
получивъ  зя  своы  благовtст- 
вическге  трyды  ими  „Рав- 
ноапоспно-гьныя.' Мои  еЯ, 

Iюя;_ Juli. 



— 598 — — 599 

.Juli. 

sen wurden ihre Reliquien 
nach Konstantinopel über-
führt und in das Kloster 
des hl. Lazaros gebracht. 

Trip. (T. 1) : Chri-
sto, dem für uns aus 
der Jungfrau Gebore-
nen, bist du, ehn wür-
dige Maria Magdalena, 
gefolgt, indem du seine 
Satzungen und Gebote 
bewahrtest. Desshalb 
empfangen wir heut, 
dein allheiliges Ge-
däcbtniss feiernd, die 
Lösung der Sünden 
durch deine Gebete! 

Kont. (T. 3): Indem 
du, Hochherrliche, am 
Kreuze des Erlösers mit 
vielen andern standest 
und Mitleid fühltest 
mit der Mutter des 
Herrn, und тhränen 
vergossest, hast du dies 
alsLoblied vorgebracht, 
rufend: „Welch ein un-
fassbares Wunder ist 
dieses? Der die ganze 
Schöpfung hält, geruht 
zu leiden! Ehre sei 
deiner Macht!"  

при  ньператор•k Zьв% DIy- 
дроиъ,перенесены  въ  Царь- 
грацъ  и  полоа,ены  въ  ыо- 
настырl; св. 7азаря. 

Троп. (rn. 1): Хри- 
сту  насъ  ради  отъ  
Д%вы  рождшемрся , 
честная  Магдалина  
Mapin послtдовала  
ecu, Того  оправдaнiя  
и  законы  хранящи : 
т~мше  днесь  всеcвя- 
трю  твою  пазiнть  
празднрюще , грtховъ  
panptuieiie молитва  - 
ми  твоими  пргетлезгъ  ! 

Аонд. (гл. 3) : Пред- 
стоящи  преславнан  р  
креста  Спасова  со  
иными  многими, и  
Лlати  Господни  со- 
стра;вдрщи, и  слезы  
точащи, cie въ  по- 
хвали  приношаше  
глаголющи  : что  cie 
есть  странное  чрдо : 
Содержай  всю  тварь  
пострадати  из  воли : 
слава  дерхсавt твоей  

Kont. (T. 4): Der 
überwesentliche Gott, 
in die Welt im Flei-
sche gekommen, nahm 
dich zu seiner echten 
Jüngerin, die du all 
deine Gedanken auf ihn 
richtetest. 	Desshalb 
vollzogest du sehr viele 
Heilungen; auch jetzt, 
in die Himmel versetzt, 
bittest du jederzeit für 
die Welt! 

Des Юегоiл. Pho-
kas — Zurückbrin-
gung der Reliquien 

aus Sinope nach Konstan-
tinopel, 403-404 (22. Sept., 
Meno1. Band I S. 128.) 

Der Hosiоmartyгin 
Markelle. 

Sie litt auf der Insel 
Chios. 

к  счт.  Н~. ! ипЕ— 
it; ()~о; :v т:й  iос-uw 

µЕтй  a'иpf; =пьфеет riгa5, 

ЛIиога, гв  аÄг~•"r, ,цаSr- 
тpiuv icрсз•гzато, ca.rw > 
с-ои  тги  =фЕсгч  прс; аитёи  

, 
'f.siCтГј'.t ЁУ  tТч ' C&:v %0.l fQ1ACt- 

та 	т ; 	та  iCRС  
, 	> 

µET:tc•та, а 
 

) sv ovpctvci; 
йл_--p тси  iº.ucv тrsт— 

, 
3svseS :гаетсТЕ. 

1-3; зач. 34. An. 
. 141. Ев. Ioaи. YХ, 

Священномуч . Ф  о  - 
к  и 	— возвраи4енге  
мощей  
изъ  Синопопа  въ  Констан- 
тпггополь  въ  403-404 г. (22 
Сент., Лнксяц. ч. I стр. 128.) 

Преподобномучени - 
ы  1Vlаркеллы. 
Пострадалаиао -в1; Xiос1;. 

Утр. Ев. Ipx. ti'III, 
I Kop. IX, 2-12; зач  
и1-1; зач. 64. 

Des ehrw.Kocnilij 	Ip. Kopiun ii пе- 
von Perejaslawl. 	реяслсьвскаго . 

I70.i6. 
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Sоhп  eines Kaufmanns zu 
Rjasзn. Nachdem er in der 
Jugend das väterliche Hans 
verlassen, lebte er als Asket 
in der Lakianischen Wüste, 
nachher im Kloster der ы. 
Boris und lieb zu Pere-
jaslawl, woselbst er 30Jahге  
eingeschlossen (in Clausur) 
lebte. j im Skhima 1639. 

23. (5.). Der 3iaitt. 
Trophimos, Theo-
philos u. der 13 Ue-
briben mit ihnen. 

Enthauptet in Lykien 
unter Diokletian. 

Des Heriomart. 
Apollinarios, Bi-
schofs von Ravenna. 

Jünger des hl. Ap. Pe-
tros und von ihm zum Bi-
schof eingesetzt, eifriger 
Verkündiger des Evange-
lium°. Nach 28jährigem 
Amte wurde er mit dem 
Schwerte zerhauen von den 
ihn hassenden Heiden (um 
75). Seine Reliquien be-
finden sich in Ravenna in 
der Kirche seines Namens. 

24. (6.). Der Har-
tyrin Christina. 

Сынъ  Рязаггскаго  кyпцa, 
въ  юности  оставилъ  роди- 
тельскiй  доцъ  и  посе.аилсн  
въ  лукьяновогl пустыни, 
удалввтись  за  спиъ  въ  оби-
тель  свв. Eopuca и  Гх66а  
въ  Переяслав.т~, гд% 30 л%гь  
подвпзался  въ  затвор~. f 
схiaнцкоa•ь  въ  1693 г. 

Мучч. Трофииа , 
8еофила  ? 13 иже  
с  ними. 

Ъ'сйчены  аечеиъ  въ  ли-
кигг  при  дгок  гитгаггl. 

СвяссуенномJч. A п  o л- 
л  и  н  а  р  г  я , en. Рпвен- 
нгггскаго  
ученикъ  св. an. Петра, 

ггостав.тенный  ииъ  въ  eпF- 
екопа, ревностный  дропо- 
вhдник•ь  евангеагя. Посл1; 
2S•л~тняго  свнтггте.тьства  А. 
изрублен•ь  иечаци  отъ  оз.тоб- 
ленныхъ  язычниковъ  (ок. 
75 r.). Мощи  его  въ  Pa-
seitif, въ  церквп  его  имени. 

Мучг4.Христпны. 

Geb. aus Тyгus. Tochter 
•vornehmer und reicher heid-
nischer Eltern, auf deren 
Befehl sie dem Martyrium 
überliefert und von Krie-
gern mit Schwertern und 
Piken erstochen wurde am 
das Jahr 300. 

Korst. (T. 4) : Als 
lichtgestaltige Taube 
wurdest da erkannt, 
goldene Flügel habend, 
und zur Höhe der Him-
mel flogest du empor, 
•о  ehrwürdige Christina; 
desshalb vollziehen wir 
dein herrliches Fest, in 
Glauben niederfallend 
vor der Lade deiner 
Reliquien, aas welcher 
du quillen lässest in 
Wahrheit göttliche Hei-
lung der Seele und des 
Leibes! 

Der türstl. яartt. 
Boris u. lieb, in der 
Taufe Roman u. Da-
vid. 

Sьhne des ы. apostelgl. 
Fürsten WIedimir, geboren 
von einer christlichen Bul-
garin. Nachdem B. vom 

Родоиъ  изь  Тира, дочь  
зкатнаго  и  богатягo язг.гч- 
ипка, по  повел%нгю  коего  
была  ггредака  иучеыгяаъ  и  
закдлота  отъ  вогиговъ  це- 
чаагг  и  пикацп  oк. 800 г. 

Конд. (гл. 4): Ив .б- 
товидная  голрбица  
позналася  еси, крил h 
иирщи  snaTt, и  Kb 
высот  небеснtй  воз- 
летtла  еси. Христино  
честная  : тtиже  твой  
славный  праздникъ  
совершаемъ  в. рою  
поклапяющeся  тво- 
икъ  мощей  рацh : изъ  
нея:ке 	пстекаетъ  
всhмъ  обвльио  исцt- 
ленге  Божественное , 
дршаиъ :ке  и  тtлоиъ! 

Благовсьр. князей  
мгlчч.: Бориса  и  
Гл~ба , ва  крещенiи: 
Романа  u Давида . 

Сыновья  св. равноап. кня-
зя  Владиагра, рождевные  
отъ  бо.ггарыни  xpuCTialku. 
Получивъ  оть  отца  в•ь  у- 
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Vater das Fürstenthun Ro-
stow und G. Mnrom zur 
Verwaltung bekommen hat-
ten, verbreiteten sie eifrig 
dort unter den Heiden das 
Christenthum. Ihr Bruder 
Swjatopolk, genannt „der 
Verfluchte", der nach dem 
Tode des hl. Wladimir den 
grossfürstlichen Thron von 
Кijew eingenommen hatte, 
beschloss aus Furcht vor 
ihrer Rivalität seine Brü-
der zu tödten. B. befand 
sieh zu dieser Zeit an dem 
Flusse Alte mit seinem Ge-
folge, welches ihm vorschlug, 
nach Кijew zu gehen, um 
den Thron in Besitz zu 
nehmen. Aber er wollte 
nicht die Heiligkeit der 
Erbfolgebestimmungen ver-
letzen und verwarf diesen 
Vorschlag. Während Sw. 
den Boris von dem Tode 
des Vaters in Benntniss 
setzte und ihm brüderliche 
Liebe versprach, schickte er 
in Wirklichkeit Mörder zu 
ihm, die am 24. Juli in sein 
Zelt traten und ihn,nachdem 
er gebetet und sich in sein 
Bett gelegt hatte, wie auch 
seinen Diener Georgij, der 
aus Ungarn gebürtig war 
und seinen Herrn schützeº 
wollte, mit Spiessen tödte-
ten. Die Mörder wickelten 
den B. in ein Tuch und 
brachten ihn so zum Sw., 
der, als er merkte, dass er 

праатенге  — Борисъ  — Ро-
стовское  княмество, а  Г. —
Муроиское, они  пргглезтно  
распространяли  въ  своиаъ  
княжествааъ  вhру  христову  
среди  язычниковъ. Овла-
д~вшгй, иосаrк  кончины  св.. 
Ваадимгра, великим% кна  
жествоиъ  Святополкъ, про-
званный  „Окаянныиъ", опа-
саясь  соперничества  бра-
тьевъ, р~гпился  убить  иаъ. 
Б. быть  въ  это  время  съ  
своей  дружиною  при  р  и  к  
Альтк. дружина  же  пред-
лагааа  ему  идти  на  Кiевъ  
и овладять  престотоиъ, но  
Б. не  аог1лъ  нарушать  
святости  родовыаъ  отноше-
хiй  и  отвергь  это  предло-
лсенге. Между  ткмъ  Свя-
тополкъ, изв~щая  Бориса  
o кончин h отца, коварно  
предлагааъ  ему  быть  съ  
нииъ  въ  любви  п  обhщалъ  
увеличить  его  уд'Sаъ, от-
правивъ  виkстк  съ  ткиъ  
убгйцъ  г  ъ  нему, кoи  ночью  
на  24 тюля  пришли  въ  
шатрy Вердее  и  доа  давшись  
окончанiя  молитвы  д  отвода  
его  ко  снy, пронзили  копьями  
князя  и  его  стугу  ТеоРггя, 
родосъ  венгерца, пытав  
maroca затитить  своего  
господинa. 3авернувъ  въ  
шатровoе  полотно, югодtи  
повезли  Б. къ  Святополку, 
который  узиавъ, что  Б. еще  
• нет-ь, послааъ  двуаъ  ва- 
ряговъ  пронзить  его  иечеиъ. 

noch athme, zwei Warjager 
schickte, die ihn in das Herz 
stiessen. Der Leib des hl. 
Fürsten wurde nach Wysch-
иогоd gebracht und dort im 
Tempel des hl. BasHhos be-
stattet. 

Nach der Ermordung tbs 
B. liess Sw. den damals bei 
Smolpnck befindlichen Bru-
der GI. zu sich berufen un-
ter dem Vorwande, dass der 
Vater gefährlich erkrankt 
sei. Die zu ihm gesandten 
Mörder, unter Führung des 
Gorjasser, schlachteten ihn 
mit Hülfe seines Koches 
hin (5. Sept. 1015). Im 
Lahre 1019, nach der Thron-
besteigung des Jaroslaw 
Wladimirowitsch wurde der 
Leib des Fürsten 0. gefun-
den und neben seinem Bru-
der B. zu Wyschgoгod be-
stattet. Fürst Jaroslaw 
nebst dem Metropoliten 
Joann stifteten die Feier 
am 24. Juli, dem Tage des 
Todes des hl. Beris und der 
Weihe des zu Ehren der 
beiden Martt. erbautenTem-
pels. Bei dem Einfall des 
tatarischen Chans Bati in 
Кijew wurden die Reliquien 
der hll. B. und 0. verbor-
gen. Die Chroniken sind 
voll von Erzählungen Tiber 
wunderbare Heilungen und 
aber Siege, die durch die 
Reliquien geschahen, z. B. 
der des Rjurik Rostislawo- 

Т%ло  князя  тайно  было  пliи- 
везено  въ  Вышгород-ь  и  
таиъ  погребено  въ  церкви  
св. Васиагя. 

y бввъ  Bopuca, Свято- 
полкъ  поcлaлъ  звать  къ  себ~ 
бывтаго  въ  то  speun блпзь  
Смолевска  ки. Глltбакъ  опас-
но, бyдтo бы, забоп hвшеиу  от- 
цy. Подос.танные  убгйцы  В  
глав  съ  Горяс bроиъ, за- 
р~за.ти  квазя  при  поиощп  его  
же  повара, 5 сент. 1015 г. 
въ  1019 г., по  занятги  Kie- 

ва  Жрославоиъ  Владиигровгг - 
чемъ, тЪ.-го  князя  Гл hба  
было  отыскавп, привезеыо  
въ  Вышгородъ  и  погpебено  
ви~ст~ съ  тнломъ  его  братa_ 
Kнязь  Крославъ, sv~ert съ  
цитроп. Iоанноиъ, yстано- 
вили  въ  честь  св. князеЕн  
праздникъ  24 тюля, каковой  
день  былъ  дггеиъ  кончины  
св. Б. и  днецъ  освященгя  
новосозданнаго  xpaua. въ  
1240 г., во  вреия  Батыева  
нашествгя  на  кieвъ, мощи  
свв. Б. и  Г. были  сокрыты. 
Лbтописи  полны  еказангяип  
o чудесныаъ  исцф,.тенiяаъ, 
совеpшившыася  у  мощей  
свв. князей  и  o цоб tдааъ, 
одер:канвыаъ  ваъ  поцощiю  
(напр. Рюргпсомъ  Ростисла- 
вичеиъ  надъ  Ковчакоиъ, 
св. Александроиъ  Невекииъ  
надъ  ' Тевтонаии). 

1нaь. 



Trip. (T. 2) : Lei-
dendulder für die Ge-
rechtigkeit und echte 
Hörer des Evangeliums 
Christi, keuscher Ro-
manos mit dem sanften 
David, ihr habt nicht 
widerstanden 	eurem 
feindlichen Bruder, der 
euren Leib tödtete, die 
Seele aber nicht treffen 
konnte; möge daher wei-
nen der böse Herrsch-
süchtige; ihr aber, froh-
lockend mit den En-
gelschaaren, und vor 
der heiligen Dreifaltig-
keit stehend, betet für 
das Reich eurer Bluts-
verwandten, damit es 
gottgefällig und Russ-
lands Söhne errettet 
werden! 

Kont. (T. 3): Heut 
erstrahlte euer ruhm-
reiches оеdächtniss,. 
edelgeborene 	Dulder 

Троп. (гл. 2) : Пра  в- 
дивая  страстотерпца , 
и  истинная  евангелгя  
Хр  ;стова  послуша- 
теля , ц~ломудренныг# 
Романе  съ  незлоби _ 
вымъ  Давидомъ , не  
сопpотивъ  cтaстa вра-
гу  срщр  брату, уби-
вающему  т~леса  ва-
ша, душамъ  же  кос- 
нутися  не  могущЕ : 
да  плачется  yбo злый  
властолюбецъ , вы  .е  
радующеся  съ  лики  
ангельскими , пред- 
стояще  Святtй  Трои- 

молитеся  o дер- 
;кав% сродниковъ  ва- 
шиуъ, богоугоднtгf 
быти, и  сыновомъ  Рос- 
сгйскимъ  спастиcя! 

.конд. (гл.3): Воз- 
егя  днесь  преславная  
память  ваша, благо- 
роднги  страстотерп- 

Christi, Romanos und 
David, rufend uns zur 
Lobpreisung Christi, 
unsers Gottes; desswe-
gen, flüchtend zur Lade 
eurer Reliquien, em-
pfangen wir die Gabe 
der Heilung durch eure 
Gebete, o Heilige! denn 
ihr seid göttlicheAerzte! 

Des ehrw. Ро1у- 
karp,Hegvmenos гол  
Petschera. 

; 1182. 

Des h1. Athana-
sios гоп  Ikia. 

Geb. aus dem Bezirke 
Ikia (Nikita). Wegen дев  
Bekenntnisses Christi von 
den 'Türken in Konstanti- 
nopel getёdtet 1660. 

Des Mart. Theo-
philos. 

Geb. von der Insel Za-
kynthos; diente auf einem 
Handelsschiff. Mit Gewalt 
zum Islam geführt, weigerte 
er sich denselben anzuneh-
men und wurde wegen sei- 

цы  Христовы, Ро-
мане  и  Давиде, созы- 
вающи  насъ  Kb по- 
хваленгю  Христа  Бога  
нашего  : т%мъ  при- 
текающе  Kb рац  мо- 
щей  вашиуъ, исцt- 
ленгядаръ  npieineib, 
молитвами  вашими, 
святги : вы  бо  бо;ке- 
ственнгп  врачеве  eсте! 

Пр. цоликарпа , 
игумена  р1е }серскаго. 

; 1182 г. 

Aeauacin Ј1кгй- 
сКаго. 
Родоиъ  изъ  окрyга  Икгя  

(Нвкея). за  твердое  испо- 
в%данге  Хpaeта  былъ  ус1;- 
ченъ  Туркаии  иечеиъ  въ  
1660 г. 

Муч. 6еофила. 

Родоиъ  съ  о-ва  3акпныа, 
с.ryжя.гь  на  иорекоиъ  тор- 
говоиъ  срднк. 3а  твер-
дое  нсповhдаяге  Христа  
былъ  сожжевъ  Туркаип  на  
о-в  Xioc% 21 Февр. 1603 г•. 
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witsch über Bontscbak, des 
hi. Alexander Newski über 
die Deutschen. 
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25. (7.). Dntschla-
Jung der hl. Anna, 
der Mutter der hl. 
Gott esb ebarerin. 

Tochter des Priesters Me-
than und seiner Frau Maria 
aus dem Stamme Levi, dem 
Geseblechte des Aaren. Nach 
der Ueberlieferung 	sie 
friedlich zu Jerusalem, 79 
Jahre alt, vor der Verkün-
digung des Engels an die 
hl. Maria. Unter dem Kai-
ser Justiniauos wurde ihr 
Leib und ihr iaphorion 
(Schultertuch) nach Kon-
stantinopel gebracht. 

Trip. (T. 2): Sie, 
die das Leben geboren 
hat, hast du im Schoosse 
getragen, die hehre 
Gottesmutter, o gott-
selige Anna! Desshalb 
bist du jetzt zum himm-
lischen Erbe, wo die 
Wohnstätten der Froh-
lockenden sind, in Herr-
lichkeit dich freuend, 
hinübergegangen, de- 

y cneнie св. А  н  н  ы. 
iamepe Пресвятыя  
Богородгсг4ьа. 

дочь  священппка  цат - 
оапа  п  Жены  его  Mapiu, изъ  
ко,гкна  Левгина, родa Ааро- 
нова. По  предангю , она  
скончалась  uupuo въ  Iepv- 
салии% 79 лкгь, paite 
Благовкщенгя  Пресвятыя  
Дfiвы  iapiu. Ipu иагпе - 
ратор% Iустинганt II тк.т  
ея  и  иафоргнг  (покрыва.ш) 
были  перенесены  ab Царь- 
градъ. 

Tpon. (rn. 4): игизнь  
рождшрю  во  чревt 
носила  еси, Чистию  
Богоматерь , богомр- 
драя  Ами : тtмже  
къ  пpгятгю  O~ ) не- 
бесноир, ид' же  ве-
селящихся  жилище , 
1Ђ  славt радующЕзся  
нын 	преставилася  
еси, чтрщимъ  тя  лю- 

,nen, die dich ehren in 
Liebe, Vergebung der 
Sünden erbittend, o 
Immerselige! 

hont. (T. 2): Das 
Gedäehtniss der Ahnen 
Christi wollen wir fei-
ern, indem wir gläubig 
ihre Hilfe erbitten, da-
mit Alle erlöst werden 
von aller Trübsal, die 
da rufen : 0 Gott, sei 
mit uns, der du diese 
verherrlicht hast nach 
deinem Wohlgefallen! 

Der hl. Olympias, 
Diakonisse und der 
Jungfrau Eupraxia. 

0., Tochter eines vorneh-
men Würdenträgers zu Kon-
stantinopel. Nach dem Tode 
ihres Mannes gab sie sich 
völlig dem Dienste der Ar-
men hin und wurde wegen 
ihres frommen Lebens zur 
Diakonisse geweiht. Der 
hI. Jeannes CЬrувostomos, 
ihre guten Werke ehrend, 

бовгю, прегрtшенгй  
просящи  очищенге , 
присноблаженная ! 

Iгонд. (гл. 2) : Пра- 
родителей  Уристо- 
выкъ  память  празд- 
нуеыъ, тtкъ  в~рно  
просяще  помощи, из- 
бавитися  всtмъ  отъ  
всякгя  скорби, зовр- 
щимъ: Бoгъ  нaшъ  съ  
нами, сихъ  прослав- 
пей, якоже  благо- 
воли ! 

Святьая  О  л  и  м  п  г  а- 
д  ы  дгахониссы  гс  Е  в - 
праксги  дtвы. 

0.— дочь  auavaaro санов-
ника  въ  Коистантинопол%; 
по  смети  ьи:ка  вся  предa- 
лась  слуЖенгю  нениущииъ , 
и  за  свою  высоко  добродЬ- 
тельную  асвзнь  была  посвя- 
щена  ab дгаконисеы . Св. 
Iоаннъ  3латоустъ, почитая  
ея  добрыя .д~,га, писалъ  къ  
не  поучите.льиыя  письма. 
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nes standhaften Bekennt-
nisses Christi von den Tür-
ken verbannt auf der Insel 
Chios 21. Febr. 1603. 

An. Гал. IV, 22-31; зач. 210. Ев. лук. 
YIII, 16-21; зач. 36. 
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Judi. 

schrieb seine bekannten 
Briefe an sie. -- zu Niko-
media um 410. — E., Aske-
tin in Tabenna. t fried-
lich 413. (S. 12. Jan.) 

Des ehriv. >,i aka-
гios Scheltewetтki, 
Wunderthäters von 
tinscha.. 

Geb. aus Nischni•Nowgo-
rod; 12 Jahre alt, trat er 
als Mönch in das Petscher-
ski-Kloster zu Nischni-Now-
gorod ein. Obwohl sein 
Vater zu ihm kam, ihn 
bittend, er möchte herans-
kommen, damit er ihn sehen 
könne, sprach er doch mit 
ihm von der Innenseite der 
Mauer aus, indem er sagte: 
„Wir werden uns im zu-
künftigen Leben sehen!" 
Gieb mir mindestens deine 

Hand!" bat der Vater. Der 
Sohn erfüllte die Bitte und 
der Vater kehrte heim, nach-
dem er die durch ein Fen-
ster hervorgestreckte Hand 
seines Sohnes geküsst hatte. 
М. entfernte sich darauf 
nach dem Ufer der Wolga 
und gründete am Sее  Schol-
tija Wodi (Gelbes Wasser) 
das Dreifaltigkeits-Kloster 
und verbreitete dort das 
Christenthum unter den 
umwohnenden Tscherexnis-
sen und Tschuwasehen. Nach 

въ  Нпкоипдги  ок. 410 г.. 
E. — иодвпз:нггцa Тавен- 
нская, ;- мирно  въ  413 г.. 
(12 я18,'. 

Пр.Макаргядгел- 
товодсхаго , Унже= 
скаго  ч,дотворг4а. 

Уодомъ  пзъ  Наа:няго  
Новгорода ; гу1ичи  12 nkrb, 
М. прггня:гъ  иостриянеггге  въ  
Ни:кегородсвпи  Печерекой  
обите.iи. Отепъ  приходи:гъ  
Kb нему  уцоЛять  лишь  о- 
тoиъ, чтобы  онъ  выщезъ  
иовидаться  съ  ггихъ, но  М. 
бескдовагъ  съ  них•ь  ызъ-за  
стLыы, не  иока:зываяеь  еху, 
говоря , то  свггдктся  съ  
ггимъ  въ  будсщей  жизни . 
Протянц  хпi:, по  крайнегl 

нЬрЬ, 
 

свою  рскс,` просиаъ  
отецъ. Сынъ  иецолигг:гъ  зту  
мал•ю  просьбг. a отегiь, по- 
ц4:ювавъ  протянстую  чрезъ  
окно  руку  сына, возвра- 
тилсЯ  дохоЧ. М. уда.ти.тСЯ  
aатbиъ  на  OepeT-b ptKu 
волги  и  естрогхть  обитель  ю  
яма  Св. Троицы, raкъ  нааы- 
ваехую  Же.поводекую, б.гггзь  
oaepa .;кеатыя  воды , гд'h. 
онъ  проповтдывать  \ риста  
окрестныгъ  черехисагь  и  
Чувапинхъ. Пос.it разоре- 
нгя  обитеап  въ  1.439 г•. 1гя- 
аанскпхи  Татарахи, М. пe- 

der Zerвtörung des Klosters 
1439 durch die Kasanischen 
Tataren, siedelte sieh м. 
mit den Brüdern in der Ge-
gend von Galitsch an, wo-
bei alle Mitziehenden wun-
derbar genährt wurden. Am 
Ufer des IInscha-See's (Gonv. 
KostrошΡа) gründete er ein 
neues Kloster und f in 
demselben 1444. Seine Re-
liquien, 1620 eröffnet, be-
finden sich im IInscha-Klo-
ster. 

Trip. (T. 5) : Deiner 
rühmt sich heut deine 
Stadt Galitsch; denn 
du bist in ihren Gren-
zen wie eine grosse 
Sonne hell erstrahlt, 
und durch deine Wun-
der, ehrwürdiger Мa-
karios, hast du Alle 
erleuchtet; auch jetzt 
flehe zum Herrn, un-
sere Seelen zu erlösen 
von den Schlingen des 
Feindes und deine Stadt 
zu erretten von den 
Angriffen der Heiden! 

kont. (T. 2): Als 
zweiter lose bist du 
erschienen, o EhrwUr- 

и  

pecenunca съ  братгей  въ  
Галичскую  страну, при  чемъ  
во  время  зтого  пересетенгя, 
по  могитвацъ  М., всг'; со- 
путетвовавшге  была  пггтаемы  
чудеснынъ  образоцъ. По- 
селившись  на  берегу  озера  
Ъ"наи, онъ  основааъ  здась  
Укавенекую  обитель  (Костр. 
губ.}, въ  которогг  и  у  въ  
1444 г. Мощи  его, отiры- 
тыя  въ  1620 г., почивають  
въ  цн;г:енской  обители. 

Tpon. (гл. 5) : Днесь  
градъ  твой  Галичь  
тобою  хвалится : въ  
конц~хъ  б0 его  прe- 
св%тло  яко  велге  солн-
це  возсгялъ  еси, и  
чудесы  твоими, пре- 
подобне  347axapie, вся  
озарелъ  еси: и  ныа~ 
молися  Господеви, из- 
бавитися  дршамъ  на_ 
шимъ  отъ  прелести  
вражгя, и  спaстися  
граду  твоему  отъ  по- 
ганскаго  наитии ! 

Конд. (гл. 2) : Вто- 
ры  й  Моисей  явился  
еси, преподобне : онъ  

юль. 	 39 



— 610 — — 611 — 

würdiger; denn jener 
theilte durch den Stab 
das Meer, du aber hast 
die Leidenschaften wie 
den Amalek besiegt, 
und die undurchgäng-
liche Wüste hast du 
mit sturmlosem Geiste 
durchschritten, in wel-
cher du durch deine 
Gebete das Grösseste 
gewirkt hast: Das 
hungernde Volk hast 
du bis zur Fülle ge-
sättigt. Und jetzt flehe 
zum Herren, dass er 
schenke allen Betrüb-
ten Trost, o immer im 
Gedächtniss bleibender 
Vater Makarios, der 
du für das Gebiet von 
Galitsch und das ganze 
russische Land Lob und 
Burg bist! 

Der 3faгtt. Saktos 
(Sanktos), Mattu.-
ros,Attalos u. B lan-
die . 

Sie litten für Christos 
in der Stadt Lyon unter 
Markus Anrelios 177. 

бo жезаомъ  море  pаз- 
дtлп, ты  же  страсти  
яко  Амалика  побt- 
дилъ  еси, и  непро- 
уодирю  пустыню  не- 
мятежиымъ  рмомъ  
пpошелъ  еси, въ  ней  
же  молитвами  твоими  
велге  чудо  сотворилъ  
еси  : гладныя  ЛЮДИ  
до  изобилгя  прекор- 
iunb ecu; и  иын'h 
цолися  Господеви, по- 
дати  всtмъ  печаль- 
нымъ  ртtшенге, 1Ia- 
карге  отче  приснопа- 

мятне, иже  Галиче— 
ст%й  странt и  всей  
Россгйстtй  зеиди  по- 
хвала  а  утвержденге ! 

Мучч.Сакта(Санк- 
та), нlаттура , Ат - 
тала  и  Бландина. 

IIьстрадали  зa Уриста  въ  
г. Liewb, npu императо$ 
lapwh Aapeniu, въ  177 г. 

Des ehrw.CЬristo-
phoros. 

Jünger des ehrw. Loggi-
nos, Gründer (XVI. Jahrh.) 
des 	Christophor - Bogoro- 
ditzki• Klosters, 27 Werst 
vom Solwitschegodsk, Gouv. 
Wologda. Von ihm wurde 
das Bild der Hodigitria in 
das Kloster gebracht, wel-
ches Bild viele Pilger ver-
sammelt, besonders am nenn-
ten Freitag nach Ostern, 
am 28. Juli und B. Sept. 

Der 165 hl. Väter 
aufdетV.ikum. Cоп-
cil 553 zu Konstan-
tinopel. 

Das Concil wurde ver-
sammelt gegen diе  Lehre 
des Origenes und Anderer, 
welche die Auferstehung 
der Todtee leugneten. Das-
selbe Conen verurtheilte 
auch die „drei Kapitel", d. h. 
die Werke des Theodoros 
von Mopsuestia (Lehrer des 
Nestorios), die Schriften des 
Theodoros von кyron ge-
gen den hl. куrillos und 
die Briefe des Ibas von 
Edessa gegen Marios Per-
ses zu Gunsten der Nesto-
rianer. 

.Tlp. Xp иСт oфо pа. 

Ученикъ  пр. Lorinia, 
основателя  (въlj-I в.) 1ри- 
стофоровой  Богородипкой  
пyстыни  въ  27 в. отъ  Соль- 
вычегодскп (Вотогодск. губ.). 
Ilиъ  прпнесена  быта  пкона  
Б. 1. „Олигптргв ", прив.7е- 
кающaя  въ  бывшую  обитель  
(ныв% прикодскгй  арамъ) 
ино:кество  богомольпевъ , осо- 
бенио  въ  9-ю  пятхпци  по  
Iacrt, 28 Iюля  п  8-Сен- 
тября. 

Свв. отецъ  165, со- 
шедшихся  в  53 г. 
въ  Константинополть  
на  V—ма  Вселенслома  
Соборть. 
Соборъ  быгь  соаваиъ  пpo- 

тивъ  ученгя  Opurena и  дру- 
гиаъ  глаголавшикъ  ,ве  
быти  воскресевгю  мерт- 
выаъ." Соборъ  осудить  
так  ке  „тpи  главы", т. e. сo- 
чиненгя  треаъ  учителей  деo- 
дора  мопсуетскаго  (учителя  
Несторгева), nucaila 6ео- 
дорита  Кирскаго  протввъ  
св. Кирилла  н  письма  бла- 
гопргятствовавшгя  Нестo- 
рганаиъ  ивы  Едесскаго  ьъ  
мapiю  IIepey. 

Juli. 39* 
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ppos 
ates. 
ne drei waren Priester 
Kirche zu Nikomedia 
wurden wegen ihrer 

igerung, den Götzen zu 
ern, mit dem Schwert 
nauptet um 305 (Vergl. 
Juli). 

liont. (Т.4): Nach-
n du als Hierarch 
Frömmigkeit gelebt 
ttest, empfingest du 
Krone des priеster- 

hеn 	Martyriums; 
Götzenopfer aus-

;chend , wurdest du 
guter Hirt der 

;erde Christi, o All-
dser, und für Pan-
eemon ein wahrer 
hrer; desshalb ver-
ren wir dich in Lie-
rn singend: Aus den 
Athen errette uns 
merdar durch deine 
;bete, o Hermolaos, 
ser Vater! 

Der Мartyrin P a -
skeva, RömeГin. 

Свяи~енно.лс . E p - 
м  о  л  а  я , г  гсже  с  

нима : Ермиппа  2 

Ермократа . 

ВсЬ  трое  бы:ги  iepesnar 
Нггкоиидгггской  церквд  д, за  
отказъ  пронести  :кеpтвS 
цдоаацъ, былгг  ус hчепы  ме- 
чвцъ  ок. 305 т. (Cp. 27-го  
Iюля.) 

Конд. (гл. 4) : ко  
святитель  блaгоче- 
cтно  пожпвъ, и  свя - 
щенномученгя  вtнецъ  
пргялъ  еси, пдольскгя  
жертвы  погасивъ , 
добрый  пастырь  Хри- 
cтова  стада  былъ  ecu, 
премудре, и  IIанте- 
леимону  истинный  
yчитель ; сего  ради  
почитаемъ  тя  пtснь- 
ии  вопгюще  : отъ  бtдъ  
извави  насъ  upucIl 
молитвами  твоими, 
Epuanae, отче  нашъ  ! 

Мучц.Параскевы , 
Ргсмлянгсны. 

Sie bekam ihren Namen 
daher, dass sie am Freitag 
(Пaparкwuy) geboren wurde. 
Sie wurde mit dem Schwerte 
enthauptet unter dem Kai-
ser Antonines. 

Trip. (T. 8): Indem 
du deinen Eifer deinem 
Namen entsprechend 
machtest, o nach deiner 
Wirksamkeit Genannte 
(фepuiуu is), hast du den 
dir gleichnamigen Glau-
ben als Wohnstätte ge-
erbt, o Leidendulderin 
Paraskeva; desshalb 
giessest du Heilungen 
aus und betest für un-
sere Seelen! 

Iiont. (T. 8): Ihr 
Gläubigen, kommet, 
lasset uns der Leiden- 
dulderin 	Paraskeva, 
einstimmig das Loblied 
singen; denn sie strahlt 
durch Wunder in der 
Welt, verscheuchend 
die Finsterniss der Ver-
lockung und darbietend 
den Gläubigen reich-
liche Gnade denen, die 

Названа  она  такъ  по- тону, что  рол ;гась  въ  Пят- 
нииу  (12u; ус~чена  
вечекъ  при  пвп. Антонин . 

Tpon. (rn. 8) : Тща- 
нге  твое  звапгю  при- 
лично  сод>;лавши  те- 
зоииенитая  едино- 
именную  твою  в%ру  
въ  жилище  насл~до- 
вала  еси, Парасхево  
страстотерпице : ото- 
нудуже  излгтваеши  
исцtленгя. п  зтоли- 
шися  o душауъ  нa- 
шиуъ  ! 

Конд. (гл. 8) : Стра- 
стотерпиц% в~рнги  
п~снь  IIараскевt прг- 
идите  согласно  воc- 
поимъ : облиставаетъ  
бo чудесы  въ  
отгоняющи  прелести  
тьму, п  подающи  
вtрныиъ  благодать  
независтную , зову- 
щимъ : радуйся  му- 

б  (8.). Des Hiero- 
rt. Hermolaos, u. 
nerGenossen Н  er- 

и. Hermo- 
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da rufen: Freue dich, ченице  Ыаогостра- 
о  Мartyrin, du Viel- дальнaя! 
dulderin ! 

— 615 — 

Des ehrw. мoysеs 
гоп  гgrien. 

Geb. aus Ungarn (Ugrien, 
Diener des h1 Fürsten Boris, 
nach dessen Tode er in die 
Gefangenschaft des polni-
schen Königs Boleslaw ge-
rieth und von einer reichen 
Polin gekauft wurde, die 
von seiner Schönheit ent-
zückt war. М., dieselbe 
verschmähend, wurde Quäle-
reien unterworfen und mit 
Schande fortgejagt. Darauf 
kam er nach Kijew zum 
ehrw. Antonios und zog in 
eine Höhle, in welcher er 
bis zum Ende seines Lebens 
verblieb. ; 1043. 

27 (9.). Des Gross-
nnartyrers u. Kran- 
kenheilers 	Pante- 
1 её  min. 

Er war Arzt am Hofe zu 
Ivikemedia; zu Christo ward 
er geführt vom hl. Henne-
laoэ  (26. Juli); auf Anzeige 
der Aerzte, die neidisch 
waren auf seinen Ruhm, 
wurde er beim Kaiser Maxi-
mianos als Christ auge- 

Ip. \Iox-сея  Y_ 
грина. 

Родоиъ  изъ  угрги  или  
Benrpiu, слуга  cв. кн. Бо- 
риса, 10 сиертп  котоpаго  
быlъ  взять  въ  n:dib Поль- 
скииъ  короlеиъ  Бо:гесlа- 
воиъ  и  купlенъ  богатою  
Поlъкою, п:г%нившеюся  его  
красотою. IIpeзp%въ  со- 
блазны, онъ  быlъ  подверг- 
нутъ  увкчъяхъ  п  еъ  позо- 
pоиъ  изгнанъ ; посl% чего  
иридя  въ  Кгевъ  къ  ip. Aн- 
тоniю, М. посе.тпlся  въ  ne- 
щер~, гдl; подвизался  до  
самой  своей  кончины  въ  
1043 г. 

Велиомуч. U 2у1ь- 
лителя  IIаителеи - 
мона. 

С.ту:внlъ  врачеиъ  прп  
парскоиъ  двор% въ  Нико- 
иидги  ; въ  христгавекоц  в%p% 
наставlенъ  ев. Epuonaeub 
(26 Iю:iя). По  доносу  вра-
чей, завидовавшпхъ  его  
сlав%, обlиченный  въ  хри- 
стганств% предъ  ихперато - 

schuldigt und nach schreck-
lichen Qualen enthauptet, 
sein Leih aber verbrannt, 
Ein Theil seiner Reliquien 
befindet im Panteleemon-
Kloster auf dem Berge 
Athos, ein anderer Theil 
in der Panteleemon-Kapelle 
zu Moskau, ursprünglich 
hiess er Pantoleon, d. h. 
Ganz Löwe; später aber 
wurde er wegen seines 
guten HerzensPanteleemon, 
d. h. der Allbarmherzige 
genannt. 

Trip. (T. 4): Heili-
ger Dulder und Arzt 
Pauteleemon, йеhе  zu 
dem barmherzigen (-?.: -
цсп) Gott, auf dass er 
Vergebung der Sünden 
gewähre unsern Seelen! 

Font. (T. 5): Da 
du warst ein Nach-
ahmer des Barmherzi-
gen (iXEliµevо;) und von 
ihm die Gnadengabe 
der Heilungen empfan-
gen hast, o Dulder und 
biartyrer Christi, des 
Gottes, heiledurch deine 

puиЪ  Максвиганоиъ , ПОС1'Ь  
страшиыхъ  нученгй  yckx- 
нутъ  иечеиъ  п  за  т~иъ  
со:кженъ  въ  305 год . 
чаеты  мощей  находится  въ  
Пантеlеиионовоиъ  Аеоп- 
скоиъ  ионастырк, другая  — 
въ  цоскв$, въ  часовн~ 
ев. Пантеlеииона. Первона- 
ча.тьно  онъ  назывался  Пан- 
тоlеоноиъ, что  значитъ  — 
lевъ  по  всеиу  или  во  всеиъ, 
a впост%дcтвгп, за  свое  до- 
бросердечге, быlъ  перепие- 
нованъ  въ  Пантелепиона , 
что  значитъ  всеºнlостивый. 

Tpon. (гл. 3) : Стра- 
стотерпче  святый  и  
цtлебииче  Паателеи- 
моне, моли  милости- 
ваго  Бога, да  пре- 
гр' шенгй  оставленге  
подаcтъ  дршамъ  на- 
шимъ! 

Тнонд. (гл. 5) : По- 
дражатель  сый  Ми- 
лостиваго , и  исцtле- 
щй  благодать  отъ  
него  пpгемъ, стра- 
стотерпче  и  мрчеии- 
че  Христа  Бога, мо- 
литвами  твоими  др- 

Juli. 
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Der ehrw. An- 	Пр. Анеисы. 
thysa. 
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Gebete unsere Seelen-
krankheiten, vertrei-
bend die immer feind-
lichen Aergernisse von 
denen, die unablässig 
rufen: Erlöse uns, o 
Herr! 

Tochter eines Heerführers; 
sie lebte mit Schwestern 
in Mantinea (Kleinasien), 
in dem sie Heguniena war; 
sie litt für die Bilderver-
ehrung unter коpгопуmоз  
und 	im Exil im VIII. Jahrh. 

Des ehrw. Niko-
laos, genannt Kat-
schanow, des uni 
C_ hristi willen Ein-
fä.ltig en. 

Geb. aus Nowgorod, 
1392. Seine Reliquien 

ruhen in Nowgorod in der 
über seinem Grabe erbauten 
Panteleemon-Kirche. 

шевныя  наша  недрги  
исцЕли, отгоняя  прис- 
но  борца  соблазны  
отъ  вопгющихъ  вtр-
К0 (ävaitävo1 с; - непре-
станно): спаси  ны  
господа !  

Дочь  воеводы , подвиза - 
лась  съ  сестраип  числоиъ  
до  90 въ  иаптине'h (малая  
Азгя) ; бывъ  икъ  игуиевгею , 
страдала  иного  зa иконопо - 
читапiе  при  uan.Konponnwk 
1 	въ  изгнанг.и, въ  VIII в. 

Блаж. Николая  
(Точанова), Хргссгпа  
pади  юродгсваго. 

Родоиъ  изъ  Новгорода : 
~ въ  1392 г. ]1lощп  его  
почиваютъ  подъ  спудоиъ  
въ  Новгород U, въ  построен - 
ной  падъ  его  иогилою  гнеpк- 
ви  везикоиуч. Пантелеп- 
иона. 

Des neuen L!art. 
Christodulos. 

Geb. aus dem Flecken 
Balta, Bezirk Kassandron, 
beschäftigte sich als Schnei-
der in Solttn. Wegen seiner 
Standhaftigkeit im Bekennt-
niss Christi wurde er von 
den Türken gehängt 1777. 

Des Loasaph, Le-
tropoliten Moskau. 

Aus der Familie Skripitzin, 
Mönch und Vorsteher im 
Kloster des ehrw. Bergios. 
Im Jahre 1539 wurde er 
Metropolit von Moskau. 
Durch die Ränke des Bo1-
jarin Sсhuieki wurde er in 
das Exil geschickt, in das 
Kyrilloв-Kloster; von dort 
wurde er nach derSerapious-
Laura gebracht, wo ; 1555. 
Seine Reliquien befinden 
sich in der Laura in der 
Serapion-Рalаtka. 

Des Klemens. Bi-
schofs von TV elitza 
п  Makedon.fen u. sei- 
пег  Genossen Auge- 
liaros, Gorazdos, 
Naum u. Sabbas. 

5laven, Jünger des heil. 
кyrillos und Methodios. Г. 
u. G. waren Bischёfe (der 
Letztere in цантеп  Nach- 

Новомг~ч. У  р  и  с  т  0- 
др  ла. 
Родоиъ  съ  селенгя  Балта, 

Кассандрскаго  округа, за- 
нииался  портня;кныиъ  рe- 
иеслоиъ  въ  Солуни. 3а  
твердость  въ  кристганскоиъ  
исаовtданги  поwкшен-ь  Тур- 
каип  въ  1777 г. 

I о  а  с  а  ф  а, митроп. 
Московскаго. 

Iiзъ  фaиFлги  Скрипииы - 
ныкъ, ивоьъ  и  вастоятель  
въ  обптелп  up. Cepria, въ  
1539 г. избравъ  въ  иитро- 
полита  3г:осковскаго. По  
пропскаиъ  бояръ  шуй- 
скикъ, I. бы.ть  сосланъ  въ  
Кирилловъ  ионастырь , от- 
куда  перевезенъ  быхь  въ  
Ceprieвy Јавру, гд-k п  t въ  
1555 г. Мощи  его  въ  
Ланр-h, въ  т. н. Cepanio- 
новекой  палатк•1з. 

Клииента ,еп.Ве- 
лz2yы  1иа,едонст~ог'с  
сотрJднгсковь  его: А  н- 
геляра, I'оразда , 
Hayua и  Сaввы. 

Славяне  — ученини  свв. 
Kupunna и  Dleeoдiя. Kn. п  
I сраздъ  были  еиископампг  
(посл hднггl въ  цоравгн  послl; 
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ченическую  смерть  и  по-
гребенъ  ими. 

folger des Iethodios) A., N. 
und S.—Priester. Alle be-
mühten sich viel um Ver-
breitung und Befestigung 
des Christenthnms unter 
den Slawen. Die Reliquien 
des K. befinden sich in Or-
chida, des G. und A. zu 
Belgrad in Albanien, des 
N. im Kloster seines Namens 
beim Аrеhida-Soo. 

28 (10.). Der h11. 
App. von den 70. 
Prochoros,Nikanor, 
Timon u. Parmenas, 
der Diakonen (aus 
der Zahl der 7 ersten 
Diakonen). 

Pr. war Jünger des Ap. 
Joannes; war erster Bischof 
von Nikomedia. T als Mar-
tyrer in Antiochia. Nik. 
wurde nebst 2000 Christen 
von den Juden getödtet an 
demselben Tage, da der hl. 
Protomartyrer Stephanos 
gesteinigt wurde. T. war 
nach der Ueberliefernng 
Bischof von Bostra in Ara-
bien. f durch Feuer. Pа. 
f vor den Augen der 
App. und wurde von ihnen 
bestattet.  

св. иееодгя), A., H. и  C. — 
пресвнтераии. Bc'h они  
много  потрудились  надърас- 
пространенгемъ  н  утвер:к- 
денгемъ  кристганства  среди  
Славянъ . мощи  Климента  
почивають  въ  Оркид b, Го- 
разда  н  Ангеляра  въ  Б•k.-г- 
град l; Албанскомъ , Наума  
въ  ионастыр h его  ниегги  ок. 
Аркггдскаго  озера. 

Сев  ann. отъ  "г  0 т  
и 	дгахонова  : II p o- 
gopa, Никанора , 
Тимона  u IIap- 
мена. 

Принадлеяалн  Kb числу  
цервыьъ  7 дiаконовъ : IIpo- 
коръ  — ученикъ  св. an. 
IIетра  и  спутиикъ  и  пи- 
ceцъ  св. an. Iоанна  Бо-
гослова, былъ  первыиъ  
еп. Никоиидгйскимъ . i въ  
Аитгоаги, убитый  языч- 
никаии. Н. yбить  Iy- 
деями  въ  Iерусагим•ь  въ  
день  цобгенгя  камнямгг  св. 
первомученика  Стефана ; съ  
нииъ  вмhстh было  убито  до  
2000 ьристiанъ. Т. быть  
епггскопоиъ  въ  Аравгйскозгь  
город h Бостр•ь  и  t мученд- 
комъ. IIариенъ  npuuunb 
предъ  очаии  апостоловъ  му- 

Kont. (Т. 1): Als ehr-
wiirdige Diakonen und 
Augenzeugen des Wor-
tes und Gefässe der Er-
wählung seid i hr erschie-
nen durch den Glau-
ben, Nikanor und Pro-
choros, Parmenas und 
herrlicher Timon ! Dess-
halb feiern wir heut 
euer weihevolles Ge-
dächtniss, in Freude 
des Herzens euch selig 
preisend! 

Des Hart. Eusta-
tios von Аnkуга. 

Krieger, litt zu Аnkyra 
durch den Hegemon коr-
neцoе  um 316. 

Des Malt. Atta-
kios. 

Enthauptet zu иilet in 
Karien unter Likinios durch 
siйklаthое. 

Des Mart. Juli-
anis. 

Ifонд. (гл. 1) : Дга- 
кони  честнги  и  само- 
видцы  Слова, и  со- 
срди  избраннги  яви- 
стеся  вtры, Ника- 
иоръ, Hpoxopb, IIap- 
меиъ  и  Тимоиъ, слав- 
нги : т~мъже  днесь  
священнрю  паиять  
вашу  празднремъ , въ  
веселги  сердца  васъ  
ублажающе  •. 

&[ ч. Евста eгя. 

Вовнъ, пострадaaъ  ок. 
316 в. ab Анкир  Гата- 
тгйской, отъ  игемона  Kop-
uenbi. 

Муч. Акакгя. 

Убить  въ  иилеть  Kaргй- 
скомъ  при  Luulu, ок. 321 г., 
отъ  рукъ  3иликинегя. 

Муч. Iрлгана. 
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Aus Dalmatien; enthaup-
tet unter Antoninos Pias, 
von Flavianos, Hegemonen 
von Kampanien, zu Atina 
(in Italien). 

Der ehrw. Irene. 

Geb. aus Kappadokien. 
Sie war Braut Michael III. 
Ihr Zusammentreffen mit 
dem ehrw. Joannikios auf 
der Reise nach Konstanti-
nopel, erregte in ihr den 
Gedanken von der Nichtig-
keit des weltlichen Lebens 
und erweckte in ihr den 
Wunsch, sich der Askese 
zu widmen. Nach ihrer 
Ankunft in Konstantinopel 
begab sie sich, anstatt nach 
dem Palais, nach dem 
Kloster des Qhrуsobolanthos, 
wo sie nach Verthedung 
ihres Vermögens als Nonne 
eintrat, und vom Patriarchen 
Methodios zur Hegumena 
ernannt wurde. 1829. 

Des ehre. Paulos 
1 iгopotaminos. 

In der Welt Prokopios, 
Sohn des griechischen Kai-
sers Michael Kuropalates; 
geblendet vom Kaiser Leo, 
dem Armenier, trat er im 
Geheimen als Mönch in das 
Xiropataminische Kloster 
auf 1cm Berge Athos ein, 

Родоиъ  изъ  да.тиацги, 
ус•Ъченъ  при  ими. Акто- 
нигт% Ilik въ  г. Антвнh (въ  
Ilтaaiи  ), отъ  '1'лавгана, нгу- 
мена  Каицангйскаго . 

Пр. Ilрпны  . 
РqZоцъ  изъ  Каппадокггг, 

была  одною  изъ  невЭ;стъ  
Muxauna Iц. Встр%ча, во  
время  поfiздки  съ  pодины  
въ  Конетантинопо:гь, съ  up. 
Ioaнпsкieцъ  (4 Конб.), зна- 
ценитыцъ  подии;кникоцъ  
горы  Олиипа  вь  Bu.uidu, 
возбудила  въ  ней  iinc:ib o 
суетиостгг  мipa и  вызвала  
;келанг.е  посвятить  себя  от- 
гке.тьнггчеекогг  жизни. I Io 
пргhздh въ  lгонстантнцго- 
по:гь, она, виксто  цаpскaго  
дворгга, избрала  своимъ  sгr 
:ггпцецъ  монастырь  1рEcо- 
во:гавта  п, раздавъ  все  свое  
июtнге, постригалась  здLei. 
цатргартоц-г. Меоодгецъ  но- 
етавлепа  была  пгweнгею. 
въ  9'_' 1 г. 

[Ip. IIaвла  Iicгc- 
ропотамнна. 
Въ  iiph Ilpoкoniй, ciiib 

Греческаго  пцператора  Мгг- 
ааила  Куропалата ; ослtп- 

лепъ  императороиъ  :Iьвоцъ  
Ариянггноцъ , послl; чегo 
тайно  от-ь  всhкъ  поступгг:гь  
в  uокомъ  па  Аоонъ  въ  licu 

рогготаискую  обитель, rLh  

wo er in einer kleinen Zelle 
der Askese sich ergab. 
Durch seine Bemühungen 
wurde das Kloster des hl. 
Georgios Tropbоpharao wie-
der hergestellt. f 820. 

Des Bildes der J1. 
G. zu Smolensk, ge-
nannt Hodegetria. 

Ueber das Alterthum 
dieses Eides in Russland 
sind verschiedene Ueber-
iieferungen vorhanden. Nach 
Einigen wurde dieses Bild 
als Segnung zur Reise nach 
Rassland mitgegeben der 
Anna, der Schwester des 
byzantinischen Kaisers Ha-
sdios und Gemahlin des hl. 
Fürsten Wladimir; nach 
andern segnete der bуzап-
tinische Kaiser Konstanti-
nos Monomachos im Jahre 
1046 bei der Verheirathung 
seiner Tochter Anna mit 
dem russischen Fürsten 
Wsewolod Jaroslawowitsch 
von Tschernigow dieselbe 
mit dem Bilde der Hode-
getria, d. h. Pfadführerin. 
Nach dem Tode Ihres Mannes 
segnete die Fürstin Anna 
mit diesem Bilde ihren 
Sohn Wladimir Wsewolo-
dowitsch Honomach, der 
dasselbe, 1097 Fürst von 
Smolensk geworden, in die 
1103 von ihm erbaute Kа- 

подвиза.тся  въ  тhсной  ке.г  
лги, его  трудацгг  возстанов- 
лена  была  обитель  ев. Геор- 
ггя  цоб%донос  qа. i въ  820 г. 

Сиопенскгя  гcко- 

ны  Б. М., гы}генуемыя  
Однfгитргею. 
0 древности  ееи  ггконы  

въ  Pocciu супнествуютъ  pаз- 
личныя  сказакгя. По  од- 
ницъ, икона  эта  была  дана  
въ  блат•ословенге  на  путь  
въ  Россг.ю  царевн% Amt, 
eecTph Ввзаитгйскаго  ии- 
ператора  Вас  ели  п  супругb 
ев. князя  Владггмгра ; по  
другпиъ, Византгйскгя  иц- 
ператоръ  Константинъ  Мо- 
ноцакъ, выдавая  въ  1046 г. 
свою  дочь, тоз<е  цаpевн~ 
Анну, aa ?усскаго  чеpни- 
говекаго  князя  Всеволода  
Ярославпча, благословилъ  
ее  пконою  Одигитрг.и  (Пу- 
теводительницы ). По  сиер- 
ти  иуЖа, княгини  Анпа  
благословила  ею  сына  своего  
Владнгигра  Всеволодовича  
Моноиааа, кoторый, сдhлав- 
шпсь  съ  1097 г. Сиолен- 
скииъ  князе  гь, принесъ  
ее  въ  даръ, созданноиу  имъ  
въ  1103 г., Сиолеискому  со- 
борноиу  араиу, съ  кaкова- 
го  вреиени  лкона  называется  
,Слгодеискою .- Въ  1237 г. 

1,ояь. Jxti. 
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thedrale zu Smolensk als 
Geschenk brachte, von wel-
cher Zeit dieses Bild das Smo-
lenskiscДe genannt ward. 
Im Jahre 1237 wurden die 
Bewohner von Sшolenak 
durch dieses Bild vorher in 
Kenntnies gesetzt von dem 
Angriffe der Horden des 
Batij auf die Stadt und 
zwar sollte auf Befehl des 
Bildes ein Krieger 1er-
knrij zum Zweikampfe mit 
einem feindlichen Riesen 
vortreten und nach Besie-
gung desselben die Krone 
des Martyriums erlangen, 
was auch geschah. Nach 
Тödtnng des Riesen und 
vieler Feinde hatte M. sich 
zur Ruhe gelegt, was die 
Feinde bemerkten, worauf 
sie ihn überfielen und meuch-
lerisch tödteten. Zum An-
denken an die Heldenthaten 
des Merkurij ist ein Obelisk 
errichtet bei dem Moloch-
Thor und die Kirche hat 
ihn den Heiligen zugezählt. 
(24. Novbr.) Anfang des 
XV. Jahrh. wurde bei der 
Eroberung von Sтоlепвk 
durch die Lithauer von 
dem letzten Smolеnskischen 
Fürsten Jurij Swjatoвla-
witsch dieses Bild nach 
Moskau in die Blagowe-
stschenski (Mariä Perkiln- 
digung-)Kathedrale 	ge- 
bracht, jedoch 1455 auf in-
ständige Bitten der Bе- 

жители  г. Сиоленска  были  
предув'йдоилены  o наступ- 
ленги  полчищъ  Батыя  къ  
городy, повел hнгеиъ  Бо;кгея  
цатери  „воину  Меркургю  
выйти  нa едивоборство  съ  
Татарекимъ  исполивоиъ, 
при  чеиъ  самъ  М. iicnt 
поб kды  долженъ  быаъ  прп- 
нить  вйнецъ  мученика,` что  
и  ucuoninnocb. Ъ'бивъпспо- 
лина  рослаго  и  множество  
враговъ, и. легъ  ОТДОХНУТЬ  
зам hтивъ  его  Татаpы, на- 
пали  и  yмертвили  его. Въ  
память  подвиговъ  Мерку- 
рiя  жители  Смоленска  воз- 
двигли  за  Молововскиип  
воротами  ему  обелиекъ, a 
церковь  причтила  М. къ  
лик  сватыаъ. (24 Ноября  ). 
Въ  нача.тb XV B. посаtд- 
нимъ  княземъ  Сиоленскимъ  
IОргемъ  Святославичеиъ , во  
время  взятгя  Сиоленска  ли- 
товцаии, икона  быта  пере-
несена  въ  Москву  и  по- 
етавлева  въ  Благовйшен- 
скоиъ  собор b, во  въ  1455 г., 
по  yсиленной  просьб h Сио- 
лянъ, снова  возвращена  въ  
Смоаенекъ, a на  тоиъ  гй- 
cTh, гдй  жители  Москвы  
прощааись  съ  иконою, быть  
устроенъ  въ  1525 г. Новод k- 
вичiй  монастырь  и  постав- 
ленъ  списокъ  съ  иконы, а  
житеаяии  Смоленска, въ  па- 
мять  возвращевгя  иконы, 
впос.и%детвг.и  быть  поcтgo- 
еиъ  араиъ  во  имя  иконы  Б. и.  

wohner von Smolensk wie-
der dorthin zurückgebracht. 
An der Stelle, wo die Be-
wohner von Moskau von 
dem Bilde der hl. I. G. 
Abschied nahmen, wurde 
im Jahre 1525 ein Nonnen-
kloster gebaut, in welches 
eine Copie des Bildes an 
Stelle des Bildes gebracht 
wurde, dass nach 8ш  iensk 
gesandt worden war, wo 
selbst gleichfalls ein Tem-
pel der Hedegetria gebaut 
wurde. Bei der Belagerung 
von Smolensk durch den 
polnischen König Sigismund 
wurde dieses Bild recht-
zeitig 1609 nach Moskau 
überführt, und bei der Be-
setzung Moskaus durch die 
Polen wurde es nach Jaro-
slawl gebracht. Nach Ver-
einigung von Sшolenak mit 
Russland wurde das hl. Bild 
auf Befehl des Zaren Alexei 
Michailowitsch wieder nach 
Smolensk zurückgebracht, 
und da die Kathedrale zer-
stört war, in dem Tempel 
der Hedegetria aufgestellt 
und 1658 in die wieder her-
gestellte Kathedrale über-
führt. ZumAndenkenhieran 
wurde am 28. Jalii eine 
noch jetzt existierende Pro-
zession von dem Tempel 
der Hedegetria zur Kathe-
drale eingeführt. Im Jahre 
1812, am Tage des An-
Sturmes der Franzosen ge- 

Одигнтргд. Ipu осад% Сио- 
ленска  Польекииъ  королеиъ  
3игизмундомъ , икова  была  
заблаговременно  (въ  1609 г.) 
перенесена  въ  Москву, а  
по  занятги  Москвы  поля-
ками  — въ  Яроставль . Лост~ 
присоединенгяСмоленска  къ  
Poccix, по  повелйнгю  царя  
Алексйя  Миваиловича, ико- 
на  была  сиова  возвращена  
туда  и  такъ  какъ  сoборъ  
былъ  рaзрyшенъ, то  икона  
была  поставлена  въ  Одиги- 
тpгeвой  цеpквп, a въ  1658 г. 
въ  реставрированномъ  со- 
бор'h, въ  паиять  чего  быаъ  
учрежденъ  существующга  
досел'L крестный  аодъ  28 
Iюaя  изъ  Одигитргевой  церк- 
ви  въ  Смолеискга  соборъ. 
Въ  1812 г., въ  день  пpи- 
cтyпа  Французовъ  къ  Сио- 
леиску, икона  была, какъ  ц  
въ  1609 г., перенесена  сна- 
ча.та  въ  Москву, a потоиъ  
въ  Яроелавль. по  изгвавги  
враговъ, 25 Декaбря, снова  
возвращена  въ  Смоленскъ, 
гдй  и  пребываеть  въ  ка- 
еедра.тьиомъ  краи-й. Кром~ 
сей  иконы, есть  еще  въ  
Сиоленск  дрyгaя  икона  
Одигитрги, писаикая  въ  
1602 г.; обh ein икевы  въ  
1666 г. Cиоленскгй  aрце- 
икекопъ  Варсонофгй , по  цаp- 
скомy yкaзy, возиаъ  въ  Мо-
скву  для  поновленгн  живопи-
си. Лосл%двг:йспиеокънахо-
дится  вын% въ  церкви  надъ  

Juli. 
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gen Smolensk, wurde das 
Bild der M. G., wie im 
Jahre 1609, zuerst nach 
Moskau und darauf nach 
Jaroalawl übertragen. Nach 
Vertreibung der Feinde 
wurde es am 25. December 
wieder in die Kathedrale 
zu Smolensk zurückge-
bracht, wo es sich noch 
jetzt befindet. Ausser die-
sem Bilde befindet sich in 
Smolensk noch ein anderes 
Bild der Hodegetria, wel-
ches 1602 gemalt wurde; 
diese beiden Bilder brachte 
im Jahre 1666 der Erzbi-
schof Warвonophios von 
Smolensk auf Befehl des 
Zaren nach Moskau zur 
Renovirung; das letztge-
nannte Bild befindet sieh 
jetzt in Smolensk in der 
Kirche, welche 1727 durch 
die Freigebigkeit des Dlo-
toweki über dem Dnjepr-
Thor erbaut wurde. Bis 
dahin befand sieh das Bild 
an dem Dnjepr-Thurm der 
Stadtmauer. Im Jahre 1812, 
als am 5. August das rus-
sische Heer Smolensk ver-
liess, wurde das Bild aus 
der Kirche über dem Thore 
von der Artillerie des Ober-
sten Gluchow mitgenommen 
und blieb bei dem Regi-
gimente der 3. Division zu 
Fuss (General Ermelow). 
Am Vorabend der Schlacht 
bei Bomodino wurde dieses  

ДнЬпровскими  воротаии, со- 
оруасенной  въ  1727 г. 
дгемъ  Длотовскаго, до  этого  
:se нремени  икона  вааozи- 
.гась  въ  Дя l провской  батяt 
городской  етhны  г. Сио- 
.генска. въ  1812 г., при  
оставленги  5 Авг. Русскпми  
войскаии, Сиоленская  еконя  
изъ  церкви  вадъ  воротаия  
была  взята  артпл.тергггскою  
ротою  (полков. 1'лухова) п  
оставалась  при  полкаьъß-eй  
гЫотной  дивeзгl (Ерио- 
лова). Ha кхнунЬ  Борл- 
дипской  битвы  икон  но- 
сили  по  лагерю  и  с.тиЖилг. 
холебствгя . По  изгнаягп  :кг  
непргятелн  икона  къ  5 Но- 
вбря  со  многеип  вк.таlаап  
снова  возвращенa была  въ  
Сиоленскъ. 

Bild zur Ermuthigung der 
Krieger vor das Lager ge-
tragen. Nach Vertreibung 
der Feinde wurde das 
Bild am 5. November (ge-
rade nach 5 Monaten) nach 
Smolensk mit grossen Ehren 
und Weihgeschenken zu-
rückgebracht. 

Trip. (T. 4) : Zur 
Gottesgebärerin lasset 
uns nun eifrig eilen, 
die wir sündig und 
niedrig sind, und in 
Busse lasset uns nieder-
fallen, rufend aus der 
Tiefe der Sееlе: Ge-
bieterin, hilf uns voll 
Barmherzigkeit, sorge, 
wir kommen um wegen 
der Menge der Ver-
gehungen: Lass deine 
Knechte nicht leer zu-
rückkehren, denn dich 
haben wir als einzige 
Hoffnung ! 

Kont. (T. 6): 0 
Schutz der Christen, 
der keinen zu Schan-
den werden lässt, du 
Vermittelung bei dein 
Schöpfer, die nie ver-
geblich ist, verschmähe 

Tpon. (гл. 4) : Къ  
Богородиц' прилеж- 
но  нынt притецемъ  
гр%шнги  и  смиреннги, 
и  припадемъ  въ  по- 
каянги  зовуще  изъ  
глубины  души  : Вла- 
дычице, noaioau, на  
ны  милосердовавши , 
потпдися , погибае~нъ  
отъ  множества  пре- 
грьшенгй, не  отвра- 
ти  Твоя  рабы  тщи: 
Тя  60 и  единр  на  
деждy имамы! 

Rонд. (гл. 6) : IIред- 
стательство 	хри- 
стган' непостыдное, 
ходатайство  ко  Твор- 
цу  непреложное, не  
презри  грtшныхъ  мо- 

LT 
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nicht die Stimme des 
Gebetes der Sйnder, 
sondern, giftig, wie du 
bist, komm unserm 
gläubigen Rufe nach 
Hilfe zuvor: eile auf 
unsere Bitte herbei und 
achte auf unser Flehen, 
o Gottesgebärerin, die 
du beschirmest immer-
dar Alle, die dich ver-
ehren! 

ленгц  гласы; но  пред- 
вари  яко  благая  на  
поиощь  нaсъ, в~рно  
зовущиуъ  Tu: ускор lг  
на  цопитву, и  пот - 
щися  иа  умоленге , 
предстательстиующи  
присно  Богородице  
чтущпуъ  Tя! 

sterin, nur dich allein, 
o Gottesgebärerin, um 
mich zu bewahren und 
zu decken, in die Ewig-
keiten der Ewigkeiten! 
Amen. 

Des Grebnewski'-
sehen Bildes der M. G. 

Dieses Bild wurde dar-
gebracht von den Bewoh-
nern der früheren Stadt 
Grebnja (am Flusse Tschiri) 
dem eressfürsten nimitri 
Joaunowitsch Donskoi, als 
er zurückkehrte nach dem 
Siege über den Chan Mamai 
vorn Flusse Don und au den 
Fluss Tsehiri gelangte, der 
in den Don einmündet. Der 
Grossfürst stellte das Bild 
in der Uѕpeneki-Kathedrale 
zu Moskaa auf. Der Ur-
enkel des Grossfürsten Don-
skoi, Grossfürst Joann Was-
süjewitsch, nahm das Bild 
1471 auf seinen Feldzug 
gegen Nowgorod mit, und 
nach dem Stеgе  bei Sehelen 
1472 baute er zu Ehren 
dieses Hildes zu Mosiau 
einen Tempel. Im Jahre 
1612 wehrten die Russen 
durch dieses Bild die In-
vasien der Polen in Moskau 
ab. Beim Brande 1687, als 
die ganze Grebuewische 

статепьницы , ни  бла- 
ггя  ут' шительниды , 
токмо  тебе, o Бого- 
мати, яко  да  сохра- 
ниши  м  и  покрыеши , 
во  вtки  вtковъ, аиинь! 

Гребневскгя  гс- 
7гоньа  Б. LV. 

Ilкону  ciю  поднег_гп  .г:а- 
тели  города  Гребни, на  рь̀st Чири, Вел. кн. ;kичитрг:э  
Iоанновичу  донскоиу, когда  
онъ  возвращался  послt no- 
бtды  надъ  Маиаеиъ  
реговъ  дона  въ  Мое  квт  л  
цоетпгъ  зтого  города, .тF:s:a- 
щаго  при  впаденги  чпри  
въ  донъ. Принявъ  ев. 
икону, Вел. кгигвь  поетавплъ  
ее  въ  Московсвоиъ  j ѐпен- 
сг:оaъ  coOopt. ПравнvкΡъ  
дни. донсь~-ъго  Вел. 1гн. 10- 
аннъ  I3асильевичъ  въ  14г  1 r. 
брялъ  сiю  икон,и  въ  погодь  
противъ  Новгорода  и, одер- 
жавъ  въ  147 Г. I1Iелйн- 
скую  битву, соорудилъ  въ  
честь  сея  иконы  въ  цо- 
сковскоиъ  посадсграаъ . Въ  
161'L г. съ  этoю  иконою  Усс- 
екiе  отра;кяли  нападенгя  1Iо- 
ляковъ  въ  ,1lосквt. Въ  
пол:аръ  1687 г., когда  вся  
Гребневекая  церковь  была  
объята  плаиенеа -ь, икoна  
совранилась  невредии0ю. 

40* 

Gebet: Meine all-
gütige Königin, meine 
Hoffnung, o Gottesge-
bärerin, du Hort der 
Waisen und der Wan-
derer Schutz, der Ве-
trübteп  Freude, der 
Leidenden Beschirme-
rin, du siehest meine 
Noth, du siehest meine 
Trübsal; hilf mir, als 
einem Schwachen, lenke 
mich, als einen Wan-
derer, du kennst mein 
Leid, befreie mich da-
von, wie du willst; 
denn ich habe keine 
andere Helferin ausser 
dir, keine andere Schüt-
zerin, keine gütige Тгё- 

Ion umBa: Царице  
цоя  преблагая , на- 
дешдо  цоя, Богоро- 
дliце, пргятилище  си- 
рытъ  И  странныуъ  

предстaтельнице , 
скорбягцихъ  радосте , 
обвдимыгъ  покрови - 

тельнице, зриши  мою  
бtду, зpишll эгою  

скорбь, поцози  эпг  

якo нецощну , окорци  
ця  яко  странна ; 06и- 

ду  мою  BtCI1, ра3- 

рtши  тр, яко  воли— 

шп : яко  не  ицацъ  
иныя  поцощи  развt 
Тебе, ни  иныя  пред- 

Juli. lюдь  
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Kirche in Flammen stand, 
blieb das Bild selbst unver-
sehrt und befindet sieh noch 
jetzt in Moskau im Tempel 
Mariä Himmelfahrt in Lu-
bjanka (3tadttheil von Mo-
skau). 

Des Bildes der31.G. 
zu Supralsk. 

Nach der Tradition wurde 
das Bild ans Smolensk ge-
bracht und befindet sich in 
dem bekannten Kloster Ma-
riä Verkündigung, das 1500 
gegründet war und 16 Werst 
entfernt von Bjalostok 
(Gouv. Grodno) am Ufer des 
Flusses Snprals liegt. Das 
Bild wird auch von römi-
schen Katholiken verehrt 
und ist sogar bei den Pro-
testanten angesehen. Im 
Jahre 1900 wurde das 400-
jährige Jubiläum der Exi-
stenz des Klosters gefeiert. 

Des„Igritzkia-Pe-
sotscbenskia" - Bil-
des der J1. G. 

Es hat seinen Namen von 
dem Orte der Auffindung 
in der Wüste Igritza am 
Flusse Pesotschna (Gouv. 
Kostroms). Es wurde 1624 
gefunden von dem Hirten 
eines Вoljarin-Sohnes Hä 
milian Isajew Severjag in  

Въ  настоящее  время  икона  
находится  въ  Москвt, въ  
xpawk 3'спенгя  Б. М., ва  
лубявк-к. 

Српральскгя  u- 
коны  Б. 111. 
По  предангю , иконапpиве- 

зепа  пзъ  схоленска : теперь  
же  находится  въ  изв-lзстиохъ  
супрасльскоиъ  Благовкщен - 
скоиъ  ионастыр l'., основан - 
ноиъ  въ  1500 году  ы  :iе- 
:г;ащеиъ  въ  16 верстахъ  оть  
г. Балостока  (Гродп. губ.), 
ва  берегу  ptuu супраслы . 
Почитается  не  только  прa- 
восaавиыии, но  и  рихско- 
католикаип  и  дaже  пpоте- 
стантскпхънаселенгеиъ . Въ  
1900 г. праздновaлся  тop- 
asественно  10U-лΡ%твiii юби-
лей  сyществовангя  обптели. 

Игрицкгя -Песо-
ченскгя  иконы  Б. И. 

Названа  такъ  по  иhсту  
нааожденгя  eя  въ  пустын~ 
называемой  dfzpuuoгi, при  
plud Песочхгь  1 Костр. губ.). 
Обр%тена  въ  1624 г. па- 
етухаии  одного  бояpскаго  
сына  Емеагана  Псаева  cе- 
врюгъ  въ  одноиъ  ветаонъ  

einer alten Kirche. Nach-
dem er von fünfjähriger 
Blindheit geheilt worden 
war nach Besprengung mit 
vor diesem Bilde geweihtem 
Wasser, erbaute er am Orte 
der Erscheinung das Peso-
tschе  n ski-Kloster am rechten 
Ufer der Wolga, 15 Werst 
von кostroma. 

DesBildes der ИΡ G. 
von Juga. 

Das Bild befindet sich im 
Juga-Kloster am Ufer des 
Flusses Juga beim Dorfe 
Niknlskoje (Gouv. Jaros-
lawi), wohin es aus dem 
Petscherischen Kloster zu 
Pskow geuracht wurde von 
dem Hieromonachos Dorofej 
1616, der am Flusse Juga 
eine Zelle erbaute. Nach 
dem Toda des Greises 1623 
wurde dort ein Kloster ge-
baut mit Segen des Pa-
triarchen Philaret und des 
Metropoliten Warlaam gоn 
Rostiw. 

Des Bildes der 
M. G. Hodegetria zu 
äсhп ja. 

Das Bild wurde 1654-55 
während der damals herr-
schenden Pest aus Ver-
anlassung der Frömmigkeit 
der Bewohner von Schuja  

краиЕ. Поаучввъ  пецкле- 
nie, nocnt 5 .тктней  сл%- 
поты. отъ  этой  иконы, по  
окропленгю  его  святoю  во- 
дою, oBb устрогггь  на  и%сrk 
явaенiя  Песоченскгй  иона- 
стыpь, въ  15 в. от•ь  Iti.o- 
стромы, на  IpaBoub берегу  
Волги . 

Юrcxiя  гсконы  
Б. 31. 

IIxoнa находптся  въ  Юг- 
ской  пустыни  на  берегу  
pbuu Юги, блпзь  c. Ни- 
кульскаго, Яросл. губ., куда  
принесенa была  изъ  Псков- 
скаго  Печерскаго  ионастыpя  
схниоиахоиъ  дорооееиъ  въ  
1616 г., основавтпиъ  пер- 
воначааьио  кеалгю , гд-к, по  
кончинt етарпа  въ  1023 г. 
устроена  была  обитель, по  
благословенгю  патpгаркз  Фи- 
ларета  и  Ростoвскaгo мп- 
тропо.тита  Вараааиа. 

цIрйскгя -Оди- 
гитрги. 

икона  была  написана  въ  
1654-55 r. во  вреия  мо- 
ровой  язвы  усердгеиъ  :ки- 
телей  г. 1IIуи  (Влад. губ.) 
и  находится  HЪ  У%ствоиЪ  

Juli. 1юл5. 
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gemalt und befindet sich in 
der dortigen Kathedrale. 
Ausser dem 28. Juli, wel-
cher Tag an das Erlöschen 
der Cholera 1531 erinnert, 
wird das Bild noch gefeiert 
am 2. Novbr. zur Erinnerung 
an die Vollendung des Bil-
des, die von dem Aufhören 
der Pest begleitet war. 

Des Bildes dегјi.G. 
Widropusskia. 

Das Bild hat den Namen 
von dem Dorfe Widropusk 
(Gouv. Nowgorod), wo ein 
alter Tempel des Grossmat-
tyгers Georgios Tropdiopho-
ros stand, in welchem sich 
das Bild der M. 0. Rode-
getria befand. Ein Krieger 
aus Boljarischem Geschlech-
te, der mit dem Zaren Joann 
dem Schrecklichen von der 
Eroberung von Nowgorod 
zurückkehrte und vorbei-
kam, raubte das Bild und 
nahm es mit in das Gebiet 
von Munom. Einst bat er 
einen Priester, ein Moleben 
zu halten vor der „Polo-
njanka" (der Gefangenen). 
Bei den Worten des Evan-
geliums : Und Maria blieb 
drei Monate dort und kehrte 
in ihre Beimath zurück ver-
schwand das Bild aus dem 
Tempel und erschien wieder 
in dem früheren, zerstörten 
Tempel, wo nach dem Brau- 

собориоиъ  xpauh. Кроиl; 
28 Iюля, въ  память  избав- 
ieeiя  города  въ  1831 г. опь  
аолеры, икон4 сей  празд- 
нуюгь  еще  2 Ноября  въ  na- 
мять  нanucuнiя  ел, сопpo- 
вогкдавшан ro прекращенгеиъ  
моровонг  яавы. 

Выдропрскгя  гс- 
коны  Б. И. 

Haзвaна  такъ  по  сел  
Выдропускъ  (Hosrop. губ.), 
гд4 бы.ть  древнiя  храиъ  во  
имя  великоиуч. Георггя  По- 
б4доиоспа  и  гд4 находилась  
икона  Одигитрги. Одииъ  
изъ  боярскихъ  сыновей  — 
воиновъ, возвращавппiхся, 
nocnt покоревгя  Новгорода  
при  Iоани4 I розяоиъ, мимо  
села  этого, поаитилъ  св. 
икону  и  прииесъ  въ  свою  
Муромскую  вотчину, гдt за- 
котtаъ  отелужить  иолебенъ  
полоняннгь  т. e. nntiiuut-
Ipu с:говахъ  Еванге:ггя: 
Ilребы  ен:ь  1lиргамъ  въ  нею  
яко  »eErx мп.сяиъг  и  возвра- 
тисл  въ  домъ  свой, икона  
скры.тась  изъ  xpaua и  сновa 
появилась  въ  презсвеиъ  по- 
луразаоренноиъ  краи4, гд4 
nocn'h по  ;ара  была  обрt- 
тева  невредииою  и  другая  
икона  Б. М., ииенуеман  р~ми- 
ленгемъ. Раскаявшись  въ  
похищенг.и  цконы  и  назва- 

de des Tempels auch noch 
ein anderes Bild der и. G. 
Umilenija (иilde) unver-
sehrt gefunden wurde. Aus 
Reue über den Raub des 
Bildes und die Bezeichnung 
der и. G. als Gefangene 
kam der Krieger selbst nach 
Widropussk und blieb dort 
für immer, um im Tempel 
zu dienen. Jetzt befindet 
sich das Bild in der Stadt 
Torschok (Gouv. Twer). 

Des Bildes der Нo-
degetria-Woronina. 

Das Bild erschien 1524 
im Kreise Techeropowitz, 
wo ein frommer Mönch, 
Worona, ein Kloster stif-
tete, das nach seinem Na-
men Woronin genannt 
wurde. 

Des Bildes der Н  o-
degetria - Christo-
phoro wa. 

Das Bild befand sich in 
der Zelle des ehrw. Chri-
stophor, welcher im Gonv. 
Wologda im XII. Jahrh. ein 
Kloster gründete. 

Des Smolenskija-
Sergiewskija - Bil-
des. 

Das Bild ist aus Stein 
ausgehauen, eine Spanne  

iii 3яступницы  mipa плгьн- 
ницею, бояривъ-вoинъ  при- 
был, въ  Выдропускъ  и  
остался  с:ги:кить  при  xpaut 
навсегда. H&it икона  cia 
находится  въ  T. Торз;к4 
(Тверской  губ.). 

Одигитрги  - Во- 
рониной. 

IIкона  явилась  въ  1524 г. 
въ  череповецкоиъ  у4зд4, 
г.14 благочестивый  ионааъ  
по  имени  Ворона  основа.тъ  
обитель, наииеноваавую  Во- 
ровпяскою . 

од  иг  и  Tp - х  и-
стофоровой. 

Пкона  находилась  въ  кел- 
лгп  преп. Кристоггюра , осно- 
вавшаго  ионастырь  въ  Во- 
логодской  губ. въ  К`" в. 

с  молен  с  к  л. с  ep-
гг eвскгя. 

Пкона  азс4чена  изъ  кач- 
н , w4рою  въ  четверть  арши-. 
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gross und befindet sich in 
der Sergiew'вchen Laura im 
Tempel der M. G. Hode-
getria. In der 1771 ver-
fassten Beschreibung der 
Laura wird eine wunder-
bare Heilung durch dieses 
Bild erzählt, dass nämlich 
1730 ein Psalmist von dem 
Bilde in wanderbarer Weise 
geheilt wurde, der verdorrte 
und nach dem Rücken ge-
krümmte Arme hatte. 

Des Bildes dегМ.G. 
Smolenskia - Bo-
stroinskia. 

Es wurde gebracht von 
dem ehrw. Кyrill Bjeloje-
sensk[ aus dem Slumanw-
Kloster zu Moskau an das 
Ufer Bjelo-Osero, wo er im 
ND. Jahrh. das bekannte 
Kloster gründete. 

Des lides dегјј. G. 
Smolenskia - Ustju-
schenskia. 

Das Bild befindet sich in 
der Stadt Uatjuschua (Gene. 
Nowgorod). Durch den 
Schutz der M. 0. wurde die 
Stadt von der Invasion der 
Schweden und Polen be-
freit.  

na п  находится  въ  Серггевогl 
nasph, въ  араиt Б. М. Одп- 
гптрггг. Въ  рукоппеномъ  
описанiи  лавры, составлеи - 
пом•ь  въ  1771 г., пов%ст- 
вуетсн  о  чуд$ дсц•кленгя  отъ  
сей  пколы  въ  1730 г. од- 
ного  исалиоп•ksüa, uu'hiniaro 
цзсокгпгя  {г  прпгнутыя  Kb 
cnui'h руки. 

Смоленск iя-Ко- 
стромск iя. 

икона  прПНесегга  прел. 
кириллоиъ  Бhлоезерспамъ  
изъ  Сv-ионова-иоековспаго  
монастыря  на  берегъ  Бhло  
озера, гд. основалъвъХв . 
пзв•Ьстную  обитель. 

Смодеиск iя —у—
стюжеиск iя. 

1Iкoнa накодитсн  въ  г. 
Устю;кн  (Hoirop. губ.). Е  
заступлен iеиъ  городъ  изба- 
виггея  огь  нашествiя  шве  
довъ  и  Поляковъ. 

DesBildesderц.G. 
Smolenskia- tistne- 
du.11skia. 
Дав  Bild erschien 1603 

im Bezirk Solwetachegodsk 
(Gouv. Wologda). 

DesBildesdeгЭ f.G. 
Smolвnskia - Swja- 
togorSkia. 
Ев  erschien 1569 im Swja- 

togorski - Kloster (Gouv. 
Pskow). 

Des Bildes deгМG. 
Smolenskia - Solo-
wetzkia. 

Es erschien dem ehrw. 
Eleasar im XVII. Jahrh. 

29. (11.). Des Jfart. 
Kali nikos. 

Geb. ans Kjlikien. We-
gen seiner Predigt, von 
Christo wurde er zu Ankyra 
in Galanen dem Hegemon 
Sakeгdоn vorgeführt und 
von dort in Stiefeln mit 
spitzen Nägeln im Innern 
nach Gangra in Paphlago-
nien geführt, woselbst er 
verbrannt wurde. 

Kont. (T. 2): Die 
Wonne in der Höhe  

Смоленскгя -S'сть- 
недрмскгя . 

икона  явилась  въ  1603 г. 
въ  сольвычегодекоиъ  уазд% 
(Вологод. губ.). 

Смоленскгя -Св  я - 
т  ог  о  р  с  

i[кона  явилась  въ  1569 г. 
въ  Святогорскоиъ  иона- 
стыр'I (Пскoв. губ.). 

Смоленск iя -Со- 
ловецк iя. 

i[кона  явилась  препод. 
Елеазару  въ  XI'II в. 

.2Wуч.Kaллиник a. 

Родомъ  изъ  Килпкги. 3а  
пропов%дь  o %ристlз  былъ  
преданъ  игеиoноиъ  Сакер- 
дономъ  стратныиъ  исгяза- 
нiяиъ  въ  г. Анкир% (въ  
ГaлΡатiк), откуда, въ  сапо- 
гакъ  еъ  острыми  гвоздями  
внутри, отлравленъ  въ  г . 
Гангру  въ  Пафлагонiи, гдЪ  
былъ  соик.ъенъ. 

Конд. (гл. 2) : Гор- 
няя  красная  достойно  

Jull. ..Xг.L1J. 
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hast du nach Verdienst 
geerbt; denn von der 
Liebe zu Christo heftig 
entflammt, hast du dem 
Feuer hierdurch männ-
lich, o Kallinikos, ge-
trotzt; vor ihm jetzt 
stehend, lass nicht ab 
zu flehen für uns Alle! 

Der Мartyrin Se-
raphima. 

Geb. aus Antiochia, lebte 
in Rom. Enthauptet unter 
Kaiser Hadrianos. 

DerМartyrin 'Ehe o-
dote. 

Sie litt nebst ihren drei 
Kindern (von denen eines 
hiess Evodos) zu Вithуnien 
unter Diokletian, indem sie 
in einen glühenden Ofen gе-
worfen wurden. (22. Decbr.) 

DesK onst ап  t in 0ѕ , 
Patriarchen von Kon-
stantinopel. 

(674-76.) 

Des rechtgläubigen 
кбnigs Theodosios 
des Neuen. 

450. 

НЫ  н% НаслüДОвалЪ  
ecu: Христовою  бо  
stno любовгю  разж- 
жегся, на  огнь, Кал- 
линиче, тüмъ  мрже- 
ственно  дерзнрлъ  ecu: 
Еирже  и  нынt пред- 

стоя, не  престагв  лто- 
ля  o всtхъ  насъ ! 

Мучц.Серафимьl. 

Родоиъ  съ  Антгоаги, жила  
въ  Puit; при  пиператорü 
Адрганü усüчена  иечеиъ. 

М!/?. 6еодотги. 

ноетрадала  виüстü съ  
треин  дüтьип  (одинъ  изъ  
коихъ  именовался  Ееодомъ) 
въ  Виоинги, при  Дгокли-
тгаиü, будучи  брошена  въ  
разженную  печь. (22 Дек.) 

Константина , 
nатр. Константино- 
уЕольс1Еаг0. 

(674-76.) 

Благое  ьрн. короля  
0еодосгн  Новаго. 

въ  45С  г. 

Des ehrw. Roman 
von Кirschatsch. 

Jünger des ehrw. Ser-
giоs, erster Vоrstеhег  des 
W wедеnski Klosters, wel-
ches der ehrw. Sergios au 
dem Fluse Kirsehatsch 
(Gouv. Wledimir) gründete. 

Des 	ehrte-. к  on- 
stantin Kossjnski. 

Jünger des ehrw. Abraam 
von Chutin. Er gründete 
zusammen mit seinem Mit-
arbeiter Kosmal ein Kloster 
auf der Kossa (Landzunge), 
welche von den Flüssen 
Polist und Sne~schnaja ge-
bildet wird, 3 Werat von 
der Stadt Staraja Russa 
entfernt. i 1240. 

Des Mart. Eusta-
thios von _ ehet. 

Geb. aus dem Persischen 
Flecken Arbaketa, Sohn ei-
nes иagiеrs; 30 Jahre alt, 
kam er nach der Stadt 
Muhet in Iberien und em-
pfing hier die hl. Taufe, 
wesswegen er 589 in Tiflis 
enthauptet wurde. Seine 
Reliquien befinden sich in 
der Kathedrale der 12 Apo-
stel zu Mzchet. 

Пр. Ролгана  Киp- 
жачскаго. 
Ученикъ  пр. Сергiя, пеp- 

вый  настоятель  основанной  
пр. Ceprie&n Введенекобг  
обители  на  p'kd. Киржачü 
(Владии. губ.). t iupio въ  
1342 г. 

Пр.Константина  
Косинскаго. 
Ученикъ  пр. Варлазиа  

хутыиска ro; виüстü съ  сво- 
ниъ  подвижиикоиъ  Космою  
основалъ  ионаетырь  на  косü, 
образуеиоа  рüками  1lоли- 
стью  в  Снüжыою, въ  3 вер-. 
етааъ  отъ  г. Старой-Руссы. 
t инрво  въ  1240 г. 

Мэјч. Евстаегя  
мг4хвтскаго. 
Родоиъ  изъ  персидской  

деревни  Арбукеты, сыиъ  
жреца-иага ; 30-ти  лüтъ  оиъ  
прибылъ  въ  г. 1lZцаеть  (ю. 
Ilвepix) и  здtсь  принялъ  
крещенге, за  что  усüчеиъ  
иечеиъ  въ  Твфлисü въ  
589 г. Мощи  его  . въ  со- 
борü 12 апостоловъ  въ  
31 цаегк. 



Конд. (гл. 4): Ло- 
зге  явистеся  Христова  
винограда , 	гроздге  
приносяще  мрдрги  въ  
до6род~телеуъ, вино  
намъ  спасенге  исто- 
чающе  : еже  пргем- 
люще  веселгя  испол-
няемся, празднрюще  
всечестную  вашу  па- 
мять  : въ  нюже  мо- 
литеся, o остaвленги  
грнаовъ  uauiuxb, Го- 
сподни  апостоли ! 

Jurr. 

Kont. (T. 4): Als 
Reben seid ihr erschie-
nen des Weinberges 
Christi, als Trauben 
tragend, о  Weise, Tu-
genden, als Wein unser 
Heil quillend; ihn em-
pfangend, werden wir 
von Freude erfüllt, 
feiernd euer allgeehr-
tes Gedächtniss; dess 
halb fleht um Verge-
bung unserer Sünden, 
o Apostel des Hein! 
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30. (12.). Der App. 
aus den 70: Silos u. 
SHvаnos u. ihrer 
Genossen: Breskens, 
Epänetos u. Andro-
nikaS. 

Silaв  Begleiter des Ap. 
Paulos, später Bischof von 
Korinth, wo er f. Silvanos, 
Mitarbeiter des Ap. Panlos, 
Bischof von Thessalonich, 
t als Martyrеr. K. verkün-
dete das Christenthum in 
Galatien und Gallien. wo 
er in Vienne eine Kirche 
gründete. t als Martyrеr 
unter Trajau in Galatien. 
E. Bischof zu Karthago; 
A. (s. 17. Mai). 

Ann. оть  "г 0-ти: 
Силы  u Cunyaia, 
и  иже  съ  нимгс: K p и- 
скента , Eпенeта  
и  Андроника . 

Сила  — спутяпкъ  Co. ап. 
Ilавла, впослtдствги  епи- 
скопъ  Кориноа, гдс  и  i. 
Силуанъ  — сотрудникъ  ап. 
Ilавла, былъ  епископомъ  ab 
г. Солуни  и  t иученически . 
К. проповсдовалъ  всру  
ХРИСТОВУ  въ  Галатги  и  
Галлги, гдс  основааъ  цер-
ковь  въВгеннt, t мучениче- 
ски  при  Tpaaih въ  Галатгп. 
E., еппскопъ  нъ  kapoarewh, 
Андропикъ  (см. 17. Мая). 

Des Hierom. Va-
lentines (Valenti-
nos), Bischofs von 
Interanlea (in Italien) 
und seiner Gefähr-
ten: Prokulos,Ephe-
bos, Apollonios u. 
Abendios. 

V. mit dem Schwert ent-
hauptet um 273 nebst den 
oben erwähnten 3 Jünglin-
gen; A., Sohn des römi-
schen StattЪalters, ward be-
kehrt durch Valentinos. 

Des Malt. Joannes 
des Kriegers. 

Unter Jnlianas dem Ab-
trünnigen wurde er in ein 
Gebiet zur Verfolgung der 
Christen gesandt; aber, da 
er selbst Christ war, half 
er denselben, anstatt sie zu 
verfolgen. Als dies bekannt 
geworden war, wurde er 
nach Konstantinopel vorge-
fordert und in das Gefäng-
niss gebracht. Nach ' dem 
Tode des Kaisers gewann 
er die Freiheit und t fried-
lich in hohem Alter im IV. 
Jahrh. Seine Reliquien be-
finden sich im Tempel des 
hl. Joaunes Theologos in 
Konstantinopel. 

Des Hieromart. Pо-
lychronios,Bischofs 

Священномуч. у  а  - 
лентина  (Вален - 
т  и  н  а), en. г. Birne-. 
paiea (вa Итплггс) гс  
uже  съ  нил:а: П  p o - 
крла,Ефива,Апол- 
лонгя  u Аврндгя . 

В. уссченъ  иечеиъ  ок. 
273 г. sцccrk съ  3 юно- 
тааи ; Авундгй  — сынъРии- 
скаго  градоначальника , об- 
ращенъ  ко  Уристу  Вален- 
тпноиъ. 

Муч. I о  а  н  н  а  воинп. 

Ipn Iулганн  Отступникн  
былъ  посланъ  в•ь  одну  
область  для  пpеc.т%довяв iя  
xpucTiaib, и  будучи  сацъ  
аристганиномъ, I. вмнето  
преслtдовангя, всячески  по- 
могалъариетганаиъ . Узаавъ  
o сеиъ, I. потребовaть  его  
ab Дарьградъ  и  заключилъ  
ab теинипу. По  сиертп  
uunepaTopa, I. получилъ  
свободу  и  t ab глубокой  
старости  ab IV B. Мощи  
его  ab xpait I. Богос:нова, 
ab Дары  •радн. 

Священномучч. По- 
лиуронгя , en. Вп- 

Iюль. 
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roп  Вяbуlоп, der 
Presbyter: Ра1•те- 
nios, E1im u. Chry- 
sotelos, der Diako-nen: 

Lukas u. Muko 
u. дег  lfartt. : Abdon, 
Seпnis, Olympios и. 
Max imos. 

Sie duldeten unter De-
kios um 261. Polyehron in 
Babylon, die Uebrigen in 
der persischen Stadt Kor-
dnl. Die persischen Für-
sten Abdon und Sennis, 
welche die Leiber der Martt. 
bestatteten, wurden nach 
Rom berufen und dort mit 
dem Schwert enthauptet. 
Ihre Reliquien ruhen in der 
Kirche des hl. arkos in 
Rom. 

Des ehrw.German 
Solowetzki — Auf-
iindunb derReliquien. 

Er lebte als Eremit am 
Fluse Wiga, doch 1429 
ging er mit dem ehrw. Sab-
batios auf die Insel Sоlо-
wetzk und wirkte dort ge-
gen 6 Jahre. Mit dem ehrw. 
Zosimas stiftete er das be-
rühmte Solewetzki-Kloster. 
Er verbrachte 60 Jahre auf 
der kalten Insel. ;- 1479 
in Nowgorod, wohin er sich 

BdLлOxCBQ20, пресВгбтг,- 
ровь: 	Парменгя , 
Елимы  u Хрисо - 
т  е  л  я , дгcгконовь: Л  у- 
к  11 и  1I р  к  о  и  мJчч. 
Авдонв. , Сенниса , 
Олимпгя  и  мак - 
си 31а. 

Пострада:ги  при  Декгп  
ок. 251 г. lonuxponih t 
въ  Вавилон%; остальные  въ  
Персидскоиъ  городс  liop- 
дулс. Персидскге  киязьн  
Авдонъ  н  Сеннисъ, похо- 
ронивтге  i-kna нучениковъ , 
вызваны  были  въ  Рииъ  и  
таиъ  уссчены  иечеиъ. мощи  
ихъ  въ  церкви  св. Марка  
въ  Puit. 

Пр. Германа  Co- 
ловеuкпг0 — обрiьти,- 
нге  мии4егг. 
Г. подвизался  сначала  от- 

пгельникоиъ  ка  ptKt $ыгЬ, 
но  въ  1429 г., висстl; съ  
np. Савватгеиъ, nepeulenh 
на  o-въ  Соловецкгг-г  к  таи•ь  
подвизался  ок. Fi лtт•ь. Bu'li- 
стt съ  up. 3осииою  (17-i•п  

Anp.) оиъ  положи;г,, осно- 
ванге  знаменитой  Соловен - 
кой  обители. 50 л4тъ  про- 
ве.тъ  Гериан•ь  нa холодпоиъ  

in Angelegenheiten des 
Klosters begeben hatte. Im 
Jahre 1484 wurden seine 
Reliquien unversehrt ge-
funden und ruhen jetzt in 
der auf seinen Namen er-
richteten Kapelle im Sоlо-
wetzki-Kloster. 

Des Okonski-Bil-
des der 3L G. 

Das Bild befindet sich im 
Dorfe Liskowo (Gouv. 
Nischnj-Nowgorod), wohin 
es aus Gruuien gebracht 
wurde. 

Der ehrw. Auge-
iia, Despotitza (Ge-
bieterin) von Serbien. 

Tochter des Albanischen 
oder Skеnderiвchen Fürsten 
Aranit, Gattin des Stephan. 
Despotes von Serbien, wel-
cher geblendet und in das 
Exil geschickt worden war. 
St. und A. lebten mit ihren 
Kindern Georg und Iloаnn 
in Italien, wo St. starb. 
G. übergяb sein Thronrecht 
an seinen jüngeren Bruder, 
wurde unter dein Namen 
Maxim Mönch und später 
Erzbischof und stiftete das 
bekannte Kloster Krasche-
dol, wo beide Söhne und 
später auch die sie über-
lebende Mutter Angelina 
bestattet wurden.  

остров•h. t въ  1479 г. въ  
Новгородt, куда  •кздилъ  по  
дклаиъ  обители. Въ  1484 г. 
мощи  up. Гериана  были  
обр%тены  нетл4иныии  и  
ныны  почлваютъ  въ  Соло- 
вeqкoif обители, въ  часовнt, 
во:гдвягнутогн  во  ил  его. 

Оконскгя  иконы  
Б. M. 

I3кова  находится  въ  cent 
Лысковt (Нижегор. губ.), 
куда  была  принесена  пзъ  
Грузги. 

Преп.Ангелины , 
деспотгс 24ы  Сербскгя. 

Дочь  Албавскаго  или  Скек- 
дерскяго  князя  Аравлта, су- 
пруга  Сербскаго  деспота  
Степана, который  былъ  
ослспленъ  и  сосланъ  въ  
изгнанге. Родители  н  двое  
дстей  ихъ, Георгiи  п  Io- 
аквъ, проводили  жизнь  въ  
Ilтaaiи, гдс  Стефанъ  скон- 
ча.тся ; Георггй  же  уступпвъ  
тронъ  своеиу  младшем  бра- 
туΡ Iоанву, вступигь  въ  ино-
чество  съ  ниенеиъ  Мак-
сима, былъ  впослtдствiи  
архгепископоиъ  и  основалъ  
изв•нстлую  обитель  Iъруте- 
долъ, гдс  погребены  были  
оба  брата  в  пере;r,пвшaя  
ихъ  мать  ангелпна. 
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Kont. (T. 8): Indem 
du wünschtest, des hö-
heren Lebens gewür-
digt zu werden, hast 
du den niederen Ge-
nuss sorgfältig ver-
lassen, deinen Reich-
thum unter die Armen 
vertheilt und den himm-
lischen Reichthum em • 
pfangen, und nach dem 
Tode heiligst du uns 
und ]ässest strömen 
deine Wunder, allge-
priesene Angelina; dess-
wegen feiern wir dein 
heiliges Hinscheiden, 
rufend : Freue dich, du 
allgepriesene Mutter! 

Ifонд . (гл. ) : Выш- 
няго  живота  желаю- 
щи  сподобитися , ниж-
нюю  пищy тщатель-
но  оставила  еси, п  
богатство  твое  ра-
сточила  еси  нищимъ, 
и  небесное  богат_ 
ство  пргяла  еси, и  
по  смерти  насъ  освя- 
щаеши, и  чудеса  
твоя, всР,%валЬная  Ан-
гелию , источаешп ; 
тtмъ  же  твое  yCIe-
Hie святое  почитаемъ , 
взывающе  : радуйся, 
мати  всеувальная ! 

hochheiligen Gottesgebä-
rerin. 

Trip. (T. 4): Der 
von der Erde dich be-
rufen hat zu den himm-
lischen Gezeiten, be-
wahrt auch nach dem 
Tode unversehrt deinen 
Leib, o Heiliger; denn 
du wandeltest in Keusch-
heit und würdigem Le-
ben, o Seliger, dein 
Fleisch nicht be-
fleckend! Desshalb flehe 
in Zuversicht zu Chri-
sto, auf dass wir er-
rettet werden! 

Tpon. (гл. 4) : Отъ  
земли  воззвавый  тя  
Kb небеcны:иъ  селе- 
нгемъ, соблюдаетъ  11 

по  смерти  невредимо  
тtло  твое, святе  Eв- 
докиме : ты  бo въ  
цtломудрги  и  чистоиъ  
жителытв', блажех - 
не, житель cтвовалъ  
еси  не  осквернивъ  
11ЛОти  ( 	т  

с ): тtцъ  же  со  
дерзновенге ylъ  3ноли  
Хрпста  Бога  спа- 
стися  Halb! 

Des ы. gerechten 
Eudokimos. 

Geb. aus Kappadokien, 
Heerführer unter dem Kai-
ser Theophilos. Er führte 
einen sehr frommen Lebens-
wandel; nachdem er das 
Gelübde der Keuschheit ab-
gelegt hatte, vermied er 
sogar Gespräche mit Frauen, 
seine Matter ausgenommen. 
t 33 Jahre alt. Seine Re-
liquien befinden sich in Kon-
stantinopel im Tempel der 

Cв. праееднаго  •Е  в- 
докима. 
Родомъ  изъ  Ка.ппадокги. 

При  uiu. tЭеофил4; былъ  
полководцемъ  и  отличазся  
вам~чате.тьно  вристгавскииъ  
образомъжизни . Давъ  об~ть  
цtлоиудргя, E. uзб•kгя.ть  
даже  разговоровъ  съ  жен- 
щинами, вступая  въ  бескду  
лишь  съ  одвою  матерью. 
-!' 33 л%ть  оrь  роду. Мошп  
въ  Царьград~, въ  краиt 
Пресвятыа  Богородицы . 

Kont. (T. 2): Nach 
den Höhen strebe,nd 
und mit den Höhen 
verbunden, hast du den 
feurigen Wagen, die 
Sееlе, auch bewahrt 
durch das göttliche 
Aufsteigen der Tugen-
den, allseliger Eudo-
kimos; indem du auf 
Erden lebtest wie ein 

Конд. (гл. 2) : Выш- 
ниуъ  желая, съ  выш-
ними  совокупляяся, и  
колесипцу  огненную, 
Боlкественными  вос- 
аожденци  добродt- 
телей, совершилъ  еси  
дyшр, преблаженне  
Eвдокиме : на  земли  
П0жиВЪ  яко  безпло- 

Juli. п 	 7юль. 41 
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3и:кдптелю  
благоргодплъ  

Unkörperlicher, gefielst 
du wohl dem Schöpfer 
des Alls! 

тенъ, 
всtхъ  
ecu! 

neu und wurde dafür in's 
Feuer geworfen unter Dio-
kletianos zu Käsaria in 
Kappadokien. 

hont. (T. 3): Dein 
ehrwürdiges Gedächt-
Biss versammelte uns 
heut bei der göttliсhen 
Lade deiner Reliquien; 
Аlle nun, die hinzutre-
ten und niederfallen 
werden befreit von aller 
Schädigung der Dä-
monen, und von viel-
fältigen Krankheiten 
schnell erlöst, o seliger 
Eudokimos! 

Der Mагtугiп  Ju-
litta. 

Als sie einst einen Rechts-
streit um ein unrechtmässi-
ger Weise von ihr genom-
menes Vermögen mit einem 
Mitbürger hatte, und dieser 
erklärte, dass sie Christin 
sei und desswegen auf den 
Schutz der Gesetze keinen 
Anspruch habe, da schlu:; 
der Richter ihr vor, ein 
Götzenopfer zu bringen, mit 
dem Versprechen, ihr dafür 
zu ihrem Rechte zu ver-
helfen; sie aber weigerte 
sich, Christum zu verleug- 

K ovr. иХоS %. ~ `Н  
(ГЕптУI о-си  vrµEccv r.ua, 

trvvpotcE 	 v -~ 
2r(. ?ŭpvaxl тш'v  
ÄELФavW? 7C2`1тE Vv eL 

~ 
тpo~тtavтES xut ,—` pc, xv- 

~ 
vcŭvтES a7La0'av C aGV..;a;v 
N>` гг3ли  апосcNcйv-га  iaё  
7rolxt%wv ис0 гµатши  
троиитаl rciXoS, itaxap 

Evd ºx1r.1E. 

11T щ.Iyлитты. 

I. ии%аа  съ  однииъ  пзъ  
своихъ  сограждаиъ  тяa:y о  
несправедливо  отнятоиъ  с  
пел  ииЬнги ; соперниьъ  oбъ- 
яви.ть  судыЬ, что  она  ври- 
стганкa и  гЬиъ  лишается  
защиты  законовъ. Тогда  
судья  иредлоа:иаъ  IулпггЬ  
принести  жертву  идоааиъ , 
обЬщаясь  за  то  возвратить  
ей  ии%нге, но  I. не  восхогЬ.тз  
отречьея  отъ  Христа  п  быаа  
брошена  въ  огонь  npR Lio- 
кaитiаi%, въ  Kecapin lгап- 
падокгйской. 

Des Joseph von 
Arimathäa. 

Mitglied des hebräischen 
Synedrions und im gehei-
men Jünger Jesu Christi. 
Er erbat von Pilatos den 
Leib Christi, nahm densel-
ben vom Kreuze, umwickelte 
ihn mit einem reinen Tuche 
und legte ihn in ein neues 
Grab. i in Frieden. 

Vorfeier der Aus-
tragung des ehrwür-
digen und lebendig-
machenden Kreuzes 
des Herrn. 

In Konstantinopel be-
stand diese Feier in Aus-
tragung des Kreuzes ans 
dem Kaiserlichen Palast 
nach der Sophien-Kirche. 
(S. 1. August.) 

I о  с  и  Ф  а  Арилгаеей- 
скаго. 
Чаенъ  еврейскаго  Сине- 

дргона  п  тайный  ученикъ  
Господа lисуса. Окъ  исиро - 
силъ  у  IIилата  тЬло  Iиcy- 
сово, сия.гь  со  креста, об- 
вилъ  его  чистою  плащани- 
цею  и  поло;хиаъ  въ  сво- 
екъ  новоиъ  гробЬ. f въ  мир-Ь. 

IIредпразднство  
происхожденгя  чест- 
наго  и  жиыотыоря- 
и4аго  Kpecma Го- 
сподня. 
въ  КоистактинопотЬ  пред- 

праздиство  это  загглючяaocь  
в  ь  изнесенги  креста  изъ  
па.татъ  царскихъ  въ  Со- 
фгйскгй  храиъ. (Си. 1 Авг.) 

Iю.ль. 41* 
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August. * ) 
(31 Tage.) 

1.(14.). Austragung 
des ehrwürdigenHol-
zes des lebendig-
machenden Kreuzes. 

Die Feier wurde in Kon-
stantinopel gestiftet wegen 
der in diesem Monate oft 
vorkommenden Krankhei-
ten. Jährlich am 1. August 
wurde der in der Hofka-
pelle des byzantinisehen 
Kaisers niedergelegte Theil 
des hl. Kreuzes ausgetragen 
nach der Sophien-Kathе-
drale, woselbst eine Wasser-
weihe vollzogen wurde. 
Darauf wurde während 
zweier Wochen dieses Hei-
ligthum durch die Stadt ge-
tragen, wobei Litien geha!- 

*) Genannt so zu Ehren 
des ersten römischen Kai-
sers Augustur. Altslav. und 
Klein-Russisch : Serpen, von 
dem Worte Serp — Sense, 
dem Werkzeuge, mit wel-
chem zu dieser Zeit das 
Getreide gemäht wird. Im 
Norden wird dieser Monat 
genannt: Sarew, Sarnik, 
Sornitschnik — vorn Glanze 
der Sarnitza (Morgen- und 
Ahendröthe); Kroat. Kilo-
wie. 

Авгуcтъ.*) 
(Имать  дне  31.) 

{- ПрогЕсхожденге  
(;rpºodс;) 	чеcтныхь  

древь  честхпго  гс  жи- 

воmвоpяu4пго  Iipecma. 
Праздникъ  установ.теггъ  

былъ  въ  констаетпнополк  
по  причииt г,огfiзнеи, часто  
бывавшикъ  raиъ  въ  Авгу- 
ст%цЬсяцt. Е:яегодно  1 Авг. 
часть  :кивотворящаго  древа  
креста  Господня, крап llв- 
шаяся  въ  доиово fн  церквп  
Впзантгискцкъ  IIиперато- 
ровъ, износилась  въ  XpaWb 
св. Софги, гдt соверша:юсь  
водосвнтге. Зат%иъ, въ  те- 
ченге  2 недtль  сгя  святыня  
носилась  по  городу, пргl- 
чеиъ  с.туз;илп  литги  ,для  
освященгя  иtcrь  u для  от- 

*) Авгусгяъ  назвапъ  въ  
честь  nepsaro Риискяго  пи- 
ператора  Авгсста. lревне- 
слав. и  Manopie. С'ерцен ,  
происнодить  отъ  слова  
серпъ  — op~дie, которыиъ  
сяинають  съ  полей  L1t5b. 
Ка  cksept зтотъ  utcaLLb 
назывзется  е 	3ггр- 
нихъ, 3орничникъ — оть  сгя- 
lii зарцицы  ; Sорватское — 
Колоeиaъ. 

ten wurden zur Weihe der 
Orte und Abwendung von 
Krankheiten. Am 14. Au-
gust wurde das Kreuzes-
holz in das Palais zurück-
getragen. Der Name der 
Feier, griechisch: пpоi оc 
oder пpi).а  и-,s deutet auf 
die Prozession mit dem 
Kreuze hin. 

Zur Erinnerung hieran 
findet am 1. August beim 
Morgengottesdienst 	am 
Sohlnsee der grossen Djxo-
logie die Ceremonie der 
Kreuzverehrung statt, wie 
am 14. Septbr. und am Э  
Sоциtаgе  in der Fastenzeit, 
an welche sich eine Wasser-
weihe schliesst. Diese Was-
serweihe wird gegenwärtig 
in den Pfarrkirchen meist 
nach der Liturgie im Freien 
an Seen, Flüssen oder an-
deren Gewässern vollzogen. 
(Ritus der kleinen Wasser-
weihe findet sich in dem Bu-
che: Bitt-, Dank-und Weihe-
Gottesdiepste, Berlin 1897, 
4. 482.)  

вращенгя  болвзнеа . ` 14 Am'. 
:кивотворящее  древо  креста  
Iгереаосили  обратно  въ  nap-
csdu палаты. Назвавге  
праздника  ,проискоадеяге ` 
отъ  греческаго  слова  пp,з- 
).Еио'Li или  apооSoСi укааы- . 
ваетъ  тор:кестееllную  цере-- 
ионгю  крecтиаго  кода. 
въ  воспоиинанге  сего  со- 

бытгя  въ  конц% великаго  
славословгя  Ha yтpени  1-ro 
Августа  совершается  покло- 
иeнге  кресту, иакъ  и  14 Сект. 
п  въ  8 нед%аю  (воскресенье) 
вел  икаго  поста, но  сопровоx.- 
даеиое  водоосвященгецъ , 
каковое  выwк  въ  прикод- 
скпкъ  церквакъ  по  боль- 
шенl части  совершаетея  
Iiocлl; лятурггп, ва  р%какъ, 
озеракъ  илп  прудакъ . ( чинъ  
водоосвящевгя  см. въ  книгь  
иолебяыкъ  пteiit, Берлинъ  
1897, стр. 182.) 

Аидust. 

Iapei.: 1) Притч. III, 11=18; 2) Иcai~ 
LX, 11-16; 3) Ilpum. IX, 1-11.. S'mp.-Eв. 
I ан . ѕХ1, 28-36; вац. 42. ' An: 1 ор. I, 
18— 24; зач. 125. Ев. Iоани. XIX, 6-11,~ 
13-2о, 25-28, 30=35; вач. 60. 

: Der h1. 7 :li a kka- 	Свв. седмu мучениха  
bäischen 31агЕугег: Маэславег'с: Ав lхма: 

dße,yCºнъ. 
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Abim, Antoninos, 
Gurios, 	Eleazar, 
Eusebon, Achim u. 
Markellos, 	ihrer 
ј1utteг  Solomone u. 
ihres Lehrers Elea-
s a r. 

Sie litten 166 vor Christi 
Geburt zu Antiochia durch 
den spanischen König An-
tioches Epiphanes, der die 
Juden zum Heidenthum ver-
fuhren wollte. Vor den 
Augen der Sоlошоnе  wur-
den ihre Kinder gemartert. 
Sie selbst ermnthigte die-
selben zum standhaften Er-
tragen der Schmerzen und 
starb nach dem Tode ihrer 
Kinder mit Gebeten auf 
den Lippen im Feuer. Der 
90jährige Lehrer Eleasar 
wurde schon vorher in Je-
rusalem getödtet, weil er 
sich weigerte, auch nur zum 
Scheine äusserlich vor dem 
Volke an Götzenopfern 
Theil zu nehmen. 

Korst. (T. 2): Der 
Weisheit Gottes siеbеп-
zählige Säulen und des 
göttlichen Lichtes sie- 
benfach 	strahlende 
Leuchten, ihr allweisen 
Mokkahäer, grösseste  

Антонина , Гургя , 
Елеазара , Евcе _ 
вона , Ахима  
маркелла , iamepe 
ихъ  Соломонги  и  
учнтеля  ихъ  Е  л  е  а- 
зар  a. 

Пострадати  въ  166 г. до  
P. К. въ  3нтг.овгп  отъ  Си- 
ргйсг;аго  паря  Антгоха  Епп- 
фана, который  по;келалъ  
обратить  Iудеевъ  въ  язы- 
чествo. на  глазахъ  Co.-io- 
ионги  вс% ei 7 сыновей  были  
страшно  иучииы, но  она  
саиа  воодушев.зяла  ихъ  Kb 
подвигаиъ . Iicn'h ихъ  кон- 
чииы  скоичатась  и  cava 
Солоионги  въ  огн%, средп  
горячей  ио.титвы. 90 лtтигй  
наставниьъ  ихъ, свящеи- 
никъ  Елеазяръ, скончался  
раньше  икъ  сиерти  въ  Ie- 
русатиик, отказавшись  при- 
нести  :кертву, хотя  только  
видии~ю, идолаиъ. цощп  
свв. братьевъ  3lаккавеевъ  
находятся  вын% въ  Puat. 

I{анд. (гл. 2) : Пре- 
мудрости  Боn;гя  стол- 
пи  седиочислевнги , и  
Ботественнаго  св%та  
свtтильницы  седмо- 
св' щнги, маккавеп  

Martyrer vor den Mar-
tyrern, bittet mit ihnen 
den Gott Aller, zu ret-
ten die, welche euch 
ehren! 

Der 9 ыartprer 
Leontios, Attios, 
Alexandros, gyn- 
deos, Ы insitheos, 
gyriakos, Mineon, 
gatunos u. Eukleos. 

Unter Diоklеtian zu Perga 
in PampЪclien wegen Zer-
störung eines Altares der 
Artemis enthauptet. 

Feier des allbarm-
herzigen Erlöse-s, 
Christi, unsers Got-
tes und der allhei-
ligen Gottesgebäre-
rin, seiner ыutter. 

Im Jahre 1164 geschahen 
zwei Erweisungen der Hilfe 
Gottes, die zu Theil wurden 
dem byzantinischen Kaiser 

всеиудрги , прежде  
мрчениковъ  прeвeлiи  
ученицы :: съ  ними- 

flce всtуъ  Богу  ио- 
литеся, спастися  по_ 
читающимъ  васъ  ! 

9 мучениковъ : Л  е  о  н- 
тгя, Аттгя , Алек  
сандра , Киндея , 
ыин cиеен , Киpга- 
ка, Минеона , Ка - 
туна  u Евклея. 
При  Дгдклитгаик  въ  Пер- 

гги  Паифитгйской , за  pаз- 
рушенге  жертвенника  бo- 
гини  Артемиды , вск  бы.~ 
ус~чены  мечеиъ. 

Празднество  В  с  е  - 
милостивому  Cпa- 
су  христу , Богу  
нашему  u Пресвятуьй  
Бого pодиц  Ма- 
pги  1Ylamepu Его. 
въ  1164 г. npouaomnu 

одновреиенно  два  событгн  
поиощи  Боасгей, явленвой  
греческоиу  ииператору  3ia- 

Enp. XI, 33-40; вач. 30. Ев. 1е. Х, 
32-40; зач. 38. 

Аегусльъ. 
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Manuel bei seinem Siege 
über die Sarazenen und 
dem russischen Fürsten 
Andrej Begoljabski im Krie-
ge mit den Bulgaren im 
Wolgagebiet. Von den hl. 
Bildern des Erlösers, der 
Gottesmutter und des ehr-
würdigen Kreuzes, welche 
sieh in den Lagern dieser 
Herrscher befanden, gingen 
wunderbare Strahlen aus, 
welche die griechischen und 
russischen Heere bedeckten 
und von allen Kämpfenden 
gesehen wurden. Nach dem 
Siege wurde in beidersei-
tiger Uebereinstimmung des 
Kaisers Manuel und des 
Fürsten Andrej und mit dem 
Segen der kirchlichen Bе-
hörden der jetzige Feiertag 
des allbarmherzigen Erlö-
sers und der allheiligen 
Gottesgebärerin gestiftet. 

Trip. (T. 8): Aus 
den Höhen herab-
b ickend, die Elenden 
annehmend, suche uns 
heim, die wir durch 
Sünden böse sind, o 
allbarmherziger Gebie-
ter, durch die Gebete 
der 	Gottesgebärerin 
schenke unsern :.eelеn 
grosse Gnade! 

нун.ry въ  по61дh его  надъ  _ 
Сарацынаии  и  Русскому  
князю  Андрею  Боголюбско- 
му  надъ  IIоволжскиии  Бол- 
гapаии. отъ  юd вmFкcя  въ  
цгь  войвакъ  сан. икоиъ  
спасителя, Б. М. и  cв. кpе- 
ста  исходили  чудесные  лу-
чи, покрывавпт iе  благов kp- 
пые  полки  гpеческаго  п  РУс-
скаго  властителей , вид kнные  
вс%ии  сражавшииися. По  
одер:т;анги  поб%ды, по  обо- 
юдноиу  соглашенгю  иипер. 
цануяла  п  князя  Андрея  и  
по  б:гагословенгю  дуаовныкъ  
властей, устаноялецъ  былъ  
цастоящгй  празднпкъ  Все- 
идлостивоиу  Спасу  и  Бо- 
:sied Ъiатеpи. 

Tpon. (гл. 8) : Съ  
вышнихъ  призирая , 
yбогiя  прiемли, по- 
сtти  насъ  озлоблен- 
ныя  rptxu, Владыко  
•Всемилост'иве, мо- 
литвамп  Богородицы , 
даруй  душамъ  на- 
шпмъ  велiю  милость  ! 

Kont. (T. 4): Alles 
Unreinen, o. allbarm-
herziger Erlöser, bin 
ich Thäter gewesen 
und in den Abgrund 
der Verzweiflung ge-
fallen, doch ich seufze 
von Herzen und rufe 
zu dir, o Wort: Eile, 
o Gnädiger und sorge 
du um unsere Hilfe als 
Barmherziger! 

DesBildes der lf.G. 
Predwoswestitelni-
z a (Verkündigеrin). 

Das Bild befindet sich in 
dem Kostamonitischen Klo-
ster auf dem Berge Athos; 
es hat seinen Namen von 
der Verkündigung an den 
über Armuth klagenden Aga-
then, Ekklasiarchen desKlo-
sters, dass die Kammern-des 
Klosters von Vorräthen voll 
seien, was auch bestätigt 
wurde, als Vorsteher und 
Bruder zur Besichtigung 
gingen. Das Bild wird au 
diesem Tage gefeiert, weil 
dieses Wunder am Tage 
vor der Austragung des hl. 
Kreuzes geschah. 

Кохд. (гл. 4): Вся- 
кiя  сквериы, Всеми- 
лостивый  Спасе, азъ  
быхъ  д~латель, и  во  
отчаяиiя  ровъ  падся, 
но  стеню  отъ  сердца, 
и  вопгю  Kb Тебt, 
Слове  : ускори, ще-
дрый, и  потщися  на  
помощь  нашу, яко  
милостивъ ! 

Иэеонъг  Б. 3L II p e д- 
вовв tстптельни - 
ц  ы. 

Икона  накодится  въ  Ко- 
стахонптскоё  обители  на  
Aooirb. Именуется  цред- 
возел,cтительницeю  по  ггред- 
сказангю  экклезгарну  оби-
тели  Агаоону, сьорб~вшеиу  
o скудости  обитеги, что  бы  
онъ  не  скорба.тъ, такъ  кaкъ  
имкется  довольно  вс%хъ  зa- 
цасовъ, что  и  подтверди- 
лось, когда  настятель  и  
братгя  пошли  осиатривать  
и  нашли  всего  изо6илге. 
IIразднуется  нына  въ  сей  
день  потому, что  знаиенге  
cie совершилось  наканун 'h 
праадника  IIроисвоя;денiя  
древъ  честнатп  кpeстa Го- 

Аидивн- 

сподня. 
Августъ, 
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Des Siluanischen 
Bildes der JL G. 

Die Feier wurde einge-
führt von dem griechischen 
Kaiser Manuel mit dem 
Segen des Patriarchen Lu-
kas von Konstantinopel zur 
Erinnerung an den mit Hilfe 
der M. G. errungenen Sieg 
über die Sarazenen 1158. 
(S. 648-49.) 

2. (15.). Des Proto-
mart. u. Archidiаkons 
Stephanes— гebег-
trаpung der Reli 
quien. 

Die Reliquien, die unver-
sehrt gefunden wurden nebst 
den Reliquien des hl. Ni-
Nikodernos, Gamaliel und 
seines Sohnes Abibos, wur-
den übertragen von Jeru-
salem nach Konstantinopel 
am 2. August 428. Letzt 
befindet sich die rechte 
Hand des N. in der Troize-
Sergiew-Laura zu Moskau 
in der Zelle des ehrw. 3er-
gios (27. Decbr.). 

Trip. (T. d): Mit 
königlicher Stirnbinde 
ward dein Haupt um-
kränzt von den Leiden, 
die du erduldetest um 

Сипранскгя  ико- 
ны  Б. М. 

IIразднество  установ.тепо  
Греческпиъ  uunepaTopinb 
цануцлоиъ , по  благослове - 
нгю  Цареградскаго  uaтpiap- 
га  Луки  въ  восиоцпнавге  
поб kды  надъ  Capauuuauu 
въ  1158 г., одерисацно iн  по- 
иощгю  Б. ц. (Стр. 648-49.) 

ПервомJченика  и  
архидгакона  Стефа - 
н  a 	 мо- 
гг4ей. 

мощи, обр%тенныя  не- 
тл4ниыии  ви•з;стЬ  съиощаип  
свв. Никодииа, Гаиа.тгила  
и  сына  его  Авива, перепе- 
севы  были  изъ  Iеруса.тпца  
въ  Дарьградъ  2 Авг. 428 г. 
Въ  настоящее  вреия  кисть  
правои  руки  св. C. нако- 
дится  въ  Троиико-Cepries- 
ской  лавр b, въ  келлгтт  пр. 
Cepria. (27 Дек.) 

Tpon. (гл. 4) : Цар- 
скицъ  и%нцецъ  (bы- 
r5r~µa) вtнчася  твой  
веркъ  ( ф ) отъ  
страданг .й, ядсе  пре- 

Christi willen, des Got-
tes, du erster Dulder der 
Martyrer! Denn, als da 
die Raserei der Juden 
gerügt hattest, sabest 
du den Erlöser zur 
Rechten des Vaters. 
Zu ihm flehe immerdar 
für unsere Seelen! 

Kont. (T. 6): Als 
Erster wurdest du Be-
säet auf die Erde von 
dem himmlischen Acke-
rer, o Allgepriesener! 
Als Erster vergossest 
du auf Erden dein Blut 
um Christi willen, o 
Seliger! Als Erster 
wurdest du von ihm 
mit dem Kranze des 
Sieges umwunden >in 
den Himmeln, du An-
fang der Dulder, Ge-
krönter, der blartyrer 
erster Dulder!  

терпtлъ  еси  по  Xри- 
стф  Бозф, мрчениковъ  
первострадальче  Сте-
фане : ты  бо  г.рдейское  
обдичивый  неистов _ 
ство, видфлъ  еси  тво-
его  Спаса  одесирю  От- 
ца : Того  У6 моли  o 
дршауъ  нашивъ! 

Бонд. (гл. 6) : Пер- 
вый  сtядся  еси  на  
земли  небеснымъ  дф- 
латедецъ(, ewpуov"), все- 
авапьне  Стефане, пеp- 
вый  на  зецли  за  
Xpu Ста  кpовь  издгяпъ  
еси, бпажевне, пер- 
вый  отъ  него  побф- 
Ды  В'ЁНцеугъ  (~т(фаиси) 
рвязпся  еси  на  небе- 
сфаъ, страдальцевъ  
начало, вфнечниче  
(~ тьфavira) 	мрчени— 
ковъ, первОстрадаль - 
не! 

duguяt. 

Ал. Дфян. у'I, 8-15; Z'II, 1-5, 47-60; 
вач. 17. Бв. Ne. XXI, 33-42; зач. 87. 

дегустъ. 
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- Desиierоmart. S t e-
phanos, Papstes von 
Rom. 

Von Geburt Römer, be-
kämpfte er die Häresie des 
Novatos. Indem er sich 
während der Verfolgung 
unter dem Kaiser Valeria-
nos verbarg, verkündete er 
eifrig das Christenthum und 
taufte mehrere vornehme 
Heiden, die später selbst 
3[агt гег wurden. VomKai-
ser zum Tode verurtheilt 
und zu diesem Zwecke in 
den Tempel des Mars ge-
bracht, zerstörte er diesen 
Tempel durch seine Gebete, 
worauf er sich in den Ka-
takomben verbarg. Dort 
wurde er, während er pre-
digte, von neu gesandten 
Verfolgern getödtet. Seine 
Reliquien befinden sich im 
Tempel des hl. Silvester zu 
Rom. 

Des seligen Basi-
nes. um  Christi wi1-
len Einfältig en, Wun-
dort häters von Mo-
skau. 

Geb. im Dorfe Jelochбwo 
bei Moskau, Sohn eines 
Bauern, verliess 16 Jahre 
alt das elterliche Haus und 
ging nach Moskau, wo er 

Свягс4енномуч. С  т  e - 
Ф  а  н  a, nanы  древняго  
Римa. 
Родоиъ  Риилянинъ ; бо-

ролся  еъ  ересью  Новата. 
Скрывaяeь  во  время  гоне- 
нгя  императора  Banepiana, 
св. Стефакъ  ревностно  про- 
повЭ;дывалъ  lриста  и  кpе- 
ститъ  многихъ  зпатныхъ  
язычниковъ , которые  BIO. 
сткдствгц  была  иученикаци. 
Самъ  св. Стефанъ, осy- 
ждецный  дхператороиъ  на  
сцерть  п  прпведенный  tnu 
казиа  въ  храхъ  Mapca, 
своею  иотитвою  рaзрyпцглъ  
зтогь  xpаиъ  и  затг';цъ  
скрылся  въ  катакоибахъ, 
гд% п  бытъ  убигь  ВНОВЬ  
поеlаиныхп  воинами  въ  
то  вреия, когда  OBb по- 
учалъ  христганъ . Мощи  
его  nun'b почивають  въ  
краи% св. Си.тьвестра  въ  
Puu-h. 

Блаж. Васил iя , 
Христа  ради  юроди- 
ваго, Московскаго  чу- 
дотворца. 

Родится  въ  c. Елохов~, 
близь  москвы, отъ  про- 
стыхъ  крестьяиъ. 16•ти  abтъ  
остави:гь  родите.тьскггг  дбмъ  
и  прибы•гъ  въ  Москву, гд'k  

sich der schweren Askese 
der Einfältigkeit unterzog. 
Hefters kam er in Gast- 
häuser, um dort der Trunk-
sucht Anheimgefallene zu 
retten. Andere, die sich 
auf Strassen und Markt-
plätzen befanden, wies er 
auf den rechten Weg; nicht 
selten sagte er dem Zaren 
Joann dem Schrecklichen 
die Wahrheit. Gott verlieh 
seinem treuen Diener die 
Gabe, in die Zukunft zu 
sehen und Wunder zu wir-
ken. Auf sein Gebet vor 
dem Wladimir'зchen Bilde 
der M. G. wurde Moskau 
und ganz Russland errettet 
von dem Angriffe des ehans 
Girej im Jahre 1521. В. 
t friedlich am 2. August 
1452 nach 72jähriger Wirk-
samkeit und wurdebestattet 
in der Moskauer Kathedrale 
„Mariä Schutz- und Für-
bitte," die mehr bekannt 
ist unter der Bezeichnung 
Kathedrale des Wassilij 
Blaschennij (des Rinfäl-
tigen). 

Trip. (T. 8): Dein 
Leben, o Basilios, war 

• ohne Falsch und deine 
Reinheit ohne Flecken, 

• um Christi willen hast 
du deinen Leib ge-
schwächt durch Fa- 

прииялъ  на  себя  трудный  
подвигъ  юродства : нер'1iдго  
В. входп.гь  въ  корчиы  для  
уврачевапгя  погпбавшихъ  
огь  пьянства, другдхъ  на- 
ставлялъ  на  путь  добра  на  
улицахъ  п  площадякъ  и  
даже  нер%дко  обличагь  са- 
иого  царя  Iоаниа  Грознаго. 
Богъ  проетавилъ  своего  
праведиика  дароиъ  пpозор- 
ливости  и  чудееъ ; по  его  
иолитв•ь  пpедъ  Владиигр- 
скою  иконoю  Б. М., Москва, 
a съ  нею  и  вся  Россгя, были  
спасены  огь  нашествгя  хана  
Гирея  въ  1521 r. Iocnl 
72- г;тиихъ  подвиговъ  B. 
мирно  2 Авг. 155 г. и  

погребенъ  въ  собора  По- 
крова  1Ipecn. Богородицы, 
котoрый  6от%е  извtстенъ  
подъ  ниенехъ  собора  Ва- 
си:ггя  Блаженкаго . 

Троп. (гл. 8) : 3и-
тiе  твое, Натаге, не-
ложное  и  чистота  
неснверна, Христа  
ради  тIло  твое  из- 
нррилъ  еси  постомъ  

Августъ , Aиgust. 
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sten und Wachen,Bälte 
und Sonnenhitze, Sumpf 
und Regenwolken und 
dein Angesicht leuch-
tete wie die Sonne; und 
jetzt kommt zu dir das 
russische Volk, die Za-
ren und Fürsten und 
alle Leute, preisend 
dein heiliges Hinschei-
den; desswegen flehe 
zu Christo, dem Gotte, 
auf dass er uns erlöse 
von der Gefangenschaft 
der Barbaren und vom 
Bürgerkrieg, und Frie-
den gebe der Welt und 
unsern Seelen grosse 
Gnade! 

Kont. (T. 4): Vom 
Geiste Gottes geführt, 
o allseliger Basilios, 
hast du die weltliche 
Eitelkeit abgeschüttelt. 
und des Lebens Wal-
lungen verabscheut, und 
nach Ab egung des 
Kleides der Verweslich-
keit zogest du an das  

и  бд%нгемъ, и  мра- 
зомъ, и  теплотою  сол- 
нечною, и  слотою  
(слянотгю), и  дож- 
девиымъ  облакомъ, и  
просвtтися  лице  твое, 
яко  солнце: и  нынh 
приходятъ  къ  тебt 
Россгйстги 	народи, 
цари  же  и  князи, и  
вен  людге, прослав- 
ляюще  святое  твое  
ycnenie: TbIb Хри- 
ста  Бога  моли, да  
избавитъ  ны  отъ  вар- 
варскаго  плtненгя  и  
междоусобныя  брани, 
и  uupb Miplul по- 
дастъ  и  душамъ  на- 
шимъ  велгю  милость  ! 

Конд. (гл. 4) : Ду- 
хомъ  Божгимъ  во - 
димь, преблаженне  
Bacunie, oTpncnb еси  
мгрскгй  мятежъ  и  жи- 
тгя  треволненгя  воз- 
гнyшался  еси, и  со- 
влекся  одtянгй  тл, н- 
ныхъ, и  облекся  въ  

Gewand der Leiden-
schaftslosigkeit und ent-
flohest dem Netze des 
ränkevollen Fürsten der 
Welt und warst selt-
sam unter deinem Volke 
und zogst dem irdi-
schen Reichtbam den 
himmlischen vor; dem-
halb wurdest du ge-
krönt mit dem Kranze 
des Geduld; und jetzt, 
allseliger Basilios, flehe 
zu Christo, dem hotte, 
für die, welche dein 
heiliges Gedächtniss 
feiern, damit sie dir 
rufen: Freue dich, o 
allseliger Basilios! 

Weihe des Tempels 
Jeannes des Theo-
logen bei der,grossen 
Kirche in Konstan-
tinopel. 

Dieser Tempel wurdе  vom 
Kaiser Justinian (527-565)  

ризу  безстрастгя, убh- 
жалъ  еси  ловленгя  
льстиваго  мгродерж-
ца, и  быль  еси  стра- 
ненъ  во  твоемъ  язы- 
цt, и  паче  земнаго  
богатства  избравъ  бо-
гатство  небесное, у-
вязлся  еси  вtнцемъ  
терпtНгя, и  нынt, 
преблаженне  Васи_ 
лге, моли  Христа  
Бога  o творящихъ  
святую  память  твою, 
да  зовемъ  тп: ра-
дуйся, преблаясенне  
Василге! 

Осеяиуенdе  храма  
Iоаниа  Богослова  
близь  Великгя  церкви, 
в  Царьградть. 

храаъ  этоть  создалъ  их-
ператоръ  Iустиыганъ  (527— 

1) Ipeu. Сол. У,15--24, VI, 1-3. 2)Прем. 
III, 1-9. 3) Ipeu. IV, 7-15. На  утрени  
Ев. Ме. XI, 27-30; зач. 43. Ha лит. An. 
I'ая. V, 22-26, I, 1-2; зач. 213. Ев. Ме. 
XI, 27 —30; зач. 43. 

Августъ. 
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gebaut. In demselben wurde 
auch gefeiert das Andenken: 
des Mart. Tryphon (1. Febr.), 
des Eustratios und seiner 
Gefährten (13. Decbr.), des 
Mart. Antipan (11. April) u. 
Jeannes des Kriegers (30. 
Juli). 

3. (16.). Der ehrww. 
Isaakios, Dalmatos 
u. Fausten. 

Mönche des Dalmat-Klo-
sters bei Konstantinopel. 
D., früher Krieger, später 
(seit 383) Nachfolger des 
ehrw. Isaakios (30. Mai) 
und eifriger Kämpfer für 
die Orthodoxie auf dem 
II. ikumen. Concil. F., 
sein Sоhп, wurde nach sei-
nem Tode Hegnmenos des 
Daluxat-Klosters und ebenso 
berühmt durch klösterliche 
Tugenden. 

hont. (T. 2): Die 
.durch Fasten erstrahl-
ten wie Leuchter und 
die Häresien zerstör-
ten durch Glauben, in 
Liedern wollen wir sie 
preisen, den Isaakios 
nebst Dalmatos und 
Faastos, als Christo 
Wohlgefällige, die zu 
ihm beten für uns Alle! 

565). въ  немъ  празднова- 
лись  иаьяти : хуч, Трифона  
(1 Февр.), Евстратгя  и  дру-
жины  (13 Дек.), хуч. Ан- 
типы  (11 Anp.) и  Ioaнaя. 
воина  (30 Iюля). 

Преподобн. И  c a a - 
кгя , Далмата  u 

Фавста. 

Подви:квики  Дадиатскоя  
обiте:i г, близь  Царьграда. 
Д., прежде  воинъ, поздийе  
съ  383 г. прееииггкъ  пр. 
IIсаакгя  (30 Мал) ц  рев- 
ностпый  поборнпкъ  право- 
славгя  па  3 Вселенскоиъ  
Co6op4. Ф., его  сынъ  — 
былъ  прееиникоиъ  по  игу- 
хенетву  и  также  cлавеиъ  
иноческими  доброд%теляьг. 

Iioxд. (гл. 2): По- 
щенгецъ  возсгявшгя  
яко  св%тила, и  ереси  
развратившгя  в~рою, 
пtсиьми  Исаакгя  вос- 
авалимъ, 11 съ  Дал- 
матомъ  Фавста, яко  
Хрпстовы  ргодники, 

того  молнщгя  o всtхъ  
насъ  ! 

Der h eil. Мyгоntг$-
gеrin Salome. 

Frau des Fischers Zehe-
dSoe. Mutter der hl!. Apo-
stel Jakobos und Jeannes 
Theologos. Nebst andern 
Frauen diente sie Jesu in 
Galiläa und war anwesend 
bei seinem Kreuzesleiden 
und war eine der Frauen, 
die den Aposteln die Aufer-
stehung Christi verkün-
deten. 

Des 
den. 

Von Geburt - Perser, be-
kehrte sieh zu Christo in 
Grusien zur Zeit des кö-
nigs Wachtaut (446-499), 
der ihn zum Heerführer 
einsetzte. Im Kriege der 
Grusier mit den Persern 
wurde er von Letzteren 
gefangen genommen' und 
wegen Verlassnng des Hei- 
deаthums gekreuzigt in 
Кагtаlтпiа  454. Seine Вe-
iignfen befinden sieh in der 
Kathedrale zu Nikosi 

Des ehrw. K os m a s. 
• Eiuxuch und Eremit im 
Рharan-Hloвter (zu Pa1ä- 
вtiaa) im YI. Lahrh. j- in 

Се. мг~роносгс?4ъг  С  а  
ломги. 
Матерь  евв. апостоловъ  

Iакова  и  Iоавиа  Богослова, 
жена  рыбаря  3еведея. Вий- 
стй  съ  другими  женами  она  
спужила  Господу  Iисyсy въ  
Галилей,присутетвовала  при  
Его  крестныхъ  етрадангяхъ  
и  сподобилась  быть  въ  числй  
асенъ  мti-poносицъ, пpишед- 
шихъ  ко  гробу  воскресшагo 
господа. Вм%ст% съ  дру-
гими  иироносицами  она  воз- 
вйстила  апостолаиъ  o вос- 
кресевги  христовомъ. 

Родоиъ  Персъ, обратипся  
ко  христу  въ  Грузги, при  
царй  Вахтантн  (446-499), 
который  и  ед+ггапъ  его  од- 
иииъ  изъ  евоиаъ  потковод- 
цевъ. во  время  войны  
Труаниъ  ' съ  IIерсаив[ P. 

ßылъ  взятъ  въ  ппйиъ  по- 
eahднпыи  и  за  отетупни- 
чество  оть  языческой  вйры  
распяты  ими  на  крестн  въ  
кaртaпaнiи, въ  454г. Мощи  
почивають  въ  соборй  г. Ни- 
кози. 	" 

• Пр. Космы. 
Скопедъ  и  инокъ-отшепь- 

иикъ,подвизавшгйся  въ  Фа- 
райской  oбитeли  (въ  П2nё- 

D~fart. Rasch- 	Мученика  Р  а  hг  - 
дена. 

Angust. 



Iгонд. (гл. 8): Рим- 
ское  воспитанге, ве-
ликому  же  Новуграду  
благодатное  процв-- 
тенге, вниогиМи  бо  
труды  и  подвиги  въ  
неиъ  Bory yгодилъ  
еси  : сего  радп  чудесъ  
даровангя  отъ  него  
сподобился  еси, и  
т, ло  твое  многими  
лtты  соблюде  не- 
тлtннo : мы  же  cie 
лобызaюще, радоcтно  
отъ  души  вопгемъ  ти: 
радуйся, отче  Ан- 
тонге  ! 

Авгусraъ. 	 42* 

Iiont. (T. 8): Rö-
mische Erziehung! aber 
im grossen Nowgorod 
das segensreiche Auf-
blühen! denn mit vie-
len Mühen und Tugend-
übungen hast du dort 
Gott wohl gefallen; dess-
halb wurdest du von ihm 
der Gabe der Wun-
der gewürdigt, und 
dein Leib blieb viele 
Jahre hindurch unver-
west. Wir aber, den-
selben küssend, roten 
dir von ganzer Seele: 
Freue dich, Vater An-
tonios! 
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Antiochia, wo seine Reli-
quien durch Wunder ver-
herrlicht wurden. 

Des ehrw. Anto-
nios, des Römers, 
tiVunderthаβters von 
Nowgorod. 

Geboren zu Rom 1065. 
Von Jugend an lebte er 
in der Wüste 20 Jahre hin-
durch. Unter dem Fürsten 
Mstislaw Wladimirowitsch 
kam er nach Nowgorod, auf 
einem Steine den Fluss 
Wolchow 	durchschiffend. 
Nicht weit von der Stadt 
gründete er 1117 das Kloster 
„Mariä Geburt" (jetzt 
Rosehdestwinski - Antonien-
Kloster). t friedlich 1147. 
Im Jahre 1597 wurden seine 
Reliquien unversehrt ge-
funden und befinden sich 
im Kloster seines Namens. 

Trip. (T. 4): Nach-
dem du das alte Rom, 
deine Heimath, ver-
lassen hattest, bestiegst 
du den Stein wie ein 
leichtes Schiff und fuh-
rest auf demselben 
übernatürlich wie ein 
Unkörperlicher über 
das Wasser; durch die 
Vorsehung des göttli- 

стияl) въ  `"I B. { въ  Аи- 
тгоьги, гдk мощи  его  про- 
с.тавились  чудесами. 

Нр.Аитонгя  Рим- 
лянина, Новгородска - 
го  чг~дотворг.а. 

Родился  въ  Puuh въ  1067 
r. и  съ  юности  поселился  
въ  одной  пустыхl, гд b про- 
велъ  20 а1тъ. IIpи  князl 
цстиславl Владиигровичt 
A. прибы.гъ  въ  Новгородъ , 
плывя  по  Вольову  на  каинl. 
Вблизи  торода  въ  1117 г. 
А. основа--гъ  обитель  во  имя  
Рождества  Богородицы  (ны- 
н1 Ро:кдественскгй  Анто- 
нгевъ  ионастырь). t -гарно  
въ  1147 г. въ  1597 г. 
мощи  его  были  обрlтены  
нетл~яныии  и  почиваютъ  
въ  его  обители. 

Tpon. (гл. 4): Вет- 
ziй  Рииъ  отечество  
твое  оставивъ, на  ка- 
менъ, яко  на  легкгй  
корабль , вовшелъ  еси, 
и  нa немъ  паче  есте-
ства  аки  безплотенъ  
по  водамъ  шествовалъ  
еси, промышленгемъ  
Божественнаго  рaзy- 

ehen Verstandes ge-
lenkt, erreichtest du 
das grosse Nowgorod 
und gründetest dort 
ein Kloster; in dem-
selben hast du deinen 
Leib dargebracht als 
Weihegeschenk. Dess-
halb bitten wir dich, 
Vater Antonios, flehe 
7.0 Christo dem Gotte, 
auf dass er errette un-
sere Seelen! 

ма  направляемъ, ве_ 
ликаго  Новаграда  до- 
стиглъ  еси, и  оби-
тель  въ  немъ  сoтвo- 
ривъ, т~ло  твое  въ  
ней  предложилъ  еси, 
якo даръ  освященъ : 
тtиъ  молимъ  тн, oтче  
Антонге, моли  Христа  
Бога, да  спасетъ  ду-
ши  наша! 

Аugust. 
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August,_ 
августъ. 

4. (17.). Der sieben 
Jünglinge zu Ephe-
sus: Maximilionos, 
Jamblichos, Marti- 
nianos, 	Joannes, 
Dionysios, Exaku-
stodianos u. Anto- 
йinos 	ontß ._ 
10 s). 

Sie waren SöЬпе  vor-
nehmer Bürger zu Ephesus 
und befanden sich im Hee-
resdienste. Unter Dekies 
entfernten sie sich in eine 
Höhe, nm sich auf das 
Martyrium vorzubereiten. 
Nachdem der Kaiser ihren 
Aufenthalt erfahren, liess 
er vor den Eingang der 
Höhle Steine wälzen. Nach 
170 Jahren unter Theodo-
вi.ое  dem Jüngern wurde 
der Eingang zur Höhle zu-
fällig entdeckt und die se-
ligen Jünglinge erwachten 
aus ihrem fast 200jährigen 
Schlafe, nach Einigen im 
22. (429 nach Chr.), nach 
Andern im 38. (445) seiner 
Regierung zur Beschä-
mung der Ungläubigen, 
welche das Dogma der 
Auferstehung Christi ver- 
warfen. Nach einigen Ta-
gen entschliefen die Jüng-
linge zur ewigen Ruhe. 
Weil die 7 Jiiпglinge von 
Ephesus während der Ver- 

Св. седми  отpокова, 
иже  во  Ефесrь  : ЪI a к- 
симидгана , Iам- 
влиуа , Mартинга - 
на, IOaHHa, ,Д1о- 
нисгя, Ексакрсто - 
-~ аНа  и  Антонина  

- '.нтина). 

зс:свыхъ  гра:к- 
данъ 	пфеса  неслп  во- 
енную 	-. Прн  Декг1; 
они  уда 	ь  въ  
щеру  д' 	игuг _; 
себи  къ  по , .,. 	"чеааi- 
чeства.Iцператоръ , _ 
объ  ихъ  и-Ьстопребываг ~... 
приказалъ  завалить  кацiяц  
входъ  въ  пещеру. По  исте- 
ченги  болае  170 л'кть, npu 
дарh 6еодосги  НLтадшеиъ, 
входъ  въ  пещеру  былъ  ciy- 
чайно  открытъ, бла;венные  
юноши  пробyдились  oть  
своего  почти  двухв~коваго  
сна; до  однвиъ  въ  22 r. 
(429 по  P. X.), по  другпиъ  
въ  38 г. (445) его  царство- 
ванн  для  посраиленгя  не- 
вкрующихъ, отвергавшпхъ  
истину  вoскpесенiя  нерт- 
выхъ. чрезъ  нtскотько  
дней  отроки  почили  вкч- 
ныцъ  сиоиъ. Поелвку  седиь  
отpоковъ  Ефесскихъ  вос- 
пргяли  во  вренн  гоненгя  
даръ  продо.тжптелькаго  и  
здраваго  сна, то  церковь  

folgung die Gabe eines 
dauernden und gesunden 
Schafes empfingen, so ruft 
die hl. Kirche dieselben im 
Gebete an um Ruhe und 
Heilung dar Kranken, die 
an Schlaflosigkeit leiden. 

Trip. (T. 4) : Grossen 
Glaubens Wunder! In 
der Huhle wie in einem 
кёпigspalaste weiten 
die heiligen sieben 
Jünglinge und verstar-
ben ohne Verwesung; 
und nach langer Zeit 
standen sie wieder auf 
wie vom Schlafe, um 
zu beweisen die allge-
meine Auferstehung der 
Menschen. Durch die 
Gebete derselben, o 
Christes, unser Gott, 
erbarme dich unser! 

Kotet. (Т. 4): Die 
das Weltliche als ver-
gänglich verachtet und 
die unvergänglichen 
Gaben empfangen hat-
ten, blieben, obwohl 
gestorben, ausgenom-
men von der Verwe- 

призываешь  дхъ  въ  иолвт-. 
венпую  поиощь  въ  особой  
иолдтв~, испрашивая  покой  
и  врачестно  сна  больныиъ, 
етрадающииъ  отъ  потери  и  
лишена  сна. 

Tpon. (гл. 4) : Велгя  
в%ры  чрдесе, въ  пе- 
щер  яко  въ  черто- 
эн  царскомъ  святги  
седмь  отроцы  пре- 
быша, н  yupoma безъ  
тли, и  по  мноз%уъ  
времен~zъ  востaша  
нко  отъ  сна, во  рв~- 
peнie воскресенгя  
вс%хъ  челов~ковъ: 
т~аъ  молитвами, Хри- 
сте  Боже, помилрй  
насъ  ! 

Kонд. (гл. 4): Mipa 
срщая  тпtиная  пре- 
зр~вше, и  нетпtнныя  
дары  npieume, рмeр- 
ше, кром  тлtнгя  
пребыша: т~мъ  же  
воэстаютъ  по  многиуъ  



662 — — 663 — 

sung. Desshalb stan-
den sie auf nach län-
geren Zeiten, begra-
bend allen Unglauben 
der feindlich Gesinn-
ten. Diese in Lob-
preisung heut rühmend, 
wollen wir Gläubigen 
Christum besingen! 

Des Mart. Eleu-
iherios. 

Geb. aus Byzanz und war 
Aufseher im Schlafgenlache 
am Hofe des Kaisers Ma%i-
mianos. Christ geworden, 
richtete er in seinem Hause 
eine Kirche ein. Nachdem 
einer seiner Diener hiervon 
Anzeige gemacht, forderte 
der Kaiser ihn auf, den 
Götzen zu opfern. Da er 
sich dessen weigerte, ward 
er mit dem Schwerte ent-
hauptet. Seine Reliquien 
wurden später von Konstan-
tinopel nach Teate (in 
Italien) gebracht. 

DerHosiomartyrin 
Е  udo k i а. 

Sie litt in Persien unter 
Sapor um 362-64. Ihre 

л~т, хъ, все  погреб _ 
ше  лютыаъ  ieutpie: 
яже  во  xnaneiiu днесь  
в~рнги  восхваляюще , 
Христа  воспоицъ  ! 

Муч. Елевеергя . 

Родоиъ  изъ  Визaнтiп, 
былъ  постельнггчьииъ  г.р;г  
двор h иаператора  цаксп- 
мiaнa. Сд hтавгпись  %рп- 
етганиномъ , онъ  истроплъ  
въ  сноеаъ  дом  перкйвь . 
обличенный  въ  этоиъ  од- 
нииъ  изъ  свои%ъ  с.тугь, Е. 
былъ  прину:кдаеиъ  киперв- 
торомъ  принести  а;ертвF 
идолаиъ  и, когда  отказглся  
оть  этого, былъ  усtченъ  
мечеиъ. Мощи  его  н10 
ел%дствги  перенесены  дзъ  
Царьграда  въ  r. Теате  (въ  
Италги). 

Преподобномучехс- 
г~ы  Евдокги. 

Пострадала  въ  персгп  
при  царl Сапорh около  

Reliquien wurden nach Kon-
stantinopel gebracht*). 

Des apostelgleichen 
Hieromart. Kosmas. 

Geb. aus Aetolien, lebte 
als Mönсh im Philotheisehen 
Kloster auf dem Athos. 
Zum Hieromonachos ge-
weiht, verkündete er das 
Evangelium zu Konstanti-
nopel, auf dem Athos, in 
Makedonien, Chimara, Akar-
faulen, Aetolien, schliessend 
seine apostolische Wirksam-
keit mit dem иartyrertode 
in Albanien. Im Jahre 1779 
erdrosselten ihn die Türken 
auf Anzeige der Juden, die 
behaupteten, dass er von 
den Russen gesandt sei zur 
Aufwiegelung Albaniens. 

5. (18.). Des _gart. 
Eusigп ios. 

Geb. aus Antiochia. Er 
war 60 Jahre hindurch 
Krieger unter den Kaisern 
Diokletian, Maximian und 
Konstantin dem Grossen. 
Enthauptet, 110 Jahre alt, 
unter Julian Apastato,. 

*) Diese Heilige hält man 
für identisch mit Ia, die 
am 11. Sept. gefeiert wird.  

362-364 г. Мощв  были  пе- 
ренесены  въ  Царьградъ*). 

Свяи4енномуч. рaвно- 
апостольнаго  К  о  cм  ы. 

Родоиъ  изъ  Этолггг, 
свачала  подвизался  ино- 
комъ  въ  Фплоееевской  оби- 
телп  на  Аеон%. Рукополо - 
:кеиныгг  въ  iepoaoHaxa, K. 
пропов-`sдывaлъ  Евангелге  
иъ  Константинопол 'к, на  
Aeowh, въ  цакедонггг, Уи- 
мар h, Акарванги, Этолги, 
завершввъ  свои  апостоль- 
cxie труды  мученическою  
сиертью  въ  Албанги. Въ  
1779 г. Турки  задушили  
его, по  наущенгю  евреевъ, 
вАушившНкъ  дмъ, 'сто  оиъ  
будто  бы  подосlанъ  Рус- 
скими  для  возаущенгя  An-
бани. 

М ". Евсигигя . 

Родомъ  изъ  Антг.о%ги, слy- 
Жилъ  60 л%тъ  воиномъ  npu 
императораьъ  Дгоктитган%, 
Максимгаwк  и  Константин% 
Вепикомъ. Ускченъ  ие- 
чемъ,110 л' тъ, при  Юлг.аи~ 
Отетупних~. 

*) Сгю  преподобную  ечи- 
таютъ  na одно  лицо  съ  Ieю, 
воспоминаемою  11 Сент. 

Авгуслгъ. Audust 
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Der Martt. Kanti- 
dios u. Kantidianos. 

Gesteinigt in Aegypten. 

Des јlагt. Sibelos. 
Mit Pfeilen getödtet in 

Aegypten. 

Desмаrt. Pontios. 

Röm. Senator, zu Christo 
bekehrt vom hl. Fabios, er 
halt demselben bei Bekeh-
rung des Kaisers Philippos 
des Arabers. Unter Vale-
rianes wurde er enthauptet 
257 in Kimela bei Nizza; 
in letzterer Stadt ruhen 
seine Reliquien. 

Dеrиiегomаrtt. F a-
bies u. Antheros, 
römischen Päpste. 

Fab. (Fabianos) wurde in 
Folge göttlicher Offenba-
rang vom Dorfpriester Papst. 
Er erleuchtete mit dem 
Lichte der christlichen 
Wahrheit selbst den Kaiser 
Philippos den Araber und 
dessen Sohn. Unter Dekios 
enthauptet mit dem Schwer-
te (236-260). Seine Re-
liquien ruhen in Rom in 
der Kirche der hl. Praxe- 

Л/учч. Iгантидгя  
zc Ifантидгана. 

Побиты  каиняии  въ  
Erund. 

Муч. Сивела. 
Убить  въ  Египтk стрк- 

лами. 

1'11уч. Понтiя. 

Рггискгй  сeнаторъ, oбpа- 
щенпый  ко  Христу  св. фа- 
вгемъ, П. иного  способство - 
ваггъ  св. Фавгю  въ  обраще- 
нгп  ко  Хрлету  uinep. фл- 
липпа  Аравитянина . въ  
гонепге  Baneptana П  s 
ченъ  мечеиъ  въ  257 г. въ  
r. 1Zииелt (близь  Ницпы), 
кyда  перенесены  его  иощп. 

Свяги,енномучч. Ф  а- 
вгя  и  Aнeира , папа  
древняго  Рима. 

Фавгй  (Фабганъ ) избранъ  
быгь  по  особоиу  указангю  
свыше  изъ  сельскиаъ  свя- 
щенниковъ. Просв%тплъ  
ев%тоиъ  истины  Тристовогf 
cаиого  яиператора  филиппа  
Араввтянвна  и  сына  его. 
При  Декгк  Ф. ус~ченъ  иe- 
чемъ  (236-250). Мощи  
его  почиваютъ  въ  Puut, въ  
церкви  св. Пракседы. А., 
предм hстникъ  его, запечат- 

dis. A., sein Vorgänger, 
kekräftigte seinen Glauben 
an Christum als Mart. im 
Jahre 236. Seine Reliquien 
befinden sich in Rom in der 
Kirche des hl. Silvester. 

Der hl. Nonna. 
Mutter des hl. Gregorios 

Theologos. Im Christen-
thun erzogen, heirathete 
sie einen reichen Heiden, 
Gregorios, welcher, nach-
dem sie ihn zum Chг  еten-
thnm bekehrt, Bischof von 
Nazianz wurde. Im eifri-
gem Glauben und in Fröm-
migkeit erzogen sie auch 
ihren Sohn, Gregorios den 
Theologen. f als Diako-
nisse 374. 

Vorfeier der Ver-
klärung Christi. 

Trip. (T. 4) : 17er 
Verklärung 	Christi 
wollen wir Gläubigen 
entgegeneilen, mit fest-
lichem Glanze die Vor-
feier begehend, und 
rufen: Gekommen ist 
der Tag der gottbe-
geisterten Freude; es 

a'hnb свою  вkрy во  Уриста  
иученическою  кончиною  въ  
236 г. Мощи  его  въ  Рим%, 
въ  церкви  св. Сильвестра. 

св. Нонны. 
Мать  св. Григоргн  Бого- 

с.това. Воспитаннаи  въ  ира- 
вилааъ  кристганскаго  бпа- 
гочеетгя  и, выйди  замулнъ  
за  богатаго  язычника  Гри- 
горгя, обратила  его  ко  Хри- 
сту. Впосл bдетвг.и  онъ  былъ  
сд%.танъ  епископомъ  На- 
зганскииъ. въ  такой  же  
пламенной  ревиости  по  i-hp'k 
она  воспитала  и  своего  
сына  Грпгоргя  Богоелова ; 
+ въ  звании  дгакониссы  въ  
374 г. 

IIредпраздиство  
IIреображенгяГо - 
сподня. 

Tpon. (гл. 4) : Xри- 
стово  преображенге  
предусрящемъ , св~т- 
ло  торжестврюще , 
предпразднственная , 

BtpIiu, и  возопгимъ  : 
присн  день  боже- 
ственнаго  веселгя, вос- 

-' вгустъ. dugиst. 
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August. 

stieg auf den Berg 
Thabor der Gebieter, 
um die Schönheit sei-
ner Gottheit erstrahlen 
zu lassen! 

Kont. (T. 4): Iu der 
göttlichen Verklärung 
strahlt heut die ganze 
sterbliche Natur gött-
lich, in Freude rufend: 
Verklärt wird Christos, 
der Alle erlöst! 

6. (19.). Verklä-
rung unsers Herrn, 
Gottes und Heilandes 
Jesu Christi. 

Diese Feier existirte schon 
im IV. Jahrh., wie man 
aus den umlief Ephräm 
des Syrers und des Jeannes 
Chгуеostomos ersehen kann. 
Die h(1. Jeannes Damaske-
nos und Kosmal von иа-. 
juma (VIП. Jahrh.) ver-
fassten mehrere Lieder auf 
dieses Fest. In die гёш.-
kath. Kirche wurde dieses 
Fest eingeführt erst 1457 
vom Papste Caliatns III 

аодитъ  на  ropy 8а- 
ворскую  владыка  Бо-
жества  своего  обли- 
стати  красоту ! 

Еонд. (гл- 4) : Бо- 
жественныцх  днесь  
лреображенгемъ  че- 
лов~ческое  все  есте-
ство  лросгяваетъ  бо-
жественно, въ  весе- 
лги 	зовущее  : прe- 
образyется  Христосъ, 
спасаяй  вся ! 

преображенге  
господа  Бога  u Cnaca 
нашего  1. Х  

Праздникъ  сей  уже  су- 
ществова.ть  въ  IV в., какъ  
это  видно  изъ  поученгй  евв. 
Ефреиа  С~-рвна  и  I. 3лато- 
yстагo. Cвв. Iоаниъ  Дака- 
скинъ  и  козьиа  маю  искјй  
(въ  ti"III в.) составили  на  
зтоть  праздникъ  иноггя  
пнсиоп%нгя. въ  Рииеко- 
католическоа  nepKBrc празд- 
никъ  сей  учреждеиъ  только  
въ  1457 г. напою  Каллик- 
стоиъ  ш, и  поводоиъ  Kb 

zum Andenken an den Sieg, 
welchen die Christen am 
6. August 1456 gewannen 
über den Sultan мuha-
rned П, der nach der Er-
oberung von Konstantinopel 
Belgrad erobern wollte, wo 
sich нuuyad, Heerführer 
des ungarischen Königs 
Ladislaus V, festgesetzt 
hatte. 

Es ist in der Orthodoxen 
Orient. Kirche Sitte, an 
diesem Feste die jetzt reif 
werdenden Erstlinge (je 
nach dem Klima) von Wein-
trauben, Aepfeln und an-
deren Früchten, Waizen-
ähren u. s. w. nach der 
Kirche zum Weihen zu 
bringen. Dabei werden Wein-
trauben und Weizenähren 
ausgewählt, um bei dem 
grossen 	eucharistischen 
Opfer zu dienen. 

Der 6. August ist zu 
dem Feste bestimmt, weil 
dieser Tag der 40. ist 
vor dem Feste der Kreuz-
erhöhung, und naen der 
IIeberlieferung die Verklä-
rung Christi 40 Tage vor 
seiner Kreuzigunг  statt-
fand. (Der 40. Tag vor 
Chamfreitag wurde nicht ge-
nommen, weil dann das Fest 
der Verklärung Christi in 
die grosse 40tägige Fa-
stenzeit fallen würde.) 

Schon im IP. Jahrh. hat 
die heilige apostelgleiche 

Aвгyстъ. 

тому  послужило  еггЬдующее  
обстоятетьство. Султанъма-
гометь  II, по  взятги  коа- 
стантинополя,вознамtрился  
завоевать  Б%лградъ, гдк  
укрtпился  Гунгадъ, воена- 
чальникъ  Веигерекаго  ко- 
роля  Владислава  V. хрп- 
стгане  именно  6 Августа  
1456 г. одержали  полную  
поб%ду. 
въ  правоставиой  восточ-

ной  церкви  въ  сей  празд-
никъ  приносятся  въ  ьрам% 
для  бпагословенгя  начатки  
отъ  произрастенгй  земли, 
какъ-то  виноградъ, (гдI его  
нtть, — яблоки  и  прочге  
фрукты), a также  колосья  
пшеницы, какъ  служащге, 
виtстк  еъ  гроздгяив, для  
великой  евьариетической  
жертвы. 
Событге  Преображенгя  Го- 

сподяя  было  за  40 дней  до  
распятга, каковое  число  дней  
отсчитаао  свитыми  отпаид  
отъ  прaздникa Воздвиженгя  
креста  Господня  (14 Сент.), 
когда  вторично  воспоид-
наются  Страсти  xpистовы. 
уже  въ  IV в. св. равна  

апостольиая  царица  Елена  
соорудила  ва  гор% 6аворн  
краи% въ  честь  Преобра-
женгя  Господин. 
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Helena auf dem Berge Tha-
Ьоr einen Verklärung-Chri-
sti-Tempel erbaut. 

Zu: Herr, ich rufe... 
(Т. 4): Vor deinem 
Kreuze, o Herr, ahmte 
der Berg den Himmel 
nach, die Wolken brei-
teten sich aus wie ein 
Zelt. Als du verklärt, 
vom Vater aber be-
zeugt wurdest, war zu-
gegen Petros mit Jaco-
bes und Jeannes, als 
die, welche mit dir zu-
sammen sein wollten 
auch zur Zeit, da du 
verrathen wurdest: auf 
dass sie, « nachdem sie 
geschaut hätten deine 
Wunder, nicht verza-
gen möchten ob deiner 
Leiden. Diese anzu-
beten in Frieden, wür-
dige uns durch deine 
grosse Gnade! 

Ehre.... Letzt.... 

(T. 6): Vorbildend 
deine 	Auferstehung, 
Christos, o Gott, nah- 

Ha: Господи  воз- 
звауъ... (гл. 4) : Преж- 
де  креста  Твоего, Гоc- 
поди, гора  небестг  по- 
добящися, и  облакъ  
яко  с%нь  протяваше- 
ся, Тебt преобразую - 
щуся, отъ  Отца  же  
свид%тельствуему ; та- 
ио  б  IeTpb со  Iaкo- 
воиъ  и  Iоанномъ , яко  
хотяур  (иатЕа  иаяьв— 
шге) быта  съ  Тобою  
и  во  вреия  предангя  
Твоего, да  видtвше  
чудеса  Твоя, не  устра- 
шатся  страдангй  Тво- 
иуъ, имъ  же  (стра- 
дангяма ) поклонитися  
намъ  въ  мирh спо- 
доби, великгя  ради  
Твоея  милостfi •. 

Слава . . . и  нын~ ... 

(Гл. 6) : црообра- 
зря  воскресение  Твое, 
Христе  Боже, тогда  

tuest du damals deine 
drei Jünger, Petros und 
Jakobos und Jeannes, 
zum Thabor kommend. 
Da du aber als Erlöser 
bezeugt wurdest, er-
glänzte der Berg Tha-
bor in Licht. Deine 
Jünger, o Wort, war-
fen sich auf den Erd-
boden, da sie es nicht 
ertragen konnten, zu 
schauen die nicht an-
zublickende Gestalt. 
Die Engel dienten in 
Furcht und Zittern, 
die Himmel schauder-
ten, die Erde erbebte, 
da sie sahen auf Er-
den den Herrn der 
Herrlichkeit. 

Zur Liii (Т. 2): Der 
du dui ch dein Licht 
die ganze Welt gehei-
ligt hast, du wurdest 
auf dem hohen Berge 
verklärt, o Guter, zei-
gend deinen Jüngern  

поятъ  три  Твоя  уче_ 
ники, Петра, и  Iaкo_ 
ва, и  Iоанна, на  6а- 
воръ  возшелъ  еси  : 
Теб  же, Спасе, пре- 
образующуся , 6авор- 
ская  гора  св~томъ  
покрывавшеся ; уче- 
ницы  Твои, Слове, 
повергоша  себi; долу  
на  зелгли, не  терпящи  
зр%ти  невидииагозра - 
ка. Ангела  служа- 
Ху  страуомъ  и  трe- 
петомъ, небеса  убо- 
яшася, земля  востре- 
петä, видящи  на  земли  
славы  Господа ! 

• Ha .?uтiu (гл. 2): 
IIже  св~тоиъ  Твоимъ  
всю  вселенную  освя- 
тивъ  (aytciа«uy), на  гор$ 
высоц  преобразился  
еси, Блaже, показавъ  

Iapei.: lix. (II1os.) XXIV, 12-18; Исх. 
(110ѕ.) ХХХIц, 11-23, XXXIV, 4-6, 8; 
3 Дар. (I Кöп.) XIX, 3-13, 15-16. 

двггёвтъ. 
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deine Herrschermacht, 
auf dass da die Welt 
erlöstest von der Ueber-
tretung. Desshalb ru-
fen wir zu dir: Barm-
herziger Herr, erlöse 
unsre Seelen! 

Apostichon (T. 1): 
Der einst mit dem lose 
redete auf dem Berge 
Sinai in Sinnbildern, 
indem er sprach: „Ich 
bin der Ewige," zeigte 
heut auf dem Berge 
Thabor, verklärt vor 
den Jüngern, die ur-
sprüngliche Schönheit 
des Bildes, indem er in 
sich selbst die mensch-
liche Natur annahm. 
Und als Zeugen solcher 
Huld den loses und 
Elias daneben stellend, 
machte er zu Theil-
nehmern der Freude sie, 
'die voraus verkündig-
ten den Ausgang durch 
das Kreuz und die 
heilbringende Aufer-
stehung!  

учениыомъ  Твоицъ  си- 
луТвою , яко  мгръ  из- 
бавляеши  отъ  пpестy- 
п  ленгя  ; тtцъ  же  во- 
пгеиъ  Tu: иияосерде  
Господи , спаси  дyши  
наша ! 

Ha стиховуаь  (гл. 
1) : Иже  древле  съ  
мovсеемъ  глагола- 
вый  иа  ropt Синай - 
стнй  ºбразы  (в  обра- 
захъ): „Азъ  есцъ, 
rлаголя, сый," днесь  
на  ropt 8аворстtй  
преображся  предъ  
yченики, показа  на- 
чалообразную  добрб- 
ту  зрака, въ  Себ% 
воспргимъ  человнче- 
ское  существо . И  
таковъгя  благодати  
свидtтели  поставлъ , 
1VIoviceя  и  Илгю, общ- 
ники  творяше  весе- 
лгя , провозвtщающгя  
славное  креста  ради  
(ту 	су  6'tci cravpov") 

Stiches: Dein sind 
die Himmel und dein 
ist die Erde! 

Trip. (T. 7): Du 
wurdest verklärt auf 
dem Berge, Christes, 
Gott, und zeigest dei-
nen Jüngern deine 
Herrlichkeit, soweit sie 
dieselbe zu ertragen 
vermochten. Lass strah-
len auch uus Sündern 
dein ewiges Licht durch 
die Fürbitten der Gºt-
tеsgеbärerin,Lichtspen-
der, Ehre sei dir! 

.Ев. лyк. (Lee.) I%, 

Irren: (1): Als die 
Sehaaren Israels mit 
unbenetzten Füssen das 
rothe Meer und den 
Abgrund des Wassers 
durchzogen, und die 
feindlichen 	reisigen 
Kriegsleute in demsel-
ben überfluthet sahen, 
sangen sie in Freude: 

и  спасительное  вос-
xpeceaie! 

Стгiхъ: Твои  суть  
небеса  и  Твоя  есть  
земля! 

Tpon. (гл. 7) : IIpe- 
образился  eси  на  ript, 
Xриcте  Боже, поха- 
завый  рченикоцъ  Тво- 
ииъ  славу  Твою, яко- 
же  можаур ; да  воз- 
сгяетъ  и  наыъ  грtш- 
нымъсвtтъТвой  при- 
сиосущный, молитва-
ми  Богородицы , Свt- 
тодавчe, слава  Тебt! 

28-36, зач. 45. 

рlрмосы: Лицы  (сон- 
мы ) Израильстги  не- 
в$ажныип  стопами  
поитъ  (iope) чеpмный  
и  влажную  глубину  
прогиавше, всадники  
тристаты  (аисфата 5 
трнстатаS) враги  видя- 
щи  въ  ней  погруже- 

August. дегуежъ. 
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Lasset uns singen un-
serm Gott, denn er 
ward verherrlicht! 

(3): Der Bogen der 
Starken ward schwach, 
und die Schwachen um-
gürteten sich mit Kraft. 
Desshalb ist gestärkt 
worden in dem Herrn 
mein Herz! 

(4): Ich vernahm dei- 
ne 	herrliche H eilsord- 
nung, Christus, o Gott, 
dass du geboren wur-
dest aus der Jungfrau, 
um von der Verir-
rung (п7хА-) zu erret-
ten diejenigen, die da 
schreien: Ehre sei dei-
ner Kraft, o Herr! 

(5) : Der du des Lich-
tes erstgebornen Strahl 
zerstreutest, auf dass 
im Licht die Forke 
loben möchten dich, o 
Christus, als den Schöp-
fer, in deinem Lichte 
leite unsre Pfade. 

(б); In meiner Trüb-
sal rief ich zu dem  

ны, съ  веселгемъ  по- 
нху  : поимъ  Богу  на-
шемр, яко  просла- 
вися! 
Лукъ  сильны%ъ  из- 

неможе, и  немоще - 
стврющги  препояса-
шася  салою: сего  
ради  утвердися  въ  
Господt сердце  мое! 

у  слышахъ  слав-
ное  смотрtнге  Твое, 
Хрпсте  Боже, яко  
pодился  еси  отъ  
вы, да  отъ  лести  (зс  -
бл1jжденгя) ивбавиши  
зоврщгя: слава  силе  
Твоей, Господи! 

отъ  свtта  прес~- 
к1Й  (осатиг,"~,as — рсгз- 
стьнвшг2с) первород- 
выг's свtтъ, яко  во  
свtт  дtла  поютъ  Тя, 
Христе, Содtтеяя, во  
свtтt Твоемъ  пути  
наша  направи  ! 

Виегда  скорб'кти  
ми  вовопи%ъ  ко  Гос=  

Herrn, und es erhörte 
mich der Gott meines 
Heiles. 

Tont. (T. 7): Auf 
dem Berge wurdest du 
verklärt, und als deine 
Jünger, soweit sie ver-
mochten, deine Herr-
lichkeit, Christus, o 
Gott, sahen, staunten 
sie; auf dass, wenn sie 
dich gekreuzigt sehen 
würden, sie das frei-
willige Leiden erken-
nen, der Welt aber 
verkünden 	möchten, 
dass du in V4 ahrheit 
bis des Vaters Abglanz! 

(7): Die Jünglinge 
Abrahams verachteten 
einst zu Babylon des 
Flammenofens Gluth, 
in Lobliedern rufend: 
„0 Gott unserer Väter, 
hochgelobt bist du!" 

(8): Die Jünglinge 
zu Iisbylon,_von gött-
lichem Eifer entbrannt, 
verachteten mannhaft 
die Drohung des Ge-
waltherrschers und der  

иду, и  услыша  мя, 
Богъ  спасенгя  моего! 

Ifoxд. (гл. 7):  Ha 
ropt преобразился  
еси, и  якоже  вм%- 
щаур  ученицы  Твои, 
славу  Твою, Христе  
Боже, виднша  : да  
eгда  Тя  рзрятъ  рас- 
пинаема, страданге  
убо  рразум~ютъ  воль-
ное, мгрови  же  про- 
повtдятъ, яко  Ты  еси  
воистину  отчее  сгя- 
Hie (ä,zavyavraa)! 

Авраамстги  иногда  
въ  Вавлаоиt отроцы  
пещный  паамень  по- 
праша, п%сньми  взы- 
вающе: „отецъ  на- 
шиаъ  Боже, б.наго- 
словенъ  еси  ! °` 

въ  Вавиаон  отро- 
цы, Боиествениою  
раcпалаеми  ревно- 
стгю, мучителя  и  пла- 
мене  прещенге  (угро- 

dugust, 
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Gluth, und sich mitten 
in das Feuer stürzend, 
sangen sie, vorn Thau 
erquickt: „Lobet, alle 
Werke des Herrn, den 
Herrn! 

J1аgalynаг.: Preise 
meine Seele, den auf 
dem Thabor verklärten 
Herrn! 

(9) : Dein Gebären er-
schien unbefleckt: Gott 
ging aus deinen Len-
den hervor, ward im 
Fleische gesehen auf 
Erden, und verkehrte 
mit den Menschen; dich, 
Gottesgebärerin, prei-
sen wir daher alle hoch! 

Zur Liturgie: 

Antiphonon*) I (Т. 
2) Stiches 1 u. 2: 
Jauchzet dem Herrn, 

у) мужески  попраша, 
и  посредt огня  ввер_ 
жени  орошаеци  поя- 
ху: благословите  вся  
дtла  Господня  Го-
спода! 

Велич.: Величай, 
душе  моя, на  6аворt 
преобразившагосяГо - 
спода! 

Рождество  Твое  
нетлtнно  явися, Богъ  
изъ  боку  Твоею  прой- 
де, яко  плотоносецъ  
явися  на  земли, и  съ  
человtки  поживе; Тя, 
Богородице, тtиъ  вси  
величаемъ! 

Ha nuTypriu: 
Антифонъ  I (гл.2), 

Cm. 1 и  2: восклик- 
ните  Господеви  вся  

die ganze Erde, singet 
seinen Namen, spendet 
Ehre seinem Ruhm! 
(Ps. LXV, 1). 

Durch die Fürbitten 
der Gottesgebärerin,Еr-
löser, erlöse uns! (Das-
selbe nach jedem 
Stiches.) 

3. Glanz und Herr-
lichkeit legst du an! 
Du umkleidest dich mit 
Licht, wie mit einem 
Gewande! 

2. Die Stimme dei-
nes Donners rollte; dei-
ne Blitze erleuchteten 
den Erdkreis; die Erde 
zitterte und bebte. (Ps. 
LXXVI, 19).  

земля, пойте  же  име-
ни  Его, дадите  слaвy 
xuant Его  ! 	(Пс. 
LXV, 1). 
Молитвами  Бого- 

родицы, спасе  спаси  
насъ! (тоже  u no 
каждома  стихгь). 

Во  исповtданге  и  
въ  велелtпоту  облек- 
ся  еси, одtяйся  свt- 
томъ, яко  ризою  ! 
(Ic. CV, 1). 

Cm. 2: Гласъ  грома  
Твоего  въ  колеси, 
освtтиша 	молнгя  
Твоя  вселенную  ; под- 
вижеся  и  TpeneTia 
бысть  земля  ! (Пс. 
LXXVI, 19). 

*) Im Griech. 3lеnёоn finden sich Anti-
phonon und Isodikon, wie folgt: 

Antiphonon I, Stiches 1: Gross ist der Herr 
und hochgelobt in der Stadt unsers Gottes! 

Durch die Fürbitten der Gottesgebärerin, о  
August. 

Erlöser, erlöse uns! (Dasselbe nach jedem 
Stiches.) 

2. Der da bereitet die Berge in seiner Kraft! 
3. Der sich umkleidet mit Licht wie mit 

einem Gewande! 
4. Die Berge frohlocken vor dem Angesichte 

des Herrn! 
Ehre ... Jetzt ... Durch die Fürbitten .. . 

Авгусmъ. 	 43* 
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4. Ehre . . Letzt... 
Durch die Fürbitten ... 

Ant. II, St. 1: Die 
Berge von Sion! An 
der Nordseite die Stadt 
des grossen Königs! 
(Ps. XLVII, 3). 

Erlöse uns, o Sohn 
Gottes, der du auf dem 
Berge verklärt worden 
bist, die wir dir sin-
gen: Allelnja. (Dies 
wird nach jedem Sti-
chos wiederholt.) 

Слава . .. И  нын~.. . 
Молитвами  Богоро- 
дицы ... 

Акт. 2 cm. 1: го-
ры  Cioнcкiя, ре- 
бра  сtверова, грaдъ  
царя  великаго ! (Пс. 
XLVII, з). 

Спаси  ны, Сыне  
Божiй, 	преобрази - 
выйся  на  ropt, пою- 
щiя  Tu: Annunyin! 
(Тоже  u по  ,еаждомь  
стих!ь). 

2. Und er hat die-
selben hingeführt zum 
Berge seines Heilig-
tbums, zu dem Berge, 
den seine Rechte er-
worben hat! 

3. Dem Berge, wel-
chen er liebte; und er 
baute wie das Enhorn 
sein Heiligthum! 

Ehre.. Letzt... 
0 du eingeborner Sohn 
Gottes . . . 

Antiph. III (T. 7), 
St. 1: Die auf den 
Herrn vertrauen, sind 
wie der Berg Sion; 
nicht wieder wanken 
in Ewigkeit! (Ps. 
CXXIV, 1). 

Trip. (T. 7): Du 
wurdest verklärt . . . 

2. И  введе  я  въ  
горр  святыни  Своея, 
гoрр  сгю, юже  стяжа  
десница  Его  ! (пс. 
LXXVII, 2). 

3. Гору  Сiоню, юже  
возлюби, и  созда  яко  
единорога  святилице  
Свое! 
Слава... И  ны  нд.. 

Единородный  Сыне... 

Ант. 3 (гл. "г  ), cт.1: 
Надtющимся  на  го-
спода, яко  гора  Ci- 
онъ, не  подвижится  
во  вtкъ! 

Tpon. (гл. 7) : IIpe- 
образипся  ecu на  го- 

Ant. Lt, St. 1: Seine Grundfesten auf den 
heiligen Bergen! 

Erlöse uns, o Sohn Gottes, der du auf dem 
Berge Thabor verklärt worden bist, die wir dir 
rufen: Alleluja! (Dasselbe nach jedem Sti-
chas.) 

2. Es liebt der Herr die Thore von Sion 
über alle Gezelte Jakobs! 

3. Herrliches ist geredet über dich, du Stadt 
Gottes! 

4. Mutter Sion! wird der Mensch sagen; und 
der Mensch ward in ihr geboren. 

Ehre ... Jetzt ... 0 du einzig gezeugter 
Sohn und Wort Gottes .. . 

Antiphonon III, St. 1: Deine Erbarmungen, 
o Herr, will ich in Ewigkeit besingen! 

August. 

2. Es bekennen die Himmel deine Wunder, 
o Herr! 

3. Selig das Volk, das da erkennt den 
Kriegsruf! 

4. 0 Herr, in dem Lichte deines Angesichtes 
werden sie wandeln, und in deinem Namen froh-
locken den ganzen Tag! 

Isodikon: Thabor und Herrin werden in 
deinem Namen frohlocken! 

Авгусmъ. 



Прок. (гл. 4) : лко  
возвеличишася  дtла  
Твоя, Господи, вся  
премудростгю  сотво-
рилъ  еси! 

August. 

Prokim. (Т.4): Wie 
gross sind deine Werke, 
o Herr! Alles hast du 
mit Weisheit gemacht! 
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(S. 671.) (Dies wird 
nach jedem Stichos 
wiederholt.) 

2. Rings herum sind 
Berge, und der Herr 
rings um sein Volk, von 
nun an bis in E'wig-
keit!! (Ps. CXXIV, 2.) 

3. Herr, wer wird 
wohnen in deinem Zelt, 
wer wird aufsteigen 
auf deinen heiligen 
Berg? (Ps. XIV, 1.) 

4. Wer wird aufstei-
gen zu dem Berg des 
Herrn, wer wird an 
seiner heil'gen Stätte 
stehn? (Ps. XIII, 3.) 

Isodikon : Herr, sen-
de aus dein Licht und 
deine Wahrheit. Sie 
werden mich führen und 
leiten zu deinem hei-
ligen Berge ! 

р  ... (стр. 671). (По-
вторяется  Но  каж-
дома  стихгь). 

Ст. 2: Горы  о-
крестъ  его  и  Господь  
окрестъ  людей  Сво-
ихъ  отнынt ц  до  
Вtка! 

Господи, кто  оби-
таетъ  въ  жилищи  
Твоемъ, или  кто  все-
лится  во  святую  гору  
Твою  ? 

кто  взыдетъ  на  
гору  Господню, или  
кто  станетъ  на  цt-
стt святtмъ  Его? 

входное: Господи, 
посли  свtтъ  Твой, и  
истину  Твою, та  мя  
настависта  и  введо- 
ста  мя  въ  горю  свя-
тую  Твою  ! 

St.: Lobe, meine 
Seele, den Herrn! Herr, 
mein Gott. du bist 
überaus gross! 

Alleluja (Т.8): Dein 
sind die Himmel, und 
dein ist die Erde! 

Sadostojnik (s. Мe-
galуnar. S. 674 u. 9. 
Ir mos). 

St.: Selig das Volk, 
dass dich zu preisen 
weiss! 

Iiinonikon: 0 Herr, 
im Lichte deines An-
gesichtes werden wir 
wandeln, und ob deines 
Namens werden wir 
uns freuen in Ewigkeit! 

Entlassung: Der auf 
dem Berge Thabor vor 
seinen heiligen Jün-
gern und Aposteln in 
Herrlichkeit v erklär-
te Christos .. . 

Ст.: Благослови. ду-
ше  моя, Господа! Го-
споди  Боже  мой  воз- 
величился  ееи  дtло! 

Аллилргя  (гл. 8) : 
Твоя  суть  небеса  ц  
Твоя  есть  земля! 

3адостойникь  (см. 
величавге  стр. 674  и  
9 Ирмосъ ). 
Ст.: влажен  лю- 

дге, вtдущи  восклик- 
новенге ! 

Причастена : Го- 
спОДи, во  Свhтt Ли- 
да  Твоего  пойдемъ  
и o имени  Твоемъ  
возрадуемся  во  вtки '. 

э  An. (Ap.) Петpова  (п  Petr.) СоS. nocn., 
зач. 65. п  nocn. I, 10-19. 

Ев. (Ev.) Мата. (MIath.), зач. 70, ХV'II,1— 9. 

Отпуста : IIже  на  
ropt 8аворг; во  славt 
преобразитися  изво- 
пиволивый  нашего  
рaди  спасенгя, Xpu_ 
стоcъ  истинный  Богъ  
нашъ  . . . 

АвгУсть. 
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Gebet zur Weihe 
der Weintrauben. 

1\:ach dem Gebete 
hinter dem in bin 
wird dreimal das 
Troparion gesungen: 
Du wurdest verklärt 
auf dem Berge... (5.671) 
Während dessen be-
riiuchert der Priester 
die herzugebrachten 
Früchte. 

Darauf spricht der 
Diakon: Lasset uns 
beten zu dem Herrn! 

Chor: Herr, erbarme 
dich! 

Priester: Segne, o 
Herr, diese neue Frucht 
des Weinstocks, wel-
che du durch die Wohl-
beschaffenheit der Luft, 
durch Regengüsse und 
zeitweise stilles Wetter 
zu diesem Zustande 
der Vollreife kommen 
zu lassen geruhtest! 
Auf dass sie gereichen 
möge uns, die wir von 
diesem Gewächs des 

Молитва  при  
освященги  гроз- 
Д1 Я. 

По  заамеонногг  .ио- 
литвть  поется  тргс- 
жды  тропаръ : IIpeo- 
бразилсн  еси  на  ropt... 
(стр. 671) и  ,'готов. 
ленная  Nb освященгю  
гроздгя  кадятся. 
Дгакон jрекшJ: Го- 

сподy помолимся ! 

.Iluкa: Господп  по- 
ыилрй ! 

Iepeii: Благослови , 
Господи, плодъ  сей  
лозный  новый, иже  
благорастворенгемъ  
воздушнымъ, и  ка- 
плями  дождевыми , и  
тишиною  временною, 
въ  сей  зрtлhйшгй  
пргитгг  часъ  благово- 
ливый  ! Да  6удетъ  
въ  насъ, отъ  того  
рождения  лознагo при- 

Weinstocks geniessen, 
zur Fröhlichkeit, und 
denen, welche sie als 
Geschenk gebracht ha-
ben, zur Sühnung der 
Sünden durch den heh-
ren und heiligen Leib 
und das hehre und hei-
lige Blut deines Chri-
stos, mit dem du ge-
lobt bist sammt deinem 
allheiligen und guten 
und lebendig machen-
den Geiste, jetzt und 
immerdar, und in die 
Ewigkeiten der Ewig-
keiten. 

Chor: Amen. 

Diakon: Lasset uns 
beten zu dem Herrn! 

Chor: Herr, erbarme 
dich! 

Priester (für - die, 
welche die Erstlings-
früchte darbringen): 
Gebieter, Herr, unser 
Gott, der du einem 
Jeden geboten hast, 
nach Auswahl das Dei-
ne von dem Deinen dir 
darzubringen, und den- 

чающи%ся, въ  веселге  
и  во  еже  upuiocuTu 
Тебt даръ  во  очищe- 
нге  гptgовъ, священ- 
нымц  и  святыми  т%- 
ломъ  и  кровгюХрпста  
Твоего, съ  Нимъ  же  
благословенъ  еси, Co 
пресвятымъ  и  бла- 
гпмъ, и  животворя - 
щимъ  Твоимъ  Ду- 
аомъ, нынt и  присно, 
и  во  вtки  вtковъ. 

✓7 скъ: Аминь. 

Дгпконъ : Господу  
помолимся ! 

Ликъ: Господи  по- 
милуй! 

Iерегг: (o пргснося- 
uGFxa начатки  oeou4ei'ь  ) 
Владыко, Господи  но-
же  нашъ! Твоя  отъ  
твоиуъ  npuiocuTu Те- 
бt по  предложенгю  
(xатä ту  apºr esьи) кое,- 
муждо  повелtвый, 

Аuguat. .4вгестъ. 
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selben das Gegenge-
schenk der ewigen Gü-
ter spendest, der du 
die nach Kräften dar-
gebrachte Gabe der 
Wittwe wohlgefällig 
angenommen hast, nimm 
auch das ,jetzt von dei-
nen Knechten Herbei-
gebrachte an, und ge-
ruhe dasselbe in dei-
nen ewigen Schatz-
kammern niederzule-
gen, indem du ihnen 
schenkst auch deiner 
weltlichen (_yrocµ(wv) 
Güter reichlichen Ge-
nuss, mit Allem, was 
ihnen nützlich ist. Denn 
gelobt ist dein Name 
und verherrlicht dein 
Reich, des Vaters und 
des Sohnes und des 
heiligen Geistes, jetzt 
und immerdar, und in 
die Ewigkeiten der 
Ewigkeiten. Amen. 

Im Slav. August- 
меnäоп 	(Moskau 
1691) findet sich noch 
folgendes Gebet zur  

и  вtчныхъ  Твоивъ  
благъ  воздаянге  спиъ  
дарряй, и:ке  вдовы  
по  силф  приношенге  
благоргодно  пргеиый, 
пргимц  и  нын% прпне- 
сенная  отъ  рабъ  Тво-
ихъ  сихъ  и  въ  вtч- 
ныхъ  Твоихъ  сокро- 
вищахъ  возложитися  
сииъ  сподйби , даррг# 
имъ  и  мгрскихъ  Тво-
ихъ  блaгъ  обптьное  
воспргятге  Co вс%ии  
полезными  имъ. ко  
благословпсяТвое  имя  
и  прoславися  Твое  
царство, отца  и  сы-
на, и  святаго  
ныиt и  npucuo, и  во  
в%ки  в%ковъ. 3минь. 

Вь  Августовскогi 
Слав. минешь  (.моспвгг  
1691 г.) пргсводёымся  
еще  слгьд. молытва  на  

Segnung der Wein-
trauben. 
оGott, unser Heiland, 

der du geruht hast Wein-
stock zu nennen deinen 
eingeborenen Sohn, un-
sern Herrn, Gott und 
Heiland Jesum Chri-
stuni, und durch ihn uns 
die Frucht der Unsterb-
lichkeit geschenkt hast, 
du selbst segne auch 
jetzt die reif geworde-
nen Trauben und uns, 
deine Knechte, die da-
von geniessen, mache 
zu Theilnehmern des 
wahren Weinstockes; 
unser Leben bewahre 
unversehrt und Frie-
den schenke uns immer-
dar, und mit deinen 
ewigen und unentwend-
baren Gaben schmücke 
unser Leben, dar h die 
Fürbitten unserer all-
reinen Gebieterin, der 
Gottesgеbäreiin und 
Immerjungfrau Maria, 
und aller deiner Hei-
ligen, die dir von Ewig-
keit an wohlgefallen 
haben; denn da bist  

благословенге  гроз- 
дгя: 
Боже  Спасителю  

нашъ, благоволивый  
виноградъ  нарещи  
единороднаго  Твоего  
Сына, Господа  Бога  
и Спаса  нашего  Iи-
срса  Уриста, и  тtмъ  
плодъ 	безсмертгя  
намъ  даровавый, самъ  
и нынt плодный  сей  
виноградъ  благосло- 
ви, и  насъ  рабы  Твоя, 
вкршающгя  отъ  него, 
истиннаго  винограда  
причастники  сотвори ; 
неврежденр  жизнь  
наш " соxрани  и  миръ  
наиъ  всегда  даруй, 
и в%чными  Твоими  
неотъемлемыми  даро-
ванги  жизнь  нашр  
украси, молитвами  
пречистыя  Влады-
чицы, нашея  Бого-
родицы  и  приснод%-
вы  %Iарги, и  вс~хъ  
Твоихъ  святыаъ  отъ  
вtка  Тебt благорго- 

August. Августъ. 



Darauf besprengt 
der Priester die Wein-
trauben und andern 
Fгüchte mit Weih-
wasser, indem er 
spricht: Gesegnet und 
geweiht werden diese 
Früchte durch die Gna-
de des heiligen Geistes 
vermittelst der Bе-
sprengung mit diesem 
Weihwasser im Namen 
des Vaters und des 
Sohnes und des heil-
gen Geistes. Amen. 
(Dreimal.) 

Sodann vertheilt 
der Priester die ge-
weihten Früchte an- 

August. 

Посема  лропитъ  ie- 
peit гpоздгя  u прочая  
плоды  осеяги,енною  во- 
дою, произнося : Бла- 
гословлнются  и  освя-
щаются  плоды  сгя  
благодатгю  Святаго  
Духа, окропленгемъ  
воды  сея  cвященныя  
во  имя  Отца, п  сы-
на, и  Святаго  Духа. 
Аминь. (Тргьжды). 

Ha6ie paздаетъ, npu 
гугьлованги  жpестa, 
присутствуюгх 4имъ. 
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дегустъ, 

gut und menschenlie-
bend, und dir senden 
wir die Lobpreisung 
empor, dem anfanglo-
sen Vater mit deinem 
einziggezeugten Sоhne 
und deinem allheiligen 
und guten und leben-
digmachenden Geiste, 
jetzt und immerdar und 
in die Ewigkeiten der 
Ewigkeiten. 

дившихъ, яко  благъ  
и  человtколюбецъ  
Вогъ  еси, и  Те6~ 
славу 	возсылаемъ  
безначальномS Отцу  
Co единороднымъ  Тво- 
имъ  Сыномъ  п  съ  
пресвятымъ  и  бла - 
гь-iмъ  и  :нивотворя- 
щимъ  Твоимъ  Др- 
хомъ, нын  п  IpuCHO, 
И  80 ВtКи  В'.hКОBъ.  

ter die zum Küssen 
des heiligen Kreuzes 
Hinzutretenden. 

Des hl. Theokli-
stos, Bischofs von 
Тschernigow — Hin-
scheiden. 

Zuerst wirkte er als 31önch 
im Kijewo-Petscherischen 
Kloster; im Jahre 1103, nach 
dem Tode des Hegnmenos 
Joannes, wurde er an dessen 
Stelle gewählt. Im Jahre 
1113 wurde er zum Bischof 
von Tschernigow chiroto-
nirt; er bemühte sich viel 
nm den Bau der Tempel 
Gottes und um die geistliche 
Erleuchtung seiner Heerde. 
-j- im Anfang des XII. Jahrh. 

7. (20.'. Des Hosio-
mart. Dometios u. 
seiner beiden Jünger. 

D., geb. aus Persien, und 
Mönch in Theodoвiоpolis, 
am östlichen Ufer des Flus-
ses Euphrat. Der Hegnme-
noa desglosters wollte, dass 
er die Priesterwürde erhalte, 
aber D. fühlte sich dessen 
nicht würdig und begab 
sich hinter den Euphrat 
und lebte mit 2 Jüngern in 
einer Höhle bei кугоn. Kai-
ser Julianus, als er in sei-
nem Kriege gegen die Per- 

Св. ®еоктиста , 
en. 7~ерниговсhаго  — 
преставленге. 

сначала  А. подвизаася  
пнокоиъ  ab Кгево-Печер- 
скоУ{ обНтели, въ  1103 r., 
по  смеpти  игумена  обители  
Iоaнна, избранъ  былъ  на  
его  sгkетo. Въ  1113 r. ру- 
кополоа:енъ  во  епископа  
черниговскаго ; иного  по- 
трудился  надъ  устройствомъ  
храиовъ  Боа:гивъ  и  духов- 
яымъ  просвкщенгеиъ  своей  
паствы. Т  ab начал% ХII в. 

Преподобномуч . До- 
м  e т  i я  и  двух,а  уче— 
нгековъ  его. 
д. родомъ  usb Iepeiu и  

былъ  инокомъ  ab 8еодосго- 
пол~) на  восточноиъ  берегу  
$ки  Евфрата. Iдгуменъ  
монастыря  ноч-hлъ  вид~ть  
его  ab cairf npecBuTepa, во  
оаъ, считая  себя  недостой- 
ныиъ, уда.тился  за  Евфратъ  
и  поселилея  ab пещерк  
близьКирра  съ  двумя  учеии- 
ками. Iдиператоръ  Ю:панъ, 
проходя  во  время  воfiны  съ  
Iepcauu, мимо  пещеры, ab 



Fiox.д. (гл. 6): 	ко  
преобид%въ  тлtнная, 
и  Дол  влекущая  му- 
дpовангя, преподoбно- 
мучеипче  Дометге, 
великъ  наставникъ  
монауомъ  показался  
еси, не  устрапгився  
ярости  царя, не  хо.- 

August. 

Korst. (T. 6): Weil 
du schmähtest die ver-
derblichen und nach 
unten ziehenden Klü-
geleien, erwiesest du 
dich als grosser Lenker 
der Mönche, nicht fürch-
tend den Zorn des Kö-
nigs, derChristum nicht 
als wahren Gott ver- 
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Авгycmъ. 

ser an dieser Höhle vorüber 
kam, befahl den Eingang 
derselben zu sperren, so 
dass Dometios und seine 
Jünger starben. 

Trip. (T. 4): Nach-
dem du asketisch auf 
dem Berge zu kämpfen 
begonnen, hast du 
die geistigen Feinde 
durch die Allwaffe des 
Kreuzes zerstört, o All-
seliger, wieder aber 
zum Leiden männlich 
dich gewappnet, und 
bist aus beiden Grün-
den von Gott gekrönt, 
Hosiomartyrer Dome-
tios, o Unvergesslicher! 

xoтopüii подвиза.-гся  св. от- 
шельнпкъ, и  увидя  подл b 
ieu со6равтийся  народъ, 
повел tлъ  завалить  вкодъ  
въ  нее, и  за;кпво  покоро - 
нилъ  его  н  двухъ  учени- 
ковъ. 

Tpon. (гл. 4) : Пост- 
нически  предподви- 
зався  на  ropt, ум- 
нaя  враговъ  ополчe- 
нiя  ясеоруЖгемъ  кре-
ста  погубилъ  еси, 
всеблаЖенне : лаки  
Же  ко  стpадальчествy 
муЖески  облеклся  
еси, и  обопхъ  ради  
вtнчался  еси  отъ  
Бога, преподобиому - 
чениче  Дометге, прис- 
нопамятие !  

ehren wollte; desshalb 
bist du dahingeschie-
den, das Lied singend: 
Gott ist für mich und 
Niemand wieder mich! 

An. Ефес. VI, 10 
XV, 17-27; XVI, 

Der JIartt. ЪΡI ari 
nos des Kriegers u. 
des Asterios S,ynkli-
tikos (d. h. des Senа-
tors). 

31. weigerte sich bei sei-
ner Beförderung zum Нe-
katontarchen einen Eid vor 
den Götzen zu bringen, 
wesswegen er enthauptet 
wurde. A.nahm seinen Leib, 
um ihn zu bestatten, wess-
wegen er auch getödtеt 
wurde. 

Des ehrw. Horns. 
Einsiedler in Tbebais, 

gründete mehrere Klöster 
in Аegypten. t im Skhima 
nm 390. 

Des ehrw. Pimen 
des Schmerzbelade-
nen von Petschera. 

Von Geburt an schwach, 
war er oft krank. Als er 

тяща  чтити  Хрпста  
истиннаго  Бога: сего  
рaди  и  cкончaлся  есп, 
воспtвая  пtсиь: Ботъ  
есть  Co мною, и  ни- 
ктОЖе  на, мН! 

1p. Opa. 
IIустынникъ  Опваидскгй. 

Основа.аъ  иного  обителей  въ  
Erinrb. I саииинкоиъ  oь. 
390 г. 

Пр. IIимена  мио- 
гобол~ьзненнаго, Пе- 
черскаго. 
Родился  довольно  сла- 

быиъ  и  почасту  болtгь. 

—17; зач. 233. Ев. Iоан. 
1-2; зач. 52. 

ЈtiТучч. 	Mapuna 
воина  и  •Астергя  
синклитика  (т. e. се- 
натора ). 

м., дри  возведенгп  въ  
званге  сотика, отказался  
принести  обычную  прдсягу  
иредъ  идолаци, за  чтопбыгь  
обезглавлеиъ . А. влалъ  его  
rtno дпя  погребенгя, за  что  
также  бы.гь  казненъ  и  саиъ. 
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einmal von den Eltern zum 
Ktjewo-Petscherischen Klo-
ster gebracht worden war, 
damit er dort Heilung von 
einer gefährlichen Krank-
keit finde, betete er im 
Stillen, der Herr möchte 
ihn würdigen, ihm hier als 
Mönch zu dienen. Sein Ge-
bet wurde erhört und er 
ertrug mit Freuden seine 
körperlichen Leiden. Für 
seine Geduld erhielt er von 
Gott die Gnade, die Krank-
heiten Anderer zu heilen. 
Einem von ihm geheilten 
Mönche sagte er: „Weisst 
du nicht, dass gleichen Lohn 
empfängt der Kranke und 
1er, welcher ihn pflegt? 
Die Geduld der Kranken 
bleibt nicht unbelohnt. Wer 
Geduld hat bis an's Ende. 
der wird erlöst werden!" 
Nachdem er selbst vor sei-
nem Tode Heilung erhalten, 
besuchte er die Heiligthü-
mer des Klosters. nahm Ab-
schied von den Brüdern, 
empfing die heilige Com-
manien, brachte selbst sei-
nen Sarg in die Höhle des 
ЪΡl. Antonios und t fried-
lich 1110. Seine Reliquien 
befinden sich in der Anto-
nioshöhle. 

B. (21.).milianоs 
des Bekenners, Bi-
schofs von hvzikos. 

Одва:кды, когда  онъ  опасно  
ра.зболкася , родители  прк- 
везли  его  въ  liieвo-1lечер- 
скую  обитель, чтобы  здд;сь  
помолиться  объ  псцд;ленгп  
его, но  П. втайн% иолился, 
чтобы  Господь  инокоиъ  y- 
достоилъ  послуясить  Ему. 
молитва  его  была  услы-
шана : онъ  npuusnb постри - 
:кенге  и  съ  радостгю  перено- 
силъ  всд; тклесныя  скорби, 
получивъ  за  свое  терtткнге  
даръ  исц%лять  бол%зни  дру- 
гикъ. одному  изъ  исцt- 
:генныаъ  ниъ  пноковъ  онъ  
говорилъ : „разв% ты  не  
знаешь, что  равную  иаграду  
поiучаеть  к  бо:гьной, и  тоть, 
кто  кодитъ  за  нииъ? Тер- 
n%нie больныкъ  не  иропа- 
даеть  дароиъ. Претергdi- 
вый  до  uosna, тотъ  спа- 
сется." Получивъ  исц%ленге  
предъ  кончиною , п. пошелъ  
к  поклонился  святынямъ  
ионастырскимъ , простился  
въ  каяцыиъ  изъ  братги, 
причaстился  св. Таииъ, самъ  
отнесъ  гробъ  свой  въ  ne. 
щеру  ев. Антонгя  и  t мирно  
въ  1110 г. Мощи  его  въ  
Антонг.евой  пещерд;. 

Euuniana ucno- 
вiьдника, en. Кизи- 
ческаго. 

Wegen Verehrung der hl. 
Bilder wurde er 815 in das 
Exil geschickt, wo er 

hont. (T. 4): Dich, 
der du als trefflicher 
Kämpfererschienen bist 
für die Dreifaltigkeit, 
um welche du gelitten 
hast, lobt singend die 
Kirche, o Knnlianos; 
desshalb ehren wir dein 
Gedächtniss; vom heid-
nischen Angriff errette 
deine Knechte! 

Des h1. Myron, Bi-
schofs von Kreta. 

Geb. aus der Stadt Rau-
kia auf der Insel Kreta, 
er war Ackersmann; die 
Frilehte seines Fleisses 
theilte er mit den Armen, 
ohne etwas zurückzufor-
dern; er war nachsichtig 
gegen die Fehler und Män-
gel anderer. Als er einmal 
auf seiner Tenne Diebe mit 
Säcken sah, die mit Ge-
treide angefüllt waren, half 
er sie ihnen aufheben; in 
Folge dessen wurden sie 
später ehrliche Leute. t um 
850, im Alter von hundert 
Jahren. 

зa 
пкоиъ  
е:гаиъ  
и  t. 

почптянге  святыкъ  
въ  815 г. Ьылъ  со- 
въ  зaточенге, гдд; 

Конд. (гл. 3) : До- 
бляго  тя  поборника  
по  Троицt явльшася, 
церковь  славить  пою-
ще, Еnплгане, за  ню- 
ясе  пострадалъ  еси: 
сего  рaди  почитаемъ  
память  твою, языче-
скаго  нашествия  ИЗ-
бани  рабы  твоя! 

Св. Iupoia, en. 
Критскаго. 

Родоиъ  пзъ  г. Уавкiв, 
на  i-gh Kparh, былъ  пpо- 
стымъ  зеxвед kтьиеиъ. Ipi-
odp'ktaa благосостоянге , онъ  
употребтязъ  его  для  непиу- 
щикъ, д%лился  съ  бhдиыми  
евоииъ  урояхемъ  п  никогдa 
не  требовалъ  еъ  никъ  воз- 
врата,быгь  сиискодителенъ  
Kb опп3бкаиъ  и  недостат- 
каиъ  людскииъ. Такъ,увк- 
давъ  одиа:кды  на  гумхд; 
своемъ  вopoвъ  съ  перепол- 
неиныии  житоиъ  ид;шками, 
поиогь  ииъ  поднять  иkшки, 
всnкдствге  чего  они  сд%ла- 
лись  зат%мъ  честными  шодь- 

Ацgust. 
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Der Jlartt. E l e u-
therios u. Leonidos. 

Sie starben durch Feuer. 

Des ehrw. Grego-
rios Sinaites. 

Geboren ans Klein-Asien, 
wurde Mönch auf der Insel 
куРгоs und wirkte auf dem 
Athos unter dein Kaiser 
Michael VIII und Andro-
nikos П, den Paläologen; 
er hinterliess viele ermah-
nende Bücher. t 1310. 

Des ehrw. Grego-
rios, des Bilderma-
lers von Petschera. 

Er wirkte im Kijewo-
Petscherischen Kloster zu-
sammen mit dem ehrw. Аly-
pios (17. Augast). Ein Theil 
seiner Reliquien befindet 
sich in der Antonioshöhle, 
der andere in der Sophien-
Kathedrale zn Kijew. 

Des Mart. Trian-
taphуllos. 

Geb. aus Zagor in Thes-
sahen; wegen seiner Wei-
gerung, den Islam anzu- 

uu. -- ок. 350 г. 100 л-атъ  
огь  роду. 

11учч. Елевеергя  
u Леонида. 

скончались  въ  огнt. 

Tip. Григоргя  Сгс• 
наита. 
Родоиъ  изъ  Малой  Аагц. 

принялъ  иночество  на  о-вfi 
кипрt и  подвиаался  на  
Аеон~, npu Muxanxb SIII 
и  Андронпк% II Палеоло- 
r1;, иаппса.тъ  иного  ду- 
шеполезыывъ  книгъ  и  ; въ  
1310 г. 

Пр. Григоргя , гс- 
хонописг4а  Печерсхаго . 

Подвизался  въ  1i,ieвo-Пё- 
черской  обители  вх%crh съ  
цреподобныиъ  Алипгеиъ  (17 
Авг.). Одна  часть  иощей  
его  въ  Антонгевоа  nemepb, 
другая  въ  Софгйскоиъ  со- 
бор~. 

Муч. Трганда - 

фила. 

Родоиъ  изъ  3агг~ры  9ес- 
са.тгйской ; за  непрянятге  
ислаиа  ускченъ  турками  

nehmen, wurde er 1680 von 
den Türken zu Konstanti-
nopel enthauptet. 

DesBildesdег  м.G. 
zu Tolga. 

Das Bild erschien 1314 
dem Prochoros (im Schi.mа: 
Tгyphon), Bischof von Ro-
stow und Jaroslawl, 7 Werst 
von Jaroslawl beim Einfluss 
des Baches Tolga in die 
Wolga. Bei einer Reise 
zur Besichtigung seiner da-
mals sehr umfangreichen 
Eparchie hielt der Bischof 
seine Nachtruhe am rech-
ten Ufer der Wolga, gegen-
über der Einmündung der 
Tolga in dieselbe. Als alle 
schliefen, erwachte der Bi-
schof um Mitternacht und 
sah zu seiner grossen Ver-
wunderung ein helles Licht, 
welches von dort ans 
strahlte wie eine Feuer-
säule, und gleichzeitig wie 
eine Brücke uher die Wolga, 
welche zn dieser Feuersäule 
führte und aus durch 'über-
natürliche Kraft verdichte-
tem Wasser gebildet wurde. 
Nachdem er über diese 
Brücke gehend, das andere 
Ufer. wo ein dichter Ur-
wald war, erreicht hatte, er-
blickte er das Bild der и. 0. 
mit dem vorewigen Kinde; 
das Bild befand sich in ei-
ner solchen Höhe, dass man  

въ  константенопол% въ  
1680 г. 

Толгскгя  гсконъг  
Б. 1Т  
икона  явилась  въ  1314 г. 

епископу  Ростовскоху  и  
Ярославскоиу  
и 	

Прокору^ въ  
сви% Трпфону, въ  г -ип  
верставъ  отъ  Ярославля  при  
впаденгп  рkчкп  Тоагп  въ  
Волгу, гдb былъ  густй  
лксъ. Обозр%вая  свою, тогда  
очень  обширную, епарвгю, 
епископъ  вел%лъ  раскпнуть  
палатку  для  ночлега  на  пра- 
воиъ  берегу  Волг , противъ  
впаденгя  въ  нее  Tinii. 
когда  ic'b спали, еппскопъ  
проснувшпсь  въ  полночь, 
съ  удив.тенгеиъ  увид-kiь  
яркга  свкть, въ  видb innen-
sanо  столба, озaрявшаго  на  
противоположноиъ  берегy 
окрестность, Kb которой  
велъ  иость, образовавтг.йся  
кaкъ  бы  изъ  сгущенноя  
свераъестественною  силою  
воды. достигнувъ  проти- 
вополозвнаго  берега, епи- 
скопъ  увид'kвь  образъ  Б. М. 
съ  предв%чныиъ  ЬLтаден- 
цеиъ, которыы  стоялъ  на  
такой  высот-h, что  человкку  
нельзя  было  достать  его  ру-
ками. Долго  молился  свя-
титель  со  слезами  предъ  
образоиъ, и  sai-bub пошелъ  
въ  обратный  путь, зaбывъ  

August. 	 Авт,+/смъ. 	 44* 
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es mit der Hand nicht er-
fassen konnte. Lange Zeit 
betete er vor dem Bilde un-
ter Thrttuen, und als er 
auf dieselbe Weise, wie er 
gekommen, zurückkehrte, 
vergass er seinen Stab mit-
zunehmen. Bei seiner Rück-
kehr fand er alle schlafend 
und sagte Niemandem, was 
er gesehen und wo er ge-
wesen war. Am andern 
Tage, als der Bischof nach 
dem 0lorgengottesdienste 
seine Fahrt auf einem Bahne 
fortsetzen wollte, suchte 
sein Diener vergeblich nach 
dem Stehe. Hieraus ent-
nahm der Bischof, dass Gott 
wolle, das geschehene Wun-
der solle bekannt werden. 
Aber vor тhtänen konnte 
er zuerst nicht sprechen 
und wies nur mit dem Fin-
ger nach der Stelle hin, 
wo er seinen Stab vergessen 
hatte. Mit gerührter Stim-
me erzählte er darauf von 
seiner Vision und schickte 
sein Gefolge bin, um den 
Stab zu holen. Als das-
selbe über die Wolga ge-
fahren war, sahen sie im 
Walde das Bild der Gottes-
mutter, aber nicht mehr, in 
der Luft, sondern auf der 
Erde zwischen den Bäumen, 
und bei dem Bilde stand 
der bischöfliche Stab. Nach 
andächtigemGebete vor dem 
Bilde nahmen sie den Stab  

взять  свой  жезлъ  на  м3;ет~ 
молитвы. 	Возвратггвшггсь  
ткмъ  же  путеиъ  чрезъ  
Волгу, онъ  нашелъ  всtкъ  
спящими  и  никому  не  ска- 
зaлъ  o своемъ  вид-hгтгп  п  
кожденгтг  за  Волгу. На  
другой  день, по  окончавгп  
утрени, когда  епископу  надо  
было  садиться  въ  лодку, 
слуги  его  стали  искать  
епттскопскаго  жезла  1 нигд'к  
не  могли  найти. 3"разу- 
м1;въ  и 	сего, что  Богъ  
кочеть  ед-алать  пзвкетныиъ . 
cie чудо, епископъ  лишь  
указалъ  перетомъ  на  wксто, 
гда 

 
онъ  забылъ  жезлъ, не  

будучи  въ  состоянги  отъ  
елезъ  что  либо  произнестп. 
Взволноваиныиъ  гаасомъ  
пов%дaлъ  онъ  заткиъ  o 
своемъ  вид%нги  за  Волгою  
и  посла.тъ  туда  сводкъ  слугь  
аа  жез.томъ. Когда  они  пе- 
реhа.ти  Волгу, увид1аи  въ  
а%су  икону  Б. М., но  уже  
не  на  воздук~, a на  земл% 
между  деревьяии, a подл  
иконы  епископекгй  жезлъ. 
Благогов - йво  помол  ившись  
пpедъ  икoною  и  взявъ  
жезлъ, они  возвратвлись  и  
рааскааали  епископу  o ви- 
д~нномъ  ими. Тогда  онъ  
сам-ь, со  вс+,ии  бывшими  съ  
иимъ  людьми, переправился  
чреаъ  Волгу, и  увпд'нвъ  
икону, долго  молился  со  
сaеааии, a также  и  вс~ 
бывшгв  съ  нииъ, поо.т~  

und erzählten nach ihrer 
Rückkehr dem Bischof, was 
sie gesehen hatten. Darauf 
schiffte er selbst mit seiner 
ganzen Begleitung über die 
Wolga, und nach einem 
Gebete nahm er selbst die 
Axt und begann, gemein-
schaftlich mit den übrigen, 
den Platz zum Bau einer 
Kirche frei zu legen. So 
wurde die Kirche „Mariä 
Eingang in den Tempel" 
erbaut, um welche später 
das noch jetzt existirende 
grosse Kloster entstand. Die 
Reliquien des hl. Bischofs 
Тryphon befinden sich im 
Spasski-Monastir zu Ja-
roslawl. 

Trip. (T. 4): Heut 
erstrahlt glänzend über 
der Tolga dein Bild, 
allreine Jungfrau, Got-
tesgebärerin, 'und ist 
als nie untergehende 
Sonne den Gläubigen 
geschenkt; dasselbe in 
der Luft sehend, un-
sichtbar von Engeln, 
gleich wie von Nie-
mand gehalten, ging 
der hochgeweihte Trу-
phon, Bischof der Stadt 
Rostow, zu der erschie- 

чего  епископъ  взяпъ  топоръ  
и  своими  рукаци  началъ  
очищать  сто  для  пoстpоe- 
игя  spaxa, каковой  и  бы.ть  
сооружеиъ  во  имя  Введенiя  
Б. ill.; впослl;дствги  на  сеиъ  
мкст-а  устроился  обширный  
Толгскгй  ионастырь. Мощи  
блаж. святителя  Трифоиа  
покоятся  въ  Нрославскомъ  
Спасскоиъ  ионастыр~. 

Tpon. (гл. 4) : Днесь  
св%тло  сгяетъ  на  Тол- 
гt образъ  твой, Пре- 
чистая  Д' во  Богоро- 
дице, и  яко  солнце  
незауодииое  всегда  
вtрны  мъ  подадеся ; 
его  же  видtвъ  на  
вoвдyсt, невидимо  ан- 
гелы  яко  никимъ  дер- 
жима, преосвящен- 
ный  епископъ  града  
Ростова 	Трифснъ, 
тече  ко  явленному  

Август  ъ. August. 



neuen, leuchtenden Feu-
ersäule und über das 
Wasser,wie über trocke-
nes Land geschritten, 
betete er zu ihr gläubig 
für die Heerde und das 
Volk! Auch wir, dir 
nahend, rufen: Allhei-
lige Jungfrau, Gottes-
gebärerin, errette die, 
welche gläubig dich 
rühmen, unsern Kaiser 
Nikolai 	Alexandro- 
witsch, die Bischöfe 
und das ganze russische 
Volk erlöse von allen 
Nöthen nach deiner 
grossen Gnade! 

hont. (T. 8): Die 
wunderbare und gott-
gefällige Erscheinung 
deines lichtbringenden 
Angesichtes, o allreine 
Jungfrau, ist den gläu-
big Schauenden die si-
chere Hoffnung des Hei-.  
les; denn durch eine 
Feueräule deinenSchutz 
zeigend, sendest du dein 
unermüdliches und heis-
ses Flehen zu Gott;  

свtтящемрся  столпр  
огненну, и  10 водамъ  
яко  по  cygp прейде, 
и  молншеся  Ти  в~рно  
o паствt и  o лгодеуъ. 
И  мъг  къ  тебt при- 
текающе  зовеnъ: Пре- 
святая  Дtво  Богоро - 
дице, Btpio тя  сла- 
вящиуъ  спасай, Им- 
перaтора  нашего  Ни- 
колан  улександро - 
вича, и  apxiepeeBb и  
вся  Уоссгйскгя  napo-. 
ды  отъ  всtаъ  бtдъ  
избавляй  по  велицtй  
Твоей  милости ' 

Конд. (гл. 8) : Чуд- 
ное  .и  богопргятно e 
свtтоноснаго  зрака  
Твоего  явленге, Пре- 
чистая  Дtво, съ  вt- 
рою  взирающимъ  бы- 
вaетъ  извtстное  чая- 
вie епасенгя : стол- 
10Mb бо  огненнымъ  
являющи  предста- 
телъство, неусыпное  
и  теплое  за  ны  къ  

durch dasselbe erlöse 
unsern Kaiser Nikolai 
Alexandrowitseh und 
sein ganzes Erbe aus 
allen N öthen, wir bit-
ten dich, auf dass mit 
freudigen Lippen wir 
Alle dir rufen mögen: 
Freue dich, du Führe-
rin zur ewigen Selig-
keit! 

Gebet: 0 allheilige 
Herrscherin, Jungfrau, 
Gottesgebärerin, die du 
höher bist als die Che-
rubim und Seraphim 
und heiliger denn alle 
Heiligen! Du, Allgü-
tige, hast geruht über 
der Tolga dein vielhei-
lendes Bild dem seli-
gen Hierarchen Tгy-
phon in Flammen zu 
zeigen, und durch das-
selbe viele und unaus-
sprechliche Wunder ge-
schaffen, und schaffst 
dieselben noch jetzt in 
deiner unaussprechli-
chen Barmherzigkeit  

Bory возсылаеши  мо- 
ленге, имъже  бла- 
говtрнаго  Нмпера- 
тора  нашего  Николая  
Александровича , и  все  
наслtдге  Его  отъ  вся- 
киуъ  б~дъ  избави, 
молимся, да  радост- 
ными  рсты  вопгемъ  
Тивси: радрйся,пред- 
водительнице  вtчнаго  
блаженства ! 

Молитва. 0 пре- 
святая  Госпоже, Дt- 
во  Богородице, выш-
няя  XepysuioBb и  
Серафимовъ, и  свя- 
т~йшая  вс~хъ  cвя- 
тыуъ  ! Ты  всеблагая, 
na Tonrt иконр  Твою  
многоцtлебную, бла-
женному  святителю  
Трифоиу, огневидио  
явити  благоволила  
еси, яко  многая  и  не- 
изреченная  чудеса  
сод~лала  еси, и  нынt 
содtваеши, по  Твоемy 
неизреченному  къ  

Агадивн 
	 Aezyctna. 
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gegen uns. Zu dir, vor 
deinem allreinen Bilde 
niederfallend, beten wir, 
allgesegnete Schütze-
rin unsers Geschlechtes : 
Auf dieser irdischen, 
leidvollen, sturmvollen 
Wanderung entziehe 
uns nicht deinen mäch-
tigen Schutz und Bei-
stand! Errette und 
beschütze uns, о  Ge-
bieterin, vor den glü-
henden Pfeilen des li-
stigen Feindes unserer 
Erlösung! Stärke un-
sern schwachen Willen 
zur Erfüllung der Ge-
bote Christi, erweiche 
unsere 	versteinerten 
Herzen durch Liebe zu 
Gott und unsern Näch-
sten, schenke uns herz-
liche Zerknirschung und 
wahre Busse, damit 
wir, gereinigt von den 
Befleckungen der Sün-
de, dem Schöpfer dar-
zubringen vermögen die' 
ihm 	wohlgefälligen 
Früchte guter Thaten 
und gewürdigt werden 
eines friedlichen, christ- 

намъ  мипосердгю. Те- 
6t, предъ  пречи- 
стымъ  образомъ  Тво- 
имъ, припадаемъ  и  
молимся, преблаго- 
словениая  рода  на- 
шего  3астрпнице  : въ  
страиствги  семъ  зем- 
номъ, многоскорб- 
номъ  и  многомятеж- 
номъ, не  лиши  насъ  
Твоего  застрпленгя  и  
покрова  державнаго. 
Спаси  и  защити  насъ, 
Влады  чице, отъ  разж- 
женныгъ  cTptnb 
лркаваго  врага  спа- 
сенгя  нашего . Укрt- 
-пи  немощнрю  .волю  
нашу  Kb д%лангю  за- 
пов~дейХристовыуъ , 
рмягчи  окамен~лыя  
сердца  наша  любовгю  
къ  Bory и  б:пижнимъ  
нашимъ, даруй  наиъ  
сокрушенге  сердеч-
ное  и  покаянге  истин- 
ное, да  очиcтившеся  
отъ  скверны  грt%о- 
выя, возиожемъ  при- 

liehen Endes und einer 
guten Rechenschaft bei 
seinem furchtbaren und 
unbestechlichen Ge-
richte. Ja, allbarmher-
zige Herrscherin, be-
sonders in der schreck-
lichen Stunde des To-
des lass uns deinen 
machtvollen Schutz er-
scheinen, eile dann zur 
Hilfe uns Hilflosen, und 
dein mächtiger Arm 
entreisse uns der Macht 
des grausamen Fürsten 
der Welt. Denn wirk-
lich vermag viel dein 
Gebet vor dem Auge-
sichte des Herrn, und 
Nichts ist unmöglich 
deiner Fürbitte, wenn 
da willst. Desshalb, 
auf dein heiliges Bild 
demüthig blickend, und 
vor demselben, als 'w-
rest du lebendig mit 
uns, niederfallend, über-
geben wir im Gebete 
mit guter Zuversicht 
uns selbst einander, und 
unser ganzes Leben dir 
nächst Gott, und prei-
sen dich nebst unserm  

нести  Творцр  благо- 
угодныя  Eny плоды  
добрыаъ  д%лъ, и  спо- 
добитися  мирны  я  ури- 
стгаискгя  кончины  и  
отв~та  npaBaro на  
страшномъ  и  нелице- 
прiнтномъ  срд  Его. 
Ей, Госпоже  всеми- 
лостивая ! въ  чaсъ  
грозный  смертный  
наипаче  яви  наиъ  
Твое  многомощное  за- 
стрпленге , рскори  
тогда  на  помощь  Kb 
намъ  безпомощиыиъ , 
и  державною  рркою  
Твоею  исаити  насъ  
взъ  власти  пютаго  
мгродержца, ибо  во- 
истинну  иного  мо- 
жетъ  молитва  Твоя  
предъ  лицемъ  го-
спода, и  ничто  же  не- 
возможно  ходатай- 
ству  Твоеир, аще  
TOKIO восzощеши . 
Тhмъже  на  святый  
образъ  Твой  уииленно  
взирая, и  предъ  нимъ  

August. 	 Авгувпiъ, 
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von dir geborenen Er-
löser, dem Herrn Jesus 
Cbristos, welchem mit 
seinem anfanglosen Va-
ter und seinem allhei-
ligen Geiste gebühret 
alle Herrlichkeit, Ehre 
und Anbetung, jetzt 
und immerdar, und in 
die Ewigkeiten der 
Ewigkeiten! Amen. 

9. (22.). Des Ap. 
Matthias. 

Geb. aus Bethlehem, aus 
dem Stаmme Juda. Er er-
hielt seine Erziehung von 
dem hl. Sуmeon dem Gott-
empfänger. Zuerst wurde 
er in die Zahl der 70 Apo-
stel gewählt, und nach 
Christi Himmelfahrt der 

яко  жив~й  Tи  сущей  
съ  наыи  поклоняяся , 
съ  уповангемъ  бла- 
гимъ, сами  себе, и  
другъ  друга, п  весь  
животъ  нашъ  Тебt 
по  Боз  молитвенно  
предаеиъ, и  Тя  ве- 
личаемъ  съ  рожд- 
шимся  отъ  тебе  Спа- 
сителемъ  нашиМъ, 
гОсподОмЪ  IuCycoub 
Христомъ , Еиу  же, 
со  безначальнымъ  Его  
Отцемъ, и  преcвя- 
тымъ  Дуаомъ, подо- 
баетъ  всякая  слава, 
честь  и  поклоненге, 
нын% и  присно, и  во  
вtки  в%ковъ! 9минь. 

An. цaт eia. 

Родоиъ  изъ  Виолееиа, 
изъ  soakxa Iудица, воспп- 
тыва.тся  подъ  руководствоиъ  
св. Сг  иеоыа  Богопргиxца. 
Первоначaльно  и. былъ  из- 
бранъ  въ  число  70-та  аио- 
столовъ, a по  вознесенги  
Господа, по  ;кребгю, причггс- 

Zahl der 12 zugezählt an-
statt des Judas Iskariotos. 
Er verkündete das Evan-
gelium in Judäa, Aethio-
pien und Makedonien. Der 
Verfolger der Christen zu 
Jerusalem, der Hohepriester 
Annas, forderte ihn vor Ge-
richt, indem er Christum 
und seine Jünger als Ver-
derber der Sitten des Volkes 
und Yerräther des Vater-
landes darstellte. M. aber 
bewies auf Grund der Weis-
sagungen und Vorbilder, 
dass Christos der verheissene 
Messias sei. Er wurde we-
gen Gotteslästerung verur-
theilt und gesteinigt, und 
nach dem Tode enthauptet. 

hont. (Т. 4): Strah-
lend wie die Sonne er-
leuchtet deine in alle 
Welt 	ausgegangene 
Stimme die Kirche der 
Völker in Gnade, o 
Wunderbringer,'Apo-
stel Matthias! 

ленъ  былъ  къ  лик  12-ти, 
ви-ьто  Iуды  IIcxapioтcкaro. 
М. пропов-ьдывалъ  въ  Iy- 
де%, Эегопiи  и  македонги. 
Гонитель  xpucTiaib въ  Ie- 
руса.тии%, аервосвященипкъ  
Анаиъ, потребовапъ  апо- 
стола  Kb себ% на  сyдъ, ста- 
рaясь  выставить  христа  и  
Его  учеишсовъ  развратнпе- 
ляки  народа  и  измьнникани  
отечеству; но  14I., на  осно- 
ванiи  пpорочествъ  и  про- 
образовангы , дока.залъ, что  
lристосъ  есть  обкщанныгн  
цессгя. Его  обвинили  въ  
богокyльств% и  побила  кам- 
няии, отськнувъ  у;не  yиер- 
шену  главу. 

рfонд. (гл. 4) : Св-- 
тозарное, яко  солнце, 
во  весь  uipb изшед- 
шее  вtщанге  твое  
просв%щаетъ  языче-
скую  церковь  благо- 
датгю, чудоносче  11'Iат- 
eie апостоле  .' 

Iapei. 1) Д~ян. I, 15-26. 2) I Iоан. 
III, 21-24, IУ, 1-6. 3) I Iоан. I'4'', 11-16. 
Утр. Ев. Iоан. ХХ, 15— 25; зач. 67. An. 
Дtян. I, 12-17, 21-26; зач. 2. Ев. Лрк. 
I Х, 1— 6 ; зач. 40. 

Аег?jсºпъ. 
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Des 14lart. Anto- 
n10s. 

Geb. aus Alexandria; ver-
brannt. 

Der lartt. Julia-
nes, Markiauos, Je- 
annes, 	Jakobos, 
Alexios,Demetrios, 
Photios (Phokas), 
Petros, Leontios, 
der Patrizierin Ma-
ria und ihrer Gefähr-
ten. 

Enthauptet 730 unter dem 
Kaiser Lea dem Isaurier 
weil sie einen Krieger nie 
derstürzten, der auf Befehl 
des ikonoklastiвehenKaisers 
ein Bild des ЕгlöAere ab-
nehmen sollte, das über 
dem sogenannten Kupfer-
tbor zu Konstantinopel hing. 
Ihre Leiber wurden bestat-
tet „in Pelagiis" (Stadttheil 
in Konstantinopel) und nach 
139 Jahren naverwest ge-
funden. 

Des ehrw. Psoi. 
Jünger des ehrw. Pacho-

mies, wirkte in Aegypten 
im IV. Jahrh. 

Des ehrw. M:aka-
ries. 

1l2уч. Антон iя. 

Родоиъ  nz-s Атексаидр iп; 
со;кя:енъ. 

Мучч. ly.iTiaia, 
Маркгана ,Iоанна , 
Iакова , Алексгя , 
Д  имитpi‚ Фот iя  
(Фоки), IIетра , Ле- 
онтгя , Марги  na- 
mpu24iu и  причихь  с  
ними. 
Ус~чены  иечеиъ  въ  73i) г. 

при  7ьв-h IIсаврниин k за  
то, что  нпепровергли  воина, 
который, по  приказангю  
иноноборца -царя, датЖенъ  
былъ  снять  образъ  Спасп- 
теля, нааодивпггйся  нaдъ  
такъназываемыии ,иtдныии  
воротаии " въ  Царьrpаzt. 
Т~на  иаъ  были  погребены  въ  
„IIелаггевыкъ" (инствость  
въ  Царьград%) и  черезъ  
139 лнтъ  обрtтены  нетлни - 
ныии. 

Jünger des ehrw. Alexan-
der Swirski. Er gründete 
das Mariä-Himmelfahrt-
Kloster am Fluss Oredscha, 
am Ladoga-Sее. 

10. (23.). Des .&fart., 

Аrchidiakoлs Lau-
rentios,8ixtos, Pap-
stes von Born, der 
Diakonen Felikissi-
mos u. Agapetos, 
Romanos u. Hippo-
lyt05. 

S., von Geburt Grieche; 
in das Mamertinische Ge-
fkngniss gesperrt und zum 
Tode vernrtheilt mit den 
Diakonen F. und A., be-
gegnete auf dem Wege zur 
Hinrichtung den Archidia-
kon Laurentios, der unter 
Thränen rief: „WоЬin gehst 
du, o Vater, ohne deinen 
Diakon? Bringst du Gott 
das Opfer ohne mich?" 3. 
sagte ihm prophetisch, über 
3 Tage werde er ihm nach-
folgen, was auch geschah. 
L. wurde auf langsamem 
Feuer gebraten, wobei er 
zu Christo bekehrte den 
Krieger Romanos und den 
Gefängnisвanfвeher Hippe-
lytes. Die Reliquien der 
eämmtliehen Martyre? be-
finden sich in Rom. 

Ученикъ  пр. Александра  
Свпрскаго, основатель  У- 
спенекаго  конастыря  на  
кь  Оред;ь-~, за  Тадожскимъ  
озероиъ. 

1Wуч. иархидiакона  
Лаврентгя, сих -
ста, nanu Римскаго , 
дiаконовь  Ф  е  л  и  к  и  с- 
сима  u Агапита , 
Романа  u Ilппо - 
лита. 

Сикстъ  родоиъ  Грекъ, 
заключенный  въ  Mаиeртин- 
скую  темиипу  и  осужденный  
на  казнь  съ  двуия  дiако- 
наии  Ф. и  A. Когда  C. ше.тъ, 
его  вст$тилъ  араидгаконъ  
лавревтгй, со  слезаии  взы- 
вавшiй  Kb нему: „Кyда  ты  
грядешь  отче, безъ  своего  
дгакона? Когда  ты  прико- 
силъ  •а-.ертву  Богу  безъ  
меня?" C. пpорочески  ска- 
за.тъ  ем , что  чрезъ  3 дня  
и  онъ  пос.т~дуетъ  зa иимъ, 
что  и  исполнилось . л. быль  
совгЖенъ  иедленнымъ  ог- 
неиъ, обративъ  ко  уриету  
воина  Романа  и  темиичнаго  
надзирзтеляЯптголита . Мо-
щи  вс%аъ  иученвковъ  въ  
Римti. 

August. 	 Августв. 
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Kont. (T. 2): Von 
göttlichem Feuer im 
Herzen entbrannt, hast 
du das Feuer der Lei-
denschaften gänzlich zu 
Asche verbrannt, du 
Befestigung der Dulder, 
o gotttragender Мar-
tyrer Laurentios, und 
während des Duldens 
riefest du gläubig: 
Nichts scheidet mich 
von der Liebe Christi! 

Des seligen Lau-
rertios, Einfältigen 
von Kaluga. 

Er wirkte unter der Re-
gierung des Symeon Joan-
nowitsch, Fürsten von ка-
luga, welchem er in wun-
derbarer Weise das Leben 
rettete bei der Invasion 
der Tataren. 

11. (24.). Des Mart. 
Euplus, desDiakons. 

Er verkündete in Eatana 
in Sieinen zur Zeit des 
Kaisers Diokletian das Evan-
gelium. Ergriffen, als er 
in einer kleinen Hütte das 

Iioxд. (гл. 2): Ог - 
немъ  бо;ьественныиъ  
распалдвъ 	сердце  
твое, отъ  страстей  
до  конца  испепелилъ  
еси, страдальцевъ  р- 
твер;кденiе, богоносе  
мрчениче  Iаврентге, 
и  въ  страдан iитъ  во- 
лiялъ  еси  atpno: ни- 
что  же  ия  paanytiiTb 
любве  христовы ! 

Баж. Лаврен - 
т  г  н , юродиваго  7fа- 
лужснаго. 

Прокодптьподвигъ  Юрод-
ства  въ  княЖен iе  Сj•веонa 
Iоанновпча  lгалуискаго , кое- 
му  онъ  епасъ  чудесныиъ  
образомъ  nизвь  при  вапа- 
денiи  татаръ. ; въ  1515 г. 
Мощи  его  въ  lаврентье - 
воиъ  монастыр% (биизь  г. 
калуги). 

.2141ч. u архидгакона  
Е  anna. 
Пт~опоа-ндывалъ  Еваиге- 

лге  въ  г. Iiaraxъ̀ (въ  Сд- 
пилги) при  Дiоктитганt. 
Будучи  саваченъ  одна:кды  
въ  оной  ьиаив h, когда  

Evangelium las, wurde er 
n das оefängniss geschleppt, 
wo er, von Hunger und 
Durst gequält, zum Tode 
verurtheilt wurde. Er trug 
auf dem Wege, um seinen 
Hals gehängt, das Evange-
lium, das zu lesen er nicht 
aufhörte, sogar an dem Orte 
der Hinrichtung. Enthaup-
tet 304 unter Diokletian. 

Kont. (T. 1): Die 
Gesetze Christi in den 
Händen herumtragend, 
standest da auf, zuru-
fend den Feinden im 
Stadiºn: Selbstgerufen 
bin ich hier, um auf 
das Standhafteste zu 
dulden! Desshalb beug-
test du freudig den 
Nacken, um auf dich 
zu nehmen die Ent-
hauptung mit dem 
Schwerte, vollendend 
deinen Lauf! 

Der jungfräul.Мaг-
tyrin Sosanna (Su-
sanna) und mit ihr: 
des Gajos, Papstes 
von Rom, Gabinios 
des Presbyters, м  а-
ximos (des Komes- 

онъ  читалъ  зд%сь  Евян re- 
sie, Е. быль  отведенъ  въ  
теинппу, гдн  былъ  тоипз+ъ  
голодоиъ  и  Жа.кдою  и, на- 
конецъ,осужденъ  нa смерть. 
Дорогого  E. несъ  повtшен- 
ное  е  на  шею  Евангезге , 
которoe не  преставалъ  чи-
тать  да.чте  на  WhCrti кaзни. 
5 с%ченъ  иечеиъ  въ  304 г. 
при  дiоклитгаwк. 

Гонд. (гл. 1): 3а- 
коны  xриcтовы  въ  
ррку  обнося  ( у  

;тьрсф:оши), п  редсталъ  
еси  вопiя  врагоиъ  въ  
подвиз~: самºвванъ  
есмь  cтpадaльчество - 
вати 	твердtаши : 
тtиън;е  приклонивъ  

радостно  выю  твою, 
подъялъ  еси  рс' ченге  
мечемъ, скончавый  
течение  твое! 

1Уlуч?4. С  о  с  а  н  н  ы  

(Срсанны  ) дгьвы  г  

с  ею: Гагя , nanы  
Римекаго, Г  a в  и  н  i я  
npeesumepa, М  а  к  си- 
м  a (комита-началь- 

.1ег.устъ. 
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Führers einer Heer-
sehaar), Klaudios, 
der Prepedigna, des 
Alexandros u. Ku-
phio s. 

S. war die einzige Toch-
ter des römischen Presbуters 
Gabinios, eines Verwandten 
des Diekletian, der sie ver-
heirathen wollte mit dem 
späteren Kaiser Galerios; 
um dies zu erreichen, nahm 
er sie in seinen Palast und 
übergab sie seiner Gemahlin 
Serena, um sie zu überreden. 
aber die Kaiserin war selbst 
im Geheimen Christin und 
freute sieh, dass S. diesen 
Vorschlag ablehnte. Maxi-
mian, Sohn des Diokletian, 
sollte nach dem Willen sei-
nes Vaters die S. entehren. 
aber, als er sich ihr nahen 
wollte, während sie betete, 
sah er über ihr einen En-
gel in grossem Glanze. Mit 
Angst flüchtete er und er-
zählte dem Vater, was er 
gesehen hatte. Vergeblich 
suchte der Quäler Makedo-
nios sie zum Götzendienste 
zu zwingen. Die Heilige 
wurde nach schweren Quä-
lereien mit dem Schwerte 
enthauptet im väterlichen 
Hause. Ihr Vater und sein 
Bruder, Papst Gajos, erdul-
deten bald nach ihrem Tode 
auch das Martyrium. Kl., 

iiina отряда), Iглав- 
дгя, Препедигны , 
Алексаидра  и  Fip- 
Ф1Я. 

Сусанна  была  единствегг- 
ною  дочерью  Риискаго  пре- 
сиптера  Гавингя , рoдствен- 
ника  Дiок:гптгана, котоpый  
тотщлъ  выдать  ее  за  муя:ъ  
за  Га.;ергея  (впослщдствги  
ииператора ), и  чтобы  aтого  
достичь , повелщлъ  цосе:ппь  
ее  въ  своеиъ  диорцщ, пo- 
ручпвъ  своей  супругщ  Се- 
ренс, убщдигть  ее. Но  ца- 
pицa саиа  была  тайною  три- 
стганкой  и  радовалась , что  
C. отвергла  зто  пред.юясевге. 
Максииганъ , сынъ  Дiоклг- 
тгана, дол;кенъ  былъ, по  
волк  отца, обезчестить  Су- 
санну, по  когда  аотщ.ть  по-
дойти  Kb ueti, молящейся , 
увидщлъ  нaдъ  нею  св. ан-
гела  въ  большоиъ  cieiii, и  
со  страаоиь  убсжатъ  п  рaз- 
сказалъ  о  видщнноиъ  Дго - 
к.-гдтгану. Hanpacio также  
сг.тоиялъ  ее  к.тониты  я  идо - 
лу  Македонгя ; по  пос.тщ  .г;е- 
стокиаъ  мученiй  св. дщаа  
была  усщчена  мечеиъ  въ  
родите.ты  коиъ  доис. отецъ  
ei и  родной  братe его  папа  
Гaiй  (Kaй), вкор' послщ  ея  
сиертд. таЖе  приняли  иуче- 
ническуΡю  кончин . Клав- 
дга, дядя  Сусанны, npnIiBb  

Oheim der Susanna, wid-
mete sich, nachdem er die 
hl. Taufe mit seiner Frau 
und zwei Söhnen empfan-
gen hatte, dem Dienste an 
den Gefangenen und den in 
Bergwerken und Wüste-
neien Verborgenen, und half 
ihnen mit seinem Vermögen. 
Sein Bruder Maximos folgte 
seinem Вeiвplel. Alle wur-
den wach Ostla verbannt, 
wo sie verbrannt wurden. 
Die Reliquien des S. sowie 
ihres Vaters, befinden sich 
in Rom in der Kirche ihres 
Namens, die Reliquien des 
Papstes Gajos aber in der 
Kirche seines Namens. 

DerHosiomartt. Ba-
silios u. Theodores 
von Petschera. 

Mönche des Kijewo-Pe-
tacherischen Klosters im XI. 
Jahrh.; sie waren Freunde. 
Als Th. sein grosses Ver-
mögen den Armen gegeben 
hatte und begann dies zu 
bedauern, bekehrte ibn der 
Hieromonach B. durch Ge-
bete. Beide starben an 
Wunden, die ihnen Fürst 
lstislaw $wjatopolkowitвch 
beibrachte, der sie im Ver-
dacht hatte, Schätze zu ver-
bergen. t 1098. 

Des ehrw. Passa-
rio п. 

св. крещeнiе  ви%стlз  еъ  же-
ною  своею  и  двимя  сыно- 
вьяии, посвятилъ  себя  на  
слу:кенге  зак.почечнымъ  въ  
темницааъ, ркрывавшиися  
въ  горааъ  и  пустыняаъ , и  
поиогалъ  ииъ  своиyъ  иbv- 
ществоиъ. Братъ  его  Мак- 
симъ  с.ткдовалъ  его  при- 
мщру. Вс% они  соcлaвы  
были  въ  Остгю  и  таиъ  сож- 
Жены. Мощи  Сусакны  и  
ei отца  иатодятся  въ  Puwb, 
въ  церкви  ея  ииени : a папы  
Гаiя  — также  въ  Puut, въ  
церкви  его  ииени. 

Преподобномучч . В  а- 
силгя  u 9еодора  
Ilечерскихь. 

]3ноки  Kieвo-IIeчepcxoä 
обители, Жили  въ  YI в. и  оба  
были  друΡaны. Когда  А., 
рaздавъ  бщдныиъ  все  свое  
богатое  ииущесгво, нача.ть  
Жа;гкть  o тоиъ, B. (iероио- 
иааъ) иолитваин  рвраче- 
валъ  его; оба  скоича~лись  
отъ  ранъ, нанесенитгgъ  ииъ  
княземъ  Мстиегавоггь  Свя- 
тополковичеиъ , заподозрив- 
шимъ  uXb въ  coкрытiи  со- 
кpовищъ. t 1098 г. 

Пр. пас  саp оиа  

Avgu.st. п 	 Автустъ. 45 



— 706 — — 707 -- 

Gründer eines Klosters in 
Jerusalem, Chorbiвchof in 
Palästina und Lehrer des 
ehrw. Enthymios. Er wirkte 
in der ersten Hälfte des 
V. Jahrh. 

Des 	ehrw. N e- 
phon, Patriarchen 
von Konstantinopel. 

Geb. aus Griechenland, 
wurde Mönch zu Epidan-
rion, von wo er nach dem 
Tode seines Lehrers, des 
greisen Antonios, sich nach 
dem Athos begab, wo er 
sich mit dem Malen von 
Bildern beschäftigte. Später 
wurde er Metropolit von 
Thessalonich und darauf 
zweimal Patriarch von Kon-
stantinopel, und dann Wla-
dika der Wallache!. Doch 
wieder entfernte er sich 
nach dem Athos in das Ba-
topädische Kloster, wo er 
niedere Dienste leistete; 
seine Würde verbergend. 
-~- Anfang des XVI. Jahrh. 
Seine Reliquien befinden 
sich im Kloster Arzes in 
der Walachei. 

12.(25.). DerЭlartt. 
Photios u. Aniketas 
und der Lebrigeп  mit 
ihnen. 

Основатель  одной  обителгг  
въIерусалиwЬ, ворепископъ  
въ  IIалестинЬ  и  наставиикъ  
пр. Евоииiя, подвиза.тся  въ  
1-й  половии% S" в. 

Пр. Нифонта , na- 
трiарха  Дареград- 
скаго. 
Родомъ  изъ  Грецги, въ  

въ  юности  npuunnb лно- 
чество  въ  Епидавргон k, от- 
куда, по  cuepTn наставника  
своего  старца  Антонгя, уда- 
лился  па  Аоокъ, гдЬ  за- 
ипмался  иконописангемъ ; 
позднЬе  пзбpанъ  быаъ  въ  
иитрополита  Селунекаго  п  
nacha дваз:ды  занималъ  
латргаршую  каоедру  въ  
Конетантинопоа u, a впо- 
слЬдетвги  сд%лался  влады- 
кою  Валахги, п  снова  уда-
лился  на  Аыонъ, поселив- 
шггеь  въ  Ватопедской  обп- 
тели, гдЬ, скpывши  свой  
санъ, исправая.гь  11311115 
должности. 	въ  нача.тh 
ХУI 

 
B. Мощи  его  въ  мо- 

настырЬ  Аpцезъ  въ  Ва- 
лахги. 

l/'L фотгя  
Аникиты  u иныха  

съ  ними. 

A. war Oberbefehlshaber 
des Kriegвheeres zu Nike-
media. Weil er den Kaiser 
wegen des Vergiessens des 
Blutes unschuldiger Chri-
sten tadelte, wurde er den 
wilden Thieren vorgewor-
fen; doch der gegen ihn 
losgelassene Löwe schmei-
chelte ihm. Auf das Gebet 
des A. entstand darauf ein 
grosses Erdbeben, so dass 
ein Götzentempel in Trüm-
mer stürzte, ebenso auch 
ein Theil der Stadtmauer, 
wobei viele Heiden umka-
men. Nach verschiedenen 
schweren Marternngеn soll-
ten A. und sein Neffe Ph. 
nebst andern Bekennern in 
einen brennenden Ofen ge-
wвrfeи  werden. Mit den 
Worten: „Wir sind Chri-
sten" eilten sie in den Ofen 
und starben betend nm 306. 

Der Lfartt. Рaт-
philos u. Kapiton. 

Mit dem Schwerte ent-
hauptet. 

Des Hieromart. 
Alexandras, 	Bi- 
schofs von Komana. 

Lebte in der Qtadt Ko-
mana bei Neo-Käsaria und 
war Köhler. Beim Arbei-
ten fand er Zeit, seinen 

А., начягьииьъ  воинска- 
го  отряда  въ  Никоиидiи, за  
обличенге  пиператора  въ  про- 
литги  неповиныой  хрпстган - 
екой  крови,былъ  брошенъ  ди- 
кииъзиЬряиъ . Но  выпущеи- 
ный  на  него  левъ  сдклa.тcя  
такъ  кротоьъ, что  ласкался  
Kb неиу. ЗатЬмъ, по  мо- 
питвЬ  Аникиты, npouaoinno 
сильное  зеилетрясенге , ка- 
ппще  идола  упало, чаcть  
городской  стЬиы  рaзрyши- 
лась  и  погибло  иного  языч- 
ииковъ. IIocлh многихъ  
тяз,киаъ  иученгй  A. и  его  
племяиниьъ  Фотгг•г, вист  
съ  прочпмп  испов%дниками, 
должны  были  быть  брошены  
въ  печь. Co словами : ,иы  
христгане  ' радоcтно  вошли  
онц  туда  пскоыча.тпсь  съ  ио- 
литвою  на  уетахъ  ок. 306 г. 

1{1учч. ПаМфила  u 
к  art и  тона. 

3' с%чены  иечеиъ. 

Свяи,,енномуч. А  л  e к- 
сандра, en. Аоман- 
скаго. 

Btia.ть  ка  город'Ь  Коиа- 
нахъ, близь  Неокесар iи, 
сначала  былъ  угольщикомъ ; 
ереди  тpуΡдовъ  находилъ  
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Geist zu bilden und gründ-
lich die hl. Schrift zu sta-
diren, so dass, als der Bi-
schof in der Stadt starb 
und die Bürger den Grego-
rios den Wunderthüter, Bi-
schof von Neo-кäearia ba-
ten, ihnen einen Bischof zu 
bestimmen, dieser ihnen den 
A. empfahl, der darauf ein-
stimmig erwählt wurde. Er 
rechtfertigte das auf ihn 
gesetzte Vertrauen der Bür-
ger. i als Мartyrer unter 
Diokletian. 

Des ehrw. Pala-
001. 

Lehrer des ehrw. Pacho-
mios; wirkte Anfang des 
IV. Jahrh. in Aegypten. 

Maximos des Be-
kenners — Uebertra-
gung der Reliquien. 

(S. 21. Jan. S. 805-7.) 

Korst. (T. b') : Das drei-
fachstrahlende Lieht, 
welches in deiner Seele 
Wohnung genommen, 
hat dich als auserwähl-
tes Gefäss erwiesen, 
Allseliger, der dasGёtt-
liche den Enden der 
Welt offenbart. Schwer 

вреия  обогащать  своё  уиъ  
знангяии, основательиыиъ  
изyченiеиъ  св. цисангя, 
такъ  что  когда  въ  город h 
yиеръ  епископъ , гразгдане  
просили  Григоргя  чудотвор - 
да, еп. Неокесаргяскаго , 
наавачить  ииъ  enncKona; 
онъ  указа.тъ  на  Алексакдра , 
который  быть  пзбранъ  еди-
ногласно. опpaвдaвъ  вполн4i 
возлагавш iяся  на  него  на- 
де:кды  граандавъ. ± иуче- 
нически, при  Дiок.ипiаи%. 

Пр. IIaлaиoнa. 

Наставникъ  пр. цааоигя , 
подвцза.тся  въ  нача.т% Iг  в. 
въ  Erun'rb. 

максима , испо- 
вгьдника  — перенесенге  
мощей. 

(Си. 21 Янв. cTp. 805-7.) 

Rонд. (гл. 6): Си~тъ  
трисгяниый , всель- 
шiйся  въ  душу  твою, 
сосудъ  ивбраиъ  по- 
каsа  тя, всеблажеине , 
являюща  божествен-
ная  коицемъ  неудо- 
бопостижныуъ  разр- 

verständliche Begriffe 
hast du ausgesprochen, 
o Seliger, und die über-
wesentliche anfanglose 
Dreifaltigkeit, o 1asi-
mos, allen klar verkün-
digt! 

Des seligen Maxi-
mos von 3loskau —
Auffindung дет  Re-
llc1uen. 

(S. 11. Novbr.) 

Des ыart. Hippo-
lvtos und mit ihm: 
der Konkordia, des 
Irenäos u. Abendios. 

Н. war Gefängnissauf-
seher in Rom. Er bekehrte 
sich zu Christo, als er die 
Standhaftigkeit des hl. Ar-
chidiakons Laurentim im 
Leiden sah, und wurde von 
wilden Pferden zu Tode 
geschleift. Seine alte Amme 
Konkerdia wurde mit Eisen-
stäben erschlagen. L und A. 
wurden getёdtet, weil sie 
den Leib der hl. H. bestat-
teten; alle litten 258 in 
Rom, wo sich aneh die Re-
liquien der hll. Н. und к. 
befinden. 

мtнгй  ты  сказуяй, 
блажеине, и  Троиду  
всtхъ, Максиие, вос- 
проповtдуяй 	ясно, 
пресущную, безна- 
чальнуlо! 

Блаж. Ыаксииа  
3lосковскаго  — о6р1ь- 
mexie мощегг. 

(Си. 11 Нояб.) 

М✓ч. IIпполита  
г  са  нимь: Конко p- 
дги, Iдринея  u А- 
вунд iя. 
ц. бывъ  тюреиныиъ  над- 

зирателеиъ  въ  Рии%, в±- 
ровааъ  во  Христа, видя  
твердость  въ  страдангяаъ  
св. араидгакона  Лаврентiя  
и  скончался, в.тачцтый  ди- 
киии  конями. Его  преста- 
1ук.тая  uopuununa Аонхоpдiя  
была  засчена  :кел~зиыти  
прутьяии. Свв. II. и  А. 
преданы  были  сиерти  за  то, 
что  uorpednu тk.гo св. цп- 
поаита ; Bd пострадали  въ  
258 r. въ  Рим , гд% наао- 
дятся  н  мощи  свв. ц. ц  к. 

Аегycmъ. 
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Аxgtiвt. 

Der hl. Kaiserin 
Irene, im МёЛch-
thum Yenia. 

Gründete дав  Pantokra- 
ter-Kloster zu Konstanti-
nopel. i' 1124. 

Der h1. Kaiserin 
Eudokia. 

Gemahlin des Kaisers 
Theodosios des Jüngern. 
in Palästina 460. 

Des ehrw. Berid. 
Hegumenos дев  Klosters 

zu Gaza in Palästina. T im 
✓I. Jahrh. 

Des hl. Tychon, 
Bischofs von Woro- 
nesch und Sadonsk, 
des Wundert hйtегs. 

Als Laie Timotheos, Sehn 
eines armen Psalmisten aus 
dem Dorfe Korozk (Gonv. 
Nowgorod), geb. 1724. Er 
wuchs in grosser Armuth 
auf, so dass er in der schul-
freien Zeit, um sich Nah-
rung zu erwerben, bei ei-
nem Gärtner arbeitete. Nach 
dem Schluss seiner Studien 
auf dem geistlichen Semi-
nar zu Nowgorod wurde er 
Lehrer an demselben; im 
Jahre 1758 wurde er Mönch, 

Св. царицы  И  p и- 
н  ы  , во  иночеств!ь  
Ксен iи. 

создала  ионастырь  Все- 
дерл:ателя  въ  Царьград 'fi 
и  въ  1124 г. 

Св. царицы  Ендо- 
к iи. 

супруга  императора  lео- 
досiя  нlладшаго, t въ  Па- 
лестинг; въ  460 г. 

Пр. С  ерида. 
I3гуиенъ  обители  въ  г. 

Газк, въ  Палеетин~. -- въ  
ti'I в. 

Св. Тиуона , en. 
Воронежскаго  u 3а- 
донскаго, чyдоmворца. 

Родоиъ  изъ  села  Короц- 
ка  (Новгородск. губ.), сынъ  
ßbднаго  причетника , въ  
мгр% назывался  Тимоеег'с. 
онъ  выросъ  въ  большой  бbд- 
ности, такъ  что  въ  свобод-
ное  oi ученгя  apeuu, для  
снискангя  ce&h пропитангя , 
нанима.тся  у  огородниковъ  
копать  гpяды. Окончпвъ  
yченie въ  Новгородской  се- 
минарги, онъ  сд4лался  въ  
ней  учитетеиъ  и  въ  1758 г. 
привялъ  иночество ; былъ  

Rector des geistl. Seminаrs 
und Archimandrit der EIS-
ster Scheltikow und Ot-
rotsch. Im Jahre 1761 
wurde er Bischof von Koks-
holm und Ladoga, und zwei 
Jahre später Bischof von 
Woronesch, wo er während 
der 5jährigen Verwaltung 
das Volk belehrte durch 
Predigten, Hirtenbriefe und 
sein hl. Leben. Sein ganzes 
Vermögen unter die Dürf-
tigen verheilend, unterzog 
er sich knechtischen Ar-
beiten im Kloster. Oft 
sandte er Almosen in die 
Gefängnisse und Armen-
häuser, nicht selten in ein-
fachem иёnch=_еwande mit 
Almosen und tröstenden 
Worten die Unglücklichen 
besuchend. Im Jahre 1767 
verliess er die Verwaltung 
der Eparchie und begab sich 
in ein Kloster zu Tolsehew, 
40 Werst von Woronesch, 
und 1769 in das Bogorodski-
Kloster zu Sadonsk. Jetzt 
vertheilte er unter die Ar-
men seine Pension. 1' 13. 
August 1769. Im Jahre 
1846, beim Bau einer neuen 
Kathedrale an Stelle der 
alten, wurden seine Reli-
quien unter dem Altar der 
letzteren unverwest aufge-
funden. Er wurde im Jahre 
1861 kanonisirt. 

ректоромъ  духовной  сеии- 
наргп  и  аркииандритоиъ  
flгетгикова  и  Отроча  мока- 
стырей. въ  1761 г. былъ  
посвящеиъ  во  епископa 
Кексгольискаго  и  ладож- 
скаго, a чрезъ  2 года  паз- 
наченъ  епископомъ  Воро- 
нежскииъ, гд%, въ  продоп- 
женiи  5л%тияго  удравлен iя, 
постoяннo пазгндалъ  аародъ  
пропов%дгю, пастырскпии  
посланiями  п  своею  жизнгю. 
Раздавал  все  свое  имуще- 
ство  неимущимъ, T. сахъ  
исполияпъ  въ  ионастыр- 
скомъ  саду  саиыя  простыя  
pаботы. онъ  разсы.галъ  хи- 
лостыни  rio тюpьмавъ  и  бо- 
год%.тьняиъ, од%ваясь  не- 
р fiдко  въ  пpостое  монаше-
ское  платье  и  лично  явля-
ясь  съ  милостынею  и  сло- 
вомъ. ут7;шенiя  къ  весча- 
стиыиъ. въ  1767 г. остa- 
вивъ  управ.тенге  епарвiею, 
удалился  ва  покой  въ  Тол- 
шевскiй  ионастырь  въ  40 в. 
отъ  Воронежа, a въ  1769 г. 
въ  Богородек iй  г. 3адонска. 
Теперь  онъ  отдавалъ  б%д- 
ныиъ  свою  neiciu. i 13 
Августа  1783 г. въ  1846 г. 
мощиСвятитетя ,при  ктад iсfi 
въ  3адонскоиъ  монастыр% 
новаго  сoбoрa вм%сто  преж- 
няго, подъ  алтареиъ  котo- 
раго  они  покоились, были  
обр%тены  нетл-йиныии  и  въ  
1861 г. послйдовало  при- 
чтенiе  его  къ  лику  святых-ь. 

Авгусmъ. 
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Trip. (T. 8): Von 
Lugend auf hast da 
Christum gelebt, o Sе-
liger, indem du allen 
ein Vorbild warst in 
Worten, im Leben, in 
Liebe, im Geist, Glau-
ben, in Reinheit und 
Demuth! Desshalb hast 
du Wohnung genom-
men in den himmlischen 
Stätten. Dort, vor dem 
Throne der heiligen 
Dreifaltigkeit stehend, 
flehe, o Hierarch Тy-
ehen, auf dass errettet 
werden unsere Seelen ! 

Killt. (T. 8): 0 
Nachfolger der Apostel, 
Zierde der Hiernrehen, 
der orthodoxen Kirche 
Lehrer, zum Gebieter 
des Alls flehe, Frieden 
der Welt zu spenden 
und unsern Seelen 
grosse Gnade! 

Des Bildes dегјL G. 
Strastnaja (ironiLei. 
дел). 

Tpon. (гл. 8) : Oтъ  
юности  возлюбилъ  
еси  XpucTa, блажен-
не, образъ  вс4мъ  былъ  
еси  словомъ, Житгемъ, 
любовгю , духомъ, в4- 
рою, чистотою  и  cii-
peiieib, т4мъпсе  и  
вселился  еси  въ  не- 
бесныя  обители, вд4- 
жe пpедстoя  npecTo-
ny Пресвятыя  Трои- 
цы, моли, святителю  
Тихоне, спастися  ду- 
шамъ  нашимъ ! 

Конд. (гл. 8) : Апо- 
столовъ  преемниче , 
святителей  украше- 
нге, 	православныя  
церкве  учителю, Вла- 
дыц4 всtхъ  ionuci, 
iupb вселенн4й  да- 
ровати  и  дyшамъ  на_ 
шимъ  велгю  иилость  ! 

Страстныя  ико- 

ны  В. 

Zuerst befand sieh dieses 
Bild in Nischnij-Nowgorod 
beim иаlег  desselben, Gri-
gorij, und darauf, nach der 
wunderbaren Heilung einer 
mehrere Jahre hindurch be-
sessenen Bäuerin Jekateri-
na, im Dorfe Palizi (Gouv. 
Nowgorod), wurde es vom 
Fllrsten Boris Michailo-
witsch Lykow nach dem 
Dorfe Palizi übertragen und 
dort in der Kirche der hll. 
Kosmal und Damianos auf-
gestellt. Im Jahre 1641 
wurde dieses Bild nach dem 
Willen des Zaren Alexei 
Michailowitsch nach Moskau 
gebracht, und hier wurde 
am Platze ihres Empfan-
ges, am Twer-Thor, ein be-
sonderer Tempel erbaut, bei 
welchem später ein Nonnen-
kloster Strastnoi gegründet 
wurde. Das Bild selbst hat 
seinen Namen daher erhal-
ten, dass rechts und links 
vom Angesichte der Mut-
ter Gottes zwei Engel mit 
den 	Leidenswerkzeugen 
Christi abgebildet sind. 

Die zweite Feier dieses Bil-
des findet statt am 6. Sonn-
tage nach Ostern zur Erin-
nerung an die an diesem 
Tage durch das Bild gesche-
henen Wunder.*) 

*) Der Gestalt nach hat 
dieses Bild grosse Aehnlich-
keit mit dem im Occidente 

Первонача-тьно  икова  cia 
находилась  въ  Нижнемъ  
Новгород h у  иконописца  
Григорги, a зат%иъ, посУк  
совершившагося  чудесваго  
исц%ленгя  жившей  въ  сел  
Палицахъ  (Нижегород . гyб.) 
и  мяого  л%ть  одержпиой  б%с- 
нованiеиъ  крестьнвки  Ека- 
терины, была  перенесена  
князеиъ  Борисомъ  3iпьай- 
ловичемъ  Лыковыиъ  въ  село  
Палицы  и  поставлена  въ  
церковь  ICосьиы  и  Даигана . 
Въ  1641 r., по  aon'h цaря  
Алексl;я  Миьаиповича , и- 
кона  cia перенесена  въ  
Москву  и  ад4сь, на  м1;ст% 
ея  ср%тенгя, y Тверскпьъ  
вороть, uocrpoeib былъ  осо-
бый  xpaib, впос.т%дствги  
дtвичгй  монастырь , именуе- 
мый  по  икок4 Страстны  мъ; 
саван  же  икона  такъ  наз-
вала  оттого, что  около  лика  
Богоматерн  взображены  два  
ангела  съ  орудiяни  смра- 
сывй  (cмpadaнiŭ) Господ- 
виьъ. 

Вторичное  праздновaнiе  
сей  иконк  совершается  въ  
б  Воскресенье  посл4 пасхи  
въ  память  чудесъ, бывшихъ  
оть  иконы  въ  сей  день.*) 

*) По  изобра:кенгю  Стра- 
стная  икона  Б. М. ии%етъ  
большое  сходство  съ  из- 

Аегустъ. August. 



— 714 — 	 — 715 — 

Des мinsk'schen 
Bildes der M. G. 

Im X. Jahrh. wurde dieses 
Bild vom Grossfürsten Wla-
dimir in der Desejatinaja-
Kirche zu Kijew aufge-
stellt, wo es beinahe 5 Jahr-
hunderte hindurch verblieb. 
Im Jahre 1500, bei Plün-
derung der Stadt durch die 
Tataren, wurde dieses Bild 
seines Schmuckes beraubt 
und in den Dnjepr geworfen. 
Einige Zeit später wurde 
das Bild im Flnase Swia-
lotsch bei der Stadt Pinak 
gesehen, deren Bewohner 
er am 13. August 1500 in 
der SchloвskircЬe aufstell-
ten, von wo es 1616 in die 
Kirche des heiligen Geistes 
nach der Gouvernements-
stadt Minsk übertragen 
wurde, woher der Name des 
Bildes rührt. 

14. (27.). Des Pro-
pheten Michäas. 

Der 6. der 12 kleinen 
Propheten aus dem Stamme 
Juda, aus der Stadt мо-
raethi, weissagte unter den 
Königen von Juda: Joa- 

berühmten Bilde der Mut-
ter Gottes „von der immer-
währenden Hilfe." 

Минскгя  иконы  
Б. 1Vf. 
Въ  t в. икона  du была  

поставлена  Вел. хи. Владьг  
мгромъ  въ  Десятинноиъ  
ьраи h въ  Кгевд;, гд'к  п  на-
ходилась  почти  5 стол-tтiii. 
въ  1500 г., при  pasrpad-
neun Кгева  Татарами, съ  
иконы  были  сняты  украше- 
нгя  и  она  сама  была  брошенa 
въ  Дн%пръ. спустя  н%сколь- 
ко  времени  ее  увидали  на  p. 
Сваслоч% въ  г. Пинск%, 
,кители  которaго  поставили  
ее  13 Авг. 1500 г. въ  3ах- 
ковой  церкви, откуда  въ  
1616 г. она  перенесена  была  
въ 

 
церковь  св. Духа, въ  

губ. гор. Mинскъ, откуда  
она  получила  свое  имя. 

Ipoponfa 1I и  g e н. 

Ы. — шестой  изъ  12-ти  
мекьшикъ  пророковъ , пзъ  
колkaа  Iудина, ивъ  г. мо- 
расои, проходилъ  свое  про  
роческое  слу:кевiе  npi Iy- 

в%сткою  на  запа;гк  иконою  
Б. м. „de perpetno впс- 
cпrsu." 

tham, Achas, Ezekias. Sei-
ne Reliquien wurden auf 
Grund einer Offenbarung 
gefunden unter der Regie-
rung des Kaisers Theodo-
aues des Grossen zu Birath-
aatia. 

Des Hierom. Mar-
kellos, Bischofs von 
Aparnea. 

Geb. auf der Insel Ky-
pros, bekleidete er zuerst 
ein hohes Staatsamt, wurde 
dann Mönch und lebte in 
einem Syrischen Kloster; 
von dort wurde er Bischof 
von Apamea; wegen Zer-
störung eines Götzentem-
pels wurde er von den Hei-
den verbrannt im Jahre 389. 

Des Mart. Ursi-
kios. 

Er litt zu Nikomedien 
unter dem Kaiser Mazi-
miaпов. 

Des Mart. Syтеоп  
von Trapezunt. 

Wegen seiner Weigerung 
den Islam anzunehmen, 
wurde er nach Einschlies-
sung und Quälereien im 
Gefängnisse von den Tür-
ken gehängt im Jahre 1663 
zu Konstantinopel.  

дейскивъ  napaxb Ioaoя.м%, 
Аказ% и  Езекiи. мощи  
его, по  особенному  открове- 
игю, обрhтены  бытп  при  
8еодосги  Великомъ, въ  Ви- 
рааcатiи. 

Свяи4енномуч. М  a р- 
к  еплa, en. Anaмiic- 
скаго. 
Родомъ  съ  острова  Ки- 

пра, сначала  проходилъ  
высшiя  гражданскгя  долж-
ности, зат%мъ  сдb.гался  ино- 
комъ  и  подвизался  въ  Си- 
ргйской  пустын h, откуда  
избранъ  во  епископа  г. Апа- 
иеи, гд%, за  разpyшенге  
идольекикъ  капищъ, былъ  
соа.женъ  язычниками  ок. 
389 г. 

Муч. у  рсикгя. 

Пострадалъ  въ  Никоми- 
дги, npu ииператоpb мак- 
симган b. 

М!/. Симеона  
Трапезундскаго . 

3а  неа̀ еланге  принять  
ucnaib, nocnt заключена  и  
иучевiа  въ  темиип*, C. 
былъ  повд;шекъ  Туркаии  
въ  1653 г. въ  Коистаити- 
нопол-. 

August. 	 Августъ. 
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Des ehrw. Theo-
dosios von Petschera 
— Uebertragung der 
Rеliquien. 

Die Reliquien wurden aus 
der Höhle, in der sie bei-
gesetzt waren, 1091 in die 
grosse Mariä-Himmelfahrt-
Kirche übertragen und in 
die Vorhalle auf der rech-
ten Seite gelegt. Bei der 
Invasion der Mongolen wur-
den sie der Sicherheit we-
gen unter den Fussboden 
an der westlichen Тhür der 
grossen Kirche gelegt, wo 
sie bis jetzt ruhen. 

Vorfeier zu Vагiа  
Himmelfаhrt. 

Trip. (T. 4): Ihr 
Völker, jauchzet, gläu-
big mit den Händen 
klatschend, und sam-
melt euch in Liebe, 
heut euch freuend und 
festlich jubelnd Alle in 
Freude! Denn die Mut-
ter Gottes ist im Be-
griff von den Irdischen 
sich zu den Oberen zu 
erheben in Herrlich• 

Пр. 6еодосiя  Пе-
черскаго  — npeнecexie 
мощeй. 

31ощи  были  перенесены  
въ  1091 г. изъ  пещеры, въ  
коей  были  иогребены , въ  
великую  церковь  успенiя  
Богородицы , гд% оык  и  были  
положены  въ  upuTuopt, на  
правой  еторонt. Во  время  
нameствiя  иоиголовъ , Уощп  
для  соаранен iн, положены  
и зъ  спудъ  y западныаъ  
дверей  великой  церкви, гдt 
и теперь  почиваютъ . 

HP ед  праЭд  в  ст  во  
Успенiя  IZресвятыя  
Богородицы. 

Tpon. (гл. 4) : Людiе  
предъиграйте , рука-
ми  плещрще  в~рно, 
и любовiю  соберите- 
ся, днесь  радрющеся  
и СвhтлIо  воСКЛИцаю - 
ще 	вси  веселгемъ  : 
Божгя  бо  Мати  имать  
отъ  земныхъ  Kb выш- 
вимъ  прейти  славно, 
Ю:кепtсньми  ipucil,  

keit! Diese verherr-
lichen wir in Liedern 
immerdar als Gottes-
gebärerin ! 

Kant. (Т. 4): Bei 
deinem ruhmreichen Ge-
dächtniss mit dem im-
materiellen Geiste ge-
schmückt, ruft heut die 
Welt jubelnd mit Freu-
de geheimnissvoll, o 
Gottesmutter, dir zu : 
Freue dich, o Jung-
frau, der Christen 
Zierde! 

Erscheinung der 
.Mutter Gottes vor 
dem Ponomar Geor-
g ios. 

Im Lahre 1383, bald nach 
der wunderbaren Ersehei-
nung des Tichwin'schen 
Bildes der M. G. (26. Juni), 
wurde der fromme Pono-
mаг  Georgios in die um-
liegenden Dörfer geschickt, 
um die Zeit der bevorste-
henden Weihe des zum Ge-
dächtnisв  der Erscheinung 
des Bildes erbauten Tempel 
bekannt zu machen. Auf 
dem Rückwege sah er drei 
Stadien von Tichwia die 

яко  Ботородицр  сла- 
вимъ! 

Iioxд. (гл. 4) : въ  
славн%й  памяти  Твоей  
вселенная , вевеще- 
ствениымъ  дрхомъ  
испещрена , умно  съ  
веселiемъ  зоветъ  Те- 
б%, ((-)ecxvviтop—Б02о- 
родительнице ) : ра-
дуйся  Днво, xри- 
стiанъ  похвало ! 

Яв-zeнic Б. И. no- 
номарю  Г  e o p г  i ю. 

въ  1383 г., вскорt uocnt 
чудеснаго  яатекгя  Тиавин- 
ской  иконы  Б. 3I. (26 Iюля), 
благочеетпвый 	поноиарь  
Георггй  посланъ  былъ  опе- 
вtстить  по  окрестныиъ  се- 
ленгяиъ  день  предстонщагo 
оснащены  xpaua въ  паиять  
auneuin иконы. Ha обрат- 
номъ  nyTu, за  3 попрвща  
отъ  Тиавина, онъ  увидtлъ  
Б. и•, сгяющую  Аеизречен- 
ныиъ  свtтохъ  п  сидящую  ва  
клади  (бpевюъ) сосновой, nut- 
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Mutter Gottes, die, strah-
lend in unausprechlichem 
Lichte, auf einem am Wege 
liegenden 	Fichtenstamm 
sass, in der Hand einen 
rothen Stab haltend und 
vor ihr stehend den hei-
ligen Hierarchen Nikolaos 
den Wunderthäter. Die 
M. G. befahl, den Geistli-
chen zu sagen, sie sollten 
auf dem neu erbauten Tem-
pel nicht ein eisernes, son-
dern ein hölzernes Kreuz 
errichten. G. erfüllte den 
ihm gegebenen Befehl, aber 
fand keinen Glauben, und 
man begann ein eisernes 
Kreuz aufzurichten. Plötz-
lich erhob sich ein grosser 
Sturm und wehte den Mei-
ster mit dem eisernen Kreuz 
von der Spitze des Thurmes 
herunter, ohne dass derselbe 
Schaden nahm. An der 
Stellе  dieser Erscheinung 
der M. G. wurde ein Tem-
pel des Hierarchen Nikolaos 
erbaut und von dem Fich-
tenstamm wurde ein Kreuz 
gemacht, welches auf dem 
Tempel der M. G. aufge-
richtet wurde. 

Des Bfldes den. G.: 
zu Narwa. 

Bei der Belagerung der 
Stadt Narwa 1558 durch 
ein russisches Kriegsheer, 
verspotteten die in der Stadt  

ющyю  въ  рук% черв.теный  
(красньгй) н;езлъ, a пpедъ  
Нею  стоящаго  святите iя  и  
чyдотворца  Николая. Б. ц. 
повелkта  1'еорггю  скaзать  
священнослужитетямъ , что- 
бы  нaдъ  новоустроеикымъ  
храмоцъ  поставленъ  быть  
крестъ  деревянный, a не  
жел%зный. Г. исполнилъ  
данное  ему  повел%öie, но  
его  словамъ  не  дали  в-hpьг  
и  стали  ставить  уаге  при- 
готовлеиный  kpeeTb згел-кз- 
ный. Внезапно  поднялась  
буря  и  снесла  съ  церкви  
мастера  съ  жел%зныиъ  кре- 
стоиъ, не  причинивъ  ему  од- 
накоже  никакого  вреда. Ha 
цкст fi сацаго  явленгя  постpо- 
енъ  храхъ  во  имя  святи.еля  
Николая, а  изъ  сосновой  вта- 
ди  или  бревнa ед%лавъ  былъ  
кресгь  и  цоставленъ  надъ  
ткцъ  храцоцъ. 

Н  а  р  в  с  х  я 	oitbz 
Б. 1t2. 
При  осадh въ  1558 г. 

Русскими  войсками  г. Нар- 
вы, находившгеся  въ  го- 
родк  Тевтонцы, глуцнсь - 

befindlichen Deutschen das 
Bild der М. :G und be-
schlossen, dasselbe in ein 
Feuer zu werfen, welches 
unter einem Brankessel 
brannte. Als sie dies Vor-
haben ausführten, ethob 
sich das Feuer vom Kessel 
auf das Dach und entzün-
dete dasselbe. Durch einen 
darauf sich erhebenden Wind 
wurde fast die ganze Stadt 
in Brand gesetzt, worauf 
sich der Bevölkerung allge-
meine Verwirrung bеmäch-
tigte. Bald wurde die Stadt 
von den Russen erobert. 
Dabei wurde das Bild der 
M. G. und Nikolaos des 
Wunderthäters unversehrt 
gefunden. Nach Eroberung 
Narwas schickte der Zar 
Ioann Wissiljewitsch den 
Archimandriten des Jurjew' 
sehen Klosters und den Pro-
tojerej der Sophien-Kathe-
drale zu Nowgorod nach 
Narwa zumBau einerKirehe 
im Schloss und einer andern 
in der Stadt zu Ebren des 
wunderthätigen Bildes der 
Mutter Gottes. In demsel-
ben Jahre 1558 sandte der 
Erzbischof von Nowgorod 
diese Bilder nach Moskau, 
wo der Zar und der Me-
tropolit dieselaen empfingen 
bei der Kirche der Paraske-
wa im Rschewski-Stadttheil, 
und sie in die Uspenski-
Kathedrale brachte, wo vor 

надъ  найденною  ими  ико- 
ною  Б. М., рhшилп  бросить  
икон  въ  огонь  подъ  ко  - 
телъ, гд% варилась  брага; 
но  огонь  выкинуть  поверхъ  
котла  и  зажегъ  домовую  
крыш 	Вскорi пожаръ  
обхватить  почти  весь  го- 
родъ, причинивъ  общее  сця- 
тенге. Вскорн  городъ  быль  
взятъ  Русскими, сана  икона  
Б. ц., также  какъ  и  Ни- 
колая  чудотворца, найдены  
были  невреднмыми. при  
взятги  Нарвы, царь  Iоаннъ  
Васильевичъ  отправилъ  ар-
хихандрита  Юрьевскаго  мо- 
нястыря  и  протогерея  Нов- 
городскаго  софгйсхаго  собо- 
ра  для  сооруженiя  одной  цер- 
кви  въ  заик*, a другой  въ  
городЬ  въ  честь  чудотворной  
иконы  Б. М. въ  томъ  же  
1558 г. Новгородскгй  ар-
хгепиекопъ  приеылалъ  си  
иконы  въ  Москву, гдк  царь  
и  митропотитъ  встркчааи  
иаъ  y пятницы  Ржев- 
ской  и  затnмъ  отнесли  въ  
Успенскгй  соборъ, гдk предъ  
ними  служили  молебенъ. 

Аегустъ. August. 



— 720 — 

denselben ein Moleben ge- 
halten wurde. 
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Entschlafung 
(Himmе lfahrt)unsе-
геr allheiligen Ge-
bieterin, der Gottes-
gebärerin und Im-
merjungfrau Maria. 

Nach der Himmelfahrt 
Christi blieb die Mutter 
Gottes, entsprechend dem 
Wunsche ihres gekreuzig-
ten Sohnes, in der Fürsorge 
des hl. Jeannes Theologos. 
Der Tag ihres Hinscheidens 
wurde ihr geoffenbart vom 
Herrn drei Tage vorher am 
Oelberge durch die ihr zu 
Theil gewordene Erschei-
nung des Erzengels Ga-
briel, welcher ihr auch einst 
verkündet hatte, dass der 
Herr aus ihr geboren wer-
den solle. Sich vorberei-
tend zum Heimgange in 
die höhere Welt, gebot sie 
ihr Gemach und Bett zu 
schmücken, und Weihrauch 
und Kerzen anzuzünden. 
Sie befahl, dass zwei ihrer 
Kleider und die übrigen 
Sachen, die meist von ihr 
selbst angefertigt waren, 
den Wittwen und Jung-
frauen, die mit ihr zusam-
men wohnten, übergeben 
wurden, und dass sie be-
graben werde zu Gethse- 

Успенге  Пресвя- 
тыя  Владычицы  на- 
шея  Богородицы  и  
Приснодгьвы  .11apiu. 

Ioc.'rh вазнесенгя  на  небо  
Iиcyca Криста, Пресвятaя  
д-hва, оставаясь, согласно  
зав%щангю  Сына, на  попе- 
ченгд  св. Iоаина  Богослова , 
пребывала  въ  пост% и  мо-
литв-ь. день  кончены  былъ  
открыть  Ей  Господоиъ  за  
три  дня  чрезъ  явившагося  
Ей  (бгизь  масличной  горы) 
apraurena Гавргила, нъ- 
когда  бдаговtетивтаго  Ей  
радость  рожденгя  Богочело- 
в%ка. Приготов.тяя  cебя  къ  
отшествгю  въ  иной  игръ, 
Ipecmrraa Iaaa noseхfiaa 
украсить  арамину  и  одръ, 
воюкечь  инигаиъ  и  св%чF. 
Она  ваповкдааа  o сводаъ  
двуаъ  ризааъ  ж  прочпаъ  
вещааъ  (богьшею  частгю  
бывшиаъ  д~.тоиъ  Ея  соб- 
ствениыаъ  рукъ), чтобы  онъ  
были  отданы  :кившимъ  съ  
вею  вдовипаиъ  и  дъвамъ ; 
она  аан-ьшата, чтобы  ея  
i-hno было  погребено  въ  Гее- 
сиианlе, мез;ду  гробаии  ро-
дителей  Ея  и  cв. Iосифа, 
Ея  обручника . Всъаъ  со  

renne zwischen den Grä-
bern ihrer Eltern and Jo-
sephs. ihres Verlobten. Alle, 
die sich versammelt hatten 
und weinten, tröstete sie. 
indem sie versprach, auch 
nach ihrem Hinscheiden von 
hier, sie nicht verwaist zu-
rückzulassen, sondern sie 
heimzusuchen, für sie zu 
beten und ihnen zu helfen. 
An diesem Tage wurden 
die Apostel von den Orten, 
da sie das Evangelium ver-
kündeten, in die Lift ge-
hoben und nach Jerusalem 
gebracht. Plötzlich durch-
strahlte ein wunderbares 
Licht das ganze Haus und 
Jesus Christes trat ein, 
umgeben von einer ScЬaar 
von Engeln und Heiligen, 
um ihre reine Seele in Em-
pfang zu nehmen. Mit Ehr-
furcht küssten die Apostel 
den reinen Leib der ent-
schlafenen Gottesmutter und 
trugen ihn auf ihren Sehal-
tern zur Beerdigungsstätte. 
Die von den jildischen Be-
hörden Abgesandtenwollten 
den Zug der Leidtragenden 
stören, aber eine leuchtende 
Welke, die in Form einer 
Krone die Bahre über-
strahlte, stellte sich wie 
eine Mauer gegen die An-
greifenden und Einige der-
selben wurden geblendet, 
Andere zerstreut dureh die 
Kraft Gottes. Ein jtidi- 

бравшиася  въ  араиииъ  н  
плакавшиаъ  утъшала, об-- 
щавъ, и  по  отшествги  Сво- 
еиъ, не  оставлять  иаъ  въ  
сиротствь, но  но  иос%щать, 
o всъаъ  молиться  п  вспо- 
иоществовaть. Къ  зтоиу  
дню  апостолы  были  восаи- 
шеиы  съ  мъстъ  иаъ  пpo- 
повъди  и  поставлены  въ  
въ  Iеруса.тимъ. Вдругь  не- 
обычайный  свътъ  озарилъ  
доиъ  и  виднио  для  всъаъ  
Господь  Iисусъ  :Уристосъ, 
съ  сонмоиъ  авгеловъ  и  свя- 
тыаъ, снисшегь,чтобы  при- 
нять  пречистую  душу  Бо- 
глиатери . съ  баагоговъ- 
нгеиъ  лобызалп  апостолы  
пречистое  т%.то  Богохатерн, 
и  за  ткиъ  na раменааъ  сво- 
наъ  понесли  одръ  Kb хъету  
погребенгя. Посланиые  oтъ  
нача.тьииковъ  гудейскиаъ, 
устреиились  было  на  сопро- 
воa;давшиaъ  duio Богоиа- 
тери, но  св'ктоносное  облако, 
сопровождавшее , на  подoбге  
в'ьица, гpoбъ, кaкъ  бы  с14 
ною  окружило  шеcтвге, н  
нападавпде  были  частгю  
ослъппены, частгю  разo%- 
явы  сигою  Божiею. Одинъ  
гудейскгй  евященнвкъ  Аео- 
нiilг, встрътившгй  шествге, 
бросвлся  ab одру  Богома-
тери  съ  нам%рeкгeиъ  по- 
вергнуть  его  на  землю, но  
едва  оиъ  прикосиулся  Kb 
иеиу  руками, „внeзaпно  
небесныиъ  судомъ  отс%- 
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scher Priester, Namens 
Athonios, der dem Zage 
begegnete, wollte die Bahre 
zu Boden stürzen, aber 
kaum berührte er sie mit 
Beinen Händen, so waren 
seine Hände abgehauen und 
blieben an der Bahre hän-
gen. Die hl. Jungfrau aber 
gab, damit Niemand bei 
ihrem Fortgange aus der 
Welt betrübt sei, auf das 
Gebet der Apostel, Heilung 
den Geblendeten und dem 
frevierischen Athonios, der 
später sich taufen liess. 
Der Leib der Mutter Gottes 
wurde in eine Höhle ge-
bettet und mit einem 
grossen Stein bedeckt. Drei 
Tage blieben die Apostel 
und übrigen Gläubigen bei 
dem Grabe. Als am dritten 
Tage nach der Beerdigung 
der Apostel Thomas, der 
nicht beim Hinscheiden zu-
gegen gewesen war, zum 
Grabe kam und untröstlich 
darüber war, öffneten die 
Apostel, um ihn zu trösten, 
das Grab, damit er die hl. 
Reliquien verehren könne. 
Nach Abwälzung des Stei-
nes sahen sie nicht mehr 
den Leib der Mutter Gottes, 
sondern nur die Gewänder 
im Grabe. Auf Grund des-
sen glaubte und lehrte die 
Kirche immer, dass der Leib 
der Butter Gottes in den 
Himmel aufgenommen sei.  

чены  были  дерзкгя  рyки  
у  безчегов%чхаго" и  веркнги  
части  ихъ  повпспи  у  грoба. 
Пресвятая  Богородица, дабы  
никого  не  огорчать  при  
Своеиъ  отшествги  изъ  iipa, 
пода-та, rio иогитв h свв. апо- 
стоговъ, исц%.тенге  и  осл%п- 
леиныиъ  aparaub, и  дерз- 
новенноиу  Аоонгю  (который  
впocтhдcтвги 	крестился). 
Т%.то  Б. М. было  noxoponeno 
ab пещер% и  закрыто  боль- 
шииъ  каииеиъ. Tpu дня  
апостолы  ц  ирочге  в tiрую- 
uйе  не  отходили  отъ  гроба  
Богоиатери. Ha третгйдень , 
nicnt погpебехгя, не  быв- 
шгй  при  кончпid Ея  aп. 
6оча, пришедши  ко  гробу, 
тнжко  скорб%_гъ, что  не  
°' посаадняго  про- 

щангя  съ  Богоиатергю . Въ  
сердечной  жалости  o неиъ  
апостолы  открыи  пешеру, 
чтобы  доставить  еиу  ст-fi- 
шенге  — пок.тониты  я  остан- 
каиъ  Пречистоа  дLвы. но, 
отваикпзъ  канень  отъ  гpоба, 
они  увидь.ти, что  т-1;га  Пре- 
святой  Богородиды  уж  не  
было  въ  гробниц±, a таиъ  
лежали  то.тько  Ев  ризы. Ha 
основангп  сего  церковь  
всегда  в%ровага, что  т%.-io 
Пр. Богородпцы  было  взято  
на  небо. Въ  тотъ  же  день  
вeчеpoиъ, вtруюшге  быти  
yтЬшены  явaeaiеиъ  Бого- 
родицы, Которую  узр%.ти  
стоицею  ха  воадукф , окрy- 

Am selben Tage, am Abend, 
wurden die Gläubigen durch 
die Erscheinung der Mutter 
Gottes getröstet, die in der 
Luft schwebte, umgeben 
von Engelschaaren. Ur-
sрrüпgliсh fand die Feier 
der Entschlafung Mariä am 
18. August, an einigen Or-
ten aber von Anfang an 
am 15. August statt; all-
gemein findet die Feier am 
15. August statt seit 582 
auf Wunsch des Kaisers 
Maurikios. *) 

Zu: Herr, ich rufe... 
(Т. 1): 0 des unbe-
greiflichen Wunders! 
Die Quelle des Lebens 
wird in die Gruft ge-
legt, und eine Leiter 
zum Himmel wird das 
Grab ! Freue dich, Geth-
semane, der Gottes-
mutter heiliger Hain! 
Rufen wollen wir Gläu-
bigen, da wir den Ga-
briel zum Anführer 
haben: „Gnadenerfüllte, 
freue dich, mit dir ist 

*) Ueber den Ritus der 
„Panagio," welcher an die 
Himmelfahrt der Mutter 
Gottes erinnert, s. Andachts-
buch. Berlin 1895, S. XCIX 
n. 767. 

atiениою  Ангелы  кпии  сила- 
ии. Первоначальио  празд- 
никъ  сей  празднова.тся  18Ав- 
густа, въ  другикъ  иLстаьъ  
15-го  Августа. Всеoбшeе  
прааднованге  15-го  Августа  
установлено  ииператороиъ  
Маврикгеиъ  съ  582 r. *) 

Ha: господи  Воз- 
зва%ъ  (гл. 1) : 0 див- 
ное  чудо  ! источипкъ  
жизни  во  гробъ  по- 
лaгается, и  лtствпца  
къ  небеси  — гробъ  
бываетъ : 	веселися  
Геосиманге, Богоро - 
дичеиъ  святый  доме ! 
Возопiимъ  Btpuiu, Га- 
B1)iuna ииуще  чино- 
начальнпка  (р,уково- 
дгсmеля): „Бпагодат - 
ная, радуйся, съ  То- 

') о  чтпif ,Панагит,' 
иэгкющеиъ  oтиошенге  къ  со- 
бытгю  успенгя  Б. и., си. 
ab „Каиноникк." Берлинъ  
1895, стр. XCIX и  767. 
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der Herr, welcher der 
Welt darbietet durch 
dich grosse Gnade!" 

Ehre ... Letzt... 
(Т. 1): Die gotttra-

genden Apostel, auf 
göttlichen Wink von 
allen Seiten von Wol-
ken in die Höhe ge-
tragen, kamen zu dei-
fem allreinen und le-
benbringenden Leibe, 
und küssten ihn innig. 
Die höchsten Kräfte 
der Himmel aber, mit 
ihrem Gebieter herbei-
gekommen, geleiteten 
deinen wohlgefälligen 
und unversehrten Leib, 
von Furcht erfasst; 
überweltlich aber eil-
ten sie voraus und 
schrieen unsichtbar den 
oberen Heerscbaaren 
zu: Siehe, die Allkö-
nigin, die Gottesmaid 
naht. Erhebet euch, ihr 
1hore, und nehmet diese 
überweltlich auf, des 
ewigen Lichtes Mutter! 
Denn durch sie ist al-
len Stämmen der Sterb-
lichen die Erlösung ge- 

бою  Господь, подаяй  
iipoiu Тобою  велгю  
милость!" 

Слава . . . и  яынt . . . 
(Гл. 1) : Богона- 

чальнымъ  манове- 
ииемъ  отовсюдр  Бого- 
носнги  апостоли  обла- 
ки  высоц  взизiае- 
ми, дошедше  
ßºvre5) пречпстаго  Tво- 
его  и  живоначальнаго  
тtла, любезно  лобы- 
заур ; превышнгя  же  
небесныя  силы, съ  
своимъ  Владыкою  
пришедше  (т 	, 
Богоприятное  и  пре- 
чистое  т%ло  предсы- 
лающе, ужасомъ  о- 
держими : прекрасно  
(иларксо•1+.io5 — премгр- 
но) же  предъидяур  и  
невидимо  вопияур, 
превышиимъ  чинона- 
чалиемъ : се, Всeца- 
рица, Тогоотрокови- 
ца  пргиде, возьмите  
врaта  и  Сию  npeMlpHO 
(илеркоо-µ(о5) подъими- 

August. 

worden. Sie zu be-
trachten haben wir 
nicht die Kraft, und 
ihr nach Würde Ehre 
zuzuthenen, ist unmög-
lich ! Denn ihre Hoheit 
überschreitet alle Ver-
nunft! Desshalb, о  rein-
ste Gottesgebärerin, die 
du immerdar mit dem 
lebenbringenden Köni-
ge und Sprossen lebst, 
flehe unablässig, auf 
dass behütet und erret-
tet werde von jedem 
feindlichen Angriff dein 
neues Volk, denn dei-
nen Schutz besitzen 
wir, die wir in Ewig-
keit mit glänzender 
Pracht (dich) selig prei-
sen ! 

Parimieen — die-
selben. тvie in 11larii 
Geburt, 	leuologion 
в. т, s. 50. 

те  прпсносvщаго  мa- 
теpь  Свtта; Ton бо  
ради  всеродное  че- 
ловtкоцъ  спасение  
бысть, на  Ню  же  
взирати  не  цожецъ, 
и  той  достоцирю  честь  
воздати  не  мощно  
(ä3vvcг-cv): Ton бо  пре- 
пзящное (т;  
преводитъ  (~-.~ ) 
всякъ  yub. Ttib же, 
пречиcтaя  Еогороди- 
це, приснo съ  живо- 
носнымъ  Дарецъ  и  
Рoждecтвоиъ  (-&~) 
живрщп, иолпся  вы- 
ну  сохранити  п  спа- 
стй  отъ  всякаго  при- 
лога  (zc;) про- 
тивнаго  нoвыя  люди  
(у ) Твоя  : твое  
бо  предстатeлъство  
стяжа%омъ  во  внки, 
св~тоявлеино  (?_ 
ф ) блажаще ! 

Паремггс  — ттьже, 
асто  гс  на  Рождество  
Богороднцы  (lltсяце- 
сг.овъ  ч. I, стр. 50). 

Авг!,спгъ. 
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Zur Liti (Т. 1): Es 
gezierte den Augen-
zeugen und Dienern 
des Wortes, auch die 
Entschlafung derjeni-
gen, die seine Mutter 
nach dem Fleische war, 
zu sehen — das vollende-
te Geheimniss an ihr; 
auf dass sie nicht allein 
das Aufsteigen des Er-
lösers von der Erde 
schauen, sondern auch 
Zeugen sein möchten 
der Hinübernahme sei-
ner Mutter. Desshalb 
von allen Seiten durch 
göttliche Kraft herbei-
gebracht, kamen sie 
nach Sion, und sie ge-
leiteten die zum Him-
mel Fahrende, die da 
höher ist als die Che-
rubim. Dieselbe ver-
ehren auch wir mit 
Jenen, als die, welche 
bittet für unsere See-
len ! 

Trip. (T. i): Im 
Gebären hast da die 
Jungfräulichkeit 	be- 
wahrt, im Entschlafen 

Ha литги  (гл. 1): 
цодобаше  самовид- 
цеыъ  Слова  (тo;, 
и  слугамъ  и  еже  по  
плот' Матере  Его  
успенге  видtти, ко- 
нечное  (-е3~ьи-а~ои) ели-
ко  на  ней  таинство , 
яко  да  не  токи  еже  
отъ  земли  Спасово  
восаон:денiе  yBpnTb, 
но  и  Рождшiя  Его  
прeставленгю  свид-- 
тельствуютъ ; т~цъ  
же  отвсюдуΡ Боже- 
ствениою  силою  со- 
бравшеся, Сiона  до- 
стигоша, и  на  небо  И- 
дущую  предсьтпату, 
высшую  fiерувимъ. 
Ей  же  и  иы  cъ  ними  
покланяемся, яко  мо- 
лящейся  o душауъ  
нашиаъ  ". 

Tpon. (гл. 1) : въ  
рождеств 	д%вство  
соаранила  еси ; въ  
Ycneuiu игра  не  оста- 

die Welt nicht ver-
lassen, o Gottesgebä-
rerin; du bist überge-
gangen zum Leben, die 
du bist die Mutter des 
Lebens, und durch deine 
Fürbitten auslösest vom 
Tode unsere Seelen! 

Stichiren (T. 4): 
Kommet, lasset uns be-
singen, ihr Völker, die 
allheilige hehre Jung-
frau, aus welcher in un-
aussprechlicher Weise 
hervorkam das heisch-
gewordene Wort des 
Vaters, indem wir ru-
fen und sprechen: Ge-
segnet bist du unter den 
Weibern; selig ist der 
Sches, der Christum 
umfangen hat. Nach-
dem du in seine heili-
gen Hände die Seele 
niedergelegt hast, bitte, 
o Allreine, auf dass 
errettet werden unsere 
Seelen! 

иеgalynarion: Wir 
preisen dich hoch, All- 
unbefleckte, 	Mutter 
Christi, unsers Gottes,  

вила  еси, Богородице, 
преставилася  еси  жи-
воту, мати  сущи  
Живота, в  молитвами  
Твоими  избавляеши  
отъ  счерти  дyши  
наша! 

На  стыхоеыь  (гл. 4) : 
IIрiидите, воспоемъ  
людiе, пресвятуюДt- 
ву  чистую, изъ  пел  
же  неизреченно  прой- 
де  воплощся  Слово  
отчее, зовуще  и  гла- 
толюще: благословеи- 
иа  ты  въ  Женауъ, 
блаженное  чрево  вмt- 
стившее  Уриста : То- 
го  святымъ  рухазнъ  
душу  предавши, м  оли- 
ся, IIречистая , спа- 
стися  душамъ  на- 
шцмъ! 

Величанге: Вели-
чаемъ  Тя, нренепо-
рочная  Мати  христа, 
Бога  нашего, и  все _ 

двгусть. .4иgu~t. 



Ј1'рмосы : 

IIреркрашенная  Бо- 
анественною  славою  
священная  и  слав- 
ная, Д~во, память  
Твоя  вся  собра  къ  
веселгю  в~рнъгя, на- 
чинающей  Mapiait, 
съ  лики  и  тимпаны, 
твоем  у  поющгя  Eда- 
нородноир : славно  
яко  прославися ! 

Сод~тельная  и  cо- 
держительная  всtxъ, 
Божгя  мидросте  и  
сило, непреклоннр  
(?еуг), недвижимр  
церковь  ртверди,.1'ри- 
сте : Единъ  бo еси  
святъ, во  святыхъ  
(=у  ciy(сц) почиваЯЙ ! 

двгусыiь, 

Innen: 
(1): Geschmückt mit 

göttlicher Herrlichkeit, 
führte dein heiliges 
und ruhmvolles Ge-
dächtпiss, o Jungfrau, 
alle Gläubigen zur Freu-
de, welche unter Füh-
rung der Mariam mit 
Reigen und Pauken 
deinem Einziggebornen 
singen: denn herrlich 
ward er verherrlicht! 

(3): Du allerschaffen-
de und allerhaltende 
Weisheit ' und Kraft 
Gottes, o Christus, be-
festige die Kirche un-
beugsam und unerschüt-
terlich: denn du allein 
bist heilig und ruhest 
im Heiligthum ! 
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А  идивн. 

und verherrlichen dein 
ruhmreiches Entschla-
fen! 

Stichen: Jauchzet 
dem Herrn, die ganze 
Erde! 

— Herrliche Dinge 
hat man geredet über 
dich, o Stadt Gottes! 

— Gesegnet hat dein 
Zelt der Allerhöchste! 

Stiehiron(Т. б): Als 
die Hinübernahme dei-
nes allreinen Leibes 
bereitet wurde, da 
schauten dich die Apo-
stel, dein Bett umrin-
gend, voll Schrecken 
an, und auf deinen 
Körper 	hinblickend, 
wurden sie von Stau-
nen ergriffen; Petros 
aber rief unter Тhгänen 
zu dir: о  Jungfrau, ich 
sehe dich deutlich 
schlicht daliegen, dich, 
das Leben Aller, — 
und bin erschrocken, —  

славное  славииъ  рс- 
пенге  Твое! 

Стгсхгс : Восклик- 
ните  Господеви  вся  
земля ! 

— IIреславная  гла- 
голашасн  o Теб~, гра-
де  Божгй  ! 

— Освятилъ  есть  
селенге  Твое, Вышнiii! 

Сгпггсхгсра  (гл. 6) : 
Егда 	преставленге  
пречистаго  твоего  тt- 
ла  готовляшеся , тогда  
апoстолu обстояще  
одpъ, cъ  трепетомъ  
зрявр  тя, и  ови  убо  
взирающе  на  тtло, 
ужасоиъ  одержи}ш  
бяур; Ilетръ  же  со  
•слезами  uoniime Tu: 
0 Дtво, виждр  Tя  
ясно  простертр  про- 
стр  (,~-~ l~,) Живота  
всtуъ, и  рдивляюся :  

dich, in welcher ge-
wohnt hat die Er-
quickung des zukünfti-
gen Lebens! Aber, o 
Reinste, bitte inständig 
deinen Sohn und Gott, 
auf dass bewahrt werde 
deine Heerde unver-
letzt ! 

въ  ней  же  вселися  
брдущгя  жизни  нa- 
слажденге! но, oIIpe- 
чистая, молися  при- 
лежно  Сыну  п  Богу  
твоему, спаcитисн  ста- 
др  твоеиу  невредаиу! 

Ev. Luc. (зач. 4), I, 39-49, 56. 
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(4): Die Aussprüche 
und Räthsel der Pro-
pheten deuteten hin 
auf deine Fleischwer-
dung aus der Jungfrau, 
o Christos: „Der Glanz 
deines Blitzes wird 
ausgehen zur Erleuch-
tung der Heiden und 
rufen wird dir die Tiefe 
in Frohlocken: deiner 
Kraft sei Ehre, Men-
schenliebender!" 

(5): Die göttliche 
und unaussprechliche 
Schönheit deiner Voll-
kommenheiten, o Chri-
stos, will ich verkün-
digen: denn aus der 
ewigen Herrlichkeit als 
mitewiger und persön-
licher Abglanz hervor-
leuchtend, bist du aus 
dem 	jungfräulichen 
Schoossе  den in der 
Finsterniss und im 
ScЪatteпWeilendeu auf-
gestrahlt wie eine Son-
ne verkörpert! 

(6): Das innere Feuer 
des meergebornen See-
thieres war ein Vor- 

Рtчи  npopoKoBb и  
гадангя  воплощенге  
проявиша  отъ  Дtвы  
Твое, Христе  : 
xie блистангя  Твоего  
(говорили  они) во  
св hтъ  языковъ  пзы- 
детъ, и  возгласптъ  
Тебt бездна  съ  ве- 
селгемъ  : cunt Твоей  
слава, Челов~колюб- 

Божгю  и  иеизре- 
ченную  доброту  до- 
бродtтелей  Твоихъ, 
Христе, испов%мъ: 
отъ  присиосущныя  
бо  славы  соприсио- 
срщиое  и  Yпостасное  
(шигтсс .-а:оц) возсгя- 
вый  сгянге, изъ  дав - 
ственныя  утробы  су- 
щимъ  во  тмъ  и  ctuu 
воплощся  возсгялъ  
ecu солнце ! 

Морскгй  пучин -. 
родный  китовъ  внр- 
треннгй  огнь,триднев- 

bild deiner dreitägigen 
Grablegung, als deren 
Prophet Jonas erschien. 
Denn, errettet, wie er 
vor der Sendung war, 
rief er unverletzt: Ich 
will dir opfern mit 
der Stimme des Lobes, 
o Herr! 

korst. (T. 2): Die 
in Fürbitten unеrmüд-
liche Gottesgebärerin 
und in der Vertretung 
unerschütterliche Hoff-
nung hat das Grab und 
der Tod nicht über-
wältigt; denn als die 
Mutter des Lebens hat 
sie zum Leben hinüber-
gеführt, er, der einst 
ihren jungfräulichen 
SChooss zur Wohnung 
genommen hatte! 

(7): Die der frechen 
Wuth und dem Feuer 

gegenüberstehende 
göttliche Liebe träu-
felte Thau auf das 
Feuer, lachte aber der 
Wuth, in der gottbe- 

наго  Твоего  погребе - 
нгя  проображенге , его  
же  юна  пророкъ  по- 
казася: спасенъ  бо, 
яко  и  предпослaся  
(~акь  бы  ль  пpежде  
послангя), невреденъ  
вопгяше  : пожрy Tu 
со  гласомъ  хвагнгя, 
господи! 

I{онд. (гл. 2) : въ  
молитвауъ  ueycbi_ 
пающуΡю  Богородицр  
п  въ  представитель _ 
ствауъ  непреложное  
упованге, гробъ  и  
умерщевленге  не  p- 
держaста: яко  же  
бо  живота  Матерь, 
Kb животу  престави, 
во  ртробр  всели- 
выйcя  приснод~в- 
ственнyю  ! 

Гевстрднюй  яро- 
cти  же  и  огню  Бо-
жественное  желанге  

— любовь ) со- 
противляяcя, огиь  убо  
орошаше, ярости  же  

Августъ. August. 
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geisterten, in Worten 
dreifachtönenden Lyra 
der Frommen entgegen-
tönend den Musikin-
strumenten mitten im 
Feuer: Der Väter und 
unser 	verherrlichter 
Gott, gelobt bist du! 

(S): Das Feuer er-
wies als Thau spen-
dend den Frommen, die 
Gottlosen aber verbren-
nend, der Engel, der all-
gewaltigeGott, denKna-
ben, zur Leben anfan-
genden Quelle aber 
machte er die Gottes-
gebärerin, welche die 
Vernichtung des Todes 
und das Leben sprossen 
liess denen, die da sin-
gen: denSchöpfer allein 
lobpreisen wir, die Er-
retteten, und erheben 
ihn hoch in alle Ewig-
keiten!  

см~ящееся, Богодоа- 
новенною  словесною  
преподобныуъ  трпв%- 
щанною  (трехзвуч- 
ною) цtвнпцею  про- 
тивов%щая  вусикгй- 
скимъ  оргäномъ  (.xJ- 
вы  тгальнъг.iгь  орудгяхь) 
посреди 	плацене : 
„препрославленный  
Отцевъ  и  нашъ  Ei- 
же, 	благословенъ  
ecu! 

Плавень  ороша - 
ющь  преподобныя , 
злочестивыя  Же  по  - 
паляющь, Ангелъ  Бо- 
;кгй  всемощный  ("А;- 
'й ; о°оС 	-- 
Ахгель, Богь  всеагогс4- 
ныЙ) показа  отрок ~гцъ  
асивоначальный  же  
источникъ  сод~ла  Бо- 
городицу, тлю  cuepTif 
и  животъ  точащу  
поющицъ  : Содtтелн  
единаго  пойМъ, изб ~г • 
вленнги, и  превoзuo- 
спцъ  во  вся  пtка ! 

Als die Engel die 
Entschlafung der All-
reinen sahen, staun-
ten sie, wie die Jung-
fräuliche aufsteigt von 
der Erde gen Himmel! 

Preise hoch, meine 
Seele, die erhabene Auf-
fahrt der Mutter Got-
tes von der Erde in 
den Himmel! 

(9): Ueberwunden 
werden die Grenzen 
der Natur in dir, aller-
reinste Jungfrau; denn 
jungfräulich bleibt das 
Gebären, und um das 
Leben wirbt der Tod. 
Die du nach der Ge-
burt jungfräulich und 
nach dem Tode leben-
dig bist, rettest stets, 
Gottesgebärerin, dein 
Erbe! 

Leuchtgesang: Apo-
stel, von den Enden 
der Erde hier zusam- 
mengek^:nmen, 	im 
Flecken Gethsemane, 
beerdigt meinen Leib; 

Велгiчанге : Ангела  
ycneife пречпстыя  
видвше, рдивишася, 
како  Д~вая  восуо- 
дитъ  отъ  земли  нa 
небо ! 

Величай, дрше  зноя, 
отъ  земли  на  небо  
честнбе  преставленге  
Божгя  Ыатере  ! 

поб~ждаются  есте- 
ства  рставы 	— 
границы) въ  теб~, 
Дtво  чистая: дtвству- 
етъ  бo роЖдество , 
и  животъ  предъобрр- 
чaeтъ  (apо'tyrстeŭьrхс) 

смерть  (.yаиатос). по  
рождествfi Д%ва  и  по  
смерти  жива, спасае- 
ши  присно, Богоро- 
дице, насп~дге  Твое  ! 

Свп,тилена: Апо- 
столи  отъ  конвцъ  со_ 
вокрпльшеся  здt, въ  
геесиманской  веси, 
пoгрeбите  тfiло  мое, 

dezycros. -heуиst. 



Ap. Philipp. (зач. 240) ; II, 5 —11. 

Alleluja (T. 2): Er-
hebe dich, o Herr, in 
deine Ruhe, du und die 
Lade deiner Heili-
gung! 

st.: Geschworen hat 
der Herr dem David 
mit Wahrheit! 

Аллипугя  (гл. 2): 
Воскpеcнп, Господи, 
въ  покой  Твой, Ты  
и  кивотъ  святыни  
Твоея! 
Ст.: Клятся  го-

сподь  Давиду  исти- 
ною  ! 

Ev.Lue. (зач. 54); X, 38-42, XI, 27-28 

Sadostoinik: Als die 	Задосmойнцха: Ан- 
Engel die Entschla- reim ycneiie пpечи- 

Аиgив  . 

— 734 — 

und du, mein Sohn und и  ты, Сыне  и  Dome 
Gott, empfange meinen мой, пpi ми  дyхъ  мой  ! 
G eist ! 
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Zur Liturgie Prok. 
(T. 3): Hochpreiset 
meine Seele den Herrn, 
und mein Geist froh-
lockt in Gott, meinem 
Heilande! 

St.: Denn du hast 
angesehen die Niedrig-
keit deiner Magd, siehe 
von nun an werden 
mich selig preisen alle 
Geschlechter! 

Ha zumypriu (npoh. 
гл. 3): Величитъ  ду-
ша  моя  господа  и  
возрадовася  дууъ  мой  
o Боз  Cnact моемъ  ! 

Cm.: SIчo призр% 
на  смиренге  рабы  
Сноея, се  бо  отнынt 
ублажатъ  мя  вси  
роди !  

fang der Allreinen sa-
hen (S. 733). 

Irmos 9: Ueberwun-
den worden... (S. 733). 

lünonik: Den Kelch 
des Heiles will ich neh-
men und den Namen 
des Herrn anrufen! 
Alleluja ! 

Des Semigradnia-
Bildes der Uspenie 
(Himmelfahrt) der  

стыя  вид~вше  (стр. 
733). 

9 lјрмосъ : IIоб~,к- 
даются  естество  у- 
ставы ... (cTp. 733). 

Причастенъ  : Чашр  
спаcенгя  npiuuy и  
имя  Господие  при- 
зовy ! Аллилугя  ! 

Семиградныя  гс- 
тноны  успенгя  Б. iVl 

IL G. 
Das Bild wurde gemalt 

von dem ehrw. Dinonysij 
Gluschitzki und befand sich 
im Amtsbezirk von Semi-
grad, hinter dem Fluse 
Dwinitza, Gouv. Wologda. 
Im XF. Jahrh., während 
der Pest, blieb der Tempel 
in wüstem Zustande und 
wurde 1593 durch eine 
Greisin Juliania aus der 
Familie Вjelоёеeгeki reno-
virt, die von dreijähriger 
Lähmung geheilt wurde. 
Im Jahre 1602 baute sie 
dort Zellen für fromme 
Frauen zu gemeinsamem 
Leben und blieb dort bis zu 
ihrem Hinscheiden. Seit 
dem Ende des XVII. Jahrh. 

Авrус  аъ. 

икона  иксана  преи. Дго- 
нисiемъ  I"лушиикЕшъ  и  на- 
аодиiась  ab Сеииградскоа  
вотости  (Вологод. губ.) за  
рhкою  Двинидею . Въ  XV в. 
во  время  чyмы  Xpaub оста- 
вадся  ab запустьнiи  и  вo- 
зобновлеиъ  ab 1593 г. ста- 
рицею  Iулианiею  изъ  рода  
Б±лоезерскиаъ, по.тучившен3 
исц%лeнiе  поса  3-з%тхяго  
разслабтенгя. Въ  1602 г. 
она  устроила  келлги, осно-
вала  общежитие  и  остава-
лась  npu арам  до  своей  
коичпиы. Въ  кони% Хtiцв. 
зд±сь  устроенъ  хужскiiг  мо- 
настырь. 
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besteht dort einönchs-
kloster. 

Des Owinow'schen 
Bildes der Uspenie 
der L G. 

Sо  genannt nach dem 
Boljarin Joann Owinow, der 
unter der Regierung des 
Dmitri Donskoi am Ufer 
des Galitsch-Sees, nicht weit 
vom Nikolai-Kloster, wohn-
te. Als er 1425 die Ab-
sicht hatte, an Stelle des 
alten Tempels dieses Klo-
sters einen neuen zu bauen, 
und an einem Sonntag den 
Bauplatz besichtigte und 
dem Klosterchor sich nahte, 
sah er zwei Jünglinge, die 
ihm ein Bild der м. G. 
entgegenbrachten. 	Nach 
Einhändigung des Bildes 
geboten sie ihm den Tem-
pel zu erbauen auf den Na-
men der 1. 0. und Nike-
laos des Wunderthäteгs, 
welchem Gebote er nach-
kam und das Bild dorthin 
brachte; dasselbe befindet 
sich jetzt in dem Paisij-
Kloster (Gonv. Kostroma). 
Nach Eroberung der Stadt 
Galitsch (1433) brachte der 
Grossfürst Wassilij Waasi-
liewitsсh Temni, der einen 
Krieg führte gegen Beinen 
OnkelGeorgij Dimitrewitseh 
Galitschki, dieses Bild nach 
Ilcakau; aber in derselben 

Овиновскгя  ико- 
ны  Б. М. 

Названа  по  имени  боя-
рина  Iоанна  Овинова, жив- 
шаго  при  квялвенги  диии- 
тргя  донскаго, на  берегу  
Гааичскаго  озера, близь  
Николаевскаго  цонастыря. 
3адуиавъ  въ  1425 г. возоб-
новить  обветшавшгй  трамъ  
этой  обители  и  выйдя  од-
нажды  въ  Воскресный  день  
осмотр%ть  и%сто  постройки, 
онъ  увид%.-гъ, приблвзясь  къ  
монастырскииъ  воротахъ, 
двуаъ  юношей, несшггаъ  
ему  на  ветру  икон ' Б. М. 
Вручивъ  икону, юноши  за- 
цов%дали  соорyдить  трамъ  
во  имя  Б. ц. и  Николая  
чудотворца, что  онъ  и  ис-
полнилъ, поставивъ  туда  ико-
ну, которая  теперь  находится  
въ  Паисгевомъ  монастыр% 
(Костр. губ.). При  взятги  
г. Гатича  въ  1433 г. Вел. 
княземъ  Василгеиъ  Васил. 
Темнымъ, который  воевать  
противъ  дяди  своего  Геор- 
ггя  дккптргевича  Гааичска-
го, вел. нн. церенесъ  икону  
въ  Москву, но  въ  ту  же  ночь  
она  невидимою  силою  быта  
перенесена  oбpaтно, каковое  
событге  еще  более  иросла-
вило  сгю  икону. 

Nacht wurde es wieder 
durch unsichtbare Kraft auf 
seine frühere Stelle über-
tragen, was noch mehr zur 
Verherrlichung desselben 
beitrug. 

Des Pskowo-Pe-
tscherischen Bildes 
der 1L G. 

Das Petscherski-Kloster 
ist 56 Werst von Pskow 
nach Westen entfernt und 
ist das Petseherische ge-
nannt von einer alten Höhle 
(Petschera) in dem Berge, 
welche 1472 von einem 
Bauern, der Holz hieb, auf-
gefunden wurde. Nach ei-
niger Zeit kam dorthin der 
Priester Joann, der daselbst 
eine Kirche „Mariä Ent-
sehlafnngu gründete, wel-
che mit dem Sеgen des Erz-
bischofs Theophiles geweiht 
wurde. Nach dem Tode 
des Priesters Joann (im 
Hönchthum Jona) brachten 
1621 die Pskowischen Kauf-
leute Wassilij und Feodor 
ein neues Bild der Ent-
schlafung der 1. G. („Dmi-
lenije=Milden). Beide Bil-
der, das alte und neue, 
wurden durch mehrere Wun-
der verherrlicht, besonders 
als Pskow (wohin diese Bil-
der gebracht worden waren) 
von Stephan Batthory, Kö- 
п  

Псково-Печер - 
с  к  i я  иконь  Jcneнiя  
Б. 1Y1. 

Печерекгй  ионастырь  на- 
тодится  въ  56 верстатъ  къ  
зaпадy оть  Пскова, наиие- 
новаиъ  такъ  по  натодящей- 
ся  въ  гор  пещер , най- 
денной  въ  1472 г. однпиъ  
крестьянпнеиъ , рубившимъ  
на  : ор% дрова. чрезъ  н%- 
которое  время  поселгглся  
зд%сь  священникъ  Iоаннъ  
п  устроиаъ  трахъ  въ  roph, 
освященный, по  благослове - 
ягю  артгепископа  (Эеофана, 
во  имя  испенгя  Б. М. по  
сиертп  Iоаннa, npuiasmaro 
въ  ионашеств% имя  тоны, 
принесена  была  въ  1521 г. въ  
сей  ионастырь  Пековекиии  
кyпцaии  Василгемъ  и  6ео- 
дороиъ  другая  икона  yспе- 
нiя  Б. М. — У  мхленге. 06% 
иконы  особенно  прослави- 
лись  чудесаии  во  время  на- 
шествгя  на  Псковъ  7итов- 
скаго  корвля  Стефана  Ба- 
торгя  въ  1581 г., когда  свя- 
тыия  cia была  пpинесена  
въ  Псковъ. освобожденные  
чудеснымъ  образомъ  жители  
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nig von Litthauen, belagert 
wurde (1581). Die Befreiten 
beschlossen aus Dankbar-
keit, immer in der 7. Woche 
nach Ostern dieses Heilig-
thum in Pskow zu empfan-
gen, und Zar Joann Was-
siljew schmückte das Bild 
mit Gold. Das Jahr der 
Invasion der Franzosen 
1812, ist auch verbunden 
mit der Erinnerung an Gna-
denzeichen dieses Bildes. 

Des Surdegskija-
Bildes der 31. G. 

Das Bild erschien 1530 
über einer Quelle imFlгг l:гп  
Sпrdegi, 30 Werst von der 
Stadt Ponewesch, Gouv. 
Kowno, Bez. Wilkomir, wo 
sich jetzt das Kloster zum 
hl. Geiste befindet. Im 
Jahre 1510 hatte dort der 
orthodoxe Gutsbesitzer Bog-
dan Schisch Stawеtzki eine 
Pfarrkirche gebaut und spä-
ter baute ein anderer Be-
sitzer, Alexej Wladika, über 
der Quelle die Dreifaltig-
keitskirche und 1550 wurde 
von der Gutsbesitzerin Anna 
Schischanks - Stawetzkaja 
das Snrdegski-Kloster ge-
baut. Oftmals wurden die 
Mönche von Feinden aus-
einander getrieben und die 
Letzteren suchten das Bild  

тогда  же  pfiniunu ежегодно  
принихать  къ  себ% сгю  свя- 
тыяю  въ  7-ю  нед'fl.гю  по  Пaс- 
st. царь  ;. .Lннъ  Басилье- 
вячъ  обложилъ  икону  зо::о- 
тохъ  н  устроилъ  для  нее  сере- 
бpянyю  киту. 1812-ый  rодъ, 
нашествгя  д~ракпузовъ  и  съ  
нцмъ  20 инопаененнывъ  ка- 
родовъ , также  связанъ  съ  
благодарными  воспоиина- 
нгяии  o иилостяхъ  Б. М. 
къ  Псковской  зеиah, въ  па- 
иять  чего  устроенъ  особый  
крестный  xодъ  7 Октября. 

Сррдегскгя  гсhо — 
ны  Б. М. 

Образъ  сей  явгпся  въ  
1530 r. надъ  источникоиъ  
въ  и%стечкt Сурдеги, въ  
30 верстахъ  отъ  г. Поне- 
skasa, Ковеиской  губ., Виаь- 
коиiрскaго  уфзда, гдt те- 
перь  находится  Cвято-Ду- 
ховъ  - монастырь , устроен-
ный  въ  1550 г. Сypдег- 
скою  поиЬшицею  А.икою  
IПицанкою-Ставецкою ,игд% 
еще  въ  1510 г. родителеиъ  е , 
православиымъ  пои%щикоиъ  
Богданоиъ  Шишъ•Ставец- 
кииъ  основана  была  одна  
приходская  церковь  и  позд- 
яtе, уже  надъ  ттеточникоиъ , 
дрyгая  — во  имя  Пресвятой  
Троицы, созданная  усер- 
дгеиъ  и%стыаго  поиtг[ика  
Алексtя  Владыки. Неод- 
нократно  враги  правос.тавгя  

zu rauben und in das Bern-
hardiner-Kloster zu brin-
gen, aber durch besondere 
göttliche Gnadenerweisung 
gelangte es immer wieder 
zurück. 

Des Tupitschew-
skaja - Bildes der 
Lr. G. 

Das Bild befindet sieh in 
dem Kloster zum hl. Geiste 
in der Stadt Mstislawl, 
Gout. Mohilew. Ausser die-
sem та  е  wird die Feier 
am 2 Pfingstfeiertage wie-
derholt. 

DesWladimirska-
ja-Rostowskaja-Bil-
des der ЈL G. 

Ueber die Herkunft dieses 
Bildes ist in der Lebensbe-
schreibung des ehrw. Alу-
pios von Petschera folgen-
des zu lesen: Einst wollte 
ein frommer Christ für die 
von ihr zu Kijew gebaute 
Kirсhе  7 Bilder bestellen; 
er ging zu den ihm bekann-
ten Mönche des Petscherski-
Monastiг, übergab ihm Geld 
und Holztafeln. um die Bil-
der bei Alypios (3.761) zu be-
stellen. Die Mönche nahmen  

разгоияли  ионааовъ  д  пы-
тались  похитить  св. икону  
и  yвезти  ее  въ  Бернандии - 
екгй  ионастырь , но  всякгй  
разъ  обитель  возстановля - 
лась  и  икона  чудесвыиъ  
oбрaзомъ  была  возвращаеиа  
на  и%сто  eя  явления  и  дер- 
воначалькаго  пребывангя. 

Триичевскгя  u- 
коны  В. Л1. 

Пконя  находится  въ  Свя- 
то-Духовк  ионастыр%, въ  г. 
Ъlстислав.т%, цогилевской  
гyб. Вторично  ей  празд- 
нyется  въ  пpавднпкъ  со- 
шествгн  св. Духа. 

Впадимгрскгя - 
Ростовсхгя  иконы  
Б. 1V1. 

0 происвоясденги  сей  ико- 
въг  въ  агитги  прeпод. Али- 
пгя  Печерскаго  разсказы- 
вaется  сл*дyющее : Одииъ  
благочестивый  вристгаиинъ, 
соорудившгй  на  Кгевекоиъ  
Подолfi араиъ, появелз-тъ  за-
казать  для  него  7 иконъ  и, 
съ  этою  u'клiю  пришелъ  къ  
знакоиымъ  ем  двyиъ  ио- 
наааиъ  IIечерскаго  хона- 
стыря, давъ  ииъ  деньги  и  
доски  для  вконъ  и  пору- 
чивъ  договориться  o всеиъ  

Аегустъ, 	 47* August. 
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das Geld, ohne dem Alypioв  
dasselbe zu geben, und sag-
ten schliesslich, dass Aly-
pios die Bilder nicht malen 
wolle. Der Besteller be-
klagte sich darüber beim Не-
gumenos Nikon. A. erklärte, 
dass er von der Bestellung 
nichts wisse. Zum Beweise 
wurden die Holztafeln ge-
bracht, auf welchen sich 
am vorigen Tage noch 
keine Malerei befanden 
hatte. Als jetzt die Tafeln 
gebracht wurden, sahen alle 
mit Verwunderung, dass 
die Bilder auf ihnen schon 
fertig waren. Auf einem 
derselben war der Erlöser, 
auf einem andern die M. G. 
mit dem vorewigen Kinde, 
auf den übrigen verschie-
dene Heilige. Die Mönche, 
die das Geld empfangen 
hatten, wurden als Verleum-
der aus dem Kloster ver-
trieben. Nach einem grossen 
Feuer, dass diese Kirche 
vernichtete, wurden die Bil-
der unversehrt gefundenand 
Grossfürst Wia,dimir Mono-
mach, der Zeuge dieses 
Wunders war, nahm das 
Bild der M. G. und brachte 
es nach Rostow, wo es sich 
noch jetzt in der Kathe-
drale „Mаriä Entschlafung" 
befindet. 

съ  изв bстныиъ  иконопис- 
цехъАли  пгеиъ  (стр.751). Не- 
р%дко  брали  ионахи  н  загьхъ  
деньги, бvдто  бы  по  прпка:>а- 
нгю  Алипгя, но  удерживааи  y 
себя  и  o заказЬ  ничего  ему  
не  говорили. Наконецъ  они  
oбъявили  закaзчикy, что  А. 
не  хочетъ  писать  иконы, 
всл%дствге  его  на  него  была  
принесена  жалоба  игyиеay 
Никону. А. заявилъ, что  
ему  ничего  не  изв%стно  о  
заказк  иконъ. Были  upa. 
несены  доски, еще  напану- 
нк  пyстыя, теперь  же, ьъ  
удивленгю  всl;хъ, съ  напи-
санными  на  нихъ  священ- 
ныии  изображенгяип  Cпа- 
сителя, Божгей  цатери  и  
различныхъ  святыхъ , кои  
были  заказаны. Монахи, 
взявшге  деньги  и  оклеве- 
тaвшге  Агипгя, быти  из- 
гнаны  изъ  иояастыря , ико- 
ны  же  поставлены  ab пер- 
ковь, куда  предназнача - 
лись. Бывшг.й  ab Подолъ  
большой  пожаръ, истребив - 
шiä саиый  арахъ, поща- 
дилъ  св. иконы, одна  изъ  
коихъ  съ  изображенгемъ  
Б. М. была  взята  Великгiмъ  
княземъ  Владиигроиъ  цо- 
номахоиъ  — свидателемъ  
сего  чуда, пpинесенa STab 
въ  г. Ростовъ  (Яросл. г .) 
и  поставлена  ab соборнохъ  
арам% Успенгя  Б. М. 

Des Dalmatischen 
Bildes der 31. G. 

(S. 15. Febr. — Menol. I 
s. 970-71.) 

Des Krimm'schen 
Bildes der 3I. G. 

„Auf einen Felsen wun-
derbar gezeichnet, und bis 
jetzt geschahen durch das 
unter dem Bilde hervor-
quillende Wasser viele Hei-
lungen." 

Des Ziklanskaja-
Bildes der 31. G. 

Ans der Zeit der hl. Nina 
(14. Jan.). Es befindet sich 
im 	Ziklanski - Kloster in 
Kartalinia. 

Des Azkurskaja-
Bildes der 31. G. 

Es wurde gebracht vom 
hl. Ap. Andreas dem Erst-
berufenen und befiudettich 
im Gajenaschskischen Dom 
zu Kntais. 

DesGajenaschski-
schen Bildes der31.G. 

Frilher gehörte dieses 
Bild der Königin Tamara 
und befindet sich im Gaje-
naschskischen Dom. 

Д  ајflIаТскя  ико- 
ны  Б. М. 

(Ca. 15 Февр., ц%сяц. I, 
стр. 970-71.) 

Iгрыискгя  иконы  
Б.М.  

,Ha скал 1i въ  roph чу= 
дотворн'к  изобрaжeнa и  до  
днесь  водою  изъ  подъ  образа  
многге  исц%анются." 

ц  иклаНск ]я  uhо- 
ны  Б. М. 
Пкона  ciu совреиениа  св. 

Нин  (14 Янв.) и  нахо-
дится  въ  Цик.танскоиъ  хо- 
настыр h, въ  Iъарта.тинги. 

Ацкррскгя  ико-
ныБ.121. 
Принесена  св. апостолоиъ  

Андрееиъ  Первозванныиъ  и  
находится  на  Гаени.кскомъ  
собор%, блина  кутаиса. 

Гаенажскгя  гско- 
ны  Б. М. 
Привад.те  са,та  цариц hТа- 

марt и  находится  ab Гае- 
нажскоиъ  собор%. 

August. Аегуспгъ. 
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August. 

Des Bethlehem'-
schenBildesdег11 G. 

Dasselbe befindet sich zu 
Тiflis im Kaschajetzkischen 
Dome. 

Des 	Blacherni- 
sehen Hildesdегal.G. 

Es befindet sich im Kwab- 
dachewski - lonastir 	im 
mittleren Kartalinien. 

Des Tschuchlom'-
sehen oder Gali-
tschischen Bildes 
der lI G. 

(20. Juli.) 

Des Bildes dегј  G. 
„Sophia— göttliche 
Weisheit." 

Gefeiert an diesem Tage 
zu Nowgorod und an an-
dern Orten mit Ausnahme 
von Kijew, wo diese Feier 
am B. 8еptbr. stattfindet. 
(leno1. I S. 55-56.) 

Des _gart. Neapo-
lysos (Napoleon). 

Er starb als мartyrer zu 
Alexandria unter Diokle-
tianos und Maximianos. 

Виелеемсхгя  и- 
коны  Б. М. 

Находится  въ  Тпфгпс~, 
въ  lгатаэтскоиъ  colopt. 

Влавернскгя  и- 
коны  Б. М. 

Находится  въ  1:вабта- 
аенскомъ  монастырн , въ  
средней  Кярталiнги. 

Чруломскгя  и.хй, 
Галичскгя  гsконы  
Б. л. 

(см. 20 Iюля.) 

Пконът  Б. М. — 
Софги  цремрдро - 
сти  Боя;.гей. 
въ  сей  день  праздн~ется  

сей  икон b въ  Новгорогк  и  
другихъ  м%стахъ. зa псхлю- 
чеягемъ  Kieaa, rrt празд- 
нуется  8 Сент. (цнесяпес. 
I, crp. 55-56.) 

Муч. Неаполпса  
(Наполеона ). 
Сконча.тсяиученпче 'ки  въ  

Александрги , при  дгокли- 
тганf; и  hlaxcп.ia2'к. 

Der ehrtivw. Lew-
ki von Wolokolam, 
Zosimas u. Adria-
los. 

Gründer des Lewki-Klo-
sters am Fluss Ruвa, Bez. 
Wolokolam. Er war Lehrer 
des ehrw. Daniel von Pe-
rejaslawl (7. April). Er 
lebte im Kv. Jahrh.; Z. und 
A. stifteten Klöster am 
Ufer des Flusses Seвtra in 
demselben Bezirk. 

16. (29.). Uebertra-
gung des nicht mit 
Händen gemachten 
Bild es (äXeiporcc тov 
eгiëvc;) unsers Herrn 
Jesu Christi von 
Edessa nach Kon-
stantinopel. 

Nach Iittheilung des Ea-
sebios (270-238) empfing 
der König Abgaros von 
Edessa (dem jetzigen Orfa 
oder Rogais, der früheren 
Hauptstadt eines kleinen Ge-
bietes zwischen Tigris und 
Euphrat) dieses Bild nach 
bei Lebzeiten des Erlösers, 
der, dem Wunsch des Ab-
gans, sein Bild zu haben, 
und die Vergeblichkeit der 
Anstrengungen des von Jе- 

Ilрепп. Л  е  в  к  я  Во- 
лоэ~оламскаго , 30 си- 
ма  и  Адргана. 

Л. — основатель  Левкгева  
монастыря  на  р%d РузЪ, 
Волоколамскаго  уда; былъ  
наставникомъ  преп. Дангила  
Переяславскаго , :хилъ  въ  
KV в.; 3. и  A. — основа -
тели  °гонастыря  на  р~к% 
Сeстpк, того  же  уда. 

BepeieceHle нерр - 
котвореннаго  0- 
б  р  а  а  Господа  на- 
шегo Iucycгz Уриста  
2135 Едесьт  въ  Царь- 
градгь. 

по  сказан iю  Eneenia 
(270-338), образъ  сей  no- 
лученъ  былъ  Едессххиъ  
царемъ  Авгаремъ  (Едеcса  — 
нына  Орфу  или  Рогаисъ, 
была  главныиъ  городомъ  
небатъшаго  в.тад%вгя  между  
Тигромъ  и  Ефратомъ) еще  
при  а:пзвх  Спасителя, ко- 
торый, видя  asenaвie Авга- 
ря, вцhть  ликъ  Его, и  
тщетность  усилгй  прислан- 
наго  имъ  авивописца  Aнa- 

Аегустъ. 



Празднованге  и  e - 
рукотворениаго  

oбpaзa на  hepaмiu 
(т. e. на  кирпичгь  л & 
черепицуь). 

August. 

Feier des nicht mit 
Händen gemachten 
Bildes auf dem Zie-
gelsteine. 
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nem abgesandten Malers 
Ananias sehend, Wasser 
forderte, sieh wusch und 
mit einem Tuch abtrock-
nete, und dasselbe dem Ana-
nias übergab. Auf diesem 
Tuche blieb ein Umriss des 
Gesichtes des Erlösers zu-
rück und daher rührt die 
Benennung des in Rede ste-
henden Bildes her: „nicht 
mit Händen gemacht" (Eu-
sebios Buch I, Kap. 13). 
Im Jahre 944 erwarben die 
Kaiser Konstantines VII 
Porphyrogennitos und sein 
Schwiegervater Rошапоs I 
Lakapinos dieses Bild, was 
bezeugt wird durch Korn-
bephis — de vita et gestis 
Constantini Porphyrogen-
niti, und übertrugen es von 
Edessa nach der Hauptstadt 
Byzanz. Zur Erinnerung 
an diese Uebertragung ist 
obengenanntes Fest einge-
setzt worden. Nach der 
Ueberlieferung wurde dieses 
Bild bei der Eroberung von 
Konstantinopel durch die 
Kreuzfahrer 1204 nach Ve-
nedig eingeschifft, das Schiff 
aber ging im Marmora-
Meer unter. 

iii, потpеbовaвъ  воды, умыл-
ся  н, yтершись  платоиъ, 
отдалъ  посгtднгй  Aнангю. 
Ha зтoиъ  плагк  отразплось  
подобге  лица  Спаситедя, a 
самый  образъ  ста.тъ  ииено- 
ваться  _нерyкотюpевныиъ" 
(Евсевцi кн. 1, гл. 13). Въ  
944 г. 1lиператоръ  Коистан- 
тииъ  VI Порфирородныгн  
к  тесть  его  Роианъ  I 7а- 
каппнъ, пргобрtли  иконy, 
какъ  объ  зтоиъ  свидtтель- 
ствуегь  Боибефизъ  — de 
cita et 2estis Constantini 
Porphyrogeüniti, ц  пеpе- 
нес.ти  ciю  святынгю  изъ  
Едесса  въ  сто.тпцу  Визан- 
тги, въ  память  чего  и  уста-
новлено  сге  праздпество. IIo 
предангю , во  speua занятгя  
Царьграда  въ  1204 г. кpе- 
стоносцами , образъ  сей  от- 
правлеаь  быль  въ  Венецгю  
на  корабл~, который  цо- 
гцбъ  въ  вaлыaхъ  3lраиор- 
наго  мора. 

Der Kaiser Nikephoros 
Phokas brachte im Jahre 
965 nach Konstantinopel 
das nicht mit Händen ge-
machte Bild des Erlösers, 
welches abgedrückt wurde 
auf einen Ziegelstein in 
Hierapolis, als Ananias, der 
das Bild dem Könige Ab-
garas brachte, dasselbe ver-
barg ausserhalb von Hiera-
polis zwischen Ziegelsteinen. 

In der Kirche „Santa 
Sam erum" zu Rom befindet 
sich über dem Hochaltare 
ein Bild, welches auch 
„achiropoieta"genannt wird, 
weil damit eine *Geberlie-
ferung verbunden ist, nach 
welcher es nicht von Men-
schenhänden, sondern von 
Engeln gemalt ist. Eine an-
dere Ueberlieferung aber 
schreibt dieses Bild dem 
Evangelisten Lukas zu. Im 
IV. Lahrh. wurde dieses 
Bild aus Jerusalem nach 
Konstantinopel übertragen, 
wo es im Palast des Pa- 
triarchen aufgestellt wurde 
und zur Zeit der Ikonoklasle 
unter Leo dem Isaurer wur-
de es im Geheimen vom 
hL Germanas, Patriarchen 
von Konstantinopel (714- 
730) nebst andern Heilig-
thümern an den römischen 
Papst Gregorios II (715- 
731) geschickt. Einige mei- 
neu, dass das Bild direct 
aus Jerusalem nach Rom 

IIиператоръ  Никифоръ  
Фока  въ  965 г. прпнесъ  въ  
Царьградъ  нерyкотвоpен- 
ныгг  образъ  Сцасиггетя, от- 
печатлtвшгыся  на  черппцt 
въ  IepanoaЬ, когда  Анангя, 
несшiй  образъ  Авгарю, 
скрылъ  зтогь  oбрaзъ  zut 
Iерапопя, въ  черепицааъ. 

Въ  xpait „5апсна  Sаис- 
torum" въ  Puit нaдъ  пре- 
столомъ  наводится  вина, 
писанная  на  доскt кедро- 
ваго  или  оливковаго  древа, 
ииенуеная  azzpoтипною, 
т. e. не  человtческиии  ру- 
кaми  писанною, но  по  пре- 
дангю, анге~.ани  Боаггпии. 
По  другому  предангю,икона  
сгя  писана  Евангелистоиъ  
Лукою  и  въ  Z -̀ B. перене- 
сена  была  изъ  Iеруса.тииа  
въ  Царьградъ, гдt и  стояла  
на  патpгаршеxъ  двoр-k, a 
во  вреня  иконоборствa, upa 
ииператор  Льв  IIсаврs- 
нввн,тайно  послана  cв.Гер- 
ианомъ, naTpiapxoib I{он- 
стантинопольекпмъ  (714-
730) папн  Риискомy Гри- 
гopiю  П  (715-731) sиtcrk 
еъ  другеми  святыияии. Ht- 
кoторые  же  говoрять, что  
эта  икона  перенесена  была  
въ  Рииъ  прямо  изъ  Iepy 
са.тииа, во  время  раззоренгя  

.уегустъ. 



*) 	. Моpдвнновъ , путе- 
водитель  православнывъ  по- 
ктонниковъ  по  Риму  п  его  
окрествостяиъ . С.-Петеpб. 
1875, стp. ''5-26. 

-4uэust. 

*) W. lordwinow, Füh-
rer für orthodoxe Pilger 
durch Rom. Petersburg 1875, 
S. 25-26. 
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übertragen wurde bei der 
Zerstörung dieser Stadt 
durch den Kaiser Titus im 
I. Jahrh.*) 

Trip. (T. 2): Vor 
deinem 	allerreinsten 
Bilde fallen wir nieder, 
o Gütiger, bittend um 
die Vergebung unserer 
Sünden, Christos, o 
Gott ! Denn du geruh-
test, freiwillig im Flei-
sche dich auf das Kreuz 
zu erheben, damit du 
aus der Knechtschaft 
des Widersachers er-
löstest die, welche du 
erschaffen hast. Dess-
halb rufen wir dankbar 
zu dir: Mit Freude hast 
du das All erfüllt, un-
ser Heiland, da du 
kamst zu erlösen die 
Welt! 

Kont. (T. 2): Deine 
unaussprechliche und 
göttliche 	Vorsehung 

его  пиператороиъ  Тптоиъ  
въ  I в.*) 

Tpan. (гл. 2): IIpe- 
чистомр  Твоеуiр  обра- 
зр  покланяемся , Вла- 
ггй, проcяще  проще- 
нгя  прегр~шенгй  на- 
ши%ъ, Уристе  ноже: 
волею  бо  благоволилъ  
еси, плотгю  взыти  на  
крестъ , да  избавиши  
яже  создалъ  еси, отъ  
работы  вра;кгя  : т%мъ  
благодарственно  во- 
пгемъ  Тн  : радости  
исполнилъ  еси  вся, 
Спасе  нашъ, прише- 
дый  спасти  мгръ  ! 

Iгонд. (гл. 2) : Не- 
изреченнаго  и  божв- 
ственнаго  Твоего  Kb  

über die Menschen, un-
begrenztes Wort des 
Vaters, und das von 
den Menschen ange-
malte und von Gott 
gemalte, Sieg bringende 
Bild deiner nicht nur 
scheinbaren Menschheit 
anerkennend, verehren 
wir dasselbe kiissend! 

Des Ilart. Diome-
d e s — des Arztes. 

Geb. aus Tarsos, beschäf-
tigte er sich in Nikäa mit 
der Heilung von Kranken 
und Erleuchtung derselben 
durch den christlichen Glau-
ben. Als Diokletian. hiervon 
erfuhr, liess er den Diome-
des nach Nikemedia zur 
Hinrichtung bringen; der-
selbe starb jedoch unter-
wegs. Die ihn begleiten-
den Krieger enthaupteten 
ihn, nachdem er bereits ge-
storben war. Sie wurden 
dafür mit Blindheit gestraft, 

челов%комъ  cиотре- 
нгя, неописанное  сло-
во  отчее, и  образъ  
неписанный, п  бого - 
писанный  побtдите- 
ленъ, вtдрще  нелож- 
наго  Твоего  вопло- 
щенгя, почитаеиъ  то- 
го  лобызающе ! 

6—г, 9-15. 
10, 23-26, 
3) III ц . 

0. 
(Luk.) IХ, 
An. 2 Kop. 

1l1уч. Дгомида — 
ерача. 
Родоиъ  изъ  г. Tapca, за- 

нииалси  врачевангевъ  боль- 
ныкъ  въ  г. Нике% п  про- 
свkщенгеиъ  Кристовою  в%- 
рою. 7доклптгаиъ, сзвавъ  
o сегь, вeт%aъ  прпвести  
Дгоиида  на  казнь  въ  Ни- 
коипдгю, но  на  пyти  Kb и  к- 
сту  страдангя  уученикъ  
скончался. Воины, сопро- 
воaкдавшге  его, отсtк.ти  y 
него, ya:е  уиершаго, голову  
и  прииеслп  ее  ub uunepa. 
торy, зa что  они  были  на- 
казаны  потeрею  зр%нгя, ко- 

lapei. Втор. (V los.) IV, 1, 
2) Втор. (V los.) V, 1-7, 9-
28; VI, 1, 2, 4, 5, 13, 18. 
(III Kön.) VIII, 22-23, 2'г-3 

y тр. Ее. и  на  лит. 1lрк. 
51-56; У, 22-24; зач. 48. 
(2 Kor.) III, 4 —11; зач. 173. 

Аегусть. 
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erhielten aber ihr Augen-
licht zurück, als sie das 
Haupt des иaгtvrеrв  neben 
den Rumpf legten. Dieser 
Heilige wird angerufen beim 
Sacrament der Oelung. 

Des ehr«. Cheri-
001. 

Asket in der Skitischen 
Wüste in Aegyptеn, gegen 
Ende des IV. Jahrh. 

Des ehrw. Niko-
de m o s von 3leteeran. 

Er wirkte in Thessalien 
f als мartyrer 1551. 

Des 3iart. Stamati. 
Geb. aus Hol in Thessa-

lien), fälschlich wegen An-
nahme des Islams verleum-
det. bekannte sich stand-
haft als Christen. und wurde 
dевshа  b von den Türken 
in Konstantinopel getödtet 
1680. 

Des ehre-. Joakim 
Osegowski. 

Bulgare, Einsiedler auf 
dem Berge Osogow, am 
Fluse Skupistscha. j- An-
fang des XII. Jahrh. Später 
wurde am Orte seiner Wirk- 

торос  снова  чудесно  возвра-
тилось  къ  нииъ, когда  они  
отнесли  головy дгохпда  на-
задъ  и  прилоа;нзп  ее  къ  
тклу  его. Сей  святый  при-
зывается  въ  молитвааъ  прп  
таиггствt Елеосвященгя. 

Пр. lеримоха. 

IIодвизался  въ  Скитско ii 
пустын4, въ  Египт+; ; въ  
конца  IV в. 

ПреподобномJч. Н  и- 
к  о  д  и  м  а1Vlетеорспаго . 

Подвизался  въ  Фесса.-ггп. 
t иученцчески  въ  1551 г. 

М ". Стахатгя. 
Родоиъ  иаъ  вола  ' eec-

caniu),ок.теветаиный  въ  npu-
нятги  ислаиа, иинественио  
исповtда-тъ  сeбя  аристга- 
нинохъ  и  былъ  за  это  ус'Ь- 
чекъ 	ркаин  въ  Iгонстан- 
тинопол%, въ  1680 г. 

hp. Iоакима  Осо- 
говскаго. 

Болгаринъ , отшельникъ  
на  Осоговской  горк, при  
pid Скупищк. f въ  ва- 
чахк  KII в. Впостквствги  
на  alert подвпговъ  его  была  

samkeit ein Kloster gebaut, 
wohin seine Reliquien ge-
bracht wurden. 

Des Feodorow-
Kostroma-В  1desdеr 
31. G. 

(S. 14. März.) 

17. (30.). Des Н  е-
rom. мyron. 

Geb. aus Achaja, wurde 
unter dem Kaiser Dekios 
zum Presbyter eingesetzt. 
Weil er den Götzendienst 
des Regenten Antipater 
tadelte, wurde er mit dem 
Schwerte enthauptet im 
Jahre 251 in der Stadt Kе-
ryka. 

Kont. (T. 4): Von 
Jugend auf Christum 
liebend, o Allberühm-
ter, und seine Gebote 
bewahrend, bist du 
gänzlich zu ihm ge-
kommen und betest ei-
frig mit den Engeln! 
Erflehe für Alle, die 
dein Gedächtniss ver-
ehren, Vergabung der 
Sünden! 

устроена  о6итегь, въ  кото- 
рой  д  положены  его  мощи, 
обрtтенныя  нетлапныии. 

ее  од  оpовск i- 
Iгостромскгя  гсо-
ны Ь'.М. 

(Си. 14 царта.) 

Священномуч.lТ  и  - 
Р  она. 

Родоиъ  пзъ  Axaiu, при  
ииператор% Декiи  оиъ  6ы-тъ  
постав.тенъ  вь  цресвитера. 
За  обтичеиiе  въ  идолопо- 
клонств% правителя  Анти- 
патра  усаченъ  иечеиъ  въ  
251 г. в•ь  г. Iiпpикh. 

Iioxд. (гл. 4): Из- 
млада  XpucTa воз- 
любивъ, преславне; 
и  Того  соблюдая  бо- 
жественныя  запов~- 
ди, къ  Тоир  притекпъ  
еси  веcь  цtjгъ, ми-
Роне  всечестне, и  CO 
ангелы 	иолишися  
прилежно : 	проси  
вс~цъ  почитающимъ  

.4ег,устъ. August. 
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Der 3fаrtt. Stra-
ton, Philippos, Eu-
tychianos u. Ky-
prianos. 

Geb. aus Nikemedia. Als 
auf ihre Einwirkung meh-
rere Heiden aufhörten die 
Schauspiele zu besuchen und 
sich zu Christo bekehrten, 
liess der Statthalter sie er-
greifen und nach verschie-
denen Marternngen in das 
Feuer werfen, wo sie star-
ben. 

Der Martt. Phir-
sos, Leukies. Кого -
nates und ihrer Ge-
fährt en. 

(S. 14. Deebr.) Einige 
meinen, dass Koronatos iden-
tisch ist mit Kurnut (12. 
Sept.). 

Des јгагtугегѕраu-
1os u. seinerSchwe- 
ster Juliana. 

(S. 4. März.) 

Des 3fаrt. Patro-
klos.  

память  твою  остав- 

лeнie грtуовъ! 

Мучч. Стратона, 

Фплиппа , 	Евти - 

агана  и  Кипргана . 

Родоиъ  изъ  Никоиидги . 
когда  вслйдствге  паъ  
денгй  mine пзъязычниковъ  
переста.тл  поскщать  языче- 
скгя  зралища, обративтись  
Kb <рпсту, правитель  города  
ириказа.тъ  иаъ  схватить  и, 
послй  истязангй , броспть  въ  
огонь, гд  они  и  сконча-
лись. 

Мучч.Фирса,Лев- 
кгя, KopoiaTa и  
дружины  uxz. 

(См. 14 Дек.) Нiкото-
рые  дуиають, что  коропать  
есть  одно  липе  съ  курну-
тоиъ  (12 Сент.) 

Мучч. павла  и  
Ipaaнiи , сестры  
его. 

(Си. 4 Марта.) 

Муч. цатрокла. 

Reicher Bürger der Stadt 
Trikosini (jetzt Tours in 
Frankreich). Er ist bekannt 
durch seine Freigebigkeit 
gegen Arme und Kranke. 
Als Aurelianos nach Triko-
simi kam, suchte er ihn 
zum Abfall von Christo zu 
überreden, aber P. bekannte 
sich standhaft als Christen 
und wurde desshalb ent-
hauptet. Seine Reliquien 
befinden sich zu Soest in 
Westphalen. 

Des ehrw. Аly-
pios, Bilderпiаlers 
von Petschera. 

Er lernte die Ikonogra-
phie von einem ans Grie-
chenland nach dem Kije-
wo - Petscherischen Kloster 
gekommenen Maler. Er 
schmückte die Petscherische 
Kirche mit Bildern. Meh-
rere von ihm gemalte Ei!-
der wurden später mit Wun-
dern verherrlicht (8.739). f 
1114. Seine Reliquien ruhen 
offen in der АΡntonios-Höhle. 

Des ehrw. Philipp 
Janko wskI. 

Einsiedler des Jankowi-
schen Berges, 2 Werst von 
der Stadt 17stjag. Fromme 
Bewohner dieser Stadt grün-
deten aus Verehrung seiner 
Tugenden am Orte seines 

Богатый  гра:вданпнъ  г. 
Трикоссины  (нын  Туръ, 
во  Францги), изв%стенъ  ui. 
уощгю  бадныхъ  и  бопьныиъ. 
Аврелгаиъ, прибывъ  въ  
Трикассинъ , убй:кдалъ  его  
Kb отречевгю  отъ  Триста, 
но  П. съ  твердocтгю  пспо- 
в-fдать  себя  аристганиноиъ  
п  быаь  за  зто  ус lвченъ  ме. 
чеиъ. мощи  его  въ  г. Со- 
естй, въ  Вестфалги. 

Bp. А  л  и  п  г  я, ихо- 
xonuczsa Печерснаго. 

Обуча.тся  иконописи  у  
прибывшиаъ  изъ  Грецia 
въ  кгево-Печерекую  оби-
тель  ихонописцевъ , бeз- 
п.татно  украсилъ  Печерскую  
перковь  пконаии. Mionla 
изъ  написанныаъ  имъ  иковъ  
впос.тйдствги  прославп,цiсь  
чудРгаии  (стр. 739). ; 1114 г. 
МОЩИ  его  открыто  почи- 
ваютъ  въ  Антонiевывъ  пе- 
щерааъ. 

Пр. Филиппа  Ях- 
КОВСКа20. 
Отшетьникъ  на  яаков-

ской  гор%, въ  2 верстааъ  
отъ  г. Уcтюга. Набожные  
житеаиэтоге  города, почитая  
его  подвиги, основали  на  
ийсгй  его  пребывангя  оби- 

August. Августъ. 



— 752 — — 753 — 

August. 

Aufenthaltes ein Kloster 
auf den Namen der „Sna-
menija der м. 0." Ph. aber 
nahm aus Demnth nicht das 
Amt eines Hegnmenos in 
diesem Kloster an, sondern 
wirkte als einfacher Mönch. 

gegen 1662. 

D es Bildes der М.G. 
Swjеnskaja. 

(S. 3. Mai.) 

Des Bildes derjf. G. 
Amastriskajа. 

Es befindet sich im Klo-
ster Amastria am Schwar-
zen мееге. Diese Feier 
wurde gestiftet zum An-
denken an die Befreiung 
von der ikonoklastischen 
Verfolgung. 

18. (31.). Deriartt. 
Floros u. Lauros. 

Brüder, geb. aus Illyrien, 
Iebten im I. Jahrh., von 
Beruf Steinmetzen. Sie ga-
ben den Armen alles, was 
sie für ihre Arbeit bekamen. 
Gezwungen, in eine be-
nachbarte Gegend zu ge-
hen, um dort einen Götzen-
tempel zu bauen, ver-
kündetea sie den Heiden 
das Evangelium, ihre Pre- 

теть  во  имя  Знамени  IIpe- 
святыя  Ботroродицы, но  Ф., по  
смиренг.юсвоеиу,непринятъ  
звангя  игииева  обители  и  
подвлзаася  въ  ней  пpостымъ  
инокоиъ. ; ок. 1662 г. 

Свънскгя  иконь: 
Б. 111. 

(см. 3 мая.) 

Амастргйскгя  гс- 
xоны  Б. 1. 

IIкона  находится  въ  Ама- 
етргйскогн  обители  при  чер- 
ноиъ  иоp'k. Празднованге  
устагюв.тено  въ  память  из- 
бавтенг.я  отъ  иконоборче- 
скиаъ  престьдовянггг . 

Мучч. Флора  и  
Лавра. 

Родные  брaтья, родоиъ  
изъ  lfnnupiu, жили  во  II в., 
реиес.томъ  каменотесы, от- 
давали  бьдныиъ  вск  деньгп, 
выручаеиыязаработу . При- 
нуасденные  лдттг  для  по- 
стройки  языческaго  граиа, 
они  пропов%дыва.тн  нзыч- 
никаиъ  Еванге.тге, сопро- 
вождая  проповьдь  чудеса  
Когда  тамъ  сынъ  гтавнаго  

digt mit Wundern beglei-
tend. So, als der Sohn des 
heidnischen Oberpriesters 
durch einen Steinsplitter 
an den Augen verletzt 
wurde, brachten die Brüder 
die ganze Nacht im Gebete 
zu, und heilten ihn darauf 
durch das Zeichen des hl. 
Kreuzes. In Folge dessen 
bekehrte sich der Vater des 
Kindes nebst seiner ganzen 
Familie zu Christo. Sо  
wuchs die Zahl der Chri-
sten immer mehr, und als 
das Gebäude fertig war, 
wurde es dem wahren Gotte 
geweiht. Der Statthalter. 
hiervon iп  Kenntniss ge-
setzt, liess mehrere tüdten, 
aber den F. und L. schickte 
er zum Statthalter ]Hу  
nieue, Lуkion, welcher sie ш  
einen wasserlosen Brun-
nen werfen und mit Erde 
zuschütten liess. Nach meh-
reren Jahren wurden ihre 
Reliquien unter Konstan-
tin dem Grossen naverwest 
aufgefunden und nach Kод-
stantinopel gebracht: 

Trip. (T.4): Lasset 
uns Gläubige nach e-
bühr loben das hoch-
herrliche und gottweise 
Paar, den hochseligen 
Floros und algeehrten 
Lauros, welche eifrig 

lT 

идотьскаго :креца  nospeXunb 
cetrk гтазъ  оскоакоиъ  кацня, 
брaтья  всю  ночь  проветц  на  
ио:гптв~, п  на  тро, осtнлвъ  
дитя  крестггыцъ  знааенгехъ , 
лспьтпти  его. тогда  отеггь  
pебенкa увд;ровааъ  во  5рп- 
ста  со  sctwa сиoюiъ  cе- 
цействоиъ. такицъ  обра- 
зоиъ  чнсто  грпстгаиъ  pOCnO, 
и  когда  зданге  бито  окон- 
чено, его  посвятп:гп  истин-
ному  Богу. Разгп-нванный  
правитеть  мггоглг -ь  ве- 
т'Ётъ  кязнпть, а  I'. п  т  
n.ricnanb Kb начатыгнкг  
1 гллпplИ  :Iикгону, которыгг  
повет%.-гъ  броспть  пгъ  въ  
безводньпг  котодезь  п  засы-
пать  aeuneu. Iocnk цно- 
гигъ  тtтъ  иощп  лгъ  
тены  быггг  при  ицператор 'fl 
Копстантлгт f Великохъ  не- 
ттьняьпги  п  первг:есепы  въ  
Коистаптинопоть . 

Tpon. (rn. 4) : Пре- 

рдобренирю  п  бого- 
мрдррю  двопцр  пре- 

св~тлрю  восавалииъ, 
Btpiiu по  достоян iю, 

Флора  преблаженна- 

Августъ. 	 48 
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die umerschaffene Drei-
faltigkeit allen klar 
verkündeten; desswe-
gen wurdet ihr nach 
eurem Leiden bis zum 
Blute mit hellglänzen-
den Kronen geschmückt; 
bittet Christum, den 
Gott, zu erretten un-
sere Seelen! 

Kont. (T. 8): Als 
мartyrer der Frömmig-
keit und gottweise Dul-
der Christi verehrt herr-
lich heut die ganze 
Welt den Floros und 
Lauros ; auf dass wir 
durch ihre Gebete er-
halten mögen Gnade 
und Erbarmen, und er-
löst werden von Elend 
und Unglück, von Zorn 
und Trübsal am Tage 
des Gerichts! 

An. Ефес: (Eph.) 
Ев. rZpк. (Luc.) XII, 

Der jlartt. H er- 
mas, Serapion и. 
Polyänos.  

го  и  Лавра  всечест- 
наго, иже  рсердно  
Троицр  несоздахнрю  
ясно  пропов~даста  
всtмъ  : тtмъже  по- 
страдавше  до  крове, 
и вtицы  пресвtтлы- 
ми  увязостеся , моли- 
теся  XpucTy Bory, да  
спасетъ  дрши  наша! 

Тонд_ (гл. 8'): 	ко  
благочестгя  мрченики  
и страдальцы  Xpu_ 
стоны  богоМрдрены , 
вселенная  преславно  
почитаетъ  Флора  и  
Лавра  днесь : яко  да  
рлрчимъ  благодать  и  
Милость  молитвами  
иуъ, и  избавимся  бtдъ  
и напастей, гнtва  же  
и  скорби  въ  день  срд- 
ный! 

h''I, 10-17; зач. 233. 
2-12; зач. 63. 

1V1учч. Ерма , Ce- 
paп ioнaulIoлieнa. 

Von Geburt Römer, wur-
den sie wegen des Bekennt-
nisses Christi in das Ge-
fängniss gesteckt und ver-
schieden darauf, indem sie 
über Felsen und Steine ge-
schleift wurden, im I. Jahrh. 

Der L[artt. lila-
rin, Dionysios,Heг-
mippos, des Hierom. 
Ämilianos und ihrer 
(gegen 1000 j Gefähr-
ten. 

K., geb. aus Armenien, 
wurde von dem ehrw. Ei-
larien im Glauben unter-
wiesenund verkündetenebst 
ihm und den beiden Brü-
demn D. und Herrn. das 
Evangelium in Italien, wo 
A. zum Bischof der Stadt 
Trebia erwählt wurde. Alle 
litten von Heidenpriestern 
nm das Jahr 3C0 unter 
Diokletiau. 

Jeannes u. Geor-
g los,  Patriarchen von 
Konstantinopel. 

Joann V war Patriarch 
von 669-674; Gaorgios I 
von 678-683; beide unter 
Konstantins Pogonatos. 

Родоиъ  Puunirne, за  ис- 
повtданге  христа  были  за-
ключены  въ  теинипв  и  за- 
тtиъ  скончались , впачииые  
по  каиняиъ  и  стреинпиаиъ , 
во  II в. 

Ј7Jчч. Нларгона , 
Дионисия , Ермип - 
пa, 	священномучч . 
Емилгaна  u гсже  (до  
1000) съ  нимгс. 

Ехплганъ  родоиъ  взъ  Ар- 
иевги, яаставленъ  быдъ  ab 
вtpt инокоиъ  Ilларгономъ  
и, ви~ст$ съ  иимъ  и  двуия  
братьвив  Дгоиисгеиъ  и  Eр- 
ииппоиъ, пропов%дыва.тъ  
евавгелге  въ  Итa:гги, гд% 
Еиилгаиъ  вскорt былъ  из- 
бранъ  во  епископа  r. тре- 
бiи. Bet постpадaли  оть  
языческивъ  арецовъ  ок. 
300 г. при  Дгоклитгаиt. 

Iоаина  u Геор- 
г  i я , nampiapxoea Ifoн- 
стантинопольскихъ . 

Iоаниъ  V былъ  пaтpгар- 
аоиъ  отъ  669 до  674 г., a 
Георггй  I оть  678 до  683 
г., — оба  au царствованге  
ииперaтoра  Константина  По- 
гоната. 

Augгsst. Аыг~стъ. 	 48* 
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Der ehrww. Bar -
nabas u. Sорhronios. 

Von Geburt Athener, 
wirkten sie auf dem Berge 
Meln bei Trapezunt in Klein-
Asien. (=, 412.) 

Des ehrw. Chri-
stophoros. 

Vorsteher des Klosters 
auf dem Berge Mela; geb. 
aus dem Flecken Ga-
san bei Trapezunt, wirkte 
unter dem Kаisеr Konstans 
(641-668). 

Des Bildes derjl G. 
Hode ° etria. 

Es befindet sich im Klo-
ster Mela (Surnela) bei Tra-
pezunt, nach einer Ueber-
lieferung gemalt vom hl, 
Ap. Lukas. 

19. (1.). Des Mart. 
Andreas Stratelates 
und seiner (2593) 
Gefährten. 

A., im geheimen Christ, 
berühmt durch seine Tapfer-
keit, gewann einen Sieg 
über die Perser. Neider 
seines Ruhmes zeigten an, 
dass er Christ sei; da er 

Пр. Варнавы  u 

Ci ф  p iii я. 
Родоиъ  Аеггияне, спаса- 

лись  на  гор h Мела, блпзь  
Трапезуггга  въ  Малой  Aain. 
( t 412 г.) 

Ip. Xpu ст  о  ф  о  p а. 

Настоятель  обггтети  на  
ioph Мела ; родомъ  изъ  
Трапезуитскаго  хl;стечка  
Газаргг. подвгг  ;ался  npn кox- 
стаис•k (641-66S). 

Пз~оныБ.Л1 Оди- 
гитрги. 

находится  ab xонaстыpL 
мела  или  Сумела, блпзь  
Трапезунта, по  предангю , 
была  написана  св. еванге- 
листохъ  Лукою. 

1ti1yч. 	Андрея  
Gmpamunama ас  иже  
съ  нима  (2593). 

A., тайный  христганинъ, 
славившгйся  храбростгю, 
виЭст  съ  своими  воинами, 
одер;кааъ  побhду  надъ  Пер- 
сами. 3авистики  донесли  
на  него, что  онъ  хри- 

öffentlich sich als Christen 
bekannte, wurde er nebst 
seinen Pntergebenen ge-
tödtet zwischen den Felsen 
des Taurusrebirges. Andern 
Orte des Hinscheidens der 
мartvrer erschien eine heil-
kräftige Quelle. 

Trip. (T. 5): Du 
verliessest die Ehre der 
irdischen Würde und 
erbatest das Himmel-
reich; mit Blutstropfen 
hast du, wie mit werth-
vollen Edelsteinen, die 
unverwelklichen Krän-
ze geschmückt und zu 
Christo die Schaar der 
Leidendulder geführt; 
mit den Engelschaaren 
hast du gefunden in 
dem abendlosen Lichte 
die niemals unterge-
hende Sonne, Christum, 
o heiliger Andreas 
Stratelotes; zu ihm 
flehe immer mit denen, 
die mit dir gelitten, 
zu erretten unsere See-
len! 

hont. (T. 2) : Im 
Gebete vor dem Herrn 

стганпнъ. 3а  испов%данге  
своей  ukpu, A. бы.тъ  уиерщ- 
вленъ  вхbет'к  съ  вс%мп  вон-
нами  въ  ущель~, ab Тавр- 
скихъ  горахъ. Ha и%сть  
иучехпческой  коичиныстра - 
дaльцeвъ  появился  источ- 
нпкъ  съ  ц%лебною  сгглою. 

Tpon. (гл. 5) : 3ем- 
наго  сана  славу  оста- 
вивъ  и  небесное  цар- 
ство  наслtдовалъ  еси, 
КровньIмИ  Ааплями, 
яко  пречуднывнъ  ка- 
менгемъ  нетлtнныя  
в'ннцы  украсилъ  ecu, 
и  ко  Христу  привелъ  
еси  соборъ  страсто - 
терпцевъ, съ  лики  
ангельскими  въ  невe- 
чернtмъ  св%тt иева- 
уодимаго  солнца  Xри- 
cта  обрtлъ  еси, святo 
Андрее  стратилате : 
Егохсе  моли  съ  по- 
страдавшими  съ  то- 
бою  npucio, да  спа- 
сетъ  души  наши  ! 

Кoнд. (гл. 2): Въ  
молитвауъ  Господеви  

August. Аегустъ. 
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stehend, wie ein der 
Sonne voranschweben-
der Stern, hast du den 
ersehnten Schatz des 
Reiches erblickt; von 
unaussprechlicherFreu-
de erfüllt, besingst du 
durch unendliche Ewig-
keiten den von den En-
geln unab ässig geprie-
senen König; mit ihnen 
flehe unaufhörlich für 
uns Alle! 

Der Ylartt. Timo-
th eos. Agapios u. 
Thekla. 

T. wurde auf langsamem 
Feuer geastet zu Gala, A. 
und Th. den Thieren zum 
Zerreissen vorgeworfen, un-
ter Diokletian 304. 

Des ehrw. Tro-
phaues, des neuen 
Wunderthters. 

предстoя, яко;ке  зв~з- 

да  солнцу  предтекгй, 
и  желаемое  сокрови-
ще  царствгя  рзрtлъ  
еси, радости  неизре- 
ченныя  исполняяся , 
Безсмертномр  Царю  
въ  6езконечныя  вtки  
отъ  ангелъ  безпре- 
станно 	увалимамр  
поеши, ундрее  cтра- 
тилате, съ  ниже  мо- 
лися  непрестанно  о  
вс%уъ  насъ ! 

1Уlг~чч. Тицоеея , 
9.гапгя  е  9еклы  

Т. со;к:кенъ  на  медлен- 
ноиъ  огн  въ  Га.т%, A. и  
А. отданы  на  растерзан iе  
зв~рвмъ, при  Дiоклитганк  
въ  304 r. 

17p. 8еофана , на- 
ваго  ч!/дотворчп. 

Geb. ans Janina, wurde 
315nah im Dachiarischen 
Klestег  auf dem Athos, wo 
er Hegurcenos wurde. Spä-
ter begab er sich nach 
Nansa (in Makedonien), wo 
er ein Kloster stiftete zu 
Ehren der Erzengel. Dort 
wirkte er bis zu seinem 
Tode, der im hohen Alter 
erfolgte im %V. Jahrh. 
Seine Reliquien, durch viele 
Wunder verherrlicht, ruhen 
in Nausa. 

Des Don ischenBil- 
des der JI G. 

Dasselbe wurde gebracht 
von Douischen Kosacken, 
welche zu Hilfe kamen dem 
Grossfürsten Dimitri Joan-
nowitsch Donskoi von Mo-
skau, und in der berühm- 
ten 	Kulikowo - Schlacht 
gegen die Tataren 1380 
zwischen den Flüssen Don 
und Nepriawda vor dem 
rassischen Heere als' Stan-
darte vorangetragen. Nach 
Besiegung der Feinde über-
gaben die Kosaken dem 
Grossfürsten das Bild zum 
Geschenke. Derselbe brachte 
das Bild in die Kathedrale 
Mariä-Entschlafung zu Mo-
skau und nach der Erban-
un der Kathedrale Maria-
Terktindigung dorthin. Zum 

Родомъ  изъ  4нпвы, прu- 
нялъ  uночество  въ  Датгар- 
ской  обители  на  Aeoxk, гдк  
былъ  игуиеномъ. Позднае  
удалился  въ  Наусу  (въ  Ма- 
кедонги ) и  таиъ  осповалъ  
обитель  въ  честь  свв. Aр- 
аангеловъ; въ  которой  и  
подвизался  до  кончины  сво-
ей, послhдовавшей  въ  глу-
бокой  старости  въ  `LV в. 
Мощи  его, прославленныя  
многиии  аняиенгями  и  чу- 
десаии, донынh почпваютъ  
въ  Наус%. 

Д  онск i 	асноны  
Б. 1У1. 
икона  ein прпнесена  была  

Донскиии  козакаии, пргг- 
бывип3мн  на  помощь  Вел. 
Кпязю  Дпиитргю  Iоанновичу  
Донскоиу  пpoтпвъ  Татаръ, 
и, въ  день  славной  Кули- 
ковской  битвы  1380 г. меасду  
рhками  Доноиъ  и  Непряв - 
дoii, находилась  въ  вид% 
коругви  на  древкф. въ  станh 
Рисскивъ  вопновъ. Ioenh 
поразвенiя  непргяте.тей, пко- 
ву  ein козаки  принеели  въ  
даръ  великому  Киязю, ко- 
торыа  пеpенесъ  ее  въ  Мо-
скву  и  поставилъ  сначaла  
въ  Успевскоиъ  codoph, a, по  
сооруженги  codopa Благовh- 
щенскаго, перенесъ  ее  туда. 
въ  память  поб%ды, oдер- 
лганноа  заступленгемъ  Бо- 

4n. Еф. (Eph.) j'I, 10-17; зач. 233. Ев. 
лрк. (Lue.) ХХI, 12-19; зач. 106. 

g6гус,пъ. _4 ugust. 



Andenken an den Sieg, der 
am Ufer des Don gewonnen 
wurde, heisst das Bild das 
„Dоnisсhe." 

Im Jahre 1651 fiel der 
Krimsehe Königssohn Nura-
din mit seinem Bruder Nu-
rad-Girejem und einem zahl-
reichen Heere in das rus-
sische Gebiet ein und be-
drohten Moskau. Zar Feo-
der Joannowitsch wendete 
sich mit dem Gebet um 
Hilfe an die himmlische 
Schützerin und befahl, mit 
dem Bilde der Denischen 
M.G. einen Kreuzgang rings 
um Moskao. zu begehen. 
Darauf stellte er das Bild 
in seine Feldkirche. Nach 
Vertreibung der Feinde 
stiftete er auf demselben 
Platze, auf welchem sich 
das Bild und die Feldkirche 
befunden hatte, das Doni-
sche Kloster, wo das Bild 
noch ist, und am 19. Au-
gust ein jährlicheв  Fest zu 
Ehren des Bildes mit Kreuz 
gang von dem Uspenskij 
Sobor nach dem Denischen 
Kloster. Im Jahre 1686 
(7. Mai) begleitete dieses 
Bild das Regiment Galitzin 
und nach der Rückkehr am 
10. Septbr. wurde es von 
den Zaren Joaun und Peter 
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гоиатери  на  берегакъ  Дона, 
икона  именуется  Доискою . 
Въ  1551 г. Крымскг.й  цa- 

ревичъ  Нурадынъ  съ  бpa- 
тоиъ  своимъ  Муратъ  - г  н- 
рееиъ  вторглпсь  съ  згного- 
чпсленныиъ  войскоцъ  въ  
пред%лы  Pocciu и  подсту-
пили  къ  JIocкs%. Царь  
ЕЭеодоръ  Iоaнновпчъ, ne нa- 
д'кясь  на  свои  силы, обра- 
тился  съ  цолитвою  o за- 
ступтепги  къ  Царицд; не- 
бectoü н  повел'клъ  совер- 
шпть  кpеcтный  аодъ  во- 
кругъ  горида  съ  Донскою  
цконою  п  зат%иъ  поставплъ  
ее  въ  своей  покоднодг  иер - 
кви. Чрезъ  ночь, црове - 
деггную  въ  усердной  предъ  
иконою  мо:гвтв%, цотчпща  
татаръ  были  обращепы  въ  
бtгство, ц  въ  память  этого  
событгя  на  цl;ст%, гдк  сто-
яла  икона  и  походная  цер-
ковь, въ  1591 г. осповавъ  
былъ  Донской  монастырь , 
гдк  н  поставлена  свитая  
цкопа, a 19 Авг. yстанов- 
ленъ  ежегодш.гнl праздникъ  
въ  честь  „бывшаго  pахu 
миrлосердiя  отъ  святыя  Юг  
(Богородицы ) иконы  съ  
крествыиъ  ходоиъ  изъ  S'- 
спеискаго  собора  въ  Дои- 
cкoit ионастырь.` Въ  1686 г. 
(7 Мая) икона  быта  отпу- 
скаеиа  въ  полкь  B. В. Го- 
лицына  и, по  возвращенги  
10 Сент. 1687 г., была  
встркчена  государяии  Ioax- 

d ugust. 
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Авгыстъ. 

und der Zarewna Sophia 
begleitet. *) 

20. (1.). Des Pro-
pheten Samuel. 

Er gehörte zum Stamme 
Levi. Nach dem Gelübde 
seiner Mutter Anna Gott 
geweiht, wurde er bei dem 
heiligen Zelte erzogen, wo 
er von Gott zum propheti-
schen Amte berufen wurde. 
Später wurde er als Richter 
über das hebräische Volk 
aufgestellt und befreite das-
selbe vom Joche der Phi-
lister. Er salbte die beiden 
ersten Könige von Israel, 
den Saal und David. -f- in 
hohem Alter im XI. Jahrh. 
vor Christi Geburt und 
ward bestattet zu Anna-
thema. Unter dem Kaiser 
Arkadios wurden die Reli-
quien des Prophäten aus 
Judäa nach Konstantinopel 
überführt im Jahre 406. 

Korst. (T. 8): Als 
werthvolle Gabe vor 

*) Ausführlicher: J. Sа-
bjelin, Historische Beschrei-
bung d es Moskauischen Stau- 
ropegiаliеchen 	Klosters. 
2. Auflage, Moskau 1893.  

101Ђ  и  Иетроиъ  и  царев- 
ною  Софгею.*) 

17p. Cauyuna. 

Родомъ  изъ  кохаха  1е- 
вгина; посвященный , по  o%- 
тy матеpи  своей  Анны, Богу, 
воспитывaлся  при  скивги, 
гд% п  призваиъ  былъ  Го- 
сподоцъ  Kb пророческоцу  
слу:кенгю. Впослндствг.и  онъ  
быть  постав.тенъ  сyдгею  
надъ  Еврейскпиъ  хародоиъ  
и  освободить  икъ  отъ  ига  
Фитистимтянъ  и  поиаза.ть  
на  царство  первыкъ  двуаъ  
царей  Сзула  и  Давида. '- 
въ  глубокой  старости  въ  
XI в. до  P. Х. и  погре- 
бенъ  въ  Apuaoewk. Ipu 
иицераторк  Аркадги  мощи  
пророкa были  перенесеиы  
изъ  Iудеи  въ  Царьградъ  
въ  406 г. 

I£онд. (гл. 8) : ко  
многочестный  даръ  

*) Иодробн%е  си. И. Cа- 
6%линъ, Историческое  ни-
сане  Московскаго  ставро- 
лиггатьвагоДовскаго  мона- 
стыря. 2-оe изданге, Мо-
сква  1893 г. 



der Empгä,ngniss Gott 
gewidmet hast du von 
Kindheit an ihm wie 
ein Engel gedient, o 
Allseliger, und bist ge-
würdigt worden, das 
Zukünftige zu verkün-
den ; desshalb rufen wir 
dir: Freue dich, Pro-
phet Gottes, o Samuel, 
grosser Hohenpriester! 

Der Мartyrer Se-
veros desPresbyters, 
Iemnon, des Heka-
tontarchen und ihrer 
37 Gefährten. 

S. wurde nach schwerer 
Marterung enthauptet, М. 
nebst den andern 37 in ei-
nen glühenden Ofen ge-
worfen in Thrakien 304 
unter Diokletian. 

Des wart. Lukios, 
des Senators. 

Enthauptet auf der Insel 
Kyрrов  nm 310. 

прежде  зачатiя  вданъ  
Bory, и  измлада  Тому, 
яко  ангелъ, пoслp_ 
жилъ  еси, всеблa- 
жеине, и  сцодобился  
ecu предбудрщая  вt- 
щати, тtмъже  во- 
пгемъ  ти  : радуйся, 
прорoче  Еожгй  Ca- 
миле, apgiepeю  ве- 
лИК1Й  ! 

Му2гч. Севирапре- 
свитера, Т  е  м  н  о  н  а  
сотника  и  с  нuми  
37 другихь. 

С. пост% Жестокикъ  истя- 
зaнгй  бытъ  усЬченъ  иечемъ, 
м. виhстн  еъ  другпми  37-ю  
иучениками  быль  брошенъ  
въ  раз  кениую  печь  во  8ра- 
кiи  въ  304 r. npu Дгоклп- 
тган~. 

Муч. Лукгя  сена- 
тора. 
Ус hченъ  мечемъ  на  o-на  

Ii.xuph ок. 310 г. 

21. (2.). Des Ap. 
Thaddäos. 

Einer der 70, lebte zu 
Edessa. Als er zur Anbe-
tung nach Jerusalem kam, 
empfing er die Taufe von 
Joanues dem Vorläufer und 
folgte darauf Christo nach. 
Von Christo zum Fürsten 
Abgar von Edessa gesandt. 
erleuсhtetеeгdiesen durch 
die heilige Taufe, gründete 
die Kirche von Edessa und 
begab sich nach Armenien. 
Hier bekehrte er unter An-
dern die Tochter des Kö-
nigs zu Christo; darüber 
erzürnt, schloss der König 
seine Tochter und mehrere 
Christen in das Gefänguiss. 
Einige von ihnen, darunter 
seine Tochter, iibergиb er 
dem Tode. Den Apostel des 
Raubes seiner Tochter be-
schuldigend, liess er ihn 
Raubthieren zum Frasse 
vorwerfen, aber dieselben 
legten sich ruhig zu seinen 
Füssen nieder. Ebenso kühl-
te der Wind den heissen 
Ofen, in welchen er gewor-
fen ward. Zum Schluss 
sollte er mit dem Schwerte 
enthauptet werden. Als aber 
das Schwert den мartyrer 

Аn. 6аддея. 

Одинъ  отъ  70-ти, ;кппъ  
въ  г. Едес%. Пришедши  
на  поклонение  въ  Iеруса- 
лимъ, 0. прннялъ  крещенге  
отъ  ев. Iоавна  Креститетн  
к  загг;иъ  пост%доватъ  за  
Госиодоиъ  Iисyсомъ. По- 
сланный  Господомъ  въ  Ав- 
гарю, князю  Едесскоцу, 0. 
просвhтитъ  его  крещенгеиъ , 
устроилъ  Едесскую  цер- 
ковь, а  заткмъ  отправится  
въ  Арменгю. 3дhеь  онъ  
ие:кду  многими  обратилъ  
ко  христу  дочь  царя. Раз- 
гнhºавный  царь  ЭаклЮнилъ  
свою  дочь  и  другикъ  кри- 
стганъ  въ  теиницу, а  инывъ  
и  дочь  свою  преда.ть  смер-
ти. Обвиняя  апостата  въ  
покищенги  дочери, царь  по- 
вепд=лъ  зaтpaвить  0. зufiря- 
ми, но  вв-bри  покорно  легли  
y его  ногъ ; затЬмъ  вdsтеръ  
оаладипъ  печь, куда  бро-
сили  апостола. Наконецъ, 
прикaзано  было  yиертвить  
его  мечемΡъ, но  лишь  только  
мечъ  коснyлся  иучевкка, 
небесный  св%тъ  осгялъ  его  
т%ло, сдkiaлось  земΡлетpясе- 
ae, разс+,лея  каиень  и  прп- 
нялъ  ткло  свитаго, ок. 44 г. 
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Sie litten in Persien na- 	ностpaдали  въ  Hepciu, 
ter Sapor II im Jahre 380. при  Canop'h II, im 380 г. 

Der Hartt. Helio- 	1Уlучч. Илгодора  
doros u. Dosa. 	и  Доса. 

August. Aeг  gcma, 
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kaum berührte, überstrahlte 
himmlisches Licht seinen 
Leib, es geschah ein Erd-
beben, zerspaltete den Fels-
boden und nahm seinen 
Leib auf, um das Jahr 44. 

Kont. (T. 4): Als 
hellstrahlender Stern 
erwarb dich die Kirche, 
o Apostel Thaddäes, 
durch deine Wunder 
immerdar erleuchtet. 
Errette die, welche 
gläubig dein Gedächt-
hiss verehren! 

Der јIartvrin Kas-
sa und ihrer Rinder: 
Theognis, Agape u. 
Pistis. 

B. war die Gemahlin ei-
nes heidnischen Priesters 
und lebte zu Edessa in Ma-
kedonien. Im Geheimen 
Christin, erzog sie auch ihre 
Kinder in christlichen Glau-
ben. Desshalb wurde sie 
von ihrem eignen Manne 
dem Gericht übergeben. Die 
Kinder starben darch's 
Schwert vor den Augen 
ihrer Mutter; doch sie selbst 
wurde durch die Kraft Got-
tes unversehrt vom Wasser, 
Feuer und Thieren bewahrt. 
Die Martyrin wurde in das 

ргонд. (гл. 4) : ко  
звфздр  пресвфттую  
церковь  тя  стажа, 
апостоле 

 
6аддее, чЕ-

дeвы  твоими  всегда  
просвфщаема: спаса  
вtрою  чтущгя  па-
мять  твою! 

М lц. I3 a С  С  Ы  u 
чадь  ел: 6еогнгя , 
Aranin и  Ппста. 

В. была  а:еною  языческаго  
:креца  и  жила  въ  г. Едес- 
сф  (въ  Македов iи). Тайно  
исповфдуя  lриста, она  вое - 
питала  въ  арпстiанског  
вфрф  и  своиаъ  дtтей, за  
что  пpедана  была  суд-т  евo- 
имъ  ase иу;неиъ. Сыновья  ея, 
на  глазааъ  своей  магерп, 
скончались  оть  иеча. но  ее  
сам  сила  Боadя  соврана.та  
невредимою  оть  огня. воды  
и  звфрей. Мученица  г,ыла  
брошена  въ  иоре, но  три  
свфтлые  иу:ка  выну..и  ее  
изъ  воды  п  посадiлп  на  

Meer geworfen, aber drei 
hell leuchtende Männer nah-
men sie aus dem Wasser 
und setzten sie auf ein 
Schiff, welches sie verliess 
auf der Insel Alona im Mar-
mora-Meer. Hier suchte sie 
der Beherrscher des Landes 
umsonst zum Götzenopfer 
zu bewegen. Darauf wurde 
sie mit dem Schwerte ent-
hauptet. 

Des ehrw. Abra-
mies des Archirnan-
driten, 1т  underthä-
ters von Smolensk. 

Geb. 1172 zu Smolensk. 
Nach dem Tode seiner El-
tern vertheilte A., folgend 
dem Beispiel der Heiligen. 
sein Vermögen unter die 
Kirchen und Armen, und 
trat selbst als Mönch in 
das Kloster der M. G., 
6 Werst von Smolensk in 
einem Flecken „Selistsehe" 
(jetzt Dorf Bogoroditzkaja), 
wo er, oft in poetischer 
Form, verschiedene Ermah-
nungen verfasste, auch sol-
che, die von andern verfasst 
waren, abschrieb. ZumPrie-
ster geweiht, belehrte A. 
unablässig das Volk, was 
Neid und Verleumdung ge-
gen ihn hervorrief vor dem 
Hegumenos, der ihm verbot 
zu predigen. Der demйthige  

корабль, съ  котораго  она  
сошла  на  o-Вф  Алон%, въ  
Мраиорноиъ  иорф, гдф  пра-
витель  напрасно  уб-к:кдалъ  
ее  припести  :кертву  богаиъ. 
5 сфчена  цечеиъ. 

Прел. ABpa%rin 
сгрхимандритгс , Cii-. 
ленснаго  чудотеорг4си  

Родился  въ  1172 г. въ  
г. Сиоленекф ; по  cuepnr 
свопвъ  родителея  A., ел-к- 
дуя  прiшфру  святывъ, роз- 
да.тъ  свое  имущество  церк- 
паиъ  и  бьдиыиъ, и  саиъ  
поступилъ  инокоиъ  въ  оби- 
те.ть  Богоматери, накодив- 
шуюся  въ  б  верстааъ  orь  
Сио.тенсва, на  иэ;стЬ, назы- 
вавшеися  „Селище" (нынф  
село  Богородицкое ). Рев- 
ностно  иепатняя  веф  подви-
ги  послршангя, A. состав- 
лялъ  и  переписыва.тъ  раз- 
личные  еборникд  назида- 
тельныкъ  статей, составляаь  
ие  мало  саиъ  и  притoиъ  не- 
р~дко  въ  позтическойфори ä. 
IIосвященный  въ  саиъ  пpе- 
свитеpa, A. неyстaнио  по- 
учалъ  народъ, что  вызвало  

Аегустъ . August. 
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A. begab sich in das arme 
Kreuz-Kloster zu Sшolensk, 
aber das Volk strömte auch 
hier zahlreich herbei, nm 
ihn zu hören. Hier malte 
A. mit eigener Hand Bilder 
des letzten Gerichtes und 
des Durchganges der Seelen 
durch die „Zollstellen in der 
Luft." Inzwisehen ruhten 
seine Feinde nicht und 
klagten ihn bei dem Bischof 
an, dass er eine Häresie 
predige und keinen guten 
Lebenswandel führe, Vom 
Bischof vor Gericht gefor-
dert, wurde ihm, obwohl er 
sich rechtfertigte, doch zur 
Beruhigung der Gemüther 
verboten, Gottesdienst zu 
halten und zu predigen. 
Bald suchten verschiedene 
Unglücksfülle die Stadt 
heim, Dürre und Krank-
heiten. Der Priester Lasar 
erschien vor dem Bischof 
Ignatios und bat ihn, dem 
A. die Feier des Gottes-
dienstes zu gestatten, da 
sonst noch mehr Unheil über 
die Einwohner der Stadt 
kommen werde. Der Bi-
schof achtete auf diese 
Stimme und erbat das Ge-
bet des A. für die Stadt 
und ihre Bewohner. In seine 
Zelle zurückgekehrt, ergab 
sich A. eifrigem Gebete, 
und plötzlich erschien ein 
gewaltiger Regen und die 
Dürre verschwand. Letzt  

завпсть  п  к.тевету  на  Авра- 
мгя  предъ  его  игуменоиъ , 
ноторы ii запретилъ  ем  вестп  
бескды  съ  народоиъ. тогда  
преподобнып  удазится  въ  
Смоленскъ , въ  бЪдный  ио- 
настырь  св. креста, но  на- 
родъ  и  сюда  стагь  стекаться  
толпами  за  наставленгями . 
Нааодясь  зд~сь  A., соб- 
ствениымп  рукаии  написать  
картины  : ,Страшнаго  суда," 
„Воидушиыаъ  иытарствъ " 
и дрyг. цежху  т•ниъ  враги  
его  распустиги  иолву, что  
будто  бы  A. проповкдуетъ  
ересь  и  жпветъ  дурно. выз-
ванный  еппскопоиъ  касудъ, 
А., аотя  и  бы.ть  оправданъ , 
но  для  успокоенгя  уиовъ  ему  
запрещено  было  служить  и  
бебесhдовать  съ  пародоиъ  и  
зд±сь. въ  это  время  въ  горо- 
д  откры.тись  panHbnr бъды  : 
aacvxa и  fютi.зви. Священ- 
кикъ  7азарь  uaunca къ  ei. 
Игнатгю  и  просилъ  разр%- 
шить  служенге  Аврпыгю, го- 
воря, что  иначе  еще  65ль- 
птгя  бhды  постит•нуть  жи-
телей. Епискдпъ  виялъ  сему  
голос , и  ipiCinb A. мо-
литься  за  городъ  и  жителей. 
Возвратввтись  въ  кeлiю, A. 
предaлcя  усердиоа  молитв h, 
и вдругь  пошеаъ  обильныя  
дождь  и  засиаа  кончилась . 
Тогда  вс  уб%дились  въ  
праведности  преподобиаго  и  
стали  высоко  уважать  его. 
Пгнатгй  устроилъ  новый  

überzeugten sich Alle von 
der Gerechtigkeit des A. 
und schätzten ihn hoch. 
Der Bischof selbst setzte 
ihn zum Archimandriten 
ein in dem Kloster der 
Niederlegung des Kleides 
der i. G. (dem jetzigen 
Abramischen Kloster). ; 
friedlich nach 50jähriger 
Askese um 1221-22. 

Trip. (T. 8): Heut 
erstrahlt uns dein Ge-
dächtniss, o Ruhmrei-
cher, wie eine Sonne, 
hell mit Strahlen die 
Welt erleuchtend und 
das nächtliche Dunkel 
der bösen Geister von 
uns vertreibend; heut 
feiern geistig die himm-
lischen Kräfte der hei-
ligen Engel und die 
Seelen der Gerecl>gten, 
frohlockend; heut uсh 
beten wir Sünder, nie-
derfallend: o ehrwür-
diger Vater Abramios, 
zu Christo dem Gotte 
Gotte flehe unaufhör-
lich, zu erretten Stadt 
und Volk, die dich 
liebevoll verehren!  

ыонастырь  въ  честь  Поао- 
женгя  ризы  Богоцатери  (ны- 
н% Авраигевскгй ) и  назка- 
чилъ  въ  нецъ  араимандри - 
томъ  пр. Аврааигя. A. t 
ыприо, послн  50-лbтииаъ  
подвпговъ , въ  1221-92 г. 

7pon.(гл.b): Днесь  
возсгя  намъ  память  
твоя, славне, яко  
солнце  свЬтозарно  лу- 
чами  оваряющая  мгръ  
и тьму  нОпZи  зЛыуЪ  
дууовъ  отъ  насъ  от- 
тoняющая  ; днесь  не- 
бесныя  силы  святьгхъ  
ангелъ  и  души  пра- 
веднывъ  мысленио  
торжествуютъ, pа- 
дукщеся ; днесь  и  мы  
тр~шнгп  припадающе  
молимся : отче  upe.. 
подобие  нlврамгв, Xри- 

стa Бога  моли  непре- 
станно  спасти  градъ  
и люди, любезно  тебе  
почЙтающя { 

Аогдстз. August. 
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hont. (T. 3): Es ist 
erstrahlt, o Herr, dei-
ner Stadt das Gedächt-
niss deines Wohlgefäl-
ligen wie eine leuch-
tende Sonne, freudig 
das All wie mit Strah-
len erleuchtend; beson-
ders aber die Gebete 
deiner allreinen Mutter 
erlösen uns aus aller 
Noth und vernichten 
das Toben der Barba-
ren; desswegen jubeln 
wir, dein Volk und un-
sere Stadt, und werden 
errettet durch die Ge-
bete deines Wohlge-
fälligen, des ehrwür-
diд enVaters Abramios! 

Des ehrw. Abra-
mies von Petschera, 
des Arbeitliebenden. 

Asket im Petscherischen 
Kloster im XIV. Jahrh. 
Seine Reliquien befinden sich 
in der Antonioshёhle. 

7гонд. (гл. 3) : Воз- 
сгя, Господи, граду  
Твоему  память  Твоего  
угодника, яко  св~т- 
лое  солнце, радостно  
всtхъ  яко  личами  
озаряlощи  : пае  же  
мoJтитвы  IIречпстын  
Твое  1lатере  отъ  
всtхъ  бtдъ  избав - 
ляютъ  насъ  и  упразд- 
инютъ  варварская  
шатангя  : тtмъ  мы  
люде  Твои  и  градъ  
нашъ  вельми  ува- 
лиа:ся, 11 спасаемся  
молитвами  Твоего  у- 
годника 	ABpaauur, 
преподобнаго  отца ! 

Пр. Аврамгя  Пе- 
черснаго, трудолюби- 
вП10. 
Подвиз:никъ  Печepекоlt 

обптегп  1IS' в. мощи  его  
въ  3итонгевыкъ  пещераьъ. 

Geb. aus Klein-Asien; 
t, nachdem sie den Tag 
ihres Hinscheidens voraus-
gesehen. 

Des ehrw. Ephräm 
von Smolensk. 

Jünger des ehrw. Abra-
mios von Smolensk und 
Nacheiferer seiner Tugen-
den. -- gegen 1238. 

Des ehrw. Korne-
los und seines Jiin-
gers Abramios Pu-
leostrowski. 

K. geb. aus Pskow, be-
gab sich über Finnland zum 
Ufer des Weissen Meeres. 
Christum predigend. K. er-
reichte die kleine InselPa-
lii, wo er für sich eine Zelle 
baute und sich der Askese 
hingab. Bald entstanden 
andere Zellen und eine 
Kirche „Mariä Geburt°, und 
es bildete sich ein Kloster, 
dessen erster Hegumenos er 
wurde. Oft besuchte er zum 
einsamen Gebete eine Höhle 
im Felsen, in welcher er 
kurz vor seinem Hinschei-
den einer wunderbaren Er-
scheinung des Erlösers, 
der ihn segnete, mit dem 
Kreuze in den landen, 
wahrend er in tiefer Nacht 
betete, gewürdigt ward. 

Родоиъ  изъ  Ма-той  Азги; 
j,заранtе  предузиавъ  день  
своей  кончины  (въ  IT в.) 

Пр. Ефрема  Cмо- 
ленсиаго. 
Ученикъ  np. Аврааигя  

Сиолеискаго  и  подраз;атель  
его  добродhтели. i ок.1238 г. 

IZp. Eopnunin 
yчениxa его  Ав  р  а  м  г  я  
Палеостровснгых:.. 

К. родился  въ  IICKOBt; 
уда.тившиеь  чрезъ  Финлян- 
дiю  къ  берегаиъ  Бtааго  
uopu съ  пропов%дiю  o Три- 
стt, K. достигь  небольшаго  
остpовa Ianiu (na Онеж- 
екомъ  озер h), построигь  
зд~сь  хижин  и  весь  от- 
дaлся  жизни  отшеаьивче- 
ской. Скоро  ноанпкти  yвo- 
га  келлги  и  xpaun въ  честь  
Рождества  Богородпцьг, 
образовалаеь  обптеаь, въ  
коей  онъ  ета.гь  первыиъ  
игyненоиъ. Часто  пос~ша, ъ  
К. одну  пещеру  въ  cкart, 
гд-h незадо.чго  до  своей  кон- 
чины  глубокою  ночью  во  
время  мовитвы  удостоиася  
чудиаго  явленiя  еиу  Спа- 
сителя  съ  кpестоиъ  въ  py- 
какъ, благословнвшаго  сии- 

Der ehrw. Theo- 	Ip. оеоклпты . 
kleta. 
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hierauf wollte K. die Höhle 
licht mehr verlassen. Nach-
lem er die Brdder gesegnet 
tnd ihnen den A. zum Vor-
teher gegeben, entfernt er 
sich für immer in seine 
aöhle, in welcher er bald 
larauf ; um 1420. 

A., sein Jünger, kam zur 
Palij-Insel am ersten Tage 
her Erbauung des Klosters 
and theilte die Mühen mit 
Seinem Lehrer K. Unter 
seiner Verwaltung wurden 
auch die Reliquien des K. 
umverwest gefunden und in 
die Kathedrale Mariä Ge-
burt übertragen. '1" in der 
2. Hälfte des XV. Jahrh. 

22. (4.). Der 3fartt. 
Agathonikos, Zoti-
kos, Theoprepios, 
nkindynos,3everia-
nos und der Uebrigen. 

Ag. stammte aus vor-
nehmem Geschlecht, und 
wurde wegen Bekehrung 
eines Senators gemartert 
zu Byzanz. Z. wurde ge-
tödtet in dem Flecken каr-
pen, Th. und Ak. litten zu 
Potamon in Thrakien; S. 
zu Chalkeden.  

реинаго  подви:кнпка. Hocah 
сего  К. уже  ве  аот%аъ  бо- 
л%е 	раставаты  я  съ  пеще- 
рою. Баагосаовпвъ  братгю  
и  поставивъ  начa_zьникоиъ  
обители, виtсто  себя, уче-
ника  своего  Aspauia, к. 
удалился  въ  цещеру  уже  
навсегда, н  здtсь  вскорh t 
иирно  ок. 1420 г. 
Аврамгй, yчеиnкъего, прп- 

шедшгй  на  Патгй  остpовъ  
еще  на  первывъ  порааъ  
устроенгя  на  неиъ  обитеаы, 
ие  мало  тридиася 	ъст% 
съ  своииъ  учите  леиъ. Ipa 
aеиъ  были  открыты  и  мощи  
преп. kopiunin и  пеpене- 
семы  въ  соборныг i ионастыр - 
скiй  араиъ  Рождества  Бо- 
гоиатери. А. ; въ  втоpоii 
половинh XV в. 

Мучч. Агаеони - 
ка, 3отика, 8ео- 
преп iя , Акииди - 
на, CeBupiaua и  
ины  х . 

A. происаодилъ  изъ  знат- 
каrо  рода, за  обращенiе  ко  
Христу  одного  сежатора  
бы.iъ  казнеиъ  въ  Византiи. 
З. былъ  ига  въ  хhстечкh 
Карпенъ, е. и  A. постра- 
даiи  въ  Потановl; еракid- 
скоиъ, a C. близь  Ха.тки- 
дока. 

hont. (T. 1): Nach 
dem du eine gute Be-
rufung erworben, o 
Gottweiser, hast du 
dich vom Glauben der 
schlechten Männer ab-
gewendet, ohne die 
Qualen zu fürchten, o 
ruhmreicher Aga+honi-
kos; desshalb wurdest 
du Erbe der Güter und 
empfingest mit denen, 
die mit dir gelitten, 
würdige Kränze! 

Der jungfr. Iar-
tyrin Eulalia. 

Sie lebte bei der Stadt 
Barkinon (jetzt Barcelona 
in Spanien); nachdem sie 
von der Verfolgung der 
Christen gehört, verliess sie 
das Elternhaus, ging nach 
der Stadt und bekannte 
sich, obwohl erst 14 JаЬтe 
alt, vor dem Hegemen als 
Christin, wesswegen sie an 
einem Kreme ausgespannt 
und mit Fackeln gebrannt 
wurde, bis sie starb, nm 
303 unter Diokletian. 

Der ehrw. Anthu- 
sa, desHierom.Atha- 

Rонд. (гл. 1): 3ва- 
нге  благое  стяжавъ, 
богомудре, мужей  лу- 
кавыхъ  отвратился  
еси  всры  , не  убоявся  
мукъ, Агаеониче  слав- 
не : тtмъже  благихъ  
былъ  еси  васлсдиикъ, 
и  прiялъ  еси  со  
страждущиыи  съ  то- 
бoю  достойныя  вси- 
цы! 

Мучц. Евлалiи  
дуьвы. 
Жила  б.тизь  г. Баркинона  

(нывh Bapceaoaa, въ  Iдспа- 
нiп); усл.ытавь  o гоненiи  
на  аристгавъ, тайно  шла  
изъ  родителыкаго  дона  въ  
городъ, гдhиспов%дата  свои, 
в%ру  во  Христз  предъ  игe- 
ионоиъ, несмотрн  на  свои  
14 т%тъ. Ее  pacnanu на  
крестн  и  жгли  св%чаии  до  
т1 хъ  nopb, пoкa ока  не  
скончaлacь, oк. 303 г., при  
Дiок.титганh. 

Пр. Aнеyсы, свя- 
щенномуч. Аеаиае iн  

Awjust. dвгуспьъ. 	 49* 
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nasios, des Bischofs; 
der Iartt. Charesi-
mos u. Neophytos. 

A., geb. zu Selenkla, von 
vornehmen heidnischen El-
tern, empfing ohne deren 
Wissen die Taufe von dem 
Bischof Athanasios, ent-
fernte sich in der Wüste 
und war dort 23 Jahre 
Asketin, ohne Jemanden zu 
sehen. + friedlich. A., Bi-
schof von Tarsos in Kili-
kien, wurde enthauptet un-
ter Anrelian. Auch Ch. und 
N., Diener der Anthnsa, die 
mit ihrer Herrin zusammen 
getauft waren, empfingen 
die Krone des Martуriums 
in gleicher Weise. 

Des Grusinischen 
Bildes der L G. 

Der persische Schah Ab-
bas nahm bei der Erobe-
rung des grusinischen Rei-
ches verschiedene Heilig-
thümer der christlichen Kir-
che, darunter das Gewand 
Christi und das sogenannte 
„Вrusinisсhe" Bild der 1.0. 
mit sieh. Das Gewand des 
Herrn wurde von dem Schah 
zum Geschenk gemacht dem 
Patriarchen Philaret von 
Moskau und dessem Sehne, 
dcii Grossfürsten Michael 
Feodorowitsch. Das Bild 
der M. G. aber wurde er- 

en., мучч. Xapucuua 
u Неофита. 

A. родилась  въ  г. Се- 
левкги  отъ  знатнывъ  роди- 
телей  язычниковъ. IIри- 
иявъ  тайно  отъ  родптелей  
крещенге  отъ  еп. Ааавасгя, 
A. удалилась  въ  пустыню  
и  rawa подвизалась  23 года, 
незриизя  никкиъ, и  ; ипр- 
но. A., епископъ  r. Tapca 
Киликгйскаго , ус%ченъ  ие- 
чеиъ  при  Аврелганfi. Тотъ  
же  иученическгй  вниецъ  
получили  X. и  H., слуги  
Анеусы, крестивтгеся  виt- 
ст fl съ  своей  госпо:кей. 

Грузинскгя  ико- 
ны  Б. м. 
Персидекгй  шааъ  Аббасъ, 

аавоевавъ  въ  1622 г. землю  
Грузинскую , зааватихъ  таиъ  
иного  священныаъ  для  ари- 
стгaнъ  предиетовъ. п  въ  
тоиъ  числ% ризy Господаю  
и  чyдотворную  иконy Б. ц., 
иненуеиую  Грузиискою . ри-
за  Господня  была  прине- 
сена  шавоиъ  Аббасоиъ  въ  
даръ  Москоаскоиу  naTpiap. 
ау  Филарету  н  сыну  его  
царю  Алексгю  Миааито- 
вичу, a икона  была  пргобр%- 
тена  y Персовъ  бывшигь  
въ  Iepciu по  торговыиъ  

worben von dem in lan-
delsgeschäften dort befind-
lichen Stephan Lasarow, 
dem Vertreter des Kauf-
manns Grigorij Lidkin zu 
Jaroalawl, der schon eine 
Offenbarung über dieses 
Bild und dessen Bestimmung 
erhalten hatte, nach wel-
cher das Bild nach dem 
Tschernogorischen Kloster 
(jetzt Krasnegorisches ge-
nannt) im Gouv. Arehan-
gelsk kommen sollte. Hier 
wurde dieses Bild durch 
mannigfache Wunder so 
verherrlicht, dass es 1664, 
als in Moskau die Pest aus-
gebrochen war, dorthin ge-
bracht wurde. Es wurde 
damals von diesem Bilde 
eine genaue Copie angefer-
tigt und in den Tempel des 
Grossmartyrers Nikita in 
Glinizi gestellt. Die Pest 
hörte auf, und 1658 wurde 
mit dem Segen des Patriar-
chen Nikon und auf Befehl 
des Zaren eine jährliche 
Feier am 22. August ein-
gesetzt. Das Original-Bild 
befindet sich jetzt im Kras-
nogorisehen Klesterim Gonv. 
Archangelsk, die Copie aber 
im Kloster der hL Dreifal-
tigkeit zu Moskau am Bar-
bara-Thor. 

дъ.таиъ  прикащикоиъ  Яро- 
с.тавскаго  купцаа  Григорги  
.7ыткпна  Стефаноиъ  Лаза- 
ревыиъ. Въ  это  вреия  дlыт- 
кпиъ  пи%лъ  уаге  откровенiе  
о  сей  икон% и  o назначенг.и  
ен  въ  пред~.ты  Двинскге, 
въ  обитель  Черногорскую  
(нынк  ниенуеиую  Красио- 
гoрскoю) Араангельской  гy- 
бернги, гд% икона  эта  
впосгкдствгп  проcлавилась  
ивогпип  чудотворенгяии, 
таь-ъ  что  въ  1654 г., ког- 
да  въ  цоскв-а  свир%п- 
ствовала  иоровая  язва, при- 
неceна  была  туча  и  Грузин- 
скaя  икона, съ  которок  
тогда  же  снять  бы.ть  точ-
ный  списокъ, постав.тениый  
въ  xpau-b св. великоиуче - 
иика  Никиты  въ  Г.тина- 
щааъ. Язва  прекратилась  
и  въ  1658 г., и  по  благесло- 
венгю  naTpiapxa Никона  и  
указу  царн,установлено  осо-
бое  пpaзднество  22 Авг. Hai-
на  нааодитси  въ  Ко:асиогор- 
сиоУъ  нонастырк  (Apxaur. 
гyб.), a снииокъ  съ  нея  въ  
Москв~, въ  церкви  св. 
Троипы, y Bарваринскиsz 
вороть. 

ифскгя  иэноны  Б. М. 
Des Grusinisch- гpyзиuскiя -Ра-

Raiphisehen Bildes 
der-f. G. 

fвгуств. August. 



Iiаллиника , na- 
mpiapxa Еохстанти- 
нополЪс7fаго. 

Возведенъ  въ  693 r. при  
Юстингаа% П  въ  санъ  па- 
тpiapsa изъ  евященниковъ. 
По  повел%нiю  Юстингана, 
Ка.т.-тника  icxhnunu, отр%- 
зази  языкъ, отослали  въ  
Рииъ  и  таиъ  зааожилн  въ  
каиенную  стkну. По  про . 
шествии  40 дней, когда  раз- 
городили  стkиy, K. быль  
еще  ждвъ, но  черезъ  4 дня  
сконча.тся ; погpебенъ  въ  
Рииь  ок. 705 г. 

двгJстъ. 

Des Кallinikos, 
Patriarchen von Kon-
stantinopel. 

Er stieg vom Priester zur 
Würde des Patriarchen eni-
por 693 unter Jastinianos, 
welcher ihn blenden, ihm 
die Zunge abschneiden, nach 
Rom senden und dort ein-
mauern liess. Als nach 
14 Tagen die ºiааег  ge-
öffnet wurde, war er noch 
lebendig, starb aber nach 
4 Tagen. Er wurde in Rom 
bestattet um 705. 
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August. 

30 Werst von Kasan und 
18 von Swiasehk befindet 
sich das Raiphische Mutter-
Gottes-Kloster, welches im 
XVI. Jahrh. ge - ladet 
wurde und in welchem sich 
eine genaue Copie des Gmu-
аiniseh-Кгasnоgorischen Bil-
des der M. G. befindet. Das 
Kloster, ebenso auch das 
Bild heisst das Raiphische 
nach einer dortigen Kirche, 
welche den auf dem Sinai 
und in Raiph getödteten 
heiligen Vätern gewidmet 
ist. 

23. (5.). Des .3.1rt. 
Lupos. 

Er war Diener des hl. 
Demetrios von Thessalonich. 
Als er dem Maгtyriuш  sei-
nes Herra beiwohnte, be-
netzte er sein Gewand mit 
dem Blute des Martyrees 
und nahm dessen Ring, mit 
welchen Reliquien er in 
Thessalonich viel Wunder 
wirkte, wesswegen er un-
ter Nazimianos enthauptet 
wurde. 

Des Hierom. Ire-
näos, Bischofs von 
Lugdunum (Lyon). 

Geb. aus Smyrna, wurde 
vom hl. Polykargos, Bischof 

Въ  30 верстакъ  отъ  Ка- 
зани  и  18-ти  отъ  г. Свiя:к- 
екa наxoдится  Раифекая - 
Богородицкая  иyстынь,осно- 
ванная  въ  XVI в., пи  kю- 
щая  точный  списокъ  съ  
ГрузинскоАß-Красногорскоа  
иконы  Б. М. Пустыня  на- 
зывается  Раифскою  отъ  
церкви  препп. отецъ  въ  
Cuuafl и  Раи 	избiен- 
ныкъ. 

муч. луна. 

Быгъ  слугою  св. Длхи- 
тргя  Солуискаго . находясь  
при  мучекической  кончинL 
своего  господииа, л. оио- 
чдлъ  кровiю  его  свои  одеж-
ды, взялъ  его  перстень  и  
этииъ  перстнеиъ  и  кpовiю  
мучекика  творилъ  въ  со-
луни  иноггя  чyдеса, за  что  
и  былъ  ускченъ  иечеиъ  
при  Максииган%. 

Свяи4енномуч. и  p и- 
н  e я  , en. Jlугдунскаго  
(Лiонскаго). 
Родоиъ  изъ  г. Сиирны, 

наставленъ  въ  кристганскоа  

von Smyrna (23. Febr.) im 
christlichen Glauben unter-
wiesen. Von demselben zum 
Priester geweiht, wurde er 
zur Verkündigung des Evan-
geliums nach Gallien ge-
sandt. Nachdem der hl. 
Pothinos, Bischof von Lug-
dunum, das Martyrium er-
litten hatte, wurde er zu 
dessen Nachfolger erwählt 
und kämpfte eifrig gegen 
die Häresie der Valenti-
nianer. t als Martyrer 202 
unter Septimiоs Seveгos. Fr 
hinterliess das bekannte 
Werk: "Е).бу 	xc1 ävcТpoпΡr 
г r,; фsiAwvu' лv уv;cаи;, Wel-
ches auch bekannt ist unter 
den Bezeichnungen: :c; т  
cieëceg, xaтс  cip с  i 'v, ad-
versas haereses, adversus 
haereticos. 

св. Ionnuapnoub, ei. 
Сиирискицъ  (23 Февр. ). По- 
ставленный  поса%днииъ  во  
пресвитера ,II.посланъбылъ  
въ  Гал~гю  для  пропов~дк  
Евангелгн. IIocak иичени- 
ческой  кончины  св. Поеива, 
eп. 7ioнcкaгo, избранный  
его  иреeиRiкоиъ, ревностно  
боролся  съ  еретикаии  (Ва- 
левтенганаии ). 	учени - 
чески  въ  202 г., при  Сеп- 
тпиiд  С%верь, оставивъ  
пость  себя  сочиненiе : ,06- 
:гичeaie и  опроверж.енге  лже- 
ииеннаго  знангя" или  ,цять  
книгъ  противъ  ересеЕг ." 



Der ehrww•. Euty- 
ches u. Florentios. 

Mönche zu Nursia in Ita- 
пей. E. wurde später Нв- 
gnmeaoe дев  Klosters zu 
Nursia. i 540. F. begab 
sieh nach dem Tode seines 
Genoasen nach Fulschnium 
zum h1. Bischef Vikentios. 
t 547. 

24. (6.). Des Hie- 
rom. Eutyches. 

Geb. zu 8еЪазне  in Parn-
stina. Lunger деа  hl. Joan- 
пев  дев  Theologen und Mit-
arbeiter des h1. Ар. Paulos. 
Enthauptet zu Sebaste. 

Kotet. (T. 3): Der 
Apostel Mitthronender 
und der Hierarehen 
Zierde, o Eutyches, 
wurdest du durch das 
Martyrium verheulicht, 
erstrahltest wie eine 
sonne, Alle erleuch-
tend, und zerstreutest 
der Gottlosigkeit tiefe 
Nacht. Desshalb ver-
ehren wir dich als wah-
ren Priester der Ge-
heimnisse Christi! 

IIpenn. Е  в  т  и  а  i я  
и  Фаорентгя. 

подвизались  инокахи  въ  
Нурсги  (въ  1lта.тги). E. 
былъ  впосл'hдствггг  игуие- 
ноиъ  одного  Нурскаго  ио- 
настыря  и  ; въ  540 г. ф., 
по  cuepTu своего  cподвиж- 
ника, удалится  въ  г. Фульш- 
нiуиъ  къ  св. епископ  BF- 
кеитгю  и  въ  547 г. 

Свяи4енномуч. E в  - 
тиугя. 
Родоиъ  изъ  Севастги  Па- 

лестинской ; учевыкъ  св. Io- 
аниа  Богослова  и  сотруд- 
никъ  ап. пава ; ускченъ  
иечеиъ  въ  Севастги. 

Iнонд. (гл. 3): упо- 
столовъ  сопрестоль- 
никъ, и  святителей  
красота  бывъ, Eвти- 
aie, мученически  про- 
cлавился  еси) пpосг- 
ялъ  ecu яко  солнце, 
вd;уъ  просв~щая, и  
разорилъ  еси  безбо- 
нтгя  нощь  гаубокую : 
сего  ради  тя  почи- 
таемъ, яко  бодсествен- 
наго  воистинy свя_ 

Des ehrw. Geor-
gi os Limnlotes, des 
Bekenners. 

Er wirkte als Anacheret 
auf den Olуmpischen Ber-
gen; wegen Vertheidigung 
der ы. Bilder und Wider-
legung des iкеnoklastiзchen 
Kaisers Leo des Isaurers 
wurde ihm die Nase abge-
schnitten und die Haare 
abgesengt. i' 716. 

Des Märt. Tation. 
Er litt zu Klaudiopolis in 

Bitschyдien 305. 

Derjungfräulichen 
Martyrin Syга. 

Tochter eines heidnischen 
Priesters ans Chirchaselea-
kos in Persien. fi als Mar-
tyria 558. 

+ DesPetros, мe- 
нгороlitеп  von Ki jew 
und 	Wundert Јл t ers 
von ganz Russland—
UebertragungderRe- 
liquien. 

Пр.Георггя Jlим- 
нгота, испов!ьдниха. 

Подвиза.тся  отшельиикоиъ  
въ  ropaxu О.тпУпгйскитъ ; 
за  защиту  св. икокъ  и  об- 
личенге  паря  - иконоборда  
льва  Icaipa, ем  отр l;зашг  
ног,ъ  и  опаити  волосы. t 
ок. 716 г. 

lll ч. Тат iона. 
Пострадалъ  въ  г. К.тав- 

дгополк  (въ  Bnouiiu) въ  
305 г. 

_Мущ. Cup ы, дтьвы  . 

Дочь  языческаго  треца  
изъ  г. хирааселевкоса  (въ  
Iepciu). -  цучеиически  въ  
558 г. 

Петра, митро- 
полита  .кгевскаго  и  
всея  Росси  чудотвор- 
~а  — npeltecezt?e мо- 
u4eic. 
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щеннотаинника  %ри- 
стова! 
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Zuerst wurden die Reli-
quien niedergelegt in der 
Uвpenвki-Kathedrale zu Mo-
skau, während des Umbaus 
der Kathedrale 1475 wur-
den sie in die Kirche des 
hl. Jeannes Klimax über-
tragen. Am 24. August 
1479, nach Beendigung des 
Umbaus, wurden die Ren-
quien wieder an ihren frü-
heren Platz zurückgebracht. 

Trip. (T. 4): Ge-
kommen ist heut die 
allgeehrte Feier der 
Uebertragung deiner 
Reliquien, o Hierareb 
Petros, hohe Freude 
bringend deiner Heer-
de, dem gläubigen Kai-
ser und dem Volke. 
Lass nicht ab für die-
selben zu Christo, dh n 
Gotte, zu beten, damit 
die von ihm dir über-
gebene Heerde unver-
sucht bewahrt bleibe 
vom Feinde und unsere 
Seelen errettet werden. 

Kont. (T. 8): Zu 
dir, als dem vorzüglich-
sten Arzte und reich- 

Л1ощи  святдтеля  Петра, 
положенным  первоначально  
въ  цспекскомъ  соборi, въ  
1475 г., во  время  перестрой - 
ки  собора, были  перене- 
сены  въ  церковь  св. Io-
анва.лкствдчндка. Въ1479 
г., когда  соборъ  былъ  окон- 
ченъ  етроевгеиъ, св. мощи  
снова  были  перенесены  въ  
24 Августа. (См. 21 Дек.) 

2 pon. (гл. 4) : Ha- 
ста  днесь  всечестный  
празднпкъ  пренесенгя  
честныхъ  мощей  тво-
ихъ, святителю  Пе- 
тре, веселя  изрядно  
твое  стадо, и  ntpiaro 
Императора , и  люди  : 
o ниуъже  не  оскvд'h- 
вац  моляся  Христу  
Богу, иже  отъ  Него  
дарованнtй  ти  па- 
ствt согранитися  отъ  
врагъ  ненавtтоваи- 
н~й, и  спастяся  ду- 
шамъ  нашимъ '. 

Кохд. (гл. 8): ко  
врача  преизрядна, и  
источника  чудесемъ  

liehen Quell der Wun-
der, beten wir, deine 
zur Uebertragung dei-
ner Reliquien heut zu- 
sammengekommenen 

geistlichen Kinder, о  
Hierarch Petros: Bitte 
Christum, den Gott, zu 
schenken durch deine 
geehrte Uebertragung 
unserm gläubigen Kai-
ser Sieg über die Fein-
de, damit wir, durch 
deine Gebete zu Gott 
befreit von den uns 
drohenden Uebeln, mit 
froher Sееlе  nndFreude 
des Herzens voll Dank 
zu dir rufen, sprechend : 
Freue dich, Vater Pe-
tros, Hoherpriester und 
des ganzen russischen 
Landes Zierde! 

Des Petrowski-
sehen Bildesдегif.G. 

Es hat seinen Namen 
davon, dass es von dem hl. 
Hetropcliten Peter von Mo-
skau gemalt wurde, als er 
Hegnmenos in Wolhynien  

обильна, днесь  сошeд- 
шёся  любовгю  духов- 
ная  твоя  чада, въ  
npeneceife честныхъ  
мощей  твоихъ, apxie- 
рею  Петре, молимъ  
тя: моли  Урпста  но-
га, даровати  чест- 
нымъ  твоимъ  прене- 
сенгемъ, в%риому  Им- 
ператору  нашему  на  
враги  поб~дительная : 
да  твоими  Kb Богу  
молитвами, находя- 
щиуъ  золъ  избавль- 
шесlг, радостною  др- 
шею  и  веселгемъ  
сердца, благодарная  
ти  воспоемъ, глаго- 
люще  : радуйся, отче  
Петре, аруlереевъ  и  
всея  Рoссгйскгя  зем-
ли  рдобренге  ! 

Петровскгя  ико- 
нът  Б. M. 
Наименована  такъ  потому, 

что  писана  св. митрополи- 
томъ  московскииъ  Петромъ, 
въ  бытность  его  игуцевоьъ  
на  Волыни. когда  иитро- 

~втустх . 



war. Als der damalige Me-
tropolit Maxim von Wind!-
mir Russland durchreiste, 
kam zu ihm der Hegumen.s 
Peter mit den Brüdern, um 
seinen Segen zu empfangen 
und brachte ihm zum Ge-
schenk das von ihm gemalte 
Bild. Maxim schmückte das 
Bild auf das Reichste, hatte 
es bei sich, so lange er 
lebte, und betete täglich 
vor demselben. Nach dem 
Tode des Maxim nahm der 
Hegumenos Gerontij, der 
ein Nachfolger werden woll-
te, die bischöflichen Gewän-
der, den Hirtenstab und 
dieses Bild mit nach Kon-
stantinopel, um dort die 
Weihe zu empfangen. Der 
Fürst Jurij von Galitseh, 
als er erfuhr von der allge- 
meinen 	Unzufriedenheit, 
welche dieser Schritt in 
Russland hervorrief, bat den 
Hegumenos Petros, nach 
Konstantinopel zu eilen, um 
das Vorhaben des Gerontij 
zu vereiteln. Der Patriarch 
Athanasios von Konstanti-
nopel chirotonisirte in Freu-
de den Peter, indem er ihm 
die bischöfliche Kleidung, 
den Stab und das Bild. die 
Gerontij gebracht hatte, 
übergab mit den Worten 
„Nimm das von deinen Hän-
den gemalte Bild der hei-
igen Mutter Gottes, denn 
desewegeu vergilt dir diese  

погитъ  Максимъ  обоаодигъ  
изъ  Владпиiра  Русскую  зеи- 
:по, npnmenb къ  неиу  пгy- 
иеиъ  Петpъ  съ  братгею  
принять  бгагословенге  и  
принесъ  ему  въ  даръ  на- 
писанную  имъ  пкону  Б. М. 
святитель  цаксииъ  yкpa- 
силъ  ее  и  до  конца  своей  
жизни  молился  предъ  нею. 
По  кончив% святителя  Мак- 
сиха  игуиенъ  геронтгй, же-
лая  захватить  его  npecTorb, 
взяаъ  святительвое  обдаче- 
нie, nocoxb и  Петровскyю  
икону, отправился  въ  Царь- 
градъ  для  посвященгя. уз- 
навъ  о  всеобщеиъ  неудо- 
вогьствги, вызваниоиъ  у  Рyс- 
скиаъ  этою  по%здкою, га- 
личскiй  князь  Юргй  уио- 
лягъ  игумена  Петpа  посid-- 
шить  въ  Цары-радъ  и  вос-
препятствовать  обману. Па- 
тргараъ  Аванасгй  охотно  
рукопогоа:в.гь  Петра, пере- 
данъ  ему  святитегьное  обла- 
ченге  ц  икону  отъ  только  что  
прибывшаго-Героитгя, ска- 
завъ  : „Пргимд  святый  Бо- 
городичный  обрaзъ, писан-
ный  твоими  рyками, ибо  
сего  ради  возда.та  теб  даръ  
сама  Владычица, предска- 
завъ  о  теб%!" въ  1325 г. 
при  переиьщенги  митропо- 
лiи  изъ  Владиигра  въ  Мо-
скву, Петровская  икона  пе-
ренесена  была  сюда  иитрв- 
погитоиъ  Петромъ  и  по- 
ставгена  въ  у  спенскоиъ  

Gabe die Gottesmutter 
selbst, indem sie über dich 
prophezeit!' Im Jahre 1325 
bei Verlegung der Metro-
pole von WiаdimiГ  nach 
Moskau, wurde das Petrow-
skische Виd vom Metropo-
liten Peter dorthin über-
tragen und in den Uspenski-
Sobor gebracht, wo es sich 
noch jetzt befindet. 

Die Erscheinung 
der 1. G. bei dem 
ehrw. Bergios. 

Als einmal in tiefer Nacht 
der hl. Sergiоs vor dem 
Bilde der M. G. dem Aka-
thistos sang und sie bat, 
dass sie möge herabblicken 
auf die Stätte, und nach 
Beendigung des Akathistos 
sieh entfernen wollte, sagte 
er plötzlich zu seinem Jün-
ger Michef: ,Wehe, o Kind, 
denn wir werden eine wun-
derbare Heimsuchung sehen. 
Kaum hatte er diese Worte 
gehört, als eine Stimme er- 
sehol: „Die 	 Allreinеkomиt!" 
Der ehrw. Sergioa eilte ans 
der Zelle in die Halle, wo 
er sah im grossen Glanze 
die Jungfrau Maria, die von 
dez App. Petros und Joan-
nes begleitet Tar. Er fiel 
wieder und sie sagte ihm: 
„Fürchte dich nicht, mein 
Auserwählter, ich bin ge-
kommen dich zu besuchen,  

соборн, гдь  нааодптся  н  
теперь. 

ЯваенгеБ  M.npe- 
подобному  Серггю. 

Однажды, въ  глубокую  
ночь, когда  npen. Серггй  
тгклъ  анавистъ  предъ  обра- 
зоиъ  Б. 3I., мола  Ее  при- 
зр%ть  на  обитель  пмъ  yстро- 
ениую  и, совершивъ  обыч-
ное  npanuno, аот%аъ  идти  
отдохнуть , вдрусъ  сказа.тъ  
онъ  ученику  своему  Jiu%eю  : 
„бодрствуй, чадо, ибо  мы  
будеиъ  ииьть  чудное  вид%- 
нге !" Едва  онъ  пpоизнесъ  
du слова, какъ  услышанъ  
быдъ  гласъ: „Пречдстая  
гpядетъ !" Преподобныа  C. 
поспьппалъ  изъ  келгги  въ  
с%ни, гд% узр%.гь  Пречи- 
стую  Д'кву, сопровождаеную  
слв. аист. Петpоиъ  и  Io- 
аиноиъ  въ  необычайноиъ  
свкт%. С. па.тъ  на  зеилю  
и  зат%иъ  услышадъ  слова: 
„Не  бойся, избраиникъ  мой! 
Могитва  твои  ycлышана: 
не  скорби  боп%е  объ  yче - 
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denn dein Gebet ward er-
hört. Sorge nicht für deine 
Jünger an diesem Orte, da 
man jetzt an deine Wohn-
stätte an Allem Genüge 
haben wird, nict nur wäh-
rend deines Lebens, sondern 
auch nach deinem Hinschei-
den werde ich nicht fern 
sein deiner Wohnstätte, 
reichlich ihr spendend alles 
Erforderliche und sie deckend 
in Nöthen." Nach diesen 
Worten wurde die allhei-
lige Mutter Gottes unsicht-
bar. Der ehrw. Bergios ver-
kündete diese Freude und 
Zuversicht dem Miehei und 
zwei andern frommen Brü-
dern, Isaak tod Simon. 
Dies geschah 1385. (S.мe-
nоl. I, S. 151-59.) 

25. (7.). Des Ap. 
Titos. 

Einer der 70, geb. aus 
Kreta (jetzt Kandis). Aus 
heidnischem, königlichen Ge-
schlecht. Nachdem er ver-
geblich bei den heidnischen 
Philosophen und Poeten die 
Wahrheit gesucht hatte, 
erkannte er durch Lesung 
des Propheten Jesaja den 
wahren Gott. Um sich zu 
überzeugen von der Rich-
tigkeit der bis nach Kreta 
gekommenen Gerüchte über  

кикаУъ  тв0и%ъ  ц  o ц'I;Ст'h 
сеиъ : откынс  весхъ  бyдетъ  
изобиловатъ  твое  :кптель- 
ство, п  не  только  во  дни  
твоей  .кизни, но  и  uocnt 
твоего  отшествгя  ко  Богу, 
неотступиз  буду  отъ  оби- 
тели  твоей, неоскудно  пода-
вая  ей  все  потpебное  и  по- 
крывая  ее  въ  ии:кдавъ ." 
Сказавъ  cie, Б. м. стала  
невидима. Ipe подобный  Сeр- 
ггй  повсдалъ  o семъ, крои h 
>кlихея, быв  шагro свидсте- 
neun яваенгя, двуиъ  благо- 
честпвыиъ  старцаиъ  изъ  
братги, 1lсаакгю  и  Сииову. 
явление  cie было  въ  1385 г. 
(Си. ЛiЬсяцесловъ  I, етр. 
151-59.) 

Св. an. Т  и  т  а. 

Одинъ  отъ  70-ти, родоиъ  
съ  Крита  (ныи  Капдiя), пpо- 
исводилъ  изъ  языческаго  
царскаго  рода. IIocac без- 
плоднаго  искангя  истины  y 
языческиаъ  философовъ  и  
поэтовъ, T. нашелъ  ее, читaя  
пророка  I3caiю  и  другчя  
пророчеекгя  книги. Чтобы  
провсрить  осиовательхость , 
доводившяаъ  тогда  до  Кри- 
тяиъ  слукевъ  объ  ученги  и  
чудесааъ  XpucTOBbLXb, Т.  

die Lehren und Wunder 
Christi, begab er sich nach 
Jerusalem, wo er den Herrn 
sah, an ihn glaubte und 
sein Jünger wurde. Später 
wurde er 3ütarbeiter des 
Apostels Paulos bei dessen 
Reisen in verschiedene Län-
der. und Paulos setzte ihn 
bei dem Besuche Kretas 
dort sam Bischof ein. Pau-
los richtete an ihn das be-
kannte Sendschreiben. -j-
friedlich, 94 Jahre alt. Sein 
ehrwürdiges Haupt befindet 
sich zu Kreta im Tempel 
seines Namens. 

Iiont. (T. 2): Als 
des Paulos Mitsprecher 
erwiesen, o Apostel, 
hast du uns mit diesem 
das Wort der göttli 
chen Gnade verkündet, 
о  Geheimnisskünder, be-
sungener Titos; dess-
halb rufen wir zu dir: 
Lass nicht ab zu bitten 
fu ins Alle! 

прибыяъ  въ  Iеруса.-пгиъ, гдй  
увидсвъГоспода , увсрова.-г; 
въ  Него  и  сталъ  Его  уче- 
инкоиъ. Впослсдствги  an. 
IIаве.ть  им%.тъ  тита  свониъ  
сотрудникоиъ  въ  рaз.2ич- 
нывъ  питешествгяхъ  п, по- 
сtтггвъ  Крить, сдалатъ  его  
здссь  епископомъ. I3звс- 
стио  посланге  апоетопа  пав-
na къ  Титу. t мирно  94 
лсть. Честная  глава  его  
нa оетровс  Kpurb, въ  xpawb 
его  ииени. 

Ilонд. (гл. 2) : Пав- 
ловъ  явився  собес~д- 
никъ, апостоле, съ  
cимъ  намъ  слово  пред- 
возвtстилъ  ecu Бо- 
жественныя  благо- 
дати, тайно  глаголь- 
ниче  Тите, ipucuona-. 
иятне  (~о(дгµе  — птива- 
емый): сего  рaди  Во- 
пiеыъ  ти: не  пре- 
cTSIi и0лЯСЯ  o Вс~%ъ  
насъ! 

August. 
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Des Ap. Bartho-
lomäos u. der ыIaг-
tyrer Papianos, Lu-
kianos, Gregorios u. 
Akakios — Ueber-
tragunä der Reli-
quien. 

Ap. B. verschied in Al-
banopolis in Armenien. Um 
das Jahr 250 wurde der 
Sarg mit seinen Reliquien, 
der von den Heiden in das 
Meer geworfen war, an 
die Insel Liparis ange-
schwemmt, wo er blieb, bis 
die Insel von den iubanie-
dauer von Sicilien aus im 
Jahre 889 zur Zeit des Kai-
sers Theophilos erobert 
wurde. Da wurden die Re-
liquien von Kaufleuten aus 
Liparis nach Benevent ge-
bracht. Die Reliquien der 
andern Martyrer wurden 
auch aus Albanopolis nach 
Liparis angeschwemmt, und 
jetzt kamen die des Papia-
пов  nach Amila auf Sicilien, 
des Lukianos nach Messina, 
die des Gregorios nach кe-
Lima (Balabrien), die des 
Akakios nach Aekeli. (S. 
11. Juni.) 

Kont. (T. 4): Du 
bist erschienen als 
grosse Sonne derkirche, 

An. Вареоломея  
u мучч. Папгаха , 
Лркгана , Григо - 
ргя  u Акакгя  — 
nepexeceнie могиег"с. 

An. B. скончался  въ  Ал- 
банопол% Ариянскоиъ  ou. 
250 г.: гробъ  его  съ  мо-
щами, брошенный  язычни- 
каии  въ  iope, приплылъ  на  
o-въ  лвпары, гд% oставaлся  
до  завоевангя  острова  Cг- 
цилгйскпии  иагонетанаии  
при  Oeodu:rh въ  889 г., 
когда  иощп  изъ  Zппары  
перенесены  купцаии  въ  
Беневенть. 	Приплывшге  
винстl; съ  мощами  Вареоао- 
иея  изъ  Албанополя  въ  
липары  мощи  прочивъ  иу- 
чениковъ, теперь  также  от- 
плыли  въ  друггя  xkсткости, 
a именно  св. Ianiaia — въ  
Аниаа  (въ  Сицилги), пу- 
кгана  — въ  1lессину, Григо- 
ргя  — въ  Konuiu (въ  Ка- 
лабрги) и  Акакгя  — въ  Ас- 
колы. (Си. 11 Iюня.) 

Аонд. (гл. 4) : Явися  
еси  sелiе  солнце  цер-
кви, рченгй  сгянгемъ,  

durch die Strahlen dei-
ner Lehren und durch 
furchtbare Wunder ver-
klärend die, welche dich 
besingen, o Вartholomä-
os, Apostel des Herrn! 

Kont. (T. 1): Die 
Herabkunft deiner all-
heiligen Reliquien ist 
uns zur Einsetzung des 
glänzendsten Festes ge-
worden, o allgepriese-
ner Apostel des Herrn! 
Dieses feiernd, ehren 
wir frommgesinnt dich, 
o Вartholomäоs, den 
unnahbaren Leuchter, 
indem wir Christum 
verherrlichen! 

DerBekenner Bar- 
ses u. Eulogios, Bi- 
schöfe von Edessa u. 
Protogenes,Bischofs 
von Karien. 

В. wurde wegen Bekäm-
pfung der Arianischen Hä-
resie in's Exil geschickt 371, 
wo er i 378. E. und P. 
erlitten das Exil aus dem-
selben Grunde, als sie noch 
Preвbyter waren. Nach der 
Rückkehr unter Theodosios  

и  чрдесы  страшнъгми, 
просв~щая  поющiя  
тя, Bapeonoiee, Го- 
споденъ  апостоле ! 

Ксит. ( х ; ri). I1 ,с -. 
cSc; тшч  тгйч  лаиаусши  

?EeФävov илö.~lвсе; rµTv 
cpr5 фаt8рстсгта„ т - 

vevфr~,ue, yь; сче, тсй  Kv-
p(v а..тöх  тсг~ь  • ги  yeFa% 
pol)-а;, evveticфpövшc п_ 
'.ншµеч 	тсч  ао~~ е оч, 
В cцaie гаигоа, 
Y pЫT тëv 1.c_~~a.йьcvre,. 

Свв. Bapcuca и  
Евлоггя , enn. Едес- 
скихъи IIротогена, 
en. Rappii'сснаго, испо- 
В7ЪдникОвъ. 
В., по  приказангю  Ва- 

лента, быть  сосланъ  въ  из- 
гнанiе  за  дбличенге  epecu 
Арганской  въ  373 г. гдt и  
въ  378 г. E. и  П. потерп%ли  
то  же  изгианге, будучи  еще  
пресвитераии. По  возвра- 
щенги  изъ  ссылки  при  eeo- 

п  Авгуслг ti. 50 August. 
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dem Grossen wurden; sie 
Bischöfe. Mit ihnen' zu-
sammen litten für die, Or-
thodoxie gegen 80 Kleriker. 

Des Nenas, Pa-
triarchen von Kon-
stantinopel. 

Ehe er ? trinreh wurde, 
war er Pгеsbyteг  und Auf-
seher über die Fremden-
Herberge des k . Smmpoen. 
Im Jahre 536, nach dem 
Tode des Patriarchen En-
thymios, wurde er dessen 
Nachfolger. i friedlich 552. 

Des hl. Jeannes 
von каppаdokiел, Pa-
triarchen von Kon-
stantinopel. 

Er war Patriarch von 
518-520. Photios nennt 
Ein „Wohnвtätte der Tu-
genden." 

досги.(Велисоиъ  они  были  
доставлены  епископами. съ  
ниип  ви fiст% пострадaли  за  
npaaocnaBie (ок. 80 клири- 
ковъ. 

м  ин  ы, naтpiapxa 
Цареградскаго . 

До  своего  патргаршества  
М. быгь  пресвитеромъ  и  
надзиратеаеиъ  надъ  страх- 
нопргихницею  св. Сампсо - 
нгя. въ  536 г., по  cмерти  
пaтp. Аноииа, быаъ  постав- 
левъ  его  прееиникоиъ. t 
иирно  въ  552 г. 

св. Ioанна  Kan- 
падокiанина, nampiap- 
хa Константинополь - 
схаго. 

3агптааъ  патргаршгй  прe- 
столь  съ  518 по  520 г. 
Фотгтг  называетъ  его  „жи- 
литемъ  доброд'ктели." 

26. (8.). Der 3lartt. 
Adrianos u. Natalia 
и. ihrer 23 Gefähr- 
ten. 

Während der Christen-
verfolgung zu Nikomedia 
unter dem Kaiser Nazi-
mian war A. Oberprätor in 
dieser Stadt. Als er die 
Standhaftigkeit der Mar-
tyrer sah, bekannte er selbst 
Christum vor dem Kaiser, 
wesewegen er in das Ge-
fängniss gebracht wurde 
und ihm nebst andern ge-
fangenen Christen die Knie 
gebrochen wurden, wodurch 
sie starben. N., die Ge-
mahlin des A., die ihm und 
andern Martyrern im 0e-
fängniss diente, starb fried-
lich am Grabe ihres Mannes, 
zu Byzanz, wohin dessen 
Reliquien von den Gläubi-
gen übertragen worden wa-
ren. Später wurden seine 
Reliquien nach Rom über-
tragen. 

l'I!/чч. Адр iана  u 
Наталги  ииже 23-ха  
е  ними. 

Во  вреия  гоненгя  на  кри- 
стганъ  въ  Никоиидги, при  
;ilаксииганк, A. быаъ  прe- 
торонача.тьникоиъ  въ  сеиъ  
городк  и, увидвъ  твердость  
иучениковъ , саиъ  ув%ро- 
ва.ть  во  Уриста, испов%- 
да-чъ  свою  wкру  предъ  ни- 
ператоромъ , за  что  быгь  
заключенъ  въ  теинипу, гда  
ему, какъ  и  другьгиъ  муче- 
никамъ, перебили  голени, 
оть  чего  они  скончааись . $., 
супруга  Адргана, прислу- 
живaвшая  eиy гг  другимъ  
мученикамъ  въ  теиниц%, 
+ иирно  на  гроба  своего  
мужа  въ  Византги, куда  
rklo его  было  перевезехо  
вbруюпцнии . Вт.оса~дствiи  
мощи  A. были  перенесены  
въ  Рииъ. 

Des Epiphanios, 
Рatri: ruhen von Kon- 
stаntinapel. 

Er war Patriarch von 
520-535, in welchem Jahre 
еr j-. 

Епифан iя , na- 
mpiapxa Константи- 
нополъскаго. 

3аипиааъ  пaтpiapшiй  пре- 
стоаъ  съ  520 по  535 г., въ  
каковоиъ  году  и  t. 

August. Аегустъ. 

Kont. (T. 4): Nach-
dem du des gottseligen 
Weibes göttliche Worte 
in dein Herz aufge-
nommen, o Adrianos, 
ыartуrer Christi, bist 
du zu den Qualen gе- 

Конд. (гл. 4) : Жены  
богомудрыя  Боже- 
ственная  словеса  въ  
сердц 	положивъ, 
Адрiане  иучениче  
уристовъ, къ  муче- 

50* 
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eilt, mit deiner Gattin 
die Krone empfangend! 

Kont. (T. 4): Der 
hiartyrer göttliches Ge-
däсhtniss ist erstrahlt 
und leuchtet glänzend 
allen Enden der Erde. 
welche in Freude ru-
fen: Du bist, o Chri-
stos, der мartyrer 
Freude! 

Des Mart. Adria-
n05. 

Sohn des Kaisers Prebos. 
Er litt unter Likinios 320. 

Des Hosiomart уrers 
Adrianos Posche-
chonski, Hegumenos, 
%Vunderthйters. 

(S. 5. März.) 

Des ehrw. Adria-. 
nos Ondrusowski. 

Aus der adligen Familie 
Sawaliвchin. Er wurde 
Mönch unter dem EinBu*e 
des ehrw. Alexander von 
Swira. Er wirkte zuerst  

нгямъ  рсердно  рстре- 
мился  ecu, съ  српрр- 
гою  в~нецъ  пргеиъ! 

Тонд. (гл. 4) : 17p- 
ченикъ  возсгя  бо:не- 
ственная  память , и  
земныя  озари  вся  
хонцы  св%тло, съ  ве- 
селгеыъ  зоврщпуъ  : 
ты  ecu мpченпкOвъ, 
Xpu сте , радованге ! 

1V1уч. Адргаха. 

Сынъ  царя  Проба, по-
страдатъ  при  линги, въ  
320 r. 

Преподобном,уч. tl- 
дргана, игумена  По- 
шехохснаго , 	чудо- 
творг4а. 

(Си. 5 Марта.) 

Пр. Адргана  0н- 
друсовскаго . 
Изъ  дворявъ  Завa.:иши- 

ныкъ, принялъ  ицочество  
подъ  в.тгннгемъ  пр. А.тек- 
сандра  Свирекаго  и  подви- 
за.тся  въ  Валаахекой  пy- 

in der Walaamischen Wüste, 
darauf begab er sich an 
den Ladoga•See, wo er das 
Nikolai-Kloster gründete. 
A. bekehrte zum Wege der 
Wahrheit zwei in der Nähe 
wohnhafte Räuber, den On-
drus und einen andern, der 
später als Mönch Kypriаº 
genannt wurde. Beide blie-
ben in seinem Kloster bis 
zu ihrem Tode. A. -f als 
MaгtуТег  1549 auf der Rück-
kehr von Moskau in sein 
Kloster, nicht weit vom 
Flecken Obseha. Sein. Leib 
wurde in einen Teich ge-
worfen, aber nach 2 Jahren 
in Folge übernatürlicher 
Offenbarung von den Brü-
dern unverwest aufgefun-
den und ruht jetzt in sei-
nem Kloster im Tempel der 
»Einführung der M. G." 

Des ehrw. Tithoes 
von Thehais. 

Jünger Pachomios des 
Grossen. 

Des Wiadimir-
sehen ВLldеsdегјf.G. 

Diese Feier wurde ge-
stiftet zum Andenken an 
die wunderbare Rettung 
Moskaus vom Angriffe des 
Tamerlan, der wegen seiner 
Grausamkeit genannt waт- 

етыни, затl;хъ  уда.тился  на, 
берегъ  Ладожекаго  озера, 
гда  и  основа.тъ  обитепь  во  
имя  ев. Нпкопая. A. обра- 
типъ  на  путь  истины  двуъъ, 
неподaлекy живишкъ  оть  
обители  его, разбойниковъ : 
Ондруса  и  другаго  — въ  
uiouecrwh — Кия:ргсана, ко- 
тоpые  нодвизались  затlзмъ  
инoкaми  въ  eго  обители  до  
самой  кончины  своей. -- иу- 
ченычееки  въ  1549 г., пpи  
возвращенги  изъ  Москвъг  
въ  обитeль, бпизь  се.тенгя  
Обжи  н  тkлo его  было  бро- 
шено  въ  болото, но  чрезъ  
2 года  ионiи  его, всхадствге  
чудесиаго  указангя  братги, 
были  обр%тены  нетпкнныив  
и  нын% почиваютъ  въ  его  
обители, въ  краиl; Введенгя. 

.I1pen. Тие 0я  6и- 
вахсдскаго. 

Учениьъ  Паьоиiя  Вели- 
каго. 

Ваадимгрскгя  и- 
коньа  Б. М. 
Пра.здникъ  установпенъ  

въ  память  чудесваго  епа- 
сенгя  Москвы  оть  нашествгя  
Таиерлана, прозваннаго  за  
свою  жестокость  „бичеиъ  
Божгяиъ." Ветупивъ  въ1395 

АегуСт  й. 
August. 



de: „Geissel Gottes." Er 
betrat 1395 das russische 
Gebiet und gelangte bis zum 
Don. in der Hoffnung auf 
die Hilfe Gottes liess der 
Grossfürst von Moskau das 
wunderthätigе  Bild der 
M. Q. von Wladimir nach 
Moskau bringen, wo es am 
26. August empfangen wur-
de vom ganzen Volke mit 
dem Metropoliten Kypria-
nos an der Spitze. An dem-
selben Tage sah Tamerlan 
im Traume einen grossen 
Berg, von welchem herab-
kamen Hierarchen mit Stä-
ben in den Händen und 
oben über ihnen eine Frau 
in purpurnem Gewande, die 
umgeben war von Mутladen 
bltzgestaltiger Krieger. Er-
schrocken von dieser Er-
scheinung zog er sein Heer 
zurück. Zum Danke für 
diese Hilfe beschlossen der 
Grossfürst und der Metro-
polit, an dem Orte des Em-
pfanges des Bildes einen 
Tempel „Tschestnawo Srе-
tenja — des ruhmreichen 
Empfanges" (jetzt das Swe-
tinski - Kloster auf dem 
Kutsehkowo-Felde) zu bau-
en. ,damit das Volk nicht 
vergessen möge die Werke 
des Herrn." Zur selben 
Zeit wurde eingesetzt für 
immer die Feier des Wla-
dimir'schenBildes am 26. Au-
gust. (3.21. Mai a. 23. Juni.) 

August. 
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г. въ  uред kгы  Poccia и  
дойдя  до  Дона, т. всюду  
pacnpocTpananb увасъ. тог- 
да  вел. Кн. Московекггг  р1- 
шилъ  иеренестИ  въ  3lйскву  
изъ  Владиигра  чудотвор- 
нyю  икону  Бо:кгей  Marepi. 
26 Августа  нкону  встр3;- 
ТИIIИ  въ  уlосквl; BO глав  
съ  иитрополитоиъ  Киирга- 
ноиъ. въ  тотъ  самый  день  
Таиерланъ , задреиавъ  въ  
своеиъ  шатр k, вид'к.тъ  во  
cWh предъ  собою  большую  
гору, съ  вершины  котороа  
шла  Святители  съ  :ьeзлачF 
въ  рукаьъ ; a надъ  ниии  
вид l;аъ  онъ  Жен  въ  ба- 
гряаыаъ  ризааъ, окру:кен- 
ную  тьмами  иолигеобразныаъ  
воиновъ. Ъ'страшившпсь  се- 
го  вид-кнгя, зaвсевaтeiь  не- 
иед.iенно  цриказа.тъ  евоииъ  
войскаиъ  идти  обратео. въ  
благодаренге  Царипt Не- 
бесной  за  En помощь, Вел. 
Князь  и  uaTponoauTb р h- 
шили  на  иhст% встрнчи  
иконы  воздвигнуть  араиъ  
Честнаго  Срl:тенгя" (iuut 

Срктенскгй  мовастырь  иа  
Кучковоиъ  пол ), ,да  не  зa- 
будутъ  аюдге  дtлъ  Бо- 
игиаъ." въ  то  же  вреия  
было  установ.тено  навсегда  
совершать  праздииьъ  B ,а- 
димгрской  икоиt Б. М. 26 Ав-
густа. (Ср. 21 Мая  и  2:3 
Iюня.) 
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27. (9.). Des ehrw. 
Pimen des Grossen. 

Geb. aus Aegypten. Mit 
seinen zwei Brüdern, deren 
ältester Aвubis hiess, wurde 
er Mönch in einem ägyр-
tischen Kloster. Einst wollte 
ihre Mutter ihre Söhnе  
sehen; diese kamen aber 
nicht heraus, sondern liessen 
ihr sagen, „wenn sie wün-
sche, sie in der zukünftigen 
Welt zu sehen, solle sie 
nicht eine Zusammenkunft 
mit ihnen in dieser Welt 
suchen." t um 450. 

Kont. (T. 4): Deiner 
glanzvollen Kämpfe hei-
liges Gedächtniss ist 
heut gekommen, die 
Seelen der Gottesfürch-
tigen erfreuend, o gott-
weiser Pimen, unser 
ehrwürdiger Vater! 

Des ehrw. Pimen 
von Palästina. 

Geb. aus Gazatia. Er 
wirkte in der Wtlste Euba 
(in Palästina) unter Kaiser 
Man rikios. 

DesLiberios, Pap-
stes von Rom. 

Пр. Пимена  Ве- 
ликаго. 
Родоиъ  изъ  Египта. съ  

двуия  своими  братьяии, изъ  
коиаъ  етаршаго  звали  Ану- 
вгемъ, постригся  въ  Еги- 
петскоиъ  монастыр h. Од- 
на  кды  мать  пожелала  ви- 
д1;ть  своиаъ  дhтей  въ  ио- 
настыр~, но  они  не  выш- 
ли  къ  ней, сказавъ, что  
если  она  ясеааетъ  аид'hrь  
наъ  въ  жизни  будущей, то  
пусть  не  ищеть  свиданiя  
съ  ними  въ  сеиъ  мгр-. t 
ок. 450 г. 

Ifонд. (гл. 4): Св~т- 
иыаъ  подвиговъ  тво- 
ихъ, преподобне  от- 
че, наста  диесь  свя-
тая  память  твоя, ду-
ши  благочестивыгъ  
весеаящи , IIихене  бо- 
гомрдре, отче  нашъ, 
преподобне ! 

Пр. имена  Па- 
лестинскаго . 
Родоиъ  изъ  Газатги, под- 

виаа✓тся  въ  пустын h Рув1; 
(въ  IIалестинh), ipa иипе- 
рато$ Маврикгп. 

Ливергя , папы  
Римскаго. 

двгустъ. 



Des Hieromartvr. 
Kukscha und des 
ehrw. Pim en von Pe-
tschera, des Fasters. 

August. 

Свяи4енномуч. к  к-
ши  u np. Huueia 
Печерскаго ,постника. 
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двг~стъ. 

Er bestieg den Thron 
nach dem Papste Julies im 
Jahre 352. Bei der Ver-
theidigung der Orthodoxie 
gegen den Arianismus litt 
er das Exil zu Beria in 
Thrakien. t friedlich 366. 

Des ehrw. Sabbas 
in Benephali. 

Des Hosios des 
Bekenners, Bischofs 
von Kordova. 

Geb. aus Kordоva in Spa-
nien, wo er die bischöfliche 
Kathedга  über 60 Jahre 
innehatte. Er war ein ver-
trauter Rath des Kaisers 
Konstantin des Grossen, 
welchen er bewog, das Con-
cil zu Nikäa zu berufen, 
unter dessen Mitgliedern er 
als Erster seinen Namen 
unterschrieb. Unter dem 
Kaiser Konstantios wurde 
er, wie auch der hl. Athana-
sios von Alexandria, wegen 
eifriger Vertheidigung der 
Orthodoxie nach Sirmiоn 
verbannt. Nach der Rück-
kehr aus dem Exil verwal-
tete er seine Eparchie bis 
zu seinem Tode 359. 

Вступилъ  на  црестоlъ  по- 
са% папы  Iу.ля  въ  352 г., 
за  борьбу  прогывъ  Арганъ  
потерп%.аъ  ссыгку  въ  Бe- 
piю, во  Аpaкiи. i zupul 
въ  366 г. 

Пр. C a в  в  ы  вь  Ве— 
нефалп?хь. 

Uciи  исповгьднина, 
en. Iгордувгискаго . 

Родоиъ  изъ  г. lгордовы  
въ  llcnaiiu, гдt заыниа.тъ  
епископскую  канедру  боп%е  
60-ти  л%аъ. О. быть  одинъ  
изъ  прцбаи:н:енв%йшихъ  со- 
в%тиикдвъ  ииператора  lгов- 
стантина  Веlикаго,котораго  
и  ск.тоннаъ  къ  coaaaiiio 
I Всетеискаго  Собора, uодъ  
опред%аенгяии  котораго  лнъ  
подписался  первыиъ: При  
Констанцги , за  реввостную  
защитy npasocnaaiu и  св. 
Aoauaein Алексаидргйска ro, 
былъ  заточевъ  въ  r. Cир- 
ню; по  возвращенги  же  
изъ  заточе®я  uupao удрав- 
пяаъ  своею  пасгвою  до  са- 
иой  кончины  свовй  въ  359 г. 

K., Erleuchter der Wja-
titschi, die an den Ufern 
der Oka wohnten. Er wurde 
von den Heiden getödtet 
1113 in dem Gebiete der 
Stadt Mzensk. An dem-
selben Tage mit ihm starb 
im Petseherischen Kloster 
der ehrw. Pimen, der ein 
strenges mбncЬisches Leben 
führte und wegen seiner 
Askese von Gott die Gabe 
der Heilungen erhielt. Bei-
der Reliquien ruhen in der 
Antonioshöhle. 

Der Alartyrin An-
thysa. 

Sie wurde in einen tiefen 
Brunnen geworfen. Zar Un-
terscheidung von andern 
heisst sie die „Neue." 

28.(10.). Des ehrw. 
ЪΡioyses Marin. 

Geb. aus Aethiopien, war 
Räubегbапptmann, that aber 
später Busse und begab 
sich in ein Skitisches 'Klo-
ster wo er eifrig alle Dienst-
leistungen vollführte. Un-
ter Anderm ging er аllя  
Nächte herum, nahm die 
leeren Wassergefässe der 
Asketen, füllte sie und 
stellte sie an den Eingang 
der Zellen, was eine grosse 
Erleichterung für die Greise 
war, die wegen ihres hohen 

К., просв~тительвятичей, 
жявшиаъ  по  рtх  Ок%, 
былъ  убить  язычникаии  въ  
1113 г., въ  окрестностааъ  
г. Эlцеиска. въ  одинъ  день  
cъ  нииъ  сконча.ася  въ  Пе- 
черекой  обители  и  прeпo-
добный  Пиненъ, пpoводив- 
шгй  суровую  иноческую  
жиань  и  удостоенный  за  
свои  подвиги  дара  нсц%- 
ленгй  и  прозорливости . мо-
щи  uXb въ  Антоег.евой  пе- 
щерк. 

1%1уц. t1 н  е  и  с  ы. 

Брошена  въ  г.тубокгя  ко- 
лодезь. въ  отличие  оть  дру- 
гихъ  она  называется  ,tlо- 
вою.' 

7fp. i4l ovсея  му- 
рина. 

Родоиъ  изъ  Эei.ouin, быть  
предводителеиъ  рaзбойви- 
ковъ; позже  раскаялся  и  
уда.типся  въ  одинъ  изъ  скит- 
скиаъ  новастыреа, гдн  рев- 
ноство  исполвяпъ  вс% ино- 
ческгя  посвушангя  и  иежду  
прочииъ  онъ  калдую  ночь  
обходнлъ  пустынниковъ , со- 
бвралъ  пуcтые  водохосы  и, 
наиолняя  иаъ  водой, ста- 
вивъ  y входа  въ  кетли. 
такой  трудъ  былъ  боль- 
тииъ  обпегченгеиъ  ддя  ино- 
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Alters sich nicht selbst 
Wasser holen konnten. Fгr 
ihn aber war es ein Mittel 
zur Ertödtung der Leiden-
schaften. Ob seines hl. Le-
bens des Priesterthums ge-
würdigt, starb er als Mart--
rer, indem er mit seinen 
6 Jüngern von Barbaren, 
die das Kloster überfielen, 
getödtet wurde, um 400. 

hont. (T.4): Nach-
dem du die Mohren 
geschlagen und die Ge-
sichter der Dämonen 
bespien hattest, bist 
du geistig wie eine 
Sonne glänzend er-
strahlt, durch das Licht 
deines Lebens und dei-
ner Lehre unsere See-
len unterweisend! 

Kont. (T. 3): An 
göttlicher Erleuchtung 
reich geworden, ver-
triebest du die Finster-
niss der Leidenschaf-
ten, Allseliger, und 
durch deine schlummer-
losen Gebete schwäch-
test du das sich er- 

гиаъ  стaрцевъ-хноковъ, по  
старости  л%ть  не  иогшивъ  
приносить  себ h воды, a длн  
М. оказался  спасительныиъ  
средствоиъ  къ  погашенгю  
въ  его  душ% страстнывъ  
воз:де.т~нгя. Удостоенныгl 
за  снят  ю  :кизиь  сана  пре- 
свитера, M. t ок. 400 г. 
иичеиическою  схертгю : вх~- 
стt съ  б-ю  ученикаии  онъ  
былъ  убить  nanasniuiu na 
обкre.ть  варвараик. 

Конд. (гл. 4) : Mp- 
рины  заршивъ , и  ли- 
ца  деионовъ  поплe- 
вавъ, мысленно  про- 
сгялъ  ecu коже  солн-
це  свtтло, свtтомъ  
;нитгя  твоего, и  рче- 
нгеиъ  наставляя  Ду-
ши  наша! 

13Хо;. (Uaiav 

~3.).хцФгу  кaтал~oитn~а;, 

o-iºт~у 
 

1 а 	гa&:ŭv, 

лхlгихiхд, iхг  еи~аь;, Toи  
т  ai; йурицо  лг; ~pг:ipava;, 

, 
т  т ; capкc5 алагоога =иои  
фрёигиа, xai 7г 	тги  
аш 	~, 	ry 	; cо,т cи. 
Пäг2p стге. Хрго-,v ту  

hebende Sinnen des 
Fleisches und stiegest 
auf zur obersten Stadt. 
Ehrwürdiger Vater, 
flehe zu Christo, damit 
er uns schenke grosses 
Erbarmen.' 

Moyses des цΡ un-
derthäters. 

Er trug an seinem Leibe 
einen eisernen Gurt und 
ein eisernes Kreuz, welche 
Dinge er selbst für sich 
angefertigt hatte. 

Des ehrw. S a b b a s 
Kripetzki (Pskow-

ski). 

Von Geburt Serbe, ging 
er nach Russland und wurde 
Mönch im Pskowskoi•Swja-
togoreki-Kloster, aas wel-
ehem er sich in die Kri-
petzkische Wüste begab. 
Dort gründete er das Klo-
ster Jeannes des Theologen. 
f in hohem Alter 1495. Im 
Jahre 1554, bei Ausgrabung 
des Fundamentes zur neuen 
Kirche, wurden seine Reb-
grien Uraersehrt gefunden 
und durch mehrere Wun-
der verherrlicht. 

Oeºy (&5V5, 8шргтаг4аг  
Т  т   о  µ-/z йec5. 

Л'I0vcея  чудо- 

творча. 
Охъ  носы:гь  вa своемъ  

тt.ifl агелlзныя  вериги  и  
крестъ, сдkланные  ииъ  са- 
мимъ. 

L.lp. С  я  в  в  ы  Кpы- 
петскаго(Псковскаго ). 

Родомъ  Сербъ, придя  въ  
Россгю, прввя.гь  иночество  
въ  Псковскомъ  Святогор- 
скомъ  иоeастыр%, опсуда  
удалился  въ  Крипетек-по  
пустыню, гд'l устровлъ  оби- 
тeль  въ  честь  св. ап. Iоаниа  
Богослова. t глубокихъ  
старцехь  въ  145 г. Въ  
1554 r. при  zonaniu фун- 
даиента  для  новой  церкви  
были  найдены  нетл hняыии  
и  прославились  миогими  чy- 
десахи. 

Августъ. Аидивн. 
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Der gerechten Pro-
phetin Anna. 

Tochter des Phannel, em-
pfing Christum i:a Tempel. 
(S. 3. Febr.) 

Des Ezechias,Kd-
nigs der Juden. 

Sohn des Ahas, bestieg 
den Thron 721 vor Christi 
Geb., und regierte 29 Jahre. 
Er öffnete den Tempel, der 
von seinen Vоrgäugегn ge-
schlossen war, wieder für 
den Dienst des wahren Got-
tes. Wegen seiner Fröm-
migkeit gab ihm Gott auf 
das Gebet des Propheten 
Jesaja 16. Jahre zu seinem 
Leben zu. 

Feedor, Fürsten 
von Ostrosch, im 
MЁinchthum Theodo-
SiOS. 

Er baute und schmückte 
orthodoxe Kirchen in Wol-
hуnien und war ein eifriger 
Vertheidiger der Orthodoxie 
gegen die Angriffe der La-
teiner. 

Dionysios des Ein-
geschlossenen, ge-
nannt Stschepa. 

Праведны  я  Анны  
пророчицъг . 
дочь  Фантилова, срtтив- 

шая  Господа  въ  Iеруса.тии- 
скомъ  xpawh. (Cu. 3 невр.) 

E з  е  к  и, aр.¢ Iy- 
дегсскаго. 
Сынъ  Аааза, встyпипъ  

на  престо.гь  въ  721 г. до  
P. 	и  царствова.тъ  29 лсть. 
Онъ  открылъ  араиъ  Соло- 
хоновъ  для  богоc.iysенiя, 
закрытый  его  предшествен- 
никаии ; за  благочестге , no 
иолитвс  пророка  licaiи, еиу  
при.тожено  было  15 .т1;гь  въ  
возрасту. 

8еодора , князя  
Острожскпго, въ  гсно-
чествжь  8еодосгя. 

Строилъ  и  украшалъ  пра- 
вос.тавные  араиы  на  Волыни  
и  былъ  мужественныиъ  за- 
щитникоиъ  npaBocnaBia 1p0 
тивъ  папизиа  (6 Iютя). 

Дгонисгя  затвор- 
ника, no прозвангю  
Щепа  

Hieromonach und Auf-
seher über die Höhlen im 
Kijewo-Petscherischen Klo-
ster. In seiner Biographie 
wird erzählt, dass, als er 
einst zu Ostern zur Berän-
eherung der Reliquien in 
die Höhle trat und nach 
der Sitte sagte: „Christes 
ist auferstanden!` ihm von 
allen Seiten entgegentönte : 
„In Wahrheit ist er aufer- 
standen! 	Dies Ereigniss 
machte einen solchen Ein-
druck auf D., dass er seit-
dem in Clansur lebt;. 

Theophilos, Bi-
schofs von Nowgo-
rod. 

Der letzte Bischof des 
Freistaates Nowgorod, lebte 
zuerst im Oten'schen Klo-
ster und war unter dem hl. 
Jonas Protodiakon und Ver-
walter der Risuiza. Nach 
dem Tode des Jonas wurde 
er zum Bischof von Now-
gorod erwählt und verwal-
tete mit grosser Würde das 
hohepriesterliche Amt wäh-
rend der bürgerlichen Zwi-
stigkeiten. + 1480 bei Ki-
jew, wohin er sich begab 
zur Verehrung der hl. Re-
liquien. 

Iероионааъ  и  блюститель  
пешеръ  въ  I:ieso-1Iечер- 
скохъ  ионасгарс. въ  его  
гкптггн  повсствсется  o тоиъ, 
какъ  онъ, прпlя  въ  пещеру  
для  ка:кденгя  святыаъ  иощей  
въ  день  ев. пасхи, сказалъ  
по  обычаю : ,Трпстосъ Вос- 
кресe:` въ  туже  ипнуту  
уелышать  оть  вс%въ  мощей  
отвсть: „вопстинт  воскре- 
се!1 Это  со6ытiе  до  того  
поразило  дговпсгя, что  онъ  
съ  этого  вреиенп  саиътшелъ  
въ  затворъ. 

6еофпла , еп.Пов- 
20рОдскаго. 

Пос.тсднгп  еппскопъ  воль- 
нaго  Новгорода  сначала  
подвпзался  въ  Отенской  оби- 
те..и  и  npu ев. Iонс  былъ  
быть  протоггаковоиъ  н  риз- 
ничниъ. По  еиертп  же  его  
А. жребгеиъ  быть  избранъ  
въ  епискoпаНoвгородскаго ; 
быаъ  ревностяыиъ  защхт- 
иикоиъправославгя  во  Bpeua 
Новгородекиаъ  сиутъ. f ок. 
1480 г. вблизи  Kiesa, куда  
отправвлсн  для  пок.тоненгя  
евятыиъ  тгодникаиъ . 

7?peCBU- 

_August. 

Lukianos,desPres- 	Лркгана  
byters. 	 mepa. 

Аегустъ. 
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Er erduldete das Marty-
rium bei der Invasion des 
Batij, 1239. 

Des heil. Pamwa. 
Im Labre 1214, als die 

Mönche sich in einer Höhle 
einschlossen zum Schatz ge-
gen die Feinde, wurde er 
ausgesandt Nahrung zu be-
schaffen, ward aber dabei 
von den Tataren ergriffen. 
Wunderbar, nach Qualen, 
aus ihren Händen errettet, 
starb er in Clausur. 

Des Hilarion, lIе-
tгоpоlitел  von Kijew. 

Bis zu seiner Weihe zum 
Bischof war er Priester in 
dem fürstlichen Dorfe Be-
reвtowo. Ein strenger As-
ket, ging er täglich von 
seinem Dorfe in eine kleine 
Höhle am Dnjepr, um dort 
zu beten. Im Jahre 1061 
wurde er von den versam-
melten russischen Hierar-
chen zum Metropoliten von 
Kijew erwählt. Als Metro-
polit baute er viele Kirchen 
und Schulen. ; nicht früher 
als 1066, folgende ermah-
nende Werke hinterlassend: 
„Belehrung über Gesetz und 
Gnade•; „Lob des Kahan 
(Fürsten, Wladimlr"; лBe- 

IIотерп'алъ  нученическую  
кончину  opi нашествгн  Ба- 
тыя  въ  1239 г. 

Co. I1аивы. 
въ  1240 г., когда  иноки, 

затворившиг.ь  въ  пещеравъ  
отъ  враговъ, выну:кдеиы  
были  дослать  1lаину  за  пи- 
щeю, онъ  покорно  принялъ  
на  себя  дс.то  пос.тушангя, 
но  былъ  скваченъ  татарaии, 
которые  н  подвергли  его  
иукаиъ ; чудесноспасенный  
от-ь  ckepTu, II. почилъ  въ  
затворс. 

Иларгона , митро- 
полита  Кгевскаго. 
До  своего  посвящена  въ  

епископа  оаъ  былъ  пресви- 
тероиъ  въ  кня;кескоиъ  сеаb 
Берестовс. Строггй  под- 
ви.кнакъ, 11. втайн-й  аодилъ  
изъ  своего  села  Kb Диспру  
въ  иахенькую  пещерку  для  
иолитвы. въ  1051 г. II. 
былъ  пастаатеиъ  иитрополи- 
тоиъ  въ  KieBb сodороиъ  
русскакъ  аркипастыреи. 
въ  этоиъ  cawb Н. иного  
трудился  надъ  устройствоиъ  
церковеа  и  училдщъ. i не  
раисе  1066 г., оставивъ  слс- 
дyющiя  вазидательиыя  со- 
чиненiя: лIIоученге  o зако- 
ис  п  благодати," ,Поввала  
кагану  В.тадиигру," „leni- 

kenntniss des Glaubens"; 
„Anweisung, wie man leben 
muss." 

DesAmphilochios, 
Bischofs von Wlаdi-
mir- til% оlen. 

Chirotouirt 1106. + 1122. 

Des Тimotheos, 
Hegumenos von Pe-
tschera. 

Durch seine Bemühungen 
wurde 1130 das Reliqua-
rinm des ehrw. Theodosios 
mit Gold und Silber ge-
schmückt. 

Des Dositheos, Не-
gumenos von Ре-
tsch era. 

Er brachte als Erster vom 
Athos nach Russland den 
Dienst des Gesanges der 
12 Psalmen und beschrieb 
das Leben der Mönche auf 
dem Athos. 

Des Akindynos, 
Hegumenos von Pe-
tschera. 

Auf seinen Vorschlag be-
schrieb 1219 ein Mönch des 
Petscherischen Klosters, Po- 

всданге  всры" и  „Наетав- 
ленге  o :кизии." 

Аифилохгя , en. 
Владимiра  - Волын- 
Cx:i20. 
Кпротонисанъ  въ  1105 г. 

и  f въ  1122 г. 

Тииофея , игумена  
Ilечерскаго. 

Его  старангяии  въ  1130 
г. ракa преп. Оеодосгя  быта  
обложена  золотоиъ  и  сере-
броиъ. 

Д  о  с  и  ф  е  я , игумена  
Печерскаго. 

Овъ  перныя  принесъ  въ  
Рocсгю  съ  Аоона  чинъ  п%- 
ul 12 пса.тиовъ  и  onucan 
асизнь  Аооискикъ  иноковъ. 

Акиндииа , игу- 
меха  IIечерскаго. 

по  его  предлоа;енгю  въ  
1219 г., инокъ  Печерской  
обителв  св. Поликарпъ  (24 

двгустъ. August. 
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17kагpos (24. Juli), das Le-
ben einiger ehrw. Asketen 
zu Petschera. ; 1235. 

Des Diakons Achill. 
Als Nahrung diente ihm 

nur eine Prosphore, welche 
für die ganze Woche reichte. 

Der 1111. Paisios u. 
Мerkurios. 

Sie lebten in unzertrenn-
licher brüderlicher Liebe 
und Eintracht, und baten 
immer Gott, dass sie weder 
in dieser noch in der zu-
künftigen Welt getrennt 
werden möchten. Nach ih-
rem Tode wurden sie in ein 
Grab gelegt. 

Des h1. Pimen des 
Fasters. 

Hegumenos дев  Petsehe-
rischen Klosters von 1132 
bis 1141. 

Der hll. Leontios 
u. Gerontios. 

Sie waren Kanonarchen 
der grossen Kirche des Pe-
tвcheriвchen Klosters. 

Des hl. Silvanos. 
Einst fesselte er durch 

Gebet Diebe, welche ka- 

Iюля) описа.iъ  жизнь  нфко- 
торыаъ  преподобныаъ  1Ie- 
черскпаъ  подвиаснпковъ . 
въ  1235 г. 

Аaилъг  дiакона. 
IIищею  ем  елу:кила  1p0C 

фора, вкушаемая  pазъ  въ  
недфлю. 

Свв.IIаис iяимер- 

крргя. 

Жива  ие:г:ду  собою  вы  
неразлучной  Ьратской  любви  
и  единоиысл iв, они  непре-
станно  просили  Бога., чтобы  
Онъ  не  разлуча.тъ  игъ  другъ  
съ  другомъ  ни  въ  сей  жизни, 
ни  въ  бидущея. И  по  емер- 
ти  они  были  пололtiены  въ  
однои•ь  грабф. 

Св. IIимена  пост- 
ника. 

Iiгуиенъ  Печеpскогß оби- 
тели  съ  1132-1141 г. 

Св. Cunyaia. 
однажды  C. мо:титвою  свя- 

за.ть  Biplab, приптедщиаъ  

men, um Früchte дев  Klo-
sters zu rauben. Als sie 
bereuten, entliess er sie in 
Frieden. 	im Skhima. 

Des 	Longines, 
Thiirhüters von Pe-
tschera und der 45 
Ehrwürdigen in der 
Höhle des ehrwürd. 
Theodosios. 

Derillarty гinSchu-
schauika (ѕosanna). 

Tochter eines grusini-
schen Königs und Gattin 
des grusinischen Fürsten 
Wasken. Als dieser sich 
von Christo lossagte, wollte 
sie nicht mehr seine Frau 
sein. Desshalb wurde sie 
schweren Qualen überlie-
fert, nach welchen sie in 
даs GHfangniss gebracht 
wurde. Sie blieb 	Jahre 
dort und starb dort fried-
lich 966. Ihre Reliquien 
ruhen im Metechisenen fem-
pel zu Tifliн. 

~-29.(11.). Enthaup-
tung des ehrw. ruhm-
reichen Propheten, 
Гorläufers und Тäи- 
fers Joannes. 

воровать  плоды, и  потоиъ, 
по  раскаянгп  игъ, отпу- 
етилъ  съ  иироиъ: i въ  
егииф. 

.Iонгина ,вратаря  
Печерск.пго  u 45 npe- 
подобныха  почгсваю- 
ц4иха  въ  пеи4ераха  
6еодосгевьаха _ 

Мучг~. Шpшани _ 
ки  (Сосаннът~. 
дочь  одного  Грузинскаго  

даря  и  cvпpvra Грузин- 
екаго  князя  Васкена. когда  
пос.тсднга  отрекcя  отъ  Кри- 
ета, IQ. не  зaтотk.гa быть  его  
atiеною, за  что  и  предана  
была  вкестокииъ  истяза- 
нгяиъ, nocnt которыаъ  за- 
ключена  въ  теинипу, гдф  
провела  6 лфтъ, почив•ь  
иирно  ок. 466 г. )Iощи  ел  
въ  Тифлисф,въ  иетеаскоиъ  
xpawl;. 

Устькновенiе  чест- 
ны  я  главы  славнпго  
npopoкa, Предтечи  u 
Iгрестхтеля  Io a н  н  a. 

Свв.Леонтiя u l'е - 
ронтгя. 

ISанонараи  великой  Цер- -. 
кви  IIечерской  обители. 

August. 
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J. wurde enthauptet 32 
nach Christi Geburt. Vorher 
war er von Herodes Anti-
gas in das Gefängnisв  ge-
schlossen, weil er denselben 
get adelt hatte wegen der Ver-
stossung seiner Gattin, der 
Tochter des arabischen Für-
sten Arethas und wegen des 
Concubinates mit der Frau 
seines Bruders Philippes. 
Nach der üeberlieferung 
durchbohrte Herodias, die 
Nichte des Herodes, deren 
Tanz dem Herodes wohl-
gefiel, als sie das Haupt des 
3. erhielt, mit einer Nadel 
die Zunge desselben und 
warf sie an einen schänd-
lichen Ort. Fiir seine Misse-
that ereilte den Herodes 
im Jahre 38 nach Chr. Geb. 
die Vergeltung, indem sein 
Heer von Arethas, der we-
gen seiner verstossenen 
Tochter Rache nahm, ge-
schlagen wurde. Im Jahre 
39 wurde Herodes von Ca-
ligula in die Verbannung 
geschickt. 

Zur Auszeichnung dieses 
Tages des grossen Fasters 
und Asketen, der in kahler 
und wasвerloserWйвte lebte, 
und zur Erinnerung, dass die 
Enthauptung des Jeannes 
erfolgte in Folge eines Ver-
apreeheus, dass bei einem 
mit Tanzen verbundenen 
Festmahle gegeben ward, 
hat die Kirche geboten, an 

I. Kp. былъ  ус~кну   въ  
32 r. по  P. К. Еще  pawhe 
этого  времени  онъ  былъ  :за- 
ключенъ  въ  технииу  IIpo- 
доиъ  Антипою  за  то, что  
обличалъ  посл~дняго  за  
оставленге  имъ  своей  жены  
(дочери  Аравгйскаго  царя  
Ареоы) и  за  сожительство  
съ  IIродгадою, а.еною  его  
брата  'нилпппа. По  преда- 
нгю, Iдродгада  пронзи:га  об- 
:гичавцггй  языкъ  св. Пред- 
течи  ггглою  и  dpocina глав  
въ  безчестное  исто. 3а  
свое  злод%ннге  Ilродъ  въ  
38 год  по  P. X. получилъ  
возцезцге : его  войска  были  
разбиты  Ареыою , выступии- 
шииъ  противъ  него  за  бе:з- 
честiе  дочери, которую  онъ  
покинулъ  ради  Ilродгады, 
a въ  39 г. IIродъ  былъ  
посланъ  Ка.тигулою  въ  за- 
точенге. 
Прослав.тяя  въ  сей, день  

ве.тикаго  цостника  и  пу- 
стыниика , жившаго  въ  пу- 
стынн  безводной  и  безтрав- 
ной, и  цриводя  на  память  
обстоятельства  уснкиовенгя  
главы  по  обtщангю, даиноху  
среди  пиршества  за  пляску, 
церковь  установила  въ  сей  
день  посrь, возбуждав  сихъ  
отврвщенге  отъ  чревоугодгн, 
соедивеннаго  съ  заклангеиъ  
агивотныаъ . 
съ  1769 г. (послн  войны  

съ  туркахи), въ  г lарствова- 
xie Екатерины  II, Руссвою  

diesem Tage zu fasten zur 
Abwehr der mit Schlachten 
von тhieren verbundenen 
Schwelgerei. 

Seit 1769. nach dem 
Kriege mit den Türken, ist 
von der russischen Kirche 
unter der Kaiвerin Katha-
rina II ein Gottesdienst für 
die Krieger eingesetzt, die, 
ihm ähnlich, fielen im Kam-
pfe für Glauben, Herrscher 
und Vaterland. 

Тrор.(т.2): Das An-
denken des Gerechten 
(wird gefeiert) in Lob-
liedern, dir aber, y or-
läufer, wird das Zeug-
niss des Herrn genü-
gen: denn du hast dich 
erwiesen in Wahrheit 
als der Ehrwйrdigste 
der Propheten, da du 
gewürdigt wurdest zu 
taufen in den Wellen, 
den du verkündigt hast. 
Desshalb hast du, nach-
dem du für die Wahr-
heit gelitten hattest, 
mit Freuden auch den 
im Hades Befindlichen 
-verkündigt den imFlei-
sche erschienenen Gott, 
der hinwegnimmt die  

Церковгю  установлено  со- вершать  въ  сей  день  поми- новенге  воиновъ  за  в. ру, даря  и  отечество  на  брани  
убгеиныаъ. 

Tpon_ (гл. 2): Па- 
мять  пpaведнаго  съ  
по%валаци, тебt же  
довлетъ  свидtтель- 
ство  Господие, Пред - 
тече! 	Показалбося  
еси  воистинир  и  про- 
роковъ  чести%йшгй, 
яко  и  въ  стрряуъ  
kpecTnTu сподобился  
еси  IIропов~даинаго. 
T~мъ  же  за  истинр  
пострадалъ  радряся, 
благов~стипъ  еси  и  
сущимъ  во  ад  Бога, 
явльшагося  плотгю, 
вземлк.щаго  гр~хъ  
iipa и  подающаго  
намъ  велiю  милость ! 

August.  Авг  смъ. 	 а1* 



Ве✓тичанге: Вели- 
чаемъ  Tu, Крестите- 
лю  Спасовъ, Iоаине, 
и  почитаемъ  вси  чест- 
ныя  твоея  главы  р- 
сtкновенге '. 

нlлександра , Io- 
аина  u цавла  Iº- 
ваго, патргархоег  Ца- 
реградскихъ. 
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Sünde der Welt und 
uns grosse Gnade ver- 
leiht! 

Kont. (T. 5): Die 
ruhmreiche Enthaup- 
tung des Vorläufers ge- 
schah gewissermassen 
als ein göttliсье  Rath- 
schluss, auf dass er den 
Bewohnern des Hades 
verkünde die Ankunft 
des Erlösers. Wehkla-
gen möge nun Aero-
dias, welche den fre-
velhaften 1liord erbe-
ten hatte, denn sie 
liebte nicht das Gesetz 
Gottes, nicht die Ewig-
keit des Lebens, son-
dern das Trügerische, 
Vergängliche! 

Kont. (T. 4): Нeгo-
деs, Ungerechtigkeit 
übend, übergab dem 
Weibe, o Vorläufer, 
dein ehrwürligesHaupt, ; 
welches verehrend, wir 
frohlocken; Herodias 
aber weint und heult, 
auch Herodes und die 
Tänzerin! 

Ifонд. (гл. .5): IIpeд- 
тгэчево  славное  yсtк- 
ховенге, 	смотрtнге  
бысть  н%кое  Боже- 
ственное , да  и  су- 
щимъ  во  адt Cпасо- 
ио  пропов , сть  при-- 
шествге : да  рыдаетъ  
yбо  Иродга, беззa- 
конное  рбгйство  ис- 
просивши  : не  законъ  
бо  Божгй, ни  ;кивып  
в~къ  возлюбп , но  
пратворный , привре - 
мениый  ! 
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Megal vnaгiоn: Wir 
preisen dich hoch, Täu-
fer des Erlösers, Joaп-
nes, und verehren Alle 
die Abschlagung deines 
theuren Hauptes! 

30. (12.). Alexan-
dros, Joannes und 
Paulos des Neuen, 
der Patriarchen von 
Konstantinopel. 

A. war Priester und be-
stieg nach dem Tode des 
Metrophanes den Thron der 
Patriarchen von Konstanti-
nopel 325. Er verwaltete die 
Kirche 30Jаhте, indem er sich 
als eifrigen вekämpfer der 
Arianer und heidnischen 
Philosophen zeigte. Einst 
befahl er nach längerem 
vergeblichem Streite mit 
einem der Letzteren, im Na-
men Jesu Christi, ihm zu 
schweigen. Der heidnische 
Philosoph wurde darauf 
stumm. Doch als er reue-
voll dem Patriarchen zu 
Füssen fiel, wurde seine 
Zunge wieder gelöst und 
mit mehrerenAndern glaubte 
er an Christum. A. wei-
gerte sich den Arios, der nur 
äusserlich den orthodoxen 
Glauben angenommen hatte, 
wieder in die kirchliche Ge- 

Iгонд.(гл.4): Иродъ, 
предтече , беззаконо- 
вавъ, жен% подаде  
главу  твою  честную , 
ейже  покланяющеся  
веселимся , Illродгя  же  
плачетъ  и  рыдаетъ, 
и  Иродъ  и  плясав- 
шая  ! 

August. 

А. былъ  свяшеинпкоиъ, 
a зат~иъ, но  копчпн  Мц- 
трофака, вступдлъ  на  кон- 
стантинопольскг tt престолъ  
въ  325 r. y правлялъ  цер- 
ковгю  30 лhтъ, показавъ  
себя  ревностныиъ  борцоиъ  
npoTnBb apiaHb и  языче- 
скивъ  философовъ . однаж-
ды  въ  cnop% съ  посл hдиииъ  
А., посл% долгивъ  и  на- 
прасвыкъ  ув~щапг#, пове- 
тйпъ  ему  заиолчать  nже- 
веиъ  Господа  Ixcpca Ури- 
стa ж  философъ  еталъ  нhиъ  ; 
но  кoгда  онъ  раекаялся  въ  
своеЬъ  заблугкденги  п  палъ  
Kb ноraиъ  naTpiapxa, языкъ  
его  разр~шился  и  оиъ  co 
многими  другиии  ув~ро- 
ва,ть  въ  Iисуса  Xpu ста. A. 
не  соглашался  иринять  въ  
церковное  oбщенге  притвор- 
по  присоедиицвшагося  къ  
православнону  ученгю  Apin, 

Авгуспiъ. 
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meinschaft aufzunehmen, 
obwohl der Kaiser dieses 
wüºschte. Die ganze Nacht 
betete A., dass Gott dies 
nicht zulassen möge. Am 
andern Tage, als Arios 
feierlich zur Kirche ging, 
brach er plötzlich zusam. 
anen und starb. 

J. zeichnete sich ans 
durch Fasten, Almosengeben 
und Wunder. (8. 2. Sept.) 

P. wurde inthronisirt 780. 
~ im Skhima 784. 

hont. (T. 8): Ent-
flammt von der Liebe 
Christi, o Ruhmreiche, 
und sein Joch, das 
ehrw. Kreuz auf euch 
nehmend, seid ihr als 
Nachahmer seines Le-
bens erschienen, und 
seiner göttlichen Herr-
lichkeit Theilnehmer 
geworden, o gott weiser 
Alexander, nebst dem 
wunderbaren Jeannes. 
und ruhmreichen Pau-
los: desshalb vor sei-
nem Throne stehend, 
betet eifrig für unsere 
Seelen! 

аотя  ихператоръ  lгонстан- 
типъ  и  настоялъ  на  общенги  
его  съ  православнып. A. 
молился , чтобы  Господь  не  
допустплъ  до  атого  ере-
тика. Наста:го  утро  и  Apui 
торжественно  шелъ  въ  цер-
ковь, но  по  пути  съ  нить  
сд%лалсн  припадокъ  и  онъ  
скоичался. 

I. прославьсгся  постпиче- 
ствохъ, щедростгю  Kb бhд- 
нь.хъ  и  чудесахи. (см. 
2 Сент.) 
П. бы:гь  поставленъ  па- 

тргараомъ  въ  780 г. 
санхпикохъ  въ  784 г. 

1€онд. (гл. 8) : Хри- 
стовою  любовгю  раc- 
паляеми, cлавнги, и  
яремъ  Его  пргемшги  
кpестъ  честный, по- 
дражатели  Того  жи- 
тгя  явистеся, и  Бо- 
жествеиныя  славы  
Его  причастницы  бы- 
сте, Алексaндре  бо- 
гоиудре  со  Iоанномъ  
чуднымъ  и  Павломъ  
славиымъ  : тtмъ;lге  
престолу  Его  пpед- 
cтояще, приле:l:но  мо- 
питеся  за  души  наша! 

Des ehrw. Alexan-
der 3wirski. 

Als Laie Amis. Geb. 
1446 im Flecken 3landera 
bei Nowgorod. Im Alter 
von 26 Jahren verliess er 
heimlich das Elternhaus und 
begab sich in das Walaam-
sehe Kloster, wo er 13 Jahre 
zubrachte. Später begab er 
sich zum Flusse Swir, an 
welchem er nach sieben-
jähriger Askese das Drei-
faitigkeitskloster im Jahre 
1510 gründete. Nachdem 
er einer Vision des Herrn 
Jesus Christus und seiner 
allerreinsten Mutter ge-
wiirdiиt war. sammelte er 
die Brüder und gebot ihnen 
Liebe, Gehorsam und andere 
Tugenden unter einander 
zu pflegen. -- friedlich am 
30. August 1533. Im Jahre 
1641 winden seine Reli-
quien unversehrt gefunden 
und befinden sich in seinem 
Kloster. 

Trip. (T. 4): Von 
Jugend an, o Gott-
weiser, hast du mit 
geistlicher Sehnsucht 
in der Wüste deinen 
Aufenthalt genommen, 
und eifrig gewünscht, 
in den Fusstapfen Chri- 

IIp. Александра  
СвZсрскаго. 
въ  мгрh Амиосъ. Ро-- 

дплся  въ  1448 г., въ  пре- 
дклааъ  Великаго  $овгорода, 
въ  м%стечк  3ындерааъ. 
26-ти  л%тъ  А. тайно  оста- 
вылъ  родительскгй  домъ  и  
принялъ  поетрижен iе  въ  
Валаамской  обители, гд'Ъ  
провелъ  13 л%тъ  въ  подни- 
гааъ  послушангя . у  далив- 
шись  зат'hмъ  нa оерега  рt- 
ки  Свири, A., nicn'h 7-atт- 
ниаъ  уедииенныаъ  подви- 
говъ, основагь  въ  1510 г. 
обитель  во  usa Св. троицы, 
въ  которойбылъ  игухеиохъ. 
удостоившись  вид%нгя  го-
спода  и  Пречистой  Его  ]1а- 
тери, А. собралъ  братгю  и  
запов%давъ  ей  o любви, по-
слушанги  другъ  другу  и  о  
иныаъ  добродl;телиаъ, пo- 
чилъ  мирно  30 Августа  
1533 г. Въ  1641 г. вощи  
его  были  обрктены  нет.-гйи- 
ныхи  и  пын% почпваютъ  
открыто  въ  его  обители. 

Tpon. (rn 4) : Отъ  
юности, богомудре , 
желангемъ 	дуxов  - 
нымъ  въ  пустыню  
вселився, 	единаго  
Xpистa возжелалъ  
ecu усердно  стопамъ  

.4u!7цsr. 	 вг  ,с,въ. 



— 808 	 — 809 — 

sti zu wandern; dess-
wegen strömten die 
Engelschaaren, als sie 
dich sahen, wie du im 
Fleische dich befin-
dend, gegen unsicht-
baren Lockungen käm-
pfend, besiegt hast die 
Heere der Leidenschaf-
ten durch Enthaltsam-
keit, und erschienen 
bist auf Erden den En-
geln gleich; o ehrwür-
diger Alexinder, flehe 
zu Christo, dem Gotte, 
zu erretten unsere See-
len ! 

Korst. (T. 8): Als 
vielstrahlender Stern 
bist du, Vater, heut in 
den russischen Landen 
erstrahlt, und nachdem 
du in der Wüste dei-
nen Aufenthalt genom-
men, hast du dich da-
nach gesehnt, eifrig 
den Fusstapfen Christi 
nachzufolgen und des-
sen heiliges Loch, das 
ehrwürdige Kreuz, auf 
deine Schultern genom-
men und getödtet durch  

въ  слtдъ  ходити : 
тtьlъ,ке  и  ангельстгц  
чини  зряще  тя  рди- 
вишася, како  съ  лло - 
тгю  Kb невидимыыъ  
кознемъ  подвизався, 
премудре, побtдилъ  
ecu полки  страстей  
воздержангемъ  и  я- 
вился  еси  равноанге- 
ленъ  на  земли, Алек- 
сандре  преподобие , 
или  христа  Бога, 
да  спасетъ  дрши  
наша.! 

Бонд. (ел. 8): 3гко  
многосв~тлая  звtзда, 
днеcь  въ  страиахъ  
Уоссгйскиаъ  возсгялъ  
еси, отче, всели  вся  въ  
прстыню, Христо- 
вымъ  стопамъ  послt- 
довати  рсердно  воз - 
желалъ  еси, и  того  
святое  иго  на  рамо  
твое  вземъ  честный  
KpecTb, YuepTBunb 
еси  ТРУДЫ  подвигъ  
твоихъ, тtлесная  изи- 

die Mühseligkeiten dei-
ner Askese die körperli-
chen Regungen. Dess-
halb rufen wir zu dir: 
Rette deine Heerde, die 
du gesammelt hast, o 
Weiser, damit wirzu dir 
rufen: Freue dich, ehr-
würdiger Alexander, 
unser Vater! 

Des ehrw. Chri-
st ophoros. 

Römer, wirkte 50 Jahre 
hindurch als Mönch im Theo-
dosios-Kloster zu Palästina 
im VI. Jahrb. 

Des ehrw. Phan-
tino s. 

Geb. aus Balabrien, war 
Mönch, zuerst in seiner Hei-
math, darauf zu Larissa in 
Thessalien, und zuletzt in 
Thessalonich, wo er starb 
Ende des IX. oder Anfang 
des X. Jahrb. 

Des rechtgläubigen 
Fürsten Daniel von 
Jгoskaц 	AufBn- 
dung der Rеliquiеп. 

Die Reliquien wurden Re-
fanden 1652 und befinden 

paiia; тtьlъпсе  во- 
пгемъ  ти: спаси  стадо  
твое, еже  собралъ  
еси, мудре. да  зовемъ  
ти: радрйся, препо- 
добие  Александре, 
отче  нашъ  ! 

I1p. lpистофо pа. 

Родоrъ  Риилякинъ, под. 
вхзался  50 зtтъ  хиокои•ь  
въ  ЕЗеодосгевой  обители  (въ  
Па.тестин%) въ  УI в. 

Пр. Фантина. 

Родоиъ  изъ  Калабрги ; 
инокъ  сначала  въ  своеиъ  
отечествt, затtиъ  въ  г. 7а- 
рисе•Ь  (въ  6ессалги) и, на- 
конецъ, въ  Солуни, гдt t 
въ  конц% I1 или  нача.сt 
1 в. 

Благо  вiьpнаго  князя  
Д  аниила  LWoczf0B-
- ооргьтенге .мо- 

щей. 
Мощи  обр%тены  въ  1652 г. 

и  почиваютъ  вь  Москов- 
August. 
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sieh im Danilow-Monastir 
zu Moskau. (S. 4. März.) 

Des rechtgläubigen 
Fürsten A lexander 
Newski — Uebertra-
gung der Reliquien. 

Dieselben wurden über-
tragen von Wladimir nach 
St. Petersburg 1724. (S. 
23. Novbr.) *) 

Synaxis der Ser- 
bischen Hierarehen 
und Lehrer-Erzbi- 

*) Die Erinnerung an den 
Friedensschluss 	zwischen 
dem Russischen Reiche und 
der Krone von Swea (Schwe-
de9). Am 30. August 1721 
wurde zwischen Russland 
und Schweden der Friede 
von Nyatadt abgeschlossen, 
welcher für Russland die 
Herrschaft über die Ufer 
des Baltischen Meeres si-
cherte. Zar Erinnerung an 
diesen Friedenacыuas ist im 
russ. August-Menäon ein 
besonderer 	Dankgottes- 
dienst enthalten an den „in 
der Dreifaltigkeit verherr-
lichten Gott," verbunden 
mit der Akoluthia des hl. 
rechtgläubigen 	Fürsten 
Alexander Newski.  

скомъ  Дангиловоиъ  мона-
стыр%. (См. 4 мaрта.) 

Св. благовiьрнаго  
князя  Александра  
Невскаго  — перенесе-
нге  мощей. 
мощы  перенесены  изъ  r. 

Владпигра  въ  C.-Петербуртъ  
въ  1724 г. (Си. 23 Нояб.) *) 

Соборъ  Сербскиха  
святителей  u учите- 
лей  - архгепископова  : 

*) Воспоминанге  заклю- 
ченнаго  мира  между  импе- 
piею  Pocci дск~ю  ы  короною  
Cыьйскою. въ  1721 году  
30 Августа  иежду  Уоссгею  
и  1IIвецгею  былъ  закаюченъ  
Ништадекгй  iupb, обезпе - 
чившгй  за  Россгeй  обiаданге  
берегами  Бадтгйскаго  uopH. 
въ  Августовской  и%сячноiг  
Мине% пои%щается  на  вос- 
поивнauгe этого  мира  „спуж- 
ба  благодаретвеипая  BOrV, 
въ  Троиц% святкй  слави-
мому", отправляеиавн  ви%ст% 
еъ  елржбою  празднуеиоир  въ  
сей  день  ев. благов%рноиу  
князю  Алексавдру  Нев- 
скому. 

schüfe: SabbasI, Ar-
senios I, Sabbas П, 
~Eusthatios I, Jakob, 
Nikodemos, Daniel, 
der Patriarchen: Jo- 
annikos II, Ephräm 
II, 8piridon, Maka- 
rios, Gabriel I и. 
Gregorios, Serbi- 
schen Bischof's. 

Leber Sabbas I siehe 12. 
Jan., über Arsenics I — 28. 
Okt., Sabbas II — B. Febr., 
Eusthatios П  — 4. Jan., 
4p1räm II — 15. Juni, Ni-
kodemos 11. Mai und Da-
niel — 20. Decbr. Joanni-
kios war der erste Patriarch 
von Serbien und verwaltete 
die serbische Kirche von 
1339-1346 im Range eines 
Erzbischofs und von 1346 
als Patriarch. Er krönte 
den кönig Dnschan mit der 
кönigskrone. f 1349. Seine 
Reliquien befinden sich im 
Kloster zu Petsch. 

Spiridon, dritter Patriarch 
von Serbien und Nachfolger 
des Ephräm; + 1358. We-
gen seiner Zusammenstel-
lung geistlicher Lieder wird 
er geistliche Posaune ge-
nannt. Seine Reliquien ru-
hen in demselben Kloater. 

Jakob wurde 1296 zum 
Erzbischof von Serbien ein- 

Саввы I,Арсенгяl, 
Саввы  II, Евста - 
егя  I, Iакова , Пи- 
кодима , Дангпла , 
патргархова: I о  a н- 
никгя  II, Ефре- 
ма  II, Спиридона, 
Л'Iакаргя , 	гав- 
ргила  I и  григо - 
р  i н  , еп. Сербскаго. 

0 Савв% I си. 12 Янв., 
Apceuiu I — 28 Окт., Сан- 
в% II — 8 Февр., Евста- 
вги  П— 4 Янв., Ефреи% П  
— 15 Iюня, Никодии% — 
11 Мая  и  Дангил%-20 Дек. 
Iоанникiй, 1-я  патргаркъ  
Сербги, первоначально  y- 
правлялъ  Сербскою  церко- 
вiю  cъ  1339 по  1346 г. въ  
сан% аркгепископа, a за- 
ткмъ  въ  1346 г. былъ  по- 
ставлевъ  naTpiapxoub. Онъ  
в%нчавь  короля  Душана  
царскииъ  в%ицоиъ. 	въ  
1349 г. Мощи  его  въ  Печ- 
скоя  обители. 
Сциридоиъ , 3-а  патргаркъ  

Сербскiй  и  прееиникъ  Ефре- 
ма. 	въ  1388 г. За  со- 
етавлеиге  дуковныкъ  п%еней  
оиъ  назваиъ  „дуковною  ц%в- 
ницею." Мощи  его  тоже  въ  
Печской  обители. 

Iaкoвъ  поставленъ  въ  ар- 
кгепископа  Сербскаго  въ  
1286 г. и  yправ.тялъ  цер- 

August. 	 1lвгдстъ. 
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gesetzt und leitete die Kir- 
che 6 Labre. 	1292. 

liakarios ; 1574. Er 
sorgte viel für den Unter-
richt in Serbien. Unter ihm 
begann man die kirchli-
chen Bücher in Serbien zu 
drucken. 

Der Patriarch Gabriel 
stammte aua dem adligen 
Geschlechte Raitsch; im 
Jahre 1655 wohnte er nebst 
dem Patriarchen von An-
tiocbia dem Concil in Mo-
skau bei, welches von dem 
Zaren AlezeiЫichailowitsch 
Behufs Verbesserung der 
gottesdienstlichen Biicher 
berufen war. In das Va-
terland zurückgekehrt, wur-
de er des Landesverrathes 
fälschlich beschuldet, und 
starb, weil er sich weigerte 
den Islam anzunehmen, als 
иartyrer 1659. 

G eorgios, Bischof von 
Serb ien, aus dem Geschlecht 
Neeшanitsсh. Seine Rel-
quien befinden sich im Klo-
вter Kumaz am Flusse 
Lima. 

Trop. (T. 4) : Ihr 
höchsten Hierarchen, 
unsere gotttragenden 
Väter, Erleuchter Ser-
biens, ihr heiligen er-
iten Hirten und Pa-
hdiarchen, Hüter der 

ковiю  въ  продоажен iе  6 актъ. 
t въ  1292 г. 

hlaxapiй  j- въ  1574 r• 
иного  заботттлся  o распpо- 
страненгк  просв hщенiя  въ  
Сербги. При  неиъ  въ  Сер- 
бги  печатались  церковныя  
книги. 

Патргархъ  Гаврiилъ  про- 
исходиаъ  изъ  дворянскаго  
доиа  Раичегг. въ  1655 Г. 
виtст  съ  naTpiapxoub Ан- 
Антiохгйскииъ  оиъ  прпсут- 
ствовалъ  на  со6ор  въ  Рос- 
сги, созванноиъ  пареиъ3лек- 
сtеиъ  цпхайловичеиъ  дая  
р%шенiя  вопросa объ  пс- 
правленгы  богосау:кебныхъ  
киигъ. IIo возвращенги  въ  
отечество  Г. былъ  оклеве - 
танъ  въ  государствеыной  
изи hи  и  за  неагеланiе  при- 
нить  ислаиъ, t въ  1659 Г. 
иучеыкческтт. 

Григоргй, еп. Сербекiй, 
быаъ  изъ  poaa Нееианттчей. 
цощи  его  почивають  въ  ио- 
настыр  Куиац li, на  pta'k 
Лии fi. 

Tpon. (гл. 4): IIpe-
святителiе  богоноснiи  
отцы  наши, яко  про-
св~тители  сербскiи, 
святiи  первопастырiе  
и  патрiархи, истины  

Wahrheit der aposto-
lischen lieberlieferun-
gen. unerschütterliche 
Säulen. Lehrer der Or-
thodoxie, den Gebieter 
des Alls, Christum, bit-
tet, Frieden der Welt 
zu schenken und un-
sern Seelen grosse 
Gnade! 

hont. (T. 3): Auf 
hierarchischen Thronen 
habt ihr fromm gelebt 
und euer Volk in der 
Gotteserkenntniss gut 
unterwiesen, Gott wohl-
gefallend; desswegen 
seid ihr von ihm durch 
Unverweslichkeit und 
Wunder verherrlicht. 
als Jünger der göttli-
chen Gnade! 

Zu: Herr, ich rufe... 
Ehre ... (T. 4): Die 
nach Art der Engel 
auf Erden lebten und 
erschienen sind als 
gleichstehend den En-
geln im Himmel, mit 
denen sie jene unaus- 

араиителге  апостоль- 
скиаъ  предангй, стол- 
пи  непоколобимги ,пра- 
вославгя  наставнЕщы : 
владыкy всtхъ  Хрп- 
ста  молите, миръ  все- 
лениtй  даровати  и  
дyшатiъ  нашиыъ  ве- 
л1Ю  милость  

Конд. (гл. 3) : Ha 
престол~хъ  святп- 
телъскихъ , благоче -. 
стно  поfкисте  и  люди  
свои  къ  богоразу~ию  
настависте  добрt Ei-
ry угодная: сего  радп  
отъ  Нега  нет  тtнiезiъ  
п  чудесы  прослав-
лены  бысте, яко  уче- 
иицы  Божгя  благо- 
дати! 

яa: господи  воз- 
звааъ ... слава ... (гл. 
4): Ангельски  по- 
я;ивпliя  на  sеxли  и  
ангеломъ  равностоя- 
тели  явльшiеся  на  
небеcи, съ  ними  ;1:е  

А  ауиѕt.  Ангустъ. 
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sprecblichen Güter ge-
niessen, unsere der Se-
ligkeit würdigen Väter, 
unsere warmen Helfer 
und Schützer, kommet, 
Gläubige, zu loben, 
also rufend: Freuedicl,, 
Sabbas, der Sonne ähn-
licher Leuchter; freue 
dich, Arsenios, Richt-
schnur und Vorbild aller 
serbischen Hierarcheu; 
freue dich, Sabbas der 
Zweite, ähnlich dem 
lose an Sanftmuth; 
freue dich, Nikodemos, 
ähnlich dem Propheten 
Elfas, tapferer Eiferer; 
freue dich, Ephräm, 
engelgleicher Mensch; 
freue dich, Daniel, die 
Finsterniss der Un-
kenntniss vertreibender 
Morgenstern; freue dich, 
Eusthatios, 	unüber- 
windlicher Schild ge-
gen sichtbare und un-
sichtbare Feinde; freue 
dich, Spiridon, geist-
liche Posaune; freue 
dich, Gregorios, von 
Gott Begeisterter; freue 
dich, 3lakarios, Hoch- 

насла;кдающгеся  не- 
изреченныя  оныя  до- 
броты, достоблашен - 
ные  отцы  наши  по_ 
мощники  и  заступ- 
ники  теплые, пргиди- 
те  вtрнги  восува- 
лимъ, сице  вопгюще : 
радуйся, Савво, солн- 
ду  подобный  свtтиль- 
ниче ; радyйся, Apce-
nie, зеркало  п  образе  
всtмъ  Сербскимъ  свя- 
тителемъ ; радyйся, 
Савво  вторый, подоб-
ный  iVTovсею  во  кро- 
тости ; радyйся  Ни - 
кодиме, 	подобный  
пророку  или , добле- 
ственный  ревнителю ; 
радуйся  Ефреме, ан- 
геловидный  человtче; 
радуйся 	Дани  иле, 
звtздо  утреиняя ,тьму  
нев%дtигн  прогоняю- 
щая; радуйся  Eвста- 
eie, забрaло  необори- 
мое  отъ  Bparb ви- 
димыуъ  и  невиди- 
мыуъ ; радуйся  Спи- 

seligster; freue dich, 
Maxiios, Hochgeweih-
ter; freuet euch, alle 
ihr ersten Hierarchen 
des serbischen Landes; 
freuet euch, ihr irdi-
schen Engel und himm-
lischenMenschen: freuet 
euch, ihr wohlduften-
den Blumen des Para-
dieses; freut euch, ihr 
reichsten Schätze, in 
der Erde verborgen; 
freuet euch, ihr kost-
baren Perlen; freuet 
euch, ihr, das Lob des 
ganzen Serbenlandes; 
freuet euch, ihr Schützer 
Aller, die sich zu euch 
flüchten in Glauben 
und Liebe. freuet euch, 
ihr, die Zierde der Pа• 
triarchischen Laura; 
freuet euch, ihr, der 
Schmuck aller Kirchen; 
denn mit euren guten 
und gottgefälligen Wer-
ken sind wir ge-
schmückt! Freuet euch, 
ihr Fürbitter aller 
Christen ; freuet euch, 
ihr Leuchter der gan-
zen Welt! 

ридоне, ц~внице  ду— 
уовная ; радуйся  гри- 
ropie, богодуановен- 
не; радуйся  i♦Taxapie, 
преблансение ; радуй- 
ся  макснме , преосвя- 
щенне; радуйтеся  вси  
первопрестольницы  
Сербскгя  земли ; pa_ 
дуйтеся  земиги  анге-
лы  и  небеснги  чело - 
в%цы  ; радуйтеся  по- 
хвало  всея  Сербскгя  
земли, pадyйтеся  по- 
кровителie вс%мъ  при- 
текающимъ  Kb вамъ  
съ  в%рою  и  любовгю, 
радуйся  краcото  па- 
тргаршескгя  лавры, 
радуйся  всhмъ  цер- 
квамъ  доброто, до- 
брыми  и  богоугод- 
ными  дtлы  вашими  
украснаомся, радуй- 
теся  за  вс~хъ  хри- 
стганъ  молитвeницы, 
радуйтесявсему  iipy 
свtтильницы! 

tugust. Августъ. 
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ф  31. (13.). N eder-
legung des ehrwür-
digen Gürtels. der 
ill G. 

Ausser dem Kleide der 
u. G. (2. Juli) wird unter 
den Christen ihr Gürtel 
aufbewahrt, welcher nach 
euer Ueberieferung von 
ihr dem Apostel Thomas 
anvetrant war und von ihm 
auf andere Gläubige von 
Einem zum Andern über-
ging. Diese Feier wurde 
gestiftet zum Andenken an 
die wunderbare Heilung der 
Zoё. der Frau des byzant. 
Kaiser Leo des Weisen im 
X. Jahrhundert. Der Gürtet 
wurde damals in eine 
neue Lade gelegt. Die 
Tochter des byгant. Kai-
sers Romanas Argyros (XI. 
Jahrh.), die den König von 
Grusien, Bagrat, heirathete. 
brachte mit sich einen Theil 
des Gürtels, der sich jetzt 
in lingrelien befindet in 
dem Flecken Sugdidi (Sug-
ditschi) in dem vom Kaiser 
Alexander I gebauten Tem-
pel, ein anderer Theil be-
findet sich im batopädiеchеи  
Kloster auf dem Berge 
Athos in einem Kreuze, 
welches der serbische König 
Lazar 1101 dorthin schenkte. 

Положенге  честха-
го  пояса  Пресвчты  я  
Богородицы . 

Kporh рк.зы  Пресвятыя  
Богородицы  (2 Iюля), со- 
храпи.ися  иежду  вристга- 
ваии  и  честный  поясъ  
Ея, который , по  сказя - 
нгю, Ею  cаиою  вв%ревъ  
былъ  аuocтoav Нои t, и  пo- 
тоиъ  прееиственло  Вылъ  ne. 
редаваеит  вtрующихи  оть  
одиого  Kb другоху. Празд- 
нество  это  установлено  въ  
воспоиинанге  чyдя  псдfiле- 
нгя, бывшаго  oть  пoясa 
надъ  больыою  Греческою  гна- 
рггпею  Зсеа, сvпругою  льва  
;ylcдparo, въ  < в. тогда  
же  поясъ  былъ  торжественно  
поло;кевъ  въ  вовоиъ  ков- 
чегfi. дочь  Греческаго  их- 
ператора  Роиана  Aprupa 
(KI в.), вышедшая  въ  иу:къ  
за  царя  Грyзги  — Баграта, 
причесла  съ  собою  часть  св. 
понса, кoтopaя  нынк  нахо- 
дится  ab 3iингpe.тiи, въ  иt- 
стечк  3тгдиди  (Зугдичи), 
въ  храиt, построенноиъ  их- 
ператороиъА.гександроиъ  I. 
Другая  часть  пояса  хра-
нится  въ  Аеонсклиъ  Вато- 
ледскоиъ  ионастыр h, въ  
крестt, поа:ертвованнохъ  ко- 
ролехъ  сербскпиъ  Лаза- 
реиъ  въ  1101 г. 

Trip. (Т.8): O Got-
tesgeb"rerin, ehrwür-
dige Jgfrau, du Decke 
der Menschen, du hast 
deiner Stadt das Kleid 
und den Gürtel deines 
allreinen Leibes als 
machtvolle Umgürtung 
geschenkt, welche durch 
dein samenloses Ge-
bären unvergänglich 
bleibt; denn an dir 
werden Natur und Zeit 
erneuert. Desshalb fle-
hen wir zu dir, dass 
du mögest Frieden dei-
ner Gemeinde schenken 
und unsern Seelen grosse 
Gnade! 

Korst. (T. 2): Der 
deinen gotr л  obigefälli-
gen Leib, о  Gottesge-
bärerin, umfasste, dein 
ehrwürdig er (.+ur ei ist 
unüberwindliche Macht 
deiner Stadt und ein 
unerschöpflicher Schatz 
der Güter, da einzige 
Immerjungfrau, die ge-
boren hat! 

Tpon. (гл. 8) : Бо- 
городице IIриснодtво, 
чеповtковъ  покрове, 
ризу  и  поясъ  пpечи- 
стаго  твоего  тtлесе, 
державиое  градуТво- 
ему  обложенге  даро- 
вaла  еси, безс~иен- 
нымъ  рождествоиъ  
Твоимъ, 	нетпtнна  
пребывающи, o Теб% 
бо  и  естество  обнов - 
пяется  и  npeit; тtмъ- 
же  молимъ  Тя: миръ  
граду  Tвоетy даро- 
вати, и  душаиъ  на- 
шимъ  велгю  цилость  ! 

Тв.онд. (гл. 2): Бо- 
гопpгятиое  Твое  чре- 
во, Богородице, объ- 
еишгй  поясъ  Твой  
честиьlй, держава  
граду  Твоему  необо- 
рииа, и  сокровище  
есть  бпагиуъ  неоскуд- 
но, едина  рождшая  
IIриснод~во! 

August. 
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Kont. (т.4): Deines 
ehrwürdigen Gürtels 
Niederlegung 	feiert 
heut, o Allbesungene, 
dein Tempel und ruft 
eifrig zu dir: ' Freue 
dich, o Jungfrau, der 
Christen Lob! 

Des Hieromart. КУ-
prianos, Bischofs 
von Karthago. 

Sohn eines Senators, er-
hielt glänzende heidnische 
Bildung und war bis zum 
46. Jahre Heide. Die Be-
kanntschaft mit einem kar-
thagischen Preвbyter Кäki-
lios führte ihn zur Erkennt-
niss des christlichen Glau-
bens und zur Annahme der 
Taufe, worauf er sein Leben 
vollkommen änderte. Ein 
Jahr nach der Taufe wurde 
er Preвbyter (247), und nach 
dem Tode des karthagischeº 
Bischofs Donatos (948) Bi-
schof. K. bemühte sich viel 
um Beseitigung der Miss-
bräuche, die in der kartha-
giechen Kirche herrschten. 
Bei der schweren Verfol- 

Конд. (гл. 4) : Чест- 
наго  пояса  Твоего  
положенiе  праздиу- 
етъ  днесь  Твой, Все- 
пfiтая, xpaub и  при- 
леигио  взываетъ  Ти  : 
радуйся  Д' во, хри- 
стiанъ  потвало ! 

Свяи4енномуч. Ки- 
npiaia, en. Iiapea- 
генскаго. 
Сыиъ  сенaтора, цатучилъ  

блестящее  языческое  обра- 
зованiе  и  до  46 лtтъ  былъ  
нзычвшсоиъ. Знакомство  съ  
lгароагенскииъ  eвященнл- 
когь  Цеиилгеиъ  привело  К. 
къ  познангю  вhры  lристо- 
soti и  принятiю  крещенiя, 
nic.it чего  OBb совершениe 
изи%нп.ть  свою  жизнь. Че- 
резъ  годъ  aocxh кpешенiя  
онъ  npuuanb санъ  пресви- 
тера  (247 г.), а  по  cuepTn 
Кареагевскаго  епископа  до- 
ната  (въ  248 г.) санъ  еписко- 
иа. К. и  ного  потрудился  надъ  
исправ.тенгехъ  злоупотреб - 
ленгй  н  безиорядковъ , г0 
сдодствовавшиаъ  въ  Кар- 
,+агенскои  церквп. Въ  :ке- 

gung unter Dekios verbarg 
er sich auf besondere Offen-
barung, aber in der Seele 
blieb er immer bei seiner 
Heerde und schrieb aus sei-
ner Einsamkeit an dieselbe 
Briefe, indem er die Schwach-
gläubigen ermuthigte und 
sich den Abtrünnigen als 
milder Richter empfahl, sie 
tröstend mit der Hoffnung 
auf Verzeihung. Im Jahre 
252 herrschte in Karthago 
eine schreckliche Pest, wäh-
rend welcher er als wahrer 
Engel erschien, nicht nur 
den Christen, sondern auch 
den Heiden. Im Lahre 257, 
bei der Verfolgung unter 
Valerian, wurde er in die 
Verbannung geschickt, ein 
Lahr später nach Karthago 
vor Gericht berufen und 
litt für Christum, indem er 
enthauptet wurde. Bekannt 
sind seine Werke: De uni-
tate ecclesiae. 

Des Gennadios, 
Patriarchen vоnкоn-
stаntinopel. 

Er bestieg den Thron 458 
unter Leo dem Grossen; be- 

стокое  roienie декiя, по  
внушенгю  откровенiя, онъ  
скрылся, но  дуаоиъ  всегда  
быть  съ  своею  паствою  и  
писалъ  изъ  своего  уедине- 
нiя  письма, убк;вдая  къ  
педвпгахъ  слабыаъ  въ  вf;- 
р f;. къ  отпадшеиъ  отъ  
внры  K. являлся  сяисаодгг  
тевьнымъ  судьею, уткшач  
иаъ  наде:fiдою  на  прощенге. 
Въ  252 г. въ  kapeareut 
была  страшная  язва  и  ab 
.это  время  К. явился  по  
иетина  авге.тоиъ  араните- 
лехъ  не  только  для  ври- 
cтiанъ, но  и  для  самиаъ  
пзычниковъ . Въ  257 г., въ  
roieiie Ватергана, Е . былъ  
поспанъ  въ  заточенге, a че- 
резъ  годъ  вызванъ  быть  въ  
Кароагенъ  на  сyдъ  и  по- 
страдапъ  за  христа, бывъ  
ус f;ченъ  мeчемъ. 3аиtча- 
тельны  сочиненiи  kunpiaua: 
„0 едикства  деркви,3 ,0 
дhвственноа  и:изяи," „0 ин- 
лΡостыи%," „O смертности,` 
„0 ревиости  и  завистн," 
„0 крещевiп  иладенневъ" 
н  ,3'в%щанге  въ  иученд- 
честву." 

Геннадгя , na- 
mpiapxa цареград- 
сксгго. 
Встрпить  ив  престоаъ  въ  

458 г. при  Львн  Веаикогь, 

Ai. Eup. IX, 1—"г  ; sач. 320. Ев. Лук. 
X, 3b-42; XI, 27-2п; зач. 54. 
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kauft als Kircheuschrift-
steiler. ; 471. 

Des Joannes, Ме-
tropoliten von кi jeпΡ-. 

Er kam mit der Würde 
des Metropoliten nach Ei-
jew 1080 und erwarb sich 
bald allgemeine Verehrung. 
Der ehrw. Chronist Nestor 
schrieb iiberihn : „Er war ein 
Gelehrter in den Büchern, 
ein Meister im Lehren, 
huldvoll gegen Unglückliche 
und Wittwen, zugänglich 
für Jeden, reich und arm, 
demüthig und sanftmtithig. 

in der 2. Hälfte des %I. 
Jahrh. Von seinen Wer-
ken sind bekannt: „Send-
schreiben des Metropoliten 
Jaannes an den Papst Kle-
mens von Rom' und „Kirсh- 
liche Regel. 	Diese war 
verfasst für einen Mönch 
Jakob und stellt eine Er-
klärung dar der Kanones 
der allgemeinen Kirche in 
ihrer Anwendung auf die 
Russische. 

Zusatz zu 5.415 (11.1uni). 

Des Bi1; эs der 
LL G.,,Dostojno jestu 

извflетенъ  какъ  церковный  
писатель. + въ  471 г. 

Ioаииа , мастро- 
nonuma Тгеыспаго . 
Прибыгь  въ  Кгевъ  въ  

cairk uuTpononuTa въ  1080 r., 
и  скоро  заслужилъ  общее  
ysaaseнie. Преподобиый  Не- 
сторъ  rrumeTb o неиъ : „это  
иужъ, свtдущгй  въ  каи- 
гааъ, искусный  въ  yченiд, 
милостивый  Kb убогииъ  1! 
вдовицаиъ , ласковый  ко  
всякомy — богатомy и  б%д- 
иому, сидренный  и  крот- 
кгй." ; во  2-й  половпн% 
KI в., оставивъ  нкскотько  
сочинеига , изъ  которыаъ  
изв%стны  : ,,locnauie иптро- 
потита  Iоанна  къ  Ктииеату , 
Риискоиу  пап-к" и  „Цер- 
ковное  правило", писанное  
для  черноризца  Iакова  и  
предcтавляющее  собою  объ- 
асиенге  правиaъ  всетеиской  
Деркви  въ  прихквгн lи  unb 
Kb Церкви  Русской. 

Къ  стр. 415 (11 iюня). 

упоны  £. М. „До-
стойно  есть."  

(Wahrhaft würdig 
ist es). 

Das Bild befindet sich 
auf dem Athosberge im Klo-
ster zu Kares, welches von 
Konstantin dem Grossen 335 
gegründet wurde und steht 
im Allerheiligsten an der 
erhöhten Stätte. Es wird 
besonders verehrt aus fol-
gender Veranlassung: Nicht 
weit vоп  Karea wohnte ein 
greiser Jeromnnach mit ei-
nem Klosterbruder. Selten 
verliessen sie ihre Zelle, 
und als einmal der Greis 
sich an einem Sonntag nach 
der Kathedrale zu Karea 
zur Nachtwache begab, trug 
er dem Mönсhe auf, den 
vorgeschriebenen Gottes. 
dienst zu Hause zu begehen. 
Bei Eintritt der Nacht 
klopfte es an die Thür; als 
er öffnete, sah er einen un-
bekannten Mönch vor sich, 
welchen er aufnahm und 
der sich als geeignet er-
wies, den Gottesdienst ab-
zuhalten. Als die Zeit kam 
zur Hochpreisung der )lut-
ter Gottes, standen beide 
vor dera Bilde derselben und 
fingen an zu singen das 
alte Lied des Komas von 
Majnma: „Die du geehrter 
bist als die Cherubim" . . 
Der unbekannte Gast aber 
sagte: „Wir preisen die 
Gottesmutter nicht so wie 

икона  нааодитcя  на  Аао- 
н1в, въ  Карейскоиъ  нова- 
стыр%, осаованноиъ  Кои- 
стантиноиъ  Веаикииъ  въ  
335 T. и  поикщается  въ  со- 
Гюриомъ  араи'к  зтой  оби-
тели, въ  атгара, на  горнеиъ  
и-кст%. особенно  чтится  сгя  
икона  по  повод  с.тадую- 
щагo событгя. одвнъ  ста- 
рецъ-евашенводнокъ  жи.лъ  
отшельнпческд  съ  своимъ  
пое.ryшникоиъ  недалеко  олъ  
kapeu. Радко  оставляли  
они  свою  кeлью, paaa-k по  
особенной  надобности . Сту- 
чилось, что  cтарецъ  отпра- 
вился  однажды  выслушать  
всенощное  бд%нге  на  вoс- 
кресный  день  въ  Карея- 
скоиъ  codop-k; учеииьъ  :$е  
его  осталса  стeречь  келью, 
полyчивъ  оть  старца  при- 
казанге  соверпшть  службу  
дома. Ipu наступленги  ночи  
оиъ  услышалъ  стуьъ  въ  
дверь  кельи  и, отворивъ, 
увид%лъ  незнакомаго  инока, 
котораго  и  upиынsь  прн- 
ккттиво. когда  наслупило  
время  совершенгя  всеиощ- 
вой  службы, iii оба  на- 
чали  иолитвеаныя  wасноггl;- 
нгн  и  когда  пришло  иpеия  
величать  цресвятую  Бого- 
родицу, оба  стали  предъ  
Eя  якоиою  п  начали  п%ть  
древнюю  пксиь  св. коем  ы, 

duguat. 
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ihr, sondern wir singen zu-
erst: „ Wahrhaft würdig ist 
es, dich selig zu kreisen, 
ewig Seligste und Allunbe-
fleckte, und Mutter unsers 
Gottes!" und dann setzen 
wir hinzu: „Die du geehrter 
bist" ... Der junge Mönch 
wunderte sich unter Thrä-
nen, als er dieses von ihm 
noch nicht gehörte Lied 
vernahm, und bat jenen, es 
ihm aufzuschreiben, damit 
er es auch lernen könne. 
Als in der Zelle keine Tinte 
und kein Papier sich vor-
fand, so schrieb der Gast 
diese Worte auf einen Stein, 
der in seiner Hand аe weich 
wurde, wie Wachs. Nach-
dem er seinen Namen Ga-
briel genannt hatte, wurde 
er unsichtbar. Als der Greis 
in der Frühe zurückkehrte, 
traf er den Klosterbruder, 
wie er noch das neue Lied 
sang. Derselbe zeigte iпm 
auch die Steintafel, auf 
welche der Text geschrie-
ben war und erzählte das 
Vorgefallene. Der Greis 
machte dieses Bärmtlichen 
Brüdern auf dem heiligen 
Berge bekannt, und seitdem 
singt die Kirche das Lied: 
Die du geehrter bist ... nn-
ter Voransetzung der Wor-
te: Wahrhaft würdig .. . 
Das Bild wurde in die Ka-
thedrale zu Karea gebracht. 
Die Tafel mit der Inвchrift  

еп. Магумскаго : Честнсьгo- 
шю  херувимъ  и  славхсьй- 
шую  беаъ  сравненгя  сеpa- 
фимь  и  пр., до  конца. 
Но  дивный  гость  ска- 
за:гъ: „У  насъ  не  такъ  ве- 
личаюгь  Бо:кгю  Матерь!" 
Мы  поеиъ  пре:кде: ,,ло- 
стойно  есть  яко  во  истину  
б-тажияни  Tu Богородииу, 
присноблаженную  u прене- 
порочную  u Магперь  Бога  
нггхсего," и  nocxti зтой  уже  
пhени  прибав.тяемъ : ,, 
нгьцшую  херувимъ  u слав- 
нгьйгиую  беаъ  срaененгя  се- 
рафизгъ." Молодой  инокъ  
сталъ  просить  гостя  на- 
писать  ее, чтобъ  и  онъ  
научился  такииъ  асе  обpа- 
зоиъ  величать  Богороди- 
пy. Но  такъ  какъ  въ  
кельи  не  оказалось  11 чер- 
килъ, ни  бумаги, то  гость  
ггаписааъ  ее  на  каин%, ко- 
торыя  сд%.тался  подъ  его  
рукою  иягокъ, какъ  воскъ. 
Назвавъ  себя  Гавргилоиъ, 
гость  игновенно  сталъ  не- 
видииъ. Старецъ, вoзвра- 
тясь  ивъ  Kapeu, заста.чъ  
Послутяика  поющниЪ  н0- 
вую  чудную  п%снь ; oBb по- 
казалъ  еиу  каиенную  плиту  
и  разсказа:гь  все, какъ  было. 
Старецъ  объявилъ  o тоиъ  
сoбоpy святогорцевъ ; съ  
т%хъ  поpъ  церковь  воспк- 
ваеть  адэааигезьскую  п%сиь: 
достоино  есть .. . цкoнa, 
предъ  которою  она  была  

wurde nach Konstantinopel 
gebracht unter den Kaisern 
Basilios und Konstantins 
Porphyrogennitoѕ  und dem 
hl. Patriarchen Nikolaos 
Chrysobergов  (983-996). 
Eine genaue Copie des Bil-
des wurde 1894 von den 
Mönchen des Athosberges 
in die neuerbaute russische 
Kirche „der hll. Konstanti-
nes und Helena" bei Berlin 
gesandt. 

востгкта  apxaurenou, пере- 
несена  въ  lгареыскгя  со• 
боръ, a плита  съ  начертан- 
ною  арааигелоиъ  п%снгю  
доставлена  была  въ  Кои- 
стантинопать  въ  царствова- 
нie Bacuniu и  Константнна  
IIорфирородныаъ , при  па- 
тpiapit ев. Николаа  Ури- 
зовергк  (983-99В  г.). точ-
ная  копгя  съ  нея  прис.тана  
была  въ  1894 г. иноками  
Аеонекиип  въ  Русекгй  
Братскгй  арамъ  свв. Кон- 
стантина  и  Елены, близь  
Берлина. 



цаппцене  Namen 

Аароаъ, Автоп  — въ  нед. 
св. oтецъ  н  праотецъ. 

Або, Abo, Я. 8. (Груз.). 
Аввакнръ, Abbakir — въ  

Субб. СырвуΡю. 
Аввакгцъ , Abbakum, Iл.6, 
д. 2, и  въ  нед. праот. Е. 

Авда, Abda, Mp. 31. Уалд. 
Авделай  (Абдалаикггъ), Ab- 

delaj (Abdalaik), Ар. 17. 
IIepc. 
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Аверкгй, Aberkios, М. 26, 
0.22. P. 

Авивъ, Abibos, Я. 29, Мр. 
26, 28, М. 7, Ав. 2, С. 
6, Н. 15. E. 

Авидъ  (Авдiй), Abidos (Ab- 
däos), C. 5. E. 

Авицъ, Аbim, Ав. 1. E. 
Авксентгй, Auxentios, 0.14, 
Ар. 18, Iн. 12, д. 13. 

Авктъ, Auktos, 1.7. P. 
Авраамъ  (Авраацгй ~, Abra- 

ham(Abraamios), Ф.4,14, 
Мр. 6, Ар. 1, In. 20, Ав. 
21, С.24,0.9. Е. 

Аврацъ  (Аврамгй), АЪтат  
(Abramios), 0. 9, 29. E. 

АВтоЯоиъ, Аинопот  ов, С.12. 
Авудицъ, Abudim, In. 15. 
Авундгй, Abundios, Iл. 30, 
Ав. 13. P. 

Агавва, Agabbos. Н. 22. 
Агавъ, Agabos, Я. 4, Ар. 8. 
Евр. 

Агапить, Agapetos, Ф. 18, 
Ар.17,11.'-21, Iн.1, Ав.10. 

Агaпiй, Agapios, Я. 24, Мр. 
1, 15, Ав. 19, 21, С.20, 
H. 3. 

Агавангелъ , Agathangelos, 
Я  23. 

Агаоодоръ, Agathodoras, 
Мр. 7, 0. 13. 

Агаеоникъ, Agathonikos, 
Ав. 22. 

Агаеонъ, Agathon, Ф. 20, 
11. 2. 

Агаеоиодъ, Agathopodos, 
Ap. 5. 

Агаеопусъ, Agathopus, д. 
23. 

Аггеа  (Аггiй), Aggäos (Н  ag- 
gai), Мр. 9, Д. 16. E. 

Аглай, Aglaios, Мр. 9. 
Агнъ, Agnoa, Мр. 26. E. 
Адацъ, Adam, Я. 14. Е. 
Адргаиъ, Hadrianog. Ф. 3, 

11Ip. 5, Ар. 17, М. 5, Ав. 
26. 

Аетгй, Aёtios, Мр. 6, 9. 
Аза  (Азга), Azes, 1.19. E. 
Азадаиъ, Azadan, Ap. 10. 
Anapia, Ananas, Ф. 3, Д. 17. 

E. 
Азать, Azat, Ар. 14, 17, Н. 

20. 
Аиеалъ, Aithalas, C.1, и.3, 
д. 11. 

Акакгй, Akakios, 11р. 4, 9, 
Ар. 17, М. 7, 19, In. 7, 
28, C. 15, H. 29. 

Акепсицъ, Akepsimos, Н. 3. 
Аепсй, Akepsios, Д. 11. 
Акила, Аkylas, Я. 4, 21, Iл. 

14. P. 
Акиндинъ, Akyndinos, Ар. 

18, Ав. 22, Н. 2. 
Акутгонъ, Akution, Ар. 21. 

P. 
Александръ, Alesandroв, Ф. 

23, М. 9, 13,15,16, Ap. 10, 
20, М.13, Ia. 2, 9, 10, Lт. 
3, 9, 10, Ав. 1, 11, 12, 30, 
С. 28, 0. 22, Н. 9, 23, д. 
12. 

А.гексгй, Alesios, Ф.12, Мр. 
17, М. 20, Ав. 9, 0. 5, 
Н. 23. 

Ааииъ  (Авимъ), A1im 
(Achim), Ав. 1. Евр. 

А.типгй, Аlургов, Ав. 17, Н. 
26. 

Алфавитный  cписонъ  cвятыхъ  пpавослaвной  
ппeoлическ ©й  воcтOчнOй  церкви. 

Alphabetisches Verzeichniss der Heiligen der 
orthodox-katholischen Kirche des Iorgenlandes*). 

— хyaccкгя  пиена. 

Авдвкгй, Abdikios. Ap. h.P. 
Авдифаксъ, Audifax, Iл. 6. 

IIepc. 
Аsдiecъ,Audiesns, Ар. 9. E. 
Авдга, Аbdäos, C. 5. Н.19. 

E. 
Авдонъ, Abdon, Iл. 30. E. 
Авель, Abel — въ  нед. пpa- 

отецъ. 
Авениръ, Awenir, H. 19. 
Инд. 

*) Erklärung der Abkürzungen (Объвененге  сoкра- 
щевга) : Ав. — Августь  — August, Ар. — Апр%.ть  — April, 
Арб.—Арaбское  имя, Блг.—Бoлгaрское  (Сербское), Грм.— 
Германсксе, Грч.—Греческсе, Гте.—Готеское, Грз.—Гру- 
зииское, д.—Декабрь—December, E.—Еврейское, Егяп.— 
Египетсков, Инд.—Иид4йсдсое, Iн.—Iюнь—Juni, In. — 
Iюль  — Jn1i, лит. — литовёкое, М. — Май  — цаг, Мр. — 
цapть—März, Н.—иоябрь—November, 0.—Октябрь— 
october, IIepc.—Перcидскoe, P. —Рхмсксе, Рус.—Русское, 
С.—Сентабрь —September, Саб.—Сабинское, ел.— славин-

сксе, Cup. — сиpiйское, Ф.—Февраль—Februar, 1алд.— 
%алдеаское , я. — нваpь-3аппаг. 
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Алонгй, Alonios — въ  Сyбб. 
Сыпную. 

Алоеа  (Алый), Аlphäos, 9I. 
10, 26, C. 28, Н. 18. E. 

Альвгаиъ, Albianos, м.4. P. 
Аивросгй , Ambrosios, Д. 7. 
Аниопъ  (Аимунъ), Armin 

(Ammun), C.1,0.4. Егип. 
Aиосъ, Amis, Iн. 15. E. 
Аионить, Amonitos, 1I. 7. 
Амплгй, Amplios, Я. 4, 0. 

31. E. 
Аифилоггй, Amphilochios, 

Ip. 23, 0. 12, Н. 23. 
Аифгакъ, Amphianos, Ар.2. 
Anaiin, Ananja, Я. 4, 26, 
Ар. 17, Iн. 17, 0. 1, Д. 
1, 17, E. 

Анастасга, Anastasios. Я. 8, 
21, 22, 24, Ap. 20, Ав. 
29, 0. 25, Д. 5. Грч. 

Анатолгй , Anatolios, Ар.23, 
In. 3, 0. 31, Н. 20. 

Ангеларгй, Angelarios, Lt. 
27. (Серб.) 

Аидрей. Andreas, М. 18, Ia. 
12, 29, 30, In. 4, Ав. 19, 
C. 21, 23, 0. 2, 10, 17, 
27, 1. 30, Д. 2. 

Андроникъ, Andronikos, Я. 
4, М. 17, Iн. 13, In. 30, 
0. 9, 12. 

Анекть, Anektos, Ip. 10. 
Авеиподистъ , Anempodi- 

stos, Н. 2. 
Aimiura, Aniketos, Ав. 12, 
Н. 7. 

Анинъ, Aninos, Ip. 13, 18. 
Аитвпа, Antipas, Ap. 11. 
Антипатръ, Antipatros, Ap. 

29. 

Антгокъ, Antiochos, Ф. 23, 
Ь. 16. 

Антонивъ, Autonluis, Ф.23, 
Ар. 19, Ав. 1, 4, C. 23, 
0. 22, Н. 7, 13. 

Аитонгй, Antonios, Я. 8, 17, 
19, Ф. 10, 12, Ip. 1, Ap. 
14, 18, ц. 7, Iн. 23, Iл. 
6,10,12, Ав.3,9, 0.17,13. 
9, Д. 7. 

Анувгй, Anubios, Iн. 5. 
Аиеииъ  (Аненигй), Anthi- 
тоs, С. 3, 0. 17. 

Аноиръ, Antheros, Ав. 5. 
Апеллгй  (Апеллъ), Apellios. 
Я. 4, С. 10, О. 31. P. 

Аполлпнариг , Apollinarios, 
Ia. 23, Аполлону. 

AпoaлoxiFi, Apollonios, 3Ip. 
31, In. 10, 30, Д. 14. 

Аполлонъ , Apollon, Iн. 5. 
Аползосъ, Apollos, Я. 4, 
Мр. 30, Ap. 21, Д. 8. 

Aupoнiaнъ,Аpronianos.Iн. i . 
Ардалгоиъ , Ardalion, Ар. 

14. 
Apeea, Arethas, 0. 24. Арб. 
Аристаркъ , Aristarchos, Я. 

4, Ap. 15, Си. 27. 
Аристгонъ, Aristion, 0. 3. 
Арпетову:гь, Aristobпlos, г̀1. 

4, Ip. 16, 0. 31. 
Аристок-да, Aristoklios, Iн. 

20. 
Ариcъ, Aтеs, д. 19. 
Арганъ, Arianos, д. 14. E. 
Аргй, Arios, Iн. 5. E. 
Аркадгй, Arkadios, Я. 26, 
Мр. 6, Ci. 18. 

Apnuna, Arpilas, Mp. 26. 
Готe. 

Арсенгй, Arsenios. Я. 19, 
Mp. 2, М. 8, Ia. 12, In, 
Ав. 24, 0. 28, Д. 13. 

Apreua (Артеигй), Artетaз, 
Я. 4, 3Ip. 24, Ap. 29, In. 
23, 0. 20, 30. 

Артеионъ, Artemon, Mp. 24, 
Ap. 43. 

Аркилгй, Archilios, Ap. 6. 
Аркцппъ, Archippos, Я. 4, 
Ф. 19, C. 6, Н. 22. 

Арчилъ, Artschil, Iи. 21. 
(гр9з•)• 

Асинкркть , Asynlritos, Я. 
4, Ap. 8. 

Асиръ, Asj.r — въ  лед. пpa- 
отецъ. 

Аскалонъ , Askalon, ц. 20. 
Асктппгодотъ , Aaklepiodo- 

tos, In. 3. 
Астергй, Asterios, In. 6, Ав. 

7, 0. 29. 
Астгй, Astios. Iи. 4. 
Астiонъ, Astion, Iт. 7. 
Атгикъ, Attikos, Н. 3. 
Аттiä, Attios, Ав. 1. 
Африканъ, Afrikauos, Ip. 

13, Ap. 10, 0. 28. 
3феонгй, Aphthonioв, 1.2. 
Аказъ, Achaz, Ap. 1. E. 
Агаикъ, Achaikos, Я. 4. 

E. 
Агиллга, Achillios, M. 15. 
Auf, Achias. Н. 12. E. 
Aeanacf й, Athanasiog, Я. 4, 

18, Ф. 22, Mp. 9, ц. 2, 
Ia. 20, In. 5, 0, Ав. 22, 
C. 5, 12, 0. 24, 26, 13. 7, 
Д. 2. 

Аеиногенъ, Athenogenes, 
Ia. 16. 

Аепнодоръ, Athenodoros, 
д. 7. 

Бидзинъ, Budsin, Ci. 18. 
(Груз.). 

Бого.т~пъ, Bogoljep, Ав. 22. 
Борись, Boris, 1. 2, I.т. 24. 

(Рус.). 
Боянъ, Воjап, ip. 28. (Болг.) 

Вавила, ВаЬуlas, Я. 24, 
C. 4. E. 

Вад®нъ, Badimos, Ар. 9. 
цнд. 

Вакгъ, Bakchos, М. 6, 0. 7. 
Ва.тентинъ, Valentinos, Ар. 

24, In. 6, 30. P. 
Ва.тентъ, Valens, Ф. 16, ip. 

9. P. 
Валерганъ, Valerianos, Я. 

21, Iн. 1, Ca. 13, Н. 22. 
P. 

Ва.терга, Valerios, Mp. 9, 
Н. 7. 

Ваптосъ, Baptos, Ф. 10. 
Вaрадать, Baradatos, Ф. 22. 
Варакъ, Barak — въ  нед. 

праотецъ. 
Варагга, Barachios, Н. 7. 

E. 
Варагисгй, Barachisios, Ip. 

..8. 
Варваръ, Barbaros, М. 6. 

P. 
Варипсавъ, Waripsaw, C. 

10.  
Варлаамъ, Warlaam, Iн. 19, 
Н. 6, 19. 1а.тд. 

Вариава, Barnabas, Я. 4, 
Iи. 11. E. 

Варсава, Baraabas, Я. 4. E. 
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Варсксъ, Barsis, Ав. 25. 
Варсоноегй, Barsonopios, 
Ф. 29, 1р. 2, Ap. 11, 0. 4. 

Варyлъ, Barulos, Н. 18. 
Cup. 

Варуаъ, Baruch, C. 28. E. 
Вареолохей, Bartholomäus, 
Iи. 11, 30, Ав. 25. Е. 

Василкдъ, Basilides, Я.20, 
Ар. 1, Д. 23. 

Васипнекъ , Basiliskos, 1р. 
3, 1. 22. 

Васнлгй, Basilios, Я. 1, 30, 
Ф. 10, 28, 1р. 4, 7, 22, 
26, Ар. 12, 26, 29, 30, 
Iи. 17, Iп. 1, 3, б, 15, 
Ав. 2, 11, Н. 28. 

Васвлько, Baвilko, 1р. 4. 
Рус. 

Васой, Ваввоё, 1р. 6. 
Васеганъ, Basaianoв, Iн. 4, 

10, 12, C. 12, 0. 10. 
Вассъ, Bassos, Я. 20. 
Вать, Batos, 1. 1. 
Вантисгй, Bachtisioa, 1.18. 
Перс. 

Ваеусгй, Bathusios, 1р.26. 
готе. 

Вендимгакъ, Bendimianoв, 
Ф. 1. P. 

Венедикть, Benediktos, 1р. 
14. P. 

Венедииъ, Benedimos, М. 
18. P. 

Венгаминъ , Benjamin, Я.14, 
1р. 31, 0. 13. E. 

Веркъ, Berkos, 1р. 26. 
готе. 

Вивганъ, Vivianoв, 1р. 9. 
Викентгй, Vikentios, и.11, 

P. 

Викторинъ, Viktorinos, Я. 
31, 1р. 10, Д. 18. 

Вккторъ, Viktor, Я. 31, 3ip. 
10, Ap. 18, С.16, и.11. Р. 

Вириладъ , Wirilados, гл. 10. 
Виссаргонъ , Bessarion, Iк. 6. 
Вита-тгй, Vitalios, Ар. 22, 

28. P. 
Вкть, Vitos, Iн. 15. P. 
Виеонга, Bythouios, Ар. Э. 
Вганоръ, Bianor, Ia. 10. 
Владиигръ , Wladimir,1.22, 

Iл. 15, 0. 4. (Рус.). 
Владис.тавъ, Wiadislaw. Сн. 

24. (~ешск.). 
Власгй, Blasioв, Ф. 3, 11. 
Вонифатгй, Bonifatios, Д. 

19. P. 
Всеволодъ, Waewolod, Ф. 

11, Ap. 22, Н. 27. (Рус.). 
Вуколъ, Bukolos. Ф. б. 
Bn qес.гавъ, Wjatscheslaw, 
1р. 4, C. 28. (Чегo.). 

Гаведдаа, Gaweddai, C. 29. 
IIepc. 

гавиннгй, Gablulos, Au. 11. 
Р. 

гавргн.ть, Gabriel, Я. 15, 
22, Ф. 10, 11, 1р. 26, Ар. 
22, Iл. 13, Н. 27. E. 

гадъ, Gad — въ  нед. пpа- 
отeцъ. 

гага, Gajos, Я. 4, 1р. 9, 
Iн. 23, Ав. 11, 0. 4, 21, 
Н. 5. 

галактгонъ, Galaktion, Iн. 
22, C. 24, Н. 5. 

га.тикъ, Galykos, Ар. 3. 
ганалгилъ, Gamaliel, Ав. 2. 
Е. 

гедеовъ, Gedeon — въ  нед. 
праотецъ. 

Ге.тасгй, Gelasios, Д. 23. 
ге.тгй, Helios — си. Елга. 
гехеллъ, Gemellos. Д. 10. 
Р. 

гениадга, Gennadios, Я. 23, 
Ав. 31, Д. 4. 

георгiй  (Eгоръ, Юрiй), 
Georgios, Я. 8, 22, Ф.4, 
11, 21, Ар. 4, 7, 19, 23, 
1. 13, 16, 26, Is. 14, 27, 
Ав. 18, 24, Н. 10, 26. 

герасииъ, Gerasimos, Я.29, 
1р. 4, М. 1. 

гервасгй, Gervasios, 0. 14. 
герм. 

гермаиъ, Germanos, Ф. 10, 
1. 12, Iв. 28, In. 7, 30, 
C. 11, Н. 6, 13. Р. 

гериогенъ  — см. Ериогенъ, 
Hermogenes. 

гермократъ  — см. Ерио- 
крать, Hermokтatea. 

геронтгй , Gerontios, Ap. 1. 
гигантгй, Gigantios, Н. 7. 
гиларга  — си. ILтарiä, Hi- 

lanos. 
гаикергй, Glykerios, Д.28. 
гг%бъ, Gleb, М. 2, Iи. 20, 

In. 24, С. 5. (Рус.). 
гобронъ, Gobron, Н. 17. 

(Грув.). 
горавдъ, Gorazd, I1. 27. 

(Серб.). 
горггй, Gorgios, Iн. б. 
горговгй, Gorgonios, Hp. 9, 
С. З, Д. 28. 

гордганъ, Gordianos, С.13. 
гордга, Gordios, Я. 3. 
григоргй, Gregorios, Я. 5,  

8, 10, 25, 30, 1р. 4, 12, 
Ap. 20, In. 15, Ав. 8, С. 
30, 0. 5, и. 5, 14, 17, 
20, 23, 28, Д. 19. 

гурга, Gurios, Ав. 1, 0. 1, 
и. 15, Д. 5. Е. 

Давидъ, David, Я. 26, 1р. 
5, Ар. 12, 1. 18, Iи. 25, 
26, 
О  

. л  4Ё  C. 
Е. 

6, 19, 

Давиктъ  (Адавкть), Davik- 
tos (Adauktos), 0. 4. P. 

Дада, Dada, Ар. 28, C. 29. 
Далиать, Dalmatos, Ав. 3. 
Даиганъ, Damianos, Ф. 23, 
Iл. 1, 0. 5, 17, Н. 1. 

Данакть, Danaktos, Я. 16. 
Дангилъ, Daniel, Ф. 16, 1р. 

4, Ар. 7, Is. 10, Ав. 30, 
Д. 11, 17. E. 

Дааъ, Dan — въ  нед. пра- 
отецъ. 

Дасгй, Dasioa, 0. 21, Н. 1, 
20. 

Двдимъ, Didymos, М. 27, 
C. 11. 

Димитрiанъ, Demetrianos, 
Iи. 20, C. 11. 

Дииитргй, Demetrios, Ф.11, 
1. 15, Iи. 3, Ав. 9, C. 
11, 21, 0. 26, Н. 15. 

Дисаиъ, Desan, Ap. 9. Перс. 
Дксвдерга, Deвiderios, Ар. 

21, C. 19. P. 
Дга, Dies, Ар. 3, In. 19. 
Дгодоръ, Diodoros, Я. 31, 
Ф. 3, Mр.10, Ар. 29, С.11. 

Дгодотъ, Diodotos, Н. 7. 
Дiоиидъ, Diomedes, In. 3, 
Ав. 16. 
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Дгоинсгй, Dioпysios, Мр. 10, 
15, Ар. 21, М. 6, 12, 18, 
Ie. 1, 3, 26, Ав. 4, 18, 
0. 3, 5, 22. 

Дгоскоръ , Dioskoros, Ар. 21. 
довионтъ, Doblont, Ы. 20. 
лит. 

Доиетганъ , Dometianos, Я. 
10, Ыр.9. Р. 

доиетгй, Dometios, мр. 8, 
Ав. 7. P. 

доининъ,Domniцos, 0.1. P. 
,-.Iоииъ, Domnos, Н. 14, мр. 

9. P. 
Донагь, Douatos, Ap. 30. P. 
Дорииедонтъ , Dorymedon, 
С. 19. 

дороеей, Dorotheos, Ii. 5, 
C. 3, 16, Н. 7, Д. 28. 

Досхееа, Dositheos, Ф. 19, 
0. 8. 

Грагутвнъ, Dragtttin, 0.30. 
(Серб.). 

Дукитгй, Dukitioa, Н. 7. 
дула, Du1os, If. 15. 

Евагpгй, Evagrios, М. 9. 
Евангегь, Evangelos, Lт.'7. 
Еваресгь, Evarestos, Д. 23, 

26. 
Еввентiä (Iувентинъ), Eb- 

bentios (Juventinos), 0. 9. 
Еввулъ, Eubulos, Ф. 3. 
Евгенiё, Eugenios, H. 21, 
Ф. 12, 19, Ы  р. 7, Н. 7, 
Д. 13. 

Евгpафъ, Eugraphos, Д.10. 
Евдокииъ , Eudokimos, Lt. 

31. 
Евдоксгй, Endoxios, C. 6, 
Н. 3.  

Евелпистъ, Evelpistos. Ii. 1. 
Евиаасгй, Evilasios, Ф. 6. 
Евкарпгй,Е  пkarpios, Ыр.18. 
Евклей, Eukleos, Ав. 1. 
Ев.таипгй, Eulampios, Мр. 

5, Lt. 3, 0. 10. 
Ев.тогга, Eulogios, Ф. 13, 

ip. 5, Ав. 25. 
Евиенгй, Eumenios, C. 18. 
Евникiанъ, Ettnikianos, Д. 

23. 
Евноикъ, Eunoikos, Ip. 9. 
Еводъ, Evodos, Я. 4, C. 1, 

7, Д. 22. 
Евпгь, Euplus, Ав. 11. 
Евпоръ, Euporos, Д. 23. 
Евпсиагй, Eupsychios, Ар. 

9, C. 7. 
Евсевгй, Eusebios, Я. 14, 

20, Ф. 15, Ар. 24, 28, Iи. 
22, C. 21. 0. 4. 

Eвсевонъ, Ëusebon, Ав. 1. 
Евеигигя, Eusignios, Ав. 5. 
Еветаега, Enstathios, Я. 4, 
Ф. 21, Мр. 29, Ар. 14, 
Ia. 28, 29, C. 20, Н. 20. 

Евстоaiй, Eustochios, Iи. 
23, Н. 15. 

Евстратги, Eustratios. Я. 9, 
М. 28, Д. 13. 

Евсаиионъ, Ettschemon, Мр. 
14. 

Евтиаганъ, Eцtychi ano s,3s. 
17, Д. 22. 

Евтилгй, Euty chios, Н. 20, 
Мр. 9, Ар. 6, 21, Ы. 28, 
Ав. 23, 24, Н. 7. 

Евтропгй, Eutropios, Ыр. 3, 
Iи. 16, 0. 1"г. 

Евфрасгй, Eпphrasio8, Ар.. 

Евфроспиъ, Euphrosynos, 
мр. 20, ц. 15, С. 11. 

Енеиугй, Enthymios, H.20, 
ip. 11, Ар. 1, Ы. 13, Lt. 
4, C. 3, и. 15, Д. 26, 28: 

Едесга, Edesios. Ap. 2. Сир. 
Езекiя, Ezekias — въ  нед. 

праотеиъ. 
Екдцть, Ekdikios, Мр. 9. 
Ексакрстодганъ  (конетан- 
тинъ), Exakustodianos, 
Ав. 4, 0. 22. Р. 

Етеазаръ. Eleasar, Iи. 4, 
Ав. 1. E. 

Е:reвсиппъ, Elensippos, Я. 
16. 

Етевеергй, Eleпtherios, Ав. 
4, 8, 0. 3, Д. 15. 

Етезвоа, Eleswoj, 0. 24. 
Е.тизбаръ, Elisbar, C. 18. 

(Груз.). 
Еаииъ, Elim. Iл. 30. E. 
Елисей, Eliзäos. Iи. 14. E. 
Еа.тадгй, Heцadios, Я. 8, М. 

28. 
Еага, Helios. In. 14. 
Е.тпидифоръ, Elpidiphoros, 
Ар. 3, Н. 2. 

EnrmdL Elpidios, г . 7, 
Н. 15. 

Еииагавъ, 3emilianos, Я.8, 
Mp. 7, In. 18, Ав. 8, 18. 

Eносъ, Enos — въ  нед. 
праотецъ. 

Еноаъ, Heuoch — въ  иед. 
праотецъ. 

Е  пафрасъ, Epaphrasos, Я. 4. 
Епафродпгь , Epaphroditos, 
Я. 4. цр. 30, Д. 8. 

Епекетъ, Epenetos, Я. 4, 
Iл. 30. 

Епиктеть, Epiktetos, Li. 7. 
Епииакъ, Epimachos, ip. 

11, 0. 31. 
Епифавга, Epiphanios, М. 

12, Н. 7. 
Епºоаовгё, Eppolonios, С.4. 
Ерaзиъ, Егавтов, Ф. 24, Ы. 

4, 10. 
Ерасть, Erastos, Я. 4, Н. 

10. 
Ерииаъ, Ermilos, Я. 13. 
Ерипиингеаьдъ , Herminin- 

ge1d, Н. 1. Tepx. 
Ерииппъ, Hermippos, Iа. 

26, Ав. 18. 
Ереигй  (Ерией), Hermks, 
Я. 4, М. 31, In. 6, Н. 4. 

Ериогенъ, Hermogenes, C. 
1, Д. 10. 

Ериократъ, Hermokratea, 
Iа. 26. 

Ериоааа, Hermolaos, Lт. 26. 
Ериъ, Неrmав, Я. 4, Mp. 

8, М. 31, Ав. 18, Н. 5. 
Ероcъ, Eros, In. 24. 
Есперъ, Hesperos, М. 2. 
Ефивъ, Ephebos, Lt. 30. 
Ефреиъ, Ephräm, Я. 

Mp. 7, М. 16, Iн. 8, 15. 
Ееергй, Aetherios, Мр. 7. 

3авулонъ, Zabulon — въ  
нед. праотецъ. 

Заклей, Zakkhäos, Н. 18. 
Сир. 

Зааарги, Zacharias, Ф. 8, 
Ыр. 24, C. 5, Д. 5. E. 

Зевинъ, Zebinas, Ф. 23. 
Зина, Zinas, H. 4, Iн. 22, 

C. 27. 
Зпновгй, 7,enobins, 0. 30. 28. 
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3инонъ, Zenon, Я. 30, Мр. 
8, Ар. 10, 12, 18, 28, М. 
7, Iн. 22, C. 3, 6, 17, Д. 
28. 

3оилъ, Zoilos, Mp. 3. 
3оровавель , Zorobabel - въ  

вед. праотецъ. 
3осиьа, Zosimas, Я. 4, Mp. 

30, Ар. 4, 17, Iв. 4, 8, 
19, C. 19, 28. 

3отикъ, Zotikos, Ар. 18, 
Ав. 22, C. 13, 0. '21, Д. 
23, 30. 

$гафраксъ, Igathraк, Мр. 
26. 

игяатгй, Ignatios, Я. 29, 
М. 19, 28, C. 27, 0. 2з, 
Д. 20, 28. P. 

Iropb, Igor, Iн. 5. (Рyс.). 
ипаргй, Hilarios, Iл. 12. 
иларгонъ , Hilarion, Мр. 28, 

Iн. 6, Ав. 18, 0. 21, Н. 
7, 19. 

илгаиъ, Helianos (Hehos), 
Мр. 9. 

I3лгодоръ, Heliodoros, C. 28, 
Н. 19.  

$тгя, E1ias, Я. 8, 14, Ф. 16, 
Мр. 9, Iл. 20, C. 13, 17, 
Д. 19. E. 

иллирикъ, Illyrikoв, Ар. 3. 
индисъ, Indiвos, C. З, Д. 28. 
$нва, Inna, Я. 20, Iи. 20. 
ивиокентгй , Innokentios, 
Мр. 19, Iл. 6, Н. 26. 

ипатгй, Hypatioв, Я. 14, 
Мр. 31, Iн. 3, 18, С. 21, 
Н. 20.  

ипериaiä, Hyperechioз, Я. 
29, Ia. 5. 

иппопитъ , Hippolytoв, Я. 
30, Ав. 13. 

ираклаьвонъ  (13рак.теьояъ), 
Iraklamwon (Iraklemon), 
Iн. 12, Д. 2. 

I3раклгй, Herakios, Мр. 9, 
М. 18, 0. 22. 

IIранараъ, Irinarchos, Я. 
13, Iл. 17, Н. 28. 

IIринеа, Irenäos, Mp. 26, 
Ав. 13, 23. 

ирингы, Irenios, Iн. 5. 
Ilродговъ, Herodion, Я. 4, 

Ap. 8, C. 28. 
исаакгй  (Iiсаакъ), Isaa-

kios, Я. 14, Ф. 14, Мр. 
22, Ар. 12, 21, М. 4, 18, 
30, Iн. 17, Ав. 3, C. 16, 
21, Н. 20. E. 

исавръ, Isauros, Iл. 6. 
Ieaiu, Lesalas, Я. 14, Ф. 

16, М. 9, 15. E. 
иеидоръ, Isidoros, Ф. 4, 
М. 7, 14, Iл. 6. 

исиагй, Hesyehios, Ф. 19, 
Мр. 5. 9, М. 10, In. 7, 
0. 3, Н. 7. 

иской, Iskoj, Мр. 2В. Готы . 
иенанлъ , Ismael. Iв. 17. E. 
Иссекъ, Issech, М.7, Д. 2. 

(ГРуз.). 
иетуиаргй, Istukarios, Н. 3. 

Iадоръ, Iadoros, Ф. 4. 
Iаквифъ, Hiakynthos, Iл. 3, 

18, Д. 24. 
Iакасаолъ, Jakiskholes, Ар. 

28. 
Iаковъ, Jacobos, Я. 4, 13, 

29, Мр. 4, 21, 24, Ар. 10, 
11, 30, Iк. 24, З0, Ав. 9,  

30, 0. 9, 21, 23, Н. 1, 
26, 27. E. 

Iаьа.тиъ, Lambhchos, Ав. 
4, 0. 22. 

Iаннкита, Janiketas, In. 10. 
Iаннаргй, Januarios, Ар. 

21, 28. 
Iасонъ, .7ason, Я. 4, Мр. 

19, Ap. 28. Е. 
Iафетъ, Jafet - въ  вед. 
праотеть. 

Ieг~diигь,Jegudiel, Н.8. E. 
Iезекгилъ, Ezechiel (Hese- 

kiel), Ii. 21. E. 
Iераксъ, Hieran, Iи. 1. 0. 

28. 
IepeYiя, Jeremias, Я.14, Ф. 

16, Ap. 6, М. 1, 0. 5. E. 
Iерониьъ, Hieronymos, 1н. 

15. 
Iеронъ, Hierin, Н. 7. 
Iероыеа, Hierotheos, 0. 4. 
Iиcyeъ, Jesus, С. 1. E. 
Iоадъ, Joad, Мр. 30. E. 
Iоаквгь, Joakim, Ф. 10, C. 

9. E. 
Ioaкянкiй, Joannikios, Ар. 

26, А  В. 30, C. 3, H. 4. E. 
Iоаянъ. Joannes, Я. 4, 7, 

15, 22, 24, 26, 27, 30, 31, 
Ф. 23, 24, 29, Мр. 9, 20, 
27, 29, 30, Ap. 12, 14, 
18, 19, М. 7, 8, 19, 22, 
24, 25, 26, 29, Iи. 2, 12, 
13, 19, 24, 26, 28, 30, In. 
12, 18, 21, 30, Ав. 4, 9, 
18, 29, 30, C. 2, 7, 14, 
23, 26, О. 3, 12, 15, 19, 
22, 24, 28, Н. 1, 9, 12, 
13, 20, 28, Д. 2, 3, 4, 7, 
10. 29. E. 

п  

Iоасафъ, Joasaph, Mp. 4, C. 
10, Н. 19. E. 

Iовъ, Hiob, М. 6, 0. 28. E. 
Iоиль, Joe1, 0. 19. E. 
Ioxa, Jonas, Я. 29, Mp. 28, 

29, 31, М. 27, Ii. 6, 12, 
15, C.22, 0. 5,1.5. E. 

Iосифъ, Joseph, Я. 4, 14, 
26, Ар. 4, М. 5, Iн. 23, 
C. 9, 15, 16, Н. 3, 20, 
Д. 26. E. 

Iociй, Josi, Я. 4. Е. 
Iувеналга,Juvenalis.Iл.2.Р. 
Iувентинъ, Juventinos, C. 

5. P. 
Iуда, Judas, Iн. 19, 30. E. 
Iулганъ, Julianos, Я. 8, 2Э, 
Ф. 6, 16, Мр. 16, Iн. 3, 
21, Ia. 13, 28, Ав. 9, C. 
4, 12, 13, 0. 7, 18. P. 

Iулгй, Julioa, Iн. 21. P. 
Iустингаиъ, Jnstinianos, Н. 

14. P. 
Iустииъ, Lustinos, Iн. 1. P. 
Iустъ, Justos, Я. 4, Iл. 14, 

0. 30. Р. 

Каллиьа.хъ, . Kallimachoa, 
М. 6, Н. 7. 

Kaл.тиипкъ, Kalinikos, Н. 
24, L. 29, Ав. 23, Н. 7, 
Д. 14. 

Каллистрать , Kallistratos, 
C. 27. 

Ка.и•систъ, Kalliscos, Mp. 6. 
Каллгопгй,Каllгоргов, Ap. 7. 
Ка,туыъ, Kaluthos, М. 19. 
Егип. 

Кандидъ  или  кавдид jй, Кал- 
didos oder Kandidios, Я. 
21, Mp. 9. 
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Кавтидганъ, Kantidianos, 
Ав. 5. P. 

Кaнтпдгй, Kantidios, Ав. 5. 
P. 

Капикъ, Kapikos. Ia. б. 
Капитонъ, Kapeton. цр. 7, 
Ав. 12. 

Kapioab, Karton, Д. 5. 
Кариъ, Karpos, Я. 4, м. 

26, 0. 13. 
Картергй , Karterioв. Я. 8. 
Кассiавъ, Kassianos, Ф. 29, 
Ы. 21, Iн. 15, 0. 2. P. 

Касторъ  и  Касторгй, Kastor 
и. Kastorios, C. 18, д. 18. 

Кастрихгй , Kastrichios, Н. 
7. P. 

Касту  ъ, Kastulos, Д. 18, 
P. 

Kатеpгй, Katerioв, Н. 3. 
Катунъ, Katunos, Ав. 1. 

1lepc. 
Квадрать  — си. Кодратъ, 

Quadratos — Kodratos. 
Квартъ  (Куартъ), Quartos 

(Kuaxtos), Я. 4, Н. 10. 
Квкнтъ  (Коинтъ), Qиintos 

(Kointos), Iл. 6. P. 
Кввнтилгаиъ , Quiцtilianos, 
Ар. 28. P. 

Кехестинъ , Kelestinos, Ар. 
8. P. 

Кельсiй, Кеlвiов, Я. 8, 0. 
14. E. 

Кенсорикъ, Kensorinos, Я. 
30. Р. 

Кесаргй, Käsarios, мр. 9, 
30, 0. 7, Н. 1. 

Кесарь, Käsar, Д. 8. 
Киндей, Купдеоа, L1. 11, 
Ав. 1. 

Кипргакъ , Kyprianos, цр. 
1о, м. 10, 2г, Ав. 17, 
31, C. 15, 29, 0.2. Cap. 

Кврикъ, Kerykos, In. 15. 
Кириллъ, Kyrillos, Я. 18, 
Ф. 4, 14, Ip. 9, 18, 21, 
29, Ар. 28, м. 4, 11, 
Iн. 9, 17, Iл. 9, С. 6, 
Д. 8. 

Киринъ, Quirinos, I5. б. 
Саб. 

Киргакъ, Kyriakos, 1. 2, 
Iн. 7, 24, Ав. 1, C. б, 
29, 0. 28. 

Kupioub, Kyrion, мр. 9. 
Кяръ, Kyros, Я. 31, Ie. 28. 
Kифа, Kephas, мр. 30, Д. 

8. Сир. 
Кiовъ, Kion, C. 4. 
Ктавдiанъ, Klaudianos, Ф. 

3, Н. 7. P. 
Ктавдiа, Klaudios, Я. 31, 
мp. 9, 10, 19, Iн. 3, Ав. 
11, 0. 29, Д. 18. P. 

Клеоникъ , Kleonikos, мр. 3. 
Клеопа, Kleopas, Я. 4. E. 
Ктииеить, Klemens, Я. 4, 

23, Ар. 22, м. 4, In. 27, 
C. 10, Н. 25. P. 

Кодрать, Kodratos, Я. 4, 
мр. 10, Ap. 21, C.21. P. 

Ковкордiä, Kinkordios, Iв. 
4. P. 

Кононъ, Konon, мр. 5, 6. 
Конста.втинъ, Konstantinos. 
мр. 5, 6, м. 21, Iн. 5, 
In. 3, 29, С. 19, 0. 2, 22, 
Н. 10, Д. 26. P. 

Koпpiй, Koprioa, Ф. 4, Iл. 
9, C. 24. 

Kорнилiй, Котпеliов, Ф. 20, 

ц. 19, Iл. 22, Ав. 21, C. 
13, P. 

Корнутъ, Kornutos, С. 12, 
P. 

Коронатъ, Koronatos, Ав. 
17. P. 

Косиа, Kosmas, Ф. 18, Ар. 
18, [л. 1, Ав. 3, 0. 12, 
14, 17, Н. 1. 

Крискентiанъ, Kreskentia- 
nos, Ii. 7. 

Крискентъ , Kreskentios, Я. 
4, цр. 10, Ар. 13, In. 30. 
P. 

Крпсггь, Krispoв, Я. 4. P. 
Кронидъ, Kronides, цр.23, 

C. 13. 
Бсанфiй  (Бсанвъ), %anthios 

oder Xanthos, lp. 9, Н. 7. 
Ксенофонтъ , Xenophin, Я. 

26, Iы. 28. 
Букита, Kukscha, Ав. 27. 

(Рус.). 
Крфгй, Kuphios, Aa. 11. 

Лавреитiй, Laurentioa, Я. 
2у, Ав. 1n. P. 

лааръ, Laura. Ав. 18. P. 
1а.зарь, Lazaris. мр. 8, 24, 

Iн. 15, Ia. 17, 0. 17, Н. 
7, 17. E. 

7аииадъ, Lampadoв, In. 5. 
lаoдвкit, Laodikios, м.13. 
lарггй, Largios, Iн. 7. P. 
7еаыдръ, Leandros, Н. 1. 
lевкгй. Leukioв, Ар. 7, Iк. 

20, Ав  15, 17, Д. 14. 
1евъ, Leon, Ф. 18, 20. 
леоиидъ, Leonidos, мр. 5, 

10, Ар. 16, Iы. 5, In. 17, 
Ав. 8. 

леонтгй, Leontioв, Я. 22, 
мр. 9, Ар. 24, ц. 23, Iн. 
18, Lт. 10, 18, Ав. 1, 9, 
C. 13, 0. 17. 

леонтъ. Leon, .Я. 22. 
лив 	Liberios, Ав. 27, 

ликарiонъ, Likarion, Ф. 6. 
лиикей, Liшпаоз, Ф. 22. 
Zинъ, Linos, Я. 4, Н. 5. 
лисииахъ, Lysimachos, 
мр. 9. 

лонгинъ, Longinos, Ф. 10, 
Ар. 24, Iн. 24, In. 3, 0. 
16, Н. 7. P. 

лоть, Lot, 0. 9. 
луарсабъ, Luarsaw, Iи.21. 

(груз.). 
Пука  Lukas, я. 4, 29, Ф. 7, 

10, Ар. 22, Iл. 30, С. 7, 
0. 18, Н. 6, Д. 11. P. 

лукплаганъ,Lикгllгапоs, Iн. 
3_ P. 

Лукiанъ, Lukianos, Iи. 3, 
In. 6, 7, C. 8, 13, 0. 15 
и  Четв. по  Вознесенги. P. 

лyкiй, Lukios, я. 4, С. 1о. 
P. 

луппъ, Lupos, Ав. 23. P. 

Маврикгё, мaurikios, Ф. 22, 
Lт. 10. P. 

мавръ, маитов, мр.19, Iн. 7. 
мавсииа, цausimas, Я. 23. 
магиъ, мagnos, Ap. 29. P. 
мaкаpiй, мakarios, Я. 14, 

19, 22, Ф. 19, мр. 17, Ар. 
1, м. 1, 13, 26, In. 25, 
Ав. 9, 18, 30, C. 6, 0. 
12, Н. 23. 

македонiй  или  македонъ, 
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Makвdonios oг1er lake-
don, Я. 24, М. 23. 

Ыакровгй, lakrobios, C.13. 
Ыаксиииллганъ , laximlia-

nos, Ав. 4, 0. 22. 
Ыаксииганъ , Maaimianos, 
Ар. 21, Н. 7. P. 

Ыаксимъ, Maaimos, Я. 16, 
21, ф. 6, 19, Ар. 10, 28, 
30, М. 14, Ia. 30, Ав. 11, 
13, C. 5, 15, 0. 9, 28, H. 
11, 22, Д. 6. P. 

Максганъ , Maaianos, Iн. 3. 
P. 

Малаагя, Malachias, Я. 3. 
E. 

Малаъ, Malchos, Мр. 26. Е. 
Мамаить, Mamas, C. 2, Н. 

7. P. 
Ъlаиигй, Mammios, Ар. 28. 

P. 
Ыануилъ, Manuel, Я. 22, 
Мр. 27, Iи. 17. E. 

Ыардарга, Mardarios, Д. 13. 
аlардонгй , Mardonios, C. 3, 
Д. 28. 

Ыарвиъ, Marinos, Мр. 17, 
In. 6, Ав. 7, 0. 18, Д. 16. 
Р. 

Маргаиъ, Marianos, Ap. 9. 
P. 

Ыаркеллинъ, Markellinos, 
Iи. 7, Д. 18. P. 

Ыаркеr.гъ, Ыаткеllоа, Ф..9, 
Мр. 1, Ix. 7, Ав. 1, 14, 
Н. 15, Д. 29. P. 

Ыаркганъ , Markianos, Я. 10, 
18, Iв. 5, In. 13, Ав. 9, 
0. 25, 30, H. 2. 

Маркъ, larkos. Я. 4, 14, 
Ыр. 5, 29, Ар. 5, 25, Ia.  

3, C. 27, 28, 0. 27, 30, 
Д. 18, 29. E. 

Мароиъ, Ыaroп, Ф. 14. 
Mapcaпiй, Marsalios, Ap. 28. 

P. 
Ыартинганъ, Martinianos, 
Я. 12, Ф. 13, Ар. 11, Ав. 
4, 0. 22. P. 

Мартииъ , llartinos, Ap. 14, 
0. 12. Р. 

Мартиргй, Martyrios, ф. 10, 
Ip. 1, 0. 25, H. 11. 

Маруыа, Manitha, Ф.16. E. 
Маръ, Mares, Я. 25. 
Матоея, Matthäos, Iк. 30, 
Ав. 9, 0. 5, Н. 16. E. 

Медиинъ, Medimnos, C. 5. 
Ыеласиппъ,Ыеlазгррое,Н.7. 
Ме.тевенппъ, 3leleusippoe, 
Я. 16. 

Мелетгя, Meletios, Ф. 12, 
М. 24, C. 21. 

Мелитонъ, leiten, М. 9. 
Мельаиседекъ , Melchisedek, 
въ  нед. прaoтецъ. 

Меиновъ, Memnon, Ар. 29, 
Ав. 20. 

Менандръ , Menandros, М. 
19. 

Меиитиъ, цeпignos, Н. 22. 
Меркурга, Merkurios,1.24. 

P. 
Мертгй, Mertios. Я. 12. 
Ыеыодга, Methodios, Ар. 6, 
М. 11, Iи. 4, 14, 20. 

Мигдонгй , ligdonios, C. 3, 
Д. 28. 

Ыилга, Mi1ij, H. 10. Р. 
Милиссенъ,Мгlгааепоз,Мр.6. 
Милютивъ, Miljпtin, 0. 30. 

(Серб.). 

Мина, Menas, Я. 5, Ф. 17, 
Ар. 12, Ав. 25, H. 11, 
д. 10. 

иней, Menäos, Ia. 10. 
Ъfинеоиъ, Mineon, Ав. 1. 
Минсиеей, Minsitheos, Ав. 1. 
Ыираксъ, Ъliraa, Д. 11. 
Ыиронъ, Myron, Ав. 8, 17. 
Ыпсаи.ть, цгнаеl. Д. 17. E. 
Митрофанъ, Metrophaues, 

Ii. 4, H. 23. 
Ыиааилъ, Michael, Я. 11, 
Ф. 14, М. 9, 7, 21, 23, In. 
12, 29, C. 6, 20, 30, 0. 
1, Н. 8, 22, Д. 18. E. 

Иней, Micheas, Я. 5, Ы. 5, 
Ав. 14. E. 

Мгаиъ, Mianos, C. 4. 
Модестъ, lodestos, Iн. 15, 
Д. 18. P. 

цогсей, loses, Я. 14, 25, 
Ф. 23, In. 26, Ав. 28, C. 
4. E. 

Ыокгй, Mokios, Я. 29, Ы.11, 
In. 3. 

цстпевавъ, istislaw, Ар. 
15, Iи. 14. (Рyс.). 

цуко, Muko, In. 30. 

Назаргя, Nazarios, Iи. 4, 
0. 14. E. 

Наркисъ, Narkissos, Я. 4, 
0. 31. 

Науиъ, Nahum, In. 27, Д. 
1, 2З. E. 

Наыанаилъ, Nathanael, Ар. 
22. E. 

Нананъ, Nathan — въ  иед. 
праотепъ. 

Нееигя, Nehemias — в-ь  вед. 
праотеqъ. 

Нектарга, Nektarios, Ар. 3, 
H. 29, Д. 5. 

Ieoub, Neon, Я. 16, Ар. 
24, 28, С. 28, 0. 29. 

Неофитъ , Neophytos, Я. 21, 
Ав. 22, 0. 28. 

Несторъ, Nestor, 4i. 28, M. 
1, 0. 27. 

Нефеааииъ, Naphthalim — въ  нед. пpaотепъ. 
Никандpъ, Nikandros, Мр. 

15, Iи. 5, с. 24, H. 4, 7. 
Никаноръ, Nikanor, Я. 4, 

In. 28, Д. 28. 
Никита, Niketas, Я. 31, Мр. 

20, Ар. 3, 4, 30, М. 4, 
24, 28; Iи. 17, 24, С. 9, 
15, 0. 13. 

Никифоръ, Nikephoros, Я. 
31, Ф. 9, Мр. 10, 13, Ap. 
19, М. 4, In. 2, 17, Н. 
13. 

пикoдииъ, Nikodemos, Ы. 
11, 3.т. 3, Ав. 2, 30, 0. 
31. 

Никола, Nikola. 0.14. Pyce. 
Николай, Nikolaos, Ф. 4, 28, 
Мр. 9, М. 9, Ia. 27, 0. 
14, Д. 6, 24. 

Никоиъ, Nikon, iip. 23, C. 
28, Н. 7, 17, Д. 11. 
Н  18 тpaть, Nikostratos, Д. 

Никтополгов~ь, Niktopolion, 
H. 3. 

Iun, Nilos, Ар. 7, М. 27, 
C. 17, Н. 12, Д. 7. кит. 

Iupca, Niraa, H. 20. Ilepe. 
Нитъ, Nit, 0. 28. P. 
Нифонrь, Nephon, Ар. 8, 
Д. 2,3. 
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Ной, Noah — въ  nei пра- 
отецъ. 

Олегъ, Oleg, С. 20. (Рус.). 
Олимпанъ , Olympanos, •51.4. 
Олиьпгй , Olympios, Ia. 30. 
OnluLib, Olympos, Н. 10. 
Оинргй, Ombrios, Д. 30. 
Овпсимъ, Onesimos, Ян. 4, 
Ф. 15, ц. 10, Iп. 14. 

Оипсифоръ, Onesiphoros, 
Я. 4, С. 7, Н. 9, Д. 8. 

Онисгй, Onisios, ip. 5. 
Онуфргй, Onuphrios, Я. 4, 

Iн. 12, Iл. 21. 
Ореитгй , Orentios,.Iт. 24. 
Орестъ, Orestes, H. 10, Д. 

13. 
Оръ, Horos, Ав. 7. 
Осгя, Osija, Ав. 27, 0. 17. 

E. 
Oc*pиsiй, Ostrichios, Н. 7. 

IIавелъ, Paulos, Я. 10, 14, 
15, Ф. 16, Ip. 4, 7, 10, 
М. 18, Iн. 3, 28, 29, Iл. 
16, Ав. 17, 30, С. 10, 0. 
4, H. 6, Д. 7, 15, 23. P. 

Павливъ, Paulinos, Я. 23, 
ц. 18. P. 

Павсикакгй , Pausikakios, ц. 
13. 

Павсилиппъ , Pausilippos, 
Ар. 8. 

Пансгй, Paisios, Iн. 6, 19. 
Пактовгй, Paktabios, Н. Э. 
Патладгй, Palladios, Я. 28, 
Н. 27. 

Памва, Pamba, Iл. 18. 
Паивонъ, Pambon, Тк. 5. 

Памфазонъ, Pampha[on, М. 
17. 

Памфаипръ, Pamphamir, 
М. 17. 

Паифилъ, Pamphilos, Ф. 16, 
Ав. 12. 

Панкратгя, Pankratios, ф. 
9, Iл. 9. 

Панориъ, Panormoa, Д.23. 
Павсофгй, Pansophios, Я. 

15. 
IIанте.теймонъ(Пантолеонъ l, 

Panteleemon, Iл. 27. 
IIaeaapiй, Pancharios, ip. 

19. 
Папа, Papas, Ip. 1б, С. 14. 
налила, Papilaa, 0. 13. 
Hanf й, Papios, Я. 31, Ф. 3, 

Mp. 10, Iн. 7, Iл. 7. 
Парамонъ, Paramon, Н.29. 
Пардъ, Pardos, Д. 15. 
Пapиropiй, Parigorios, я.29. 
IIapиeнiй, Parmenios, Iл. 30. 
Париенъ, Parmen, Я. 4, Iл. 

28. 
Пародъ, Parodos, Я. 22. 
Пареенгй, Parthenios, ф. "г . 
Паепкратъ , Pasikrates, Ар. 

24. 
IIатапгй, Patapios, Д. 8. 
Патерьуфгй , Patermuphios, 

Ia. 9, С. 17. 
Пaтpиxiй, Patrikios, ip. 20, 

3Т. 19. P. 
Патровъ , Patrobos, Я. 4, 
Н. 5. 

Патроклъ , Patroklos, Ав. 17. 
Пафнутгй, Paphnutios, Ф. 

15, М. 1, С. 25. 
Пaaoмiй,Pachomios, цр.23, 
ц. 15. 

Пелгй, Pelios, С. 17. 
Пеоиъ, Pein, Iи. 1. 
Перегринъ, Peregrinos, Iл. 

6. 7. Р. 
Петръ, Petros, Я. 9, 12, 13, 

16, 2г, 26, 30, Ф. 1, цр. 
24, ц. 3, 18, Ix. 5, 12, 25, 
29, 30, Iл. 1, Ав. 9, 24, 
С. 3, 5,10,13, 22, 23, 0. 
4, 5, 9, H. 25, Д. 21, 28. 

Ппгасгй, Pegasios, Н. 2. 
Ппиенъ, Pimen, Ав. 7, 27. 
Пинна, Pinna, Я. 20, Iн. 

20. 
Пирръ, Pyrrhos, ц. 7. 

(Груз.). 
Писзъ, Pistos, Ав. 21. 
Пцтириьъ, Pitirim, Я. 29. 
Пгонгй, Pionios, цр. 11. 
Платонъ , Platon, Ар. 5, H. 

18. 
Поликарпъ , Polykarpos, ф. 

23, Ap. 2, In. 24. 
Полиьровггг , Polychronios, 
Ф. 23, Iл. 30, 0. 7. 

Полгевкть , Polyeuktos, Я. 
9, Д. 19. 

Полгевъ, Poliänos, ц. 19, 
Ав. 18. 

Полувга. Polybios, ц. 12. 
иней, Pompejos, Iл. 7. P. 
Помпгй, Pimpfos, Ap. 10, 
О. 28, Д. 23. 

Повтгй, Pontios, Ав. 5. 
Поплгй  (IIyBпä), Poplios, 
Я. 25. P. 

Порфирга, Porphyтios, Ф. 
10, 16, 26, С. 15, H. 9. 

Потить, Potitos, Ia. 1. Р. 
Прплидгавъ , Prilidianas, С. 

4. Р. 

Прискъ, Priskos, цр. 9, С. 
21. P. 

Провгй  и  Провъ, Probios, 
ц. Probos, 0к. 12, Д. 19. 
Р. 

Прокессъ , Prokessos, Ap.11. 
Р. 

Проклъ, Proklos, Я. 14, Iл. 
12, H. 20. P. 

Прокопгй , Prokopios, Ф. 27, 
Iл. 8, С. 16, H. 22, Д. 21. 

Прокулъ, Prokulos, Ap. 21, 
Iл. 30. Р. 

Протасгй, Protasios, 0. 14. 
Протергй, Proterios, Ф. 28. 
Протогенъ,Ртоноуепев, Ав. 

25. 
Протолеонъ , Protoleon, Ар. 

23. 
Протъ, Protos, Д. 24. 
Прокоръ, Prochoros, Я. 4, 

15, Ф. 10, Iл. 28. 
Псой, PsoY, Ав. 9. 
Пудъ, Pudos. Я. 4, Ар. 15. 
Пуплгя, Puplios, ц. 13, 15, 
Ар. 5. 

Равyлa, Rabulas, Ф. 19. P. 
Рач;девъ, Rasch den, Ав. 3. 

( Груз.). 
Разуиникъ, Rasumnik, Д. 

12. 
Рафаилъ, Raphael, H. 8. 
Евр. 

Реасъ, Reas, цр. 26. Готе. 
Ревокать, Revokatos, Ф. 1. 

P. 
Риксъ, Rhexos, In. 6. P. 
Puiva, Rimma, Я.20, Iн. 20. 
Родгонъ, Rodion, Я. 4, H. 

10. 
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Родопiаиъ, Rodopiauos, Ар. 
29. 

Ронанъ, Rornauos. Я. 29, 
Ф. 3, 17, 24, Mp. 2, Iл. 
19, 24, 29, 0. 1, Н. 18, 
19, 27. 

Роиилъ, Romylos, Mp. 15, 
C. 6. 

Ростиславъ, Rosti,law, JIp. 
14. (Русс.). 

Рувииъ, Rпbim — въ  нед. 
праотецъ. 

Рустпкъ, Rustikos, 0. 3. P. 
Руфинъ, Ruphinos, Ip. 10, 
Ар. 7, Ia. 6. P. 

Руфъ, Ruphos, Ян. 4, Ар. 
8, 29, In. б. P. 

Савва, Sabbas, Я. 12, 14, 
Ф. 8, Mp. 2, 28, Ар. 15, 
24, Lt. 27, Ав. 27, 28, 30, 
0. 1, Д. 3, 5. E. 

Савватгй , 5abbatios, C. 19, 
27. E. 

Савевь, Sabe1, Iн. 17. E. 
Casepi4, Saberios, H. 20. 

IIepc. 
Савинъ, 5аwгп. Я. 30, Ip. 

13, 16, 1. 12, 0. 15. 
Садокъ, Zadok, Ф. 20. E. 
Садоыъ, Sadoth, 0.19. iepc. 
Сакердонъ , Sakerdon, Ip. 

9. P. 
Салаиaнъ, Sаlатап, Я. 23. 

Enp. 
Саией, Sameaa, Я. 9. Enp.' 
Саиокъ, 5amon, H. 15. Eвp. 
Саипсонъ, Sampson, Ix. 27. 

E. 
Саиyилъ, Samuel, Ф.16, Ав. 

20. E. 

Сарвивь, Sarbilos, с. 5, 0. 
15, 28. llepe. 

Сасонгй, Sasonios, H. 20. 
Перс. 

Сатиръ, Satyros, Ф. 1. Y. 
Саторинъ,Sаноггпов , Mp. 10. 

P. 
Саторнилъ, Satornilos, Ф. 1. 

P. 
Саторцивъ, Satorninos, Ia. 

7, д. 23. P. 
Саторниi, Satornios, Ар. 2в. 

P. 
Сатурницъ, 5aturninos, Lэ. 

7. P. 
Севастганъ , Sebaatianos, ф. 

26. Д. 18. 
Севервнъ, Severinos, Ix. 4. 

P. 
Северганъ , Severianos, Ip. 

9, Ар. 18, Iгt. 4, Ав. 22, 
C. 9. P. 

Севиръ, Северъ, Severoз, 
Ix. 27, Ав. 20. P. 

Секундъ, Sekundos, Ф. 1. P. 
Селевкгй, Seleukios, Ф. 1б. 
Селевкъ, Seleukos, C. 13. 
Селгыiй, Selenios, Iя. 5. 
Сенисъ, Sennis, Iл. 30. P. 
Cерапгонъ, Serapion, Я.31, 

DIp. 10, 16, М. 14, 15, 24, 
Ii. 27, Iп. 12, 13, Ав. 1в, 
C. 8, 13. 

Сеpггй, Sergios, Я. 14, Мр. 
20, 1. 19, Ix. 28, Iл. 5, 
C. 11, 25, 0. 7, Н. 16. 

Сивелъ, Sibe1, Ав. 5. Егиц. 
Сигицъ, Sigizos, 3Ip. 26. 
Сикстъ, Siкtos, Ав. 10. P. 
Сила, Si1aa, Я. 4, Mp. 26, 

Iл. 30. P. 

Силанъ, Silanos. Iп. 4. 
Сп.тванъ  и  Силуанъ, Si1va- 

nos, Я. 4, 29, М. 4, Ia. 
10, 30, 0. 14. P. 

Снльвестръ , Silvestros, Я. 2, 
Ар. 25. P. 

Сииеонъ, Symeon, Я. 4, 26, 
Ф. 3, 10, 13, Ар. 5, 17, 
27, Ы. 18, 24, Iл. 21, C. 
1, 12. E. 

Сииокъ, Simon, М. 10, Iи. 
30, H. 4, 24. E. 

Cвиъ, Sem — въ  нед. ipa. 
лтецъ. 

Сивфоpгaнъ, Symphorianos, 
Д. 18. 

Схсингй, Sisinnios, Mp. 9, 
1н. 7, Iл. 10, H. 23. 

Crtco#, Sisoe, Iл. 6. E. 
Снвъ, Seth — въ  нед. пpa- 

отецъ. 
Cioai, Sionios, Я. 22. 
Сиарагдъ, Smаrауdов, Мр. 

9, Iн. 7. 
Созонтъ, SOzon, C. 7. 
Сокранъ, Sokrates, 3р. 21. 
Соломонъ , Sоlотоп  (Sa10- 
топ)—въ  нед. праотецъ. 

Солоаонъ, Solochon, ц. 17. 
E. 

Сонирилъ , Sonirilos, М .26. 
I-Оты. 

Сосвпатръ , Soaipatros, Я. 4, 
Ар. 28, H. 10. 

Cocciй  (Соссъ), Sossios (Sos- 
sos), Ap. 21, C. 19. 

Сос»енъ, Sosthenes, я1. 4, 
Ip. 30, C. 16, д. 8. 

Софовгн, Sophonias, д. 3. E. 
Соэнронга, Sophronios, Ip. 

11, М. 28, Д. 9. 

Спевсиппъ, Speпsippos, Я. 
16. 

Спиридонъ, Spiridon, Ав. 
30, 0. 31, Д. 12. 

Стакгё, 5tacьes, я. 4, 0. з1. 
Cтефаaъ, Stephanos, Я. 4, 

14, Ф.13, ip. 24, 28, Ар. 
26, 27, М. 7, 17, 24, Ix. 
12, In. 13, 14, 19, Ав. 2, 
С. 15, 24, 0. 4, 28, 30, Н. 
11, 28, Д. 2, 9, 15,17, 27. 

Стратокикъ, Stratonikos, Я. 
13, C. 13. 

Стратонъ, Straton, Ав. 17. 
Страторъ, Strator, C. 9. P. 
Суимßлъ, SuimЫов, 3ip. 26. 

готе. 
Сукгй, 5uchios, Ар. 15. 

(Груз.). 

Тавргонъ, Taпrion, H. 7. 
Тарасгй , Tarasios, Ф. 25. 
Таракъ, Tarachios, 0. 12. 
Таричаиъ, Taritschan, М. 

18. (Гpyз.). 
Татгокъ, Tation, Ав. 24. P. 
Твердисловъ , Twerdislow, 
М. 14. (Рyсс.). 

Терентгй , Terentios, 3ip.13, 
Ар. 10, Iя. 21, 0.28. P. 

Тертгй, Tertios, Я. 4. 0. 30, 
Н. 10. P. 

Тивуртга, Tiburtios, Н.22, 
Д. 18. 

Tиrргä, Tigrios, Iи. 16. 
Тимолаа, Timolaos, Мр. 15. 
Тиионъ, Т'vnon, Я. 4, In. 

28, Д. 30. 
Тиновей, Timotheos, Я. 4, 

22, 24, Ф. 21, Ji. 3, 20, 
Iн. 10, Ав. 19, Д. 19. 
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Титъ, Titos, Я. 4, Ф. 27, 
Ap. 2, Ав. 25. 

Твхикъ , Tуchikos, Я. 4, 
Д. 8. 

Тихонъ, Tуchon, Ii. 16. Ав. 
13. 

Транквиллинъ , Tranquilli- 
поз, д. 18. P. 

Триввмгя, Tribimios, цр. 1. 
Р. 

Трифиллгй, Triphуllios, Ix. 
13. 

Трифонъ, Тгурноп, Ф. 1, 
Ap. 19, 0. 8, Д. 15. 

Троадг6г, Troadios, Mp. 2. 
Трофииъ , Trophimos, Я.4, 

Mp. 1б, 18, Ар. 15, Iт. 
23, С. 19. 

Тсрвонъ  (Турбонъ), Turbon, 
Н. 16. P. 

Уа.ръ  (Варъ), Uaros (Va- 
ros), 0. 19. P. 

Ъ'рванъ, IIrbanos, H. 4, Iн. 
23, С. 4, 5, 0. 31. Р. 

3"ргичъ , Urie1, H. 8. E. 
3 рошъ, Urosch, д. 2. Серб. 
3"рпасганъ , Urpasianos, Мр. 

9. P. 
Ъ'сеязанъ, си. хуздазатъ , 

Useazan, vergl. Chnzda- 
zat. 

фавгй  (фабгё), Fabios, Ав. 
5. P. 

Фавстганъ , Faustianos, Ар. 
28. P. 

Фавстъ, Fanstos, Ар. 21, М. 
24, Ав. 3, С. 6, 0. 4. P. 

Фантинъ, Fantinos, Ав. 30. 
P. 

Фариyнiй, Pharmuthios. Ар. 
11. Егеп. 

Фарнакгй, Ph arnaki o s. Iн.24. 
Филикиссииъ , Felikissimos. 
Ав. 10. P. 

Феликсъ, Felix, Iт. 6. P. 
Фипагргй, Philagrios, Ф. 9. 
Филадельфъ, Philadelphos, 
М. 10. 

Филареть, Philaretos. д. 1. 
Филетеръ, Phileteros. Д. 30. 
Филимонъ, Philemon, Я. 4, 
Ф. 19, Ар. 29, H. 22, Д. 
14. 

Фи.типпъ, Philippos, Я. 4, 
9, Iн. 30, Iл. 3, Ав. 17, 
0. 5, 11, Н. 14. 

Филитъ, Philetos. Мр. 23. 
Филлъ, Phyllos, $р. 26. 
Фв:югонгй, Philogonios. .1. 

20. 
Фвлоктииоиъ , Philokteшon. 

Mp. 9. 
Филологъ, Philologos, Я.4, 

H. 5. 
Фелософъ, Philosophos. ц. 

31. 
Филофей, Philotheos, Я. 29, 
С. 15. 

Филииенъ, Philumenos. H. 
29. 

Финеесъ, Phinees, цр. 12. 
E. 

Фириинъ , Firminos, Iн. 24. 
P. 

Фириосъ , Firmos, Iи. 24. P. 
Флавганъ, Flavianos, Ф. 18. 

P. 
Флавгй, Flavios, yip. 9. Р. 
Флегонть, Phlegon, Я. 4, 

Ap. 8. 

фторентгй, Florentios, Ав. 
23, 0. 13. P. 

Флоръ, Floros, Ав. 18, Д. 
1R. 

фона, Phokas, Iл. 22, С. 

форвияъ, Phorbinos, Ар. 5. 
фортунатъ , Fortunatos, Н. 

4. P. 
фоствргй, Phosterios, Я. 5. 
Фотинъ, Photinos, Ф. 22. 
фoriя, Photios, М. 27, Iт. 2, 
Ав. 9, 12. 

фоть, Photos, 0. 28. 
Фроятасгй, Frontasios, Iи.4: 
Фруиентгй , Frumentios, H. 

30. P. 
Футвганъ , Fnlvianos, Н.16. 

P. 
фссикъ, Fnsik, Ар. 17. 

Ха.тевъ, Chaleb — въ  нед. 
праотецъ. 

харалампгй , Charalampios, 
Ф. 10. 

харисимъ , Charesimos, Ав. 
22. 

харитонъ . Chariton, Ap. 11, 
Iн. 1, С. 9, 28. 

аериионъ, Chermon, Ав. 
16, 0. 4. 

хрисавеъ , Chrysanthos, Mp. 
19. 

хрисогонъ , Chrуsogouos,д. 
22. 

Урисотеть , Chrysotelos, Iл. 
30. 

хрвстофоръ , Christophores, 
Ар. 19, М. 9, Iт. 25, Ав. 
30. 

худгонъ, Chudion, 1Ip. 9. 

хуздазатъ, Chuzdazat, Ар. 
17. Перс. 

I[Lолва, SсЬаlwа, С. 18. 
(Груз.). 

IIIio, Schio, ц. 7, 9, Iв. 1 
и  сыpн. четверть. (Груз.). 

Яковъ, си. Iаковъ, Jakob. 

IОлгй, сж. Iулгй, Julios. 

6авиасгя, Thanmasios, Ар. 
29. 

8аддей, Thaddдos, Я. 4, М. 
7, Ав. 21, Д. 29. E. 

8а.талейг, ТЪа1аlаоз, Ф. 27, 
М. 20. 

9алассгй, Thalassios, Ф. 22. 
6алъ, Thales, Mp. 16. P. 
Оемелгй, Themelos, H. 7. 
6емистоктгй , Themistokles, 
Д. 21. 

6еогенъ, Theogenes, Я. 2, 
H. 7. 

6еогнидъ, Theognis, Ap. 29. 
8еогнгй, Theognios, Авг. 21. 
6еогпость, Theignostos, 
Э1р.14. 

9еодорвть, Theodoretos, 
3Ip. 8. 

Аеодоръ, Theodoros, Я.26, 
Ф. 8, 17, Мр. 5, 6, Ар. 
10, 20, 21, 22, 1. 16, 21, 
24, Iи. 5, 8, 15, Iл. 4, 9, 
12, Ав. 11, С. 4, 5, 12, 
19, 20, Н. 7, 11, 23, 28, 
Д. 3, 27. 

@еодосгй, Theodosios, Я.11, 
28, Ф. 5, 17, Ip. 27, М. 
3, Ав. 14, С. 9. 
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Оеодотъ, Theodotos, ф. 19, 
Ip. 2, Ap. 29, 1. 18, Iн. 
7, Iл. 4, C. 2, 15, Н. 7. 

Неодохъ, Theodoehos, Н. 7. 
Оеодулъ, Theodulos, Я.14, 
ф. 1б, 31р. 9, Ap. 5, 1. 
2, Iв. 18, 0. 28, Н. 7, Д. 
3, 23. 

Оеоктиристь , Theoktiristos, 
ф. 29. 

Оеектистъ, Theoktistos, я. 
4, Ав. 6, C. 3, 0. 2, Д. 
23. 

Oeoia, Themas, Я. 5, Ар. 
5, 19. 

Оеопеиптъ, Theopemptos, 
Н. 5. 

Оеопист•ь, Theopistos, С.20. 
Оеопренгй, Theoprepios, 3ip. 

23, Ав. 22. 
Oeocтиpиктъ,Theosteriktoз, 
Н. 10. 

Оеостинъ , Theostichos, Ap. 
29. 

WeiЫiche Namen. 

Августа, Augusta, H. 24. 
P. 

Агапгя, Agape, Ap. 16. 
Аiaыia, Agathe, ф. 5, Д. 28. 
Агаыок.ця, Agathoklia, C. 

17. 
Агаыоника, Agathonika, 0. 

13. 
Агiаида, Aglais, Д. 19. 
Агнгя, Agnes, Н. г1. 
Агpиппина, Agrippina, Iи. 

..3. 
Ахиаина, Akilina, Ap. 7, 

Iн. 13. P. 

8еотекнъ, Theoteknos. 0. 
10.  

Оеотххъ, Theotychos. Д.14. 
ееофанъ, Theophanes. Mp. 

12, Iн. 10, C. 9, 29, 0. 
11.  

Оеофилакть , тheoph~[ak- 
tos, Mp. 8. 

Оеофг3ть, Theophios, Н.8, 
30, ф. 6, Ip. 6, 9, Ix. 12, 
Iл. 8, 23, C. 3, 0. 10, Н. 
7, Д. 2, 28, 29. 

Оерапонть , Therapon, ц. 
25, 27, Д. 12. 

Оериъ, Thermos, цр. 26. 
Оеспесгй , Thespesios,11. 20. 
Оирсъ, Thiros, Ав. 17, Д. 

14. 
Оифаи.ть, Thipail, C. 5. 

Esp. 
Ооиа, Thomas, Mp. 21, Ap. 

24, Iн. 30, In. 7, 0. 6, ,j. 
10. E. 

— имена  асенскгя. 

Алевтина, Alentina. In. 16. 
Александра , Alexandra. Mp. 

20, Ap. 23, ц. 18, Н. б. 
Anna, Aia, Mp. 26. Готы. 
Анастас iя, Anastasia. цр. 

10, Ар. 15, 0. 29, 30, Д. 
22. 

Анатолгя, Auatolia. цв. 20. 
Ангелина, Angel'ша. д. 10. 

(Серб.). 
Анииаиса, Aпimaiaa, цр.26. 
Анисгя, Anysia. Д. 30. 
Анна, Anna. Ф. 3, цр. 26, 

Iн. 13, Li. 5, 25, Ав. 28,  

C. 9, 0. 2, 4, 22, 29, Н. 
3, 20, Д. 9. Е. 

Антонина, Antonina, цр. 1, 
Iн. 10. 

Aнsиса. Anthysa, In. 27, 
Ав. 27. 

Аныгя, Anthia, Д. 15. 
Аныуса, Anthusa, Ap. 12, 
Ав. 22. 

Апотлинаргя, Apollinaria, 
я. 5. 

Апфгя, Apphia, Ф. 19, Н. 

Аргадва , Ariadna, C. 18. 
Артеигя, Artemia, Iн. 7. 
Аркелая, Archelaja, Iн. 6. 
Аекитрея, Askitreja, Ap. 17. 
Аск.тгада, Askliacle, C. 15. 
Аскаипгодота , Asklepiodote, 
Ф. 19. 

Аианасгя, Athanasia, Ян. 31, 
Ap. 12, 0. 9, Н. 6. 

Ва.тентина, Valentina, Ф.10. 
P. 

Banepia, си. Iiaлepia, Vale- 
riа. 

Варвaра, Barbara, Д. 4. 
Bacunucca, Basiliзsa, Я. 8, 

ip. 10, Ap. 15, 16, C.3. 
Васса, Bassa. Ав. 21. 
Вероника, Veronika, 0.4. 
Вивея, Viva, 0. 15. 
Buna, Bi1a, 0. 28. Халд. 
Виpинея, Berenea, 0. 4. P. 
Вирка, Birko. 3Ip. 26. Готе. 
Бкра, Wjera, C.17. (Рус.). 
Гааеа, Гагаыа, Gaatha. 3Ip. 

26. Готы. 
Гагангя, Gaiane, С. 30. 
Галя, Gala, 3Ip. 10. 

Гааива, Galena, 3Ip.10, Ap. 
16. 

Глафира, Glaphyra, Ар. 26. 
Гаикергя, Glykeria, 3I. 13, 

0. 22. 
Голиндуха, Golinducha, In. 

3, 12. Перс. 
Горгонiя, Gorgonia, Ф. 23. 

Даргн, Daria. 31. 19. Перс. 
Деввoра, Debora — зъ  нед. 
пpаотецъ. 

Доина, Domna, C. 3, Д. 28. 
P. 

Доинвка, Domnika, Я. 8, Ф. 
28, 0. 12. P. 

Доинина, Domnina, Mp. 1, 
0. 4. P. 

Дороеея, Dorothea, Ф. 6. 
Дросида, Drosi3. 3Ip. 22. 
Дуклида, Duklida, Mp. 26. 

Готы. 

Евва, Eva — въ  нед. npa- 
отецъ. 

Еванегя, Evanthia. C. 11. 
Еввула, Enbula, 3ip. 30. 
Eвгенiя, Eugenia, Д. 24. 
Евдокгя, Eudokia, 3Ip.1, Lт. 

7, Ав. 4. 
Евдоксiя, Eudoaia, Я. 31. 
Ев.тя  лгя, Eulalia, Ав. 22. 
Евлаипгя, Eulampia, 0. 10. 
Евникгя, Eunika. 0. 28. 
Евпраксгя, Euprasia, $. 12, 

гл. 25, 0. 16. 
Евсевгя, Euaebia, Я. 24. 
Евстолгя, Eustolia, Н. 9. 
Евтpопгя, Eпtropia, Iн. 15, 

0. 30. 
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Евфрасгя , Euphrasia, Я. 19, 
мр. 20, Ы. 18. 

Евфросингя , Euphrosyne, Ф. 
15, Ы. 23, Iн. 25, In. 7, 
C. 25, H. 6. 

Евеа.тгя, Euthalia, Ы. 2. 
Евоимгя, Euthyшia, мр. 20, 

Lт. 11, C. 1б. 
Екатерина, Katharina, H. 

24. 
Елена, Helena, м. 21, 26, 

In. 11, 0. 30. 
Еликонида, Неlгклпгв, м.28. 
Елвсавета, Elisabeth, Ар. 

24, с. 5, 0. г̀2. E. 
Еихада, Emmada, Iи. 2. 
Еянаеа, Ennatha, Ф. 10. E. 
Епистиигн, Episteme, Н. 5. 
Enuxapla, Epicharia, C. 27. 
Epюioнiя, Hermione, C. 4. 
Eротiида, Erotiida, 0. 27. 
Есоирь, Esther — въ  нед. 

праотецъ. 

Зинаида, Sinais, 0. 11. 
Зиновия, Zenobia, 0. 30. 
Злата, Slata, 0. 18. (Болг.) 
Зоя, Zoe, ф. 13, M. 2, Д. 18. 

Иларгя, Hilaria, м. 19. 
Iiрина, Irene, Ар. 16, м. 5, 

C. 18. 
Проида, Iroia, мр. 5, С. 23. 
Псидора, Isidora, мр. 10. 

Iовилла, .Tovilla, Я. 16. 
Iудиеъ, Judith — въ  нед. 
праотецъ. 

Iуаитта, Julitta, Iл. 15, 31 
Iулгн, Julia, Ы. 18, In. 16. 

Ipпiaai, Juliana, Я. 2, мр. 
4, 20, IH. 22, I.Т. 6, Ав. 
17, H. 1, Д. 4, 21. 

Iунгя, Jnnia, м. 17. P. 
Iустива, Justina, О. 2. P. 
'а, Ja. C. 11. 

Каздоя, Kazdoja, C. 29. 
IIepc. 

Kanepin (Валергя), Бaleria, 
(Valеriа), Iн. 7. 

Kanuca, Kaisa, Ар. 16. 
Кааисеенгя , Бalisthene.0. 4. 
Kannuera,Kalista, Ф.6, C.1. 
Капптатина , Бapitolina, 0. 

2'г. P. 
Касингя , Бassinia, H.7. P. 
Керкнра, Бerkyra, Ap. 28. 
Кетевана, Ketewana, Сн.13. 

(Груз.). 
Киквлгя, Бikilia, Cäcilia, 

H. 22. 
Кира, Бута, Ф. 28. 
Kapanna, Fiyrilla. Lt. 5. 
Kapiaxia, Бyriaka, Iи. , 

Lt. 7. 
kepieaa, K'..criепа, H. 1. 
К.тавдгя, Blaudia, 31р. 20, М. 

18, H. 6, Д. 18, 24. P. 
Iглеопатра, Kleopatra, 0.19. 
Коикордгя, Konkordia, Ав. 

18. 
Крискентга, Breskentia, IН. 

15. 
Kcaantnna, Xanthippa, C. 

23. 
Ксенга, Бепга, Я. 24. 

Парисса. Laтissa, мр. 26. 
Леоявлпа, Leonilla, Я. 16. 

леа, Lea — въ  нед. пpа- 
отедъ. 

Лидгя, Lydia, мр. 23. 
лvкива, Lukina. Iн. 7. P. 
луки , Lukia, Ia. 6, Д. 13. 
любовь, Ljubow, С.17. (Руо.) 
Людиила, Ludmilla, C. 16. 

( Чеш.). 

Мавра, Ыаита, м. 3, 0. 31. 
магда.тына  lapla), Magda-

lena, In. 22. 
макрика, llakтina Lt. 19. 

P. 
маиелава, larnelchwa, 0.5. 
Перс. 

Iaivaa, Ыamika, Ip. 26. 
мавееа, мanetha, H. 13. E. 
Mapuua, Ыатгпа, Ф. 12, 28, 

Ia. 17. P. 
Iapiauia, lariamna, Ф. 17. 

E. 
Маргонипла, Мarionilla, Я. 8. 
lapin, 3laria, Я. 2б, Ф. 6, 

12, Ар. 1, Iи. 7, 9, Lт. 
12, 22, Ав. 9, 0. 29. E. 

Mapoa, Siartha, Ф. 6, Ii. 9, 
In. 4, 6, C. 1, H. 8. E. 

мастридгя ,маантгдга, 1.24. 
матрона, Matrona, мр. 20, 

27, м. 18, H. б, 9. P. 
мелангя, Ыelania, Д. 31. 
ме.твтива, leitine, C. 17. 
мили  ца, Ыгliz а,Lт.19.(Серб.) 
миаодора, Menodora, С.10. 
миропгя, муторе, Д. 2. 
М  
1О  

одоpа, Metrodora, C. 

мовка, мoika, мр. 26. 
Готе. 

]1уза, ]1ива, Ы. 16. 

Надежда, Nadeschda, С. 17. 
(Рус.). 

Наталгя, Natalia. Ав. 26. 
Неонилла , Neonilla, 0. 28. 
Ника, Nika, Ыр. 10, Ap. 16. 
Нимфодора, Nymphodora, 

C. 10. 
Нина, Nina, Я. 14. (Груз.). 
Ноина, Nonna, Ав. 5. 
Нунеагя, Nunechia, Ip. 10, 

Ap. 16. 

Олимпгада, ^,lympias, In. 
25. 

Ольга, Olga, In. 11. 
Опьда  (Оздама), Olda (Нц1- 

да) — въ  пед. npаотецъ  

IIавла, Paula, Ф. 10, Iи. 3. 
Параскева, Paraskeva, Lт. 

26, 0. 14, 28. 
lenarla, Pelagia, М. 4, 0. 

7, 8. 
Перпетуя,Регрениа, Ф.1. P. 
Петка, Petka, 0.14. (Болг.). 
rnaia, Piama, Ip. 3. Егип. 
Платонида , Platons, Ap. 6. 
Патактга, Polaktiя, H. 6. 
Поляксенгя, Роlyкепе, С. 23. 
Поплгя, Popila, 0. 9. P. 
Препедигва, Prepedigna, 
Ав. 11. P. 

Пряскидла, Рriвkillа,Iн.7. P. 
Проскудгя (Просдокгя ), Pro- 

skudia (Prosdokia), 0.4. 
Пульаергя, Pulcheria, С.10. 

P. 

Pauca, Raisa, C. 5. 
Рааипь, Rache! — въ  нед. 

праотецъ. 



Chronologisches Чerzeichniss der Heiligen, dis im 
Menologion und den gottвsdieпstlichen irrehern 
der orthodox-katholischen Kirche des Morgen-

landes erwähnt werden. 

хpонологичеси iй  указатель  Cвятыxъ, упо  и-
наемыхъ  въ  Мtсяцесловt и  Богослужебныхъ  
цнигахъ  пpавослaиной  наеоличесной  восточной  

цериви. 

I. Alttestivaentlehe Heiцge.—Святые  ветаозавЬтв.ые. 
Bis zur grossen Fluth — ииъ  nepioдa доnomоnuаzo: 

АΡдамъ, Ева, Авель, Cио'ь, Eносъ, Eнохъ. 
Von der grossen Fluth bis zu Abrahams Geburt — 
илъ  nеpiода  отъ  namens до  pождемiл  Авраама, 
Ной, Cвмъ  и  Iафееъ, Евеpъ. 

Von Abraham bis zum Auszuge der Hebräer aus 
Aegypten — отъ  Аоpаама  до  исхода  Zfpаи.wвлмъ  
нзъ  Егunmа: 
Авpаа  ъ  и  лотъ, Cappa, исаакъ  и  Ревекка, 

Iaковъ, Ziя  и  Рахиль. 12 uaTpiapxoBb Руввrъ, 
симеонъ, левiй, Iyдa, иесахаpъ, Эавуловъ, Давъ, 
Нефеалимъ, гадъ, АΡсиpъ, Iосифъ  и  веюажииъ. 
Meiaнседекъ, Iовъ. 

IV. Von der Zeit der Berufung des loses bis zum Aus-
zuge der Israeliten aus Аegypteп  — ииъ  вpе.евъ  
;1Tоисеева  ссужемiл  пo иаведе,iю  ппpаильтянъ  uзъ  
Eгuиma: 
Ыоvсей  Боговидецъ. 
Ааpонъ, пеpвый  iegeй  вепzаiй. 
hlарiаиъ, сeстpa Bah. 
Eлеавapъ, втоpый  пеpвосвагцеиию  ъ  илpаюъскiй. 
0pъ. 

I. 

гг. 

Iц. 
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Ревекка, Rebekka — въ  нед. 
праотецъ. 

Рипсимгя, Ripsiшe, C. 30. 
Руфина, Rufina. C. 2. P. 
Руоь, Ruth — въ  нед. дра- 

отецъ. 

Сарра, Sara — въ  нед. пра- 
отецъ. 

Севастгана , Sebastiaua. C. 
16. 

Серафима, Seraphima. h. 29. 
C. 

Синклитикгя , Synklitike. Я. 
5, 0. 24. 

Cripa, Syra, Ав. 24. 
Сиавдулгя  (Яздука), Suan- 

dulia (.Tasduna), H. 3. 
IIepc. 

Соiомонгя, Soloшonia, Ав. 1. 
E. 

Сосипатра , Sosipatra, H. 9. 
Cофiя, Sophia, C. 17, 18. 
Стефакнда, Stephanis,1.11. 
Сусанна(Соссанка),Susanua 

(Sosauua), Iн. б, Ав. 11. Е. 

Таисгя, Taisia, М. 10. 0. 8. 
Егип. 

Таиара, Tamara — въ  нед. 
цl-рон. (Груз.). 

Татгана, Tatjana, Я. 12. 
Текуса, си. Некуса, Tekusa. 
Трифена, Tryphäna, Я. 31. 

Фавста, Fausta, Ф. 6. 
Фаина, Phaina, М. 18. 
Февронгя, Febronia, Iи. 25. 
фелiцитата, Felicitas, Ф. 1. 
Феаицата, Felizata, Н. 25. 

P. 

Фервуфа, Ferwucha, Ар. 4. 
Перс. 

Фивея, Phibe (Phöbe), C. 5. 
Фиаиппгя, Philippa, Ар. 21. 
Фитонида, Philoцis, 0. 11. 
Фотива  или  Фотингя, Photina 

oder Photinia,Ф.13,Mp.20. 

Харита, Chаrita, Iн. 1. 
lарптипа, Charitina. 0. 5. 
хapiecca, Chariessa, Aip. 10, 
Ар. 1б. 

Тгонгя, Chionia, Ар. 16, In. 
16. 

Трисгя, ChryBia, Я. 30. 
христина, Christina, Ф. 6, 

Mp. 13, М. 18, Ia. 24. 

9ек.та, Thekla, Ix. 6, 9, Ав. 
19, С. 24, H. 20. Е. 

Фекуса  или  Текуса, The- 
kusa. М. 18, Н. 6. 

деодора, Theodora, Ф. 11, 
цр. 10, Ар. 5, 16, М. 27, 
C. 11, H. 14, Д. 30. 

Нeoдосгя, Theodoaia; Ip. 20, 
Ар. 3, М. 29. 

деодoтiя, Theodota, Я. 31, 
Lt. 4, 29, C. 17, 0. 22, 
Н. 1, Д. 22. 

Неодутгя, Theodula, Ф. 5, 
C. 25. 

деоктиста, Theoktista, Я. 
в1, Н. 9. 

Неони.т2а, Theordlla, 0. 29. 
Неопистгя, Theopista. C. 20. 
Heoфaнiя,Theophania, д.16. 
деофита, Theophila, Д. 28. 
Несca.тоникгя, Thessalonike, 

H. 7. 
Номаидп, Thomais, Ap. 13. 

кк 	 54 
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V. Aus der Zeit der Richter — ил  nepioдa cyдeŭ. 
Iисрсъ  Навинъ. 	Деввора  и  Варакъ. 
ха.тевъ. 	 Iаиаь. 
Фикеесъ, сынъ  Етеа- Iефыай. 

зaра. 	 Саипсонъ. 
Рaaвa. 	 Руеь. 

VT. Von der Regieruпд  Samuels bis zum Bau des Sa- 
laтонiвснеп  Tempels — $зъ  nepioda, отъ  нaчaла  
правденгя  Самуи.жова  до  посйгроен iя  а-рама  Содомонова. 
Анна, мать  прор. с . Iессей. 
иуи:га. 	 Давидъ. 

Саиуи.тъ  прор. 	Наеанъ  ipop. 
QII. Aus der Zeit des Salomonischen Tеmpels — Еlзъ  

временъ  xрама  Содолroнова: 
Соаоионъ . 
Самей  прор., при  Ровоам'к. 
Axin прор., предрекшгй  царство  Iеровоаиy. 
Iоадъ  прор., обличитель  Iеровоаиа. 
Азарiя  прор., совреиенникъ  Асы, 3 царя  iуд. 
Иаiя  десвитянинъ, совреиенникъ  Iосафата. 
Ъiиаей  прор., при  Ахав . 
Еаиссей  npop. 
Сомянитянина, препокоившая  въ  своемъ  дом' Етис- 

сея  пророка. 
Iока  прор., при  Iеровоам  2. 
Осiя  прор., вреиенъ  Озги, Iоаеаиа, Аааза  н  Езекiи. 
Аиосъ  прор., при  Озiи. 
Iоивь  прор., coвpeиеиникъ  Амоса  и  Осги. 
Исаiя  прор., совреиеиникъ  Осiи  пpoр. 
Михей  upop., вреиенъ  Iоаыаиа, Ахаза  к  Езекiи. 
Езекгя, 13-й  царь  гудейскгй . 
Iociя, 16-й  царь  гудеггекгй . 
Наумъ  прор., вpeYенъ  Езекiи. 
Аввакуиъ  прор., вpеиенъ  Diaxacciи. 
Авдiй  прор. 
Софонiя  прор., при  Iociя. 
Оадама  пророчица, при  Iociи. 
Iepeыiя  прор., npu Iоаким~, Седекiи  и  въ  продоа- 

агенiе  п.т%ненiя  Вавитонскаго. 
Варухъ  npop. 
Iудиоь  пpаведнaя, около  вреценъ  Манассги. 
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VПI. Aus der Zeit der baby6onischen Gefangeпschaft — 
In еременъ  пдгьна  Вавилонскаго : 
Данiп.ть  прор. п  три  отрокa: Анангя, Anapfn а  Ми- 
санiъ. или  Седрааъ, Мисахъ  п  Авденаго. 

I-̀i. Von Esdras bis хи  den .Ilakkabr7ern — Ilзъ  nepioдa, 
о~нъ  Ездры  до  3lаккавеевъ: 
Зоровавеаь. 
Iисyсъ, сынъ  Iоседековъ. 
Неецiя. 
Сиионъ  праведный, герей  великiй  при  Актiохl; В. 
Аггей  npop., при  Дарiи. 
3axapiя  upop. 
Ъlа.тааiя  прор., вреиенъ  Несеиiи. 
Еаеазаръ, Соаомонгн  и  сеиь  сыновей  е; заиучеи- 
ныаъ  npn Аятгох  Епвфанt. 

Есыирь. 

II. Xeutestamentllche Нeiligе  — Святые  новова- 
в4;тиые. 

7.Jahrh, Ilзбieнie 14000 м.таденцевъ  Виыгееисквхъ . 29 
Дек. 

30. 3-с±кновенiе  главы  Iоанна  крестите.тя. 29 Авг. 
33. Сошеетвге  Святаго  Духа  въ  50 день  по  воскре- 

севiи  Господнеиъ. 
Стeфаиъ, первоиученикъ. 27 Дек. 
Никаноръ, изъ  7 дгаконовъ, съ  2000 в~рую- 

щихъ, пострад. въ  Iеруса.ши%. 28 Iю:гя. 
44. Iаковъ  3еведеенъ. 30 Anp. 
62. Iaкoвъ, брать  Господевь, первый  предстоятеаь  

Iерреа:гииской  церквц, пострадавп riй  въ  8-й  
годъ  царств. Нерона  (54-68). 23 Окт. 

67. In Born erlitten das diartyrium — Пострадавгиге  
въ  Рилгп : 

Петpъ  и  Паве.тъ, апостолы. 29 Iювя. 
Аристараъ, Пудъ  и  Трофииъ, изъ  70. 15 Anp. 
IIродiонъ  и  Олиипаиъ, изъ  70. 10 Нояб. 

68. Jlаркъ, евaиг., изъ  70, пострад. въ  А:гексаи- 
сaндрiи. 25 Апр. 

54-68. Назарiй, Гервасгй, Протасгй  и  ке.тсгй, иучч. 
,lleдio:гaнceie. 14 окт. 

54* 
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Römische Мartyrër und 3lartyrinnen — Рим-
сне  мученики  и  мучеиицы : 

Васалдсса  и  Анаетаасгя. 15 Aup. 
IIрокессъ  и  Ъlартинганъ . 11 Апр. 
Фотвна  Самаряныхя, два  сына  ея  и  пять  сестръ, 

домника, дочь  Нерона, и  сто  рабынь  ея, Се- 
вастганъ  и  др. 20 Марта. 

69-79. Лдиъ, изъ  70, еп. римскиг, муч. при  Веспз- 
сгаи%. 5 Нояб. 

Еводъ, изъ  70, еп. антгоагйскгй , иуч. 7 Сент. 
Апол.пгваргй, еп. равевнекгй, иуч. 23 Iюля. 
Леоитгй, I3пaтiй  к  Оеодулъ , воины, иyчч. три- 

паlьскiе  въ  Cupiu. 18 Iюня. 
95. Антнна, еп. пергaискгй, муч. при  Доиетганй  

(81-96). 11 Anp. 
81-96. Тукгавъ  еп., Максганъ  преев. н  Iу:даиъ  дia- 

ковъ, иучч. бельггйскге. 3 Iюнa. 
Cesacriaxa, мученица  ирак-тгйская. 16 Сент. 

100. Iоаниъ  Богословъ , an. и  евангелистъ . 26 сент. 
1) Apostel аuз  den 12 — Апостолы  изъ  12: 

Андрей. 30 Нояб. 	Матегй. 9 Авг. 
Вареоломеа. 11 Iюва. 	Сиxонъ  Зилотъ. 10 11ая. 
Iaкoвъ  Апфеевъ. 9 Окт. 	Филиппъ. 14 Нояб. 
Iуда. 19 Iюня. 	 6ома  или  дидимъ. б  Окт. 
Матоей  евангеа. 16 Нояб. 

2) Apostel aus den 70 — Апостолы  изъ  70 г  
Агавъ. 8 Апр. 	 Гагй. 5 Нoяб. 
Акила. 14 Iюля. 	 Eпафраcъ. 4 Яив. 
Амплга. 31 Окт. 	 Епафpoдить. 8 Дек. 
Ананiя. 1 Окт. 	 Епеветъ. 3 Iюля. 
Аидровикъ  cъ  Iyaieю. 27 Ерастъ. 10 Нояб. 
Мая. 	 Ермгй. 8 Aup. 

Апел.тгй. 31 Окт. 	 Ериъ. 5 Нояб. 
Апонлосъ. 10 сент. 	Зина. 27 Сент. 
Аристоврлъ . 16 Марта. 	' Iасонъ. 28 Апр. 
Артена. 30 окт. 	 Iоаннъ-Маркъ. 27 Сент. 
Аргиппъ. 19 Февр. 	Kapi. 26 Man. 
Асинкритъ. 8 Anp. 	Kneona. 4 янв. 
Аааикъ. 4 Янв. 	 К.чииентъ, еп. puu. 25 Нояб. 
BapiaBa. 11 Iюня. 	Крискенть. 30 Iюля. 
Варсава. 30 Окт. 	 Криспъ. 4 Янв. 
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Куарть. 10 HonG. 
Лука  ев. 18 Окт. 
Zyxiя. 10 Сент. 
Маркъ. 30 окт. 
Наркиссъ. 31 Окт. 
Онисимъ. 15 Февр. 
Онисифоръ. 7 Сент. 
Парменъ. 28 Iюля. 
IIатровъ. 5 Нояб. 
Проаоръ. 28 Iюля. 
Руфъ. 8 Апр. 
Сила. 30 Iюля. 
Сплуанъ. 30 Iюля. 
Сосипатръ. 10 Нояб. 
Сосоенъ . 8 Дек. 

3) Verwandte nach dem Fleische und Augenzeugen 
des Herrn — Сродвики  по  плоти  п  саиовпдцы  
Господа : 

Алфей, отецъ  ап. Iакова, п  мучч. Авepкiй  и  Елена. 26 Мая. 
Аристгонъ, ученикъ  Господа. 4 Яав. 
Гама.тгилъ  и  Авивъ, сынъ  его. 2 Авг. 
3аааргя  и  Елиюавета, родители  Нредтечи. 5 Сент. 
Закаей, мытарь, пргявшгй  Господа  an доиъ  свой. 4 янв. 
Iоакимъ  и  Анва, Богоoтцы. 9 Сент. 
Iосифъ, обручникъ  llpeca. Богороддпы. 26 дек. 
Iосифъ  аримаоейскгй . Во  нед. Мvуовосицъ. 
Корнилгй, сотникъ. 13 сент. 
Лазарь  четверодневвый . Въ  субб. Лазареву. 
Лонгинъ  сотнинъ  и  два  воина, мучч. 16 окт. 
НаеанаЕiть. 22 Anp. 
Никодииъ, членъ  Cинедрiона. 4 Явв. 
Симеонъ  Богопргимецъ  и  Анна  пpopoчвца. 3 Февр. 
Ca.iouiu Богоносица, пpiявшaя  %риста  при  роЖденги. Въ  

нед. пpaoтецъ. 
Iоанна, жена  Хузы, lapin Ктеопова, Mapea и  Iapisr, се- 

стpы  7азаря, Mapbs Магдалина, Cа-iоиiя, мать  апп. 
Iакова  и  Iоанна, и  Сусанна, Мироносицы. Въ  нед. 
Ъiиpоиоспцъ. 

4) Jiinger und Jüngerinnen der Apostel — учевики  
учеиип  г  aпостоловъ : 

Cтaгiй. 31 Окт. 
Тертгй. 30 Окт. 
Тинонъ. 30 Дек. 
тимоеей. 22 янв. 
Титъ. 25 Авг. 
Тдаиг.ъ. 8 дек. 
8рвaнъ. 31 окт. 
Филдиоиъ  и  Апфгя. 19 
Февр. 

филиппъ  и  Маргамна. 17 
Фенр. 

Филаiогь. 5 Нояб. 
Флетктъ. 8 Aup. 
Фортунатъ. 4 Янв. 
6аддей. 21 Авг. 



— 854 — 

Артеиггi, еи. Солуиекгй, ц  Артенонъ, еп. Селевкгнгскгй , 
уче„ггкы  an. павла. 24 Маpтa. 

Вуколъ, еп. Cцupіβ cкiј , уч. аи. Iоаина. б  февp. 
дыиптрг ;г, еп. фи.гаде:гфгйскг iг  въ  Азгu. 4 Янв. 
дгонисгп  Ареопагггть  и  два  ученика  его, Рустпкъ  п  Елев- 

+epi;i. цучч. 30 Окт. 
Евнутъ  Iгандакгп  царгпгы, и . 4 iii. 
Евтыхъ, иуч., ученикъ  ап. Iоаггна. 24 Авг. 
:3ипаида  и  'Iццлогггглла, сроднццы  an. Ias.ia, иучч. 11 Окт. 
Пння, 1Iинна  и  Риииа, ученыки  ап. Андрея, иучч. ские- 

cкie. 20 }iнв. 
IIpnнa, великоцученииа  ефесская. 5 цая. 
Iepo.'eii, еп. аЕпгнскггг, yчен. an. Павла. 4 Окт. 
Iулганъ, еп. кеноцангйскгй . 13 Iюля. 
Ктгрп.iть, еи. катанекгй. 21 марта. 
Ксаноиппа  л  Полыксенгя. 33 сент. 
цякспипиъ  п  Ке:гидонгй, иропов%диики  Евангелгя  въ  

Га.ътгы. 4 S1гп;. 
царкеллпиъ, пропозг:дникъ  Еванге.ггя  въ  1lспанги. 3 Iюня. 
царкеллъ, еп. сици:ггiгскгй, и  Панкратгй, ei. тавроиенгй - 

скгй, ученикп  au. 1lетра. 5 Iюля. 
царкгаиъ, еп. сырагсузскиг , учеиггкъ  ап. Петра. 30 Окт. 
Нлкандръ, еи. ипрскгй, и  Еpией, пресвцтеръ , учч. au. 

Тита. 4 Нояб. 
Саторнг:г, Iакисхолъ  и  дp., иyчч. керкирскiе, учеггикгг  

Iясона, ап. изъ  70. 28 Anp. 
Сатурнг.иъ, пропов%дипкъ  Еваигелгя  въ  Галлги. 3 Iюня. 
Сииеонъ  Нигеръ, yчFтеaь  церкви  аитгох. 4 янв. 
фива, дгакоггпсса  кенхрегРекой  церкви. 3 Сент. 
ф>лaгpüi, еп. кыпрскгнг , уч. ап. 1Iетpа. Э  февр. 
Фронтасгй, Севергаиъ, l'еверинъ  и  Силапъ, иучч., I'pou- 

тонъ, еп. петpагор. 4 Iюня. 
Фулвганъ, кнпзь  енгоискгй, учен. ап. цатиея. 16 нояб. 
Оекга, первоиучепица, учен. au. IIasia. 24 сент. 
ц. Jahrh.  

106. Пгнатгй  Богоносецъ , еп. aнтioxüicкiй, иуч. Уии- 
скгй  npu Траянl; (98-117). 20 дек. 

100-117. Роиилъ  иуч. и  11 000 воииовъ, цострадавшггхъ  
въ  Apieuiu. 6 сент. 

цyчч. диррахгйскге : 
Астгй  ei. 4 Iюия. 
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100-117. I1:ерегривъ, лукганъ, IIоипей  и  другге. 7 Iюлн. 
Сарвить  п  Вивен, цучч. едесскiе. 15 Окт. 
Сггиеовъ, пзъ  70, свяшенноиуч. геруса.т. 27 Апр. 
Прокгъ  и  Il.тapiii иучч., изъ  Kaпипты, бтизь  

Аикиры. 12 Imiи. 
3остгиа  воивъ, иyч. коsонгйскiй. 19 Iювя. 

цучч. риискге : 
Iакинеъ, дгоилдъ, Евлаипгй  и  дрyгiе. 3 Iюля. 
Аеодотъ  и  Оеодотгн. 4 Iюля. 
дросида, дочь  Tpania. 22 иарта. 
нока, еп. синопгйскгй, иyч. 22 Сент. 

117-138. Есперъ  и  Зон, съ  двсия  сынаии, иyчч. атта- 
лгйскге, npu А.дргаа%. 2 иая. 

Еригонгя, дщерь' филпппа  дiaконa, иyч. ефес- 
екая. 4 сент. 

фтглтгтъ  синклитикъ, и  лидгя, съ  двумя  сынаии, 
цучч. и.тлттргйскге. 23 царта. 

Евпеихгй, иyч. кесаргйскга  въ  Каппад. 7 Сент. 
Кодратъ, изъ  70, евященноиуч . иагниегаекга. 

21 Сент. 
Римские  иvчевпки  и  иученицы : 

В%ра, Наде:г:да, любовь, и  мать  ихъ  сои. 
17 Сент. 

Евстаегй  Плакида, съ  женою  и  чадами. 20 сент. 
Е:гевоергй, еп. цаапргйскгй, Aula, иaть  его, и  

Коривъ. 15 дек. 
Аргадиа, иуч. фриггйская. 18 Сент. 
Павсплипъ  иуч. 8 Апр. 

138-161. Iулганъ, иуч. атинекгй, при  Антоиии%. 28 Iюли. 
Викторъ  и  Стефавида, иyчч. дамасекге. 11 Нояб. 
Евдокгя, преподобвоиучц. иагоповьехая  въ  Фи- 

нвкги. 1 Jlарта. 
аеодоръ, иуч. перггаскгй, съ  д•: r з.~иною. 21 Anp. 
Птолоией, лукгй  и  в%кгй  христгавииъ , иучч. 

puuckle. 1 Iюиa. 
Потитъ  отрокъ, муч. сардинскгй. 1 Iювя. 
Г:тикергя  два  и  лаодпкгй, иyчч. траянопоаь- 

csie. 13 цая. 
иелггтина, иуч. нракгйскаи. 16 сент. 
гуlёлетгй  етратплать  п  съ  ницъ  1218 воииовъ  

съ  .кенаци  п  д~тьип, также  Серапгонъ, 
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Каллиникъ, Оеодоръ  и  Фявсть  и  др., мучч. 
24 мая. 

IIаряскева, преподобномученица . 25 Iюля. 
162. Поликарпъ , свищенномуч . сиирксidй, при  М. 

Aapeniu Антонин% (161-180). 23 Февр. 
163. Iyстинъ  философъ, Харптонъ, Харпта  жена , 

Евелпистъ, Iераксъ, 1Iеонъ  и  Ваlерганъ, 
иучч. риискге . 1 Iюня. 

Oк. 164. Филицата  и  7 сыновъ  ея, иyчч. риискге . 25 янв. 
Oк. 166. Epuiu воииъ, иуч. коианскгй . 31 мая. 
Ок. 175. Конкордгй  upeca., мyч. сполетекга. 4 Iюня. 

1Ы-180. Аверкга, ел. герапольскга . 22 Окт. 
Спевсиппъ , Елевсиппъ  и  Ыелевсипиъ  съ  дрy- 

жиною, мyчч. 1'6 Янв. 
180-192. Левкгй  испов%дкикъ, ел. врунтисгопоаьекгй , npn 

Коммод%. 20 Iюня. 
ш. Lahrh. Онисгй  и  Кононъ, мучч. IIcaвpiйcxie. 5 3lарта. 

Поыинъ  и  прееиникъ  его. 
Ок. 203. Ириней, евящеиномучч . лгоискге. 23 Авг. 

IIерпетуя, Сатиръ, Ревокать  и  др. и  св. Фи- 
ликитата, мyчч. африк. 1 Февр. 

202-211. Харалампгй, ел. магнисгйскгй , IIopфFpii-Y и  Вап- 
тосъ , воины, к  дрyгге, иyчч. въ  Антговги  
писидгйскоя. 10 Февр. 

Разуиникъ , ьyч. рвискiй. 12 Дек. 
Сераигонъ , иуч. 13 Iюля. 

Oк. 225. Татiана  два, дгаконисса , иучц. рииская  и  др., 
при  Александр% Север% (222-235). 12 янв. 

Ок. 228. IIасикpатъ  и  Ватеитинъ, иучч. доростольскге . 
24 Апр. 

Oк. 230. Кикилгя , и  съ  нею  Ватергаиъ , Тивуртгй  и  3lax- 
сииъ, иyчч. риискiе. 22 Нояб. 

Оеодотiя, мyчевицa иикейская. 17 Сент. 
236. Аныиръ, папа  риискгй, пи  Ют. Вер% (Макси- 

мив%). 5 Авrt. 
238-244. Еликовида  Селукскан , иученица  Кориноскяя , 

при  Гордган% и  Фипвпп%. 28 Мая. 
249-251. мучч. александргйскге , при  Декiи: 

Киргакъ, Фаветь  пресв., Авивъ  дгаконъ  и  13 
другге. 6 Сент. 

IIансофгй. 15 Янв. 
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249-251. Евтропгн. 30 Окт. 
Епнмаьъ . 31 Окт. 
IУlаксииъ, иvч. aciйcxiä. 14 мая. 
Терентгй, Африканъ, цакспиъ, IIоипига, 3и- 
ниъ, Алексаидръ , Оеодоръ  и  дрyг., иучч. 
отъ  Фортунатгана  въ  Африк%. 10 Апр. 

Поавьронгй, ei. и  иyч. вавиаоискгй. 30 Iюaя. 
Oupcb, Јевкгй  и  Ka.чaниикъ, ьучч. виеикскiе. 

14 Дек. 
Кириллъ, ei. п  муч. гортинскiй. 9 'ила. 
философъ, иуч. египетекгй. 31 ,маи. 
Гааактгонъ  и  Епистиаа, иyчч. едесекге . 5 ноаб. 
Семь  отpoкoвъ  ефесскикъ : 'цаксингаиъ, Екса- 

кустодгаиъ  и  друге. 4 Авг. 
Алексаидръ , ел. и  муч. геруса.тимекгй. 12 Дек. 
Агаегя, иучевида  катаискaя. 5 Февр. 
церкургй, ве.тикомуч. кесаргаекгй  ab Каппад. 

24 ноаб. 
Саторинъ , Руфнвъ  и  пpоч., иyчч. въ  Kecapia 

виеикской. 10 Марта. 
циронъ  пpесв., иyч. кизичеекгй. 17 Авг. 
IIариенгй, Елина  и  Хржсотель , пресвитеры, 

Тука  и  цуко, дгаконы, О:гимпгй  и  цаксдиъ , 
ученики  еп. Поапьронгя, иучч. кордувскге. 
30 'или. 

Kopuuecide иученвки : 
Кодрать. Кипрганъ, Дгоиисгй, Анекть, 1Ia- 

вегь, Крискеитъ  и  дp. 10 Лlарта. 
Адргаиъ. 17 Anp. 
л 
 нА  

, и  съ  иииъ  Xapieeca, Ника  и  др. 

16~ Виктoринъ, Bиктoръ, Никифоръ, Клавдгй, Дio- 
доръ, Cepauiонъ  и  Папгё. 31 Янв. 

Оеодулъ, Саторвииъ  и  друге, десять  иучч. 
крптекикъ. 23 Дек. 

1Iетpъ, Дгонисгй, Андpeй, IIавелъ  a Христина, 
иучч. л  псакйске. 18 мая. 

31ичч. лиьгйскге : 
Дгоскоридъ  и  Оемпетоклей . 21 Дек. 
Хриспэфоръ. 9 мая. 

Кононъ  градарь, иyч. пяифиагаскгй. 5 царта. 
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249-251. 1Iо:ггевктъ  воиггь, хуч. въ  Мелитинh apu. 9 Янв. 
Троадга  юноша, иуч. неокесар. 2 ➢Iарта. 
Мучч. никегУскге : 

Tрифокъ. 1 Февр. 
Ilараионъ  съ  370. 29 нояб. 

кодрaтъ, иуч. никоиидгйекгй . 10 Maртa. 
коронатъ, м . иалестикскгй. 17 Авг. 
ЫенFiиъ, б%.тилькггкъ , ч. napiiicкiй. 22 Нояб. 
.11учч. цергекiе, въ  Ilаифилги : 

Несторъ  и  Тривиигй. 1 Марта. 
Iaiiiu, Дгодоръ  и  К-гавдгаaъ. 3 Февр. 
Несторъ, еп. схдекгй. 28 Февр. 

карпъ, еп. oiaтxpcsiil, налила, Агаеодоръ  и  
Агаооникъ, иучч. пергаиекге. 13 Окт. 

Мучч. pnueKie: 
Фавгй, папа. 5 Авг. 
Авдонъ  и  Сеннисъ, персгане. 30 Iюля. 

Атгикъ, Агапгй, Eвдoкciii и  друге, воины, 
иyчч. севастгйекге. 3 Нояб. 

Никонъ  uperT., хуч. сицпл. еъ  199 ученггкахгг. 
23 Ыаpта. 

IIioнiй, Аеклипгадъ, Мякедовгй  и  Тинъ  пре- 
свитеры  и  Caбина, хучч. сиupнекге. 11Ыарта. 

хioccкie мученики : 
IIсидоръ  воинъ. 14 Маи. 
Muponiu. 2 Дек. 

Апастасгя  рииляныня  и  Kupunnb воинъ, хучч. 
отъ  1Iрова. 29 Окт. 

252. Ыироиъ, еп. критскга  и  чудотворецъ. 8 Авг. 
257. Ыучч. puxcsie: 

Стефанъ, папа. 2 Авг. 
Понтгй. 5 Авг. 
Евгеигя  д4,вица, Проть, Iакиноъ  и  Васиала. 

24 дек. 
258. Кппрiакъ, священгноиуч . кароагенскгй. 31 Авг. 
259. Ыучч. риискге : 

7авреггтггг  араидгаконъ , Спксть  папа, Фптгг- 
кхссииъ  п  Агапить, дгаковы, и  Роианъ, 
воггнъ. 10 Авг. 

IIпполить, I3рцней, Авуыдгй  п  конкордгя. 
13 Авг. 
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Ок. 260. 3ивонъ, свящевноиуч . веронекгй. 12 Апр. 
Марпнъ  вониъ  д  Астергй  сиыклвтикъ, иучч. 

кесзргйск iе  въ  1lалестин~. 7 Авг. 
Нпкифоръ, иyч. антiок. въ  Спрiп. 9 Февр. 

253-260. Гагй, Фавсть, Евсевгi и  хеpивонъ, иучч. а.-гек- 
сандргйскге , при  вааерг.аи%. 4 Окт. 

Ане•уса  два, Aeaнaeift, еп. Tapca, lариспхъ  
п  Неофить, иучч. киaxeiiiesie. 22 Авг. 

Неодоть  и  Руфина, иучч. кесар. въ  каипад. 
2 сент. 

Arpunuia, иученица  рииская. 23 Iюня. 
8ерапонть, евященноиуч. сардгйскга. 27 Мая. 

265. Дгдипсггг, свящеивоиуч. aлекcавдргйскiй. 5 окт. 
Ок. 266. Григroргй  чудотворецъ , еп. неокесар. 17 Нояб. 

268-270. кипрганъ  еп., Iустинв  д~вица  и  Оеоктиетъ, 
иучч. иикоиидгйскге , npn каавдги. 2 Окт. 

Мучч. риискге: 
Пппатцть  еп., Кевсоринъ, Cавииъ, Xpuciu 
п  дp. 20 хучч. 30 Янв. 

Марциъ  п  Mapia, и  чада  иаъ  Авдифаксъ  и  
Аввaкyиъ, персгане, со  иногиид  другиигг. 

6 тюля. 
Ivлiaaъ  пресвитеръ  и  Iecapiй  дгаконъ, иучч. 
тарракдискге. 7 Окт. 

Oк. 272. Саввa стрятнлать  и  70 воиновъ, иyчч. рпискге. 
24 Апр. 

— 273. Кононъ  npen., еъ  сыноиъ  коионоиъ, иyчч. ико- 
нгйскге. 6 Марта. 

IIавелъ  и  Iyaiaaiя, квадрать  и  Aкaкiii, иучч. 
птозеиаидекге. 4 Марта. 

— 274. ФнLттиеиъ, иуч. анкирскгй. 29 Нояб. 
— 275. Ыакаить, ууч. кесаргйскгй  въ  Капдад. 2 Сент. 

270-275. дIукггллганъ  съ  четырьия  отрокаии  п  д~вииа  
IIан..а, иучч. византгйекге, npu Аврелган%. 
3 Iюня. 

IIагодоръ, иуч. цагхдекгй. 19 Нояб. 
Ъlенодга, священноиуч . патарскгй. 20 Iюня. 
Алексавдръ  герея, иуч. сидскгй. 15 Ыарта. 
IIатрок.тъ, нуч. трыкассинскгй. 17 Авг. 
кодить. иуч. фриггйег:гй. 6 Iюaя. 
Туппъ, ч. 23 Авг. 
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Ок. 280. Трофимъ, иyч. антгокгаск ., при  1Iposb. 19 Сент  
Савватга  и  доримедоить , мучч. синадекге. 

19 сент. 
284. вавива  ei. п  тpи  отpoка, иучч. антгов. 4 сент. 

IIe2ariя  св., д~вдца  антгоаiйскaя. 8 Окт. 
Ъlучч. еивсекге : 

Свлванъ  е ., лyка  дгаконъ  п  Мокгй  чтецъ. 
29 Янв. 
Iулганъ, врачъ. 6 февр. 

Е)ааалей, врачъ, и  съ  нимъ  Александръ  и  Астe- 
ргй, иучч. килвкгйскге  при  ниерiан . 20 Маи. 

1учч. римскге: 
Косиа  и  даиганъ, безмездные  врачи. 1 Iюлн. 
хрисаннъ , Дари, клasдiä тpибyнъ  и  др. 

19 Марта. 
Марггнъ, муч. 16 Дек. 

Ок. 286. Тимопея  чтецъ  и  Мавра, иучч. еивандекге, npu 
Дгоктитган%. 3 Мая. 

— 287. Савинъ, п  съ  иимъ  6 ьристгаиъ , иучч. еги- 
аетскге. 16 3lарта. 

Севастганъ , Някостратъ  протоскрингаргй , Зоя, 
Касторгй, Транквлллинъ  прeсв., Ъlаркелгинъ  
и  царкъ, дгаконы, Каавдгй  коииентарисгй, 
Снифорганъ , викторинъ, Тивуртгй  в  Е;.а- 
стулъ, иучч. риискге. 18 Дек. 

— 288. фплииоиъ, Аполлонгй, Аррганъ  и  Аеотлвъ, съ  
треия  протекторахи , иyчч. егип. 14 Дgк. 

Ок. 290. Акилина, мучц. вивпгяская. 13 Iюия. 
Iyлiaaia д'кввца  и  др., иучч. итцсохидгйекгя. 

21 Дек. 
Пеааггя  д' ва, иучц. въ  Тарс~. 4 Мая. 

295. црпасганъ , муч. иикоиндгыскгй . 9 Mарта. 
296. Максииъ  коиитъ, Кдавдгй, брать  его, съ  же-

пою  Препедигною  и  двухя  сынаии, иучч. 
остгйскге. 11. Авг. 

Созоить, муч. помпеопольскга. 7 Сент. 
Сосаниа  д%впца, Гагй, пага  рииек., и  Гаввнгй  

пресв., отеиъ  ея, мучч. риискге. 11 Авг. 
300. Трофииъ  и  Евкарпгй, иучч. ииконидгйскге. 

18 Марта. 
Трофииъ  д  Нааъ  пресв., мучч. ааодвк. 16цартa. 
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1V.Jahrh. федвхъ, ел. амасгйскгй , ичительцеркви . СуSб.с. 
Евменга, ел. гортинскгй. 18 Сент. 
вавпла, муч. сдциагйекгй, съ  двуия  ученихаии . 

24 Янв. 
Ок. 301. аеофзиъ, постивкъ  и  испов~диикъ. 9 Сент. 
— 302. цучч. никоиидiйскге. 

Дв~ 
 

тьмы  тристганъ, соа;,кевнывъ  съ  пер - 
ковгю, и  вн  церкви  поетрадавшге : Гли- 
кергй  пpесв., Зввонъ  воевода, беофилъ  
дгаконъ  и  другге. 28 Дек. 

IIaнaapiä, муч. 19 Мapra. 
3618 иучч., и  иyчпвпгиzъ  св.IIетра. 2 сент. 

303 или  Аеодора  два  и  Дидимъ, иученяки  алексан- 
ок. 303. 	дргйскге. 27 Мая. 

Доиника, хучп. аназарвская. 12. Окт. 
Ромавъ, дiаконъ  кесар., н  варулъ  (отрокъ), 

иичч. aнтiоaiäекiе. 18 Нонб. 
Серггй. иyч. въ  варвааисск. 7 Окт. 
Eвaaaгя  д%вицa, иучц. варквпонекая. 22 Авг. 
Акакга  сотниьъ, нуч. византгаскгй. 7 Мая. 
3lаксихъ, Дада  и  Квинтидганъ, мучч. доро- 

стодьскге. 98 Апр. 
Артехоиъ, пресв. даодикгйскга, иуч. кесаргй- 

скга. 13 Aup. 
МР 	кесаргйскге  въ  IIа,честин~к: Мучч. 

IIpoкoniй. 8 Iюля. 
Заквей  дгаконъ  и  Алей. 18 Нояб. 

фавета  ва, Евпласгй  я  3lахсимъ, мучч. ки- 
звчeeкiе. 6 февр. 

3иновгй, еп. егскiё, и  3ниовгя, иучч. кипикiя- 
скге. 30 Окт. 

Кдавдгй, Асрергй, Неоиъ  и  9еонилла, мучч. 
хопсвестгйскге . 29 Окт. 

Кyченикв  иикомидгёскiе: 
викторъ, Зoтикъ, Зиновъ, Аsнидниъ  п  Се- 

верганъ. 18 Anp. 
Sриcтoфoръ, Неона  н  Антовин%, воины. 

19 Апр. 
Псакг , Аполлосъ  и  Кодрать. 21 Anp. 
Ааександра  napuna, Георггй  ве.тикохуч., IIpo- 
тодеонъ, Аеанасгй  н  Анатодгй. 23 Aup. 
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303 или 	Eвceвüi, Неoнъ  п  другге, до  40. 24 Апр. 
ок. 303. 	Неопеиптъ  еп. я  Неона. 5 янв. 

Евфрасгя  д%ва. 19 Янв. 
Вассъ, Евсевги , Евтиаги  и  Ваенпидъ. 20 янв. 
Esaaиniii и  Евтаипгя. 10 Окт. 
1003 цучч. оть  ом  четырехъ  протекторивъ. 

7 февр. 
Неофить , иуч. нлкеисхги . 21 Ннв. 
вакхъ, цуч. poеафcкi4i. 7 Окт. 
цринараъ  и  7 ;кенъ, цyчч. севпстиг.екге. 28 

нояб. 
Аганоподъ  дгаконъ  и  Оеодуаъ  чтецъ, иучч. со- 

лунекге. 5 Anp. 
Ерааиъ, священноцуч. фopиiiicxiii. 4 Мая. 

304. Текуса, Аiексяндра  и  др., сеиь  д%въ, иyче- 
иьпны  анкирскгя. 18 Мая. 

впкентиг, дгаконъ  августопотьскиг  въ  1ena1rjn, 
иуч. вааентигскиг. 11 Нояб. 

Тинофеи , Агапиг  н  декаа, иyчч. газскге. 19 Авг. 
Агапгя, Yioxiя  ц  llpuia, иyчч. ит:пtpiiicxiя. 

16 Апр. 
Iiapтepiй, священноиуч . xecapüicxüi въ  Па.ле- 

стин%. 8 ггнв. 
Вартпаиъ. старецъ  axтioaiiicкiii, иyч. xeяpiiicкiй  

въ  Kaппад. 19 Нояб. 
Тaрaхъ, Провъ  и  Андроникъ, мучч. кплпсгй- 

скiе. 12 Окт. 
Аныииъ  еп. и  др., мучч. ивкоиид. 3 сент. 
Ка:г:ггопи-i, иуч. помпеопо:гьскин. 7 Апр. 

Пострадавшге  въ  
Aribt хkвa. 21 инв. 
Кя.тгхстрать  и  49 юиновъ. 27 Сент. 
Маркеттинъ  папа, Клавдгй, Киринъ  и  Анто- 
нинъ. 7 Iюня. 

лyxiя  д%вица, мучц. сиракузская. 13 дек. 
Пзбгенге  преиодобныхъ  отецъ  (38) въ  С'ина f и  

(39) Раин~. 14 я11. 
305. Татгонъ, иyч. каявдгопотьскиг. 24 Авг. 

Мучч. никоиидигскге : 
IIантеаенионъ , врачъ. 27 Iю:гя. 
Ермоааг% Еривппъ  и  Ериократъ. 26 1юая. 
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305. Агппиг, IIyбaiii, Тимо:гаи, Роииaъ, два  дгоиисгя  
и  два  Александра. мучч. патестинскге. 15 
царта. 

Iаануариг  еп., Проку.лъ, Coccüi н  Фавсть  да-
коны, диспдергнг  чтецъ, Евтиаи i и  Акутгонъ  
игряне  и  др., иучч. въ  Путео:гахъ. 21 Anp 

Cиcueiit дгакoнъ, Апронганъ  коииентарисггг . 
Ianiii и  Мавръ  волны, lt Сатуриинъ , иyчч~ 
риискiе. 7 Iюня. 

Кприкъ  и  Iупвтта, иучч. въ  Тaрс . 15 Iютя. 
284-305. lрпсогокъ, иуч. axви:reйcxiii upu дгок.титган~ 

и  Макстнгана  Герку:гги. 22 дек. 
Епиктеть  прecв. и  Астгонъ  ионааъ, мучч. ал- 

ииpидскiе. 7 Iювя. 
Мучч. аназарвскге  : 

Маринъ, стареиъ. 18 Окт. 
fЭеодуагя, Еттадгй, Макарггг  и  Eaarpili. SФевр. 

Ваlенть, иyч. aикapcкiгi. 18 Мая. 
Аскатоиъ, иyч. антиноггскггЕ. 20 Мая. 
Мучч. aитioaiiicxie въ  IIисидги  : 

Ааекеандръ, А:нфегг, Маркъ, Нннконъ, Неонъ, 
IIaioдopъ, 3осииа  и  30 вопновъ. 28 Сент. 

Мариня. 17 Iюна. 
дгодоръ  и  Родопганъ, иучч. aфpoдиciücкie. 

29 Апр. 
Филпгсъ, муч. варкиноискгй. 22 Авг. 
Moxiii: пресв., муч. визаитiйскiii:. 11 Мая. 
Неодотгя  съ  тремя  чадаии  и  прочиии  до  120, 

мучц. виоанекая. 29 Iюая  и  22 Дек. 
Автовоиъ, . еп. ита.-tiiicкiif, муч. виоиисгсггг. 

12 Сеит. 
Iутгаиъ  и  40 дрyговъ  его, иучч. галатскге. 

12 Сент. 
Няка.ндръ, врачъ, иyч. египетсхгй. 15 Mарта. 
Параскева, ве.lикомучеиица  пконiiгcкas. 28 Окт. 
Анастасгя, веаикоиучеивиа  и.лвиргйскяя  и  др. 

22 Дек. 
Аза  и  150 юиновъ, иучч. исaвpiйекге. 19 Нояб. 
I{апетозина  и  Еротгида, иyчч. кaппaдoкii'Ccкie. 

27 Окт. 
Eвп.ть  дгaконъ, иyч. xaтaнexiii. 11 Авг. 
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284-305. Дорофевг  д%ва, и  жены  христина  и .Кгг.тгиста, 
и 0еофилъ, мyчч. кесаригекге  въ  Каппад. 
6 Февр. 

Сисинги, иyч. кизическг tг. 23 Нояб. 
Мучч. киaxкiiicsie: 

Косха  и  (амганъ, аравгяне, врачи  безиезд- 
вые, и  съ  ними  Леоитгг4, Анапиъ  и  Ев- 
тpoпüi. 17 Окт. 

Зосима, пустиниикъ. 19 сент. 
Aпaнaciii коимеятарисги . 4 Нвв. 

0еодоръ  ei. и  жены : луки, IapрΡоя, Kunpunna 
и др., мучч. кпринег9скге. 4 Iюая. 

Александръ  еп. и  другге  иучч. коиаискге. 12 Авг. 
Мина  воинъ, ве.тщвомуч. кот  анскii. 11 Нояб. 
вить  отрокъ, Модесть  п±стуиъ  л  крпекеiтiя  

питательиипа , иучч. ayxaнiiicsie. 15 Iюня. 
Мучч. иепитинскге : 

Esдoxcüi, Зпнонъ, Ъlaкapüi и  др. 6 Сент. 
Iероиъ  и  дрyжина  его, 33 иучч. 7 Нояб. 

Мучч. никоиидгйскге : 
Аникита  и  фотгй. 12 Авг. 
филетеръ. 30 Дек. 

Мучч. никейскге : 
Дгомвдъ, врачъ. 16 Авг. 
Антонина. 1 Марта. 

Февронгя, преподобноиуч . нисивгнгская. 25 тювя. 
Десять  иучч. въ  IIeprk: Леоитгй, Аттга  к  проч. 

1 Авг. 
Епиааргя, мученица  римекая. 27 Сент. 
Святын  жены  риискгя: Прискипла  и  Лукияа. 

7 Iюня. 
Apxenau, 0екла  и  Сусанна, предодобномучч. 

салерискгя. 6 Iюня. 
Аеиногенъ, еп. Пидааеои  и  10 yчениковъ  его, 

мучч. севастгйи:кге. 16 тюля. 
Киидей  лресв., вуч. сидскiit. 11 тюля. 
Аеинодоръ  монааъ, муч. cиpiйcкiй. 7 Дек. 
Ириней, евящеиномуч. сириiйскiй. 26 Марта. 
Анисгя  д~вица, иучц. еатунекая. 30 Дек. 
Iугггянъ, иуч. въ  тарск. 21 Iюня. 
Авудниъ, иуч. тенедосскгй. 15 тюля. 

— 865 — 

284-305. 156 мyчч. тирекиаъ : Пеагй  и  Нипъ  ein., Зи- 
нонъ  пресвит., Патериуегй, ила  п  дрyг. 
17 сент. 

Оресть  врачъ, иуч. тiаискгй. 10 Нояб. 
Валерганъ, Кандидъ, Акила  и  др., мyчч. тра- 

пезyнтскiе. 21 Нив. 
Еиилганъ  еп. и  др., мучч. тревгйскiе. 18 Авг. 
Анангя  пресв., IIетръ  темничный  ктючарь  и  

7 воиновъ, мучч. финикгйскге. 26 .Ннв. 
Евфиигя, великоиуч. аалкидоиская  съ  двумя  воинами. 16 Сент. 
Леонидъ, мyч. еиваидскга. 20 Мая. 
Мертга, иуч. 12 Ннв. 
Онисифоръ  и  Порфиргй, мучч. 9 Нояб. 
Орентгй, Фариакгй, Epocb, Фирмосъ, Фирминъ, 

Киргакъ  и  Ловгенъ, воины, мучч. 24 'юна. 
Пафнуггы  и  съ  инмъ  547 иyчч. 25 сент. 
трофииъ  и  0еофилъ, и  съ  ними  13 иучч. 

23 Iюпя. 
Уаритдна, иyч. 5 Окт. 

Ок. 306. 0еодоръ  тиронъ, великоиуч.аиасгйскгй. 17 Февр. 
Платоиъ, муч. авкирскгй. 18 Нояб. 
Гургй  и  Самокъ, иучч. едесскге. 15 Нояб. 
Мучч. кесарiйскiе  въ  Па.тестииа: 

Аифгавъ. 2 Anp. 
Агапгя. 19 Авг. 

Киргена  и  Iyaiaнiя, иyчч. ки.тикiйскiя. 1 Нояб. 
Артеигя  царевна, Киргакъ, Сиарагдъ, Ларггй, 
и  Крискеитганъ , иучч. риискге. 7 Iюня. 

Антiокъ  врaчъ, иуч. севастгггскгй . 16 тюля. 
Мучч. cолyискiе: 

Динатргй  н  Луппъ. 26 Окт. 
Несторъ. 27 Окт. 

Ок  307. Eдeciй, иуч. а.тексавдргйскгя. 2 Aup. 
Дииитргй, иyч. дaoдскiй. 15 Нояб. 
Вонифатгй, иуч. ки<тикгйскгй. 19 Дек. 
0еодоcгя  два, тиpскaн  н1. 29 Мая. 

308. Евтрoпiй, Ксеоникъ  и  Виси.тискъ, мучч. ама- 
ciйcкie. 3 Марта. 

цанефа, мyченица  пагестинская. 13 Нояб. 
30Э. Петръ-Авеса.тамить, муч. авлонекгя. 12 я11. 
п 	 55 
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309. нlучеиики  кесаргйскге  въ  Палестни~: 
Адрганъ  и  Еввулъ. 3 Февр. 
Антовинъ, Никпфоръ  и  Гериапъ. 13 Нояб. 
Плгя, цровъ  и  Apвеъ, египтяне. 19 дек. 
Еннаоа, Ватентина  и  Пaвлa, д~вы. 10 Февр. 
Паифилъ  tipeei., Baлeить  дгаконъ, Паве.гь  
и  др. 16 Февр. 

Василиеса, муч. никомидгйская . 3 Сент. 
310. Фенгонъ  и  Евкарпги, мучч. амидскге. 23 ,Янв. 

маркеlлъ  папа, муч. римскга. 7 Iюня. 
Руфинъ  дгаконъ, Акилина  и  200 воиновъ, мучч. 

еггноискге. 7 Апр. 
311. Петръ, евященноиуч. александргйскга . 25 Нояб. 

Сдлванъ  еп. и  съ  нииъ  40 вристганъ, иучч. 
газскге. 4 иая. 

Киръ  н  Iоаннъ, врачи  безиездиые, Аеанасгя  н  
три  дщери  ея, мучц. канопскге. 31 Янв. 

312. Каиментъ  еп., Агавангелъ, $ристофоръ  и  %а- 
puToib, мучч. анкхрскiе. 23 Янв. 

Еветаогй, Oecnecmu и  Анато.ца, мyчч. ником. 
20 Нояб. 

лукганъ, преев. aнтioaificxiй, мyч. никоиидгй- 
cxiä. 15 Окт. 

313. цучч. a.ieкeaидpiгicкie: 
иива, Ериогеиъ  и  Евграфъ. 10 Дек. 
Александръ  воииъ  и  Антонина  два. 10 

Iюня. 
Екатерина  веlикоиуч., Августа  царица, Пор- 
фирiй  стратилать  и  200 воиновъ. 24 
Нояб. 

Поликарпъ. 2 Anp. 
Александра, Кгавдгя  и  друггя, семь  атеиъ, мyчц. 

аиидекгя. 20 ?iiарта. 
Адвганъ  еп. и  ученики  его, мучч. анейскie. 

4 цая. 
Евстокга, Гаiй, Провгй, Лолгй  и  Урваиъ, мучч. 

анкврскге . 23 ‚юна. 
Антгокгйскге  мученики : 

Вавила  еп. съ  84 д%тищаии. 4 сент. 
Оеотекиъ, воинъ. 10 Окт. 

Е:геввергй, муч. византгйскiй. 4 Авг. 
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305-318. цинодора, 3lитродора  и  Ниифодора, мучц. вп- 
ouieumn. 10 Сент. 

Кириагь  еп., иуч. гортинскгй. 6 Сент. 
дaciit еп., иуч. доростовьскгй . 20 Нояб. 
Александръ, рпмлянинъ , муч. дризиперскгй. 

13 цая. 
~llучч. египетскге : 

Калувъ. 19 3iая. 
маркганъ, Никифоръ, Inepexiu, Аполлонъ, 
леонидъ, Apit'г, Горгга, Селинга, I3ринга  
п  Паивонъ, воины. 5 Iювя. 

Уаръ  и  семь  учителей. 19 Окт. 
Васса, иучд. ге.тлесповтекая, и  д~ти  ея  : Оеогнгй, 

Aranüt и  IIистъ, иучч. едесскiе. 21 Авг. 
Оеодоръ, иганъ, Iулганъ  ж  Kгонъ, мучч. изъ  

кандавальекой  веси. 4 Сент. 
Паветь, Алевтина  п  Xioaiн  египт., иучч. ке- 

capiйaкie въ  Палестна~. 16 Iюля. 
Варвара  великомуч. и  Iулгангя  мyчц., илгополь - 

екгя. 4 Дек. 
Андрей  стратилать  и  друахина  его  (2539), мучч. 

киликгйскге. 19 Авг. 
Аристоклегг  пpeсв., Димитрганъ  дгаконъ  и  Ава- 

васгй  чтецъ, мyчч. кипpскiе. 20 Iювя. 
1lапгй, иуч. ликаонскгй. 16 3iарта. 
Давиктъ, муч. мeaитaискiй. 4 Окт. 
lцучч. иикоиидгйскге : 

Адрганъ  съ  23 ьристгавами. 26 Авг. 
Киргакгя. 7 Iюля. 

Александръ, иyч. пиднскгй. 13 3lарта. 
3отикъ, Оеопрепгй  и  Акиндинъ, мyчч. въ  По- 

там% врак. 22 Авг. 
Агавоникъ, Припкипсъ  и  др., мучч. силимвргй- 

скiе. 22 Авг. 
~Iучч. солунскге : 

Алекеандръ. 9 Нояб. 
Доивииъ. 10 Окт. 

Зинонъ  и  Зина, иyчч. филадельфгаскге . 22 Iюня. 
3lучч. ва.псидонекге : 

Солоконъ, Паифаинръ  и  Паифалонъ, воины. 
17 k[an. 

55* 
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305-313. 	Севирганъ. 22 Авг. 
цакепиъ, Еlеодотъ  и  Асклгада, мучч. spaxiй- 

скге. 15 Сент. 
Ардалгонъ , иyч. 14 Anp. 
Ромаиъ, и . 19 нояб. 

Ок. 315. Ермилъ  и  Стратоникъ , иучч. въ  мисги. 15 я18. 
Oк. 316. Евстаыгй  воинъ, муч. анкирскгй. 28 Iюая. 

319. 8еодоръ  стратиаать , великоиуч. въ  Iipaк3e•k 
поит. 8 Февр. 

320. Гирдгй , чуч. кecapifeкiü въ  Iъаппад. 3 Явв. 
©еогенъ, священноиуч. парг(icsiьi. 2 Нив. 
Сорокъ  пять  муч. кикопольскиаъ . 10 Iюля. 
мучч. севастгйскге : 

Севиргаыъ. 9 Сеит. 
Четыредесять  воиновъ. 9 марта. 

Оеодоть, священномуч. кepинüicкiй. 2 марта. 
Фока  вертоградарь , иуч. сивопскгй. 22 сент. 

322. Василиг, еп. амасгйскгй , иуч. никоияд ,, и  ев. 
д4ва  Глафира. 26 Anp. 

Авивъ, муч. едесскгя. 15 Нояб. 
308-323. Iулiaнъ  пресв., иyч. анкирекиг  npu Zпкинги. 

13 Сент. 
Сеаевкъ, макровгй  и  Гордганъ, иучч. галатскге. 

13 сент. 
Ахиунъ  дгаконъ  я  40 дtвъ  постипцъ, иучч. 

иракагйскге. 1 Сент. 
Алгргя, Филаделфъ, Кипрганъ  и  др., мучч. ита- 

ai9cкie. 10 мая. 
Aкaкгй, муч. миаитекгй. 28 Iюля. 
мучч. еевастгйскге : 

Власгй  еп., два  отpoкa и  7 жеиъ. 11 Февр. 
Еветpатiй, Авксентга , Евгенгй, мардаргй  п  

Орестъ. 13 дек. 
илы, 3отикъ, Тукганъ  и  Вааергаиъ, мучч. въ  

Томааъ. 13 сент. 
Дороееи, Arpuuna, Викторъ  и  6еодулъ, мучч. 

18 Февр. 
324. Фпаогонгй, еп. антгок. 20 дек. 
325. Мптрофаиъ , патргаркъ  цареградскггг . 4 Iюня. 

Григоргй, еп. Apieiiu вел. 30 Сент. 
Никейскгй  соборъ  1-й. 29 мая. 
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6. Цaрицa Елена. 21 мая. 
Ilпатиг, свяищнноиуч ., еп. raнгpehiit. 31 марта. 

327. Iона, Варааисгй  п  дрyriе, вyчч. персидскге. 
28 марта. 

330. Акплгй, еп. 7ариесы. 15 мал. 
Сильвестръ, папа  риискгй. 2 Янв. 

335. Обновленге  xpaua Воекресенгя  xристова  въ  
Iерусалига. 13 Сеит. 

Воздвиженге  честваго  и  животворящаго  Iipecтa 
Гоеподня. 14 Сент. 

324-337. Освятенге  xpaua Георггя  великомуч. въ  лидд%. 
3 Нояб. 

Первое  обр- тенге  гаавън  предтечи. 24 Февр. 
Агапитъ, еп. синадекгй. 18 Февр. 
Гапвтонъ  евященномyч. и  Esepiй  еп., кΡеpсон- 

скге. 7 марта. 
Синклитпкгя , upen. александргйская . 5 янв. 
Парыевггг, еп. лаипасак. 7 Февр. 
Пагрнутгй, ipei. египетскгй, пепов~двикъ. 

Субб. c. 
337. IСонетавтинъ  великгё, равиоапосто.тьвый. 21 мая. 

Ок. 338. Павелъ  простыа, цреп. еивaидсxiй. 4 окт. 
Ок. 340. харвтовъ, npen. па.тестиискгй, испов%ди. 28 

Сеит. 
Ааексаидръ, патргараъ  .дaреrpaдсsiй. 30 Авг. 

341. Нвкоааы, apxten. цvpъ  лик. 6 дек. 
Iаковъ, ед. нисивгйскгй. 13 ни . 
мучч. персидскге : 

.3lилгй, еп. сузскгй, cъ  двуия  учекикаии. 
10 fioя6. 

Симеонъ  еп., Авделай  и  Анянгя  преевитеры, 
Усеазанъ  евкуаъ, Фузикъ, Азать  и  иные  
uiode. 17 Anp. 

Фервуея  дfiвица  п  сестра  ея  cъ  рабынею. 
4 Aup. 

Садокъ  еп. со  128 аристiанъ. 20 Февр. 
342. Павелъ, преп. еiпаид. 15 Яив. 

иучч. персидскге : 
120 сожженные. 6 Anp. 

343. Hupca, Iоаинъ, Caвepüs, Псакга, Ипатгй  
ели., Iocпфъ  и  другге. 20 Нояб. 
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343. llaxeaaпа. 5 Окт. 
344. Авраигй, еп. арвильскгй. 4 Февр. 
345. Акивдиггь , ПНГаС1й, Афе0Н1й, Елппдифоръ , 

Анеиподистъ  и  др. 2 Нояб. 
Iояинъ  еп. и  lаковъ  ipecB. 1 Нояб. 

Ок. 348. Спцрпдонъ , еп. триинеунт. 12 Дек. 
349. ПахоиггР  Вел., npen. еиваидск iй. 15 мая. 
350. Анионъ, преп. нитригскгй. 4 окт. 

Павелъ, пзтрiараъ  пярегрядеки l, испов~дидкъ. 
6 нояб. 

355. Эlаркганъ  п  мартиргй , нотарги  ев. Павла  па- 
трiapка, нучч. 25 Окт. 

356. Антон iii Великгй, npei. erun. 17 Янв. 
Ок. 358. Серапгонъ , npen. нитргйскиг . Субб. c. 

360. Евстаегй , араiеп. антiон. 21 февр. 
Фрутентгй , apaien. нндiйскiнг. 30 Нояб. 
Осгя, еп. кордуßехiи, нспов%дипкъ. 27 Авг. 

362. Пеpс4декiе  иучепики : 
Дпсанъ  еп., маргавъ  пресв., Авдiесъ  и  др. 

270. 9 Апр. 
Ia. 11. 

361-363. мучч. анкирскiе, при  Iyлiaн%: 
Василil'г  upeca. 22 марта. 
меласиппъ, Касинiя  и  Аитонинъ. 7 Нояб. 

,иучч. aнтioaiйcкie: 
Артеигй. 20 Окт. 
Евеlггяiй. 5 Авг. 
Iувентинъ  и  максичъ  воины. 5 Сент. 
пилы  дгаконисеа. 9 Окт. 
0едорпlъ  npecu. 8 марта. 
0еодоръ. 23 Нояб. 

Евгениг  и  макаргы, испов4;дники  антiонгйскiе. 
19 Февр. 

маркъ, еп. и  му . арееуз. 29 мартя. 
многгя  жены  и   хквы, иучц. въ  Аскaлон%. 

29 марта. 
Ецилiанъ, муч. доростольек iй. 18 Iюля. 
1Iатериуо iй  и  Kопрiй  npen., и  Александръ  во- 

ннъ, мучч. еГипетск iе. 9 Iюля. 
361-363: Пуплгй, ионааъ  егип. 5 Апр. 

Геиеллъ  Пафдагонянинъ , иуч. едесскгй. 10 дек. 
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Восилiй  анкирекiй, 'ч. иесяргйскгй. 1 янв. 
Евпсивгй, нуч. кесарiйскгй  въ  Каппад. 9 Aup. 
Поетрадавтiе  въ  Пpyсс% (Прусiад', близь  

Олиипа  въ  Виеннги): 
Патрякгй  ед. п  др. 19 мая. 
Тииоееи  еп. 10 ‚юна. 

Дороеей, еп. тврскгй, иуч. 5 Iюня. 
Севиръ  я  меинокъ, я  съ  ниии  37 иучч. фи- 

липпопольски%ъ. 20 Авг. 
мануигъ, Савелъ  и  Исцаилъ, иучч. калкидои- 

скiе. 17 Iгоня. 
Варваръ  вопиъ, Ваккъ, Ка.тлицавъ  и  Дгонисгй, 

иучч. еракгйскге. 6 мая. 
Доиетiа  Переяиинъ, дiаконъ, у'• съ  двумя  

учепикаии. 7 Авг. 
Елпидiй, маркеллъ  1I Евстонгй, иyчч. 15 Нояб. 
Iааниъ, воинъ  ев. 30 Iюля. 
Iyлiaнъ  врачъ  и  Еввулъ, иyчч. 6 мaрта. 
Порфвргй  м . 15 Сент. 

364. вата  xоваaъ, иуч. низивгйскгй. 1 мая. 
366. ливергй, папа  p., деповtдиикъ. 27 Авг. 
368. 0еодоръОсвяпгениый , ipei. еиваидекiй. 16 мая. 

Kесарiй  св., братъ  Григоргн  Богослова. 9 Ыарта. 
Дороеей, пpeп. xe77ii1cxiй. 16 Сент. 

370. Авраигlг, npen. виеивскиг. 29 Окт. 
372. мучч. roтескiе: 

Никитa. 15 Сент. 
Саввя. 15 Aup. 

IIларiоиъ  Велвкгй, npen. гaзскiй. 21 Окт. 
Оеозва, супруга  Григорiя  Нисскaго. 10 я18. 

373. Аеанасгй  Beaиsiii, apxien. a.текcaндр. 2 мая. 
375. марiя  бaa7s., плеиянница  npen. Авраигя. 29 Окт. 

Oк. 375. Наеанаить, npen. нитрiйскгй. Субб. c. 
376. Вадlлгь  арадмаидраiь, иyч. персидскы. 9 Апр. 
378. Ефреиъ  Сиранъ  upen. 28 Янв. 

Урваиъ, медиинъ, 0еодоръ  и  иные, до  70, 
иучч. цареградекiе. 5 и  29 Сент. 

IIсдов%двики  %риетовы, до  80, оть  apiaub 
cтpaдaвiпie въ  Едec~. 25 Авг. 

379. Васичгй  Beaикiй, apilen. kecapiu капп. 1 .Янв. 
Евсевгй , еп. сачосятскiя, иуч. 22 Iюия. 
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380. IIoпaiй, преп. еиргйскгй. 25 Янв. 
мучч. пepcидcкie: 

Iasogь  пресв., Азаданъ  и  Авдикгй  дiaкокы. 
10 Апр. 

Акепсииъ  ел., Iосифъ  npeci. н  Аиоа.тъ  дга- 
конъ. 29 сент. 

340-380. 	Сииеонъ, IIсаакъ  и  Ваатисгй. 18 мая. 
Дада, Гаведдай  и  Каздон. 3 Нояб. 

381. Конетантиноп . соборъ, вселекскгй  2. 22 мая. 
целетгй, apxien. антгоа. 12 Февр. 

383. IIсаакгй, преп. дапматекгй. 30 мая. 
387. Донатъ, еп. Eepiu епирской. 30 Апр. 

Кириллъ, apxien. герусвлимскга. 18 марта. 
388. маркганъ, преп. кврекгй. 18 Янв. 
390. макаргй  Египетскгй , преп. скитскгя. 19 Янв. 

Суиеонъ  Ветхгя, прел. евргйекгй. 2В  янв. 
Оръ, apel. ыиваидскгй. 7 Авг. 

389-391. Григоргй  Богословъ. 25 Янв. 
п. 391. Петръ, еп. севаетгйскiй, братъ  Ваеилгя  Вел. 

9 Япв. 
Oк. 392. Венгахинъ , преп. нитргйскгй. Субб. c. 

393. Iоаниъ  npoaopnnB., преп. ликопольск. 27 мaртa. 
Ок. 394. Григоргй, еп. висскгя. 10 Янв. 

395. Адоллонга  или  Аполлосъ, upen. енваидскiй. 
31 марта. 

397. Аивросгй, еа. ьeдioaaacкiё. 7 Дек. 
цартинъ, еп. мартинопольскгй (турскгй). 12 Окт. 
Нектаргй, патргараъ  цареградскгй. субб. c. 

398. Eгипетскге  пустынники, уморенвые  огнеиъ  и  
дыхоиъ  оть  Оеофила, патргараа  александр. 
10 Iюля. 

Р. Jahrh. — Z в'fiка: 
400. маркъ, apel. егяпет. 5 марта. 

Салаианъ  молча.тьиикъ, подвнясникъ  сарiйскiй. 
23 Янв. 

Kронидъ, леоитгй  и  Серапiонъ, мучч. а.тександр. 
13 сент. 

IIсавръ  дгаконъ, IIннокентгй  и  другге, мучч. 
аполлок iадскге. 6 Iюая. 

Рипеимгя  н  Гагангя, съ  сестpаии  (до  37), иyчч. 
отъ  тиридата. 30 сент. 
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Г. Jahrh. — V 
фариуегй, преп. apw. 11 Arrp. 
Iоаниъ  преп., иже  въ  стyденць. 29 марта. 
Наталгя, ев. внзакт., супруга  Адргана  муч. 2В  Авг. 
Сильваиъ  и  ученикъ  его  Зинонъ, ipein. Bb 

Герарааъ. Сyбб. c. 
Ваеусгй, Веpкъ  и  др., 26 иyчч. готе. 26 марта. 
'pein. египeтскiе  : 

8иваидскге : 
Аеиводоръ, Паламонъ, Орсиогй, Си.туанъ, 
тифой. Сyбб. с. 

Псой. 9 Авг. 
ученики  Аитонiя  Ве.тпкаго: 
Пля, пустынввкъ. 8 Янв. 
Каргонъ  и  3аааргя. 5 Дек. 
Патериуегй  и  Копргй. 2 Iюля. 
:Iонгинъ  ениатскиУ, Iосвфъ, Нвсоерой, Пе- 

тронгй, IIитурииъ  и  Сармать. Въ  сyбб. c. 
Нитргйскге : 

Памва. 18 Iюля. 
Aiuoiiu, Аеръ  к  Пiоръ. Въ  субб. c. 

Панефизекге : Пиниуфргй  и  %еримонъ. Субб. c. 
Скитекге : 

Агаоонъ. 2 марта. 
Icaia. Субб. с. 
миисеа, иyринъ. 28 Авг. 

I3сидора  тавеинисготская , юродивая . 10 Мая. 
Ферискгй  6еодоръ. Субб. c. 
Евлоггй. Субб. c. 
таисгя. 8 Окт. 
Аифилоагй, еп. иконгйскгй. 23 Нояб. 
Домива  и  дщери  еа, Bupuies и  Проскудгя, 

мучч. герапольскгя. 4 Окт. 
Kиргaкъ  ев., яв.тьтгй  кресть  Господень  цариц~ 

Елен . 28 Окт. 
макрина  преп., ceerpa Bacunla Вел. Cубб. c. 
Ев:галгй, еп. Keeapiu каппад. Субб. c. 
Аркадгй, преп. кипp. 6 марта. 
Нифонть, еп. ккпрскгй. 23 Дек. 
текуса, Александра  и  друггя, семь  днвъ, иучч. 

коринескгя. 6 Нояб. 
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Трафпллгй, еп. Левкусги  кипр. 13 Iюия. 
Васиаисса  св., жена  иyч. иеаитинскаго  Евдок- 

сгя. 6 Сент. 
Iуaгаиъ, пуетынивкъ  месопотаискгй. 18 Окт. 
Отргй, еп. иелитинскгй . 17 Апр. 
Новяа  прав., мать  Грттгоргя  Богослова. 5 Авг. 
цавелъ, еп  веокесаргаекгй. 23 Дек. 
Еввула  ев., мать  ивкоипд., муч. Панте.тепвона. 

30 марта. 
‚pein. нисивгйскгя : 

Iepiя, Bpieiia и  8омаида. с 66. c. 
IIлаионеда. 6 Anp. 

Ктеопатра, блаж. па.тест., и  сыпъ  eн  Iоанаъ. 
19 Окт. 

Сиандуагя, npen. персидская. 3 Нояб. 
Iосифъ  ана.титииъ, преп. раиескгй. 14 Янв. 
Cиpiйcкie преподобные : 

Акепсимъ. 3 Ноября. 
мавсииа. 23. Яяв. 
Палаадгй. 28 Янв. 
малаъ. 26 1liарта. 
Mapoa, мать  Свиеона  Столпника. 1 Сент. 

3отикъ  европитатеаь, преп. цареград. 30 Дек. 
ЕЭеодулъ, епаркъ  временъ  0еод. вел. 3 Дек. 
Агаеодоръ, Васиагй,Евгевгй, Еапидгя  и  Ефреиъ, 

епп. аерсонскге, мучч. 7 марта. 
Алексаидръ  и  маркеллвна  свв., родитеги3 и . 

Астгова. 7 Iюля. 
Ка.тдисеенгя  ев., дщерь  муч. Давикта. 4 окт. 
IIoaиapoвiFi преев., иyч. оть. аргaвъ. 7 Окт. 

403. Епдфаыгй, ipxien. кипрскiü. 12 мая. 
405.. макаргй  Алексавдргйскгй, преп. кeл.-пйскiä. 

19 янв. 
407. Iоаняъ  3латоустый, арьгеписк. цареградекгй. 

14 Сент. 
409. Вассгaнъ, еп. лавдгйскгя. 10 Iюня. 
410. Енпракегя, преподобная  енваидекая. 25 Iюля. 

Пренесевге  мощей  иучч. персыдскиaъ  въ  цар- 
терополь. 16 Февр. 

411. Алексгй  upen., челов%къ  Божгя. 17 Марта. 
412. 8еодосгй, преп. антгоагяскгй. 11 Яив. 
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412. Перенесенге  мощей  свв. иучч. Kupa и  Iоанна. 
28 Iюия. 

415. Обр%тенге  мощей  первоиученика  Стефана. 15 
сент. 

416. царуеа, еп. иесопотаискгй . 16 Февр. 
420. Македоний, пустыиникъ  евргйсхги. 24 янв. 

Порфирга, еп. гaзскiй. 26 Февр. 
413-420. 3иновъ, преп. свргйст.-и#. 30 Явв. 

421. Iаковъ  аерсянинъ , муч. 27 Нояб. 
425. Аттикъ, патргарьъ  цареградекгй. Србб. c. 
429. Петръ  upen., отптельяихъ  axтioaiiYcкiй. 1 Февр. 

Сисой  Вел., преп. египетeкüi. 6 Iюля. 
430. 7üi, преп. цареградскгй. 19 Iюля. 

маръ  п~вецъ, преп. сиргйскгт̀ i. 25 Жив. 
IIааладгй  (еп. еленопольекггг), учытеаь  Д. Субб. c. 
Алексаидръ  преп., пеpвоначa тьипкъ  обитeaги  
Неусыпающакъ. 3 Iюля. 

431. ЕфессхиУ  соборъ, веелеяскгй  3-й. 9 сент. 
Пававнъ  милостивый, еп. ноланекгй. 23 янв. 

432. Келестинъ , папа  риискгй. 8 Aup. 
434. 3fаксиигаяъ, патргараъ  царегpадскiiг. 21 Anp. 
438. цреиесенге  мощей  Iоанна  3латоустаго. 27 Нив. 
439. целангя  преп., рииляныня. 31 дек. 
440. Eвceвiй, пустынипкъ  свргйскгй. 15 Февр. 

Iюлгя  д%вииа, кучц. въ  корсвкf. 16 Iюля. 
444. Кассганъ  прел., рвилянинъ. 29 Февр. 

Кырн.таъ, apxiea. алексаидргйскггг. 9 Iюня. 
446. IIпатгй, pyфiaxcxi# игугсеиъ. 31 марта. 
447. Прок.тъ, па..̂зс  г;вркъ  цареградекгй. 20 Нояб. 
449. Фаавганъ  исп,тв%дникъ, патргаркъ  цареградскгй. 

18 Февр. 
408-450. Аврааиъ  'pci., еп. кappiйcкiй. 14 Февр. 

Iулгй  пресв. и  Iулганъ  дiaконъ, миpиидонскiе. 
21 'юна. 

450. Ареенгй  Вел., преп. египетскгй. 8 мая. 
Ваесганъ, преп. цареградскгй. 10 Окт. 

451. Yaлкидоаскiгг  соборъ, все.тенекгй  4-й. 16 Iюля. 
Чудо  оть  великом. Евфииги  Всеавальныя. 

11 Iюан. 
452. Втоpое  обрктенге  главы  Пpедтечи. 24 Февр. 
453. Пульаергя  царица, дщерь  царя  Аpкадiа. 10Сент. 
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450-456. Кипъ  постникъ. nperr. стпнагнекгй . 12 Нояб. 
06p%тенге  цощей 	ч. Мины  1га.тдикелада. 

17 Февр. 
457. Пpoтepiii, патргараъ  a.ieкeaнlpiгicкiii. 28 Февр. 

Iаковъ, отшельникъ  cпpiücsitt. 26 нояб. 
458. Анатолгй, naTpiapxb цареградскгй. 3 Iюдя. 
IОвенааиг, патргараъ  геруса.тиискиг. 2 Iюдя. 

459. Симеонъ  столпникъ , npeu. cиpüicsiй. 1 Сент. 
461. Левъ, папа  рихскгй. 18 Февр. 
465. Iоаннъ  Кущникъ, npen. дареградскгй . 15 Янв. 

Пелаггя, uperr. палестинская. 8 Окт. 
467. 8еоктиетъ  npen., спостнпкъ  Евииyгю  B. 3 Сект. 
470. Авксеитиг, npen. вноянскиг. 14 Февр. 
471. Геннадгя, патргараъ  цареградскгй. 31 Авг. 

Конъ, еп. и.тгоподьекгй. Субб. c. 
473. Еваингй  Вел., npen. пa.тестиFскiй. 20 Янв. 
475. Герасихъ  npen., на  Iордан%. 4 царта. 

477-484. Мученики  (два  свяшениика  и  360 мгрянъ), по- 
страдавшге  ab Африк  огь  арганъ  при  Гy- 
нерик%, Kopon'f вандадьскоиъ. S Дек. 

488. Маркеллъ  npei, игухенъ  обители  Неусыааю- 
шиаъ. 29 Дек. 

489. Дангвлъ  стодпникъ, upen. араьlйскгй, въ  Анапп'к. 
11 Дек. 

490. 6а.та.тей, отшельиикъ  еиргйскгй. 27 Февр. 
Евфроспигя , ipen. александргйская. 25 Сент. 
Тиконъ, en. aиаеунтскгй. 16 Iтия. 
Ыаркеллъ  муч., ел. апаиейскга. 14 Авг. 
Лоть  npen., Apcunourb. Cy66. c. 
Германъ, ipen. ввелеем. Субб. c. 
Зон, upen. виелеемекая . 13 Февр. 
Антипатръ, ел. Востpъ. Субб. c. 

‚pein. египетскге  : 
Аимонъ  иди  Аииона. Субб. е. 
Аполдинаргя . °8 Яив. 
Висаргоиъ. б  Iюня. 
Витимиi и  Iераксъ. Субб. c. 
Iоаннъ, нареченный  Варсонофгг 'i. 29 Февр. 
Паисгй  Вел. 19 Iюня. 
Серапгонъ  Сивдонить. 14 Мая. 
Таисгя  блаж. 10 Мая. 
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ееодора. 11 Сент. 
IIccrsiй  пресв. и  Пассаргоиъ, препп. Iepyca- 

дпискге. Субб. c. 
Савинъ, apaien. кипpcкiiY. 12 Мая. 
Акакгй, ел. мелитенскгй . 17 Aip. 
Кеенгя, ipen. ииласекаи. 24 Янв. 
Ilрепп. падестинекге : 

Ксенофонтъ , съ  Маргсю  женой  н  двyмя  сы- 
ванн: Iоанномъ  и  Аpкaдгемъ. 26 Янв. 

Мартин 4анъ  и  Фотивiн. 13 Февр. 
Фока  н  Геласгй. Сцбб. c. 

Ахаиса, мучц. риискаи. 8 Дек. 
Полувгй, еа. ринокдрекга. 12 Мая. 
'pein. отцы, пaбieнßыe въ  Сина% и  Раие~, и  

ЕЭеодудъ. 14 янв. 
'pein. пустыиники  сиргйскге : 

Аитгоьъ, Аитоиинъ, Дангаиъ, Зевинъ, Iоаииъ, 
два  Mоисеи  . и  IIо.тиаронгй. 23 Февр. 

Агавва. измаильтянинъ . 22 Нояб. 
Вaрадать, ©алаесгй  к  лпюнiй. 22 Февр. 
Доинина  д%ва. 1 Maртa. 
Маронъ. 14 Февр. 

ЕЭеоктистъ , игуиенъ  спцилгйскгй. 4 Янв. 
Препп. скитскiе: 

Ааилла, Дангилъ, Зовлъ, Амиоиъ  или  Аной, 
Алонга. Cyбб. c. 

Iоаниъ  Ilатовъ. 9 Нонб. 
Андроивкъ  и  сyпpyrа  его  Ааавасгя. 9 Окт. 
IIимеиъ  Велихги. 27 Авг. 

Дгадокъ, п. Фотики. Субб. c. 
IIодоагенге  ризы  IIреев. Богороддцы  во  Вда- 

кернскоиъ  крам%. 2 тюля. 
Ipeni. цареградекiе: 

Да.тиать . и  Фавсть. 3 Авг. 
Доивика. 8 Яив. 
Одиипгада  ев., дгакоиисса. 25 Iюля. 
3iаркгаиъ  пресвитеръ. 10 Жив. 
Тдгргй  npeca. и  Eвтpoпiй  чтецъ, мучч. ца- 

регрaдеьпе. 16 Iюня. 
VI. Jahrh. — ti'I вäка: 
491-518. Роиаиъ  npen., творецъ  кaноновъ. 1 Окт. 
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520. Iоаннъ  каппядокганинъ , патpгараъ  цареград- 
cкiii. 30 Авг. 

522. Apeoa, Сппклитикгя  съ  двумя  дочерьид, п  
друге  иичч. негранскге, оть  д,снаава. 24 Окт. 

Мяргя, преп. египетская. 1 Апр. 
529. беодосгй  Велнкгй, киновiaраъ  палестпнскгй. 

11 янв. 
530. Kопргй, преп. палеетинекиЙ. 24 сент. 

Равула, ipen. иесопотамскга . 19 Февр. 
Сямпсонъ  етравнопргниедъ , преп. цареградекгй. 

27 Iюня. 
531. Савва  Освященный, преп. 5 дек. 
535. Агяпитъ, папа  римекгй. 17 Anp. 

Iоаннъ  преп., еп. кесаргйскгй. 3 окт. 
540. Давидъ, преп. сотунскгй. 26 Iюия. 

Исаакъ  Сиринъ, преп. спогетскгй. 12 Aup. 
543. Венедиктъ  преп., ритлянииъ. 14 Марта. 

Ок. 546. Ефреиъ, патргараъ  антгоагйскгй. 8 Iюня. 
548. беодора, ца.рица. 14 Нонб. 
552. Мина, патргараъ  цареградскгг 'r. 25 Авг. 

Григоргй, apaieп. оииритекга. 19 Дек. 
553. Cобоpъ  конставтвнопо.аьекггг  3-й, вселеискгй  5-й. 

25 Iюля. 
п. 557. Iоаннъ  молчальникъ , Сaвнaить. 3 Дек. 

Кпргакъ, отшельиикъ  палествискиг. 29 Сент. 
558. Cupa д~вида, тучеяида  персидская. 24 Авг. 

527-565. IIетръ  св., бывпггя  прежде  мытаремъ. 22 сент. 
бока  юроцивый, преп. келееиргйскгй. 24 Апр. 

565. Кончина  Юстингана, царя. 14 Нояб. 
567. Анастясiя  патрикiи, преп. египет. 10 Марта. 
579. 440 тучч. италгйскиаъ, пострадавппааъ  оть  дlон- 

гобардовъ. 2 Марта. 
Ок. 580. Сииеонъ  юроднвый  и  Iоаввъ  спостиикъ  его, 

ipenn. палестинекге. 21 Iюан. 
582. Евтиагй, патргара~ь  цареградскгй. 6 Апр. 
584. Ериинингельдъ  царевичъ, иуч.испанск. 1Нонб. 
59б. Iоаннъ  постиикъ, патргараъ  цapeгpaд. 2 Сент. 
596. Ст-иеонъ  npeu., сто.тпвякъ  na Дивной  гор . 

24 Мая. 
VI. Jahrh. - VI вk а: 

600. Вавила  ipen., киликгаиввъ. Субб. c. 
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VI. Jahrh. - VI яка: 
бомаида, тучц. ааексаидргаскяя . 13 Апр. 
цалладгй, преп. александргйскгй. 27 Нонб. 
флоръ  преп., еп. атидскгй. 18 Дек. 
3осииа  npen., еп. Вавилова  египетек. 4 Iюня. 
Вендииганъ, преп. внеинскга. 1 Февр. 
Аввакиръ  и  Лаврентгй, npenu. егппетскге. 
Су66. c. 

Елезвоа  блаженный , царь  eeioucxiй. 24 Окт. 
Леандръ, еп. испалитанскiй. 1 Нояб. 
Iаковъ  постиикъ, подвизавппйся  близь  кaр- 
мвльской  горы. 4 Марта. 

Ситеонъ  столпникъ  третгй, npen. ки.гикiйскiй  
близь  Егь. Субб. c. 

Софронгй, apaieп. кипрекиг. 9 Дек. 
Леонтга, преп. лнвгйскгй. Субб. c. 
‚pein. палеетиискге : 

3осииа. 4 Anp. 
Агапитъ, Анениъ, Iеретгй, Дотетганъ, рче- 
ники  Саввы  Освященвиго  и  Афродисгй. 
Субб. c. 

Iоаииъ  Савваить. 7 Дек. 
Коста  екопедъ. 3 Авг. 
цименъ. 27 Авг. 
Христофоръ. 30 Авг. 
Василгй, ученикъ  преп. беодосгя. Су56. с. 

Мина, Свиаить. 5 янв. 
Вонифатга  тилостивыа, еп. фереитгйск. 19 Дек. 
3осита, upen. финикгйскга. 8 Iюня. 
Еветотiц  и  Cocвпатpа  цаpeвиа, apenn. цape- 

градскгя. 9 Нoяб. 
Мареа  прав., мать  Сииеова  дивиогорца. 4 Iюлв. 

601. Дометiaнъ, еп. Мелитины  ариеи. 10 Яиs. 
604. Григорiй  Двоесловъ, папа  римскгй.. 12 Марта. 
606. Iоаняъ  цкетвичвикъ. 31 Марта. 
607. Евлогга, apxien. алекеаидргйскгй . 13 Февр. 
609. Оеодоръ, apxien. александргйскгй. 3 Дек. 
610. бона, патpгараъ  царегpaд. 21 Maртa. 
613. беодоръ  Сикеотъ, еп. анастасгопольек . 22 Aup. 
620. Ioaннъ  тилостивый, aрaiеп. александр. 12Нонб. 
633. Модесть, apxien. геруеалимскгй. 18 Дек. 
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610-641. Анаствсгй, игуиенъ  горы  еинайскгя. 20 Апр. Алипгя, етолпвикъ  адрганопольекгя  въ  Пафла - гонги. 26 Нояб. 644. 
655. 1I ртинъ,, папа  

арвъ  iepycaлимexiti. 11 Mаpтa. 
660. 3ослма  преп., en. 

p.
~сaракyзс~iи.~ 30 

4 Апр. 
662. 1lаксвиъ  испов~диикъ 	~1lарта. 

13 Авг. 	преп. цареградскгй. 
681. Соборъ  конезвитпнопольскгй  3-й, вселенскгй  6•й. 23 Янв. 
682. Агаооиъ  преп., папа  p. 20 Февр. 686. Оеодоръ, арьгеп. царегpад„ 27 Дек. Vfl. Lahrh. - VIII в~кa: 

Григоргй, еп. арпагантгйскгй. 23 Нояб. 6алассгй, преп. ливгяскйй. Субб. c. Антгокъ, преп. палестинекггi. Субб. c. Iоаинъ  Савваипь, современникъ  Iоанна  лет. вин. Cyйб. e. 
италгi, преп. изъ  о6ители  Серида. 22 Anp. Павсикакгй, еп. синадекгй. 13 Мая  Iоаниъ, преп. paиыcкüi, другь  Zнствпчиика. Gy66. c. 

Георггй  пpеп., %озевипь. 8 Яив. 
А
настаеfй  
 сзлмомъ. 

npe
п., испов. диикъ  съ  преп. цак- Ок. 730. IIпатга 	1 
янв.

, еп. ефесскга, и  Аидрей  upeca., иучч. 21 сент. 
Германъ, арьгеп. 	

12 Мая. 716-741. Iулганъ, ]1lаркган-ь  и  другге, мучч, прк  льв~ Исаврянинl;. 9 Авг. Георггй  lимиеопь, пp. олнипгйекга, исповад- 
г4 

Авг. 716-741. 6еофиаъ  , преп. тиюргопо.тьскгй, исповЬдишсъ. 10 Окт. 
Ва  
н~тепш  

наргйскгй, исповl;диикъ. 12 Апр. 
Ок  742. цетръ,, прес  

в  
иа
олипва а̀  aciäскaгo. 4 Дек. 

екгй  отъ  ~~pн  ~0~4
с
Oнт  иуеяикъ  даиаe- 

745. Стефанъ  иcпов~диикъ~ еп. сypожскiй. 15 Дек. 761. Андрей, пpел. кратскгй, иуч. цареградекгй. 1"г  окт. 
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767. Стефанъ  новый, •Василгй, друroй  Стефанъ, два  
Грпзroргн  я  др., мучч. цаpегрaдскге. 28 Нояб. 

741-77з. Iаковъ  преп., испов%дникъ  rrpu копронпм fi. 
21 Dlapтa. 

Аныуса  upen., дочь  копрондма. 12 Aup. 
Аноиса  преп. и  90 сестръ  ел, етрадавшгн  за  

иконы. 27 Iюля. 
780. Iоаниъ  дамаскинъ , Савваипь. 4 дек. 
784. Павелъ, патргаркъ  цареград. ЗО  Авг. 

ЕЭеофплъ  новый, муч. кдпрекгй  отъ  Cарaцынъ. 
$U Янв. 

787. Соборъ  никейекгй  2-й, веелевскгй  7-й. 11 Окт. 
'г80-790. llикаи:зъ, преп. зовгйскгй, и  съ  нпиъ  36 лно- 

ковъ, иучч. отъ  Сарацынъ. 1 окт. 
790. Iсiнгii, npen. вдеинскгй. 5 3lapтa. 

Ix. 790. Стефанъ  Савваитъ , твоpецъ  каноновъ. 28 Окт. 
796. Iоаннъ, Cеpггй, Патpикгй  к  др. npenn. Сав- 

вапты , yбгенные  Сарацынами . 20 царта. 
IA. Jahrh. - IХ  Вка. 

Григоргй, аркгеп. александргясьгй . 5 Нояб. 
Анна, npeu. виыинекая . 29 окт. 
Iоаннъ, еп. готоскгй. 19 мал. 
Епископы  катакеаге : 

Савпкъ  npei. 15 Окт. 
левъ. 20 фeвp. 

Оеодора, кесаргйскаи  два, преп. 30 дек. 
Андрей, apxien. критскгй. 4 Iюля. 
KocмΡа, еп. иагуиекгй. 12 Окт. 
lоаинъ  ПсвнаипΡь, испов kднхкъ. 26 мая. 
Пларгонъ  новый, игухеиъ  целвкитскгй, пело.. 

вкд  ы~и  къ. 28 ltilaртa. 
Стефанъ  преп., основатель  аннолаккоюй  оби- 

тели. 14 Янв. 
каллиникъ, паргapaъ  цареградекга. 23 Авг. 
Филарепь  милостивый. 1 дек. 

806. Тарасгй, патргаркъ  цареградекгй. 25 Февр. 
Oк. 806. Пренесенге  мощей  8ерапонта, еп. н  иуч. ьяпр- 

екаго, въ  Цаpьграцъ. 25 мая. 
813. Платовъ, хгумеиъ  етудгйскгй. 5 Aup. 
816. Георггй, иитрополипь  мдтилпискгй, пспов%д- 

хикъ. 7 Anp. 
xx 	 56 
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814-817. Манунаъ, еп. адрганодолыкгй , Георггй, еп. де- 
воаьтекгй , п  пр. боa~е  377, мучч. боггарскге. 
22 ЯНВ. 

818. Оеофанъ  исиов%двпкъ, пнокъ  сигргянекгй. 12 
цартя. 

820. цпванаъ , еп. синадскiй, испов. 23 Мая. 
Iаковъ  испов'кдвикъ, npen. стyдгйск. 24 царта. 
Лука  npen., пзь  Тавронены. 6 Нояб. 

813-820. Григоргй , еп. Автгоаги  писпдгйекгя , испов~д- 
нпкъ  при  льв% Ариянин%. 19 Апр. 

Нпкита , apxiei. аполлонгадскгй, исповtдникъ. 
20 Mарта. 

Еивлганъ , еп. кизпческгй , испов~дникъ. 8 Авг. 
А•эанасгй , прел. павлопетргйскгй . 22 Февр. 
стефанъ , игуиевъ  триглгьгскгй , исповкдникъ . 

28 Марта. 
lаакидовскге  ein, и  испов%дники: 

Касиа. 18 Апр. 
Нпкита. 28 Мая. 

6еодосгя  дtвпца, преподобномучц. цареградская . 
29 мая. 

Прокопгй  декаполитъ , инокъ  и  исповкдидкъ . 
27 Февр. 

Василгя  npen., спостиикъ  Прокопгя  и  дсдов. 
28 Февр. 

824. Никита  npen., игуненъ  иидикгйской  о8птели, 
испов~дидкъ. 3 Aup. 

825. Iосифъ, еп. сагуискгй, брать  Оеодора  Студита. 
26 янв. 

826. Оеодоръ, npen. стyдüгскiй. 11 Нояб. 
829. Ндкифоръ, патргарвъ  пареградскгй. 2 Iюия. 
830. Макарга, игуменъ  пеликитскгя  обители. 1 Апр. 
840. Евенигй, еп. сардiйскiй, исповкдникъ . 26 дек  

Оеодоръ  начертанный, npen. испов~диикъ. 
27 дек. 

Сорокъ  два  нучёника  аммореаскге. 6 царта. 
829-842. Евдокииъ  пpавeдиый. 31 Iтоля. 

Евегиионъ. еа. лампсакгйскгй , испов. 14 царта. 
'pein. испоа'кдндкв  цареградекге : 

Георггй. 13 Мая. 
лазарь , ппсегдъ. 17 Ноября. 
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Никита. 13 Окт. 
8аддей. 29 дек. 

84Ь. @еофилактъ , еп. никоиидгаскгй . иснов. 8 Марта. 
IIларгоиъ  новый, пр. далматскгй, испов. 6 'юна. 

Ок. 845. ЕЭеодора  царицa, супруга  8еофпла. 11 Февр. 
846. Пренесенге  мощей  Никяфора, патргарва  цaре- 

градекаго. 13 царта. 
Iоавникгй  Вел., ipen. виеннекггг. 4 Нояб. 
цееодгй, патргарвъ  цареградскгй . 14 Iюня. 

842-857. Третiе  обрнтенге  главы  Iоанна  Предтеча, при  
патpгарн  I3гнатги  и  uun. Mnxaunt. 24 Февр. 

856-860. Аоанасгя, npen. егпиская. 12 Апр. 
864. Соборъ  Пресвятыя  Бoгoродицы  въ  мгасииской  

обители. 1 Сент. 
866. Петръ  npen., изъ  обители  ел. Фоки. 9 Окт. 
868. Николай  испов., игумеиъ  студгйскгй. 4 Февр. 

Oк. 869. Коистантянъ, въ  саим  Кири.иъ, еп. норавскгй. 
14 Февр. 

877. Игнатгй, патргарвъ  цареградекгй. 23 Окт. 
880. деодора, npen. соаувская. 5 Апр. 
883. Iосифъ  д' снописецъ, npen. uaperpaa. 4 Anp. 

867-886. Обновленге  арана  Пресв. Богородвцы , именуе- 
маго  Живоносный  IIсточникъ. Въ  пятокъ  
пасхи. 

892. 6еофангя  царвца, супруга  льва  Философа. 
16 дек. 

893. Стефанъ, apaiev. цареградскгй, пpeеииикъ  Фо- 
тгя. 17 Мая. 

895. Антонiй, патргаркъ  царегpадс~iй, Кавлей. 12 
Февр. 

Oк. 899. мееодгё* еп. иоравскгй. 11. цая. 
X. .I&iü'il. - g  в x$. 

Георгга, еп. амастридск.въIIафаагонги. 21 Февр. 
Ввевискге  преподобные : 

Евстратгй, вин  Авгapoвекой  обатеаи. 9 ,Янв. 
Aоиа  Дефуркииъ. 10 дек. 
Таноеей, въ  Симваiажъ. 21 Фeвp. 

Гриroргы  Декапатлть, npen. 20 Нояб. 
Iоаинъ  npen., ученикъ  его. 18 Anp. 
6еодоръ, еп. едеескгй, ЕЭеодосиг, столаникъ  едес- 

екгй, и  Iоанеъ, пустынниьъ  налил. 9 Iюля. 
56* 
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X. Jahrh. - Z вtг;а. 
Евста t•ггr, сп. siacкia, исцов%дн. 29 Лlарта. 
грFгоpгп. npen. критскгг#. 5 Янв. 
Аеанасгп . npen. ыидикггйскгнг . 2б  Окт. 
Гeoprii. еп. мдтплггяскггй. 16 Мая. 
IIетръ, еп. яцкüicкüi. 10 Сент. 
Iоаннъ. царь  персидекиу  до  крещенгя  Лlавгя, 

и  тргг  отрока , мучч. 9 Iюая. 
Павеаъ, еп. прусгадсхиг , Испов. 7 3lарта. 
Савваиты  : 
Iоня, пресв. 22 Сент. 
Мцваплъ , черыоризеиъ . 23 мая. 

Фаптниъ, преи. соаунскјй. 30 Авг. 
Навкратггг  Студить , исцовадникъ.. Су66. c. 
Авксентггг  upen., сострадалецъ  Космы, еп. saa- 

кпдонекаго . 18 Aup. 
1Iрепп. иареградскге : 

Петръ  IIaтpпкüi. 1 1юля. 
'4lптаптъ  сиыге.глъ. 18 Дек. 
Стефаыъ  новосгятель . 9 Дек. 
Никотагг  воевода. 24 Дек. 
Еварестъ , Студить. 26 Дек. 

i-)еофаыъ  преп., творецъ  каноповъ. 11 Окт. 
Андрегг, Iоаннъ  п  д1;ти  сего, чучч. отъ  Авра- 

вииа. 23 сент. 
909. 7lокровъ  Ilpeci. Богородицы. 1 Окт. 

Ок. 910. АндреУг. юродпвып  пареградскгй. 2 Окт. 
922. людицла, княгпня  чешская. 16 Сент. 
929. Вечеславъ , князь  чешскгй. 28 сент. 
933. Тригlюнъ, датргархъ  uaperpaдcxiü. 19 Адр. 
942. IIoaoac. чести. пояса  Пресв. Богородицы. 31 Авг. 
Э44. Васпаиг  нoвыü, nperi. царегpадекгü. 26 Dlapтa. 

Ilpeыecexie Нерукотворениаго  образа  изъ  Eдеса  
въ  Царьградъ. 16 Авг. 

946. Iоаннъ, предп. ры.гьский. 19 Окт. 
950. Лука, upen. еаа3дсхиг. 7 Февр. 
955. IIавеаъ. npen. aaтpcxisi. 15 Дек. 
969. Ольга-Елена, великая  кн. pocciiгcкaя. 11 Iюая. 
980. Аеадасги, upen. aeoнeкüi. 5 Iюля. 
983. Аеодоръ  вaрягъ  и  Iоанггъ, сынъ  его, иучч. 

siescsie. 12 Iюая. 
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992. Микаилъ, первыг9 митроцол. кiевскгiп. 30 Сент. 
993. ЛеонтцЗ, еп. ростовскгй. 23 Мая. 

XI. Jahrh. - XI в~ка. 
Tleтpъ  преи:, еп. Аргиновъ. 3 Мая. 
ДаАЗИлъ, въ  ОЬии'1; с'гефанъ , испов'%дникъ, 

тrpеп. гврусалИмекгй . 17 Дек. 
Микаилъ  Малеинъ. 12 Iюая. 
Лука  новый, столпнякъ  валкидоискгй. 11 Дек. 
Oeoaopa, npen. цареградская. 30 Дек. 
игнатггй  и  лyкa, ipeirn. игумены  Спасовогг  

обитeли  Гпубокгя  Раки. Первый  27, вто- 
poii 7 Сент. 

Tpu свв. жены, въ  пустыиногг- гор  обрйтен - 
• ныя. 10 Сент. 

1015. IIрестaв.генiе  Владиигра -Васп.тгя, велпкаго  кв. 
кгевскаго. 15 Iюая. 

Борисъ-Романъ, князь  Ростовскгй. 24 Iюая. 
Глйбъ-Давидъ, князь  иypoиcки3. 5 сент. 

1037. Освященге  крама  Георггн, вегггкоиученика  въ  
Kies%. 26 Нояб. 

1041. Моисей  угривъ, npeu. печерскгй. 26 Iюля. 
1071. Даиганъ  пpеcв., ipen. печерскгй. 5 Окт. 
1072. цренесенгеиощей князеггБорисаиГгкба . 2 Мая. 
1073. Аитонгlг, npen. печерекгй. 10 Iюля. 
1074. 6еодосгй  npen., игсяевъ  печеpекгii. 3 Мая. 
1084. Соборъ  треаъ  свитдтезегг. 30 Чав. 
1085. 1lразднованге  Кгевопечерской  икон  цресв. 

Богородицы. 3 Мая. 
1087. IIренесенг.е  мощей  НАко,Твя, apxien. 3iиpъ  пи- 

кгйскиаъ, въ  г. Бари  (ита.т.) 9 Мая. 
1088. Никоttъ  upei., игуиеиъ  пeчерскiй. 23 3lарта. 
1090. Нсагя, еп. ростовскгй. 1з  Мая. 
1091. 8еодоръ  и  Васиaiü, npenu. пeчерекiе. 11 Авг. 

• 1094. Стефаиъ, еп. ваадивгрскгй  из  Волынп. 27 Aup. 
Григоргй; преп. печеpeкifi. 8 Яив. 

1095. АгаикТъ, npeu. печер. 1 Iюня. 
Oк. 1100. Евстратгй, ipei. печерекг.й, иуч. корсуяскгй . 

28 Марта. 
XII. Jahrh. - Хц  вkкa. 

Авраигй, араииандритъ  poeтoscxiii. 29 Окт. 
иноки  печерскге : 
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Анастасиг, преподобнонуч . 22 Янв. 
Варлааиъ, игуиеиъ. 19 Нояб. 
Iepeviя  н  матыей, npозоpтивые. 5 Окт. 
Зiаркъ  пещерникъ  и  Неофилъ  плачапвыгi. 

29 Дек. 
Ефреиъ  преп., новоторжехгй  чyдотворецъ. 

28 Ннв. 
1103. Проворъ, upei. печерскгй. 10 Февр. 
1105. Ефреиъ  евиудъ, еп. переяславски i. 28 Яив. 
1108. Никита, еп. новгородскгй, затворникъ  цечер- 

eкiii. 31 Янв. н  14 мая. 
1114. А2ппги  вконописецъ , npeu. печерскгй. 17 Авг. 
1120. Iгариллъ , еп. туровекгй. 28 Апр. 
1138. Всеволодъ -Гавргилъ, кназь  псковскги. 11 Февр. 
1139. Пииенъ  иво•обол%знениый, преп. печерскгй. 

7 Авг. 
1143. Никола  святоша, князь  черниговекгй . 14 Окт. 
1147. IIropъ  блам,., кинзь  черввговскгй  и  xieвesüi. 

5 beil. 
Аитовги  puinuIuub, npei. aosropoдcxiti. 3 Авг. 

1157. Нифонзъ, еп. новгородскгй. 8 Апр. 
1159. fiднстантинъ  блажен., иитропо.тить  кiевекгii. 

5 Iювя. 
1164. Празднество  Спасителю  и  Богои,атери, въ  па- 

иять  побкдъ  Благон%рнаго  вел. кн. Андрея  
Боголюбскаго. 1 Авг. 

1170. 3наиенге, бывшее  оть  иконы  Богоиатери  въ  
Новгородй. 27 Нояб. 

1173. Евфросингя, княясна  полоцкая. 23 мая. 
1182. Поликарпъ  npen., аркииандризъ  печерскiй. 

24 Iюля. 
1186. Ioaннъ, apxien. новгородскгй. 7 Сент. 

Никпта, столпвикъ  переяславскгй. 24 мая. 
1192. ми  саипъ, князь  иуроиекгй. 21 Max. 
1200. Сииеоиъ, пpеп. сербскгй. 13 Февр. 

XIII. Jahrh. - XПI в%ка. 
Ники  печерскге : 
Еразиъ. 24 Февр. 
Псакгй, затворникъ. 14 Февр. 
Iоанвъ, иногострадальный . 18 Iюая. 
lаврентiй. 2Э  Янв. 
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ХцI. Jahrh. - XIII вкка. 
Несторъ, :гктописецъ. 27 окт. 
Никоиъ, суагй. 11 Дек. 
Спиридоиъ  и  Никодииъ, просфорн. 31 Окт. 
Тиrь. 27 Февр. 

Пренесевгe ноще iг  Пларгона, еп. меглинскаго , 
въ  Терновъ. 21 окт. 

Авраигй, преп. сиолевекгй. 21 Авг. 
праздвовaнiе  пкои% Бонroлюбскогг  Пресвятыя  
Богородицы. 18 Iюня. 

1205. Конетантпнъ , князь  иуроискгг9, аъ  чадаии. 
21 мая. 

1226. Сиионъ, еп.. владпигрскгй. 10 мая. 
1228. Петръ, князь  нуроискгй, н  суируга  его  Фе- 

вронгя, въ  ивочеств%: давпдъ  и  Евфросингя. 
2 i Iюва. 

1229. Авраигй , иуч. бозгарскгй. 1 Апp. 
1192-230. Варлааиъ, npen. lузъгнскгй. 6 Нонб. 

1233. Неодоръ  Нроставичъ , благов%ри. квязь. 5 Iюня. 
1237. Савва, apвieп. сер6скиi. 12 янв. 

меркургй, иуч. сиопенекгй. 24 Нояб. 
1238. Василько, князь  pocтовскiй, убгенный  'i'ата- 

раин. 4 мартa. 
Георггй, велихггг  киязв  владиигрскгй. 4 Февр. 

1239. Явленге  Неодоровекгя  иконы  Пpесв. Богоро- 
дниы  въ  Ii,ьстpoи~. 14 марта. 

1245. миваилъ, князь  черниговскгй , и  Неодоръ, его  
боярииъ, иучч. оть  Батыя. 20 Сент. 

1263. Александpъ  Невcкiй, великгй  князь. 23 Нояб. 
1264. Аоанасгй, затворникъ  пeчepcxiit. 2 дек. 
1270. Роианъ; князь  рвзаискгй. 19 Iюля. 
1288. ПГиатгй, еп. pocroscxiы. 28 мая. 
1290. Пeтpъ  блаа;., ордыискгй  царевичъ, ростовскгй  

чудотворецъ. 30 ‚юна. 
1299. Неодоръ, князь  сиоленскгй. 19 сент. 

XIV. Jahrh. - XIV в4ка. 
Ipeueceule иощей  миьаила, черниг. князя, и  

его  болярина  Неодора, въ  москву. 14 Февр. 
3наиенге  оть  вконы  Пресв. Богородицы  въ  
Устюг%. 8 Iюан. 

Ники  печерскiе: 

i 

1 

  

  



- 888 - 

LIV. .Jahrh. - 1IV в~ка. 
Ареea. 21 Окт. 
кукта, священноиуч ., и  Пименъ  иостникъ. 

27 Авг. 
Арсенгнг , еп. cep6exüi. 28 Окт. 
вас  ил  й  и  конставтинъ  Всеволодовичну  князья  
иросцiвскге. 3 Iюля. 

костантинъ , сынъ  Е  lеодора, князя  сиоленскаго. 
19 сент. 

Евфроспн iн, преп. сузда:гыкая. 25 Сент. 
Григориг  Синаптъ. 8 Авг. 

1303. дангнаъ , князь  московскггг. 4 царта. 
Прокопиг , юродпвыи  ycтюascкüi. 8 Iюля. 

1314. Явiенге  толгскгя  иконы  Ipees. БоiородE гtы. 
8 Авг. 

1319. циваиаъ  SfрославFчъ, веаикггг  князь  тверскг lг. 
22 изб. 

1321. давидъ, сынъ  Оеодора, князя  сиоленскаго. 
19 Сент. 

1326. Ilетръ, митрополитъ  хгевскиг. 21. Дек. 
1347. Антониг, Iоаннъ  н  Евстаыгй, мучч. литовскг.е. 

14 Апр. 
1353. t-)еогносгь , иитрополитъ  кieвcкüi. 14 царта. 
1375. Авраииг, iperr. галичекггг. 20 Iюля. 
1378. Алексиг , иитропоаптъ  кгевскггг. 12 Февр. 
1380. Ъ'становленге  димитргевскогг  субботы. 25 Окт. 
1383. Slв:генге  Тивыынскгя  иконы  Пресв. Богоро- 

дпцы. 26 Iюня. 
1385. дгонясгiг, apxien. суздааьскгй. 26 Iюня. 
1389. 7азарь, князь  cepб rxi.iг. 15 Iюня. 
1391. Ceprüi, npen. радоыежскггг. 25 Сент. 

,7диитриг, npen. приауцкггг. 11 Февр. 
1392. Iаковъ, еп. pocтoscxüi. 27 нояб. 

це  юдг.гг, ipep. песношстсггг . 4 Iюня. 
Кико:гаи  кочановъ, юродпвыгг  новгородскгй. 
'г  Iюля. 

1393. Пpазднованге  коневско iг  икон  Богоматери. 
10 Iюля. 

1395. Ipeieceaie Ваадиырскгя  иконы  Богоматери  
въ  цоскву. 26 Авг. 

1396. Стефанъ , еп. дерискггг. 26 Aip. 
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XV. Jahrh. - XV в- ка. 
Тригорггг  Пазаиа, apxien. coayacкiii. 14 Нояб. 

1404. Евыпигй  npen., аркимавдрить  сузда.ты  кг lг. 1 
Апр. 

1406. киирганъ, митроиолить  кгевскгй. 16 Сент. 
Стефавъ, дрeп. иакрищекгй. 14 Iю:гя. 

1407. Савва, upen. звeнигородскiй. 3 дек. 
Евфросингя  npeu., въ  мгр% Евдокiя,  вел. кн. 

московская . 7 Iюля. 
1409. Apceeiü. еп. тверскга. г  марта. 
1412. Сергиг, upen. воаогодскггг. 7 Окт. 
1413. Slsaeнie иковы  Богоиатери  на  колоча. 9 Iюая: 
1420. 3нaчeвie отъ  иконы  Богоиатери  въ  Черскахъ. 

16 Iюли. 
1423. Обрl;тенге  мощей  ipen. Сергiя  радонежскаго. 

5 Iюля. 
1426. Оерапонтъ , ipen. б-к.тоезерекгй. 27 мая. 
1427. Никонъ, ipen. радонежскгя. 17 Нояб. 

кириалъ  upen., игуиенъ  6%.тоезерскиг. 9 Iюнк. 
1429. Паве.тъ, npen. комельскгй. 10 янв. 
1431. Фотгй, иитропо.титъ  кгевcкгй. 2 Iюля. 
1434. максаиъ  блажен., юрЬдивыгг  ьосковскгй. 11 

Кояб. 
1435. Сявватггг, ipen. coлΡoвeцкi4i. 27 Сент. 
1437. Дгонисгй  npen., агуменъ  г.тутицкггг. 1 Iюия. 
1439. Александръ  преп., агуменъ  кyштeкüi. 9 'юна. 
1442. Григорг.й, дреп. вологодскгй. 30 сент. 
1444. Apceнiii, npeu. коневскгй. 12 Iюня. 
1452. мяааялъ  юродивый, npen. кпоцскггг. 11 Янв. 
145ц. Евыиьiй, apxien. новгородскгй. 11 марта. 
14Ы  . Iона, ь{lтрополить  ьосковскггг.  31 марта. 

Савва, irpei. зишерекиг. 1 Окт. 
1471. Iона, apilen. новгородскгй. 5 Нояб. 
1472. Обр%теяге  мотей  иитрополитовъ  кгевекттхъ , ки- 

пpгaнa, Фотги  и  ‚о . 27 мая. 
1472. Ilспдоръ, евящениоиуч. юрьевкга  т3 72 ученика  

его. 8 Янв. 
1474. IIсидоръ  - Твердис.товъ, юродивый  роетовекгй. 

14 мая. 
1477. Пафнутпй, npen. боровекггг. 1 мая. 
1478. Зосима, ipen. схитовещкгй. 17 Апр. 
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1480. Пpaзднoвaвie Ваадингрекий  икон'b Богоиатери, 
ради  избав:генгя  отъ  Акиата, ордынскаго  
царя. 23 Iювя. 

1481. Евфросинъ , ipen. пcкoвcкiü. 15 Мая. 
1483. цaкapüi, игумевъ  калязинекгй . 17 Mарта. 
1492. Тваонъ, npen. ауговскгй. 16 Iюня. 
1492. Iоаниъ, сочавскгнг  великом . 2 Iюня. 

Ефреиъ, преп. перекомскгг3. 16 Мая. 
1494. Iоaннъ, юродивый  устю:кекгй. 29 Мая. 
1495. Савва, npen. псковскгй. 28 Авг. 

VI. Lahrh. - YVI вкка. 
1504. Касеганъ  rpекъ, угличскгй  чyдотворецъ. 21 

Мая. 
Макаргй, nperr. авеатоводскгй. 25 Iюaя. 

1507. Обр~тевге  мощей  npen. Евоимгя, араимандрита  
сузда.тьскаго. 4 Iюая. 

1514. Георггй  новый, нуч. бoлгapскiiг. 26 Мая. 
1515. Iосифъ  ipen. игуменъ  воаоцкгй. 9 Сент. 
1516. Серапговъ, apxien. новгородекгй. 16 Марта. 
1521. Обратевге  мощеi# пр. Макаргя, итунена  ка.тя- 

зинскаго. 26 Мая. 
1522. IоаННъ, въ  ЯвочеСТВ'h Hrna'rht, князЬ  ВоаоГод- 

скгй. 19 Мая. 
1525. Празднеетво  смоленской  икон  Б. М. Одигитрги. 

28 Iюая. 
1526. Iоаниъ  новый, иyч. царегpадскiй  отъ  Мааоме- 

давъ. 18 Anp. 
1532. Артемгй  праведный, веркольскгй. 23 'юна  и  

20 Окт. 
Кириалъ, ipen. новсезерекгй. 4 Февр. 
Корнилг i#, uperr. комеаьг,кгй. 19 Мая. 

1533. Ааексавдръ, npen. евиpскгü. 30 Авг. 
1539. Обр%тенге  мощей  Андрeя, князя  смолевекаго. 

27 Окт. 
Дангилъ, ipen. переяславекгг4. 7 Anp. 
Iaкoвъ, боровичскгй  чудотворецъ. 23 Окт. 

1540. Празднованге  Pжescкoti иконь  Б. М. 11 Iюая. 
1550. Ареенгй, npen. комельекгя. 24 Авг. 

Адрганъ, вгуыеиъ  потеаонекгй  cъ  иноками  
Теовидомъ  н  Давидомъ. 5 Марта. 

1552. Василгй  баа:к., юродивый  моековскгй. 2 Авг. 

ti 
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1554. Нилъ, ipen. статобевскгй. 7 Дек. 
1556. Автонгй, opel. сiйcкii3. 7 дек. 
1563. Гуриг, арагеп. казанскгй. 4 дек. 
1565. Генвадiiп, upeu. костромскгй. 23 Янв. 
1568. 0еодосцг, open. тотемекiä. 28 Янв. 
1570. Фиаиппъ, мптрополигъ  московекгй. 9 Янв. 
15"г5. Iоаивъ  fiиiфа  (3одчгй). 26 Февр. 
1576. Варсовофгй, еп. твepскiй. 4 Окт. 
1579. Явленге  иконы  Б. М. въ  Kaзани. 8 Iюsя. 
1582. $икавдръ  пустыивоаитель , npen. псковскгй. 

24 сент. 
1591. Yбieнie дииитргя, царевича  иосковскаго. 15 

Мая. 
1595. Обратевге  мощей  казанскиаъ  чудотворцевъ  : Гу- 

ргя  н  Варсонофги. 4 Окт. 
%`ц. Jahrh. - XVII в' ка. 

1606. Превесенге  мощей  Дииитpiн  царевича  въ  Мо-
скв . 3 Iюня. 

1612. Празднеетво  Казав. икон  Б. М. за  избавлевге  
Москвы  отъ  Zяаовъ. 22 Окт. 

1625. цревесенге  честныя  ризы  Господней  отъ  Пер- 
сиды  въ  Москву. 10 Iюаи. 

Праздвество  цресв. Бoгropoдиць, ради  чyдесъ  
отъ  Ея  иконы  Грузиискгя. 22 Авг. 

1641. цраздвество  Страстиой  иков% Б. М. 13 9 вг. 
1654. Яваевге  IIвepcкis иконы  Б. М. 12 Февр. 
1667. Обратевге  мощей  npen. Нила  стoаобенскaго. 

27 Мая. 
1688. Явленге  икоиы  Пресв. Богородицы, вскаъ  скор- 

бящиаъ  радости. 24 Окт. 
XVII. Jahrh. -  VПI в%ка. 

Обр~тенге  мощей  Iyпiaнia, кияивны  ольщанской. 
6 Iюля. 

1703. Митрофаиъ, еп. вороневтскгй. 23 Ноаб. 
1709. Праздвикъ  цолтавекой  пaб%ды. 27 Iюня. 

Дииитргй, митрополитъ  росговскгй. 21 Сент. 
1724. ВеренеceвΡге  мотей  вел. ки. Александра  Нев- 

екаго  въ  C. Петербургъ. 30 Авг. 
1730. Iоавиъ  Русскгй, испов%двикъ, 27 Мая; освя- 

щеиге  араиа  его  имени  въ  Ilрокопги  1898, 
15 Авг. 
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